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Jiiuropas  samtlige  nuværende  Folkeslag  nedstamme  fra  Asien.  Dette 
er  en  deels  paa  historisk  deels  paa  linguistisk  Vei  saa  vel  begrundet 
Kjendsgjerning,  at  den  ikke  letteligen  mere  bliver  omtvistet.  De  be- 
staae  af  to  forskjellige  Ætter,  af  hvilke  den  ene  er  i  stærkt  Aftagende, 
medens  den  anden  bedækker  den  storste  og  bedste  Deel  af  Europa.  Den 
forste,  der  kaldes  snart  den  íudiske  eller  skythiske,  snart  den  tu- 
ranske,  har  i  Oldtiden  været  Yidt  udbredt  i  det  nordlige  Europa,  for- 
nemmelig  i  Rusland ,  Sverige  og  Norge ;  men  er  især  i  de  to  sidstnævnte 
Lande  efterhaanden  trængt  tilbage  mod  Norden ,  saa  at  kun  et  ringe  Antal 
af  denne  Folkeæt,  under  Navn  af  Lap  per  og  Finner,  nu  tildags  med  sine 
Rensdyr  drage  om  i  de  nordligste  til  Agerbrug  uskikkede  Egne ,  medens 
den  storste  Deel  af  Finland  og  en  Deel  af  det  nordlige  Rusland  ligeledes 
beboes  af  Folk  af  denne  Æt.  En  anden  Stamme  af  samme  Æt ,  Magja- 
rerne,  beboer  Ungarn  og  Siebenburgen ,  og  har  der  lige  til  vore  Dage 
haandthævet  sig  som  det  herskende  Folk,  Til  den  éudiske  Æt  synes  ogsaa 
Baskerne  eller  Oskaldunerne  i  de  nordvestlige  Pyrenæer  og  ved 
Kysterne  af  det  biskaiske  Hav  at  bore;  thi  deres  Sprog  (oskarisk)  har 
adskillgt  tilfælleds  med  Finsk,  Lappisk  og  Ma^'arisk.  Endelig  henhore  til 
denne  Æt  de  forst  i  det  femtende  Aarhundrede  indvandrede  Tyrker,  hvis 
oprindelige  Bopæle  have  været  i  Mellemasien,  hvor  deres  Frænder,  Turk- 
manerne  og  Mongolerne,  endnu  boe. 

Den  anden  i  alle  Henseender  betydeligere  Folkeæt,  hvis  Frænder  i 
Asien  beboe  Forindien ,  Persien  og  de  kaukasiske  Lande ,  har  man  kaldt 
snart  den  japhetiske*  snart  den  iranske  eller  ariske,  snart  den 
indo-europæiske.     Denne  deler  sig  i  adskillige  Stammer ,    nemlig : 

1.  Den  keltiske  eller  eeltiske,  som  i  forhistorisk  Tid  formenes 
at  have  havt  Central-Europa  inde,  men  efterhaanden  blev  fortrængt  mod 
Nordvest,    saaledes  at  dens  Levninger  nu  blot  (indes  i  Bretagne,    Corn- 
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wall,  Wales,  Ireland  og  Nordskotland.  Det  celtiske  Sprogs  Dialecter  ere 
Armoricansk  i  Bretagne,  Cornisk  i  Cornwall,  Irsk  eller  Ersisk  i 
Ireland,  Welsk  í  Wales  og  Gælisk  i  Skotlands  Hoilande.  At  disse  Dia- 
lecter tilhore  den  indogermaniske  Sprogæt,  er  forst  i  de  sidste  Decenni'er 
bleven  godtgjort. 

2.  Den  helleniske  eller  græske,  der  nedsatte  sig  i  den  sydost- 
lige  Deel  af  Europa,  og  hvis  Bolig  indskrænker  sig  til  Kongeriget  Græken- 
land  med  omliggende  Oer  og  en  Deel  af  Tyrkiet. 

3.  Den  romanske,  der  fra  Italien  af  udbredte  sig  især  mod  Vest 
og  Nordvest  og  nu  bedækker  hele  Italien,  en  stor  Deel  af  Schweitz, 
næsten  hele  Frankrig  og  Spanien,  samt  Portugal  og  tildeels  Moldau  og 
Valaehiet. 

4.  Den  germaniske,  der  for  Tiden  bedækker  hele  Tydskland, 
Preussen,  Holland  og  den  storste  Deel  af  Belgien  og  England.  Dens 
Hovedsprog  ere  i  ældre  Tider  Gotisk  (ogsaa  kaldet  Mosogotisk), 
Oldhoitydsk,  Oldsachsisk  og  Angelsachsisk,  i  vor  Tid  Hoi- 
tydsk,  HoUandsk  og  Engelsk. 

5.  Den  norrone  (ogsaa  kaldet  den  skandinaviske),  der  i  vore 
Dage  beboer  den  storste  Deel  af  Norge,  Sverige,  Danmark,  hele  Island, 
Færöeriíe,  en  Deel  af  Gronland,  Skotlands  Lavlande,  tildeels  Orkenoeme 
og  Schetlandsoerne,  samt  Vestkysten  af  Finland.  Dennes  Hovedsprog  ere 
i  ældre  Tid:  Oldnorsk  (mindre  rigtigt  kaldet  Islands k),  med  en  rig 
Litteratur,  Oldsvensk  og  Olddansk,  med  en  mindre  omfattende  og 
yngre  Litteratur  end  hiin;  og  i  nyere  Tid:  Islandsk,  Svensk,  Dansk 
og  Norsk  (det  sidste  i  de  Dannedes  Mund  kun  lidet  forskjelligt  fra  Dansk). 

6.  Den  slaviske  eller  slavoniske  (ogsaa  kaldet  den  sarma- 
ti  s  k  e) ,  der  bar  sit  Sæde  i  Europas  ostligste  Egne ,  nemlig  i  Rusland, 
Polen,  de  ostlige  Dele  af  det  preussiske  Monarchie,  Lausitz,  Bohmen, 
Mahren,  Gallicien,  Dele  af  Moldau  og  Valaehiet,  Croatien,  Slavonien,  de 
sydlige  Egne  af  Osterrig  og  de  nordlige  af  Tyrkiet.  Denne  Stammes 
Hovedsprog  ere:  Oldslavisk  eller  Kirkeslavisk  (hvori  Bibelover- 
sættelsen  er  skreven),  Russisk,  Polsk,  Bohmisk  eller  Czekkisk, 
ogSlovenisk  (i  det  sydlige  Osterrig  og  Slavonien). 

7.  Den  lettisk-litthauiske,  der  beboer  Litthauen,  Lifland, 
Curland  og  Semgallen.  Denne  Stammes  Hovedsprog,  Lettisk  og  Lit- 
thauisk,  hvortil  i  ældre  Tid  kom  Preussisk,  have  saameget  tilfælleds 
med  de  slaviske  Sprog,  at  nogle  Ethnographer  ansee  dem  som  Grene  af 
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disse,  medens  andre  opföre  dem  som  en  egen  Stamme,  da  Sprogene  dog 
ogsaa  have  adskilligt  fra  de  slaviske  afvigende. 

Disse  syy  Stammer  ere  ikke  i  den  Betydning  sideordnede,  at  man 
kan  tænke  sig  Afstanden  mellem  dem  lige  stor ;  men,  ligesom  den  sidst- 
nævnte  er  nærmere  beslægtet  med  den  slaviske  end  med  nogen  af  de 
ovrige,  saaledes  ere  ogsaa  den  norrone  og  den  germaniske  indbyrdes  nær- 
mere  beslægtede  end  med  nogen  anden.  ^ 

Ved  Siden  af  disse  Stammer,  der  have  skudt  sine  Grene  ud  over  den 
storste  Deel  af  Europa  og  omfatte  en  endnu  storre  Deel  af  dets  Befolk- 
ning,  voxe  fremdeles  beslægtede  Stammer  paa  Asiens  Jordbund.  Blandt 
disse  er  den  nordindiske  af  den  storste  Vigtighed  for  Lingvistiken.  1 
det  nordlige  Indien  boede  nemh'g  allerede  i  talrige  Aarhundreder  for 
Christ!  Fodsel,  ved  Bredderne  af  Indus,  Ganga,  Jamuna  og  Setleg,  et  Folk, 
som  bar  efterladt  sig  mange  herlige  Mindesmærker ,  hvoriblandt  en  rig 
Litteratur,  forfattet  i  et  höit  uddannet  Sprog,  Sanskrit.  Til  dette 
slutter  sig  Oldtidens  Almue-Dialect  i  samme  Egne,  Prakrit,  Budd*isternes 
hellige  Sprog,  Pali,  og  alle  sildige  Dialecter  i  Nordindien,  saasom  Ben- 
galsk,  Hindi,  Bragbaka,  Hindustansk  (ved  Mohammedanerne 
stærk  opblandet  med  Persisk  og  Arabisk)  og  flere.  Til  samme  Æt  höre 
Persiens  ældre  og  nyere  Sprog:  Zend**  (hvori  de  zoroastriske  Ilddyr- 
keres,  Gebrernes  eller  Parsemes ,  hellige  Skrift,  Zendavesta,  er  for- 
fattet); Oldpersisk,  der  ei  besidder  anden  Litteratur  end  en  Mængde 
Indskrifter,  med  Kileskrift  indhugne  i  Klippevægge,  samt  \íBgge  af  Templer 
og  Paladser,  der  i  over  totusinde  Aar  have  Ugget  i  Ruiner  i  Persiens  syd- 
vestlige  Klippeegne;  Pehlevi  eller  Huzvaresch  (med  stærk  Tilsætning 
af  Aramæisk) ;  P a r s i  (en  middelaldersk  persisk  Dialect) ;  Nypersisk; 
Afghanisk  i  Östpersien  eller  Afghanistan  m.  fl.  Ogsaa  Old  me  disk 
horer  herhen,  saavidt  roan  kan  skjonne  af  de  endnu  ufuldendte  Forsög  paa 
at  dechiíTrere  en  Mængde  blandt  Kurdistans  Bjerge  opdagede  Indskrifter. 
Endvidere  bore  nogle  kaukasiske  Sprog,  saasom  Ossetisk  og  La- 
7,isk,  til  samme  Æt.    Georgisk  og  Armenisk  have  ogsaa  indo-euro- 

*  ForskjeHige  Forfattere  have  forskjellige  **  Jeg  har  brngt  dette  Ord  i  sædvanlig  an- 

Vanationer  i  OpstillÍDgen  af  de  indo-eu-  tagen  Betydning,    nagtet  Spiegel  i  sin 

ropæiske  eUer  ariske  Folkeatter.     Sml.  Pársi-Grammatik ,  S.  205  flg.,  bar  gjort 

Keyser,  om  Nordmandenes  Herkomst,  det  indlyaende,  at  Sproget  egentlig  he- 

S.  266  flg.     Daa,  om  den  litaniake  Foi-  der  A  vest  a. 
kestammes    Forhold   til  den  slavoniske, 
S.  ^0  flg. 
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pæiske  Slægtsmærker ,  men  have  undergaaet  större  Forandrínger  end  de 
fornævnte. 

Med  Gesenius,  Ewald,  Fúrst,  Meyer  og  Fl.  antager  jeg  derhos,  at 
de  semitiske  Sprog  staae  i  Slægtskabsforhold  til  de  indo-euro- 
pæiske,  men,  da  dette  er  langt  Qernere  end  imellem  de  sidstnævnte 
indbyrdes,  betragtes  hine  sædvaaligYÍis  som  en  egen  Æt. 

For  den  sammenllgnende  Sprogforskning  er  blandt  alle  de  indo-euro- 
pæiske  Sprog  intet  vigtigere  end  Sanskrit;  red  sin  hoieÆlde,  store 
Rigdom  og  Uddannelse  spreder  det  nemlig  meget  Lys  over  alle  de  ovrige. 
Er  det  end  ikke  selv  det  Ursprog ,  hvorfra  disse  nedstamme ,  saa  bar  det 
dog  alle  Mærker  af  at  ligge  Ursproget  meget  nær,  og  henter  derfra  sin  Be- 
rettigelse  til  at  optræde  som  Dommer  i  Tvivl  og  Tvist  om  sjeldne  Ords 
Betydning  og  dunkle  Formers  Oprindelse  i  de  yngre  beslægtede  Sprog. 

Erkjendelsen  heraf  er  imidlertid  saa  ny,  at  der  endnu  mangier  meget 
i  det  Udbytte,  som  kan  ventes  af  en  udforlig  Sammenligning  mellem 
Sanskrit  og  de  enkelte  beslægtede  Sprog,  uagtet  de  Kjæmpeskridt ,  som 
Bopp  i  sin  vergleichende  Grammatik  bar  gjort  paa  denne  Bane,  og  den 
Masse  af  Lys,  der  ved  Pott's,  Benfey's,  EicbhoflTs  og  Fleres  Værker  alle- 
rede  er  spredt  over  flere  af  de  ovennævnte  Sprog.  I  disse  Værker  er 
næsten  intet  Hensyn  taget  til  vort  Oldsprog,  og  dettes  Bebandling  er  der- 
for  bleven  uden  synderlig  Paayirkning  af  de  gjeunem  ovennævnte  Mænds 
Værker  vundne  Resultater.* 

Da  den  lærde  danske  Sprogforsker  Rask  i  Aaret  1818  udgav  sin 
allerede  i  1814  færdige  og  kronede  Prisafbandling:  Om  Oprindelsen 
af  det  nordiske  eller  islandske  Sprog,  var  Kjendskabet  til  Sans- 
krit i  Europa  saa  ringe  og  Hjælpemídlerne  til  at  studere  det  saa  faa  og  saa 
vanskelige  at  overkomme,  at  det  ikke  er  at  undres  over,  at  ban  dengang 
kunde  betvivle  noget  andet  Udbytte  for  deslige  Forskninger  af  osterlandske 
Sprog ,  end  det,  der  gjennem  de  af  bam  benævnede  trakiske  Sprog  (d.  e. 
Græsk  og  Latin)  som  Mellemled  kunde  udvindes.  Havde  ban  levet  i  vore 
Dage,  vilde  ban  bave  seet  Sagen  fra  en  gandske  anden  Side,  og  sandsyn- 

®  Kun   fðlgende  herhen  hörende  Afhand-  $ke  Verbum,  1848,  og  Om  Pronomen  re- 

lingper  ere  udkomme:  Westergpaards;  lativum  og  nogle  relative  Conjunetioner, 

On  the  connexion  between  SanMkrit  and  1850.    I  de  siden  min  ÍÖrste  Afhandlingp 

Icelandic  t  i  Memoir es  de  la  $ociété  des  udkom  forlöbne  Aar  har  jegp  f andet  An- 

antiquaires  du  Nord,  1840—1843,  p.  41  ledningp  til  at  forandre  mine  Anskuelser 

sqv.,    og  mine  Universitetsprogrammer :  afnogle  der  opstiUede  Sammenligninger. 

Sanskrit  og  Oldnorsk,  1846,  Det  oldnor-  hviiket  af  ncrværende  Værk  vil  sees. 
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ligviis  forlængst  have  beriget  Litteraturen  med  herhen  sigtende  Værker. 
Det  er  nemlig  forst  i  de  sidste  Decennier,  at  Sanskritlitteratureu  i  Europa 
har  vundet  mange  Dyrkere ;  Lærestole  for  den  ere  oprettede  ved  flere 
Universiteter,  en  Mængde  Værker  udgivne,  saavel  Texter  og  Oversættelser, 
som  Ordboger,  Grammatiker  og  andre  til  Litteraturens  Belysning  heuho- 
rende  Afhandlinger.  Herved  blev  Blikket  aabnet  for  de  Skatte,  som  ogsaa 
europæiske  Sprogs  Forskere  kunde  hente  i  den  indiske  Litteratur  og 
gjore  frugtbringende  for  deres  respective  Studier.  Saasnart  dette  ind- 
saaes,  begyndte  ogsaa  Arbeidet;  men  Feldtet  er  stort  og  lang  den  Forbe- 
redelse ,  som  er  nodvendig,  for  at  blive  skikket  til  at  deeltage  i  Arbeidet. 
Der  var  derfor  endnu  kun  Faa,  som  dermed  beskjæftigede  sig,  da  Rask^s 
Dodsfald  i  1832  indtraf. 

Men  medens  vort  Oldsprog  kun  har  været  Gjenstand  for  ringe  Op- 
mærksomhed  af  de  Mænd,  som  have  bygget  deres  Sprogsammenligninger  paa 
indisk  Grund,  er  det  bleven  meget  udforligen  behandlet  af  J.  Grimm  i  bans 
berðmte  tydske  Grammatik,  hvori  dets  Forhold  til  de  germaniske  Sprog  er 
fremstillet  med  megen  Lærdom  og  Grundighed.  Forfatteren  har  imidlertid 
kun  taget  lidet  Hensyn  til  Sanskrit,  og  har  derved  efterladt  en  Efterhost  for 
folgende  Forskere,  naar  Sporgsmaalet  er  om  vort  Sprogs  Oprindelse  og 
om  Forklaring  af  en  Masse  Ord  og  Former,  som  i  de  germaniske  Sprog 
ikke  finde  tilfredsstillende  Belysning.  Det  er  som  Medarbeider  ved  denne 
Efterhost  jeg  optræder,  efter  i  en  Række  af  Aar  at  have  samlet  Materia- 
lier  til  at  fylde  et  Hul  i  Grandskningen  af  vort  Sprog,  som  ældre  Forskere 
have  efterladt  aabent.  *  Jeg  er  mig  vel  bevidst ,  at  det  ikke  har  lykkets 
mig  at  finde  ethvert  brugbart  Straae,  ligesom  jeg  heller  ikke  stoler  paa, 
at  alt,  hvad  jeg  leverer,  vil  blive  godkjendt,  men  frygter,  at  Et  og  Andet 
ved  noiere  Droftelse  vil  befindes  at  være  for  let.  Jeg  nærer  dog  det  Haab, 
at  den  storste  Deel  af  hvad  jeg  har  sanket,  vil  blive  erkjendt  som  brug- 
bart Material  til  en  mere  dybtgaaende  Grandskning  af  vort  Sprog.  Det  var 
en  Gang  min  Tanke  at  stræbe  derhen,  at  jeg  kunde  bearbeide  Stoffet  til 
en  udforlig  Sammenligning  saavel  i  grammatisk  som  lexicalsk  Henseende. 
Men  i  Aarenes  Lob  blev  jeg  efterhaanden  overtydet  om  Umuligheden  af, 
ved  Siden   af  mit  Hovedstudium  (den  semitiske  Philologie)  og  mine  Em- 

^  Det  eneste  mig  bekjendte  Vœrk,   som  i  Wðrterbuch    der    gothischen    Sprache, 

noget  Omfang  har  benyttet  det  Oldnorske  Frankfart  am  Main  1846  fig.;  men  ogsaa 

tU  Sammenligning  med  beslægtede,  saa-  i  dette  ere  kun  de  oldnorske  Ord,  som 

vel  eoropœiske  som  asiatiske  Sprog,  er  kunne  belyse  de  gotiske,  optag^ie. 
Dr.  L.  Diefenbach*8  vergleichendes 
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bedsforretnÍDger,  at  kunne  tilveiebringe  deo  til  et  saadant  Arbeide  fornodne 
Tid.  Jeg  besluttede  mig  derfor  for  nogle  Aar  siden  til,  at  udgive  mine  Ma- 
teríalier  saaledes  bearbeidede  og  ordnede,  som  Tiden  kunde  tillade  mig  det, 
for  at  de  yngre  Mænd,  som  optage  Traaden,  hvor  jeg  slipper  den,  kunne 
spare  den  betydelige  Tid,  som  medgaaer  til  at  samle  og  ordne  deslige  Mate- 
rialier,  og  saameget  for  kunne  skride  til  at  uddrage  flere  og  mere  bestemte 
Resultater,  end  jeg  bar  seet  mig  istand  til  at  skaffe  tilveie.  Blandt  saadanne 
vil  jeg  her  blot  nævne  Lydlæren,  hvori  vistnok  de  hyppigst  forekommende 
Overgange  i  de  væsentligste  Sprog  ere  opdagede,  men  hvori  man  dog 
ikke  endnu,  paa  meget  nær,  bar  seet  sig  istand  til  at  begrunde  og  begrændse 
alle  Undtagelser.  Selv  den  vigtige  Grimmske  Lydovergangslov  er  ikke  ex- 
clusiv;  den  indrommer,  som  Alt  hvad  der  stötter  sig  til  Induction,  Undta- 
gelser; naar  man  ved  Siden  af  de  Rækker,  hvortil  den  stotter  sig,  opstil- 
ler  andre^  om  end  mindre  talrige  Rækker  af  Ord,  hvori  vise  sig  Overgange, 
som  ei  stemme  med  hiin  Lov,  er  man  berettiget  til  at  troe,  at  enten  de 
hidtil  ubekjendte  Motiver  for  bine  Rækker  ikke  i  disse  ere  tilstede,  eller  at 
der  i  disse  ere  komne  nye  Motiver  til ,  som  have  modificeret  eller  ophævet 
bine.  Her  er  det  en  Opgave  for  Grandskningen  at  udfinde  Motiverne; 
men,  for  at  udfinde  dem,  kræves  et  stort  Apparat  af  Exempler,  for  at  Resul- 
tatet  kan  blive  paalideligt.  Af  et  saadant  bör  man  derfor  ikke  udelukke, 
hvad  der  pbysiologisk  lader  sig  begrunde,  om  det  end  synes  at  stride 
mod  godkjendte  Love. 


Den  sammenlignende  Sprogforsker  bar  at  tage  Hensyn  deels  til  Ord- 
forraadet,  deels  til  Sprogbygningen.  I  ældre  Tider  finder  man  i  Almindelig- 
bed  blot  det  forste  Hensyn  iagttaget ;  Vigtigbeden  af  det  andet  er  forst  i 
sildigere  Tider  bleven  erkjendt,  og  af  Enkelte  endog  stillet  boiere  end 
hiint.  Men  begge  ere  lige  vigtige ;  thi  ved  det  blotte  Hensyn  til  Ordmas- 
sen  forledes  man  let  til  at  antage  Slægtskab  der,  bvor  politiske,  religiose 
eller  sociale  Forbolde  have  foranlediget  Optagelsen  af  en  Mængde  frem- 
mede  Ord,  som  f.  Ex.  af  det  Arabiske  i  det  tyrkiske,  persiske  og  flere 
Folks  Sprog,  bvor  Mobammedanismen  er  bleven  berskende  Religion.  Her 
udskiller  Kjendskabet  til  Sprogbygningen  med  Lethed  de  fremmede  Ele- 
menter.  Paa  den  anden  Side  vilde  eensidigt  Hensyn  til  Sprogbygningen  let 
kunne  forlede  til  at  fornægte  Slægtskab ,  hvor  det  virkeligen  finder  Sted. 
Anstillede  man  f.  Ex.  Sammenligning  mellem  Sanskrit  med  den  rige  Flexion 
og  Engelsk,  hvor  næsten  al  Flexion  er  ophört,  vilde  man,  naar  Mellemled 
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manglede,  kun  ved  Hjælp  af  Ordforraadet  kunne  godtgjore  Slægtskabet. 
Uagtet  jeg  saaledes  anseer  begge  Hensyn  lige  vigtige ,  bar  jeg  i  nær* 
værende  Værk  dog  nærmest  holdt  mig  til  det  ene,  da  det  bele  Feldt,  som 
for  aafort,  var  mig  for  stort  og  den  grammatiske  Behandling,  saalænge 
Bopp*s  vergleichende  Grammatik  var  ufuldendt,  savne  en  meget  væsentlig 
Hjælpekilde. 

Foran  Glossaret,  som  udgjor  det  Væsentligste  afVærkets  Indbold, 
bar  jeg  stillet  en  Udsigt  over  Lydlæren,  bvori  jeg  bovedsageligen  bar 
bavt  vort  Oldsprog  og  Sanskrit  for  Oie,  og  af  andre  Sprogs  Forbolde  kun 
benyttet,  bvad  jeg  bar  anseet  tjenligt  til  at  belyse  Forboldet  mellem  bine 
tvende.  Glossaret  bar  jeg  sogt  at  gjöre  saa  fuldstændigt,  som  jeg  bar 
kunnet,  med  Hensyn  til  de  osterlandske  Sprog,  bvorimod  jeg  bar  gjort  et 
indskrænkct  Brug  af  den  europæiske  Sprogmasse,  for  ikke,  uden  væsentlíg 
Nytte,  at  foröge  Bogens  Storrelse  til  over  det  Dobbelte.  Man  bar  nemlig 
allerede  sammenlignende  Ordboger  i  flere  europæiske  Sprog,  ved  bvis 
Hjælp  de  fleste  Artikler  i  Glossaret  uden  Möie  ville  kunne  udfyldes. 

Af  vort  Oldsprog  bar  jeg  (med  Undtagelse  af  óvófiata  TcoiYjtixa ,  der 
ikke  afgive  passende  Stof  til  Sammenligning)  optaget  alle  de  Ord ,  bvortil 
jeg  bar  troet  at  finde  tilsvarende  i  noget  osterlandsk  Sprog;  dog  bar  jeg 
blandt  Ord  af  samme  Rod  kun  anfort  dem ,  der  adskille  sig  fra  bverandre 
ved  Vocalforandring  i  det  Indre,  og  i  Regelen  udeladt  alle  saadanne ,  som 
kun  ved  Afledsendelser  ere  forskjellige  fra  Stammeordene.  Af  sammen- 
satte  Ord  bar  jeg  ogsaa  kun  optaget  saadanne,  som  indebolde  Elementer, 
der  udenfor  Sammensætningen  enten  ikke  forekomme  eller  ikke  optræde  i 
den  Form,  som  de  i  Sammensætningen  bave  erboldt.  Min  Hovedkilde  for 
dette  Sprogs  Vedkommende  bar  været  Björn  Haldorsens  islandske  Lexicon. 
Vel  veed  jeg,  at  deri  forekomme  flere  Ord,  som  ikke  ere  gjenfundne  i  vor 
ældre  Litteratur,  men  fra  det  nyere  Islandske  ere  optagne,  deels  af  Forfat- 
teren,  deels  af  Udgiveren/  Jeg  bar  dog  anseet  mig  berettiget  til  at  ansee 
saadanne  for  œgte  (om  end  i  Formen  lidt  forandrede)  oldnorske,  naar  til- 
svarende Ord  forekomme  i  noget  beslægtet  asiatisk  Sprog,  og  bar  betragtet 
det  som  noget  Tilfældigt ,  at  ei  noget  af  Lexicograpber  benyttet  Oldskrift 
bar  dem.  Endvidere  bar  jeg  benyttet  de  til  senere  udgivne  Texter  tilfoiede 
Glossarier,  samt  Hr.  Lector  R.  lingers  baandskrevne  Tillæg  til  ovennævnte 
Lexicon,  bvilke  ban  velvilligen  bar  laant  mig,  med  Tilladelse  til  deraf  at 
benytte,  bvad  jeg  bavde  Brug  for,  —  en  Tilladelse,  for  bvilken  jeg  skyl- 
der,  ber  offentligen  at  bevidne  bam  min  forbindtlige  Taksigelse. 
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Sum  Supplement  har  jeg  tilfoiet  en  Deel  Ord  af  vort  Almuesprog, 
som  ei  ere  gjenfundne  i  vor  ældre  Litteratur,  men  hvis  Ælde  ikke  desto- 
mindre  tor  ansees  utvivlsom,  naar  de  gjenfindes  i  Osterland. 

Hvad  Stoffets  Anordning  betræffer,  da  har  den  Methode,  at 
opstille  Rödderne  i  alphabetisk  Orden  og  under  hver  enkelt  at  indordne 
Derivaterne,  vistnok  det  Anbefalelsesværdige  ved  sig,  at  man  derved  faaer 
en  lettere  Oversigt  over  Forholdet  mellem  alle  fra  en  fælleds  Rod  udgaaende 
Ord;  men  der  indtræder  saa  mangfoldige  Tilfælder,  hvori  Roden  endnu  ei 
lader  sig  med  Sikkerhed  angive,  hvorfor  jeg  har  foretrukket  den  alphabe- 
tiske  Orden  af  de  enkelte  Ord,  dog  med  Cruppering  af  beslægtede  og 
Henviisning  til  Grupperne  for  de  deri  udenfor  den  alphabetiske  Orden  hen- 
stilledes  Vedkommende.  Den  sindige  Etymolog  tilstaaer  heller,  at  han  ikke 
kjender  Roden ,  end  han  antager  en  Derivation ,  som  aabenhar  er  greben 
af  Luften,  saasom  en  og  anden,  der  af  indiske  Lexicographer  er  opstillet, 
f.  Ex.  FTT,  lafva,  en  Hest,  af  f^^  laf,  at  vœre  som  et  Barn;  ?^H; 
svasr,  en  Söster^  af  ^,  su,  velj   og  5?^,  as^  at  vœre. 

Vil  man  desuagtet  folge  Röddernes  alphabetiske  Orden,  maa  man 
enten  indskrænke  sig  til  den  Deel  af  Ordforraadet ,  hvor  Roden  med  Sik- 
kerhed lader  sig  angive,  og  som  Folge  deraf  forbigaae  en  stor  Masse  af 
Ord,  der  dog  i  flere  af  de  Sprog,  man  sammenligner,  aabenbar  have  fæl- 
leds  Oprindelse,  eller  man  nodes  til  at  opstille  en  Mængde  Hypotheser,  og 
uHsætte  sig  for,  senere  at  kalde  mange  af  dem  tilbage.  Man  læse  f.  Ex. 
Benfey's  i  flere  Henseender  fortjenstlige  griechisches  Wurzellexicon ,  hvori 
Röddernes  alphabetiske  Orden  folges,  og  man  vil  finde,  at  ikke  alene  i 
Texten  selv  ofte  findes  Berigtigelser  af  noget  Foregaaende,  men  bans  ud- 
fiirlige  „Nachtriige"  og  „neue  Nachtrage"  i  I.  Binds  S.  XI  —  XVI  og  i 
II.  Binds  S.  329  —  377  have  endnu  ikke  udtomt  Berigtigelserne ;  i  For- 
talen  til  II.  Bind  blive  de  fortsatte,  med  den  Erklæring,  at  Ordenes  Hen- 
fiirelse  til  deres  Rodder  endnu  ikke  paa  meget  nær  har  naaet  deres  Maal. 
Der  udfordres  derfor  endnu  meget  Forarbeide,  forinden  et  oldnorsk  Rod- 
lexicon  kan  skalfes  tilveie.  Roden  forekommer  nemlig  ikke  ofte  som  Ord- 
stamme ;  oftest  maa  den  abstraheres  af  sine  Derivater,  og  altsaa  findes  paa 
Inductionens  Vei;  men,  skal  Inductionen  være  paalidelig,  maae  Exemplerne 
være  talrige.  Jeg  har  derfor  i  denne  Bog  sogt  at  samle  saamange  tjenlige 
Materialier,  som  jeg  har  kunnet,  og  haaber,  at  den  vil  kunne  yde  et  væ- 
sentligt  Bidrag  for  dem,  som  senere  maatte  gjore  sig  det  til  Opgave,  at 
samle  de  oldnorske  Ordrodder,  —  en  Opgave,  som  jeg,  der  har  savnet  et 
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saadant  Forarbeide,  ikke  har  kunnet  sætte  niig,  og  som  paa  længere  Tul 
næppe  vil  kunne  vente  en  heldig  Lösning. 

I  den  alphabetiske  Ordning  af  Ordene  har  jeg  fulgt  B.  Haldorsen, 
dog  med  den  Forandring,  at  jeg,  ligesom  de  nyere  Udgivere  af  vore  Old- 
texter ,  har  brugt  k  istedetfor  q ,  samt  henfly ttet  ö ,  spm  hos  Haldor^en 
fölger  uiniddelbart  efter  o ,  til  den  sædvanlige  Plads ,  sidst  i  Alphabetet. 
Jeg  har  derhos  sögt  at  skjelne  mellein  œ  og  œ  ^  dog  uden  at  stole  paa, 
at  jeg  heri  altid  bar  truffet  det  Rette,  da  selv  Grimm  herom  har  flere  Tvivl. 

I  Vocalernes  Accentuation  har  jeg  oprindelig  fulgt  Rask,  men  berig- 
tiget  den  med  Hensyn  til  i,  o,  ú  og  ý  efler  Grimm  og  Unger  *  i  de  Ord, 
som  staae  i  Spidsen  af  Artiklerne.  Dog  frygter  jeg  for  nogen  Unöiagtig- 
hed  i  dette  Stykke,  da  min  Opmærksomhed  har  været  formeget  optagen 
med  det  Övrige. 

Ved  Valget  af  de  Ord,  hvorunder  de  beslægtede  ere  grupperede,  har 
jeg  ikke  anseet  det  nödvendigt,  at  folge  nogen  bestemt  Regel,  da  de  sta- 
dige  Henviisninger  gjöre  det  ligegyldigt,  hvor  Griippen  findes.  For  at  hen- 
lede  Opmærksomheden  paa  Muligheden  af  Slægtskab  mellem  Ord  og  Grup- 
per ,  som  jeg  ikke  har  vovet  at  erklære  for  beslægtede,  har  jeg  ofte  ved 
Sammenligning  henviist  til  saadanne ,  en  Henviisning ,  som  ogsaa  findes, 
hvor  beslægtede  Ord  ere  deelte  i  flere  Crupper.  Stor  Tvivl  har  jeg  be- 
tegnet  deels  ved  Sporgsmaalstegn  (?),  deels  ved  at  sætte  vedkommende 
Ord  i  Parenthes,  deels  ved  at  anfore  Sammenligningsled ,  som  udelukke 
hverandre. 

De  oldnorske  Nominer  har  jeg,  efter  sædvanlig  Skik,  anfort  i  No- 
minativ,  men  med  en  liden  Streg  foran  Nominativsuflixet  -r,  for  at  tilkjen- 
degive  dets  Forskjellighied  fra  Stammebogstavernc.  **  I  Sanskrit  har  jeg, 
ligeledes  efter  sædvanlig  Skik,  udeladt  Nominativendelsen  og  blot  anfört 
Stammen,  De  med  osterlandske  Typer  trykte  Ord  har  jeg,  efter  Bopp's 
og  Fleres  Exempel ,  stadigen  ledsaget  med  en  Omskrivning  i  europæiske 
tillempede  Typer,  for  at  gjöre  Bogens  Benyttelse  mulig  for  Mænd,  som  ei 
kjende  vedkommende  Alphabeter. 

Paa  Grund  af  den  Mistillid,  nogle  Philologer  yttre  til  Paalideligheden 
af  de  Betydninger,    indiske   Grammatikere  tillægge  Rodder,    der  ei  som 

^  See   bans  Afliandling  oni   det  oldnorske  har  desvsrre  for  sildigl  beinærket,    at 

Vocalsystcm,  i  Nor  II.  B.  S.  533  fig.  nogle   faa  ere   blevne  8taaende  paa  det 

•*  Som  en  Fölge  beraf  bar  jeg  fl.vttet  Or-  Sted,   de  bave  hos  Haldorsen,    ligesom 

dene  til  det  Sted,  hvor  de  uden  Hensyn  ogsaa,  at  Nominativ-Endelsen  i  nogle  ei 

til  Noininativ-Endelsen  henhöre,  men  jeg  er  bleven  udskilt. 


Digitized  by 


Google 


XII 

Verber  ere  antrufiie  i  Texter,  er  jeg  belavet  paa  Anke  over,  at  jeg  bar 
benyttet  saadanne  Rodder.  Jeg  vil  derfor  bemærke,  at  jeg,  uagiet  den 
anförte  Mistillid  synes  at  være  bleven  mindre,  efterbaanden  som  flere  saa- 
danne Rodder  ved  Studiet  af  nye  Texter  ere  komne  for  Dagen  i  den 
af  Grammatikerne  angivne  Betydning ,  ^  bar  i  Registeret  særskilt  beteg- 
net  de  Rodder,  der  ere  antrufne  som  Verber.  Herved  er  det  vel  ikke 
godtgjort,  at  disse  forekomme  just  i  de  Betydninger,  som  i  Glossaret 
ere  anforte ;  men  man  kan  dog  derved  erfare ,  at  de  Rodder ,  som  ei 
have  Tegnet,  ikke  hidtil  vare  antrufne  som  Verber,  da  Westergaards 
Radices  og  Benfey*s  Glossar  til  Samaveda  udkom.  Man  vil  saaledes  strax 
imod  disse  kunne  rette  sin  Mistillid  og  lade  dem  staae  ved  sit  Værd  indtil 
videre. 

En  anden  Anke  turde  reise  sig  derira,  at  jeg  i  Sammenligningerne  ei 
bar  indskrænket  mig  til  Rodder  alene,  men  bar  brugt  Ordstammer.  Hertil 
bemærker  jeg,  at  jeg  anseer  Ordstammer  paa  den  primære  Aflednings 
eller  Rodafledningens  Standpunct  for  fuldt  saa  berettigede  til  Sammenlig- 
ning,  som  Rödderne,  der  i  de  fleste  Tilfælder  kun  fremkomme  ved  Ab- 
straction. Först  naar  Talen  er  om  secundære  eller  tertiære  Afledninger, 
bor  der  opstaae  Betœnkeligheder ;  tbi  saadanne  ere  ofte  Affodninger  af 
det  enkelte  Sprogs  særegne  Uddannelse  efter  Udsondringen  fra  Urfolket. 

At  jeg  bar  henfört  Ord,  som  synes  grundforskjellige ,  til  samme 
Rod,  vil  vel  ogsaa  mode  Nogles  Misbilligelse.  Men  selv  Pott,  som  ivri- 
gen  erklærer  sig  imod  et  saadant  Princip,  indrommer  dog  Undtagelser,  me- 
dens  paa  den  anden  Side  Bopp  erklærer,  at  det  med  tallose  Exempler 
lader  sig  bevise,  at  eet  og  samme  Ord  i  Tidens  Lob  lader  sig  omdanne  i 
forskjellige  Former  til  forskjellige  Hensigter.  **  Hvor  Grændsen  for  saa- 
danne Omdannelser  ligger,  lader  sig  ikke  bestemme,  forend  man  bar  fundet 
mere  detaillerede  og  bestemte  Regler  for  Lydovergangene,  end  bidtil ;  og 
saadanne  Regler  ville  ikke  kunne  findes,  uden  Samling  og  Sammenstilling 
af  en  Masse  Exempler.  Naar  Lydlæren  bar  gjort  yderligere  Fremskridt, 
forudseer  jeg,  at  en  Deel  af  de  Sammenligninger,  jeg  her  bar  vovet,  maa 
blive  underkjendt;     de  have   da    opiyldt   deres  Hensigt,     at    bidrage  til 

^  Benfey,  griech.  Wurzellexicon  I.  S.  285:         indischen    Grammatikern    aafgesteHten, 

«^genauere  Renntniss  des  Sanskrits,  ins-         aber    anbelegten    Warzelformen ,     habe 

besondere  der  Veden,  wird  una,  wie  so         ich *\ 

manche  andre,    auch  diese  Wurzel  be-   *a  *>  ii    j-         •  j     •     »y-ui     iu  j 

,.  .,    «       .   .  ••  PoU,  die  quinare  and  viar.  Zahlmetbode, 

legen ;     ib.  S.  50%  Anm.:  ^aus  aH-         «174 

zugrossem  Mistraaen  gegen  die  von  den 
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Grændsebestemmelsen  mellem  den  berettigede  og  uberettigede  Sammen- 
ligning,  og  faae  vige  Pladsen.  Jeg  skal  i  saadant  Tilfælde,  h'gesaavel  som 
naar  nogen  af  mig  forövrigt  yttret  Mening  ved  gode  Grunde  godtgjores 
at  være  urigtig ,  uden  Modstand  gire  Slip  derpaa,  forvisset  om,  at  Discus- 
sionen  i  ethvert  Fald  bidrager  til  Sandhedens  Seier.  „Es  ist  roit  Meinun* 
gen,  die  man  wagt,"  siger  Goethe,  „wie  mit  Steinen,  die  man  vorne  im 
Brete  bewegt;  sie  kSnnen  geschlagen  werden,  aber  sie  haben  ein  Spiel 
eingeleitet,  das  gewonnen  wird/*  Naar  saaledes  nogle  af  de  Meninger, 
jeg  bar  vovet,  blive  slagne,  skal  jeg  være  tilfreds  med,  at  Sprogforsk- 
ningen  i  det  Hele  vinder  ved  Meningernes  Kamp. 

Nærværende  Værk  optræder  derfor  ingenlunde  med  Fordring  til  at 
ansees  for  at  have  gjort  fortsatte  Undersogelser  angaaende  vor  Sprog- 
masses  Oprindelse  overflodige,  men  tvertimod  kun  som  en  Indledning  til 
saadanne  Undersogelser  i  mit  Fædreneland.  Den  Interesse ,  som  flere  af 
vort  Universitets  med  Evner  og  Forkundskaber  vel  udrustede  yngre  phi- 
lologiske  Studerende  have  lagt  for  Dagen  for  Sanskritsprogets  Studium, 
giver  Haab  om,  at  der  forestaaer  en  Tid,  da  Undersogelserne  fore  til  flere 
og  bestemtere  Resultater,  end  de,  som  her  fremlægges. 

Uagtet  de  Forandringer,  som  nyere  Sprog  og  Dialecter  have  under- 
gaaet,  bar  jeg  dog  gjort  Brug  deraf,  da  paa  den  ene  Side  Forandrin- 
gerne  i  de  fleste  Tilfælder  ei  ere  storre,  end  at  deres  Forhold  til  ældre 
Former  kan  gjenkjendes,  og  paa  den  anden  Side  i  de  nyere  Sprog 
mangt  et  Udtryk  og  mangen  Form  er  vedligeholdt,  som  man  forgjæves 
soger  i  den  ældre  Literatur,  og  tillige  mangen  Lydovergang  finder  Sted, 
som  kaster  Lys  over  de  ældre  Sprogs  Forholde,  saavel  til  hverandre  som 
til  de  nyere. 

Som  Mo^iv  for  Optagelsen  af  de  semitiske  Sprog  maa  jeg  her  ind- 
skrænke  mig  til  Paaberaabelse  af  de  S.  6  anforte  Auctoriteter.  Jeg  er 
med  dem  overtydet  om,  at  Roddeme  i  disse  Sprog  oprindeligen  ere  Een- 
stavelsesord  og  i  Regelen  ei  bestaae  af  flere  end  to  Consonanter,  men 
at  den  tredie,  der  som  oftest  træder  til,  er  en  Tilsætning,  snart  foran 
snart  bagved,  i  den  Hensigt  at  modificere  Rodens  oprindelige  Betydning. 
Den  nærmere  Begrundelse  heraf ,  borer  ei  hjemme  her. 
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Værker,  der  ofte  ere  eiterede   i  forkortet  Form,  ere  tolgeiule: 

Aasen,  Ivar.     Det  norske  Folkesprogs  Grammatik.    Christiania  1848.    8^ 

Ordbog  over  det  norske  Folkesprog.    ibid.  1850.    8». 

Amarakocha,  ou  Vocabulaire  d^Amarasinha ,  pubiié  en  Sanscrit,  avec  une  tra- 
duction etc.  par  A.  Loiseleur  Deslongschamps.    Paris  1839  et  1848.  2  V^ol.  8'\ 

Benfey,  Th.     Griechisehes  Wurzellexicon.    Berlin  1839  — 1842.    2  Vol.  8«. 

Die  persischen  Keilinschriften.   Leipzig  1847.   8®. 

Bergmann,  Joseph.  Historiscbe  Untersuchungen  öber  die  heutigen  sogenann- 
ten  Cimbern  in  den  Sette-Comuni  (Egnen  mellem  Floderne  Brenta  og  Etsch) 
—  i  Wiener  Jahrbucher  der  Literatur,  120.  Bind,   Anz.  Bl. 

Bopp,  Fr.  Vergleichende  Grammatik  des  Sanskrit,  Zend,  Griechischen ,  La- 
teinischen,  Litthauiscben,  Altslawischen ,  Gothischen  und  Deutschen.  Berlin 
Í831— 1849,    hidtil  5  Hæfter.   4*. 

—  —  Grammatiea  critica  lingvæ  Sanscritæ.   Berolini  1832.   4*. 

—  —  Glossarium  Sanscritum,  in  quo  omnes  radices  et  vocabula  usitatissima  expli- 
cantur  etc.   Berolini  1847.  4®. 

Burnouf,  E.     Commentaire  sur  le  Ya^na.  Tome  I.    Paris  1833.  4». 

Burnouf,  E.  og  C.  Lassen.  Essai  sur  le  Pali,  ou  langue  sacrée  de  la  pres- 
qu'ile  au  de  la  du  Gauge  etc.   Paris  1826.    8». 

Carey,  Grammar  of  the  bengalee  language,    4.  edit.     Serampore  1818.     8". 

Christie,  W.  K.  Materialier  til  et  norsk  Dialectlexicon  —  Manuscript,  tilhö- 
rende  Bergens  Museum,  i  Afskrift  i  Universitetsbibliotheket  i  Christiania. 

Deli  us,  N.     Badices  pracritæ.    Bonnæ  ad  Bhenum  1839.    8". 

Dieterich,  U.  W.  Bunen  Sprach-Schatz ,  oder  Wörterbuch  uber  die  altesten 
Sprachdenkmale  Skandinaviens.    Stockholm  1844.    8®. 

Diez,  Fr.     Grammatik  der  romanischen  Sprachen.    Bonn  1836  flg.  3  Vol.   8*. 

D  0  b  r  0  w  s  k  y  ,  J.  Institutiones  linguæ  Slavicæ  dialeoti  veteris.  Vindobonæ 
1822.   8«. 

Eichhoff,  E.  G.     Parallele  des  langues  de  I'Europe  et  de  Flnde..  Paris  1836.  4«. 

Elliot,  H.  M.  Supplement  to  the  Glossary  of  Indian  Terms  (BogstaVerne  A — .1). 
Agra  184S.    8«. 

G  is  las  on,  Konrai.  Urn  Frum-Parta  Islenzkrar  Tungu  í  Fornöld.  Kaupmanna- 
böfn  1846.   8«. 

Graf,  E.  G.  Althochdeutscher  Sprachschatz.  Berlin  1834— 1842.  6  Vol.  4«. 
med  Index  af  Massmann.    ibid.  1846.   4^ 

Grimm,  Jacob.  Deutsche  Grammatik.  Gottingen  1822—1837.  4  Vol.  8».  I.  Th. 
3.  Ausg.   ibid.  1840. 


Digitized  by 


Google 


XV 

Grimm,  Jacob.  Díphthonge  nach  weggefallnen  consonanten,  i  Abbandlungen  der 
könígiicben  Akademie  der  Wissenschaflen  in  Berlin.  184S.  Pbilologische  Ab- 
tbeilung  S.  181  flg. 

H  alii  we  II,  J.  0.  A  Dictionary  of  Arcbaic  and  Provincial  Words,  obsolete  phra- 
ses etc.  from  tbe  fourteenth  century.    London  1846.   2  Vol.   8*. 

Haughton,  Sir  6.  C.     A  Dictionary  Bengali  and  Sanskrit.   London  1833.  4*. 

Hoefer,  Dr.  A.     Zur  Lautlehre.    Berlin  1839.    8». 

Jamie  son,  J.  A.  Dictionary  of  the  Scottish  Language,  abridged  by  J.  John- 
stone.  Edinburgh  1846.   8«. 

Jáska^s  Nirukta  sammt  den  Nighantavas,  herausg.  von  R.  Roth.  Gottingen 
1848—1849.  8«. 

Journal  Asiatique.   Paris  1822 — 1827.    11  Vol.  8^   Nouveau  Journ.  Asiat.  ibid. 

1828— 183S.   16  Vol.   8«. 
Journal  Asiat.  UI.  Série,  ibid.  1836—1842.   14  Vol.   8«. 
Journal  Asiat.  IV.  Série,  ibid.  1843  sqv. 

Lassen,  Chr.     institutiones  línguæ  Pracriticæ.    Bonnæ  ad  Rhenum  1837.    8^ 
Anthologia  Sanscritica.    ibid.  1838.    8». 

—  —  Die  altpersischen  Keilinschriften. 

Indische  Alterthumskunde.   Bonn  1843  sqv. 

Liliegren,  J.  G.     Run-Urkunder.    Stockholm  1833.  8». 

Memo  ires  de  la  société  des  antiquaires  du  Nord.    Copenhague  1844.    8^ 

Meninski,   Fr.  a  Mesgnien.    Lexicon  Arabico-persico-turcicum ,  secundis  curis 
recognitum  et  auctum.    Viennæ  1780.    4  Vol.  fol. 

Miklosicb,  Fr.     Radices  lingvæ  slovenicæ  veteris  dialecti.    Lipsiæ  1845.    8*. 

—  —  Lexicon  lingvæ  slovenicæ  veteris  dialecti.    Vindobonæ  1880.    4^ 

Munch,   P.  A.      Fremstilling   af  den   ældste   nordiske   Runeskrift.     Christiania 
1848.  8«. 

Forn-Svenskans  og  Forn-Norskans  Sprákbyggnad.    Stockholm  1849.    8". 

Murko,  A.  J.     Grammatik  der  slowenischen  Sprache.    Gratz  1843.    8^ 

N  ess  el  man  n,  G.  H.  F.     Die  Sprache  der  alten  Preussen,  an  ihren  Ueberreston 
erliiutert.    Berlin  1845.  8«. 

Pearson,  J.  D.     A  School  Dictionary,  english  and  bengalee.    Calcutta  1829.  8". 

Pott,  A.  \V.     Etymologische  Forschungcn  auf  dem  Gebiete  der  Indo-Germani- 
schen  Sprachen.     Lemgo  1833— 1836.    2  Vol.    8». 

—  —  De  borusso-littbuanicæ  tam  in  slavicis  qvam  letticis  lingvis  priucipatu,  Com- 
mt^ntatiol.    Halis  Sax.  1837.   4«.     Comment.  11.   ibid.  1841.   4». 
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Rigyeda'Sanhita,  liber  primus ,  sanscr.  et  latine  ed.  Fr.  Rosen.  London 
1838.   4«. 

Rosen,  G.  Ueber  die  ossetische  Sprache,  —  i  Abhandlungen  der  koniglichon 
Academie  der  Wissensehaften  zu  Berlin.    1845.   4*. 

Ueber  die  Sprache  der  Lazen.  ibid.  1843. 

(D^Rozario,  P.  S.)  A  Dictionary  of  the  principal  languages  spoken  in  the  Bengal 
précidency,  viz.  English,  Bángáli  and  Hindustani,  in  the  Roman  Character. 
Calcutta  1837.  8». 

Sjogren,  A.  J.  Ossetische  Studien,  mit  besonderer  RQcksicht  auf  die  Indo-Euro- 
p^ischen  Sprachen,  —  i  Mémoires  de  TAcadémie  Impériale  des  Sciences  de  St. 
Petersbourg,  VI.  Série,  Sciences  Politiques  etc.   T.  VII.  p.  571  sqv. 

Ossetische    Sprachlehre    nebst    kurzem   Wörterbuche.      St.   Petersburg 

1844.    4*. 

Spiegel,  Fr.     Grammatik  der  Pársisprache.   Leipzig  1851.   8*. 

Stender,  G.  P.     Lettisches  Lexicon.    Mitau  (1789).    8«. 

Taylor,  Major  Jos.  A  Dictionary  hindoostanee  and  english,  abridged  from  the 
qvarto  edition  by  W.  C.  Smyth.     London  1820.   8». 

Vendidad-Sade,  herausgeg.  von  H.  Brockhaus.   Leipzig  1850.  8^.* 

Westergaard,  N.  L.     Radices  lingvæ  Sanscritæ.   Bonnæ  1841.   4*. 

Wilson,  H.  H.  A  Dictionary  in  Sanscrit  and  English,  translated,  amended  etc. 
The  second  edition.   Calcutta  1832.  4». 

An  Introduction  to  the  Grammar  of  the  Sanskrit  language,  for  the  use  of 

early  Students.   London  1841.   8«.   2.  edition,  ibid.  1847.   8«. 

Zeitschrift  filr  die  Kunde  des  Morgenlandes ,  herausgegeben  v.  Chr.  Lassen. 
Bonn  1839  flg. 

Zeitschrift  fiir  die  Wissenschaft  der  Sprache,  herausgegeben  von  A.  Hoefer. 
Berlin  1846  flg. 

Zeitschrift  der  deutschen  morgenlándischen  Gesellschaft.   Leipzig  1846  flg. 

Zeitschrift  for  vergleichende  Sprachforschung  etc.,  von  Dr.  Th.  Aufrecht  und 
Dr.  Ad.  Kuhn.   Berlin  1851  flg. 

*  Dette  Værk,  som  har  et  udfðrligt  Glossar  sig,  at  jeg  ei  har  undladt  at  citere  Kil- 

roed  Uenviisning  til  Kilderne,    adkom  deme  ved  de  fleste  Ord  af  Zendsproget, 

efler  at  nærværende  Værk  var  lagt  un-  Citater,  Bom  ved  Mint  Værk  ere  blevne 

der  Pressen.    Heraf  maa  man  forklare  overflödige. 
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Mit  Manuscript  blev  herfra  afsendt  i  Foraaret  1850  og  lagt  under 
Pressen  samme  Aars  Sommer,  hvorfor  Vœrker,  udkomne  senere  end  1849, 
ikke  have  kunnet  blive  benyttede  uden  til  korte,  hist  og  her  indskudte  Be- 
mærkninger.  At  jeg  forðvrigt  bar  benyttet  de  ovenanforte  Vœrker  langt 
hyppigere  end  jeg  bar  citeret  dem,  er  en  Selvfolge,  da  Citaterne  kun  til- 
sigte  deels  at  begrunde,  hvad  der  synes  at  tiltrænge  en  saadan  Stotte, 
deels  at  paavise  Meninger,  om  bvis  Rigtighed  jeg  ikke  er  overtydet. 

Jeg  skylder  til  Slutning  at  aflœgge  min  Taksigelse  til  det  norske  Vi- 
denskabsselskabs  Direction,  som  bar  bevilget  mig  Understottelse  til  dette 
Værks  Udgivelse ,  til  den  keiserlige  Ssterrigske  Regjering,  som  bar  be- 
vilget mig  Brug  af  det  rigt  udstyrede  keiserlige  Hof-  og  Slats-Trykkerie, 
samt  til  dettes  hoist  fortjente  Directeur,  Hr.  Regjeringsraad  og  Ridder 
Alois  Auer,  ved  bvis  overordentlige  Velvillie  og  utrættelige  Virksomhed 
alle  Hindringer  mod  Trykningen  af  et  saadant  Vœrk,  i  lang  Afstand  fra 
Forfatterens  Opboldssted,  ere  blevne  ryddede  af  Veien,  hvorved  jeg 
bar  kunnet  undgaae  en  under  andre  Omstændigbeder  nodvendig  Reise 
til  Wien. 

Christiania,  i  Juni  Maaned  1852. 

C.  A.  Hotmboe. 
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Brugte  Forkortelser. 


adj.      =  Adjectivum. 

n.  gr.    =  Nygrœsk. 

adv.     =  Adverbiam. 

n.  n.     =  Nyere  Norsk. 

afg.      =  A^anisk. 

nom.     =  Nominativ. 

ags.     =  Angelsachiiak. 

oldd.     =  Olddansk. 

arab.    =  Arabisk. 

olde.      =  Oldengelsk. 

arm.     =  Armenisk. 

oldfr.     =  Oldfransk. 

beng.   =  Bengalsk. 

oldbt.    ==  Oldhöitydsk. 

br.  bak  :x=  Brag  bákft,  nordindisk  Dialect. 

oldpers.    =  Oldpersisk. 

bðhm.  =  Bðbmiak. 

ddpreni.  s=  Oldprensisk. 

cfr.      =  confer,  sammenlign. 

0.  I.    V. 

cimb.    =  Cimbriak,  sydtydak  Dialect. 

osset.  =  Ossetisk,  kankasiik  Sprog. 

coÐj.    =  Conjunction. 

peng.  =  Pengabisk,  nqrdindisk  Dialect. 

d.  =  Danik. 

pers.    »  Persisk. 

d.  dial.  =  Dansk  Dialect. 

pol.      ==  Polsk. 

e.  eller  eng.  =  Engelsk. 

part,    s  Participium. 

e.  dial.  =  Engelsk  Dialect. 

prakr.  =  Prakrit 

esthn.    =  Estbnisk. 

pron.   =  Prononien. 

f.    =  Fæminini  generis,  afHankjön. 

præf.    r=  Prœfíx  eller  Prœformativ. 

fr.  ==  Fransk. 

præp.  =  Præposition. 

georg.  =  Georgisk. 

prœs.    =  Prœsens. 

gr.  =  Grœsk. 

pr»t.    =  Pœteritum. 

gæl.     =  Gælisk,  celtisk  Dialect. 

q.  V.     =  qvod  videas,    d.  e.  see  vedkom 

hebr.    =  Hebraisk. 

mende  Artikel. 

hindust.  =  Hindustansk. 

rom.     =  Romanisk. 

holl.  =  Hollandsk. 

russ.    =  Russisk. 

id.  =  idem,  det  Samme. 

serb.    =  Serbisk. 

ital.  =  lUliensk. 

slav.     =  Siavisk,  især  det  ældre  elicr  Kir 

lat.    =  LatÍDsk. 

keslaviske. 

laz.  =  La^isk,  kaakasisk  Sprog. 

slov.     =  Slovenisk. 

Jtb.   =  Lithaaisk  •. 

sml.      =  Sammenlign. 

ltt.=  Lettisk. 

sp.    =  Spansk. 

m.  =  Masculini  generis,  af  Hankjon. 

suff.  =  Saffix. 

n.  =  Nentri  generis,  aflntetkjðn. 

sv.     =  Svensk. 

n.  dial.  =  Norsk  Dialect. 

sv.  dial.  =  Svensk  Dialect. 

syr.  =  Syrisk. 

*  Jeg  er  senere  bleven  opmœrksom  paa,  at 

t.  =  Tydsk,  Höitydsk. 

Ordet  bor  skrives  uden  A.  See  Daa,  om  den 

tyrk.  =  Tyrkisk. 

litauiskeFolkestammes  Forhold   til  den  sla- 

val.    =  Valachisk. 

Toniske  S.  4,  Anm. 

æth.    —  Ætbiopisk. 
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Lyd  og  Skrift 


JLfen  Lyd,  soin  de  menneskelige  Organer  kunne  frembringe,  er  saa  uen- 
delig  mangfoldig,  at  intet  Skriftsyslem  formaaer  fuldstœndígen  at  udtrykke 
alle  Varieteter,  men  alle  Systemer  ere  mere  eller  mindre  ufuldkomne,  efter- 
8om  Opiinderne  og  Uddanneme  mindre  eller  mere  have  folt  Nodvendigheden 
af  Tegnenes  Mangfoldighed.  Naar  derfor  Folk  af  samme  Æt  betjene  sig  af 
Alphabeter  af  forskjelligt  Omfang,  er  det  en  Selvfölge,  at  ikke  ethvert 
Bogstav  i  det  ene  Alphabet  kan  have  samme  Lydomfang,  som  det  nœrmest 
tilsvarende  i  det  andet;  hvorfor  man,  ved  Sammenligningen  mellem  deslige 
Sprog,  forst  maa  gjore  sig  et  tydeligt  Begreb  om  den  Lyd,  som  ethvert 
Bogstav  bar  til  Hensigt  at  betegne,  og  dernæst  —  da  alle  Sprog  gjennem 
Tidernes  Lob  nndergaae  Forandringer  —  soge  at  udforske  de  Tendentser, 
som  i  Forandringeme  have  fundet  deres  Udtryk. 

Den  indoeuropæiske  Folkeæt,  som  bedækker  hele  Enropa,  paa  lidet 
nær,  og  desnden  Persien  og  den  storste  Deel  af  Forindien,  bar  betjent  og 
betjener  sig  endnu  af  forskjellige  Alphabeter.  Det  meest  ndbredte  er  det 
over  Grækenland  og  Rom  indforte,  stærk  modificerede  hebraisk-phœni- 
kiske,  som  i  Enropa  bar  erholdt  en  Deel  Tilsætninger,  især  i  de  slaviske 
Sprog.  En  i  ganske  anden  Retning  gaaende  Modification  af  det  samme  Al- 
phabet er  det  arabiske,  som  med  Mohammedanismen  er  indfort  i  Persien  og 
blandt  den  mohammedanske  Deel  af  Befolkningen  i  Hindustan,  og  i  disse 
Lande  bar  faaet  nogen  Forogelse,  for  at  udirykke  Lyd,  som  ere  Araberne 
fremmede.  Et  herfra^  som  det  synes,  grundforskjelligt  Alphabet  erNágart- 
eller  Devanágarí-Alphabetet,  hvori  den  rige  oldindiske  eller  Sanskrit- 
Literatnr  er  opbevaret,  og  som  med  nogle  Modificationer  i  Formen  endnn 
er  i  ndelukkende  Brag  i  Bengalen.  Andre  Alphabeter,  som  den  omtalte 
Folkeæt  bar  benyttet,  ere  Zend-  og  det  dermed  nærbeslægtede  Pehlevi- 
Alphabet,  som  i  ældre  Tid  var  i  Brag  i  Persien,  og  kun  har  en  Literatnr  af 
ringe  Omfang  at  op  vise;  Kileskriften,  som  flere  Aarhnndreder  for  Christi 
Fodsel  brugtes  i  Vest-Persien,  Medien,  Assyrien  og  Babylonien  eller  de  i  og 
ved  Siderne  af  den  Fjeldstrækning,  som  gaaer  fra  den  persiske  Havbugt  opad 
mod  Kaukasns,  beliggende  Lande,  men  hvoraf  ingen  andre  Levninger  findes, 
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end  en  Mængde  Indskrífter  paa  Klippevægge,  Mare,  Stene  o.  s.  v.  De  ældre 
enropæiske  Alphabeter,  det  keltiberiske  og  Rnne-AIphabeterne,  som 
ved  Christendommens  Indforelse  bleve  fortrængte,  synes  ikke  at  have  været 
originale,  men  gjennem  flere  Mellemled  afledede  af  det  hebraisk-phœnikiske. 

En  Oversigt  over  de  vigtigste  blandt  de  her  omtalte  Alphabeter  med 
deres  væsenlligste  Modificationer  giver  fðlgende  Sammenstilling,  ordnet  efter 
det  indiske  System,  som  for  Consonantemes  Vedkommende  stotter  sig  til 
deres  organiske  Forhold. 


A.   Voealer. 


Oldpersisk  ....        yy^ 

Zend j^        AW 

Sans-jalcne.  ...    5       ST 
k"t  (efter  Cons.  T 

Nordiske  Runer   .        X  | 
HebraiskQvadrat .     .         ^ 
Arab.,  pers.,  hind.     "       [  '] 

Græsk a 

Oldnorsk a         á 

Russisk A,  a 

Armenisk  .....         u* 

Georgisk 5 

Omskrivning  ...     a         a 


11 


f 


^ 
> 


1  i 

b 

O 
i  I 


<ýÝ 


? 

T 


n 

» 
8 

y 


u    I     ð 


e         e 


6 


c 


\^ 


\ 

at 


CO 

» 
0 


cr>- 

o 


Foruden  disse  Vocaltegn  have  nogle  Sprog  flere,  som  ei  ere  Fælleds- 
eiendom.  Saaiedes  Zend  fM3  =»  áo,  ^  =  an,  ]^  ==  Hn.  Sanskrit  * ,  et  Panct 
over  en  Consonant,  betegnende  en  nasal  Efteriyd  =  m  eller  h;  :  =  A\  en 
aspirat  Efteriyd;  "^  eller  ("^)  =  ót,  íft  eller  (*í)  =  óu,  íR  ellcr  (o)  -=  r, 
roed  en  svag  Efteriyd  af  í;  5[^  eller  («,,)  =  r,  et  forlænget  f.  Nordiske 
Runer  A,  der  deels  er  =  y,  deels  =^  r.  Oldnorsk:  y  og  ý;  ö;  œ  —  ai: 
®  =  ot.  Græsk  har  w  =  y.  Russisk  lo  =jm  ellerjy,  h  =  ja  eller  jar, 
i  =»:  jV  cller  e,  u  næsten  som  ^í. 

Ved  Omskrivningen  af  Voeaterne  ere  Forlængelsestegn  anseede  over- 
flödige  over  saadanne,  som  i  det  respective  Sprog  blot  ere  lange,  f.  Ex.  c 
og  o  i  Sanskrit. 
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B.    €3oiisoiiaiiter« 

L  Gutturaler. 


Oldpersisk  ....  V^ 

Zend to  0 

Sanskrit ^ 

Nordiske  Runer  . 
Hebraisk-phcen.  . 

Hebraisk  Qvadrat .  3 

Arab.,  pers.,  hind.  ^ 

Græsk K,  x 

Oldnorsk 

Russisk R 

Armenisk ^ 

Georgisk m 

Oinskrivning  ...  k 


1. 


Oldpersisk  ....  yy>^ 

Zend ^) 

Sanskrit ^ET 

Arab.,  pers.,  bind.  ^ 

Russisk H 

Armenisk  .....  ^ 

Georgisk h 

Oniskrivning  ...     c 


b. 
(Si 

13 


2 
X 
X 

I" 

I, 


b. 


^ 


2. 


<yi- 


>e 


b. 


^,1 


J 
/ 


g 


r 

3 


£t  eget  n  toran  Gutturaler  ha- 
ves blot  i  Zend  eg  Sanskrit;  de 
övrige  Sprog  benytte  sammePorm 
for  Nasalen  foran  Gutturaler,  som 

^  J  foran  andre  Bogstaver.  Foruden 
de  anfðrte  haves  fOlgende  særegne 

^  Gutturaler,  nemlig  Zend  J  =  y,  og 
oldpersisk  ^  =  9  og  3^>-,  som 
ansees  eensiydende  med  grssk  x* 
arabisk  J  =  9,  ^  =  c*,  ^  et 
sl«rkt  aspireret  X  P,  en  blðd 
Gnttnrallyd,  som  i  Omskrivnin- 
gerne  blot  er  betegnet  med  en 
Apostroph  (')  ogp  omtrent  =  ^; 
hebr.  p  =  9,  n  =  cX,  tt,  en  svag 
Guttural,  som  i  Omskr.  ikke  be- 
tegnes,  y  =  arab.  ^;  hebr.  phœn. 
p=y;g  =  cArJf  =  «;    O 

=  j;.   Armenisk  ^>   der  angives 
som  et  blödt  A,  formeentlig  r=  q. 

n    Georgisk  Q  =  iat.  e  foran  a,  0  og 


H.  Palataler. 

8. 
a. 

?T 


^ 


De  Sprog,  som  ber  ei  ere  an- 

fðrte,  have  ikke  sœregne  Tegn  for 

Palalaler.    Rawlinson  anfðrer 

^    ogsaa  Formen  >-y{,   som  beteg- 

nende  g*. 


III.   Lini?valer  eller  Cerebraler. 


1. 


Sanskrit  .  . 
Hbdustansk 
Omskrivning 


a.     ,    b. 

i 
1$    I    4''' 


2. 


i 


i    d' 


t!T 
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1. 


Oldpersisk  .  .  .  .^h) 

Zend ^,f 

Sanskrit FT 

Nordiske  Runer  .     t 
Hebraisk-phœn.  .         X 
Hebraísk  Qvadrat .    r\ 
Arab.,  pers.,  hind.    ^ 

Græsk T,r 

Oldnorsk t 

Russisk T,rn 

Armenisk f^ 

Georgisk Q 

Omskrivning  ...     t 


b. 


n 

^ 

e 

i 

0,3 

A,o 

Þ 

d 

A 

'/ 

Ut 

00 

f 

d 

a. 
Oldpersisk  .  .  .  .    ww 

Zend q) 

Sanskrit q* 

Nordiske  Runer  .    ^ 
Hebraisk-phœn.  . 
Hebraisk  Qvadrat .     B 
Arab.,  pers.,  hind.    <^ 

Græsk 11,  ;c 

Oldnorsk p 

Russisk n 

Armenisk 'l'íp 

Georgisk ^ 

OmskriTning  ...     p 


IV.  Dentaler. 

2. 


J 


b." 

^í 

^< 

« 

/ 

n 

=T 

> 

1> 

at) 

T 

J 

JO 

0 

N,v 

b 

n 

H 

% 

6 

d" 

n 

V.  Labialer. 


1. 

« 

"X^ 

a. 

i« 

5^r 

^ 

— » 

^ 

Si 

Y 

^ 

^j3 

Q 

3 

I—' 

*,? 

B,i3 

f 

b 

<t>,e 

E,6 

* 

•H 

•3 

I 

ik,f 

b 

b. 


3 
(V) 


« 
Y 

D 

f 

M,fx 

m 

M 

9 

m 


Desaden  bar  Oldpersisk  et 
YYf^9  som  Lassen  omskri- 
ver  med  dh,  og  ?y  =  ir,  He- 
braisk bar  {Q,  bvis  Forskjel  i 
Udtalen  fra  p\  er  omtvistet. 
Arab,  bar  ^,  f,  og  I9,  d,  samt 
^,  <{,  bvilke  to  sidste  i  Per- 
sisk  adtales  som  «. 

Armenisk  bar  ^  =  (Is,  blödt 
udtalt;  á  =  fs;  J  =  t%. 
Georgisk  bar  Ci  =  i«  eller  «,- 
0=d«,  blödt;     Y  =  U. 


Oldpersisk  bar  desuden  to 
nasale  Labialer:  )(^j  der 
ifSlge  Benfey  afficeres  af  et 
fðlgende  t,  og  senere  staaer 
for  mi,  og  ^»-,  der  ligeledei 
afficeres  af  et  fSlgende  u. 
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VI.  Halvvoealer. 


Oldpersisk  ....  ^(>^ 

Zend w, -Ci-^"* 

Sanskrit TJ( 

Nordiske  Raner  .  | 
Hebraisk-phœn.  .^  ^^  x 

HebraiskQvadrat .  ^ 

Arab.,  pers.,  hind.  iS 

Græsk ( 

Oldnorsk  .-,...  j 

Russisk £,  e 

Armenisk fifj 

Georgisk ^ 

Omskrivning  ...  j 


* 

-y^- 

^í 

yy 

6 

V 

^ 

T 

c?T 

f.,X 

r 

^,  ^'A 

%'\ 

Z,A 

1 

1 

•? 

J 

J 

J 

p,? 

A,\ 

V 

r 

I 

B 

p 

.1 

t*- 

«-»/' 

/_ 

3 

^ 

2? 

^ 

r 

r 

1 

VII.  Sibilanter  og  Aspirnter. 


Oldpersisk  .... 

Zend SSy^ 

Sanskrit ^ 

Nordiske  Runer  . 
Hebraisk-phœn.  • 
Hebraisk  Qvadrat  •    ^ 
Arab.,  pers.,  hind.  ^ 

Grægk 

Oldnorsk 

Rnssisk uu 

Armenisk p 

Georgisk on 

Omskrivning  •  .  .     s 


1^ 

<< 

H 

<-►< 

J> 

xo 

Í 

<ya 

^ 

* 

w 

VJL/ 

/VUV 

g 

to 

D 

f 

1Í 

n 

u- 

2,C,cr 

8 

c 

h 

c 

8 

U 

If 

Í. 

^»7 

I 

g 

3 

d'^ 

8 

8 

z 

if 

h 

Foruden  disse  bar 
Oldpersisk  >'{^f  et  as- 
pireret  r,  der  paavirkes 
af  et  folgende  u  og  V/ 
=  rp;  Zend  cif  =  to; 
Hindast.J,  et  palatalt  r, 
tUböieligt  til  at  gaae 
over  til  d;  Georgisk 
7  =  et  kort  vje. 


Desuden  bar  Oldper- 
sisk >-Y^9  en  blðd  Si- 
bilant ;  Zend  fðlgende 
sammensatte  Bogstaver : 

=  **>  og  c  =hm.  Sans- 
krit ^  =  AÍ ;  Persisk 
J,  en  blðd  palatal  Sibi- 
lant, næsten  =  g,  Rus- 
sisk U\  =  été  eller  ic. 
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Fornden  de  her  anforte  Former  antage  ilere  Bogstaver  i  nogle  Alpha- 
^eter  i  Forbindelse  med  andre  samt  i  Endeu  af  Ord  eu  Deel  Forandringer, 
som  det  vilde  blive  for  vídtlðftigt  her  at  opregne.  Det  hebraiske  Alphabet 
er  tilfoiet,  fordi  jeg  i  Værket  bar  benyttet  Anledningeii  til  at  sammenligne 
nogle  Ord  af  dette  Sprog,  som  Stotte  for  de  Forsog,  Gesenius,  FQrst, 
Meier  og  Fl.  have  gjort  paa  at  godtgjore  Slægtskabet  mellem  dette  og  de 
indoeuropæiske  Sprog. 

A.    Bogstavernes  organiske  Forholde. 

Vocalernes  indbyrdes  Forhold  overskaes  bedst  ved  at  ordnes  saaledes: 


j  y  ^ 

Naar  man  fra  Udtalen  af  den  rene  Guttural  a,  hvorved  hverken 
Tunge  eller  Lœber  have  nogen  Function,  sœtter  Tungen  i  langsom  Bevæ- 
gelse  opad  imod  Ganen,  frembringes  en  uendelig  Mangfoldighed  af  Over- 
gangslyd  indtil  t  bores,  naar  Tungen  er  Ganen  saa  nœr  som  muligt,  uden 
at  beröre  den,  men  j'  fremkommer  ved  Berorelsen;  t  er  saaledes  den  skar- 
peste  Tunge- Vocal,  medens  der  desuden  imellem  t  og  a  ligger  en  Masse 
af  Tungevocaler,  som  nogle  Alpbabeter  slet  ikke  betegne,  medens  andre 
betegue  een  eller  to  af  disse,  som  e  og  œ.  Da  ved  disses  Udtale  alene 
Tungen  er  i  Virksomhed,  uden  Bistand  af  Læberne,  benœvnes  de  rigtigst 
Tunge-Vocaler. 

Dersom  man  derimod,  efter  Udtalen  af  a,  lader  Tungen  hvile,  men 
drager  Læbeme  lidt  efter  lidt  sammen,  fremkommer  en  anden  Række  af 
Vocalei*,  indtil  Læberne  ere  nær  ved  at  lukke  sig,  da  u  bores  som  den 
skarpeste  Læbe- Vocal,  bvorefter  v  fremkommer  ved  Læbernes  indbyrdes 
Berorelse.  Af  de  mellem  a  og  u  liggende  Lyd  betegne  de  fleste  Alphabeter 
Oj  og  nogle  derhos  ogsaa  a.     Disse  ere  altsaa  Lœbe-Vocalerue. 

Naar  Lœber  og  Tunge  samtidigen  sættes  i  Bevægelse,  som  anfort, 
bores  forst  6  og  sidst  y,  altsaa,  med  Hensyn  til  Organeme,  bland ede 
Vocaler,  af  bvilke  ö  kun  i  de  nordiske  Sprog  bar  særegen  Betegnelse, 
y  i  flere. 

Denne  Fremstilling  viser  paa  en  let  anskuelig  Maade  det  Naturlige  i, 
at  toVocallyd,  naar  de  efter  Sammenstod  sammendrages,  gaae  over  til  den 
mellemli^ende  Vocal,  at  f.  Ex.  a  +  t  bliver  til  r,  a  +  k  til  o,  r  +  u  til  o, 
o  +  t  til  o,  tf  +  t  til  y.    Saaledes  i  Fransk  at  i  Udtalen  =  œ  eDer  «,   an 
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«="  u  cller  o;  det  Græske  ac  er  i  oyere  Sprog  blevcn  Œj  e,  oe  cr  bicvrn  o, 
f.  Ex.  cci^ijp  =  Æther,  ah3riTixóg  =  æsthetisk  =  fransk  estétiqae; 
otxoofxta  =  Ökonomie;  oho^  =  sv.  öde,  Skjœbne;  hcbr.  p^rrr,  heniq 
for  hajniq,  at  give  Die;  jnfrr,  hoda'  for  havda',  at  lade  vide.  I  Un- 
garsk  oplðses  o  til  ar,  o  til  ev^  y  til  tr,  f.  Ex.  ho,  Snee^  accus.  ha  vat, 
plur.  havak;  ho,  Hede,  hevat,  hevak;  hy,  fro  =  hiv;  oldnorsk  aub-r 
udtales  du  ode;   Sydtydskere  skrive  iiiber  for  ðber,  o.  s.  v. 

Consonanterne  barde,  efter  Organerne,  egentlig  inddeles  i  tre 
Classer:  Gnttoraler,  Lingvaler  og  Labialer;  men  da  Tangen  ved  sin  Boie- 
lighed  har  en  saa  betydclig  Overvœgt  over  de  andre  Organer  ved  Frembrin- 
gelsen  af  articuleret  Lyd  (hvorfor  ogsaa  selve  Sproget  kaldes  Tungemaal, 
)t2^^,  yXciij^a,  lingua,  langne  o.  8.  v.),  har  man  inddeelt  Lingoalerne  i 
tre  Classer:  Palataler  eller  Palatiner  (Ganebogstaver) ,  Lingnaler 
(Tongebogstaver  i  indskrænket  Betydning)  eller  Cerebraler  (Hjernebog- 
staver)  og  Dentaler  (Tandbogstaver),  og  har  givet  disse  Classer  en  side- 
ordnet  Betydning  i  Forhold  til  de  ðvrige,  nagtet  de  i  strœng  logisk  For- 
stand  horde  subsumeres  nnder  en  fælles  hoiere,  med  bine  coordineret.  Man 
har  derhos  af  deres  organiske  Stilling  ndsondret  Halwocalerne,  Sibilanterne 
og  Aspiraten  A,  og  af  dem  dannet  to  nye  Classer.  Denne  logiske  Unoi- 
agtighed  har  imidlertid  lidet  at  betyde  i  Sammenligning  roed  den  Uleilighed, 
som  vilde  flyde  af  en  Afvigelse  derfra.  Thi  alle  de  Grammatikere ,  som 
have  behandlet  de  indiske  Sprog  med  nogen  Udf5r1ighed ,  fSIge  denne  Ind- 
deling,  hvis  Fravigelse  let  vilde  volde  Forvirring  ved  Sammenligning  med 
deres  Værker.  En  noget  fnldkomnere  Ordiiing  af  samtlige  Bogstaver  anfores 
af  Carey  i  bans  grammar  of  the  Bengalee  language,  4.  ed.  p.  2,  og  for 
Consonantemes  Vedkommende  ogsaa  af  Bopp,  Gram,  sanscr.  p.  16,  saaledcs: 

Gnttnraler:  a,  a,  e,  h,  k,  Í,  g,  g,  n  (ng). 

Palatiner:  i,  Í,  c,  c,  g,  g,  n  (nj),  j,   e,  ai,  j. 

Lingualer:  r,  r,  t,  (,  d,  d^,  n,   r,  i. 

Dentaler:  1,  j,   t,  Í,   d,  d*,  n,   1,  s,  (v).  * 

Labialer:  n,  ú,  p,  p,  b,  B,  m,  v,  o,  au. 

Denne  Classification  anfores,  da  de  foran  tilsatte  techniske  Udtryk 
undertiden  brnges  i  denne  udstrakte  Betydning. 

Andre  Inddelinger  af  Consonanterne  beroe  paa  andre  Inddelingsgrunde. 
Saaledes  deles  de  ovenfor  med  1.  og  2.  betegnede  Rækker  i  de  5  med 
Romertal  betegnede  Classer  i  naspirerede  (la  og  2a),  og  aspirerede 
(1  b  ogSb);  samtlige  deles  i  haarde  (la  og  b  samt  Sibilanterne  i  Sans- 
krit) og  hi  ode  (2  a  og  b   samt  Nasalerne,   Halwocalerne  og  h). 

*  At  V  anf5res  baade  bUndt  Dentaleme  baade  dental  og  labial,  og  forskjellig 

og  Liabialerne,  kommer  deraf,   at  det  fra  det   indiske  þ  og  greske   f.    der 

ndtales  ved  Underlabens  BeröreUc*  af  begge  ere  rene  labiale  Aspirater. 
Overtænderne.  Af  samme  Aarsag  er  f 
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B.    Bogstavernes  Udtale. 

Udtalen  erfares  i  det  Væseniligste  af  ovenstaaende  Fortegnelse;    dog 
ansees  derhos  folgende  Bemærkninger  fornodne: 

Det  kor^  a  udtales  i  de  fleste  Sprog  eens ;  men  Vocaltegnet  omfatter 
i  nogle,  foruden  det  rene  a,  tillige  de  til  begge  Sider  liggende  nærmeste 
lingval^  eller  labiale  Vocallyd,  æ  og  a.  At  dette  var  Tilfœldet  i  det  Old- 
indiske,  antog  Bopp  i  en  Afhandling  i  Annals  of  oriental  lit.  for  1819, 
paa  Grand  af  at  Sproget  ei  bar  noget  kort  e  eller  o,  og  at  i  Græsk  e  og 
0  ofte  svarer  til  l^,  a,  i  Sanskrit;  men  ban  bar  senere  forandret  sin  Me- 
ning  og  erklæret  —  v.  Gramm.  S.  3  — ,  at  ban  antager  a-Lyden  for  den 
eneste  rigtige  oprindelige,  bvoraf  dog,  efter  Skriftsystemets  Fastsœttelse, 
Lydene  e  og  o  senere  kunne  bave  udviklet  sig.  Af  Prof.  Wilson,  som  i 
mange  Aar  bar  opboldt  sig  i  Indien  og  omgaaets  med  de  indfodte  Lærde, 
bar  jeg  bort  det  udtale  som  en  Mellemlyd  mellem  a  og  is,  bvilket  ogsaa 
skal  vœre  den  ainiindelige  Lyd  af  den  tilsvarende  Vocal  i  det  Hinduatanske, 
medens  den  i  det  Bengalske  almindeligst  udtales  som  a,  ja  ofte  som  o, 
undertiden  som  o.  ^  I  Omskrivningen  af  Ord  fra  disse  Sprog  bar  jeg,  i 
Ligbed  med  de  fleste  europæiske  Forfattere,  stadigen  brugt  a  til  at  belegne 
denne  Lyd.  Hvad  derimod  det  Persiske  betræffer,  bar  jeg  fulgt  Meninski, 
der  i  Regelen  omskriver  den  tilsvarende  Vocal  med  e. 

1  Classe  med  det  lange  á  bar  jeg  stillet  det  oldnorske  á ,  ikke  fordi 
jeg  med  Grimm  — d.  Gramm.  I,  3  Ausg.  S.  455  —  antager,  at  det  bar 
været  udtalt  ganske  som  ó,  men  fordi  det  deels  ligger  denne  Udtale  nær, 
deels  i  Ord,  som  for  flere  af  Sprogene  ere  fælleds,  indtager  denne  Vocals 
Plads.  Udtalen  af  a  bar  formeentlig  vœret  deels  a,  som  nu  repræsenterer 
den  i  den  storste  Deel  af  Norge  og  Sverige,  deels  ao,  som  i  det  ve&tlige 
Norge  og  paa  Island. 

Sanskritvocalerne  iE  og  ;|;^  omskrives  af  de  Engelske  og  Franske  med 
ri  og  rt,  af  Bopp  med  r  og  r,  og  bores  som  en  Dirren  med  Tungen, 
forenet  med  en  dunkel  Vocallyd,   der  nœrmer  sig  til  t. 

Blandt  Vocalerne  benfore  de  indiske  Grammatikere  to  Halvconsonanter : 
Visarga  —  :  —  der  er  en  aspireret  Endelyd,  som  pleier  at  betegnes  med 
A,  og  Anusvara  —  *  —  et  Punct  over  et  Bogstav,  der  betegner  en  nasal 
Endelyd  i  en  Stavelse  (nœsten  som  ng),  der  pleier  betegnes  med  m  eller  n. 

Blandt  de  gutturale  Consonanter  bave  flere  Alpbabeter,  foruden  det 
sœdvanlige  k,  et  ^,  der  synes  at  have  været  udtalt  noget  dybere  i  Struben 
end  At,  og  i  oldnordiske  Haandskrifter  og  œldre  Udgaver  stadigen  bruges 
foran  v.  Da  derimod  vore  nyere  Udgivere  af  Oldskrifter  bave  sat  k  istedet, 
bar  jeg  fulgt  denne  Metbode,  uden  derpaa  at  lœgge  nogen  Vægt. 

*  Herr  C.  Bonnevie,  Capilain-Lieute-  mig  stadfæstet  Rigligheden  af  denne, 

nant  i  den  norske  Söeetat,  som  i  otte  fra  Carey's    iprammar    iagne   Angi- 

Aar  har  opholdt  sig  i  Bengalen,  har  for  velse. 
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Palatalerne  og  Lingvalerne  ere  Bogstavclasser,  som  í  Oldnorsk 
ikke  have  særegne  Tegn,  skjont  Lydene,  i  det  mindste  tildeels  og  dialec- 
tisk,  visselig  have  været  tilsiedc,  da  man  endnu  ikke  saa  sjelden  i  Almuens 
Mund  horer  tilsvarende  Articolation  af  enkelte  Bogstaver,  saasom  k  og  g 
foran  Lingval-Vocaler.  Palatalerne  odtales  ved  at  bringe  Midten  af  Tungen 
i  Berorelse  med  den  indre  Deel  af  Ganen ;  c  udtales  som  tydsk  tsch,  fransk 
tch,  engelsk  chy  italiensk  c;  g  som  tydsk  dsch,  fr.  dj,  eng.j.  Lingvalerne 
udtales  ved  at  berðre  den  indre  Deel  af  Ganen  med  Tungespidsen. 

Blandt  Sibilanterne  mærkes,  at  s  udtales  som  tydsk  sch,  fr.  ch, 
eng.  sh;  s  er  den  palatale  Sibilant,  og  odtales  derfor  ved  at  nærme  Tungen 
mod  Ganen  i  samme  Stilling,  som  ved  disses  Udtale;  3  betegner  her  den 
blode  Sibilant,  som  det  franske  s,  og  j  ^^^  Ul  8  svarende  blodere  Lyd. 

De  aspirerede  Bogstaver,  der  ere  betegnede  ved  en  oventil  tilsat 
Spiritns  asper  ('),  udtales  i  Sanskrit  saaledes,  at  et  tydeligt  h  bores  efter 
vedkommende  uaspirerede  Consonant,  som  i  Ordene:  Lighed,  Ladhed, 
Pakhest.  Oldnorsk  bar  aspireret  Dental  og  Labial,  men  kun  enkelte  Spor 
til  aspireret  Guttural.  Gislason  anforer  S.  89  en  Deel  Exempler  paa 
Ord,  hvori  gh  forekommer  i  Enden  af  Stavelser,  som  ellers  skrives  med 
g  alene. 

C.    Vocalforandring, 

Flere  nyere  Grammatikere  inddele  Vocalforandringeme,  efter  Grimm^s 
Exempel,  i  Forlængelse,  Forkortelse,  Svækkelse,  Omlyd  (TJm- 
lant),  foranlediget  ved  Flexions-  eller  Afledsendelser ,  Aflyd  (Ablaut), 
Overgang  til  en  anden  Vocal  uden  ydre  Paavirkning,  og  Brydning  (Bre- 
chung),  en  kort  Vocals  Deling  i  tvende.  I  Sanskrit  forekommer  hyppigen 
Forlængelse,  Forkortelse  og  Aflyd,  sjeldnere  Omlyd,  næppe  Brydning.  Af- 
lyden  er  af  to  Arter,  der  af  indiske  Grammatikere  kaldes  guna  (Art  eller 
Afart)  og  vridffi  (Væxt  eller  Forogelse).  Alle  enkelte  Vocaler,  undtagen 
ay    ere  underkastede  disse  Aflyd,   saaledes  at 

a,  i,  i,  u,  Ú,  r,  r,  Ir,  Ir,  e,  o, 
ved  guna  blive  a,  e^  e,  o,  o,  ar,  ar,  al,  al,  e,  o, 
og  ved  vridd'i    a,  ai,  ai,  áu,  áa,  ár,  ár,  al,  ál,  ái,  áu. 

Guna  bestaaer  saaledes  i,  at  et  kort  a  indskydes  foran  vedkommende 
Vocal  (undtagen  a  selv),  og  dermed  sammendrages,  saaledes  at  af  i  bliver 
a  +  t==e,  af  M  bliver  a  -^  u  =  o  o.  s.  v.,  og  Vridffi  bestaaer  deri,  at  endnu 
et  kort  a  sættes  foran  den  gunerede  Form ;  altsaa  af  t  Guna  a  +  t,  Vridd'i 
a  +  a  +  i=á  +  i  =  ái,  af  i*  Guna  a  +  m,  Vridffi  a  -j-  a  +  u=  á  +  u  =  au. 

En  med  Gona  analog  Aflyd  er  det,  naar  i  Oldnorsk  luka  i  præt.  ind. 
bedder  lauk,  altsaa  med  a  +  u  (nsammendraget  Guna),  og  i  part.  præt. 
lokinn,  altsaa  o  =  a^  u  (fuldstændigt  Guna);   gripa  i  præt.  ind.  greip 
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(for  graip),  altsaa  a  (eller  e)  +  t  (usammendraget  Gana),  i  det  nyere 
Sprog  ^reb  (fnldstændig  Gana), 

Aflyden  er  saavel  i  Oldnorsk  som  i  SaQskrit  isœr  yirksom  ved  Dan- 
nelsen  af  Nominal-  og  Verbal -Stammer  (Modi  og  Tempora),  bvorfor  dens 
detaillerede  Bebandling  beqvemmest  sœttes  i  Forbindelse  med  disse  Materier. 
Her  maa  det  vœre  nok  at  omtale  de  Lydrækker,  som  Rodvocalen  har  at 
gjenneragaae  under  Dannelsen  af  Stammerne.  Disse  ndgaae  nemlig  samtlige 
fra  Rodder,  hvis  Vocal  er  en  af  Grondlydene,  a,  t  eller  u  (korte  eller  lange). 
Ligesom  i  Sanskr.  ^^,  Bedja,  hvad  der  skal  brydeSy  kommer  af  FIT, 
Bid,  at  hryde;  '^^j  do  ha,  Melk,  af  3^  *«*>>  ot  malke;  fft?T,  taula, 
en  Skaalvœgt,  af  r^cW,  i\il,  at  veie  o.  s.  v.,  saaledes  i  Oldn.  reii,  RideUy 
af  rib  (inf.  riða);   baug-r,  en  Ring,  af  bug  (inf.  boga)  o.  s.  v. 

Kun  for  de  verbale  Modal-  og  Temporal-Stammer  har  man  hidtil  seet 

sig  istand  til  at  opstille  Rækker  i  Oldnorsk,   nemlig  folgende: 

Rod.  InEn.  Præs.  Ind.         Præt.  Ind.        Prœt.  Part. 

Sing.   Plur. 


I. 

•    (med  fo  Confo-     .   /--^     ^x 

1       nanter  efterj        *  U^J  V     ~ 

i  (e)    —     a  -  u 

— 

«(o) 

II. 

•    (med  een  Con-      ^  /-.^ 

1     fonant  efter)        C  (ij             — 

e(i)    -     a-á 

— 

e(o) 

III. 

a          —          a               — 

e          —     6  '  6 

— 

a(e) 

IV. 

Í           -          Í               - 

i         —    ei  -  i 

— 

i 

V. 

6           -          JH»Jó)- 

y          —    au-  u 

— 

0. 

Exempler:  I.  fin  (finde),  finna,  fann,  funnum,  funnin-n; 
If.  drip  (at  drœbe),  drepa,  drep,  drap,  drápum,  drepin-n; 
III.  gal  (at  synge),  gala,  gel,  gól,  gólum,  galin-u;  W.hiX  (athide), 
bita,  bit,  beit,  bitum,  bitin-n;  V.  flug  (at  flyve),  fijuga,  flyg, 
flaug,  flugum,  flogin-n;  luk  (lukke),  luka,  iyk,  lank  o.  s.  v.;  bju5 
(at  byde),  bjuða,  byí  o.  s.  v. 

Tilsvarende  Rœkker  findes  i  de  övrige  germaniske  Sprog,  skjðnt  ikke 
overall  saa  klare,  —  see  Grimm,  d.  Gramm.,  1.  Deel,  3.  Udg.  S.  556  flg., 
2.  Deel  S.  5  flg.  — 

Hvorfor  Lydene  folge  just  i  denne  Orden  og  ikke  i  nogen  anden, 
turde  det  være  vanskeligt,  for  ikke  at  sige  umuligt,  at  udgrunde.  Grimm 
gjör  for  den  förste  Række  opmærksom  paa  en  vis  naturlig  Orden,  der  gjðr 
sig  gjældende,  naar  man  i  livlig  og  fortrolig  Fortælling  fordobbler  Substan- 
tiver  og  Interjectioner;  da  lader  man  nemlig  Vocalerne  folge  saaledes  paa 
hinanden,  at  i  kommer  foran  a,  og  derefter  undertideu  u  (b),  f.  Ex.  wir- 
war,  klingklang,  winke  wanke,  mischmask,  schnickschnak, 
ripsraps,  bimbambum,  bifbafbuf,  schnipschnapschnur  o.  s.  v. 
De  fleste  af  disse  Ord  bruges  ogsaa  bos  os,  og  tiltaler  os  som  en  naturlig 
Lydfolge.  *  For  de  ovrige  Rækker  turde  en  lignende  Grund  vœre  vanskelig 
at  paavise. 

^  Jeg  bar  troet  at  skylde  Grimm's  med  skuelse  om  Sagen,  uagtet  jeg  ikke  fin- 

Rette  berömte  Navn  at  anfore  bans  An-  der  den  synderlig  overbevisendef   da 
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Præsens  lod.  og  lof.  synes  i  et  Par  Rækker  at  dannes  ved  et  tllsat  t, 
saasom  III.  Rækkc  ^=sa  +  t  eller  t  +  a,  og  V.  Rœkke  inW  juy  Præs.  Ind. 
j(  =  u  +  t  eller  i  +  ti.  *  Prœt.  sing,  dannes  i  IV.  og  V.  Række  ved  a;  thi  ei 
(got.  ai)  =  a  +  t,  au==^a  +  u,'  —  endog  o  i  III.  Rœkke  synes  danuet  af 
a  +  a;  i  det  Gotiske  er  nemlig  o  jœvnlig  en  Forlængelse  af  a.  Disse  Vocal- 
Overgange  (hvorved  i  i  Prœsens  kan  tænkes  som  en  Svœkkelse  af  et  oprin- 
deligt  a)  have  deres  Analoga  i  Sanskrit  Gun  a,  der  i  mangfoldige  Verber 
índtræder  i  de  samme  Tempora,  f.  Ex.  ^Ij^  bud*  (at  kjende),  prœs.  STRrfflj 
bod*ati  for  baud'ati,  perf.  ^^uT,  bubod*a;  T^rJ,  cit  (at  bemœrke), 
pr»8.  QhÍtI}  cetati  for  caitati,  perf.  f^r^Hj   ciceta. 

I  Noininaldannelsen  haves  lignende  Analoga  i  Maaden  at  danne  no- 
iQÍna  gentilitia  og  adjectiva  propria,  kun  at  i  Norsk  viser  sig  Ind- 
flydelse  af  t  (man  kunde  kalde  den  t-Guna),  hvor  i  Sanskrit  sees  Vridd'' 
(Indflydelse  af  a),   f.  Ex.: 

af  agðír      dannes      egða-fylki, 

-  bagn  —         bægna  eller  beigna, 

-  gari-r        —         gerzk-r, 

-  skaun  —         skeyna  -  fylki, 

-  sogn  —         sygna, 

-  roga-land    —         rygsk-r; 
i  nyere  norske  Almuedialecter : 

af  kvam  dannes  kvæm,  Indbygger  af  kvam, 

-land  —  lænding,     —         -land, 

-  lom  —  lo, 

-  dal  —  döl; 
i  Sanskrit: 

^f  f%^5  s>va  dannes  ^^,  áaiva,    henhörende  til  Guden  Siva. 

"    íá|ohUl9  vikarna  —  ^chlfl)  vaikarna, 

-  5^5  kuru  —  ohl^Gl,  kaurava, 

-  3r?T9  tttsa  —  alr+l)  autsa. 

Den  nærmere  Udvikling  heraf  henhorer  under  Orddannelsen. 

Vocalers  Omlyd. 

En  Egenhed  ved  den  nordlige  Green  af  de  indo-europæiske  Sprog  er 
den  attraherende  Indflydelse,  som  Voealerne  t  og  «  (og  de  tilsvarende  Con- 
sonanter  J  og  v)  i  en  Afleds-  eller  Flexionsendelse  udover  paa  den  fore- 
gaaende  Stavelses  Vocal,  saaledes  at  denne  ligesom  forbereder  paa  Endelsens 

den  Orden ,   hvori  man  opstiller  Tern-  gjorde  man  ligesaa  i  de  indo-europæi- 

pora,    er  vilkaarlig;    i   de  semitiske  ske,  fik  man  en  anden  Lydfolge. 

Sprog    stiller    man  Perfectum    först ;        •  Sral.  gr.  ycÚ7w  af  ^«7  (flygte) ;  aztix^ 

af  ffrtx  Otige,  frine,  gaae). 
2  • 
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Vocal.  Dette  skeer  i  Sanskrit  kun  sjelden,  i  Zend  og  Prakrit  oflere,  i  Old- 
norsk  hyppi^en,  i  Oldpersisk  slet  ikke  ^  (i  Grœsk  maaskee  enkelte  Gange). 
Denne  Indflydelse  viser  sig  i  Zend  paa  den  Maade,  at  Endelsens  Vocal  t  (e) 
eller  u  ligefrem  sættes  ind  i  foregaaende  Stavelse  ved  Siden  af  dennes 
Vocal,  i  Sanskrit  og  Oldnorsk  derirood  saaledes,  at  foregaaende  Stavelses 
Vocal  drages  ind  paa  eller  hen  imod  den  folgende  Vocals  Gebeet  (Lingval- 
eller  Labial -Gebeet,  s.  ovenf.  S.  7),  eller  forandres,  som  om  den  sammen- 
smeltede  med  den  folgende.  ** 

Bogstavet  t  (j)  bar  i  denne  Henseende  den  störste  Virkekreds.  Den 
bevirker  i  Oldn.,  at  et  foregaaende  a  bliver  til  e^  á  til  æ,  u  til  y^  ó  til  a?, 
o  til  y^  Ö  eller  e^  ö  til  y;  f.  Ex.  i  Afledning:  herja,  at  hœrge,  af  bar 
(ubrugelig  =  got.  harjis),  en  Hcer,  fylkir,  enAnforer,  af  folk,  en  Hœr; 
i  Flexion:  degi,  Dat.  sing,  af  dag r,  Z^a/jr;  stengr  (for  stengir),  Nom.  pi. 
af  stong  (for  stang),  Stang;  fer  (for  ferj),  præs.  ind.  af  fara,  reise, 

1  Sanskrit  haves  en  Deel  Exempler  paa  lignende  Omlyd,  men  blot  paa 
Overgangen  af  a  (og  maaskee  6)  til  e^  f.  Ex.  ^ií^^,  seviéta,  den  gJŒ' 
veste,  Superl.  af  "íraH,  savas;  <^\  mJ,  varenjaih  for  varanijaiii,  for- 
trinlig,  af  ^,  vr,  at  vœlge;  f  J^,  deja,  fut.  part.  pass,  af  da,  at  give; 
^,  ceja,  dito  af  ^,  co,  at  skjœre;  H^^:  talebjaR,  dat.  plur.  af 
HFT,  tala,  Grundvold;  (men  ^^TFPW.  námabjah,  af  ^TFP^  náman, 
iVatm). 

Lignende  Former  i  Prakrit  forklarer  Grammatikeren  Vararnii  saa- 
ledes, at  Bogstavet  i  eller  j  flyttes  ind  i  den  foregaaende  Stavelse  og  med 
a  smelter  sammen  til  e,  f.  Ex.  cFTT?  kera  for  kaira  for  kária  for  kárja, 
fut.  part.  pass,  af  ^,  kr,  at  gjore;  TJTtTj  peranta  for  pairanta  for 
parianta,  Ende,  Grœnd8e.\\  Rigtigheden  af  Vararuci's  Forklaring  bliver 
indlysende,    naar  man   seer  ben   til  en  lignende  Indskydelse   af  t  i  en  Sta- 


•  Zeitschr.  f.  d.  K.  d.  Morgenl.  Bd.  VI, 

S.  532. 
••  Dog  viae  de  gamle  nordifike  Runeind- 
skrifter,  at  Omlyden  her  bar  samme 
seldre  Form,  som  i  Zend;  man  læser 
saaledes  ail! i  for  alt i  (scnere  elti), 
forjitger,  gaurva  for  gðrva,  gjöre. 
See  Munch,  den  aeldste  nordiske  Rune- 
skrift.  Christiania  1848.  S.  12.  Lige- 
saa  Undes  i  gamle  Haandskrifter  jævn- 
ligen  au  i  de  Tiltaelder,  hvor  senere  ö 
blev  brugt,  f.  Ex.  saungum  =  sun- 
gum.  Overensstemmelsen  mellem  Zend 
og  Oldnorsk  er  her  saameget  mærkeli- 
gere,  som  det  ældste  oldnordiske  Sprog 
ikke  synes  at  have  kjendt  Omlydon. 
See  Ann.  f.  nord.  Oldkyndighed  1848, 


S.  326,  Anm.  Sprogaanden  bar  saale- 
des, endog  efter  Folkenes  Adskillelse, 
virket  i  parallel  Retning  bos  begge. 

t  Originariam  vocabuli  formam  puto 
fuisse  varanija,  ex  qvo  varenija  coor* 
turn  videtur,  vocali  i  antecedens  a  qva- 
dum  sui  parlicula  inficiente,  ita  at  qvod 
buic  ponderis  accrcsceret,  eodem  dimi- 
nueretur  ipsa  (am  =  ant  +  í  =  a  +  mi 
=  eni),  Eadem  ratione  voces  dadrik- 
senja  et  pravrisenja  ex  dadrikéanija 
et  právrisaníja  mutatas  esse  dixerim. 
Higveda-Sanhita,  lib.  I.  ed.  Fr.  Rosen, 
London  1838.  Adnot.  p.  XXVIII. 

tt  Lassen,  Instit.  ling.  p.  118,  364,  hvor 
flere  Exempler  anfores. 
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velse  i  Zend,  naar  i  eWer  j  folger  i  den  næste.  Burnonf  (Ya^na,  p.  CXXXII 
%.)  er  den  forste,  som  bar  bemærket  denne  Egenhed  og  tillige  ia^aget, 
at  den  kau  finder  Sted  foran  Consonanterne  t,  f,  d,  f,  n,  p,  b,  w,  r;  f.  Ex. 
pairi  for  pari,  omkring,  aipi  for  api,  paa,  paiti  for  pati,  Herre; 
3^3y/f?f5,  kerenoid*i,  han  gjor;  3^3jw>'»o,  stúid'í,  priia!  men  deriinod  aji, 
en  Slange,  og  ikke  aiji.  Dei  lange  á  modstaaer  oftest  (ikke  altid)  denne 
ludtrængen  aft,  f.  Ex.  ábjo,  for  dem,  fem.,  men  aibjo,  for  dem,  masc.  * 

I  Oldhoitydsk  bar  t  og  i  Middelboitydsk  e  lignende  Indflydelse  paa 
den  foregaaende  Stavelse,  som  i  Oldnorsk.  ^^ 

Bogstavet  u  (v)  bevirker  i  Oldn.,  at  i  foregaaende  Stavelse  a  bliver 
til  Ö  eller  u,  i  til  o  eller  yj  f.  Ex.  so  gar,  nom.  pi.  af  saga,  en  SagOy 
bjortum,  dat.  pi.  af  hjarta,  Hjertej  köUuðum,  1.  pers.  pi.  prœs.  ind. 
af  kalla,  kalde.  En  lignende  Omlyd  i  Sanskrit  eller  Prakrit  bar  jeg  intet- 
steds  bemærket ;  men  i  Zend  sættes  u  enkelte  Gange  ind  i  foregaaende  Sta- 
velse, naar  dennes  Vocal  ved  Bogstavet  r  adskilles  fra  et  f5lgende  u  eller 
V,  f.  Ex.  aurvat,  hastigj  istedetfor  arvat,  taoruna  eller  toruna,  ung, 
=  sanskr.  H^,  taruna;  aj»?)xjcí3,  baurva  =  oldpers.  baruva  =  sanskr. 
?ra",  sarva,  heel  (n.  dial,  bele  Harven  =  alt  tilsammen). 

Denne  Sammenstiiling  viser,  at  Omiyden  i  Oldn.  bor  forklares  paa  den 
Maade,  at  oprindelig,  ligesom  i  Zend,  Vocalerne  t  og  u  ere  anticiperede 
ved  ludsættelse  i  foregaaende  Stavelse,  og  dernœst,  som  i  Prakrit,  sammen- 
smeltede  med  denne  Stavelses  Vocal,  bvorefter  igjen  ofte,  som  i  Prakrit, 
det  Bogstav  i  sidste  Stavelse,  som  bar  bevirket  Omiyden,  er  bortfaldet, 
f.  Ex.  ben  for  banj,  et  Saar,  or  for  arv,  en  Piil  o.  fl.,  em,  (jeg)  er, 
for  aim  for  ami  =  Zend:  3^aj,  ami  =  sanskr.  STF^,  asmi.  En  ringe 
Levning  af  denne  Omiyd  iagttages  endna  i  norske  Almuedialecter,  f.  Ex.  af 
da  I,  dat.  pi.  dolom.     I.  Aasen  Gr.  §.  49. 

At  denne  Art  OmIyd,  da  Norrona-Stammen  skiltes  fra  sine  Beslæg- 
tede  i  Asien,  kun  var  lidet  ndviklet,  sluttes  ikke  alene  af  Zend  og  Sanskr., 
hvor  den   kon  viser  sig   i  ringe  Omfang,    men   ogsaa   af  vore  ældste  Rnne- 


*  Medens  Undtag^elseme  i  Zend  ere  knyt- 
tede  til  visse  Consonanter  og  til  Voca- 
len  A,  synes  andre  Regler  for  Undta- 
gelseme  at  berske  i  Oldn. ;  thi  Former 
som  far  it,  2.  pers.  pi.  præs.  ind.  gra- 
finn,  part.  præt.  vað inn,  id.,  stride 
mod  Reglerne  for  Zend,  ligesaavelsom 
Omiyden  i  ekinn,  pveginn,  part, 
praet.,  hvor  den  palatale  Consonant  for- 
menes  at  bevirke  den. 
••  Hvad  det  Graeske  betrœffer ,  y ttrer  Ro- 
sen paa  ovenanförte  Sted:  Ex  hac  ob- 
servatione  intelligimus,  qvomodo  apud 


Græcos  se  cohœreant  masculina  dor^p, 
J^ipárrcúv,  Aóxcúv,  etfeminina  dorcipa, 
3epá7ra(va,  Aaxaiva,  inserta  scilicet  ante 
ultimam  stirpis  litteram  vocali  i,  fe- 
minini  generis  nota,  qvam  primitus 
stirpi  subjunctam  fiiisse  credendum  est, 
dorep'(-a,  ^ipajróv-i-a,  Aðcxáv-(-a.  Saa- 
ledes  ogsaa  újr«íp  =  úirrfp  =  3^17"» 
upari,  over.  Men  paa  den  anden  Side 
findes  dtpioi,  ap  a,  ápiovi^,  svarende  til 
de  zendiske  Ethnica:  airja,  air- 
jana.  Lat.  medius  for  madias  = 
^IT,  madja. 
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indskrifter,  i  hvilke  den  ofte  ikke  iagttages,  hvor  den  senere  blev  R^el. 
Saaledes  læses  faðar,  hver  senere  föður  er  Kegel,  fnrir  for  fyrir, 
hagva  for  hogva,  faðr  for  fe%r.  Imod  at  drage  nogen  Slntning  af  denne 
Omstændighed  knnde  niaaskee  injdveades,  at  den  ældre  Roneskrift  ei  havde 
Tegn  for  de  omiydte  Vocaler,  hvilket  ikke  udelokker,  at  jo  Sproget  i  sin 
Udtale  kan  have  iagttaget  Omlyden.  Men  man  seer  dog  af  de  S.  12,  Anm. 
anforte  Exempler,  at  den  Udvei  benyttetes  at  stille  to  Vocaler  ved  Sideu  d£ 
hinanden,   for  at  betegne  Omlyden,   hvor  den  var  tilstede.  ^ 

Fomden  denne  Art  besidder  vort  Oldsprog  en  anden,  hidtil  lidet  eller 
ikke  paaagtet,  den  nemlig,  som  bevirkes  ved  audre  Consonanter  end  v  ogj. 
Prof.  Bopp  anforer  (vergl.  Gramm.  S.  60)  nogle  Exempler  paa,  hvorledes 
i  Gotisk  a  foran  en  Liqvida  gaaer  over  til  u,  som  g.  sibnn  =  s.  saptan, 
syv,'  g.  taihon  =  s.  das  an,  ti.  Paa  lignende  Maade  gaaer  a  i  Oldn.  foran 
en  Liqvida  jœvnligen  over  til  o,  og  undertiden  til  o  eller  u  eller  a.  Dette 
bliver  klart,  naar  man  sammealigner  folgende  Sanskrit- Ord  med  de  tilsva- 
rende  oldnorske: 

1)  o  foran  /.-  H^,  talU,  en  ung  Qvinde  =  doll,  et  Frueniimmer ; 
^r<i,  cala,  Svig,  Bedrag  ==  skoUr,  id.; 
^,  maru,  Sand,  Sandörken  «=  möl,  graft  Sand,  san- 

dig  Plods; 
^f^{  ,  vallnra,  en  Mark,   en  vandlos  Plads  =  voUr, 
Void,  Mark. 

I  de  to  sidste  Exempler  kan  Indflydelsen  maaskee  ogsaa  tilskrives  det 
folgende  u.  Gislason  1.  c.  S.  18 — 19  bemærker,  at  Stavelsen  -al  i  Ords  Be- 
gyndelse  nndertiden  gaaer  over  til  o,  uden  at  noget  folgende  Afieds-  eller 
Flexions-u  bevirker  det,  f.  Ex.  öluí,  ðlfœrr  (for  alúí,  alfœrr),  i  hvilke 
Ord  ban  dog  formener,  at  Labialerne  ú  og  f  ved  deres  Slægtskab  med  u 
og  V  knnne  bevirke  Omlyden ;  men  ban  anforer  ogsaa  Exemplerne :  olteitr 
(for  alteitr),  holdr  o.  s.  v. 

foran  n:  ^^,  anga,  nœr  =  öngr,  eng,  trang; 

\X\ ,  d  a  n  t  a ,  en  Tand  «=  t  o  n  n ,  id. ; 

^TrT,  basta,  en  Haand  ==  bond,  id.;** 
foran  r:  3^,  ara,  rask,  hurtig  =  or,  rask,  redebon; 

«1  i%tl^  barbis.  Bark  =  borkr,  id.; 

*  ^H^jódvörpin  úr  hinni  fyrri  tegund  era  u  1  Enden,   saasom  Ordene  i   Gotisk 

ekki  œtið  við  höfð   i  hinum  elzta  ri-  hedde    aggvns,    tnnpas    og   han- 

turn,"  siger  Gislason  S.  20,  og  anforer  dus;    men,  saalenge   ikke  Ordene  i 

Exempler,  saasom:  ha  Ha  for  hylja,  vort  Oldsprog  kanne  paavises  at  have 

slogre    for   slœgri,    staðagt   for  havt   en  hertil  svarende  EndeUe,   tðr 

stöðagt  0.  fl.  den ovenanfðrte Forklaringsgrand visre 

**  Bogstavet  6  i  disse  Ord  forklarer  man  ligesaa  sandsynlig. 
sedvanligen  som  en  Virkning  af  et  tabt 
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Jeioh^,  éarkara,  en  Deel,  en  Pari  =  hörgnll,  den  min- 

deste  Deel  of  en  Ting; 
13?^,  ttarg,  ai  dyrke  (Gad)  =  horgar,  Huusguder. 
Det   er   derlios  paafaldende,    ved  Bogstavet  o  i  Lexikon   at  bemærke, 
at  de  fleste  Ord  begynde  med  ol,  oo,  or. 

i)  0  foran  /.•   Mr^cin,  palvala,  et  Kjeem  =  poUr,  en  Vandhule; 
T^^IrT,  sfal,  at  siaae  fast=^  stóia,  stole  paa; 
W^,  bait,  en  ThfV  =  boli,  id.; 
foran  m:  Z[^,  dama,  Betmngelse,  Straf  =  dómr,  Dom; 

^ff,  gam,  gaae  =  koma,  kamme; 
foran  n:  ^iP7»  d'an,  give  Lyd  =  tona,  tone. 
I  Angelsacbsisk  og  Friesisk  er  o  for  a  foran  m  og  n  8»dvanligt.    Grimm 
d.  Gr.  1.  Bd.  (3.  Aufl.),  S.  339,  406. 

foran  r:  rPaf,  tarsa,  Torst  =  þorrsti,  id.; 
ofi^Mi,  karana,  Korn  =  korn,  id.; 
^Ul,  varna,  Pbrwi  =  form,  id.; 

/^  r 

5TfT,  vartti,  Endeme  of  Klœde  =»  borði,  en  Klœdeliste. 
3}  u  foran  m  stadigen  i  1.  Persons  Suffix  i  Plnralis  i  Verbemes  Indicativ 
og  Impcraiiv,  f.  Ex.  hnlpum,  bádnm,  átnm  o.  s.  v.,  medens  de  til- 
svarende  Former  i  Sanskrit  have  a. 

foran  n:  H^,  tanu,  liden  =  punnr,  tynd; 

HlH ,  áata,  hundrede  =  hundrað,  id. 

I  Oldn.  vexler  Afledsendelsen   an    ofte   med   an,    hvilken   findes   i   de 

aldste  Boger,  hvor  an  senere  brages.    Gislason  S.  126. 

4)  á  foran  /.•  ^c^M ,  alpa,  liden  =  kálfr,  en  mindre  Ting^  iSammen" 

ligning  med  en  storre; 

^ITFT,  gali,  en  uduelig  Person  ==  gáli,  en  Ibsse; 

r 
G|*l,  varga,  et  Afsnit  i  enBog  ^^hiWr^  enBog  iLoven; 

^írT,  sala,  et  Spi/d,  en  Stage  »  skálm,  id.; 
foran  m:  ^T,  am  a,  Sygdom  =  am  a,  Rosen  (en  Sygdom); 

r^^M6Mi,  lampatana,  Utugtighed  «  klám,  id.; 
foran  n:  3^,  anka,  en  Feil  =  ánki,  Brœkj  Lyde; 
H^  san^,  hœnge  ved  =  hánga,  hœnge. 
I  norske  Almaedialecter  gaaer  a  lígeledes  over  til  aa  foran  r,  /  og  n, 
f.  Ex.  innaar,  frostaal,  noraan.  *     J.  Aasen  Gr.  S.  44. 

*  En  Ugnende   Overgang^  i  Russisk  og  consonis  con§tant,  si  media  sit  I  aut  r, 

Polsk  omtaler  Dobrowsky  p.  35:   ^Po-  pro  a  amant  o: 

loni  et  Russi  in  vocibus,  qvæ  tribus 

slavisk  k  1  a  s ,    polsk  k  l  o  s ,   rnssisk  R040C ,  arÍBta  ; 

—  slama,    —    slom,        —       CO^Ona,  gtramen; 

—  grad,      —    grod,       —      ropo^,  t<r6«." 
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Disse  samine  Bogstaver  synes  ogsaa  andertiden  at  have  samme  Virk- 
níng  paa  eu  fölgende  Vocal.  Min  Opmærksomhed  er  MeveQ  henledet  herpaa 
ved  deQ  BeiDærkning  af  Burnouf  (Ya^ua,  p.  111  flg.))  ^^  nogle  Ord  i  Zend 
begynde  med  vo,  som  i  Sanskrit  begynde  med  va,  saasom  vohu  =  Sanskr. 
vasu,  Gods^  voc  =  Sansk.  vaé,  at  tale.  Vel  mener  Bopp  (gram.  Sanscr. 
p.  323),  at  o  í  vohu  er  en  Tílbagevirkning  af  u  i  sidste  Stavelse,  men 
Bornouf  paavíscr,  at  denne  Forklaringsmaade  ikke  strækker  til  i  albe  Til- 
fœlder,  og  at  derfor  den  labiale  Vocal  er  bevirket  ved  den  foregaaende 
labiale  Consonant,  ligesom  Benfey  (I,  1.  S.  357)  paaviser  samme  Overgang 
i  Sanskrit,  f.  Ex.  ^T^,  voíum,  infin.  af  ^^,  vah,  ai  före,  Ogsaa  m 
og  p  yttre  i  Zend  lignende  Virkning,  f.  Ex.  mðuru  =  ^T^,  marn,  en  Sand' 
örken;  pðuru  =  ^,  paru,  et  Bjerg.  Zeitsch.  f.  d.  K.  d.  Morgenl.  6.  Bd. 
S.  532  anförer  Prof.  Lassen  disse  Exempler  paa  saadan  Indvirkning ;  men 
her  kan  dog  Forandringen  ogsaa  forklares  som  Virkning  af  det  folgende  ti. 
Spor  af  en  lignende  Indflydelse  af  foregaaende  Consonant  har  jeg  troet  at 
bemærke  i  en  Deel  Ord  i  vort  Oldsprog;  men  da  de  Exempler,  jeg  har  at 
anföre,  kuu  ere  faa  og  tildeels  af  saadan  BeskaiTenhed ,  at  Omiyden  ogsaa 
kan  tilskrives  folgende  Consonant,  tor  jeg  ingen  Kegel  opstille,  men  vil 
blot  anfore  de  samlede  Exempler  til  Overveielse  for  kommende  Forskere. 
De  ere  folgende: 

t*^M|,  mrakáana,  Olie  =  brák,  stinkende  Olie; 

*V(\^  make,  at  blande,  forene  =  mok,  Omgangj  Kammeratskab ; 

^Bra,  ^vaBra,  Gab  ==  hvoptr,  Kjœve; 

H,  pra,  Prœfix  =  for,  for; 

^TfJ,  Brátr,  Broder  =  broíir,  id.; 

g^,  varham,  Trœers  Lov  =  brnm,  id.; 

^^,  baffa,  Drab  ==  böí,  et  Feldtslag; 

^l^,  nakta,  Nat  =  nött,  Nat; 

n7,  patta,  Klœde  =  vo8,  Klœde; 

\enFlok,  en  Hjord  =  flokkr,  Flok; 


•  °     jew  Mœngde  =  brok,  en  Samling  af  tykke  Skyer; 

r?nr?r,  lagat,  Luft,  Vind  =»  lopt,  Luft. 

Ailedsendelsen  nuð  findes  i  de  ældste  Boger,  hvor  senere  nað  bmges. 
Gislason  S.  126. 

Sml.  lat.  moneo  af  sanskr.  man,  of  tœnke; 

-  mori       -       —       mr  =  mar,a/  doe; 

-  novns     -       —       nava,  ny; 
gr.  þpÓTog  -       —       mr^  at  doe; 

'     vÓGog     -       —       nas,  at  omkomme. 

Benfey  —  I,  1,  S.  324  —  bemærker,  at  vari,  Vand;  ^ovXtzou,  kan  w7  =  c|^rl» 

græsk    ou    foran    Liqvida    svarer    til  v9LrsLÍe,  kan  vœlger. 

sanskr.  a;  f.  Ex.  oupov,  Vrin,  af  q  | H  , 
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Ogsaa  i  Prakrit  virker  en  foregaaende  Labial,  at  a  gaaer  over  til  u. 
See  Lassen  Inst,  pracr.  S.  126.  Ogsaa  efter  n,  r  og  /  gaaer  a  i  Enden  af 
Ord  over  til  u.  Bopp  vergl.  Gramm.  S.  378.  Anra.  Urvasi  S.  72.  Bohmeme 
indskyde  ofte  u  efter  /  i  Ordets  Midte.    Dombrowsky  S.  45. 

Bogstavet  j  bevirker  i  Zend  ligeledes ,  at  et  folgende  a  eller  á  gaaer 
over  til  e,  Saaledes  gaae  i  Verba  de  sanskr.  ja  og  já  i  4.  og  10.  Classe 
over  til  J<?,  f.  Ex.  3f/J.>.>AJQ)AMKuu,  átápajémi  =  SnHFnnfÍT,  átápajámi, 
eg  ópheder  ;  varedajémi  =  ^cRnt^,  vard*ajámi,  y^^  formerer. 

Ofte  er  derhos  ^",  efter  at  have  forvandlet  det  folgende  a  til  ^,  igjen 
bortfaldet,  f.  Ex.  ?joxj j3joxjjau?Í  ^  frádaésaém,  ^^^  viiste  =  Ml\m<4H^  prá- 
deéajam,  som  Í^Uh  ilé,  i  den  lO.  Cl.  vilde  danne.    Bopp  v.  Gr.  S.  41. 

Spor  til  en  lignende  Omlyd  i  Oldutrsk  syues  at  vœre  tilstede  i:  jél 
eller  él,  en  Regnbyge  (=  sIFT,  g^ila,  Vand)^  eller  rettere  =  det  Pers. 
i\\j,  ikleh^  Regn  med  Storm;  es  for  jas,  der  forekommer  i  Rnneind- 
skrifter,  8om  (relat.  Pronomen)  =  ?•  jah  eller  jas,  id.  I  Latin  tor  siem 
(=  sira)  =  ^<4I^»  sjám,  potential  af  5?1\  as  =^  esse,  at  vcere ^  have 
en  lignende  Grund;  maaskee  ogsaa  Nominat.  i  den  5.  Decl.  af  Ord  paa  ies 
for  ias.    Bopp  v.  Gr.  S.  160. 

Der  viser  sig  i  Oldnorsk  ogsaa  en  Tendents  til  at  lade  u  gaae  over 
til  o  foran  eller  efter  Labialer  og  Liqvida,  f.  E.  ^^  pins  =  blossa, 
blusse;  XT'  ^^^y  Prœfix,  som  betegner  noget  Vanskeligt  eller  Ondt  = 
tor  (Græsk  au^);  ^i^,  rub  =  gröa,  groe;  rjjó^,  lut,  vœre  forbunden, 
loia,  hœnge  ved;  ^^6 ,  spatt,  foragte,  spotta,  spotte;  ^^{^  trnp  = 
troppa,  stode. 

Vocalers  Forlængelse. 

Vocaler  forlænges  deels  som  Betegnere  af  Afiedning,  deels  for  at 
erstatte  bortfaldne  Consonanter,  deels  foranlediget  ved  visse  paafolgende 
Consonantcomplexer. 

Ved  Dannelsen  af  Præsens  og  Perfectnni  (eller  Iniperf.  i  Oldn.)  for- 
længes  i  Oldn.  som  i  Sanskr.  Rodvocalen  i  en  Mængde  Verber,  især  naar 
den  er  i  eller  u ,  og  bliver  i  Sanskr.  i  begge  Tempera  é  (=  a  +  t}  af  t  og 
o  (=  a  +  ti)  af  u,  i  Oldn.  t  (=  i  +  i)  af  i  og  ý  (=  t  +  u)  af  u,  i  Prœsens; 
ei  (^=  a  +  i)  af  í  og  au  (=  a  +  uj  af  ti,  i  Imperf.,  f.  Ex. 

^  bnd  (vide)       præs.  ^t^JÍH,  bðJati     perf.  f^t^,  bubðffa; 
oldn.  bud*  (at  hefale)  —     býð  imperf.  band; 

t?Pi^  tip  (dryppej    —     n^H,  tépaté        perf.  fHH^,  titepa; 
oldn.  bit  (bide)  —     bit  imperf.  belt.* 

*  Ovenfor  S.  11  er  denne  Overgang  be-  paa  anförte  Sted  viser,   at  i  Præsens 

rört  iAfsnittet  omAflyd;  men  Aflydog  svarer  e  i  Græsk  og  t  i  Oldn.  til  o  i 

Forlængelse  lade  sig  ikke  strængt  af-  Sanskr.   Vocalerne  e  og  •  synes  her  at 

sondre.    Sammenligningen  med  Græsk  være  Svækkelser  af  a. 
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Hvad  Nominal-Afledningen  betreffer,  saa  er  ForI»ngel8e  af  Rod- 
vocalen  i  Sanskrit  ofte  en  Betingelse  for  TilfSielsen  af  visse  Afledsendeker, 
der  n»ppe  lade  sig  henfore  under  nogen  almiadelig  Kategorie,  og  derfor 
ei  her  ville  blive  n»miere  omtalte.  I  Oldnorsk  er  denne  Materie  endnu  ikke 
saaledes  bekandlet,  at  nogen  Sammenligning  med  Sanskrit  iader  sig  anstille. 

Som  erstattende  Vocalforlœngelse  optrœder  i  Oldn.  Accenten,  naar 
dertil  i  Sanskrit  svarer  en  Consonant,  oftest  n,  *  ',  t>  og  ^,  A,  f.  Ex. 
i^j  húihy  en  Bambus9tokj  oldn.  as  (=  got.  ans),  en  Bjœlke;  ^fí^  kránd 
=  grata,  ca  grœde;  ^^TT,  hansa  (=»  t.  gans)  =  gas;  IScf,  piava, 
Flyden,  oldn.  flá,  ^  Stykke  Trœey  sam  bindes  tU  et  Gamy  far  at  holde 
det  oppe  i  Vandet;  rf|G|,  lava  =  la,  Haaty  Vld;  "^^  rnh  =  gröa,  at 
groe,  voxe;  ^ri«5^>  strh  =  strá,  at  nedslaae;  íT^,  saha  =  hjá,  hos. 
Saaledes  lat.  nére  af  nab,  at  binde. 

Under  denne  samme  Kategorie  henbðre  mange  oldnorske  Verba,  hvis 
Rod  ender  paa  ^,  som  i  Pr»t.  erstattes  med  Accent,  f.  Ex.  vá,  af  vega, 
at  veie;  la,  af  Hggja,  at  ligge;  bra,  af  bregða,  at  forandre;  frá,  af 
fregna,  at  sparge;  dr6,  af  draga,  at  drage. 

En  Forlængelse  og  tillige  Forandring  er  fœlleds  for  Sanskr.  og  Oldn. 
i  Perf.  Ind.  af  nogle  Verber,  i  det  det  korte  a  forandres  til  langt  ^,  som 
Erstatning  for  Reduplication  i  Ordets  B^yndelse.  I  Sanskrit  forekommer 
denne  Overgang  kun  i  enkelte  Personer  i  Verba,  hvis  Rod  bar  a  mellem 
to  enkelte  Consonanter,  f.  Ex.  ^^rjJJ,  j^elnB  for  pajl^alufi,  af  ^RFÍ>  jf  al,  at 
klove;  ^J"i,  éérufi  for  eacarnR,  de  reigte,  af  ^I^,  car.  I  Oldn.  bar  en 
lignende  Overgang  i  adskillige  Verba  aldeles  fortrœngt  Reduplicationen,  f.  Ex. 
fell  (Perf.  af  falla)  for  fafall  eller  maaskee  fifall  (i  Raneindskrifter : 
fial,  t.  fiel).  ^^  Her  er  saaledes  Elision  af  Rodens  forste  Consonant,  og 
den  lange  Vocal  altsaa  begmndet  i  Sammensmeltningen  af  to  korte. 

En  mœrkelig  Overensstemmelse  mellem  de  her  samroenlignede  Sprog 
bestaaer  i  en  Tilboieligiied  til  Vocalforl»ngelse  foran  en  Consonantcomplex, 
dannet  af  et  flydende  Bogstav  foran  et  haardt;  saaledes  i  Sanskrit  foran 
nc,  nk,  nt,  r^,  rg,  rk,  f.  Ex.  Hisíírl,  már^ati,  af  ^»  mr^,  at  af- 
tarre;  t\\T^ ,  s&ntva,  Farligelse;  onl^,  káúká,  at  anske. 

I  Oldnorsk  findes  Forlængelsen  foran  If,  Ig,  Ik  (l'^)'  'P?  '^7  '*  ^^' 
golf,  Cfiife;  búlki,  enPukkel;  háls,  Hals.  I  det  Islandske  findes  For* 
længelsen  ogsaa  foran  ng  og  nk,  f.  Ex.  tánga,  TungCy  lángr,  lang^ 
sinkr,  sparsam. 

*  Annsvara,  n,  betragtes  vel  af  Indeme  men  i  Oldn.  har  v»ret  fafil,  modsiges 

som  Vocal,  men  fra  enropæisk  Stand-  saaledes  baade  af  Raneindskrifter  og 

punct  maa  den  ansees  for  Consonant.  den  nyere  islandske  Udtale  fjel;  old- 

**  Bopp's  Mening,  v.  Gr.  S.  836,  at  For-  svensk  hiölt,  holdt. 
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Yocalers  Svskkelse. 


Ved  Svœkkelse  forstaaes  Formindskelse  i  den  Tid  eller  det  Efter- 
tryk,  hvormed  man  udtaler  en  Lyd;  Begrebet  omfatter  derfor  ogsaa  For- 
kortelse.  Svækkelse  er  saaledes  Overgangen  af  en  Diphthong  til  en  enkelt 
Vocal  og  af  en  lang  Vocal  til  en  kort.  En  Art  Svœkkelse,  som  forst  i  de 
senere  Aar  bar  været  paaagtet,  er  derbos  Overgangen  fra  a  til  t  eller  Uy 
fra  e  til  t,  og  fra  o  til  u.  Det  er  især  Bopp  og  Grimm^  som  have  beviist, 
at  de  sidst  anforte  Overgange  ere  analoge  med  de  for  nævnte.  Svækkelse 
bevirkes  deels  ved  Positio  (S.  20),  deels  ved  Ords  Forlængelse  enten  foran 
ved  Reduplication  eller  Sammensætning ,  eller  bagved  ved  vægtige  Sufíixer 
eller  Saromensætning.  Bopp  anfSrer  mange  Exempler  paa  deslige  Svækkelser 
paa  forskjellige  Steder  i  sin  verg.  Gramm.,  f.  Ex.  S.  112,  663,  696  fig.,  827, 
som  stedfindende  baade  i  Sanskrit  og  flere  Sprog.  I  oldnorske  Grammatiker 
finder  jeg  kun  Svækkelser  ved  Positio  omtalt.  Andre  tor  dog  nok  ved  nær- 
mere  Undersogelse  opdages.  Saaledes  er  Bopp^s  Bemærkning  om  de  væg- 
tigere  Personalsuffixers  Indflydelse  paa  en  foregaaende  Vocals  Svœkkelse 
ogsaa  anvendelig  paa  det  oldnorske  Præteritnm  (imperf.).  Vocalerne  t  og  « 
i  PInral.  ere  nemlig  Sv»kkelser  af  ei  o^  au  \  Singal.,  f.  Ex.  i  beit,  plur. 
bitnm,  ban%,  pinr.  bnðam;  maaskee  ogsaa  i  brann,  plur.  brnnnam 
u  rigtigere  ansees  for  en  Svskkelse  af  a  end  for  Tilbagevirkning  af  u  i 
sidste  Stavelse.  Saaledes  forklarer  i  det  mindste  Bopp  den  tilsvarende  go- 
tiske  Form  —  v.  Gr.  S.  708.  *  —  Som  Exempler  paa  Overgang  af  á  til  t 
kan  anfores  l^fi,  hita,  part.  præt.  af  OT,  fa,  a/  have^  sœtte  o.  s.  v., 
KTin ,  stita,  af  TtTT,  stá,  at  staae.  N»rliggende  Analogie  i  Oldnorsk 
er  en  lignende  Overgang  af  a  til  t  i  Verbers  Ende,  naar  dertil  foies  k  eller 
g  som  Subject  og  Negationspartikelen  at  eller  a,  f.  Ex.  m«ndi-g-a  for 
mnnda-k-a,  ^V^  skulde  ikkef  stödvi-g-a-k  for  st6dva-k-a-k,  jeg 
standser  ikke.  Andre  Analogier  i  Oldn.  ere  mig  ikke  bekjendte ;  men  i 
nyere  norske  Dialecter  bores  stiðe,  part.  pr»t.  af  staa,  og  mange  Ord 
have  her ,  som  i  Saoskr.  —  S.  20  —  snart  a  snart  t ,  uden  Forskjel  i  Be- 
tydningen;  f.  Ex.  skikjen  =^  skakjen,  rysiet;  sivja  ^=  save,  Soft; 
stira  =  stara,  at  stirre;  sigg  =  saagaa,  afkrœftet.  Naar  Romeren  af 
caleare,  at  trœde^  danner  inculcare,  af  salsus,  salt^  insulsus,  tii^a/f, 
da  er  dette  en  Svœkkelse  af  a  til  u  formedelst  Prœfixet.  En  lignende  er 
maaskee  Aarsag  i  Skrivemaaden  i  Runeindskrifter :  fauru  for  fórn,  de 
reiste  —  Liliegren  Nr.  927  —  og  sautn  for  sátu,  de  sad  —  ib.  Nr.  1429 
—  naar  man  nemlig  tænker  sig  Formerne  dannede  af  fafnru  for  fafaru 
og  sasut«  for  sasatn. 

*  Bopp  sammenl.  S.  708  got.  band,  plur.  bandam,  med  ori/lWi»  k&romi,  plur. 
cnHtJ,  kurmag,  vi  gjore, 

3  • 
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D.    Bogstavernes  CoDcordaDce  i  Sanskrit   og  Oldnorsk. 

a.  Vocalerne. 

IT,  a. 

Dei  korte  a  i  Sauskrit  svarer  i  Oldnorsk  som  i  Gotisk  oftest  til  a, 
f.  Ex.  i  Begyndelsen:  5^,  anja  =  a.nnar,  anden;  SH",  apa,  præpos.  = 
af;  5^,  ar(a  =  art,  Art,  Slags;  i  Midten:  ^FT,  garmma  =  varmi, 
Varme;  sPT,  gaB  =  gapa,  gahe;  H^H,  nagna  =  nakinn,  nogen  (af 
særegne  Grande  til  á^  o^  ö  eller  e^  hvorpaa  Exempler  ovenfor  S.  14 — 17 
ere  anforte). 

Sanskrit  mangier,  som  ovenfor  anfort,  Tegn  for  de  korte  Vocaler  e 
og  o;  men  Lyden  deraf  bar  rimeligviis  efterhaauden  sluttet  sig  til  Tegnet 
for  det  korte  a,  og  heri  tor  man  maaskee  soge  Granden  til,  at  ligesom 
Græsk  jœvnligen  sætter  e  og  o,  hvor  Sanskr.  bar  a,  ogsaa  Oldn.  ofte  bar 
e  for  Sanskr.  a,  udenfor  de  Tilfælder,  bvor  Omlyd  foranlediges  af  ydre  For- 
bolde,  f.  Ex.  ^^,  vaba  =  vegr,  Vei;  ^S^,  áradd'a  =  kredda,  2Voe 
(det,  man  troer  paa);   ciH ,  tala  =  pel,  Grand. 

Da  derbos  de  korte  Vocaler  i  etbvert  Sprogs  forskjellige  Dialecter 
letteligen  forandres,  uden  at  Aarsagen  altid  kan  paavises,  gaaer  Sanskr.  a 
i  Oldn.  ogsaa  over  til  t,  især  ved  Svækkelse  foran  to  Consonanter,  f.  Ex. 
?ITI^,  antar=innar,  inde;  3^,  antra  =  iir,  Indvolde;  ^IMs^,  ganda 
=  kinn.  Kind;  H^,  para  =  firr,  fjem;  ^^^  bantf=  binda,  binde;  * 
til  y  (ved  Omlyd  for  ti),  f.  Ex.  ofiSJ^,  karg  =  kyrkja,  plage;  ÍHII^  d'ran, 
give  Lydy  drynja,  drone,  dundre;  H^,  Banga  =  bylgja,  Bolge.  Over- 
gang  til  reent  u  bar  jeg  ikke  fundet,  udenfor  de  ovenfor  S.  15  anforte  Til- 
fælder ;  **  bvormed  stemmer ,  at  det  nægtende  3 ,  a ,  eller  S^  an  (Grœ- 
kernes  a  privativum  eller  av)  stadigen  er  gaaet  over  til  ó  (for  an  eller  uh), 
f.  Ex.  5^*H,  aBugna  =  óbogin-n,  uboiet;  S^TS",  aprsta  =  ófrégin-n, 
uspurgt.  Dette  ó  er  igjen,  som  bekjendt,  i  vort  nyere  Sprog  gaaet  over  til  u 

I  Sanskr.  baves  ^TST,  mas  =  PTSÍ,  mis,  at  vredes:  tT^*  dariiB  = 
1^7^  dimB,  at  kaste,  sende ;  ^T^*  cakk  =  T^r^»  iikk  =  ^S^»  cukk, 
at  plage, 

Hvilken  Vaklen  der  i  Oldn.  i  adskillige  Tilfœlder  finder  Sted  i  Voca- 
lisationen,  sees  af  Gislasons  Afsnit  ,,um  stafa-skipti,'^  S.  120—220,  f.  Ex. 
pingat  for  pangat,  bvervitna  for  bvarvitna,  monvit  for  manvit, 
sálo  for  sála.    I  norske  Almuedialecter  findes  platta  =  plitta  =  blette 

•  Paa  lignende  OvérgpAngpe  frA  a  i  Sanskr.  ••  Heller  ikke  i  PrAkrit  ere  andre  Tilfælde 

til  t  i  Prakrit,  AnH^rer  Lassen  Inst.  af  saadan  Overgangp  paaviste,   end  til 

pracr.  S.  IVk  flere  Exempler,    f.  £x.  u  efter  foregaaende  Labial.  Lassen  1.  c. 

fÍRÍJ,  pikkam  =  g.  tláT,  pakvarii,  P-  1*6. 
moden. 
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(seg),  at  apiolde  8ig,  udholde  noget;  rande  =  rinde,  enJordryg;  rabb 
=  ribbe,  id.;  raga  =  riga,  at  rave ^  vakle;  rangla  =  ringla,  at 
klingre;  rigga  =  rugga,  at  ryste. 

Som  Exempler  af  andre  Sprog  hídsœttes:  e  for  a:  gr.  og  lat.  énrá^ 
septem  =  tlHH^  saptan,  syv;  iixa,  decern  =  ^HIH,  daáan,  ft";  670», 
ego  =  3^,  aham,  jV^;  o  for  a:  díóvr  =  í^,  danta,  en  Tand;  lat. 
Flexionsendelser  us  og  um  (ældre  os  og  om)  for  sanskr.  as  og  am;  t  for 
a:  xílAo^  =  51  f,  Kara,  et  Asen;  iKno<;  =  5^,  asva,  ^n  Best;  lat.  ignis 
=  irfr^,  agni,  Vd. 

ITT,  a, 
svarer  i  Olnorsk  oftest  til 

1)  a,  f.  Ex.  ^TFTT,  náman  =  namn,  et  Navn;  ^ITPI,  naBi  =  nabli, 
en  Navle;  HTFTT,  sálá  =  sal-r,  et  Uuus  0.  s.  v. 

i)  a,  f.  Ex.  IT,  ma  =  mala,  maale;  5T,  á  =  a,  præp.  fi7;  ^TFT, 
Bala,  I/^«,  iSArtn,  bál,  et  Baal;  ^TFTT,  áálá  =  skáli,  et  Huus;  som  det 
synes,  oftest  foran  /. 

3)  rf,  f.  Ex.  ^TTrl,  mátr  =  móíir,  en  Moder;  tTT^,  páda  =  fót-r, 
en  Fod.  I  Gotisk,  som  mangier  det  lange  d,  svarer  o  i  Almindelighed  til 
sanskr.  á  —  Bopp,  vergl.  Gr.  S.  61 ;  —  a  og  o  vexle  jævnlig  i  oldn.  Haand- 
skrifter;  Gislason  bar  S.  141  flg.  en  stor  Masse  Exempler  derpaa.  I  Sanskr. 
ZJ,  da  =  7J^  do,  flrf  dele. 

4)  é,  f.  Ex.  ^Trl,  vatr,  Luft,  Vind  =^  védr;  ^TFTT,  nana,  undtagén 
=  nema;  ^,  ná,  ikke,  n é ,  hterken  —  eller.  Et  enkelt,  men  oftere  fore- 
kominende  Exempel  paa  Overgang  af  á  til  ^  i  Prakrit  paaviser  Lassen  1.  c. 
p.  128. 

I  Prakrit  gaaer  det  sanskr.  lange  á  stadigen  over  til  kort  a  foran  en 
Consonantcomplex.     Lassen  1.  c.  p.  139. 

I  Græsk  svarer  bertil  a  (attisk  og  ionisk  v?)  og  co,  i  Latin  á  og  é, 
f.  Ex.  iiiiTvtp^  mater,  ovo/xa,  nomen. 

bliver  i  Oldn.  byppigst  t,  kort  eller  langt,  f.  Ex.  m^»  nid  =  bniðra, 
bagvaske^  nedsœtte  Ens  Ære;  t^T^*  vid  =  vita,  ai  vide:  T5RT,  vis, 
kaste^  visa,  forkaste.  Ofte  gaaer  det  over  til  ei^  f.  Ex.  TFT^,  lib  = 
sleikja,  at  slikke  •  i^l^,  á'id  =  seiSa,  athexe;  1*1^,  mid  =  meiða, 
ai  beskadige, 

I  adskillige  Ord  kommer  e  istedetfor  t,  f.  Ex.  1^^  rié,  a^  adskille 
=  rekja,  lose;  WSL  ping  (pingerej  =  penta,  male;  THTH,  miti  = 
met,   Vægt. 

I  Prakrit  finder  lignende  Overgang  af  Sanskr.  t  til  e  Sted  foran  Con- 
sonantcomplexer,  f.  Ex..mTT7  for  T^TT?,  penda  for  piuda,  en  Bundt  See 
Lassen  1.  c.  p.  129. 
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Som  SlatningSTocal  falder  t  i  Oldn.  som  i  Omsk  og  Latin  andertidea 
bort,  f.  Ex.  35T^,  npari  —  {tnip  —  super  —  yfir; 
5m,   aBi         —  aiLfi  —  ambi     —  um. 

bliver  i  Oldn.  deels  bibeholdt,  deels  til  y^  ei  eller  effj  f.  Ex.  cm,  1!  =  riia, 
hœnge  ved;  ^,  áí,  Atnte,  hía,  leve  i  Sfifterf^íM,  Bp!  =  reiiast,  we- 
des;  ^m,  vt^a  =  kveik,  levende  Sœdf  (TIT,  pr!,  af  behage,  flyra, 
smiffre)'^  *Ít,  n!,  faiiey  erhoJde^  ncyta,  nyde;  ^,  rt,  erf  brolef  ryta, 
grynie. 

3,  ti, 
bliver  deels  uforandret,  f.  Ex.  ^^^  vund,  o^  scuzre,  and,  Soar;  ^^> 
Bu^,  o^  &dt>  =  boga;  ^^'J^*  éun,  sönderrive^  dele^  snndra,  akjcsre 
iatykker;  deels  til  o,  især  i  de  S.  15  omtalte  Tilfælder,  dog  enkelte  Gange 
ogsaa  adenfor  disse,  f.  Ex.  6af  =  koBna,  visne;  ^,  tu,  men^  dog  =  pó, 
dog.  (I  Prakr.  bliver  ti  til  o  foran  en  Consonantcomplex.  Lassen  I.  c.  p.  132.) 

Det  gaaer  enkelte  Gange  over  til  æ,  eUer  vel  rettere  c&,  *  f.  E.  ^^ 
tad  =  tœta,  at  slide,  plukke  fra  hinanden;  rjjí^,  laf,  at  stfœkj  lœBa, 
tUsmugk  8ig  nogei;  ^^*  áaB,  at  vœre  skjön,  pyntelig;  hœfa,  sdmme, 
vœre  anstœndig.  Undertiden  ogsaa  til  ^^  f.  Ex.  ^^>  tan^,  ol  alaae  == 
dengja;  ^^,  car  =  skéra,  skjcere. 

I  Prakrit  gaaer  u  en  enkelt  Gang  ogsaa  over  til  t  —  Lassen  1.  c.  p.  131. 
—  Hvorvidt  en  lignende  Overgang  i  Oldn.  tor  antages,  er  vel  tvivlsomt, 
skjondt  Ord  som  r^^>  lut,  at  lide  ==  liBa,  tyder  hen  derpaa. 

bliver  deels  nforandret,  f.  Ex.  ^^  éúé  =  sjúga,  at  suge;  ^,  súpa  = 
sap,  Suppej  ^,  mAéa  =»  mis,  Muus;  ^»  Bú,  Togre,  búa,  hoe;  deels 
til  o,  f.  Ex.  ^,  sura  =  sol,  Solen;  ^ZT,  kúta,  et  UuuSj  kot,  en  Bon^ 
dehytte;  ?|^,  sðda,  Skam,  sódast,  være  skiden;  ^,  dú  =  fóla,  taale. 
I  Græsk  og  Latin  svarer  i,  u  og  t,  ti  oft  est  til  f  og  ti,  saavel  langt 
som  kort,  i  Sanskrit. 

^,  r, 
bliver  i  Regelen  til  r,  med  en  Vocal  (oflest  t  eller  e)  efter  sig,  eller  med 
en  Vocal  (oftest  e')  foran  sig,  f.  Ex,  ^,  kr  (Thema  kar,  kar)  =  géra, 
gföre;  ^,  Br  (Th.  Bar)  =  béra,  bcgre;  íl^,  réi  =  riga,  sHvne;  ^rj^» 
vrt  (Th.  vart)  =  verða,  hlivej  vorde;  ^^  grn,  at  lyse,  akinne;  kir- 
nir,  det  skinner;  ^rf^,  strh  =  strikja,  at  slaae;  'Z^^  írp  =  drem- 
bast,  hopmodesf  'Zj  dr  =  dyrka,  dyrke;  r[^,  trh  =  próast,  voxe^ 
tage  tU, 

*  Diphthongerne  <9  og  œ  ere  i  B.  Haldersons  Lexicon  ikke  adtkilU. 
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Sljeldnere  gaaer  det  over  til  /  med  en  Vocal  foran  eller  efter,  f.  Ex. 
^,  vr  =  velja,  vœlge;  vráa  =  valska,  en  Rotte.  I  Oldn.  findes  stun- 
dom  r  for  ir,  ri  eller  ar  —  Gislason  S.  TT-TS,  —  f.  Et.  hugrn  for  ho- 
grinn^  hirðr  for  hirðir. 

Herom  g]»lder  hvad  der  er  sagt  om  det  korte  ^^  r,  f.  Ex.  ^  mf, 
at  stodej  merja  eller  myrja,  stode,  knuse;  7^  tf,  gaae  tverts  over, 
(vera,  gaae  paa  ttoerts;  ^»  Br  =  brenna,  brcende;  ZJ^  df  =  tæra, 
tære;  ^  pr  =  fylla,  at  fylde;  ^  gr  =  kyla?  ö^  sluge. 

Disse  to  Vocaler  ere  i  Prakrit  bortfaldne,  og  hvor  de  i  Sanskr.  fore- 
komme,  erstattes  de  deels  ved  ri,  ar,  ar,  deels  ved  blotte  Vocaler,  a,  t,u, 
sjelden  e.  I  Latin  og  Græsk  oploses  de,  som  i  Oldn.,  til  r  med  forskjel- 
lige  Vocaler. 

^,  ^y 
ansees  i  Sanskrit  ikke  for  nogen  oprindelig  Vocal,  men  blot  som  en  Sam- 
mensmeltning  af  a  +  t.  Da  den  dog  forekommer  i  adskillige  formeentlige 
Rodder,  bor  den  ikke  forbigaaes  her.  Den  bliver  til  eiy  f.  Ex.  ^,  d^e,  oi 
drikkey  teiga,  at  drikke  begjœrligen;  <^==  leig-r,  JU/  hZ^,  meda, 
Fidt;  meib,  fedt  Spœk;  deels  oforandret,  f.  Ex. ^l^,  rek  =  rengja, 
kaide  %  Tvivl;  ^Fa^>  sten  =  stela,  gtfœle;  deels,  ligesom  i  Prakrit,  til 
t,  f.  Ex.  öR^,  víeká,  aí  see  =  bligða,  stirre;  ^^  vep  =  bifa, 
skjœhej  basve. 

Andre  Overgange  ere  sjeldne,  som  n^>  nief  =  mœta,  mode;  rmj> 
lep  =3  hlaopa,  lobe. 

\i  at, 
forekommer  knn  i  faa  Rodord,  hvorfor  Regler  for  Overgangen  ei  vel  knnne 
vindes.  Som  Exempler  vil  jeg  blot  anfore:  \,  drai,  at  save,  drey  ma, 
dromme  (cfr.  somnus  og  somniom);  ^,  pjai,  blive  feed,  feita, 
gjore  feed;  ^,  mlai  =  folna,  falme;  ^,  sjai  =  syla,  storkne; 
?T^,  stjai,  sarnies,  stia,  indespærre  (de  nnge  Lam,  for  at  de  ei  skuUe 
die  Modrene). 

!Ít,  o, 
er  dannet  af  a  +  ti,  ved  Sammensmeltning.    Dette  saavelsom  9T,  an,  fore- 
kommer saa  sjelden  i  Rodder,  at  Regel  for  Overgang  ei  kan  dannes. 
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De  lange  Vocalers  og  Diphthongers  Concordance  angives   af  Grimm 
—  d.  Gramm.  L  (3.  Ausg.)  S.  537  —  i  folgende  Sprog  saaledes : 

Sansk.     a—      a      —      é      —      ð      —      i      —      ú; 

Zend.      á     —      á      —   é,  oi  —  ð,  eu   —      i      —      ú ; 

Græsk     >?     —    co,  a   —      oc      —     ou     —     et     —     gu; 

Latin       é     —    ð,  á    —  ae,  oe  —     au     —      t      —      ú ; 

Gotisk     é     —      d      —     ái     —     áu     —     ei     —     iu; 

Lith.        é     —      ð      —     ai     —     au     —     ei     —    «,  ui ; 

Slavisk    á     —      á      —     je     —      o      -=-      i      —      y; 
hvortil  vi,  ifolge  Ovenstaaende,   konne  foie 

Oldn.       á     —      ó      —     ei     —     ao     —      í      —      ú. 

At  mange  Undtagelser  herfra  forekomme^  sees  allerede  af  det  Fore- 
gaaende,  og  derhos  viser  sig  endog  ánden  det  enkelte  Sprogs  Enemærker 
adskillig  Vaklen  i  Vocalernes  Brug.  Saaledes  i  Sanskrit  Ombytning  af 
kort  og  lang  homogen  Vocal,  f.  Ex.  ^K^  kaúé  =  ^ÍT^,  káúé,  at 
skinne;  ^,  ku  =  ^,  kð,  at  raabe;  ^,  d'ru  =  ^  frú,  at  vœre  fast; 
Kl«n,  tik  =  ni<=n,  t!k,  at  bevœge  sig;  ^,  kr  «=  ^,  kr,  at  stœnke; 
??[,•  str  =  ^tTí  str,  at  ströe  o.  s.  v.  Ombytning  af  forsjellige  Vo- 
caler,  f.  Ex.  ft^,  vint  =  ^,  vunt,  at  drœbe;  HT^,  spat  =  fr^I^ 
spit,  at  drœbe;  ^^  kúd  =  ^!^  krd,  at  blive  tyk;  ^^  hAd  = 
•qIví^  hod,  at  gaae, 

ADUsvara. 

Til  Vocaleme  regnes  af  indiske  Grammatikere  ogsaa  Anasvara,  d.  e. 
Efterlyd,  en  Nœselyd,  m  eller  n,  der  ofte,  især  i  Flexíonsendelser,  hores 
efter  en  Vocal.  Denne  gaaer  i  Oldnorsk  deels  over  til  Accent,  som  For- 
længelse  af  den  foregaaende  Vocal,  f.  Ex.  ^H,  hansa  =  gas,  Gaas; 
^'ij,  anéu,  Straaleglands  =  as,  en  Gud;  ^5^  kraud  =  grata,  grœde; 
<=iIt!^»  váúks  =  óska,  önske;  deels  til  n,  f.  Ex.  ^^,  vanéa  =  vensl, 
Slœgtskab;  o^,  unh  =  ángra,  plage,  forirœdige;  '^^^  i*s^úg,  gaae, 
rángla,  vanke  om.  Enkelte  Gange  falder  det  bort,  f.  Ex.  It^T,  anáa  = 
ox,  Skulder.  * 

*  Ogsaa  i  Prakrit  kan  Anasvara  bort-  lang  Vocal  det  n,  som  i  det  Lithauiske 

falde  og  erstattes  ved  foregaaende  Vo-  beholdes,    f.   Ex.  mit  =  minti,  at 

cal.  Forl«ngelse,  f.  Ex.  cRT  H.  tí  sa,  ^^^^''   '^^*  =  '"*^*'  ^  ^««*»''' 

,     SLa-^   u-  ,  trékt  =  trenkti,  ai  bortjage,    I 

fortoRH,  km  sa;  Lassen  1.  1.  p.  262.  ^      ,     ,  a     i  ni  ^«^     /'      r^^ 

*  "  Grssk    haves  Analoglerne    tcvag    for 

Eng.  soft  =  t.  8  an  ft.     Det  Lettiske  i^^^^^  yj^^^;;^  f^r  íiíoví;  ital.  estéso 

erstatter  paa  lignende  Maade  ved  en  =  lat.  extensas,  udttrakL 
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Det  er  derhos  et  Spörgsmaal ,  som  fortj^ner  noiere  Undersogelse,  end 
jeg  bar  seet  mig  island  til  at  anstille ,  om  ikke  m  og  n  i  Enden  af  adskil- 
lige  Nomina  skylde  Annsvara,  som  Flexionsendelse  for  Nom.  og  Accus.  Sing, 
i  Neutra  sin  Oprindelse.  Paa  saadanne  ligesom  forstenede  Flexionsendelser 
mangier  der  ikke  Exempler.  Vi  have  nutildags  adskillige  Gaardsnavne,  som 
ende  paa  um,  hvilket  forlængst  er  erkjendt  for  at  være  den  gamle  Dativ- 
endelse  i  Ploralis,  f.  Ex.  Lorn  for  lóum,  dat.  plur.  af  16,  en  Strandkani;* 
Husum,  dat.  plur.  af  bus.  Saaledes  er  i  Tydsk  Franken  og  Schwa- 
ben,  ifolge  Grimm,   dat.  plar. 

Jeg  er  ledet  til  Formodningen  om  en  saadan  Forsteniog  ved  Under- • 
sögelsen  af  Oprindelsen  til  en  Deel  oldnorske  Neutra  med  Endelsen  m  og 
n,  bviike  synes  lettest  at  forklares  paa  denne  Maade,  f.  Ex.  blóm,  Blomst^ 
der  formenes  at  knnne  udledes  af  ^íqu  I>ull9  at  springe  ud^  at  blomgtre, 
bvoraf  ^fff ,  jp  a  1 1  a ,  neutr.  nom.  p  a  1 1  a  rii ,  betyder  udsprungen ,  &/om- 
strende^  *  brum,  Trœers  Lov  og  Blade  =  5^,  n.  varbaiii,  Lot; 
flaum,  hurtig  Loben,  og  flam,  Vandets  hurtige  Fart,  synes  beslægtet 
med  H?,  plava,  neutr.  nom,  plavam,  lobende;  frum,  Forsiegrodey 
maaskee  =  mocJ,  purvva,  neutr.  nom.  pArvvam,  det  forste,  foregaaende ; 
hvim,  en  hastig  Bevœgelse  =  sf^,  g^va,  neutr.  nom.  gavaiii,  hiistig; 
likam  =  ^«e?  ieham,  hegeme;  feim,  Vndseelse  =  ^,  Bajaiii,  Frygt: 
(det  nyere  hvem  =  ^,  kam,  accus.  af  det  spörgende  Pronomcn;  eng. 
gleem,  et  Lysglimt  =  55rf,  gvalaiii,  neutr.  af  gvalab,  skinnende)-^ 
fr.  rien  =  ^l4,  rájaíi  (accus.  =  lat.  rem),  en  Ting, 

Exempler  paa  n  ere  de  sammensatte  Ord,  feðgin.  Fader  og  Datier, 
mœðgin,  Moder  og  Son,  der  ere  Neutra,  ligesom  ofte  Dvandva  i  Sanskr. 
antage  Neutralformen  med  Anusvara,  f^  Ex.  ^5I^|^,  putradárafi,  Born 
og  Kone.   ^tnm\j  bastapádan,  Hœnder  og  Fodder, 

Yisarga. 

Ligesom  Anusvara  er  en  nasal  Efterlyd,  saaledes  er  Viðarga  en  gut- 
tural eller  maaskee  snarere  palatal  Endelyd,  der  kun  forekommer  efter  en 
Vocal  i  Enden  af  Ord,  og  pleier  betegnes  ved  Æ,  men  gaaer  ofte  over  til 
r  eller  «,  paa  Grund  af  Beskaffenbeden  af  et  folgende  Ords  Begyndelses- 
bogstav.  Et  byppigt  Brug  af  Visarga  gjores  for  at  betegne  Masculiners  No- 
minativ  i  Singularis,  og  dette  gaaer  i  Græsk,  Latin  og  Gotisk  stadigen  over 
til  s,  men  i  Oldnorsk  til  r,  f.  Ex.  ^TrTt,  pota-B  =  bát-r,  en  Baad; 
onil^r<ii,  kokila-K  =  lat.  cuculu-s  =  oldn.  gauk-r,  en  Grjög^  o.  s.  v. 

*  Sammc  Rod  har  udentvivl  engl.  fel-  delsen  man  i  Gotisk,  f.  Ex.  bio  man, 

lom,  en  Fingersvuslt,  (cfr.  Halliwell).  en  Blomsty  kan  Endelsen  dog  maaskee 

I  de  Ord,  hvor  m  i  Oldn.  svarer  til  £n-  i  Oldn.  ansees  for  forkortet. 
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Pron.  relat.  es  eller  js^s  =  ?:,  jafi  eller  jas,  har  8  for  Visarga. 
Ligesom  Sanskrit  har  et  eget  Tegn  for  Visarga,  forskjelligt  fra  r  og  s^  saa^ 
ledes  har  den  œldste  Roneskrift  et  eget  Tcgn  for  r,  naar  det  bruges  i  En- 
den  af  Ord,  nemlig  J^,  *  forskjelligt  fra  |^,  og  synes  at  have  kjendt  en 
egen  Udtale  for  det  forstnævnte,  noget  afvlgende  fra  det  andet. 

Ligesom  den  latinske  Endelse  us  i  det  Italienske  h^r  mistet  s!n  Ca- 
snsendelse  og  tilsyneladende  er  gaaen  over  til  Oy  saaledes  er  den  tilsvarende 
Sanskritendelse  9**,  ah  eller  as,  i  Dottresprogene ,.  Prakrit  og  Pali,  gaaen 
over  til  o.  En  lignende  Overgang  i  Oldnorsk  har  jeg  ikke  bemærket,  med 
•  inindre  det  sporgende  Pronomen  hvo  skulde  være  ældre,  end  man  hidtil 
holder  det  for;  thi  det  svarer  til  Sansk.  TT**,  kafi,  nom.  hvo*,  hvem,  og 
bruges  udelukkende  som  Nominativ;  i  Oldsvensk  forekommer  det  oftere 
under  Formen  ho  —  Rietz,  de  iado  schacchorutti  etc.  v.  308,  903,  1171, 
1208,  1395  flg.,  og  boo,  ib.  v.  1636,  1654,  2734. 

Ligesom  Anusvara  i  nogle  Ord  synes  vedligeboldt  i  Oldnorsk  som  m, 
uagtet  oprindelig  Flexionsendelse,  saaledes  formener  jeg  ogsaa,  at  Visarga 
i  nogle  Ord  er  bleven  staaende  under  Form  af  8,  uagtet  oprindeligen  blot 
Flexionsendelse.  Foruden  ovenanforte  Analogic  for  saadan  Forstening  kunne 
ogsaa  anfores  nogle  Mandsnavne,  som  Hans  ogJens,  hvor  8  i  Enden  intet . 
andet  er,  end  den  græske  (eller  latinske)  Nominativendelse  af  Johannes. 
Saaledes  synes  hals  at  vœre  =  ^ini,  galafi  eller  galas,  Hals,'  gris  = 
iohl^t,  kirih  eller  kiris,  et  Sviin;  krans,  Krand8  =  TI^*,  granfah 
eller  gran  (as,  Sammenbinden  i  reffelmœ88ig  Orden;  sems,  Langsoni'' 
hed  =  ^FI«,  samafi  eller  jamas,  Rolighed^  af  ^K|ff,  ýakk,  at krybe,  at 
vœre  uredeliff;  oldn.  fox  (for  fok-s),  en  RceVj  got.  fauho. 

Et  Beviis  for  Rigtigheden  af  denne  Anskuelse  kan  ogsaa  hentes  der- 
fra,  at  Ord,  som  hams,  Skindy  Uudj  ogsaa  skrives  hamr  =  hindust. 
»U-,  cam.  Norske  Almuedialecter  have  ligeledes  bibeholdt  Nominativendel- 
sen  r  fra  det  Oldn.  i  Ord  som  bakstr,  Bagning;  blaastr,  Blœ8t: 
dragstr,  Trœkken;  lestr,  Lœsning;  mastr,  en  Ma8t  Endog  den  be- 
stemte  Artikel  er  i  n.  Dial,  sammensmeltet  med  Stammen,  f.  Ex.  knett, 
et  Knœ;  straad,  Straae ;  tred,  Trœe  o.  s.  v.  See  Ivar  Aasen  1.  c.  S.  89. 
Af  en  saadan  Forvexling  af  Nomjnativendelsen  med  et  -StammesufBx  lader 
sig  maaskee  ogsaa  den  i  Vedeme  forekommende  Plural -Endelse  as  as  for 
as  forklare.  S.  Bopp  gr.  sanscr.  Add.  ad  reg.  142.  I  franske  Nom.  pro- 
pria forklares  8  i  Enden  paa  lignende  Maade,  f.  Ex.  Charles  =  Carolus, 
Jaques  =  Jacobus,   Naples  =   Neapolis,    Antibes   =   Antipolis 

•  Foruden  det  sædv^anllgre  Tegn  (t)  for  vagrakrtifi,  dei  Vagraforwede;  men 

Visarga  anföre  indiske  Grammatikere  vagra  (=    vigr)    er  Tordenffudenn 

.  t    I        A   V  m  Vaaben  (cfr.  mjölnir).  Ovenstaaende 

ofi'saa  et  opret  staaende  Kors  som  Tegn  ,     "      v  j  \>       . 

,    ,      ,  ^  JL,  derkaldesýr,  en  Bue^  laaner  paa 

for  samme,  hvilket  de  kald.  c|«^lri:,  ^^^  Maade  Navn  af  et  Vaaben. 
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0.  s.  V.  I  Latin  viser  nos-ter,  vor^  udledet  af  nos,  at  man  har  anseet 
Nombativendelsen  8  horende  til  Stammeformen,  og  den  svarer  til  Visarga 
i  ^I,  náfi?  08. 

En  m»riielig  Lighed  i  Bmgen  af  Visai^a  og  ovennævnte  Rnnebogstav, 
^,  finder  Sted,  saafremt  Prof.  Lassens  Mening  (1.  c.  p.  395),  at  Yisai:ga 
i  det  Mágadhiske  (en  Prakritdialect),  gaaer  over  til  t%  stadfsster  sig;  thi 
X,  bruges  ogsaa  for  at  betegne  det  ved  Brydning  af  í  fremkomne  e  (Munch 
og  linger,  Graniat.  S.  14),  samt  y  (Munch,  den  nordiske  Runeskrift  8.  15). 
. —  Dette  r  synes  derfor  at  have  havt  en  blodere,  til  Vocal  lettere  over- 
gaaende  Udtale,  end  |^,  og  gaaer  ogsaa  i  norske  Almuedialecter  over  til  e, 
f.  Ex.  kjem'e,  tæk'e,  dag^e,  hest^e  for  kjemr,  tækr,  dagr,  hestr. 

1.  Aasen  Gramm.  §.  59. 

b.  CoDSonaDtcrne. 

SR,  k, 
5T  svarer  i  Oldnorsk 

1.  i  Begyndelsen  til 

a)  h  meget  ofte,  f.  Ex.  snq^  knaf,  at  8töde,  hnita,  at  8töde  saiii- 
men;  ^!^  krud*,  at  vœre  vred,  hortug-r,  trod8Íg  i  Ord;  ST,  kva  = 
hvar,  hvor;  <=hiMl,  kona  =  horn,  et  Ujorne. 

b)  kj  ogsaa  ofte,  f.  Ex.  cn^Mi,  karana  =  korn,  Kom,-  ^4^  kup 
=  kopa,  at  svœkke;  <JJ6,  kúta  =  kot,  et  Huus. 

c)  Qj  ogsaa  ofte,  f.  Ex.  ^,  kr  =  géra,  at  gjore;  T^TfTrT,  kisala, 
en  Greeny  gisli,  en  Stav;  ohl6 ,  kita,  en  Orm,  et  In8ecty  geit,  Onwc- 
Htik  i  Trœe;  ^iT^  kliv,  at  vœre  frygt8omj  gijupna,  at  lade  Modot 
faJde. 

Derhos  synes  det  undertiden  at  være  gaaet  over  til  v,  hvoraf  alter  o 
har  udviklet  sig,  som  i  on  1*1,  krmi  =  orm-r,  en  Orm.  Analog  hermed 
er  det  skotske  foe  =  eng.  who  =  got.  hvas  ==  sanskr.  TTS,  kas. 

Hvorvidt  TT  kan  gaae  over  til  8,  tor  være  tvivlsomt.  Jeg  vil  dog  aii- 
fore  et  Par  Sammenstillinger,  som  synes  at  hentyde  derpaa:  I^HJN  klis, 
at  volde  Smerte,  Bedrovehe^  slysa,  at  paafore  uventet  Skade;  ^T^ 
klam,  at  vœre  trœtj  mat,  slæm-r,  en  Handling ,  8om  ei  kan  udfores. 
formedel8t  Mangel  paa  Krœfter.  See  endvidere  i  Glossariet  sljá-r  og 
slitta.  I  norske  Almuedialecter  vexle  saaledes  k  og  8  i  nogle  Ords  Ue- 
gyndelse,  f.  Ex.  slœmma  =  klæma,  at  klentme.     I.  Aasen  S.  59. 

2.  efter  andet  Bogstav: 

a)  k,  oftest,  f.  Ex.  ^S^,  vakk  =  vakka,  at  gaae  om;  ^^,  bukk, 
at  gjoey  bykkja,  en  Hund;  ^^,  eka,  een,  alene,  eensom,  ekkja, 
en  Enke,  ekkiUl,  en  Enkemand;  ^I^,  cak,  at  volde  Smerte;  þjaka, 
at  trykke,  vofde  Bcsvœrlighed. 
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b)  flr,  undertiden,  f.  Ex,  HUan,  soka  =  sorg,  Sorg;  rl^,  tak,  at 
ndlee,   spoite,  Þ®gj^9   at  fomcBrme;    ^«n,  daka,   Vand,   dogg,  Z>tfi/9 

Det  kunde  derhos  synes,  som  om  det  enkelte  Gange  gaaer  over  til  Xj 
naar  man  sammenllgner  ^T^,  srák  =  ^ITJj,  drák  =  strax,  adv.  strax, 
öieblíkkelig;  men  her  borer  af  Bogstavet  x  nok  blot  den  forste  Deel  eller 
k  til  Stammen,  medens  8  oprindeligen  er  Genetívmærke -,  ogsaa  i  fox,  en 
RœVj  it.  Bedragerie,  der  synes  at  være  beslægtet  med  ^^FSR,  pakk,  at 
hryhe,  a^t  opfore  sig  sletj  er  s  formeentlig  en  ældgammel  Nominativendelse. . 
Sml.  S.  26. 

?T,  fei. 

^  gaaer  i  Begyndelsen,  ligesom  i  Zend  og  Mágafi  (en  indisk  Dia- 
lect) *  ofte  over  til  sk,  f.  Ex.  m^^,  ksot  =  skjóta,  at  skyde;  tT^, 
ksama,  passende,  skamtleg-r,  passelig;  ^I^,  káad,  at  »pise,  skat- 
tast,  at  spise  Frokost;  Tliui,  ks!na,  'svag^  elendig^  uasel,  skeini,  et 
Drog, 

I  Rigveda,  Adnot.  p.  XI  erklærer  Rosen,  at  ^  svarer  til  Grækernes 
xp,  Romernes  cr,  og  anforer  derpaa  et  Par  Exempler.  Dette  tor  dog  maaskee 
rigtigst  forklares  saaledes,  at  ks  sbm  sammensat  Bogstav  oploses  i  sine 
Klementer,  hvoraf  ved  Sprogovergange  undertiden  blot  det  ene  bibeboldes, 
enten  k  (h)  eller  8  (8),  hvortil  da  ofte  foies  en  Halvvocal.  I  Henbold  hertil 
skulde  man  kunne  udlede  hrapa,  at  lobcy  af  ^4^  ksap,  af  samme  Betyd- 
ning.     Rigv.  Adnot.  p.  XXX. 

Andre  Overgange,  der  bor  ansees  tvivlsomme,  saalænge  de  ikke  be- 
kræftes  ved  flere  Exempler,  ere  folgende:  , 

a)  til  hv,  f.  Ex.  "RUT,  ksipa,  UdskjceldeUy  TIMMI,  ksapana,  skam- 
His.  frœkj  af  T5T^,  ksip  (med  affl),  at  irettesœtte,  skjœnde  paa  = 
hveptsa,  at  anfalde  med  Sjœldsord;  ^^>  ksuB,  at  rore  om,  forvirre 
=  hvumsa,  at  forvirre. 

b)  til  fc,  f.  Ex.  TIM,  káepa,  Kjöb  (coemtio,  Bopp)  =  kanp,  id. 
I  Prakrit  gaaer  ?T  ofte  over  til  ^,  U. 

c)  til  8V,  f.  Ex.  m,  ksi  =»  svia,  attage  af,  8vinde;  "RTil,  káípra, 
rask,  hurtig,  svipa,  at  frein8kynde;  TllGj^,  ksiv  eller  ^5TT^,  káib,  at 
vœre  beskjœnket,  svima,  at  8vimle;  tTsT  ksa^  (præs.  ksangati),  at 
levc  i  Nod  eller  Mangel,  svengjast,  at  blive  suHen;  hvortil  maaskee 
endnu  kan  foies  ^itf,  ksira,  Melk,  svil,  MelkiFi8ke,  forkortet  til  file, 
tyk  Melk  med  Mode  paa,  i  den  helgelandske  Dialect.  ^^ 

d)  til  8p,  f.  Ex.  T?f^  ksiv,  at  8pytte,  spye  =  spya,  at  8pye. 

^  Hurnoaf,  Ya9na  I.  p.  277.  Essai  sur  **  I  Oldpersisk  og  Zend  er  q  (Rawlin- 

le  Pali  p.  157:  „en  magadhi  kcha  de-  80n*8  kk)  kommen  istedet  for  sans- 

vient  ska.**    GjenUges  i  Lassens  In-  krit  tr. 
8 tit.  pracrit.  p.  427. 
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^  gaaer  efler  andet  Bogstav  over  til 

a)  fc,  oftest,  f.  Ex.  <^,  daksa,  heqvem^  dexter  =  t»k-r,  hegveniy 
beJeilig;  cR^j  taks,  at  bedœkke  =  pekja,  at  tcekke,  belœgge  med  Tag; 
5R^,  aks  =  akka,  at  sammendynge ;  ^Q|^ ,  svaksa,  skarpsindig  = 
spak-r,  viis,  klog,  forstandig ;  r<iTI,  laksa,  lig  (Eichhoff)  =  lik-r,  lig. 

h)  17,  f.  Ex.  öH^  vleké,  at  see  =  bligða,  at  stirre;  sT^  gaks. 
at  œde  =  kyngja,  at  sluge  ned;  ^Tm^,  paksin  ==  fagl,  en  FugL 

c)  ar,  f.  Ex.  ^^  vaks,  accroitre  (Eichhoff)  =s  vaxa,  at  voxe; 
^^TH,  vaksas  =  ox,  en  Oxe;  SRJN  ^aks,  at  œde,  jaxlar,  Kindtcender. 

d)  sk,  f.  Ex,  5T^»  váks  =  óska,  aí  önske;  ^^>  daks,  a/  slaae, 
tuskast,  o/  kjœmpe;  3^»  uká  =  vaska,  a/  vaske. 

e)  maaskee  s^  f.  Ex.  rK^»  trks,  at  gaae  =  drosla,  at  gaae  lang* 
ffomt  og  slœbende;  ciIt<4,  viksja,  i  Öine  faldende,  forunderlig,  it.  For^ 
undring,  Overraskelse  =  bysn,  Under;  i  nyere  Dialecter  bisna,  at  see 
med  Forundring  paa  Noget 

Om  ^  kaa  gaae  over  til  /*,  beroer  paa  hvorvidt  folgende  Sammenstil- 
lingers  Rigtighed  nœrmere  lader  sig  begrunde:  3.T1,  rúksa,  ruej  haard, 
ikke  glat  eller  blod,  hrafa,  Ruhedj  Haardhed;  ^^»  jaks  ==  gofga,  at 
tilbede,  En  saadan  Overgang  synes  noget  voldsom,  og  dog  forekommer  den 
i  norske  Dialecter,  f.  Ex.  ykt  =  oft,  en  Tid  af  amtrent  tre  Timer;  ofta 
=  okta,  den  tidlige  Morgenstund.  * 

Naar  det  assimilerer  sig  med  t  maa  man  tænke  sig  det  forst  gaaen 
over  til  k,  f.  Ex.  *ITMi,  álaUtfna  =  slétt-r,  jcevn^  glat,  slet. 

W,  «. 
^  bliver 

1.   i  Begyndelsen  til 

a)  g,  f.  Ex.  W^y  Kara,  skarp^barsk,  gari,  Barskhed;  ^3^,  Kard, 
at  bide,  garta,  at  gnave;  ^r<lH,  Celana,  Leeg,  Tidsfordriv  =  glens, 
letfœrdigt  Skjemt 

b)  A,  f.  Ex.  MslH,  Kagala,  Frost,  hagall,  Hagl;  ^3^  íarg,  at 
tilbede,  dyrke,  hðrgar,  Huusguder;  *^^,  íura  =  hór,  en  Uestehov; 
WtríoR,  tolaka,  en  Hjelm,  holkr,  et  huult  Rör;  bar  dog  vel  ogsaa, 
som  holk  i  nyere  Norsk,  betegnet  et  Endebeslag  paa  et  Knivskaft,  en  Stok, 
et  Svobeskaft  m.  m,  I  Prakrit  gaaer  ogsaa  W,  U,  jævnlígen  over  til  ^,  h. 
Lassen  1.  c.  p.  108. 

*  En  lignende  Overgangp  er  byppig  i  Se-  S.  Casalis,  Etudes  sur  la  langue  Sé- 

chuana,  et  sydafrikansk  Sprog,  hvor  s  chuana.  Paris  1841.  S.  3,  note, 

ogf  vexle,  f.  Ex.  masi  =  mafi,  Mélk, 
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c)  kj  f.  Ex.  ^TTTTT,  Cattása,  Ðemner - Katten ,  köttr,  en  Kat; 
yQcih,  tadika  =  kalk,  Kalk;  ^?T,  ttjá,  at  berette  =  kjá,  skrige  i 
Hobe  sammen  (om  Fugle). 

d)  sky  f.  Ex.  *Qirfiirl,  Kalati,  skaldet;  skalli,  en  skaldet  lUand; 
her  kan  man  maaskee  dog  hellere  tænke  sig  s  forao  tiUat.  1  Slav,  gaaer 
H  nndertiden  over  til  e.     Dobrowsky  p.  39. 

2.  efter  foregaaende  Bogstav  til 

a)  k,  hvilket  er  det  hyppigste,  f.  Ex.  <^^  vaR,  at  gaae  =  vakka, 
gaae  omkring;  ^T^  áláK,  at  gjennemvandre  =  slauka,  vade  over; 
^\^{j  ákara,  den  ved  Ghravning  opkastede  Jord  (Wilkins  Gr.  §.  825) 
=  akr,  Ager;i[^y  reKa,  Liat^  Bedrag  ==  grikkr,  et  Puds. 

b)  g,  f.  Ex.  ^TW,  naia  =  nogl,  Negl;  ÍTP^,  ffráí  =  tregda, 
vœgre  sig;  I(^mi,  rintana,   Vaklen,  Snublen,  ringl,  Forrykthed, 

^,  g- 

^  gaaer  over 

1.  Í  Begyndelsen  til 

a)  fc,  f.  Ex.  if^i  graiif,  at  binde,  ftette^  krans,  Krands;  fllFT. 
gila,  svœlgendey  kyla,  svœlge  i  sig;  ^,  go  ==  kú,  en  Koe;  ^\*\^ 
gam,  at  gaae^  koma,  at  kamme;  ^TTT?,  ganda  =>  kinn,  et  Kind.  Dette 
er  altid  Tilfælde,  naar  «  sættes  foran,  f.  Ex.  ^7i  gad,  at  beskyttcj  skota, 
ra^e  frem  over;  ^HI,  gafa  =  skit,  Skam. 

b)  flr,  f.  Ex.  ^,  gá,  at  gaae  =  ganga,  gaae;  'j^  grd*,  at  vœre 
graadig,  grád,  Chraadighed;  ^TS^,  garbb,  at  vcere  selvtillidsfuldj 
garpr,  en  anselig  Mandj  gérpi,  en  Ueltinde. 

c)  hj  f.  Ex.  *l(Mi,  garana,  Vœden^  Stcenken,  hronn,  Boige. 
Pladsregn;  J^  at  skjule,  bedœkke,   hufa,  Hue. 

2.  efter  foregaaende  Bogstav  til 

a)  g,  oftest,  f.  Ex.  ^Tj  rag,  at  frygte,  ragr,  feig,  frygtsom;  ^, 
sag,  at  bedœkke,  skaga,  rage  ud  over,  frem  over;  ^^,  tnnga,  Aoi, 
ophoietj  r^^-MÍrf ,  tungapati,  Maanen,  tungl,  Maanen. 

b)  fe,  f.  Ex.  5^,  juga,  et  Par^  et  Aag  =  ok,  Aag;  F^.  sfag, 
at  bedœkke,  pak,  Tag;  ^,  vega,  Hurtighedy  vakr,  raskj  hurtig. 

%  g. 

^  bliver 

1.  i  Begyndelsen  til 
a)  gj  f.  Ex.  ^(^^  gas,  at  œde^  gista,  vœre  Gjœst;  ^^,  gaura, 
Skrœky  gaur,  en  Jœtte;   ^16  ,  gota  =  goti,  en  Hest. 
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h)  r,  f,  Ex.  ^F^,  garmma  =*  varmi,  Varme.^  Sml.  i^T^j  '^é'* 
=  lat.  Icvis,  let^  nygræsk  ;ra^wví  =  lat.  pavo,  Paafugl. 

c)  k,  f.  Ex.  ^!^  gArn,  ai  omvœHes^  miles,  kirna,  Kjœme,'  HfW, 
grána,  Nœsen,  kani,  en  SnabeL 

2.  efter  foregaaende  Bogstav  til 

a)  g,  i.  Ex.  ^T^  drag,  at  vœre  trœty  mnt  =  tregast,  ai  blive 
lad;  H^  sarg  =  saiga,  at  aaare;  TFrl^  stig  =  »tiga,  stige. 

b)  fe,  f.  Ex.  f%,  niga,  en  Cirhel^  Kreds,  Kugle,  hnikill,  Gam- 
nögle,  Klode,  Kugle;  H^  sag,  at  stode,  saka,  shade;  ^R^,  maga,  Lykke, 
mak,  Rolighed. 

Foran  í  synes  ^,  ý,  ogsaa  at  gaae  over  til  ;>,  f.  Ex.  r??^,  la  gat, 
£rti/i  =  lopt,  der  i  Almuesproget  udtales  lukt.  See  I.  Aasen  I.  c.  S.  59, 
hvor  flere  Exempler  paa  Overgaug  fra  k  og  g  til  p,  f  og  v  anfores. 

^,  c. 
^  bliver 

1.    i  Beg^ndelsen  til 

a)  sk,  temmelig  ofte,  f.  Ex.  Ut^  cal,  at  bœve,  ryste  =  skjálfa, 
at  skjælve;  ^^  éap,  at  gnide^  knuse,  skafa,  at  skate;  ^RR,  éakra, 
en  Vandhvirvel,  skjogra,  at  svimie,  vakle;  ^EP^»  éarman,  Skind, 
Hud,  Bark  =  skurmr,  Skal,  Skorpe,  Bark;  f^SRMi,  cikkana,  glat, 
slibrig,  skyggja,  at  glatte,  polere. 

b)  kj  f.  Ex.  ^ítrfT,  éola,  en  Qvindes  Kjole  ='kjoll,  en  Kjole; 
^^  éaké,  at  œde^  koka,  at  sluge  i  sig;  SERFS',  éanda,  Uede,  Varme 
=  kindir,  ltd;  ^^,  éut  =  kodna,  visne. 

c)  g,  f.  Ex.  ^^TFT,  éanéala,  usikker,  skjœlvende,  ganga,  en 
Kujon;  ^rT»  éíB,  atprale,  geip,  Pralerie;  ^rltj^*  éetas  =  geb,  Sind, 
Gemyt.     Sml.  got.  ^iut  =  oldn.  goð-r,  god. 

d)  «,  oflest  med  J  efter,  f.  Ex.  ^C[,  ens  =  sjoga,  at  suge;  ^T^» 
caj,  at  skjelne,  bemœrke,  sjá,  see;  ^iriH,  éálana,  en  Sie,  it.  e/  So/d 
==  sia,  en  Sie,  en  Sigte  (i  norsk  Dagligtale  en  Sil),  said,  et  Sold.  — 
Bogstavet  t  findes  undertiden  indskndt  efter  s  i  dette  Tilfælde,  f.  Ex. 
ms^,  éikk,  eller  ^^,  éakk,  at  volde  Smerte  =  stegla,  pine;  ^3\ 
cuf,  ai  tJÍ*ne  =  stúta,  forgaae.  ** 

*  Denne  Overgangp  er  analogs  med  det      **  I  Zend  forekommer  enkelte  Gange  s 

franske    g  a  r  d  e  r  =  engrelak  ward,  for  é.  Journ.  Asiat.  IV.  S.  T.  IV.  p.  467 ; 

garantir  =  warrant,  guerre  =  i  Spansk  «  for  J,    som  cornisa  = 

war,  gSLge  =  wages.    Den  indiske  cornija,   Karnis;    %  for  ch,   f.  Ex. 

Fortolker    af   Zendavesta,    Nairjo-  ronzar  =  ronchar,  at  tygge  med 

sang  a,  gjengiver  v  i  Zend  jsmligen  Smasken;  skotsk  chew  =  eng.  stew, 

ved  g  eller  gv,  Ya^na  $.  1, 7,  8  og  fl.  St.  Jamieson  s.  v. 
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e)  p,  oftest  rocd  j  cfter,  f.  Ex.  ^?^,  cakk,  at  volde  Smerte  = 
^jdíkkytrykkejforaarsageBesvœrlighed;  ^,  cuta,  anus  =  þjó,  Z^mf, 
Arto.  I  norskc  Almnedialectcp  vexle  kj  og  (/  stadigen,  saavel  forao  som 
cfter  Rodvocaleo,  f.  Ex.  fikja  =  tii'jaL,  enDukke  Traad;  flykja  ==  flytja, 
at  ftytte;  akjan  =  atjan,  atien  (sml.  I.  Aasen  1.  c.  S.  60)  og  Udtaleo 
dcraf  synes  gaoske  at  svarc  til  Sanskrit  ^,  c.  LigneDde  Udtale  af  kj  og  tj 
paa  Færoerne,  see  Annaler  for  nordisk  Oldkjndighed  1846.  S.  365.  Lige- 
som  dette  aspirerede  p  især  foran  j  kommer  istedet  for  %  c,  saaledes  aspi- 
reres  i  Oldpersisk  og  Zend  stadigen  t  ^ran  t.  See  Zeitschr.  f.  d.  K.  d. 
Morgenl.  Bd.  6.  S.  10—11.  For  rH,  tj  eller  W,  (;,  i  Sanskr.  kommer  ofle 
^,  cc,  i  Prakrit,  f.  Ex.  tTOf,  pafjam  =  prakr.  ^^,  paccani^  passelig; 
f^nZTT,  miíjá  =  pr.  f^^^,  miccá,  faiskeligen;  Mr^^,  pratjaksaiii 
=:  pr.  mr^,  paécaccam,  tydelig.  I  Spansk  vexler  ch  med  t,  f.  Ex. 
chafallo  ==  tafallo.  I  Græsk  gaaer  7«,  xt  og  x^  i  Forening  med  3^  over 
til  (T(T,  Benfey  I.  1.  S.  211;  2.  S.  268,  340,  356,  360,  370.  I  Nygræsk  ud- 
tales  i  Athen  x  med  folgende  t,  hvad  enten  dette  skrives  med  e  eller  r,,  u, 
ce,  oe,  som  italiensk  c,  f.  Ex.  Uiiifoq  udtales  eéinos;  eng.  ostrich  =  lat. 
strnthio,  en  Strtids. 

f)  ty  f.  Ex.  m^,  cihn,  at  mœrkcj  stemple^  teikna,  at  hetegne: 
m^  cill,  at  vœre  löSj  tilla,  at  binde  loselig  op,  tilling,  los,  slet 
Bygning;  ^T^  caká,  at  œde^  togla,  at  tygge. 

g)  fj  f.  Ex.  ^^,  car,  at  gaae  =  fara,  at  gaae,  reise;  ^iMsa, 
candi,  en  Hdenskabelig  Qvinde  =  fénja,  en  kaad  Qvinde;  ^^,  cur, 
at  breende,  fyr,  Sd;  ^c^*  cal,  at  gaae  bort,  fair,  tilfals  (egentl.  abi- 
tarus);  ^rj^ ,  éatnr  ==  fjorir,  fire  (got.  fidvor,  bengalsk  cári).  — 
Dette  Slægtskab  mellem  c  og  /*  er  ved  forste  Oiekast  paafaldende,  og  kan 
trænge  til  yderligere  Yidnesbyrd.  Saaledes  svarer  det  hindost.  ^l>^,  car  an, 
saltagtigt  Marskland,  eller  en  Slette  ved  Söekysten^  til  det  oldn.  fjara, 
den  nederste^  laveste  Kant  af  Kysten,  hvor  der  er  Ebbe  og  Flod;  ^^' 
cur,  at  stjœle  =  furari.  Et  lignende  Slægtskab  er  erkjendt  inden  Sans- 
kritsprogets  eget  Omraade,  i  det  T^Cl,  cilia,  er  =  ÍMCt,  pilla,  vaadoiet 
(bleareyed)y  ^(Mi,  Parana  =  q^Mi,  varana,  Gaaen  (Wilkens  Gr. 
$.  590).  Paa  lignende  Maade  er  i  Oldnorsk  f  beslægtet  med  p,  f.  Ex. 
pjosnir  =  fjosnir,  membrum  genitale  eqvorum;  piol  er  bleven  til 
Fiil.  * 

*  I  Lancastershire  i  England  siger  Al-  bruges  russisk  «  (f)  for  grssk  ^,  f.  Ex. 

muen    thurrough    for    furrow;    i  fe dor  for  ^eodcopo^,*  og  i  Italiensk /?p 

Wiltshire    fursti    eller    fusty    for  =  cei,    f.   Ex.   poccia   =  poppa, 

thirsty;  throm  =  from;    i  Skot-  Brystvorte;   poccioso   =poppato, 

land  fursday  for  thursday;   got.  stcerkbrystet;  gr.  :^,o  =  ^^p.  I  norske 

pliuhan   =   oldn.  flyja,    at  fiygtt.  Dial,  trans k  =  frausk,  trums  = 

Sml.  endvidere  ags.  pscela  =  fak-  frums.    I.  Aasen  S.  63. 
kel;  ^c^,  cal  =  fallere.   Saaledes 
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2.   efter  foregaaende  Bogstav  til 

a)  hj  oftest,  f.  Ex.  ^^^  vjac  =  svikja,  svige;  5^»  ac  =  akta, 
agie;  ^^  vaé,  at  talcy  atvika,  tiltale;  ^^.  tvac,  at  bedœkke^  skjule^ 
^oka,  Taage. 

h)  g^  f.  Ex.  rtc^,  taúé  ==  þrengja,  trœnge;  W^^  sac,  at  tcUe  = 
segja,  sige;  öra^  varécas,  1.  Skikkelse^  Udseendej  2.  Lys^  Glands 
=  bragð,  1.  Lader  og  Fagter^  2.  Klarhed^  Glands. 

c)  Sy  f.  Ex.  rii^>  loé  =  lysa,  lyse. 

d)  skj  f.  Ex.  ^TRj^  jác  =  æskía,  at  œske^  fordre;  iM-c^,  mice, 
at  gjore  Fortrœd^  miski,  Fortrœd. 

^,  c. 
^  bliver 

1.  i  Begyndelseo 

a)  skj  oftest,  f.  Ex.  ^fSI,  calli,  Bark^  Sklnd  =  skél,  Skal; 
^•"^^  candas,  digterisk  Versemaal,  skállda,  Afhandling  am  Digte-- 
kunsten;  ^r<i,  cala  =  skollr,  Svigr,  Bedragerie. 

b)  Sy  f.  Ex.  l^t>  cid,  a^  ^ftí//^  arf,  afskjœre,  ödelœgge^  sneida 
eller  snida,  skjœre  af. 

c)  k  eller  A,  f.  Ex.  ^,  co,  at  hugge^  kjak,  en  liden  Öxe^  Í^*a, 
cidra,  en  Hulcj  noget Uuulij  hit,  Svœlg^  en  star  Pose.  Disse  Exempler 
ere  dog  hidtil  eiiestaaende. 

2.  efter  foregaaende  Bogstav  forekommer  det  sjelden  og  bliver  til 
^5  f.  Ex.  M^,  prac  =  frá  (for  frága),  spörge;  ^íx^  rcc,  at  blivc 
haardy  stiv  =  rig  a,  blive  stiv. 

IT,  jt 
sl  bliver 

1.   i  Begyndelsen 

a)  ky  f.  Ex.  fTT,  gná  =s  kná,  atkunne,  at  kjende^  kenna,  kjende; 
SrOT,  garna,  gammel^  forfalden  (af  ^,  ^f,  at  blive  ganimeT)^  karna,  at 
forfalde;  sT7{^  gas,  a/  «/aa^,  beskadige^  kosta,  beskadige. 

b)  gj  f.  Ex.  sPT»  gaB  =  g^f^y  «'  g(ibe;  sTTrT,  gala,  magisk  Be- 
svœrgelse^  gal,  Tryllesang;  '^F^^  é*^P»  ®'  snakke  meget  og  ubetœnk" 
somt,  gjalpa,  buldre^  larme  imod;  ^^,  ^rmBa,  Svuletj  Ucevelse^ 
grafa,  bulne. 

c)  A,  f.  Ex.  sHh,  gar]^,  atdadle^  true^  harpa,  irettesœtte;  ^,  grí, 
of  Wwtf  gammel,  hærast,  blwe  graahœrdet;  ST^H,  gavasa,  GhrœSy  há, 
Efterslœts  Grœs. 

d)  jj  f.  Ex.  ^,  gösa?  Ertesuppe,  jnkk,  Suppe;  STO,  ^Sifh^^idelig 
Gjentagelse  af  Steder  i  den  hellige  Skrifty  japp,  idelig  Gjentagelse. 
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e)  p  (isœr  mcd  j  efter),  f.  Ex.  Stilrl,  gati,  en  FoOceatamme,  Slœgt^ 
þjob,  Folkeslag;  Sin,  gala  =  ^eli,  Kulde;  TST,  gij  at  betvinge^  beseire^ 
pjá,  at  bringe  i  Trœldam. 

f)  dj^  f.  Ex.  SliGlH,  givana  ==  djur,  Dyr.  I  norske  Almuedialecter 
vexle  dj  og  gj  jævnligen  (sml.  I.  Aasen  I.  c.  S,  60),  og  Udtalen  deraf  synes 
ganske  at  svare  til  Sanskrit  sT,  g,  der  ogsaa  i  Prakrit  andertiden  kommer 
istedet  for  sanskr.  ^,  dj,  f.  Ex.  IQI^UI,  vidjá  =  prakr.  icirsil,  viggá, 
Kundskab;  M«^«,  pradjumna  =  MrsjMUH,  paggunno,  m^p//^/^.  Samme 
Forhold  mellem  Latin  og  Fransk  i  de  Ord:  hordeum  =^  orge,  Byg,- 
Malbodium  =  Maubeuge,  et  Stedsnavn;  ital.  merigge  =  lat.  meri- 
dies,  Middag;  poggio  =  podium,  en  HoL  Indiske  Lexicographer  er- 
kjende  Slægtskabet  mellem  disse  Bogstaver,  ved  f.  Ex.  at  udlede  rÖTTHHt 
gjotis,  n.  Lys,  af  <^rl»  djut,  at  akinne. 

g)  skj  f.  Ex.  Stl( ,  gira,  en  Offerkniv  eller  et  Offersvœrd^  skéra, 
skjœre;  g,  gu,  at  skynde  sig,  skjott,  hastigen;  ^,  gr,  at  gjöre  kort 
eller  /aw,  skarða,  formindske.  —  Gotisk  «Ar  bliver  i  Skotsk  ofte  til  j\ 
Jamieson  p.  362.  Baskirerne  udtale  g  som  «,  f.  Ex.  kills  for  kilig,  en 
Sabel,  Mirza  A.  Kazem-beg,  Gramm.  d.  turkisch-tartarischen  Sprache,  bei 
Zenker  S.  XIU. 

h)  /,  f.  Ex.  Sn^f  giv  =  Ufa,  at  levc^  ^,  gf,  at  blive  gammel  og 
avag^  lára,  avœkke,  knœkke,  larfr,  etpjaltet  og  lappet  Klœdningsstykke; 
sTT,  gad,  Blye  (eng.  lead),  ledda,  Dybslod;  Sl^n,  ^angala  =  ling, 
Smaakraty  især  Lyng;  StSI^  ,  gargara,  gammel,  svag,  lurgr.  Mangel 
paa  Krœfter,  Paa  denne  Bogstavovergang  har  jeg  troet  at  burde  anfore 
flere  Exempler  end  ellers,  da  den  er  paafaldende.  At  den  dog  allerede  af 
indiske  Grammatikere  er  erkjendt,  sees  deraf,  at  de  udlede  TsT^,  gihva, 
Tunge,  af  íc<l«^,  lib,  at slikke,  samt  at  S1*lrj^  g^g^t,  er  =  c<iy6,  lagat, 
Luft.  I  Oldnorsk  forekommer  lj6b  =  fj6b  =  sTTTH,  gati,  som  oven  an- 
fort.  1  Spansk  cbeno  =  lleno  (plenusj,  /uld;  joyo  =  lat.  loliuro, 
Klinte;  uggiolare  =  lat.  ululare,  at  hyle;  Luglio  *=  lat.  Julius; 
ital.  giglio  =  lat.  lllium,  en  Lilie;  fr.  Lilebone  ==  lat.  Juliobona 
(nom.  propr.).  Ifolge  Missionær  Schreuder  ombyttes  i  nogle  Dialecter  af 
Zulu-Sproget  /  mcd  j.  I  det  Armeniske  g  for  /,  f.  Ex.  Navnet  Levi  = 
nk'lþj  é®^M  gr.  Xizpa  =  qbtp^  gitr,  et  Pund,'  Lucas  =  qnufimu^  gugas 
o.  8.  V.  1  Oldmedisk  r  for  g,  f.  Ex.  Radar  a  for  Gadara.  Memoire  d.  I. 
s.  des  antiq.  d.  Nord.  1844.  p.  297. 

Hvorvidt  derbos  sl  kan  gaae  over  til  f  eller  v,  d  eller  t,  vil  beroe 
paa  nærmere  Undersogelser ,  da  af  Exempler,  som  tyde  ben  bertil,  kun  fol- 
gende  ere  mig  bekjendte:  ?T^9  gag,  atkjœmpe,  af  Bopp  sammenlignet  med 
fecbten,  hvortil  i  Oldnorsk  svarer  fikta;  StM[,  gagr  =  vaka,  vaage; 
Sl^iH,  gagala,  en  Rustning,  dogl,  Vaaben;  TsT^,  ^ibva  ==  tunga, 
Tunge. 


Digitized  by 


Google 


35 

2*  efter  foregaaende  Bogstav 

a)  g^  f.  Ex.  ^»  Bug  =  buga,  at  bote;  ^^  ^^g?  ®'  binde^  tag, 
Vidie;  T5rq[»  targ,  cU  dyrke,  horgar,  Huusguder;  3s[,  a^  =  jaga,  at 
drive,  jage. 

b)  h,  f.  Ex.  ^íSjN  Bag,  af  Aroé/^,  baka,  bage;  onsj^.  karg,  «/  /imi?, 
plage  J  kyrkja,  qvœle,  sammensncerpe. 

c)  teller  J,  f.  Ex.  5q^  hrg,  at  arbeide^  erja,  dyrke  Jorden,  yrkja, 
gjore,  forrette;  -Isl^*  nag,  at  vœre  skamfuld,  sneipa,  gjore  skamfuld.  * 
Sml.  fr.  2^  =  lat.  g  i  loyal  =  legalls;  Mayance  =  Mogantia;  og  om- 
vendt  étoargeon  ==  lat.  stario,  Star  (Fisk);  sp.  ley  =  lat.  leg-s, 
rey  =  reg-s. 

d)  Sj  f.  Ex.  rls[,  lag  =  lasta,  dadle,  taste;  i^T,  rg,  at  stege^ 
rist,  Ristj  at  stcge  paa;  ^^SJ^»  vjag,  en  Vifte,  fisa,  at  vifte.  sl,  g, 
gaaer  i  Persisk  og  Russisk  jœvnligen  over  til  det  Mode  J,  8,  ^,  f.  Ex.  $llrl, 
^áta  =  A->!J,  jádeh,  fodt;  !Ir?T,  gala  =  JÍj,  plál,  Fam/;  ^^, 
BArgg  =  sepéaa,  Birk;  ^,  gna  »  auánib,  at  kjende.  I  Spansk  kom- 
iner  undertiden  c  for  g,  f.  Ex.  celosia  =  gelosia;  ogsaa  z  for  c,  f.  Ex. 
voz  =  lat.  voc-8,  Siemme;  feliz  =  lat.  felic-s,  lykkelig. 

e)  «fe,  f.  Ex.  ^T^  Brg  =  breyskia,  siege,  bage  Noget,  tU  det  bliver 
skjort  eller  mort. 

Paa  formeentlig  Overgang  til  d  kan  maaskce  anfores  rT^,  lag,  at 
vcere  skamfuldj  Inirh,  gaae  skamfuld  bort;  ílsj^  d*rag,  at  gaae,  trad k a. 
trœde  paa  med  Fodderne.  I  Oldoorsk  forekommer  enkelte  Gange  g  for  d, 
Gislason  p.  213,  lygnir  for  lyðnir,  borgung  for  borgand. 

Det  gaaer  maaskee  ogsaa  over  til  /*foran  f,  f.  Ex.  hoft,  Hedninger- 
nes  Afguder,  af  m[«  jag,  al  tilbede.  Sml.  hvad  ovenfor  er  anfort  om  ? 
S.  31. 

^,  et  sjelden  forekommende  Bogstav,  bliver  i  Begyndelsen  g,  som 
9mTT,  gala,  Solskin,  Glands,  glans,  Glands,  glampi,  Glimt,  Skin. 
glámbekkr,  Solskin.  Saafremt  det  maatte  bekræfte  sig,  at  sT  i  Begyn- 
delsen kan  blive  f,  turde  maaskee  ogsaa  ^  gaae  over  til  samme  Bogstav, 
og  W7^,  gar  a,  et  Vandfald,  værc  beslægtet  med  fors,  et  Vandfald. 

7,  ^« 

Z  bliver 

1)  i  Begyndelsen,  hvor  det  sjelden  bruges,  til  t,  f.  Ex.  ^r^*  tank 
=  tengja,  at  binde,  tengsl,  Baand,  tengdr,  beslœgtet;  TT^,  fanga, 
en  Oxe,   tengsl  a,  en  Oxe,  med  langt  Blad. 

•  Foran  er  tilsat  t  og*  bagved  p ,  Spor  af      ••  Denne   og"  de  ðvrige  Língualer  synen 
det  sanskritiske  causative  ZÍ,  bvorom  ikke  oprindeligen  at  have  tilhðrt  Spru- 

vil  blive  handlet  paa  et  andet  Sted.  get,  men  at  vere  opta^e  fra  de  un- 
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2.   efter  foregaaende  Bogstav  til 

a)  /,  f.  Ex.  ?n^,  káot  =  skjóta,  akyde;  ítj[,  paut,  ai  forene, 
sammenlime,  pot  a,  eye  med  NaaU  Det  nyere  Ord,  pode,  er  ogsaa  her- 
med  beslægtet.  <^^6,  sputt,  fordgte^  spotta,  spotte;  ^T7,  truti,  IVtu/, 
Uoished  /     p  r  0 1 ,      Raadvildhed. 

6}  ð,  f.  Ex.  ^7,  lut,  at  vcere  farenety  forbunden  med,  loia,  Acen^^ 
rerf;  íon^,  kit  =  kvii 9L,  fry gte J  vœre  bange;  ^T,  vata,  en  SnoTj  Reeb, 
Baandy  vaðr,  en  Fiskeline  af  Skind^  ethvert  Toug.  Herhen  synes  ogsaa 
at  hore  en  tilsyneladende  Overgang  til  /,  da  det  dobbelte  /  udtaltes  som  dl. 
Saadanoe  ere  ^,  P^tta^  farvet  Klœde^  en  farvet  Silke- Turban^  smi. 
pell,  som  vel  oversœttes :  megct  fiint  Lœrred^  men  turde  Ted  nærmere  Un- 
dersogelse  befindes  at  svare  til  hiint;  Q^,  patu,  behœndig^  fjalla,  be- 
handle  med  Behœndighed,  Af  lignende  Grand  tor  man  vel  sammenholde 
T^,  6a t,  at  soge,  under 8Öge^  med  kanna,  lede  noiey  randsage  flittigt.^ 

7  forekommer  ikke  foran  Rodvocalen  uden  med  foregaaende  ^,  og 
bliver  da  /,  f.  Ex.  ^S^^  sfag,  at  bedœkke,  staka,  Hud;  WrT,  sfal,  at 
staae,  at  vcere  fastj  stola,  at  stole  paa^  stolpi,  Stolpe^  stolt,  S/oA- 
hed;  WT,  éfá,  at  staae  =  standa,  gtcuie. 

Efter  foregaaende  Bogstav  bliver  det 

a)  f,  f.  Ex.  cjj^,  luf,  at  vœltesy  tumles  omkring^  elta,  œltey  tumle; 
^^,  muf,  ai  beskyttej  máti,  Kammerad;  ^^,  ^^f?  atviane^  stuta,  at 
forgaae;  m1<S  ,  praufa,  overmodig^  spreyta,  gjore  Kapriolerj  vise  eig 
ovci^modig. 

b)  c[,  f.  Ex.  Sf^,  vaf,  at  vœre  viid,  viSr,  viid;  ^,  raf ,  at  tale, 
ræða,  at  holde  en  Tale;  ^lló ,  sofa  =  skauð,  et  Drog^  en  Dogenicht; 
c5?^5  l«f)  at  stjœlcy  læða,  at  tilsmugle  sig  Noget. 

7,  rf. 

7  forekommer  sjelden  i  Begyndelsen;  efter  foregaaende  Bogstav  bli- 
ver det 

a)  5,  f.  Ex.  ^,  Beda  «=-  veðr,  en  Vœdder  (dansk  Bede);  ^T^» 
vad  =  baða,  at  bade;  ^^,  ^«4,  €U  aönderrive^  toddi,  et  Stykke  af 
noget. 

dertvungpie  dravidiske  Folk.  Sml.  Zeit-  423,  om  den  sakariske  Dialect.  Analogt 

8chrift  der  d.  morgenl.  Gesellsch.  II.  hermed  er  det,  at  i  nogle  slaviske  Dia- 

8.  263.  Disse  Bogstaver,  der  ere  meget  lecter,  som  Polsk,  Böhmisk  o.  fl.  ind- 

Iiyppige  i  Sydindien,   forekomme  for-  skydes  et  epenthetisk  d  foran  /.    Do- 

holdviis  sjelden  i  Sanskrit.  browski,  inst.  1.  si.  p.  I.  48.  I  Gascogne 

*  nFT  pro  fT»  2^>  7j  3f  s»pi88ime  poni-  siges  bet  for  bel,  imuk. 
tur."   Lassen,  Instit.  pracr.  p.  205  og 
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b)  f,  f.  Ex.  ^,.  gnij  at  foie  aammen^  som  naar  man  reparerer  Noget, 
Aeyta,  ai  fate  tvende  Stykker  aamtnen;  9rils(,  krid,  at  spoge^  skjemte^ 
skritinn,  skjemtsam. 

c)  /,  f.  Ex.  TT^,  mad,  at  maale,  mál,  M€uzl;  ^TS",  éoda  ==  ^trT, 
cola,  en  Fruentimmerkjo!e,  kjoll,  Ejole.  ^ 

d)  r,  f.  Ex.  gF7,  kadd,  at  vcere  rucj  haard^  strœng^  karta,  Ru- 
hedj  Hvashcd.^^ 

^  forekommer  kan  i  faa  Ord  i  Begyndelsen;  efter  foregaaende  Bog- 
stav  bliver  det 

a)  <b,  f.  Ex.  ^ífe,  ruffi,  F^tparf,  gróíi,  Frugtbarhed,  gróðr,  Gröde; 
^Mö^  mend'a  =  morðr,  ^n  Vœdder;  ^TF,  voffr,  en  Bœrer,  bo5,  Utirf; 
ITTF,  prauJa,  ^^,   bruðr,  en  Jffrtid. 

6)  /,  f.  Ex.  ^,  drffa,  meget^  stor  og  tykj  dröllr,  eti  tung  Byrde, 
drella,  en  liden  Byrde.  OTergaogen  af  dette  (T  til  /  forekommer  ofte  í 
Rigveda;  f  saaledes  specielt  det  anförte  Ord  ^,  drffa,  under  Formen  ^r?^, 
drlha.  Mœrkeligst  er  her  Overgangen  af  det  ^,  der,  som  i  det  anforte 
Exempel,  har  sin  Oprindelse  fra  ^H,  ht,  perfectisk  Partieipialendelse  i  Verba, 
hvis  sidste  Radical  er  h;  her  synes  nemlig  forst  t  at  gaae  over  til  cí,  og 
dernæst  ofte  at  bytte  Plads  med  A,  hvorefter  det  gaaer  over  til  /A,  hvilkeii 
Complex  i  Oldn.  ofte  gaaer  over  til  Ik.  Saaledcs  har  folk,  en  Krigshce^'^ 
ei  Folkj  sin  Oprindelse  fra  cii^  ^  volha,  exercitus^  af  ^^?  vah,  vehere; 
niiolk,  Melk^  af  m^,  mih,  ai  lade  sit  Vand^  at  stœnke;  ff  dolk,  en 
Dolk,  af  ^«^,  duh,  atdrœbe;  maaskee  ogsaa  det  nyere  norske  Ord  snild, 
god^  venligj  af  U.M^,  snih,  €U  være  blid^  venlig.  SmI.  Wilson,  Gr.  2.  ed. 
p.  454. 

T!T,  n. 
W  forekommer  sjelden  i  Begyndelsen,  og  bliver  saavel  der,  som  i  En- 
den  n,  f.  Ex.  "npS^  nud,  a/  befale^  nanda  eller  neyda,  at  node;  "^IP^ 
naB,  at  slaa^  siöde^  hnippa,  at  siode  til;  W^  nad,  at  give  en  uarticu- 
leret  Lydy  at  bröle^  gnœda,  larme^  storme;  mi^,  nat,  at  slaae^  hnjoda, 
hamre  paa  Jem;  WI*  ffvan  =  tona,  at  lyde;  ^^'JU  cun  =  sundra,  at 

^  „Per  totnm  Rigvedam,  tarn  in  carmini-  p.  131,  not.  Sml.  oldn.  hafir  for  hafi^. 

bus,    qvam  in  libris    soluta  oratione  Munch,  F.  Sv.  och  F.  N.  Sp.  S.  32. 

scriptis,  mutam  ling>ualem  ^,  si  vocalis  f  Rigveda  ed.  Rosen.   Adnot.  p.  III.  og 

earn  præcedat  et  vel  in  eodem  vel  in  XXXIX.   Maaskee  af  denne  Grond  det 

proximo  verbo  vocalis  earn  seqvatur,  oldn.  Imperf.  paa  -ða  eller  -ði  ri^ti- 

semper  in  c??  mutatam  videmus.**  Las-  gere  samraenlignes  med  det  bengalske 

sen,  Anthol.  Sanscr.  p.  133.  Imperf.  paa  -la  end  med  Aor.ll.  paa  -da. 

<*•  I  Mannscripter  findes  rT,  7 og  2f  jœvn-  tt  « Verba  enim  «^11X7« ,  mulgeo,meI- 

ligen  forvexlede.  Lassen,  Inst.  Pracrit.  ^«»»  ^^^  "^ih  cognata  esse,  nuUus 

dubito."  Rosen  1.  c. 
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skjœre  i  Stykker;  omj^,  yen  s=  unna,  yndej  elske.  Det  synes  enkelte 
Gange  i  Enden  at  gaae  over  til  m,  f.  Ex.  QImi,  varna  =  form,  ^n  Forrlt; 
maaskee  ogsaa  til  /,  dersom  ^TQTT,  panja,  veruUis,  er  =  fair,  tilfalg 
(ovenfor  S.  32  forklaret  anderledes). 

H,  í. 
rT  bliver 

1.  i  Begyndelsen 

a)  py  ofte,  f.  Ex.  cTÍ,  taráa  =  þorsti,  Törst;  rW,  tama,  Mörke^ 
Dunkelhedy  þám,  Lufíens  DunkeJhed  i  Toveir;  rPTN  tan  =  þenja,  at 
udgtrœkke^  udspcende. 

b)  t,  oftc,  f.  Ex.  H^,  taru  ==  tré,  et  Trœ;  H^,  tanu,  liden^  ube- 
iydelig  ==  tándr,  minimum  gvid^  et  Gran, 

•  c)  dj  f.  Ex.  ^Ffl,  tusta  ==  dttst,  StoVf  TB^,  tik,  ai  gaae,  dika, 
at  gaae  hurtig;  ^ltju  tras,  at  ISbcj  at  gaae  hurtigty  drasla^  fare  skjo^ 
deslöst  men  skyndsomt  afsted. 

d)  8 J  maaskee  eokelte  Gange,  f.  Ex.  nn,  tala,  Fodsaale  =  soli, 
Stuile.  I  norske  Dialecter  silla  =  tilla^  at  rinde,  dryppe.  I  Persisk 
bliver  det  undertiden  til  «,  f.  Ex.  a-i,  sih  =  T^j  tri,  ire;  y^^j  puser  = 
5^,  putra,  en  Son. 

2.  eflter  foregaaende  Bogstav 

a)  ij  ofte,  f.  Ex.  Mid,  pota  —  bátr,  en  Baad;  ^rj\  vrt,  at  skinne, 
birta,  Lysy  byrting,  Lynildy  i  det  Bergenske. 

6^  ð,  f.  Ex.  ^tTj  vrt  =  verða,  vorde;  iR^  rt,  at  have  Magt^  at 
herske;  ráía,  id.;  endr,  aiter;  ?ITt^  ,  antara,  anden.^ 

c)  /,  sjelden,  f.  Ex.  ^cT,  pat  =  fall  a,  falde.  **    SmI.  ovenf.  7,  2.  b. 

d)  8j  ligeledes  sjelden,  f.  Ex.  <^n,  vrtta  =  vers,  Vers^  Digt.  I 
Dorske  Dialecter  rikta  =  riksa,  hæmsa  =  hæmta,  og  si  jœvnligen  = 
tl,  f.  Ex.  vetle  =  vesle,  kvitl  =  kvisl  o.  s.  v.  I.  Aasen  S.  60.  Grœsk 
Tzoaig  =  MIrt,  pati,  Herre^  Egtemand;  npog  =  MIrl,  prati,  itV,  henimod, 

Det  assimilerer  sig  derhos  i  Enden  undertiden  med  et  foregaaende  n, 
r  eller  s,  f.  Ex.  í^,  danta  =  tonn,  Tand;  J^,  rantu,  en  Flod. 
renna,  en  Rende,  Canal;  ^Tt,  mantu  =  mann,  et  Menneske^  en  Mand; 

r 

5IrX»  kartt,  at  gjore  !ös,  karra,  karte;  ^^  past,  at  behandle  med 
Ringeagtj  fuss  a,  sige  Fy.  f 

*  I  den  sauraseniske  Dialect  forekommer  p.  51.    Ligesaa  haves  lT!TT%f^>  nihi- 

•  i»viiligen  d  for  t.  Lassen,  Inst,  pracr.  lam,  for  Sanskrit  fSrf^rt*  nihitaih, 

P-  3^^*  nedlagt.    Lassen  1.  c  p.  102. 

••  Dette  Ord  forekommer  i  Prakrit  i  Pra-  t  Det  er  paafaldende,  at  i  de  anfðrle 

sens  under  Formen  UHÍ^*  pal  ami,  Exempler  det  nyere  Spro^  har  optaget 

jeg  falder;  Delias,  Radices  Pracriticæ  itó^n  d  eller  t,  hvor  del  i  Oidnorsk  er 

faidet  bort. 
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?  forekommer  sjelden  i  Begyndelsen  og  bliver  der  dj  f.  Ex.  ^^t  (ad, 
at  bedœkkey  klœde,  indhylle,  da  da,  klœde  eig  tykt  og  varmt;  ^,  (a, 
FVygty  lldebefindende ,  da,  Afinagt;  men  efter  foregaaende  «  til  /,  f.  Ex. 
?^^,  sföla,  tyky  ator  =  stor. 

Efter  foregaaende  Bogstav  bliver  det 

a)  d  (d),  oftest,  f.  Ex.  ^,  prfu  «=  breiSr,  breed;  aTTO,  kváfa, 
Smerte,  kviða,  Qvide;  ^,  rafa,  en  Vogn  =  reið. 

b)  /,  f.  Ex.  onq^  kaf  =  géta,  amtale;  'T^*  me(  =  mœta,  morf/?; 
3r^»  knaf,  ai  slaae^  hnatta,  slaae  Bold. 

c)  «,  sjelden,  f.  Ex.  íF^»  granf,  a^  binde^  fletie,  knyttey  krans, 
Krands,  Dog  kan  s  ber  maaskee  være  et  Suffix,  uafhængigt  af  Roden,  me- 
dens  i  X*^j  dufisfa,  uvidende,  uklog,  it.  en  Dumrian  =  puss,  et  Kjod- 
hoved^  en  Dumrian^  ?  er  assimileret  med  det  foregaaende  Sj  i  MT1,  panfa, 
en  Vei  =  bann,  en  slagen  Vei,  med  det  foregaaende  n.    Sml.  rT,  2.  d. 

z:,  d. 

^  bliver 

1.  i  Begyndelsen 

a)  d,  oftest,  f.  Ex.  ^r^»  dal  =  deila,  dele;  ^,  drava,  flydende, 
drofn,  Bolge;  &l{,  dvára  =  dyr,  ^n  DoTj  o.  s.  v. 

6)  p,  f.  Ex.  ^T^  dráí,  at  blive  tör^  þarka,  törre;  2^,  dava, 
Hede,  pá,  optöet  Jord;  l^*^  drinBú,  Tardenkilen^  þruma,  Torden; 
?rtT!T,  drona,  ^í  2Vii^  (til  Fode  for  Qvæg),  pró,  et  smalt  udhulet  Kar 
(til  Föde  for  Qvæg). 

c)  í,  f.  Ex.  7^^  dam  =  temja,  at  tæmme;  ^,  dru  =  tré,  et 
Trœe;  ^,  daBra,  liden  =  tœpr,  fron^,  knap^  o.  s.  v. 

df)  /,  f.  Ex.  ^[^,  daúsa,  Stikken,  lensa,  en  Landse;  ^^,  deba 
=  lik,  Legeme;  ^kI,  dtpa  =  lampí,  Lampe.  Sml.  Bopp,  vei^l.  Gr. 
S.  16.  Oldpers.  dipi  <=  sansk.  ír<llM,  lipi,  en  Tavle.  Journ.  of  the  royal 
asiat.  society.  Vol.  X.  part.  II.  p.  63;  sv.  dyrk  =  lirk,  en  Dirk;  gr.  Saxpit 
=  lat.  lacryma,  Taare;  lat.  dingua  =  lingua,  Tunge;  2^,  deva  =» 
lat.  levir,  Egtemandena  Broder;  gr.  J^tápa^  =»  lat.  lorica,  Hamisk. 

2.  efter  foregaaende  Bogstav 

a)  ð  eller  d,  meget  ofte,  f.  Ex.  HÍ^,  nid,  at  dadle,  bebreidcy  laste^ 
niða,  farhaane,  hniðra,  nedsœtte  Ens  Ære ;  í^5^,  sjand  =  skunda, 
skynde  sig;  TCl^,  svid,  at  forhexeSy  forirylles,  svid,  en  Dryllekreds. 

b)  f,  næsten  ligesaa  ofte,  f.  Ex.  f^,  Bid,  at  bryde,  at  udstykke, 
bita,  skjœre  istykker;  IGI$-,  vid  =  vita,  at  vide;  ^\^  voda  = 
votr,  vaad. 
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c)  r,  f.  Ex.  H2[,  meda,  adeps,  Fidtj  mör,  Fidtj  Talg;  ^,  neda, 
nœr  (in  compositis)  =  nær;  ní^,  tarhi  (af  tad  +  hi),  derfor  (^=^  for 
d€i)\  i  oldn.  freSinn  =  frerinn,  frossen;  lat.  caduceas  =»  gp.  xyjpO- 
usiov;  n.  d.  mark  =  oldn.  maðk-r,  mœrefta  =  midaften.  Aasen 
§.  92.  * 

dj  I,  f.  Ex.  ^,  pada,  Stilling^  Trin,  Grady  pallr,  Trin  (n.  d. 
pade,  Basnk)'^  ^^  trad,  at  anstrœnge  sig^  strœbe,  þræla,  trœlle.^*^ 

e)  maaskee  n,  f.  Ex.  ^^  mnd,  at  fryde  sig^  vcere  glad,  munr, 
VeUyst,  Behag.  Herhen  hðrer  nok  ogsaa  det  nyere  munter.  ^I^*  sad, 
1.  at  forgaae  lidt  efler  lidt,  at  svinde;  2.  at  gaae;  sina,  tbrt,  saftlos 
€rrœ8,   senn,  Gang  (gott  sinþan,  at  gaae). 

H,  rf: 
H  bliver 

1.  i  Begyndelsen 

a)  rf,  f.  Ex.  ^J!í,  ffré,  atvœre  wermodig^fuld  af  Sehtillid^  dreissa, 
at  bryste  sig^  vise  sig  avermodig,  opblœst;  ÍIW,  fran,  at  give  Lyd, 
drynja,  at  drone;  ^,  d'u,  at  ryste,  dúa,  hevœge  hid  og  did,  o.  8.  v. 

b)  t,  f.  Ex.  U,  d'e,  at  drikke,  teiga,  drikke  begjœrligen;  ^,  d'ur, 
Rigdom,  taurar,  skjulte  Skatte;  l4l*^  ffráK  =  tregda,  at  vœgre  8ig. 

c)  f ,  f.  Ex.  ^  ffrfl,  at  vœre  fast,  staae  fast,  ^rkv,  stivsindet; 
^í^,  d'ana,  Ting,  Gods,  Formue,  þing,  Kostbarheder. 

d)  maaskee  h,  f.  Ex.  ^,  d'vr,  at  böie  =  hverfa,  dreie  om;  OT, 
d'á,  at  have  =  hafa.  I  Prakrit  blivcr  U  oftere  til  •^,  h,  ligesom  þ  paa 
Færöerne  blivcr  h.  See  Lassen  1.  c.  S.  207  og  Annal.  f.  nord.  Oldkyndigh. 
1846,  S.  365.  Lassen,  Anthol.  p.  146.  Eng.  them  =  skotsk  hem;  their 
=  her. 

2.  efter  foregaaende  Bogstav 

a)  d,  oftest,  f.  Ex.  ^j^^  grff,  at  vœre  graadig,  grád,  Graadighed; 
^*^>  banff=  binda,  at  binde;  ^^,  madja,  som  cr  i  lUidten,  midja, 
Midte  0.  s.  V. 

b)  t,  f.  Ex.  ^F^T^,  sváffn  =  sœtr,  söd;  W^,  banfa  =  pantr, 
Pant;  ^^  krud*,  at  vœre  vredagtig,  hortugr,  trodsig  i  Ord. 

^  £n  mœrkelig  Virkning  af  den  Lighed  ð  tam  esse  videmas.*'    Rig.  Ved.  Spec, 

og  r  har  haft  i  Udtalen,  er  den,  at  i  en-  Adnot.  p.  3.    Spansk  cola  =  coda, 

kelte  norske  Haandskrifter  ð  foran  2  en  Bale;    sardinisk:    casteddo    = 

Qg  8  faaer  et  r  efter  sig,  f.  Ex.  guðrs  casiello,  en  Borg;  ital.  ellera  = 

for  gttðs,  óðrla  for  óðla.    Munch  edera,  Vedbende.    I  Oldn.  udtales  II 

og  Unger  Gr.  S.  11.  som  dl;  i  Thelemarken  siges  adde  for 

„Per  totttm  enim  Rig^edam  mutam  lin-  alle,  fjedd  for  fjeld,   kadda  for 

gvalem  d,  si  vocalis  earn  præcedit  et  kalla  o.  s.  t. ;   bengere  vestlig  (fra 

vel  in  eodem  vel  in  proximo  verbo  vo-  Sogn  til   Lister)    udtales    disse    Ord 

calis  earn  seqvitar,  semper  in  2  muta-  adle,  fjedl,  kadla  o.  s.  v. 


«• 


Digitized  by 


Google 


41 

c)  »,  f.  Ex.  f^,  viffa,  Skik^  ViiSj  visa,  ViiSy  Sœdvane.  Græsk 
ávnJdov  =  ion.  ávr/<Jov,-   ^"^,  mad'ja  =  gr.  líéaog. 

d)  h,  f.  Ex.  ^,  fúma,  /ioflf,  hum,  Tusmörke. 

Overgang  til  eller  Assimilation  med  n  forekommer  derhos  her  som  ved 
de  foregaaende  beslægtede  Bogstaver,  f.  Ex.  ^][^' jud*,  Krig^  Slag,  ga% 
eller  gunn,  et  Feldtslag;  ^9,  bafa  =  bani,  en  Banemand;  maaskee 
ogsaa  med  /,  saafremt  o6|tj\  vjad*,  at  8laae,  atöde,  er  =  bella,  ^öde 
mod  Noget^  saa  det  smelder. 

=r,  „. 

?  bliver,  saavel  i  Begyndelsen  som  Enden,  n,  f.  Ex.  ^HT,  nagna  = 
oakiun,  nögen;  •iM-HU  náman  =  namn,  ei  Navn;  ^,  no,  nei,  ikke, 
«é,  neí,-  H*R,  tán^a  =  ton,  Tone. 

Foran  tilsættes  ofte  hj  k  eller  ^,  f.  Ex.  Mt|,  niga,  en  Krcds^  en 
Kuglcj  hnikill,  et  Gamnögley  en  Kugle^  Hc<l,  nala,  et  Rör^  hnallr, 
en  Kjœp;  ^I^,  nah,  at  binde^  "TST,  nadd'a,  bunden,  knyti,  et  Bundt; 
•W,  naBa,  Æther^  Atmosphœre,  gnapa,  udsœttes  for  ondt  og  godt  Veir. 

Undertiden  gaaer  det  i  Enden  over  til  /,  f.  Ex.  ^rlH,  sten  =  stéla, 
fU  stjœle.  Sanskr.  /  bliver  i  Prakrit  n  i  de  Ord:  rlT^rT  =  Mi^r<l,  Ian- 
gala  =  nangala,  en  Ploug^  og  rTT^rT,  lohala  =  Mil«i5n  ,  nohala, 
lœspendcy  Lassen  p.  197.  I  Bengalsk  svarer  n  i  Begyndelscn  ofte  til  /  i 
Persisk,  f.  Ex.  nagam  =»  p.  m)S3y  ligám,  en  Töile;  nangar  =  p*jS3, 
lenger,  et  Anker;  i  Bengalsk  selv  ombyttes  n  med  /  i  Begyndelsen,  f.  Ex. 
nuna  =  luna.  Salt.  Sanskr.  n  gaaer  over  til  /  i  ?lr<M ,  anja,  en  anden 
=  aXXog,  alius,  id.  I  norske  Dialecter  er  nykjel  ==  lykjel,  vatnast 
==  vatlast.  I.  Aasen  S.  62;  fr.  niveller  =  ital.  livellare;  dor.  ^v^ov 
=  att.  >iX^ov;  Herodots  Aaj36v>3TO^  =  Na/3óvcío^  hos  Berosns;  Bologna  = 
Bononia.  Flere  Exempler  hos  Pott  I,  S.  107  og  II,  S.  100;  la;,  lemái 
=  georg.  nemái,  en  Naal, 

Efter  Rodvocalen  falder  det  eller  dets  Æqvivalent  (andre  Nasaler  og 
Anusvara)  ofte  bort,  og  erstattes  i  Oldn.  ved  Accent  over  Vocalen;  see  S.  24. 

tl,  p. 
^  bliver 

1.    i  Begyndelsen 

a)  /;  oftest,  f.  Ex.  m5r,  pátra  (i  Pali  patta)  =  fat,  etFad;  tq", 
para  =  firr,  Qem;  ^^^^  páda  =  fót-r,  enFod;  ^,  pr,  at  fylde^  som 
Maven  eller  et  Kar,  =  ferma,  at  lade  et  Skib,-  ÍMncni,  piUaká,  en 
Hun^ Elephant^  fill,  en  Elephant,  o.  s.  v. 

b)  6,  f.  Ex.  T^^,  panf^,  en  Vei  =  bann,  en  slagen  Vet;  UTrfl, 
pola,  en  Hob,  Dyngej  bólstr,  en  Dynge. 
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c)  Pj  f.  E.  ^,  para,  fiendsk,  modvUlig^  pöróttr,  skamagtig,* 
^TtZj  pitt,  at  plagcy  pine^  pinta,  pine. 

d)  v^  maaskee,  f.  Ex.  ^,  patta  =  voB,  Klœde. 

e)  maaskee  ogsaa  m,  f.  Ex.  m,  pa,  at  emcBrcy  matr,  Mad;  ^T,  pi, 
ai  drikke,  métja,  id.;  ^ra",  pava,  et  Marads,  mór,  Törv.  L  Prakrit 
bliver  ^  til  ^,  m.     Lassen  1.  c.  p.  207. 

2.   efter  foregaaende  Bogstav 

a)  fy  oftest,  f.  Ex.  c5^»  lup,  at  skjœre,  klöve^  kljúfa,  klöve;  W\^ 
vap  =  vefa,  at  vœve;  ^RI»  svap  =  sofa  (imperf.  svaf),  sove;  ^T^ 
kap,  at  fystCy  kafa,  omkaste^  ryste  op^  o.  s.  v. 

b)  p,  f.  Ex.  Hp",  súpa  =  súp,  Suppe;  on 4^  kap,  at  ryste^  bœve^ 
kvapa,  bcBvre  af  Fedtne;  ^^  trup,  at  stöde^  troppa,  at  skumple, 
Ktöde^  o.  8.  V. 

c)  hj  ikke  saa  ofte,  f.  Ex.  ^^»  drp,  at  vœre  hovmodig^  djœrv^ 
drembast,  at  hovmode  sig;  c<1M^  lap,  at  tale^  slabba,  vaase;  TMQI(, 
pivara,  tyk^  plump^   bifur,  tykke^  plumpe  Been. 

d)  my  maaskee,  f.  Ex.  T^,  ripu,  en  Fiende,  rimma,  Fiendtlighed ; 
^íQí.  klap,  at  tale  ufarstaaelig ,  glammi,  en  Vaaser.  Sml.  5TOT3', 
ápida  =  prakr.  STO^T,  ámela,  Trykken;  n.  d.  næpe  =  næma,  nœr, 

^,  /i. 
^  bliver 

1.  i  .Begyndelsen 

a)  fi  f.  Ex.  ^Kt*^,  palgu,  Falskhedy  fals,  Svig^  Bedrag,  fleka, 
hedrage;  ^RrT^T,  palaka  =  flak,  Planke  (af  et  forlilst  Skib). 

b)  6,  f.  Ex.  5^>  pulla  =  blom,  Blomst. 

c)  p,  f.  Ex.  4^in,  pála,  et  Plovjerny  plog,  Plov;  JJr[>  put  = 
putt,  Udraabsord,  som  tilkjendegiver  Foragt. 

2.  efter  foregaaende  Bogstav 

a)  Pf  f.  Ex.  Sl^,  gar|S,  at  irettesœttey  true^  harpa,  irettesætte. 

b)  fj  f.  Ex.  1^^,  rip  =  refsa,  atrœvse;  J^y  rap,  at  slaa^  drœbe^ 
refSi,  en  SaheL 

%  b. 
«r  bliver 

1.  i  Begyodelsen  sœdvanligen  b,  f.  Ex.  <s|«^tj,  band'  =  bínda,  binde; 
^TFT,  bala  =  ballr^  tapper ^  stridbar^  drabeligj  o.  s.  v.;  sjelden  gaaer  den 
over  til  andre  Labialer,  /*,  v  eller  p,  f.  Ex.  «nn,  bála  =  foli,  ^n  jFbfe; 
5^»  bud',  at  videy  kjende,  votta,  at  vidne$  '^Pi^  band'a  =  pantr, 
ct  Pant. 
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8.  efter  foregaaende  Bogstav 

a)  f,  f.  Ex.  n«J^  lab,  at  hœnge  ned  fray  lafa,  hœnge  og  dingle; 
H^^j  samb  =»  safna,  at  samle;  ^^  kub,  at  skjule,  bedœkkej  kufi, 
en  Maske. 

b)  pf  f.  Ex.  W^^  áamba,  lykkelig,  heldig,  happ,  uventet  Lykke; 
^(t^^  káib,  ai  vcere  berusetj  skeipla,  vakle  paa  et  glai  Stedy  tale 
over  »ig. 

c)  by  sjelden,  f.  Ex.  rF^,  tambá,  en  Koe  med  fulde  Yver,  fasrdig 
til  at  malkesy  þ  em  bast,  srulme  op. 

^,  B. 
*i  bliver 

1.  i  Begyndelsen 

a)  by  oflest,  f.  Ex.  ^[»  Bu^  =  buga,  at  bote;  ^TH^,  Brun,  at  ai^ 
traaey  lœngea  efter y  brundr,  Brynde;  ^Msi,  Banda,  en  Mimikery  en 
Spasmager,  benda,  a/  vinke^  pege;  ^,  Bi,  at  frygte,  heygr,  Frygty  o.  s.v. 

b)  fy  f.  Ex.  ^l^,  Bas,  at  lyse,  skinney  fastr,  lid;  f^RjT,  Biks,  at 
anholde  om  Nogct  med  Begjœrlighed y  fykiast,  begjœre  heftigen;  ^5  Br 
=  fryja,  dadlc.    Sml.  oldn.  bjáoi  =»  fáni,  en  Fjante. 

c)  maaskee  ú\  p,  niy  v;  men  de  Exempler,  jeg  hidtil  bar  -stodt  paa, 
tilfredsstille  mig  ikke.  Jeg  vil  dog  anfore  nogle,  da  de  ^laHgens  senere 
knnne  viode  Bekræftelse:  ^7^1»  Bas,  at  bebreide,  tale  med  Bitierhedy  peksa, 
trœites;  ^Mvi ,  Banda,  et  Kar,  en  Kopy  en  Krukkey  panna,  en  Kjedel; 
^1ST»  Ball,  at  taley  mæla,  tale;  ^,  Bara,  megety  margr,  mange;  ^, 
Bri,  irasci  =  det  nyere  vredes;  ^Tr^,  Barttr,  en  Emœrer  =  det  nyere 
Vært;   d.  d.  mœkra  =»  oldn.  bekra,  at  brœge. 

d)  hy  f.  Ex.  ^THT,  Bag  a,  Deely  Lody  Heldy  hagr,  Gavny  Forfatningy 
VUkaar;  ^IFT,  Báma,  Vrede,  Raseriey  hamast,  rase;  ^lrj^,  Bátu,  m., 
Soleny  hati,  m.,  en  Bisol.  Exempler  paa  llgDeode  Ovcrgang  i  Prakrit  an- 
forer  Lassen  1.  e.  p.  208.  Det  lat.  /gaaer  i  Spansk  jævnlig  over  til  A,  f.  Ex. 
faba  =  haba,  en  Bonne;  facere  =  hacer,  at  gjore;  fames  =  ham- 
fa  re,  Hunger  0.  s.  v.  En  lignende  Overgang  iindes  i  de  sydafrikanske  Sprog 
Baperi  og  Setlapi;  bapar.  mafura  =  setl.  mahnra,  F\dt;  bap.  fela 
=«=  setl.  hela,  alene.  Arbonsset,  relation  d'un  voyage  d' exploration  etc. 
Paris  1842.  8*.  p.  339—40.  Skotsk  hatter  =  eng.  batter,  at  slaae: 
fitch  =  eng.  hitch,  at  stode;  sk.  hove  =  oldn.  bua,  ai  boe*^  ^  Bú 
=  híndust.  Ijyb-,  ho-ná,  at  vœre. 

2.  efter  foregaaende  Bogstav 

a)  p,  f.  Ex.  -PT,  naB,  at  stöde,  hnippa,  at  stode  til;  sF^,  garoBa, 
en  Tandy  it.  Fode,  Nœringamidlery  kampa,  tygge;  sfT,  grB  =  geispa, 
gabey  o.  s.  v. 

6  « 
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b)  f,  f.  Ex.  ^^  jaB  =  gifta,  atgifte;  ^,  éuBa,  lykkelig,  heldig, 
gæfa,  Lykke^  Held;  ^pT»  snB,  at  vœre  skjouj  behageligy  hœthyatsömmey 
vœre  anstœndig. 

c)  m,  f.  Ex.  ^^»  srB,  a/  slaa^  drœbey  skráma,  give  En  en 
Skramme;  ^?^>  sUB  =  stemma,  stoppe^  standsefj^lj  reij  at  give  Lyd, 
reimr,  buldrende;  ^^  ksuB,  at  vœre  forvirret^  oprörty  omrörtj  skam, 
Skum.  Eodelsen  ^Mtj^»  Bjas,  i  Dat.  pl.  bli^r  i  Oldn.  mr  og  senere  blot 
m  (=  lettisk  tns). 

d)  by  f.  Ex.  í^,  damBa,  Stolthedj  SelvtiUid,  {iambi,  jBh,  som  er 
bíit  og  stiv  i  Omgang. 

T,  m. 
^  bliver  næsten  overalt,   baade  för  og  efter  Rodvocalen,   m,   f.  Ex. 
^,  má  =  mœlá  eller  máta,  maale;  ^T^,  mafa,   sod,  berusende  Drik, 
Honningy   mjoSr,  Mjod;  ^FJ»  gam,  at  gaae,  koma,  komme;  ZJl^  dam 
=  temja,  at  tcemme  o.  s.  v. 

Sojn  sjeldne,  eí  gandske  paalidelige  Exempler  paa  Overgang  tíl  andre 
Labialer  hidsættes:  Tc^,  macca  =  (iskr ^  Fisk;  (^'-H,  d'armma,  god 
Egenskab,  Beqvemhedy  parfi,  Gavn,  Nytte):,  ti^^l,  mraksana,  0/íe, 
brák,  brankety  stinkende  Olie;  ^,  mlai,  oí  rten^,  bleikna,  blegne;^ 
JJl^  ram  =  rabba^,  spoge^  skjcemte;  'J^  mrg  =  IIS|,  prac  =  frá  (for 
frága),  apörge;  TsT^i  gim,  at  œde,  gypa,  en  Slughals;  W{^  gam,  at 
œde,  jap  la,  tygge. 

I  Begyndelsen  sees  den  derbos  enkelt  Gang  at  gaae  over  til  Vy  som 
^nr,  mefa  eller  ^^,  medra  =  veBr,  Vœdder.  Ligesaa  i  Prakrit  — 
Lassen  1.  c.  p.  198  —  oi**^*q  ,  vammaba  =  sanskr.  ^l^H^,  manmafa, 
Kjærlighed;  oldn.  mér  =  vér,  vi;  mit  =  vit,  vi  to;  n.  d.  nistr  = 
oldn.  mistr,  Taagemorke.     Aasen  §.  96:  mœst  ==  næsten.  ** 

^  bliver 

1.  i  Begyndelsen 
a)  gy  oftest,  f.  Ex.  m,  ja  =  ^,  gá  =  ganga,  gaae;  3^  jöd'== 
guí  5  et  Feldtslag;  ^JuT,  joga,  Svigy  PudSy  gægr,  PudSy  Skjelmstykke,  f 


"^  I  Græsk  bliver  m  til  J3  foran  en  Li- 
qvida,  f.  Ex.  ^,  mr,  «i  doe^  ^pozog 
dödelig,  et  Menneske.  Sml.  lat.  mar- 
in  o  r  =  fr.  m  a  r  b  r  e.  I  Oldmedisk  bli- 
ver det  persiske  m  i  Beg^delsen  og 
Midten  af  Ord  gjerne  til  v.  Mem.  d.  1. 
s.  d.  Antiq.  d.  Nord.  1844.  S.  312,  319. 
**  I  nyere  Dialeeter  ombyttes  ogsaa  m  med 


andre  Labialer.  See  I.  Aasen  1.  c.  S.  64. 
Spansk  menjui  =  ben jni,  B^n«om. 
t  I  Prakrit  bliver  det  lig^eledes  til  sT,  g. 
Lassen,  Inst.  ling.  pr.  p.  19o.  Ogsaa 
Baskirerne  ndtale  j  i  Begyndelsen  af 
Ord  som  ^«  See  Mirza  A.  Kazem-beg, 
Gramm.  d.  túrk.-iat.  Sprache,  berausg. 
V.  Zenker,  S.  XIII. 
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b)  k,  Daar  s  sættes  foran,  f.  Ex.  KMl*l,  ájáma,  mark,  skummel, 
skuma-skot,  en  akummel  Afkrog;  ^<4^^,  sjama,  en  Lysgtraale, 
skima,  et  svagt  Skin,  skjomi,  Skin,  Olands. 

c)  h,  f.  Ex.  ^í^  jam,  ai  standse,  hamla,  hindre;  ^í-^  jantr  = 
hindra,  hindre.  I  Græsk  til  spir.  asper,  f.  Ex.  ^^*!*  juvan,  ung,  Yi^ti^ 
Ungdom;  ^Tí,  jaB,  pron.  relat.  =  d. 

d)  j,  f.  Ex.  TX^  jatr,  at  holde  i  Ave,  folk-jaðar,  Folkets  An- 
foret;  ^ITH,  játu,  en  ond  Aand,  jotun,  en  Jœtte;  ^,  júéa  =  jnkk, 
Suppe. 

e)  i,  f.  Ex.  ^rT»  jat,  ai  arbeide,  forarbeide,  idja,  arbeide;  W*,  jafi, 
proD.  relat.  =  is,  es,  id. 

f)  maaskee  /,  som  <4^rj^,  jakrt,  jVcwr  =  lifar,  Lever.  Bopp  sam- 
menligner  her  dct  oldtydske  lebera.  ^     Som  Mellemled  tjener  gr.  r^nap^  id. 

2.   efter  foregaaeode  Bogstav 

a)  I  ellcr  J,  oftest,  f.  Ex.  riM,  laja,  Vedhœngen,  lyja,  Fryndse; 
9h<^,  kravja,  raadt  Kjod,  hrái,  Raahed.  Ligesaa  i  Prakrit.  Lassen  1.  c. 
p.  213.  I  Latin  alias  =  ^P^,  anja,  anden,  medius  =  ^TT,  mad'ja, 
mittre. 

b)  g,  f.  Ex.  rTRI,  táj,  erf  udstrœkke,  t^gja,  tote;  rTO,  laja,  ^^ 
jour,  couche  (Eichhoff),  leg,  Z^etV.   Ligesaa  i  Prakrit.   Lassen  1.  c.  p.  211. 

c)  Accent,  f.  Ex.  ^TON  cáj,  ai  skjelne,  bemcerke,  sjá,  see;  ^^^nj[, 
vjaj,  o^  formindskes,  mjór,  smal,  smœkker;  ^TOT,  cájá,  Lys,  Skin, 
ðkjár,  Blœre  i  Vinduer,  i  Mangel  af  Glas. 

X,r.  . 
^  bliver 

1.  i  Begyndelsen 

a)  r,  oftest,  f.  Ex.  ^^  rue,  ai  vasre  vred,  ai  forsoge  at  drœbe, 
ryskiast,  brgdes;  J^^  rav,  ai  gaoje,  jhfh,  vanke  omkring,  o.  s.  v. — 
Foran  tilsættes  ofte^,  A  eller  k,  f.  Ex.  ^^,  ruh,  ai  voxe  op  fra  Fröe, 
gróa,  groe;  J^,  reía,  Svig,  Bedrag,  grikkr,  et  Puds;  j^,  ri,  ai 
fiyde,  dryppe,  hrid,  Uveir,  Pladsregn  eller  Snefog;  "^^  raff,  at  stode, 
hrata,  ai  stode  sig ;  7^,  raha,  Eensomhed,  krá  eller  rá,  en  afsides 
Krog;  ^«n,  reka,  Tvivl,  Vvished,  kroggvar,  Forlegenhed. 

b)  I,  f.  Ex.  "^^  rab,  ai  gaae,  labba,  rokke  afsted;  J^,  ranga, 
Farve,  linga,  aifarve  (morkebruunt?).  —  Ombytning  af  /  og  r  er  meget 
hyppig  i  de  fleste  Sprog.  Den  indiske  Dialect  Magad hi  bar  stedse  /  for  r. 
Lassen  1.  c.  p.  216,  395.  Chineserne  bar  intet  r,  Zend  intet  /.  I  norske 
Almaedialecter  ere  de  to  Bogstaver  rd  i  Enden  af  oldn.  Ord  sammensmeltede 

^  Lassen  1.  c.  p.  108  og  196  anförer  et  Prakrit  er  gaaen  over  til  fff,  {,  nemlig 

Exempel  paa  at  If,  j,  i  Begyndelsen  i  nfs",  jaéti,  til  r<iódl,  latfi,  en  Stav. 
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til  en  Lyd  mellem  /  og  r,  der  udUles  ved  at  laogge  Undersiden  af  Tunge- 
spidsen  under  Ganen,  aldeles  som  95  i  Sanskrit.  See  Joum.  asiat.  IV.  Ser. 
T.  XII.  p.  505  fig. 

Ogsaa  i  dette  Tilfælde  findes  g^  h  eller  k  tilsatte  foran,  f.  E.  ^]^ 
reT  =  rTO,  lep,  at  gtmej  at  lobe,  hlanpa,  at  lobe. 

Der  findes  ogsaa  Spor  til  Anbringelse  af  p  foran^  f.  Ex.  ^^,  rank  a, 
gnierofftig,  gjerrig^  pránga,  jnige;  71^,  rat,  at  tale,  práta,  sluddre. 

2.   efter  foregaaende  Bogstav 

a)  r,  f.  Ex.  t^^ ,  sfanra,  Styrke,  sterkr,  stasrk;  PK^,  spar, 
ri/  stode,  sparke,  sparka,  sparke,  o.  s.  v. 

b)  /,  f.  Ex.  ^T'  pwra,  et  Kjcsm,  lidet  Vand,  poiir,  en  Vandhule, 
Vandstade;  ^TJ*,  sura,  Solen,  s6l,  Sol,  o.  s.  v.  I  norske  Dialecter  ligesaa. 
I.  Aasen  S.  61. 

rT,  /. 
f?T  bliver 

1.  i  Begyndelsen 

a)  /,  oftest,  f.  Ex.  Fra",  lava,  Haar,  IHd,  la  eller  16,  Hoar,  Vœ- 
vefald;  FT^,  lagu  =  lágr,  lav  o.  s.  v. 

Foran  /  sœttes  undertiden  a)  g,  f.  Ex.  c?T^  lake,  at  see,  betragtey 
glöggr,  tydelig;  rTT,  li,  at  smettCj  gjore  flydende,  glya,  rindende  Öine; 
^)  Jt,  f.  Ex.  rlTT,  lata  =  klædi,  Klœde;  ri^UiUI,  lampatana,  Utugt, 
Rygge^loshedy  klám,  fJtugtighed ;  y)  A,  f.  Ex.  r<JU6-i,  Ian  fan  a,  Rolling 
paa  Marken,  hlunnar,  SkWS"  eller  Bcuidsroller,  hlikkr,  en  Boiningy 
\tA^li  ling,  at  bote ;  $)  Sy  f.  Ex.  H*l»  lag,  at  gaae  hinkende,  slaga,  at 
gaae  skjœvt,  slækjast,  gaae  langsomt;  ^7,  Inf,  at  slaa^e  ned,  slæða, 
kaste  ned. 

b)  r,  f.  Ex.  ?T7,  lata,  et  Ðumhoved,  en  Taabe,  rati,  dtim,  taa- 
belig;  cgr^^,  lul,  at  ryste,  róla,  en  Gynge.  Med  foran  tilsat  A,  f.  Ex. 
^^»  lap,  at  skille  ad,  hraufa,  skille  ad;  rPi»  laB,  at  erholde,  faxwy 
hreppa,  fcuie,  opnaue,  erholde. 

c)  maaskee  rf,  f.  Ex.  r?TR\  lal  =  dilla,  nynne,  Itdle;  r<i<^^,  laf,  at 
være  doven,  dotta,  smaanikke  med  Hovedet  af  Sovnighed.  Sml.  oldpers. 
^yy-YY^^-Eff-  dipi  =  sanskr.  f??rfrr,  Hpi,  Skrift,  htdskrift  —  Rawl. 
p.  63,  coll.  p.  185  —  lat.  dingna  as  lingua,  Tunge. 

2.  efter  foregaaende  Bogstav 

a)  /,  f.  Ex.  ^TrrT,  gola,  en  Cirkel,  en  Kugle,  kula,  en  Kugle;  \^ 
dal  =  deila,  dele,  o.  s.  v. 

6^  r,  f.  Ex.  ^^IFT,  8 tula,  iyk,  star,  stor,  star;  sTFT,  ^ála  = 
skari,  en  Skare.  Sml.  lat.  ulnius  »  fr.  orme,  Almetrœe;  epistola 
«»  fr.  epitre,  et  Brev. 
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of  bliver 

1«  i  Be^ndelsen 

a)  Vj  f.  Ex.  ^^,  vap  =  vefa,  at  vceve;  ^ZRJ^,  vjaj,  at  gaae^  via, 
at  reise  omkring;  ^H,  vrt,  at  udvœlge,  faretrœkke,  virða,  vurdercj  o.  s.  v. 
Foran  v  sættes  ofte  a)  A,  f.  Ex.  ^fT^  vartman  =  hvarmr,  Oienlaag; 
^S^»  vrg,  a/  ^Ar^^e,  vragcj  hrekja,  at  forjagc;  ^)  A:,  f.  Ex.  ^,  vad  = 
kveða,  sige;  ^uj^  varn,  erf  knuse^  matey  kvorn,  Qvcern;  yj  s,  f.  Ex. 
1^^,  vid,  kyndig,  svidr,  klog;   o<4^  vjac  =  svikja,  *vi<7^. 

6)  6,  f.  Ex.  ^rr^,  vád~baía,  bade;  TSrajN  vid*,  oi  styre,  regjere, 
bjóda,  hefale;  T^rrniT,  vitina,  korslagt^  biti,  en  Tverbjelke.  I  Prakrit 
gjores  ingen  Forskjel  mellem  v  og  6.  Lassen  I.  c.  p.  177,  219.  Heller  ikke 
i  det  Bengalske. 

c)  fj  f.  Ex.  GirT^  val  =  fela,  skjule;  ^mj^,  vran,  at  saare^  flehgja, 
at  jndske  med  Riis.  Sml.  gr.  ayw  =  lat.  vos,  eder;  oldn.  feira  =  veira, 
en  Sprœkke. 

d)  p,  maaskee,  f.  Ex.  ^^,  vesa,  Klœdningj  paisa,  Troie;  Qj^^h 
vrs,  at  foretrœkke,  prisa,  prise,  beromme. 

e)  m,  ikke  ofte,  f.  Ex.  Igi^»  vie,  at  skille  fra,  misa,  Melkevalle; 
oiti^»  vas,  at  skjœre  i  Stykker,  massa,  skjære  itu  ined  Knive;  ci5i, 
vagra,  et  Bartiy  mðgr,  en  Son;  oqq^  vjaj,  at  formindskesy  mjó-r, 
imia/;  smœkker. 

f)  u  og  Ó  (en  Ovei^ang,  som  i  ethvert  af  Sprogene  hyppig  finder 
Sted,  saavel  i  Flexion  som  i  Derivation),  f.  Ex.  ^^  ven  =  unna,  ynde, 
elske.  I  det  nyere  Almuesprog  er  veen  =  yndig;  ^,  ví,  at  vœre  fuld 
afy  gjennemtrcehgt  af  Nogety  úi,  vcere  fuld  af  Insecter;  ^KT,  váks  = 
óska,  önske;  lat.  vinnm  =  gr.  ofvo^,  Viin;  ^T^,  vcda  =  gr.  oida^  jeg 
veed.  Ligesaa  med  s  foran,  f.  Ex.  t^\^ ,  svádn  =  sœt-r,  söd;  T^, 
sva  :=.  lat.  8UU8,  sin;  ^QKrj,  svasr  ==  systir,  Söster;  prakr.  ^rilíl, 
dutía  ==  8.  lSril<4,  dvitíja,  anden,  secundus. 

g)  gy  f.  Ex.  ÍgisJ^j  vi^,  crf/oi/iíprcfetf^  geiga,  id.;  ^,  vr,  aibedœkkcy 
skjulcy  gerfi,  en  Maske,  ii.íOœder;  sTT^i  gív  =  lat.  viv-ere,  at  leve. 
Oldpersisk  v  bliver  i  Nypersisk  jævnligen  g.    Rawlinson  p.  149. 

h)  hy  sjelden,  f.  Ex.  ^sj^  vrg,  eller  ^j^  vré,  at  skye  (=«  det  nyere 
Ord  vrage),  hrak,  en  Ting  uden  al  Vœrdie;  gr.  kanipct  =  lat.  vespera, 
Aften. 

IBegyndelsen  bortfalder  ^T  nndertiden,  f.  Ex.  ^^y  vasna,  Löny  Be^ 
talingy  asnast^  slœbe  som  et  Bœsty  ifolge  Haldorsen;  vel  snarere:  at  ar^ 
beide  for  Betaling.  (Sml.  Qlí^cn,  vasnika,  en  Ðaglonnery  med  asneis, 
got.  en  Ðaglönner^]  <ÍHI,  vansa,  et  Bambusröry  ás  (got.  ans),  en  Bjelke; 
^ÍQC^,  varttnla,  rund,  it.  en  Erty  ert,  Ert. 
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2.  efter  foregaaende  Bogstav 

a)  fj  oftest,  f.  Ex.  ^TÍ,  drava,  flydendey  drofn,  Bolge;  (ig^»  riv, 
at  skjtde,  rcifa,  svobcj  indsvobe;  H^  sev,  at  vise  sig  tjenstagtig,  sefi, 
Yndest,  sifi,   Ven;  H^,  sava,  Blamstemes  Saft,  saft,  iSa/if,  o.  s.jv. 

b)  Pj  f.  Ex.  ^RÍ^  kliv,  ai  vœre  frygtsoniy  gljapna,  lade  Modet 
falde;  ^TT^  káív,  aJt  spgttej  skirpa,  udspytte;  ístr^  é^^^j  ^'  *^Í7^  ^ 
slaae  eller  drœbey  heiptast,  fatte  Had  (got.  haifts,  Strid). 

c)  6,  f.  Ex.  5^  av,  ai  vcere  dueligj  abl,  Styrke;  W^,  kárava, 
ew  Kragej  hrabn,  Ravn.    Sml.  gr.  aeþed^ai  =  ?T^  sev,  o/  //ene,  dyrke. 

d)  Vy  f.  Ex.  ^^,  dcva,  en  Gruddoniy  tivar  ellcr  tifar,  Cruder. 

e)  maaskee  m,  f.  Ex.  TH^  siv  =  sauma,  sye;  {^H^  rív,  o^  skjule, 
grima,  Maske.     I  norske  Dialecter  famii  =  favn,  somn  ==  sovn  o.  fl. 

f)  eu  beslœgtet  Vocal,  ti,  o  eller  y,  f.  Ex.  ^^,  tuvara,  en  Oxe 
uden  Horn,  skjont  i  den  Alder^  at  den  kunde  have  dem,  tjúr,  en  Tyr; 
^^,  plava  =  floti,  Flaade;  ^l^,  nava  =  oyr,  ny. 

g)  m^et  oflc  udtrykt  ved  Accent  over  den  foregaaende  Vocal; 
see  S.  18. 

h)  maaskee  g,  {.  Ex.  ^^t^  éjo  (præs.  "ctioirt^  cjavate),  at  ordne, 
anordnef  baga,  ardney  sktkke.  Sml.  mIqi^  ,  pivara  =  lat.  pingnis, 
feed;  nix,  gen.  nivis,  Snee,  ningere,  at  enee;  lat.  vastare  =  fr.  gá- 
ter,  at  skade;  lat.  diluvinm  =  fr.  deluge,  Oversvommelse. 

^,  8. 
IRT  bliver 

1.    i  Begyndelsen 

a)  Sj  oftest,  f.  Ex.  ^ir^>  svalk,  at  tale,  spjalla,  tale  sammen 
(prov.  svalle,  id.);  mini,  áálá,  et  Huus,  en  Sal,  salr,  en  Sal;  ^I^» 
sag,  ai  sige,  segia,  sige,  saga,  Fortællmg,  o.  s.  v. 

b)  hj  meget  ofle,  f.  Ex.  5(1 1  mi  ,  sána,  en  Slibe-  eller  Bryne^Steen, 
hein,  Slibesteen  (prov.  sinnu,  et  start  Bryné)\  ^^,  slafa^  loSy  slap, 
blad,  Fryndser;  ^SRT,  ávas,  at  aunde,  puste,  hvása,  puste  efter  stærk 
Bevœgelsey  o.  s.  v.  I  norske  Almnedialecter  ombyttes  hj  og  sj.  See  Ivar 
Aasen  I.  fc.  S.  59.  Ogsaa  i  Prakrit  gaaer  s  lettest  over  til  A  foran  j.  See 
Lassen  1.  c.  S.  219;   prakr.  7^,  daha  bs  sanskr.  2^,  dasa,  ft. 

c)  sk,  meget  ofte,  f.  Ex.  "ilM ,  sina,  en  Taabf,  et  Dumhoved,  skeini, 
et  Drag;  ÍTR',  srama,  Ovelse  i  Fœgtningj  skilmast,  at  fœgte  for 
Ovelse,     I  Slavisk  bliver  s  nndertiden  til  s.     Dobrowsky  I.  c.  p.  39. 

d)  k,  f.  Ex.  ÍFT,  svan,  en  Hundy  kovan,  en  Skfodehund;^  ^^ 
sram,  at  vcere  trœt,  udmattety  kremja,  trykke,  svække;  ^ST^T,  sradd'a, 

^  Sanskrit  sv  gaaer  i   Zend  jævnligen  hnva  1  Oldpersisk.     Zeitschr.  f.  d.  K. 

over  til  q  (k),  Ya9na  p.  221,  samt  til  d.  Morgenl.  Bd.  VI,  S.  497. 
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IVoe,  kredda,  Ens  Troegartikler.     Sinl.  ÍHI( ,  sira  =  gr.  xápa,  Moved 
■=  pers.^^,  ser. 

e)  g^  f.  Ex,  ^S^,  sadd*a,  reen^  rigtigy  uskyldig  (bon  —  EichhoflT), 
go<br,  god;  ^Ru^,  áíva,  lykkelig,  heldigy  gœfa,  Lykkcy  Held;  ^UT,  sofa, 
et  Skarriy  en  Skjelniy  gau8,  et  Drogy  som  under  Fromheda  Mciske  skjuler 
sin  Feighed. 

f)  luaaskee  t  og  j&,  f.  Ex.  syi^,  ááda,  Dyndy  tad,  Gjodning ;  ^l^, 
sank,  at  meney  penkja,  tœnke. 

g)  maaskee  fy  f.  Ex.  striicn,  ^loka,  et  Distichony  flokkr,  en  kort 
Sang  uden  Omqvœd, 

Foran  Vocaler  og  Halvvocaler  bliver  ^  andertiden  udeladt^  f.  Ex.  SRT> 
slaf,  cU  vœre  svagy  slapy  latra,  udmatteSy  sloves;  ^Itl,  svása,  Lufty 
Vindy  vas,  kjolende  Vindpust. 

2.   efter  foregaaende  Bogstav 

a)  8y  oftest,  f.  Ex.  tr?j^  pas,  erf  bindey  Icenkcy  festa,  fwste,  bast, 
Basty  it.  Tomme;  ^H^  kás  «  hosta,  erf  to«^e;  ftl^  nis,  at  efter- 
tœnkey  tœnke  dyht  over  Nogety  hnysa,  efterforskey  o.  s.  v. 

b)  ky  f.  Ex.  ^PI^  mrsj  «rf  «^^i  bemcdrkey  merkja,  /<e^^e  Mcerke  til; 
^r^»  krs,  flrf  fortyndcy  formindskey  korkna,  at  svinde  hen;  ^í^  kas^ 
at  bankey  kákla^  banke  let  eller  sagte. 

c)  maaskee  jr,  f.  Ex.  ucpfisd,  palása,  grusoniy  it.  enAandy  Trold, 
flagð,  en  Jœttinde. 

d)  sky  f.  Ex.  c^m,  vrsa  =  valska,  en  Rotte;  f\\^\^  das,  at  slaae 
=  daska,  id. 

e)  X  (?),  f.  Ex.  *Rr,  anáa,  Shddery  ðxl,  Skulderblad. 

f)  maaskee  /,  f.  Ex.  TFTRT,  lis,  at  blive  liden^  formindskes,  litill, 
liden. 

g)  r,  f.  Ex.  "ÍTír,  sasa  =  heri,  en  Hare. 

Deo  hyppige  Overgang  af  ^  til  A  i  Begyndelsen  af  Ord  vækker  For- 
modning  om,  at  en  lignende  Overgang  bar  fundet  Sted  efter  Rodvocalen, 
noget,  som  ogsaa  er  Tilfældet,  hvad  det  Gotiske  angaaer;  men  i  Oldnorsk 
er  i  saadanne  Tilfœlde  h  erstattet  ved  Accent  over  den  foregaaende  Vocal, 
f.  Ex.  Q^,  pa  en,  et  Dyr  i  Almindeliglied  y  got.  faihn,  oldn.  fé,  Fœy 
Qvœg;  ^T^Í*  spas,  at  gjöre  tydeligy  kloTy  at  underrettey  spa,  spaae; 
H^Jt  nas,  at  doey  omkommey  ná,  et  dodt  Legeme. 
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^  bliver 

1.  i  Beg}'ndel8en 

^  a)  8y  oftest,  f.  Ex.  S^  stag,  at  bedœkk'cj  stakkr,  en  Kappe; 
TSR",  svid  =  sveita,  at  svede;  ^^1»  san  —  sinna,  apvarte  En  ven- 
Hgen,  o.  s.  v.  * 

b)  sk,  heller  ikke  sjelden,  f.  Ex.  ^,  sa,  bedstf  yppcrligj  ská,  den 
bedste  Deel  af  Noget;  ^  éú,  at  kastCy  skauí,  Affald;  W{^  sal,  at 
rystey  skella,  rystes,  bevœges  voldsomt. 

c)  maaskee  A,  f.  Ex.  ^^  áang,  at  hœnge  vedy  klœbe  vedj  hing^^ 
htenge. 

2.  efter  feregaaende  Bogstav 

a)  Sj  oftest,  f.  Ex.  ^[^*  drs,  at  vasre  bovmodigj  fardringsfuld, 
dreissa,  at^hryste  sig;  ^^  plus,  at  brcende,  hlossh^  blusse,-  ^, 
inúsa=  mús,  MutiSy  o.  s.  v. 

b)  sky  f.  Ex.  ^^  pus,  at  fomærmey  at  söge  at  drabej  pyskjast, 
at  brydes;  ^^»  gus,  ai  behage,  tjency  hoska,  at  vœre  iU  Nytte;  ^^, 
liarsa,  Glœde,  kerski,  Spög,  Skjemt 

c)  maaskee  st,  f.  Ex.  rf^  trá  =  þyrsta,  at  törste;  '^^  pus,  at 
emcere,  opfostre,  fostra,  at  opfosire;  J^^  dúé,  crf  vœre  eller  blive  ondy 
pnstinn,  strængj  bister.  Her  trænger  det  dog  til  uærmere  Undersögelse, 
om  ikke  f  er  et  Suf&x;   i  saa  Fald  faöre  disse  Exempler  under  lítr.  a. 

d)  ky  f.  Ex.  c<i4^  las,  at  finde  Behag  i,  lika,  vcsre  fammeí  med: 
^,  júsa',  Ertesuppcj  jukk,  Suppe;  M^Q«,  parasa,  stræng,  Iiaard, 
nmildf  frekja,  Umildhed,  Haardhed. 

e)  gy  f.  Ex.  ^^i^  cús  =  sjúga,  at  suge;  ^^  fales  =  hneggia, 
at  knegge  som  en  Hest;  í^4^  slié,  at  forenCf  forbindcy  slingja,  be- 
brœmtne. 

f)  X  eller  ksy  f.  Ex.  "ÍT^  saá,  cfif  saarey  saxa,  bibringe  mange 
smaae  Saar;  ^PJ^  pas,  at  modsætte  sigj  peksas,  trættes.  Her  er  dog 
s  maaskee  et  Suffix. 

g)  maaskee  í,  f.  Ex.  oppST,  kri  =  krota,  udgrave^  gravere. 

H,  s. 
H  bliver 

1.   i  Begyndelsen 
a)  Sy  oftest,  f.  Ex.  H^  san,  m.,  Hr[»  sat,  n.  =  sannr,  m.,  satt,  n., 
sandy  sandt;  H^,  sad  =  8Íttja,  at  sidde ;  ^JH",  sðpa  =  súp,  Suppe. 

^  De  fleste  Rödder,  som  af  indiske  Lexi-  res    af  nogle  europæiske  Lexicogra- 

cographer  opföres  med  s  i  Begyndel-  pher,  f.  Ex.  Westergaard,  raed  s, 

sen,  faae  under  Flexionen  *,  og  opfó- 
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b)  hj  enkelte  GaRge,  f.  Ex.  tis^ ,  saha,  hosy  vedy  hjá,  ho8  (n.  d. 
sjaa);  H^?  sang,  at  hœnge  ved,  hánga,  at  hœngef  íTJ^,  saf,  of  endey 
hætta,  holde  op;  (tl^,  sanga,  ForbindelsCy  Venskaby  hánka,  faue  pan 
Hit  Partie).  ♦ 

c)  maaskee  g,  f.  Ex.  HT^,  sátfa,  god  =  goð-r,  «(^l,  saramá, 
en  Hundy  garinr  eller  gramr,  Hunden  i  Underverdenen.  Et  af  de  21 
Helveder  kaldes  HT^^^ITZ^,  sáramejádana,  i  Bhagavata  Parana,  ed.  Bur- 
nouf,  II,  p.  505.  —  I  Badaga,  et  Sprog  i  Sydlndien,  udtales  sanskr.  H,  s, 
stedse  som  sT,  g.     Zeitschr.  d.  d.  morgenl.  Gesellsch.  III.  S.  110. 

2.   efter  foregaaende  Bogstav 

a)  Sy  oftest,  f.  Ex.  5itj^  tras,  at  modsœtte  sig,  trássa,  trodse; 
5^>  vas,  at  bcere  KlœdeTy  vesti,  Vest;  ÍR^*  gras,  aJt  æde,  slugcy 
gras,  GrœSy  o.  s.  v. 

b)  Ty  f.  Ex.  Sn^f  ajas  =t  iarn,  Jem  (isarn,  id.);  ^I^  hjas  = 
gær,  igaar;  ilMtj^  apas  =  offr,  Offer.  Det  nyere  Ord  Iver  =  \^^ 
fvas,  Nidkjærhedy  Iver.  Herhen  bore  ogsaa  mange  Flexionsendelser,  der 
i  Sanskrit  endes  paa  Sy  i  Oldn.  paa  r.  ^^ 

^  bliver 

1.  Í  Begyndelsen 

a)  hy  f.  Ex.  •eHi  ^^^^^  Kampy  Krig,  her,  en  Krigshcsry  af  ^,  hr, 
at  tage  med  Magty  hrifa,  at  gribey  rive;  <q4,  hrd  =  hjarta,  Hjerte; 
%^,  bikk  =  bixta,  at  hikke. 

b)  gy  f.  Ex.  «e^  ?  bahsa  =  gas,  Gaas;  ^PI^»  bjas  =  gœr,  igaar; 
^^9  hi^da  =  gleði,  Glœde. 

c)  maaskee  Sy,  f.  Ex.  ^,  bnu,  at  vœre  Kstigy  snotr,  listigy  snu.  f 
1  Oldn.  bnár  =  snár. 


*  Sanskrit  «  bliver  i  Persisk  ofte  h  — 
Zeitschr.  f.  d.  K.  d.  Morgenl.  Bd.  VI. 
S.  507 ;  ligesaa  i  Zend,  hvor  det  endog 
foran  Vocaler,  Halwocaler  og  m  stadi- 
gen  gaaer  over  til  cO,  A  —  Bopp,  vergl. 
Gr.  S.  60  —  tiHH?  sap  tan  =^  pers. 
wóib,  heft,  gr.  inrá  =  lal.  septem 
=  got.  sibun  =  oldn.  sjau,  iyv. 
*^  I  Prakrit  an  tage  Nomina  (ligesom  i 
Oldn.)  Endelserne  ir  og  ar,  istedet- 
for  Sanskrit-EndeUerne  i  s  og  u  s.  Las- 
sen 1.  c.  p.  227.  De  samme  Bogstaver 
vexle  paaOldnorskens  egne  Enemærker, 
f.  Ex.  is  =  er,  kurn  =  kusn,  vesa 
=  vera  o.  s.  t.    Ogsaa  i  de  nyere  Al- 


muedialecter  ombyttes  s  med  r,  Sml. 
I.  Aasen  1.  c.  S.  61.  Lat.  mures  for 
muses,  Muus;  generis  for  gene- 
sis, gen.  sing,  af  genus;  aldre  lat. 
Former:  loebesom  =  liberum; 
pignosa  =  pignora;  i  Oldht.  riri 
for  risi,  du  faW;  lurumes  for  lu- 
sumes,  vi  tahte^  o.  s.  v.  Bopp,  v.  Gr. 
S.860. 
t  Sanskrit  h  gaaer  i  Zend  regelmsssigen 
over  til  %.  Joum.  Asiat  IV.  S.  T.  IV. 
p.  407.  I  nyere  norske  Dialecter  gaaer 
ogsaa  h  over  til  «.  See  I.  Aasen.  S.  59. 
I  Slavisk  gaaer  IL  over  til «.  Dobrowsky 
p.  39.  Den  graske  Spir.  asper  svarcr 
til  B  i  Latin. 
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Det  bortfalder  nndertiden  i  Begyndelsen,  f.  Ex.  ^^>  hrs,  fpíaasiv^  at 
voBTe  opreistj  risa,  reise  sig. 

2.  efter  foregaaende  Bogstav 

a)  g,  f.  Ex.  1^^,  dih,  at  tiltage^  forages j  digr,  tyk;  ^^,  druli 
=  pruga,  true;  Q|«q,  vaha  =  vegr,   Yeu 

b)  kj  f.  Ex.  lc<1^,  lib  =  liknast,  ligne;  ^f^,  kuh,  at  overraske, 
vœkke  Porbauselsey  skuffe,  kukl,  Gjoglerie;  ^]^,  vrh,  at  anstrcenge 
ftigf  brák,  unyttig  Ansirœngelse. 

c)  maaskee  J,  f.  Ex.  ^^,  barh,  at  slaae,  stodey  berja,  prygle.  * 
SmL  Ital.  jeri  =  lat.  beri,  igaar. 

d)  maaskee  />  f.  Ex.  ^T^,  yafani,  Hd  eller  dens  Guddom  Agni,  ófn, 
Ovn  (svensk:  Ugn);  e^^,  drh,  at  voxe,  tiltagey  þrifast,  trives. 

e)  Accent  over  foregaaende  Vocal,  meget  ofle,  see  S.  49. 

f)  assimileret  med  i,  f.  Ex.  MS^,  prahna,  boiet,  steil,  hvdíXiT^  steU; 
?r^,  drh,  at  forages,  drótt,  Folk y McBugden. 


Sammenligner  man  nn  ovenstaaende  Sammenstilling  med  den  bekjendte 
Grimm^ske  Lydovergangslov  (Lautrerscfaiebangsgesetz)  for  Græsk  og  Latin 
paa  den  ene  Side  og  Gotisk  paa  den  anden,  og  med  Bopp  stiller  Sanskrit 
i  Classe  med  Græsk  og  Latin,  samt  med  Mnncb  ogUnger  stiller  Old- 
norsk  i  Classe  med  Gotisk,  vilde  Hovedregelen  blive: 

Sanskrit  (Græsk  og  Latin)    p,  b,  p,  B   —    t,  d,  Í,  ff   —    k,  g,  ft,  g. 
Oldnorsk  (Gotisk) f,  p,     b      —    p,  t,  d(»)  —    b,  k,     g. 

Men,  ligesom  Regelen  allerede  i  de  Sprog,  for  hvis  Vedkommende 
den  er  opstillet,  taaler  en  Deel  Undtagelser,  ^^  saaledes  bar  Bopp  viist,  at 
Sanskrit  og  Zend  frembyde  flere  deslige,  og  nærværende  Sammenstilling 
viser,  at  ogsaa  Oldnorsk  bar  Afvigelser,  som  kun  tildeels  tillade  Regelens 
Anvendelse.  Til  de  enkelte  Consonanter  i  Oldnorsk  svare  nemlig  folgende 
i  Sanskrit: 

k  i  Begyndelsen  =  k,  K,  g,  g,  é,  s. 

efter  andet  Bogstay  =  k,  ks,  K,  g,  ^,  c,  g^  s,  s  og  b. 
g  i  Begynd.  =  g,  g,  k,  R,  é,  ^,  j,  v,  á(?)  og  b. 

efter  and.  Bogst.  =  k,  ks,  tt,  g,  g,  6,  c,  g,  j,  v(?),  s,  s  og  h. 
t  i  Begynd.  =  t,  d,  ff,  g(?),  é,  éO),  í  og  a  (?). 

efl;er  and.  Bogst.  =  t,  f ,  d,  t,  f,  d,  ff,  s  (?),  á  (?). 

*  Bogstavet  j  er  her  Slammesuffix,  men  eroitre,    Journ.  Asiat.  IV.  S.  T.  Vil. 

^  i  Sanskrit  synes  ogsaa  ofte  at  have  p.  ^g^  ^ot.     Pars.  ÖS»^,  rojiden , 

saiume  oprindelige  Hensigt.    I  Pazend  ^^    ^^^ 

'  V  %  '      ••  Cfr.  Benfey,  Gr.  Warz.  I,  1.  S.  71. 
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Þ  i  Begyod.  =  t,  f,  d,  ff,  g(?),  6  og  g. 

d        -       =  d,  ff,  t  (f,  f  og  é?). 

a  eftcr  and.  Bogst.  =  t,  f ,  d,  J,  t,  f ,  d,  d*,  s  (?). 

n  ss  n ,  efter  and.  Bogst  tillige  d. 

p  i  Begynd,  =  p,  ý,  b,  B  og  v(?). 

efter  and.  Bogst.  =  p,  j^,  b,  B,  v. 
b  i  Begynd.  =  b,  B,  p,  ý  og  v  (dv,  gv,  m?). 

efter  and.  Bogst.  :±s  p ,  b ,  B ,  m ,  v. 
f  i  Begynd.  =  p,  ý,  b,  B,  v  (dv,  dV)  og  m  (?). 

efter  and.  Bogst.  =  p,  j^,  b^  B,  v  og  h. 
V  i  Begynd.  =  v,  b,  B,  p,  m  (?),  g,  g,  k  (?). 

efter  and.  Bogst.  =  v. 
m  i  Begynd.  =  m,  p,  B  og  v. 

efter  and.  Bogst.  =  m,  p,  B,  v. 
j  i  Begynd.  =  j,  f;  (c,  c,  g  og  h?). 
r  =  r  og  1;    1  =«  1,  p  og  d  (?)  i  Begynd. 
r  efterand.  Bogst.  =  r,  l^  d,  d,  s. 
/  efter  and.  Bogst.  =  1,  r,  d,  S,  t,  d. 
s  i  Begynd.  =  é,  i,  s,  é,  f;  (k,  c,  ks?). 

eíter  and.  Bogst  =  ké,  é,  g,  t  (d*?),  á,  s,  s. 
9k  =  sk,  sS,  ké,  íy  é,  c,  g,  s,  s  og  sj. 
9i  =  st,  sf,  é  og  c<?). 
«#r=  sp. 
«v  =  ks. 

h     =  h,  k,  tt,  g,  c,  ^,  ff(?),  B,  j,  V,  8,  8  og  8(?). 
kv  =s  ks,  fav,  kv  o.  8.  V. 
Accent  =  j,  v,  s  og  h. 

Formedelst  den  Strænghed^  hvormed  flere  Philologer  afvise  Sammen- 
ligninger,  der  ikke  stotte  sig  til  en  meget  indskrænket  Sphære  af  Bogstav- 
overgange,  venter  jeg,  at  mange  af  de  Sammenstillinger,  jeg  finder  antage- 
lige^  Yille  blive  anseede  for  mislige;  jeg  troer  derfor  at  skylde  Sagen  at 
paavise,  at  der  paa  Sanskrit-Sprogets  eget  Gebeet  foregaaer  næsten  ligesaa 
inange  Bogstavovergange  som  de,  jeg  ovenfor  bar  opstillet.  Jeg  tíI  her 
indskrænke  mig  til  Exempler,  bentede  fra  Westergaards  Radices  lingvæ 
Sanscritæ,  bviike  knnde  erholde  anseelig  Forögelse^  naar  Derivater  med- 
toges : 

Gntturaler;  a)  i  Begyndelsen:  cR  =  Tt^  ^^  ^.  13'=-^,  q"; 
TT  =  öR,  ^,  JX^  ^.  ^  =  TT,  vJ;  f.  Ex.  ^  =r.  1^^  at  kjende;  %^=  ^ 
ai  skfœhe,'  ^x^  =  ^^TJ^  at  tale;  ^^=  ^  at  synke;  ^t^  =  ^ít^ 
at  kojftey  skyde;  ^^^=  3^'  ^  hedœkke;  TT^=  ^H^  at  skoggerlee; 
ITT  =  m,  af  gaae;  XTPT  =ÍPT,  at  indbyde;  5  =  5,0/  give  Lyd. 
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b)  efler  andre  Bogslaver:  5R  =  W,  ^,  ^*,  13  «  5R;  TT  =.5pr,  ^; 
g  =  5R,  TT;  f.  Ex.  ^^fSR^  =  ófn9\  aí  skoggerlee;  J^  =  Fl,=  T^  "^ 
sinage;   TrT^  =  TH^  a/  angribe. 

Palatioer;  a)  i  Begyndelsen:  ^1  =  ^,  sT,  ^,  ^,  «r,  H,  %  ^,  'T; 
$•  =  if,  sT;  sT  =  ^,  ^,  ^,  ^;  f.  Ex.  ^  =  ^,  af  *feí/te  ad/  ^  = 
^,  a/  flroae;  ^F!^=  5P1^=  ^R'lj  a^  œrfe/  ^^=  ^^*  aí  pr^»*e  fifcfí 
^9  ^'^=  ^T^  «rf  g/or^  8ig  tily  prale;  ^I^=  írT^  ai  slaacy  drœbe; 
^=  ^  at  sandsey  bemœrke;  ^=  31f^=  g^=  ^=-  ^,  at  be- 
dække;  ^I^=  ^I^=  'í^=  ^R^=  '^  =  sls(^=r  sl^,  aí  i/ai//éf^  íni^; 
gr5^=  ^FT,  flf  skinne;  slra[^=  ^SJ^  «rf  j^oo^;  sPí^=í  ^I^  at  have  œgte^ 
skábelig  Samqvem. 

b)  efter  andre  Bogstaver :  ^  =  ^,  sT,  ^,  ^,  'T  (?) ;  ^  =  ^,  sT, 
HT,  tT;  sT  =  ^,  ^,  ^,  ^;  HT  =  iT,  ^,  IT;  f.  Ex.  det  nys  anforte  ^; 
rt^=  ftsí^  at  sammentrœkke ;  f^=í  ft^,  at  adskille;  ^^=  ''T^= 
^TT^  at  aftörre;  ^^=  ^^  crf  udstroe;  ^^^=  ^5^  aí  urcfíre/  5^= 
^^^[j  crf  Ao/de  i  Ave;    J^  ==  ^^^J,^  «rf  attraae. 

Língvaler  eller  Cerebraler;  efter  aodrc  Bogstaver:  7  =  T,  7, 
^,  ?fT;  3  =  7,  í^,  ^,  ^5  ^  =  ^7  ^-  Ex.  $^=  ^>  ö'  lendœste; 
WÍ^=T3t^,  atskyde;  ít^=  ít;^,  atforbinde;  %^=%7=\^,  «rf 
vö?re  onrf;  ^1^=  ^^tr?l^=3  ^31^=  WtiJ^,  «rf  tofte/  c?T^=  r?lc?|^  at  lege; 
^^=  í^^  ojt  rystej  röre  am;  5^=  5=í»  ai  binde;  ^?n^=  ^RrTrT[,  at 
prise,  rose;    ^M|^=  ^[FT,  crf  samle. 

Dentaler;  a>  i  Begyndelsen:  H  =  ^;  í^  =  H,  ^;  ^  =  ^; 
^  =  ^Oj  ^;  f-  Ex.  f^^=  f^TÍ^  aí  drgppe;  ^^^^ls^  at  skjœlve; 
^^  =  W^,  at  raabe;  ^T^=  UTT^  ctf  blive  tör;  ^^1^=  ÍTF^,  a/  klöve; 

b)  efter  andre  Bogstaver:  cT  =  í^;  ^  ==  í^,  ^,  IT-  í^  =  H,  ^, 
^,  7;  ^=  ^,  2^;  f.  Ex.  ^=?3^,  at  binde;  f^=  1^=  FT^, 
aí  tnrf»e^,  rírf^;  ^(\=^  ^^  aí  mörfe;  1%^=  f^,  at  bede;  3?^=» 
3^!^,  at  lege,  spöge;  f^^=  ^^^?  ot  skjesre  Tœnder;  ^\=  5^,  at 
binde, 

Labialer;  a)  i  Begyndelsen:  ^  =  ÍT,  H,  ^,  IT,  c^,  ^^  ^,  iT; 
g  «  U,  H,  H,  gr,  iT,  ^;  H  =  ^,  ^,  ^,  ST;  H  =  tl,  ^T;  f.  Ex. 
3^=  3^^  ot  höiagte;    f^=  f^f^,  oí  fctót?^;    3^=  5^=  ^ 
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at  vœre  skjodeslos;  ^=  3^  ^  slaae,  drœbe;  ^^^TT^  at  strœhe 
^\j==  ^T!]\  4a  omfatte;  ^=  ^^  at  gaae;  ftrT^=  ftCT,  at  kasie 
^="^?Sj\  tfrf  gaae;  31  =  at,  of  rcp/ir^;  5^;^=  ^»  at  forlade 
sn^=  5T^^  of  hade  sig;  f%7  =  1%^,  ai  ^Visrge;  fÍrFT^==  f^lrT  a< 
W^re;  ^^=  T^^  <rf  ^aa^;  ^^'^  ^^'  ^  6<pr^;  ^i^=  ^T^  at  sgnke. 
b)  efter  andre  Bogstaver:  11  =  ^,^,^;  tu  =.  íj^  ^.  «1  =  11^  g*. 
^  =  ^;  f.  Ex.  5q:^=  ^,  at  slaae;  ^«  ^,  id.;  fT?^-  fg^  = 
^^»  at  bedœkke ;  3^1^=  3^  at  dynge  sammen ;  f^^  =  H^^  ^  f^' 
tœtte;    ^f\^^=  ^R^  at  rose. 

Halvvocaler;  a)  i  Begyndelsen:  IT  ==  TT,  sT,  H,  si;  01  =  U,  «r,  ^; 
^  =s=  r?T;  c^  c=  ^,  ^O)-  Exempler  paa  21  og  gT  findes  forhen  under  ved- 
kommende  Bogstaver,  her  tilfSies:  ^^  =  ?T«^,  at  smage;  JT^r=  rTnr» 
at  formaae. 

b)  efter  andre  Bogstaver:  ^  =«  cT-  ^  =  if,  ff,  «1;  ^  =  f^f^  7. 
r?T  =  ^,  3,  W;   f.  Ex.  ^rnj^=  ^n^  at  tage.     Exempler  forovrigt  ovenfor. 

Sibilanter  og  Aspirater;  a)  i  Begynddseo:  ^  =s  7T,  7,  ^; 
!!I  =  H,  ^;  H  =  ^,  TJ,  ^(?);  ^  =  off ,  sf;  f.  Ex.  f^=  ftí^,  at 
ringeagte;    ^  =  ^,  oi  /iyife;    ^=  Fcí^  at  stotte. 

59  efter  andre  BogstaTer:  "Rf  =  tj,  H;  ^  =  ^,  f.  Ex.  t^  =«  tP^ 
at  dele;    ^^=  ^(^  at  smykke;  5^"=  5^  ^  kysse,  favne. 

Hermed  sammenligne  man  endvidere  Bogstav-Ombytningeme  i  Prakrit 
—  Lassen  instit.  pracr.  p.  194  flg.  og  i  norske  Almuedialecter  —  I.  Aasen 
S.  76  —  77.  Man  vil  heraf  overbevise  sig  om,  at  Sprogene  i  denne  Hen- 
seende  bmge  stor  Frihed.  Dot  er  dog  ikke  min  Hening,  at  her  hersker 
total  Regelloshed  ;  men  jeg  formener,  at  saalænge  man  ikke  kan  paa  vise 
de  specielle  Grande^  ifolge  hviike  et  Bogstav  gaaer  over  til  flere  forskjel- 
lige,  gjor  man  bedre  i^  som  Material  for  yderligere  Forskninger,  at  medtage 
lidt  for  meget,  end  i  at  udelukke  for  meget.  Efter  denne  Grundsætning 
bar  jeg  i  det  folgende  Glossar  optaget  adskillige  Sammenstillinger,  hvis 
Rigtighed  jeg  betvivler,  men  bar  i  Almindeligbed  antydet  min  Tvivl  enten 
ved  et  Sporgsroaalstegn  eller  ved  at  sætte  Ordene  i  Parenthes. 

Consonanters  Vocalisering. 

Blandt  Consonanterne  er  det  is»r  v  og  j  som  (tildels  i  Forbindelse 
mcd   en   Vocal)   gaae   over   til    de   homogeue   Vocaler  o,   u  (y)   og  e,   i. 
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Saaledes  i  Sanskr.  ^TR,  ávána,  enHund;  ^[f^,  suni,  id.;  WJ^  svap, 
at  sovef  part.  prœt.  ^TT,  supta;  5^  vap,  at  ViBve,  p.  p.  ^R,  upta; 
ra,  ávi,  at  svulmey  p.p.  "^^,  áúna;  i  Oldn.  dogurb-r  for  dagverð-r; 
hvernag  for  hvernveg;  vefa,  at  vœvcy  pari  præt.  ófinn;  tysvar 
for  tvisvar;  ykva  for  vikva;  myrkvi  for  mjorkvi;  i  Sanskr.  ^JsT 
ja^,  at  tilbede,  p.  p.  ^,  ista;  í-MIM^  PJaj,  at  blive  (eed,  p.  p.  tjM, 
pina;  i  Oldn.  es  for  j as,  pronom.  relat.;  sanskr.  QII<q^  ,  vahir  == 
oldn.  ur,  udaf^'   ^irl>  jat  =  iðja,  at  arbeide. 

Palatalers  og  Lingvalers  Slægtskab  med  Vocalen  i  tillader,  at  de  an- 
dertiden  gaae  over  til  i%  f.  Ex.  ^ISJ^*  rag  =  hrói,  en  Konge,  lat.  reg-s 
=  fr.  roi,  leg-8  ==  loi;   i  n.  Dial,  fair  for  fagr;   vei  for  veg. 

Ogsaa  andre  Bogstaver  blodgjores  paa  lignende .  Maade.  I  Thelemar- 
ken  bruges  t  for  t  i  den  bestemte  Artikel,  f.  Ex.  anga-i  for  anga-t, 
hjarta-i  for  hjarta-t  —  Norsk  Tidskrift  for  Videns.  og  Lit.,  III.  Aarg., 
S.  375  — ;  ogsaa  for  d,  især  foran  Liqvidœ,  f.  Ex.  ail  for  adl,  aire  for 
adre,  veir  for  vedr  o.  s.  v.     I.  Aasen  S.  68. 

E.    Bogstavers  Tils^tning  eller  Bortkastelse. 

Ethvert  Sprog,  som  bar  opnaaet  en  hoi  Alder,  bærer  Spor  af  enkelte 
Bogstavers  Tilsœtning  eller  Bortkastelse,  saavel  i  Begyndelsen  (Prosthesis, 
Aphæresis),  som  i  Midten  (Epenthesis,  Elisio),  og  i  Enden  (Paragoge,  Apo- 
cope); men  den  opmærksomme  lagUager  bemærker  snart,  at  saadant  ei 
skeer  regellost  og  nbegrændset,  men  at  ikke  sjelden  visse  Regler  og  Grændser 
lade  sig  opdage.  Ved  Sprogsammenligningen  er  det  ísær  vigtigt,  at  gjore 
sig  Rede  for  deslige  Regler  og  Grændser,  for  at  forebygge  Vilkaarlighed. 
Vi  ville  derfor  her  soge  at  opstille  saadanne  for  de  Sprogs  Vedkommende, 
hvorom  her  nærmest  handles. 

a.  Prosthesis  og  Aphæresis. 

De  Consonanter,  som  i  Oldnorsk  jævnligen  sættes  foran  Ord,  der  i 
Sanskrit  vise  sig  i  en  kortere  Form,  ere  Gutturalerne  A,  /r,  jr,  samt  Sibi- 
lanten  s  og  Labialerne  f  og  v;  sjelden  Bogstaveme  ty  d  ogjy  og  Vocaler. 

Gutturalerne  sættes  oftest  foran  Halwocaler  og  Nasalen  n.  Hyppigst 
forekommer  saaledes  Bogstavet  hy  der  i  nyere  Norsk  igjen  ofte  er  bortfaldet. 
Exempler  findes  tildeels  allerede  i  det  Foregaaende.  Nogle  flere  bor  til- 
foies,  for  yderligere  at  bevise  Sagen.  Saadanne  ere:  rj|MóH,  lunfana, 
Rtdlen  paa  MarkeUy  hlunnar,  Skibs-  eller  BaadsroUer;  i  Nynorsk  lunna 
(Tommer),  d.  e.  rulle  eller  kjöre  det  sammen  i  Dynger;  Qlr^H,  vart- 
man  =  hvarmr,  Oienlaag;  "H^,  niga,  rund,  en  Kredsj  en  Kugle, 
hnikil-l,^ef  Garnnogle,  enKugle;  ^**i,  rugna,  krogetj  boiet,  hrukka, 
Rynke;  SfTsT,  vi^a,  Fröe  (af  Planter  o.  s.  v.),  kveik,  levende  Sœd; 
^T^T,  reká,  Bedrag,  Skuffelse,  grikkr,  et  Puds  o.  s.  v. 
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Denne  foran  tilsatte  Guttural ,  oftest  h  (undertiden  gaaen  over  til  g 
eller  Ar),  maa  i  mange  Ord  ansees  for  et  Præformatív ,  som  allerede  tidligen 
bar  tabt  sin  Betydning,  ligesoni  i  flere  af  de  beslægtede  Sprog  ikke  sjelden 
det  enkelte  Ord  og  det  med  Præformativ  sammensatte  bruges  i  C'læng. 
Dette  h  synes  at  være  en  Levning  af  et  Prœformativ,  der  bar  vœret  iden- 
tisk  undertiden  med  sanskr.  Sm,  aBi,  der  betegner  deels  en  Hoide  (oni 
Sted,  Rang,  Magt),  deels  en  Nœrhed,  Forening,  Hensyn,  Önske;  underti- 
den med  ?t,  sam,  i  Oldpers.  ham  eller  ha.  "^  Prœf.  aBi  er  i  Prakrit 
blevet  v\^  ,  ahi,  og  viser  saaledes  Veien  til  vort  h.  Saaledes  tor  fanakk-r, 
en  Sadel,  vœre  beslægtet  med  ?ll*tH^,  aBinah,  at  binde  or  er  eller  paa; 
hnybba,  at  staxige^  med  aBi  +  ^T^  naB,  at  stode;  hrapa^  at  skynde 
sigj  med  aBi  +  ^^  raB,  at  skynde  sig;  gnadda,  at  knurrcy  med  aBi 
+  •T^,  nad,  ctf  frembringe  en  uarticuleret  Lyd;  glugga,  at  see  noie 
efteVy  med  aBi  +  r<iion,  lok,  at  see;  kreika,  at  gaae  sagtey  med  aBi 
+  fp^'  ^'^^^  ^  i^oae,  0.  8.  V. 

Som  Sammenligninger  fra  andre  Sprog  kunne  tjene:  lett.  krákt,  at 
snorke  =  t.  rocheln,  serb.  rka,  Snorken;  lat.  rad-ere  =  t.  kratzen 
=  oldn.  k r a s 8 a ;  lett.  graust  =  lat.  rodere  =  8erb.  glodati;  græsk 
xviafja  =  lat.  nid-or  =  oldn.  hniss;  nygr.  7ewvw  =  eeuya),  ai  blegne; 
iarpog  =  yearpog,  en  Lœge;   lett.  rupsch  =  oldn.  gróf. 

Ogsaa  foran  Vocaler  findes  Guttaraler  tilsatte,  og  have  vel  ogsaa  da 
tildeels  lignende  Oprindelse,  tildeels  ikke,  f.  Ex.  fll^^,  ádara  =  heðr, 
Hœder;  55171,  áp  =  haf,  Hav;  5^  av  =  há,  at  gjöre;  í?|^  as  = 
kasta,  at  kaste,'  ^^^  ind*,  at  skinne,  hind,  Skjönhed;  ^^»  iB,  at 
sonde,  kippa,  en  Bundi.  I  oldnorske  Haandskrifter  findes  ogsaa  h  under- 
tiden sat  foran,  undertiden  ikke,  i  Ord,  som  hallr  ==  allr,  hugga  == 
ugga,  hymiss  =  ymiss  o.  s.  v.  Gislason  S.  64  flg.  I  nyere  norske 
Dialecter  vexle  Ugeledes  Ord,  som  hasall  med  asall,  holiest  med  ellest, 
die  med  hola  o.  s.  v.  I.  Aasen  S.  53.  Sml.  pers.  JX2A,  best  =3?^ 
astan,  otte;  fr.  huile  =  lat.  oleum,  Olie;  fr.  haut  =  lat.  alt  us,  hoi. 

Bogstavet  s  sættes  baade  foran  Halwocaler  (med  Undtagelse  af  r)  og 
Nasaler  (saavel  m  som  n)  og  foran  fc,  t  og  p,  f.  Ex.  iri<^»  lib  =  sleikja, 
at  slikke;  ^^TET  vjaé  =  svikja,  at  svige;  HtI,  maksa,  Skinhellighedy 
Sltdtedy ^s meg} Si y  at  indsnige;  "W^  naBas,  Lugt,  snapa,  at  snuse, 
tugte;  rlÍTMi,  ttksna,  heed,  skarp  =  stœk-r,  skarp  (om  Rog);  ohrlH, 
kalama  =  skelmir,  en  Skjœlm;  4in«n,  ]|lalaka,  en  Brœdey  spel- 
kur,  smaue  Bretter,  som  bindes  om  brudte  Been,  o.  s.  v.  I  norske  Almue- 
dialecter  vexle  melta  med  smelta,  lape  med  slape,  veiv  med  sveiv, 
stut  med  tut,  skryle  med  gryla  og  ryla. 

""  Enkelte  Gange  bar  h  sin  Oprindelse  i  coll.    ohic|,    karava,    som  liar   en 

Præfixet  ^,  ku,  der  betegner  noget  hœ$Ug  Röst 

Slet,  Ringe,  f.  Ex.  hrabn,  en  Ravn, 
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Da  8  i  Oldnorak  ikke  taales  foran  r,  bar  man  i  dets  Sted  brngt  sk 
eller  sty  f.  Ex.  i(^  riK,  o^  gcMCj  især  om  en  vaklende  Gang,  hvilket  kan 
sees  af  DerÍTatet  1(^mi ,  rinKana,  Vaklen,  Gliden,  oldn.  skrika,  at 
vakle;  ^l<=^>  srák  =  strax;  ^^,  srava,  FlydeUy  oldn.  straam-r, 
Strom.  I  norske  Almnedialecter  vexle  skrata  med  rata,  skrubba  med 
rabba,  o.  fl.  I.  Aasen  S.  55.  SmI.  H^?ti,  marakta  »=  oiiápayiog^  en 
Smaragd;  lett.  strasds  =  si.  drozd  =  oldn.  {irost-r,  en  Drossel; 
lett.  sknnste  =  knnst. 

Dette  s  bar  aden  Trivl,  ligesom  det  nys  omtalte  hj  opriadeligen  været 
et  Præformativ^  beslægtet  med  Prœform.  H^  sa,  i  Sanskrit,  en  Forkortelse 
af  H^  sam,  eller  t1«5,  saba,  hosy  vedy  medy  bvilken  sidste  Form  for- 
Idarer  os,  bvorfor  sk  istedetfor  8  bmges  foran  ry  tbi  h  gaaer  ofte  over  til  &.. 
—  Betydningen  af  dette  Præformativ  lader  sig  i  mange  Tílfælde  ikke  paa- 
vise,  da  den  er  gaaen  ud  af  Folkets  Bevidstbed,  men  i  enkelte  er  den  dog 
kjendelig,  f.  Ex.  svinn-r  =  <1IG|H6|,  savinaja,  beskeden.y  af  H,  sa, 
medy  og  "RFRI,  vinaja,  Beskedenhed. 

Hvad  der  endna  bidrager  til,  i  mange  Tilfœlder  at  vække  Tvivl  on, 
af  bvad  Oprindelse  Prœformativet  kan  være ,  er  den  Omstændigbed ,  at  ogsaa 
^,  su,  i  Sanskr.  bmges  som  saadant,  med  Betydningen:  godt,  vdy  og  synes 
i  enkelte  Tílfælder  at  vise  sig  i  det  oldn.  8.  Naar  man  f.  Ex.  vil  gjore  sig 
Rede  for  Ordet  spak-r,  viisy  klogy  forstandigy  cnrbary  sagtmodigy  da  til- 
byder  sig  til  Sammenligning  deels  <aTI,  svaksa,  skarpsgnety  skarpsindigy 
af  ^,  su,  og  ÍTRT,  aksi,  et  Öicy  deels  ?PT1^,  saBá^,  aí  viae  8ig  tjenst- 
fœrdigy  artigy  it.  at  8eey  Igendeligen  sammensat  af  H,  sa,  og  ^^Is]^  Bag, 
at  elskey  œre.  En  Regel  for  Valget  i  saadanne  Tilfælde  bar  jeg  bjdtil  ikke 
fnndet.  At  Vilkaarligbed  i  Bmgen  bar  fundet  Sted,  da  Bevidstbeden  om 
Betydningen  var  tabt,  áynes  at  godtgjores  af  Ord,  som  bnar  ==  knar 
=  snar. 

Foran  ly  r  ogn  viser  sig  en  Labial,  isœr  fy  ondertiden  som  Levning 
af  et  Præformativ,  der  som  oftest  synes  at  bave  været  for  =  ÍI,  pra, 
bvilket  i  Prakrit  gaaer  over  til  0*,  pa,  og  i  Ossetisk  til  fa,  fæ  eller  fe, 
et  byppigt  Præformativ,  der  af  Sjogren  —  osset.  Spracblebre  S.  112  og 
450  —  sammenlignes  med  det  tydske  ver-,  og  betegner  en  Handlings  eller 
Tilstands  Fnldendelse  eller  en  storre  Bestemthed  i  forskjellige  Henseender. 
Saaledes  gaaer  ogsaa  ver-  i  den  osterrigske  Almnedialect  over  til  fa  — 
Wiener  Jabrbucher  d.  Litt.  1847,  4.  Hit.,  S.  116  —  og  fyri  =  for,  i  norske 
Almnedialecter  over  til  fe.  I.  Aasen  S.  65.  Ved  et  saadant  forkortet  Præ- 
formativ  synes  f.  Ex.  f5lgende  Ord  dannede:  flaðra,  at  logrey  smigrey  af 
en  Rod  lai  =  nvj^,  lad,  a/  bevœge  hurtigen  hid  og  didy  it.  at  elske; 
flensa,  at  beslikkey  af  lin  =  íri^,  lib,  at  slikke,  lingere;  flipi, 
Hestelæhe;  eng.  flabby,  slap  =  HrP^,  pralamba,  slapy  nedhœngende ; 
fnasa,  ai  fnyse,  af  nas  =  ^TTH,  nás,  at  give  Lydy  eller  Hmi,  násá, 
Nœse;   frakki,  en  tapper  Mand,   af  rakk-r,  rasky  tapper;   fron,  en 
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grön  Plods f  af  ^T^^,  rohana,  groende,  o.  s.  v.  I  enkelte  Tilfælde  tiirde 
det  prosthetiske  f  v»re  at  ndlede  af  prœf.  toT,  vi,  der  betegner  en  Afson- 
dring,  Forskjellighed  m.  m.,  eller  af  3?,  ava,  der  bete^ier  en  BevegeUe 
nedad,  Aftagen  m.  m.,  eller  af  WJ,  apa,  der  betegner  eu  Fjemelse;  maa- 
skee  endog  af  30*,  up^)  der  betegner  Overmaal,  Nærhed  m.  m.,  f.  Ex.  fast  a 
rs=  cJ^QK^n ,  upavasta,  Faste.  Man  sammenligne  forovrigt  n«  dial,  rina 
=  prina,  ai  skrige  hoU;  pihðgt,  meget  hoU;  rensel  ==  prins,  Skrœppe, 
Handsel;  sanskr.  ^jSí,  prktaih  =  niéx^  rktaríi,  Rigdom. 

Foran  Vocaler  findes  nndertiden  v  tilsat,  f.  Ex.  S^n,  ark,  at  brcendey 
verkja,  at  stnerte  (isœr  om  Betændelser} ;  5^  arc,  at  hœdre^  œre, 
virkt,  UcedeTy  Ære;  5^f  arg  =  verka,  at  arbeide;  Vtri,  asta,  Sol- 
Nedgangj  vest-r.  Vest;  prakr.  <^»l\,  vuécadi  =  sanskr.  3€5rT,  uc- 
cate,  det  passer;  oldn.  vengi  =»  engi,  en  Eng.  Hvorvidt  man  i  dette 
V  bar  en  Lævning  af  Preform.  T^,  tí,  eller  af  9?,  ava,  tíltrænger  yder- 
ligere  Begmndelse. 

Af  Exempler  paa  præfigeret  /  og  rfhar  jeg  knn  antrnffet:  .^^,  rank  a, 
dLáj.karrigy  ussel,  dreng-r,  en  lavttœnkende  Vsling ;  JJ^^^  ind'=  ten- 
dra,  ct^  tœnde.  Her  tor  man  maaskee  tænke  paa  Præform.  ^nH,  ati,  der 
betegner  en  boi  Grad,  Hoide,  Mængde,  Forstærkelse ;  i  saa  Fald  tor  tjón, 
Skadcj  Taby  vœre  =  STfíRI,  atjaja,  for  ati-aja,  Skade,  Tab.  SmI.  n. 
dial,  rembe  =  drembe,  adv.  trangt. 

Ogsaa  j  sséttes  enkelte  Gauge  foran ,  f.  Ex.  9S[9  ag  =  jaga,  atjage; 
jata,  en  Kryhbcj  af  eta  =  ?i^,  ad,  at  œde;  jakka  =  akka  =;  3^ 
aks,  at  dynge  sammen;  prakr.  ^?,  geva  =  sankr.  ^,  eva,  just, 
Saaledes  i  Persisk:  |>ol,  jáf-ten  =  ST^  áp,  at  finder  erholde;  jJL,  jek 
=  ^^,  eka,  een;  n.  dial,  jarv  =  erv,  en  Jervy  Vielfras.  Denne  Pros- 
these  kan  .sammenlignes  med  Spiritas  lenis  (enkelte  Gange  ogsaa  asper)  i 
Græsk,  h  i  flere  franske  Ord,  N,  ),  I,  i  de  semitiske  Ord,  som  begynde 
med  en  Vocal. 

Hvorvidt  Vocaleme  a  og  e  kunne  betragtes  som  prostbetiske ,  beroer 
paa  Rigtigheden  af  Sammenstillinger ,  som  folgende,  hvilke  jeg  ikke  tor 
erklære  for  aldeles  paalidelige:  «in,*bala  =  abl  eller  afl,  Styrke;  J^ 
^^S'i  ^  go^o^f  arka,  at  gaae  langsomt;  liir^i,  j^ála,  Frugt  af  enhver 
Planiey  epli,  et  Æbley  apalld-r,  et  Æbletrœe;  ^niT,  pana,  Formuey 
Godsy  efni,  Evncy  Formue.  Selv  om  Sammenstillingemes  Rigtighed  godt- 
gjores,  tor  det  være  Tvivl  anderkastet,  om  her  finder  Prosthese  Sted  eller 
blot  en  Ombytning  af  Begyndelsesbogstavemes  Plads. 

Bogstavet  i  er  som  Præformativ  undertiden  den  adskillelige  Præposi- 
tion  iy  men  i  en  Deel  Ord  er  det  af  anden  Oprindelse.'  Grimm  bar  i  sin 
Gramm.  —  11,  S.  752 — 54  og  1018  —  gjort  opmærksom  paa,  at  Sanskrit- 
Præfixet  H^  sam,  eller  H,  sa,  der  antyder  en  Forbindelse,  Forening,  er 
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identisk  nied  Præfixet  ga,  ka,  ge,  gí,  ki  i  Oldhoitydsk,  hvor  disse  Præ- 
fixer  hyppigen  bruges  til  at  danne  Nomina  af  Verber^.  og  omveudt  V'erber 
af  Nomina.  Paa  lignende  Maade  brages  i  Angelsachsisk  ge,  der  tillige,  lige- 
som  i  Tydsk,  danner  den  forbigangne  Tid  af  Verbers  Particip.  Dette  ge 
er  igjen  i  ældre  Engelsk  bleven  til  i  eller  y^  og  bruges  baade  i  imperf.  ind. 
og  i  prœt.  part.,  f.  Ex.  ibake,  bagte  eller  bagt;  igroten,  grœd  eller 
grœdt;  ihalde,  Jtoldt  (imp.  eller  part.);  ydyt,  stoppede  eller  stappet. 
y  lowe,  loiet  See  flere  Exempler  hos  H  alii  well  under  Bogstaveme  t  og  y. 
Paa  lignende  Maade  kan  man  tœnke  sig  i  Oldnorsk  Dannelsen  af  Ord ,  som 
ibogin-n,  der  vel  af  Hald.  oversættes  noget  kruniy  men  nok  er  identisk 
med  oldeng.  ibuyd  =  t.  gebogen,  boiet;  iklœdd-r  tor  ogsaa  være  = 
ycledd  hos  Halliwell  eller  gelothed  hos  Chaucer;  ilik-r  =  lik-r; 
igjarn  =  gjarn.  Identiteten  af  g  og  t  ogsaa  i  AdjectÍTer  sees  af  oldn. 
glik-r,  liig  =  oldeng.  iliche;  *  gnog,  nok  =  oldeng.  yne we  =  eng. 
enough.  Ord,  som  \h ^isV^r^  noget  bedsk,  {{eii^r^  noget  feedj  ikalld-r, 
noget  kold,  tor  have  en  lignende  Oprindelse,  ligesom  ogsaa  nogle  af  de  Ord, 
som  uden  Forskjel  sætte  ti  g  i  Spidsen  eller  udelade  det,  ved  nærmere 
Undersögelse  ville  kunne  forklares  paa  samme  Maade.  Sammenl.  Graff  IV, 
S.  10,  27,  41,  54  om  Præformativet  ga,  ge,  gi,  ki  o.  s.  t.  i  Oldhoitydsk. 
Sjogren,  osset.  Stndien  S.  612,  omtaler  en  Tilboielighed  til  prosthetisk  t 
i  den  digoriske  Dialect  af  det  Ossetiske  samt  i  det  Georgiske. 

Modsætningen  af  Prosthesis  er  Aphœresis,  der  finder  Sted  med 
Hensyn  til  omtrent  de  samme  Bogstaver,  ^om  ved  hiin. 

Saaledes  Gutturaler,  f.  Ex.  ^^t  klam,  at  vœre  trœtj  mot,  lam, 

r-  ^ .       

Svœkkelse;  ^TlTI,  kapi  =  api,  en  Abe;  WIMI,  grána,  Nœse^  rani, 
Snabely  Tryne;  9RH,  krama,  Styrke^  ram-r,  stœrk;  ^^,  hré,  of  reise 
sig  (som  Borster),  risa,  at  reise  sig;  ^,  gna,  kyndig  =  natin-n  eller 
hnatin-n;  cnin,  kala  =  prakr.  STrT,  ála,  Tid  —  Lassen,  Inst,  pracr. 
p.  196  — •  cfPT,  kam  =  lat.  am-are,  at  elske;  FfF^,  stamBa  =  hin- 
dust.  «^^,  famb,  en  Stolpe;  ^«q  ,  sneha  =  hind.  V*,  neh,  Venskab; 
lat.  gnotus  =  notus,  kjendt;  gnatus  =  natus,  fodt;  n.  dial,  napp  = 
knapp;  niv  =  kniv;  ro  =  kro,  o.  s.  v. 

Bogstavet  Sy  f.  Ex.  ^R]^  álaf,  atvceresUxp,  Ws,  latra,  atvdmatteSy 
sloves;  i^^5^»  sf  ag,  at  bedœkke,  {lekja,  at  lœgge  Tag  paa;  gr.  c^w  = 
lat.  tego;  snjó-r,  Snee  =  lat.  nix,  niv-is;  ?^P^»,  skandafi  =  pr. 
^^3^,  Kando,  en  Konge;  ^MXÍt,  sparéali  =  prakr.  HiWi,  ]|laiiso,  Be- 
Torelse, 

•  1  nyere  Norsk  synes  slig  at  tyde  paa  Subst.  med  ge  foran,  betegnende  col- 

et  Prœformativ  =  H^»   saha,  Ao«,  lective  Begreber,  f.  Ex.  gebrilder, 

ved^  $am  =,  hvoraf  snart  «,  snart  h  gebirge,    gebftsch,    gemeinde 

eller  dennes  Substitat  g  (senere  t)  er  o.  s.  v. 
bleven    tilbage.      Deraf  Here    tydskc 
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Labial,  f.  Ex.  ?ít,  Bri  =  reidast,  at  vredes;  ^^,  vansa,  en 
Bambusstok,  ia  en  Bjœlke;  gr.  nXarúg  =  lat.  latus,  bred. 

Dental,  f.  Ex.  Ít^,  dvajffa  =  fæí,  Kiv,  Venighed  (Feide);  WST, 
d'vaga  «  fáoa,  en  Fane;  ^55^,  vjahna,  adj.  for  <us%,  dTJahna, 
a«U.  gjof"t  i  to  Dage  (dvi  +  afaan);  S"^^,  dvada^a  —  prakr.  gh^«{jÍj 
váraho,  tolv;  lat.  jupiter  for  djnpiter,  af  ^,  dju,  Dagj  Himmel; 
oldn.  djup  ==  n.  dial,  jnp,  dyb;  lat.  viginti  for  dviginti,  tyve. 

Bogstavet  J,  f.  Ex.  ^,  jaga  ==»  ok,  et  Aag;  3^^»  juvan  = 
ung-r,  ung. 

Korte  Vocaler  bortfalde  ofte  i  Begyndelsen  af  Ord,  f.  Ex.  iirfcn^ 
alaka  =  lokk-r,  en  Lok;  IRR,  aéana  =  snáð,  Æforf;  S;^,  arusá 
=  hryssa,  en  Hoppe;  i^^,  danta,  for  5i^,  adanta  (præs.  part,  af 
9^,  ad,  a/  œde^  =  tönn,  ^n  Tand;  prakr.  (MUl,  ranna  ==  sanskr. 
spur,  aranja,  en  Skov. 

Ligesom  a  undertiden  bortfalder  i  Sanskrit  i  Præfixeme  31^',  a  pi, 
og  9^,  ava,  f.  Ex.  Ímhs,,  pinadfa,  for  apinadd'a,  paaklœdt,  Gin*-«l, 
valamba,  for  avalamba,  Nedkcsngeny  saáledes  bortfalder  u  i  norske  Dia- 
lecter  af  Prœpositioneme  app  og  ut,  naar  de  forbindes  med  andre  Par- 
tikler,  f.  Et.  paa  for  npp-aa,  pi  for  npp-i,  pu  for  app-ar,  taa  for 
nt-aav,  ti  for  ut-i,  tor  for  nt-nr  o.  s.  v. 

I  Præsens  Ind.  og  Potent,  af  verb,  subst.  7^  as,  bortfalder  i  flere 
Personer  Vocalen  a,  f.  Ex.  THt,  smaR,  for  asmafi,  tn  ere;  Hm,  santi, 
for  a  santi,  de  ere.  I  Præs.  Conjunctiv  bortfalder  i  Oldnorsk  stadigen  og 
i  Indie,  andertiden  e  i  Begyndelsen  af  det  tilsvarende  Verbam,  f.  Ex.  sér 
for  esér,  sénn  for  esém,  og  i  Ind.  rom  for  erom,  rt  ere;  ro  for  ero, 
de  ere  —  Gislason  S.  240  flg.  ^  —  og  i  Latin  sam,  snnias,  snnt,  for 
esam,  esnmas,   esnnt. 

Det  pers.  Pron.  9<^,  aham,  jeg^  mister  i  Prakrit  undertiden  forste  a 
og  bliver  ham.  Lassen  inst.  pr.  p.  330.  Det  tilsvarende  oldn.  ek  mister 
ligeledes  ofte  sin  Vocal  efter  Verba,  hvis  Subject  det  er,  især  efter  Vocaler, 
f.  Ex.  vilja-k,  jVflr  vU;  fylgða-k,  j>y  fulgte ;  dog  ogsaa  efter  Consonan- 
ter,  f.  Ex.  em-k,  jeg  er;  veit-k,  jV^  veed.     Gislason  S.  228  flg. 

b.  Epeuthesis  og  Elisio  (Ckthlipse,  SyDkope). 

At  en  Vocal  indskydes  mellem  Consonanter,  blot  for  at  lette  Udtalen 
og  nden  Indflydelse  paa  Belyduingen,  er  noget,  som  finder  Sted  i  mange 
Sprog.  Saaledes  i  Zend  •wjof^-^-^,  dadareáa  =  TkJk^j  dadaréa,  jeg 
HOáie;    pers.  -X— *,  siptd  =  ^FT,   sveta,  hvid;  J«>!^,  byráder  =  ^Tr^ 

*  I  Oldn.   er   det  i  Ind.  iser  Tilfælde,  men  dog  ogsaa  ellers,   f.  Ex.  eðn  ro 

naar  det  foregaaende  Ord  ender  paa  r,  vapndaaöir  verar. 
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Br&tr,  en  Broder;  i  Prakrit  WTl^  fiami  ^  t^TT,  kimá,  Jorden; 
l^risy,  kilesa  =  i^Xl,  klesa,  Sorg;  oldn.  melta,  a#  farfe  raadnef  op^ 
lose,  coll.  W,  mlaj,  a#  faliney  hentœres;  sii  =  ^l«J,  anaju,  en  Sene; 
fiira  =  ^,  ér},  en  fomem  Mands  HaMlerstitel.  I  del;  Magyariske  er  saa- 
dan  Epenthese  meget  hyppig  (Farkas,  Ungar.  Gramm.  S.  25,  28);  i  det 
Rvftsiske,  især  mellem  et  sttimt  Bogstav  og  folgende  /  eller  r,  f.  Ex.  bo* 
roda  =:  slav.  brada,  Skjœg^  koloda  =.  slav.  klada,  en  Stok;  lat 
mina  =  gr.  /xva,  en   Vcegteenhed;  fr.  canif  =  angels,  cnif,  en  Knw. 

Elision  af  Vocaler  er  temmelig  hyppig,  fornemmelig,  naar  en  Halv<^ 
vocal  eller  Nasal  staaer  mellem  to  Vocaler,  i  hvilket  Tilfælde  oftest  den 
forste  Vocal  falder  bort,  sjeldnere  den  sidste,  f.  Ex.  ^FTRIo^  palaja**  = 
flya,  at  flygte;  oii(oh,  karaka  =  krukka,  en  Krukke;  T5Ir?T,  sila  = 
slæding-r,  Ax  sanding ;  ^^Mi,  purana  =  forn,  gammel;  c^l^Mi,  vá- 
rana  =  brynja,  Brynje,  Pantser,  o.  s.  v.;  n.  dial,  forosk  =  frusk, 
en  UUce  (Fisk). 

Faa  af  de  indoeoropæiske  Sprog  taale  r  nmiddelbart  efter  s;  dette 
andgaaes  derfor  deels  ved,  som  nys  anfort,  at  indskyde  en  Vocal  imellem, 
deels  ved,  som  S«  58  omtalt,  at  indskyde  et  t,  Sanskrit  og  nogle  slaviske 
Sprog  taale  Complexen  sr^  medens  de  nærmest  beslægtede  soge  at  nndgaae 
den,  f.  Ex.  Wl^»  érejas  ==  hindnst  ^i*!^,  saras,  yjrperlig;  ^iliil,  sroni 
=  hind.  O*^,  sarin,  Uofteme;  slav.  srebro  =  russ.,  serebró,  Sölv. 

Efter  m  bliver  nndertiden  p  eller  b  indskudt,  f.  Ex.  i  Oldn.  snmpt 
=3s  samt;  skampt  ss  skamt  —  Gislason  S.  99  — ;  i  Latin  hiemps  for 
hiems,  VinteTy  hos  Varro;  samptnm  for  samtnm  o.  •«  v.;  fr.  dompter 
=  lat.  domitare,  at  betvinge;  eng.  tempt  =  lat.  tentare,  at  frisie; 
oldhoit.  knropt  ==  t.  kommt;  sanskr.  ^t^  káaríip  ^^  tT^*  ksani,  ai 
taale;  fl^  gaiiib  =  ^P^  ga™?  «rf  gaae. 

Naar  i  Sanskrit  et  Ord  ender  paa  n  og  det  næste  begynder  med  /, 
indskydes  et  s  derimellem,  f.  Ex.  9^T^7][^rT^f  aBavaús  tatra  for  aBavau 
tatra,  de  vare  der,  Bopp  vergl.  Gr.  S.  91.  I  Oldn.  indskydes  ligeiedes 
nndertiden  s  mellem  n  og  t,  f.  Ex.  kanst  af  kunna;  ást  (for  anst),  In- 
desty  af  unna  (Præs.  ann);  óst  (for  anst  eller  andt),  Luftroret  i  Hal- 
sen,  af  anda,  ai  aande.  Saaledes  i  Lat.  monstrare,  at  vise,  af  mo- 
nere  +  tra,  Suffix;  tonstrina,  en  Barbeerstue.  af  tondere.  En  lig- 
nende  blot  euphonisk  Gmnd  bar  s  mellem  m  og  f  i  vort  nyere  Ord  A  n  - 
komst. 

Halwocaler  og  Nasaler  indskydes  ofte,  snart  foran  snart  bag  efter 
Rodvocaleu ,  nden  altid  at  bave  nogcn  Indflydelse  paa  Betydningen.  Sjeldnere 
brnges  saadan  Epenthese  som  Flexionsmiddel,  saasom  i  Verbernes  7.  Classe 
i  Sanskrit,  f.  Ex.  ^^>  jag,  at  foreney  i  flere  Former  juug,  ligesom  det 
lat.  jnngere,  men  Derivatet  jagnm,  et  Aag,  nden  n.     Latin  bar  en  Mœngde 


Digitized  by 


Google 


63 

saadanne  Verber,  saasom  fundere,  tandere,  linqaere,  vincere,  pin- 
gere,  ningere  0. 8.  Y.,  og  med  Labial:  rampere,  cumbere  o.  s.  v.  Grœsk 
ligesaa,  f.  Ex.  ávíávetv,  lov^ávecv,  fxov^ávecv,  Xafx]3áv«v,  J^tyyávetv,  rv^x^' 
veev  0.  8.  V. 

Mere  Tilkaariige  8yne8  Epentbe8er  og  EUsioner  8oin  fölgende  at  yære: 
n^9  sa^  =  8lá  (for  slaga,  got  slahan),  ai  slaae;  tH^>  Bid,  aibrgde 
eller  slide  istgkkery  britja,  ai  hugge  eller  skjcBre  istykker;  ^H^j^,  ^j^At, 
at  cuúme,  skiUe  ad,  8pretta,  at  aplose^  spreite  op;  ^^  kap,  ai  ryste^ 
kvapa,  at  bœvre  af  Pedme;  ^^,  cad,  at  bedœkke^  skjölld-r,  et 
Skjold;  ^n^  kátv  =?  skirpa,  at  udspiftte;  ^^I^  S&n^  =  bráka,  ai 
knœkke;  "^,  8va  ==  8in,  pron.  po88es8.;  t|c|,  sarva  =  híndii8t.  <^^^,  sab, 
al;  ^^1,  svarga  =  ^j^^^  sarg,  Himmelen;  hindast.  J[/,  parál  =■  Ji^, 
pnvál,  Straae;  3^,  nBaa  =»  aiifta^  ambo,  begge;  ST^,  abi  =*=  lat. 
anguis,  en  Slange;  8p.  ine8a  =«  got.  ni68  =  lat.  mensa,  et  Bord;  gr. 
xopOii^Yi  =  xopvfij^  Isse;  áápL^og  =»  ráfog^  Forundring;  n.  dial,  flöyra  t=a 
föyra,  en  Sprœkke;  klakka  =»  kakka,  at  banke,  slaae;  knurve  = 
kurva.  kntige,  krumme;  8vabba  =  sabba,  ai  sole.  Ja  i  San8krít  8elv 
findes  mange  Rodder,  8om  8Dart  8krive8  med,  8nart  nden  en  Halwoeal  eller 
Nasal  inde  i  Roden,  f.  Ex.  ^,  kð  =  |^,  knú,  at  give  Lyd;  ^H*  kuúf 
=«  ^^  krahf,  at  plage;  tlcji,  gek  «=  «<5jf  8rek  =  ^^t  8vek,  at 
gaae;  ^TT^  éáK  =  ÍITI^*  álát,  of  faone;  ^^1,  érang  =  ^Þl,  ólaúg  = 
^hT\  svang,  of  gaae;  ^Is[>  ma^  ==  HiSli  márg^  at  afiörre;  gf^f  ^ut 
^  ^^^  SJ^^  *^  riBífe/  OTI^  tfa^  —  Wál^  d'ran  =«  ax^N  ffvan  =  HTTI, 
d'Tran',  at  give  Lydy  o.  8.  v. 

Vocalen  r  (ganeret  ar)  i  Sanskrit  gaaer  i  Prakrit  ofle  over  til  en 
Vocal,  a,  i,  M  (r  falder  bort),  f.  Ex.  fi^»,  kránafi  =  cFTFRt,  kasano, 
Krisna  (en  Guds  Navn);  ^FfFm,  krtjá  =  f^Rlf,  kiéca,  det,  som  bor 
gjðres;  ^,  práfa  «  3?^?  P^tí*>  Overside;  ÍI,  pra  =  ^,  pa,  /br.  * 
Lígesaa  i  Persisk:  ^,  sra  (præs.  srnomi),  at  höre  =  l>^^9  áynðden; 
rjQ'Ui,  trsná  »  ^ÚJlJ,  tisneh,  Tcfrsf;  ags.  sprecan  eller  specan  «  eng. 
speak,  t  sprechen,  at  tale;  sp.  chorcba  ==»  chocha,  en  svadsig 
Qvinde;  fragante  =  fragrante,  duftende;  temblar  =3  fr.  trembler, 

•  At  r  i  Ordet  gera  er  bortfaldet  et  Par  mærkeligt,  ai  i  det  samme  Ord  bort- 

Gange  i  Runcindskrifter,  soin  Lilie-  falder  undertiden  r  i  Prakrit  og  Hin- 

gren,  Ranurkunder  Nr.  250  kea  for  dustansk,  f.  Ex.  prakr.  ^^,  kaa,  fur 

kera,  d.  e.  gera,  og  Nr.  1641  kaþu  gangkr.  ^,  krta,   hind,  l/,  kija. 

for  karþu,  d.  e.  gerdu,  er  maaskee  .^     .^     ,  Oldmedisk  faldir  r  oflo 

en  Fðlge  af  Uagtsomhed  fra  Gravea-  u     *  r  j      r.  *     w 

°  °       ,       ,  ,  bort  foran  en  anden  Consonant.    Mem. 

rensSide,  men  maaskee  dog  ogsaa  be-  j  ,         ,       1»      j   ar     j    -o...     «   «..- 

,  ^  .' ,.    ,  ,^         ®.  ®     „  , .  d.  1.  s.  d.  antiq.  d.  Nord.  1844.  S.  305, 


grundet  1  Udtalen.     Det  er  i  aiie  Fald 


311. 


Digitized  by 


Google 


64 


ai  skjœlve;  tronar  ==  lat.  tonare,  at  tordne;  xamar  =  lat.  clamare, 
at  raabe;  n.  d.  fæsk  =  færsk. 

Ligesom  i  Sanskrit  n  falder  bort  (foran  /)  i  de  svage  Casns  af  præs. 
part,  act.,  f.  Ex,  ^l^írT,  Bavat  for  Bavant,  vcerende,  boende,  og  i  perf. 
part.  pass,  af  nogle  Verba,  som  ende  paa  en  Nasal,  f.  Ex.  ^nH,  gat  a  for 
ganta,  perf.  p.  p.  af  *(^»  gam,  at  gaae,  komme;  HH,  tata  for  tanta, 
af  cFTt  tan,  at  udsirœkke;  —  saaledes  bortfalder  i  Oidn.  n  foran  t  i  Enden 
af  Neutra  af  fleerstavelsede  Adjectiver  og  Participier  —  Munch  og  Unger, 
Gramm.  S.  11,  —  f.  Ex.  takit  for  takint,  taget;  tamit  for  tamint,  tcBm" 
met;  —  ligeledes  foran  d,  f.  Ex.  kni-r  for  knnn-r  (eg.  kund-r),  he- 
kjendt;  fi&-r  for  finn-r  (eg.  find-r),  finder;  viia  for  vinna  (eg. 
vindai),  etí  arbeidcy  vinde;   aðrír  for  andrir,  andre. 

I  Oldpersisk  iagttages  en  lignende  Elision,  f.  Ex.  atara  for  ^Tt^^, 
antar,  inde;  badaka  for  «l-^t4cn,  band'aka,  en  Slave.  Joornal  of  the 
asiat.  society  of  London.    Vol.  X.  p.  II.   p.  118.'^ 

I  det  Lettiske  falder  ogsaa  jævnligen  n  bort  foran  t  og  dy  medens 
den  i  det  Litthauiske  bliver  staaende,  f.  Ex.  lett.  mit  =  litth.  minti,  at 
bytte;  lett.  ðtrs  =  litth.  antras,  anden;  lett.  nédra  »  litth.  néndre, 
SiVy  Rör. 

Faa  Sprog  taale  r  eller  /  amiddelbart  efter  en  Nasal;  men  efter  m 
indskydes  b  og  efter  n  d  eller  t.  Sanskrit  taaler  Complexer  som  m/,  mr, 
nly  nr,  men  bruger  dog  ogsaa  undertiden  at  indskyde  6,  f.  Ex.  9^,  am  la, 
Suurhedy  der  ogsaa  skrives  ^F^j  ambla.  Exempler  fra  andre  Sprog 
være:  oldn.  aðra  for  andra  for  annra,  anden  (ace.  sing,  f.);  timbra 
=  gr.  ii/jLccv,  at  bygge;  gr.  avSpog  for  ávpóg;  yccii^pog  for  yociipog;  fr.  ten- 
dre  =  lat.  tener,  spœd;  moindre  =  lat.  minor,  mindre;  trembler 
=  lat.  tremere,  at  skjœlve;  sp.  hombre  =  lat.  homo,  et  Menneske; 
boll.  Hendrik  =  t.  Heinrich. 

Til  Elision  kan  ogsaa  henfores  den  ovenfor  S.  24  og.  49  omtalte  Over- 
gang  af  en  Nasal  og  et  h  til  en  Accent. 

Imellem  Sanskrits  og  Oldnorskens  Dottresprog,  Prakrit  og  norske 
Almnedialecter,  finder  en  mærkelig  Lighed  Sted  i  begges  Tilboielighed  til 
at  ndstode  en  Consonant  mellem  to  Vocaler.     Man  sammenligne  saaledes: 


Paa  det  her  anfðrte  Sted  aníðres  ogsaa 
Exempler  paa ,  at  i  Oldpersisk  Nasalen 
bortfalder  foran  Gutturaler,  f.  Ex.  za- 
raka  for  KoipOLf^ai  (et  Folkenavn). 
Sammenligner  man  hermed  Munch's  Be- 
mœrkning  i  Fom-Swenskans  og  Forn- 
Norskans  Sprakbyggnad,  S.  129:  „I 
aldsta  runskriftsperioden  lár  dock  en 
nasal  fore  dess  besUgtade  Muta  ikke 


vanligtviis  hafwa  warit  uttryckt;'*  — 
saa  er  man  i  Tvivl,  om  Mangelen,  som 
Manch  antager,  blot  er  grapbisk,  me- 
dens man  i  Udtalen  borte  Nasalen,  eller 
.  ora,  som  Rawlinson  antager.  Nasalen 
ikke  heller  i  Udtalen  bar  været  bðrt. 
Det  sidste  synes  at  antydes  ved  Ord, 
som  ðg-r  for  öng-r,  ekt-r  for 
e  n  k  t  -  r. 
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Sanskrit.  Prakrit.  Oldnorsk.  n.  dial, 

in^,  gadá  =  ^nrr,  gaá,  en  Kolle  —  laða         =  lá, 

^i^,  jadi  =  ST^,  ^ai,  naar  —  siðan      =  sia, 

ínirT-,  ágatali    =  STSffJ^,  áado,  ankommen  —  draga      =  drá, 

^,  eva  =  ^,^ea,  jtist  —  hafa         ==  há, 

ticfíóí,  sakatali  ==  H^JT,  saaf  o,  slet  —  nökkur  =  naan.  * 

Lignende  Elision  forekommer  jæYnligen  ogsaa  i  andre  Sprog,  især 
nyere,  f.  Ex.  mdht.  seit  for  segit^  siger;  reit  for  reiit,  taler;  g!t  for 
gibit,  ffiver. 

1  Fransk  er  denne  Elision  hyppig,  f.  Ex.  lien  =  lat.  locus,  Sted,- 
juge  =  lat.  judex,  en  Dommer;  gréie  =  lat.  gracilis,  long  og  tynd; 
mattre  =»  lat.  magister,  Megter. 

c.  Paragoge  og  Apocope. 

Ved  Paragoge  forstaaes  her  enhver  Tilsætning  í  en  Rod-  eller 
Stamroeforms  Ende,  som  ei  har  den  kjendelige  Hensigt,  at  tjene  som  ord- 
dannende  eller  flecterende  Suffixum,  men  som,  naar  det  enkelte  Sprog  be- 
tragtes  ísoleret,   synes  at  hore  Roden  eller  Stammen  til. 

Af  saadanne  Tilsætninger  forekomme  mange  i  Oldnorsk,  men  det  er 
en  vanskelig  Sag,  at  trække  Grændse  imellem  dem  og  de  til  den  egentlige 
Orddannelse  henhorende  Suffixer  eller  AiTormativer,  saalænge  denne  ikke  er 
bleven  udforligere  behandlet ,  end  hidtil.  Det  vil  derfor  tilgives,  om  jeg  her 
kommer  til  at  streife  lidt  ind  paa  Orddannelsens  Gebeet. 

Dcr  findes  ikke  faa  Ord,  som  i  Sanskrit  ende  paa  en  Vocal,  medens 
de  tilsvarende  i  Oldnorsk  lægge  en  Consonant  til.  Blandt  disse  ere  mange, 
hvori  denne  Consonant  er  nær  beslægtet  med  den  foregaaende  Vocal  og  saa- 
ledes  kun  er  en  natnrlig  Lydlukker.  Saaledes  findes  efter  Labialvocaleme 
tt  og  o  Labialconsonanter,  f.  Ex.  ^,  ru  »  hropa,  ro/abe;  HT^,  táju  (ei 
hos  Wilson)  voleur  (Burnouf,  Journ.  asiat.  IV  S.  T.  VI.  p.  159)  =  (jófr, 
en  Tyv  (got.  pjubs,  i  norske  Almuedialecter  ÞJ^)^  ^'íi>  ^ju  =  ^th 
Levetid;  J^í  g'iru,  tung^  stoTy  grofr,  grov,  plump;  ^op,  sku,  at  hoppe, 
skopa,  löbe*^  ^,  hnu,  ai  stjœle^  hnupla,  smaastjœle;  ^,  dru  = 
drjupa,  dryppe;  ^,  snu,  at  dryppey  snyfa,  snee;  ^,  rti  =  roma,  et 
Slag;  ^r^,  rag^u  =  reip,  et  Reeb.  Sml.  dá,  Afmagt;  daufr,  slov, 
flau;  frió,  Froe;  friofga,  at  frugtbargjöre. 

Man  bör  her  formeentlig  som  Mellemled  betragte  den  í  Sanskrit  hyp- 
pige  Overgang  af  u  til  av  og  uvy  ligesom  af  ^,  hn,  ai  dyrke  (Gndeme) 

*  Det  Oldn.  selv  viser  i  denne  Hénseende  kommer,  f.  Ex.  i  Talordene  8  j  a  u ,  n  i  a , 

sin  yiigre  Alder  end  Sanskrit  deri.  at  tin,  sml.  med  <1H«1»  sap  tan,  •iqn, 

ligrnende  Elision    allerede   deri    fore-  navan,  ^^R,  daéan. 
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ved  Off  ere  y  kommer  «qG(,  hava,  et  Offer  y  og  oldn.  hóf,  et  Gjœstebudy 
vel  oprindelig  et  Offemmaltidy   og  dernœst  et  Tempel,  Offer sted.  * 

Efter  Í  folger,  som  det  synes  af  samme  Grund,  paa  lignende  Maade 
g  eller  fc,  f.  Ex.  af  ^,  rí,  at  flydey  dryppe^  eller  rTl,  li,  at  smelte, 
leka,  at  dryppe,  rinde;  öftj  vi,  at  gaaey  fik,  Hurtighed;  TO,  éi,  cU 
bindey   segi,   en  Muskel;   S1M<i,  ganitr  =»  genitric-s,  Moder. 

Paa  Færoerne  lægges  gjerne  g;  til  t,  j  eller  y,  f.  Ex.  Þ^^'SSJ^^  f®"* 
{irjár.  Annaler  f.  nord.  Oldkyndighed ,  1846,  S.  365.  I  Oldpersisk  foies 
ja  til  Ord ,  som  i  Sanskrit  ende  paa  ij  og  va  til  dem  paa  u.  Journal  of  the 
r.  asiat.  soc.  Vol.  X.  P.  II.  p.  65  flg.  En  Paragoge  af  lignende  Natur  synes 
lat.  seges,  Sœdy  at  være,  af  se-rere,  at  saae. 

I  Analogie  hermed  skulde  man  efter  a  vente  den  rene  Aspirat  h;  men 
da  dette  Bogstav  ikke  i  Oldnorsk  broges  nden  i  B^yndelsen,  i  Enden  der^ 
imod  snppleres  enten  ved  Accent  (S.  49)  eller  ved  at  gaae  over  til  g  eller 
ky  finde  vi  Analogien  vedligeholdt  i  folgende  Exempler:  ^,  gná  =  kná^ 
kunney  kjende;  ^,  Bá  =  fá,  Glands;  OT,  Ík  =  taka,  ta^e;  '?^y  drá, 
at  vcere  doveny  draga,  skulkcy  Íkke  arbeide  af  alle  Krœfter;  ^,  rá,  at 
erhvervey  modtagey  raka,  ragey  samle. 

Den  nu  omtalte  Paragoge  synes  saaledes  slet  ikke  at  have  til  Hen- 
sigt,  at  indvirke  paa  Betydningen.  Nogen  Tvivl  kan  det  derimod  yœre  nn- 
derkastet^  hvorvidt  enkelte  andre  Tillægsbogstaver  til  Rodder,  som  i  Sanskr. 
ende  paa  en  Vocal,  oprindeligen  have  havt  en  saadan  Hensigt,  i  hvilket 
Fald  de  maae  benfores  til  Læren  om  Orddannelsen  eller  vel  endog  til 
Flexionen,  saasom  det  ovenfor  S.  25 — 26  omtalte  nt,  n  og  r. 

I  flere  Sprog  have  adskillige  Ord,  som  ende  paa  n  et  /  eller  d  tilsat, 
som  mangier  i  andre  beslœgtede,  f.  Ex.  oldn.  hand-r  =  sanskr.  ^F^  svan, 
gr.  x6wv,  xuv-o^,  en  Hund;  dromund-r  =  eng.  dial,  dromon,  et  start 
Skib;  visund-r  =  fr.  bison  ==  sp.  bisonte,  en  VUdoxe;  eng.  tyrant 
=  lat.  tyrannus,  en  Tyran;  ancient  =  fr.  ancien,  gammel;  peasant 
^^  fr.  paysan,  en  Landmand;  t.  trabant  =  pers.  Olijj,  derbán,  en 
Dorvogter;  dutzend  =  fr.  douzaine,  en  Tylvt, 

I  nogle  saadanne  Ord  er  Endelsen  nd  eller  nt  kjendeligen  et  præsen- 
tisk  Participialsuffix ,  saasom  i  dromund-r  af  ^^  dram  =  ípéixsiv^  at 
gaae  hurtigty  at  lobe;  mai-r  (for  mand-r)  =  mann,  af  *^'\^  man,  at 
tœnke.     Her  er  altsaa  ikke  Paragoge,  hvor  /  eller  d  er  tilstede,  men  Apo- 

•  I  Pehlvi  taales   ei   u  som  Endevocal,  fi  ef  =  feudam,    veuf  =  viduus, 

men  der  sættes  oftest  en  Consonant  til,  see  Pott  II,  S.  346.    I  Latin  synes  v  og 

f.  Ex.  stub  for  sto ,  Lov,  Priis ;  srob  b  paa  lif^nende  Maade  udf^aaede  af  den 

for  sru,  Stemme.  Zeitschr.  f.  die  K.  d.  foranstaaende  Vocal,  f.  Ex.  i  pluv-ia, 

Morgenl.,  VI.  Ed.  S.547.  —  Angaaende  Regn,  afplu-ere;  rob-ur,  Styrke, 

Titsætningen  af /*  i  de   franske  Ord:  coll.  fiw-vvufxij    dub-inm,    Tvivl,   af 

soif  =  lat.  sitis,  juif  =  jud»us,  duo;  manub-iæ,  Byíiet  BÍ  mtmu-n. 
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cope,   hvor  det   mangier.     Hvor  denne  Forklaringsgrund   ei   er  anvendelig. 
faaer  Bogstavet  indtil  videre  ansees  for  en  vilkaarlig  Paragoge. 

Apocope  finder,  ved  Overgang  fra  Sanskrit,  tœnkt  som  Grundsprog, 
til  Oldnorsk,   temmelig  hyppig  Sted  i  (olgende  Tilfælde: 

1)  Af  en  Consonantcomplex  efter  Rodvocalen  falder  jævnligen  den 
sidste  Consonant  bort,  f.  Ex.  ^STF^,  ávalk,  at  tale,  spjalla,  tcde  scmmen; 
^T^,  srnga  =  horn,  Horn;  ^TXT,  varga,  etCapitel,  en  Bog y  et  Afsnit, 
kver,  en  liden  Bog,  Afdeling  %  en  Bog;  l^f,  mrdu  =  meyr,  hlöd^ 
tnor;  ^i\j  karda  =  kar,  Smuds,  Skarn;  Hj^*^^^>  sand*,  at  rense,  son, 
Porsoning;  ^'^,  drmBu,  Tordenkilen,  prnma,  Torden;  "íí^,  samBa, 
Jndra^s  TordenkUe,  it.  en  Morterstoders  Jernhovcd,  ha  mar.  Hammer^ 
sml.  Thors  Hammer;  FT^,  lamBa,  breed,  udbredt,  lom,  en  Plade; 
cRrF^,  kalamBa,  en  UrtestUk,  hálmr,  Halm;  ^F>T,  dalBa  =  tái, 
Svig,  Bedragerie;  ^*^  sumB,  ai  vcsre  skjon,  soma,  at  somme,  an- 
staae ;  STT^T,  ásja,  Munden,  <5s,  funding  af  en  Elv;  ^^^4,  kupja  = 
kopar,  Kobber.  * 

2)  Sanskrit -Ord,  som  ende  paa  n  og  ^,  naar  disse  Bogstaver  under 
Flexionen  bortfalde,  vise  sig  i  Oldnorsk  nden  disse  Endelser,  f.  Ex.  9?^} 
astan  =  átta,  otte;  dTI-i^  uksan  ^  ox,  en  Oxe;  ^rRT,  vartman  = 
hvarm-r,  Oienlaag;  ^IHH^j  d'aman  =  tanm-r,  Tomme:  ^n-j^  car- 
man =  sknrm-r,  Skal,  Bark, 

En  lignende  Apocope  finder  Sted  i  Prœfixet  d  for  an,  Prœposit.  t 
for  in, 

Saadan  Apocope  af  n  er  i  Fransk  hyppig,  f.  Ex.  germe  ^=  lat.  ger- 
men,  en  Spire;  regime  ==  I.  regimen,  Stgrelse;  crime  ==  1.  crimen, 
Brode;  nom  =  1.  nomen,  Navn.  I  Slavisk  forekommer  den  ogsaa,  f.  Ex. 
sjema  =  lat.  semen,  Sœd;  57^^  asman  =  litth.  akmu,  en  Steen, 

3)  Jeg  er  uvis,  om  jeg  tor  henfore  til  Apocope  Udeiadelsen  af  en  og 
anden  Consonant  efter  Rodvocalen ,  hvor  Oldnorsk  synes  i  Accent  over  denne 
Vocal  at  antyde  en  Erstatning  for  den  bortfaldne.  Naar  den  bortfaldne  Con- 
sonant er  h  eller  v,  bar  jeg  allerede  ovenfor  erklœret  min  Formening  om, 
at  det  maa  ansees  for  en  Bogstavforandring;  hvor  derimod  den  bortfaldne 
Consonant  er  ^,  a,  tor  det  v»re  tvivlsomt,  endskjont  jeg,  paa  Grand  af 
dette  Bogstavs  hyppige  Overgang  til  h,  er  tilboielig  til  at  antage,  at  ogsaa 
her  blot  Bogstavforandring  finder  Sted,  som  ovenfor  (S.  49)  antydet  og 
ved  Exempler  oplyst.     Paa  samme  Maade  turde  maaskee  ogsaa  Udeiadelsen 

**  Det  er mærkeliyt,  hvorledes  vort  nyere  mer,   sðmine»   Kobber.     I  Pali  og^ 

Sprog,  ligesom  med  en  Anelse  om  det  Prakrit  er  det  Kegel,  at  Assimilation  i 

bortfaldne  Bogstav ,  i  mange  Tilfælde  deslige  Tilfælde  finder  Sted ,  ligesom  i 

fordobbter  det  tilbageblevne ;  saaledes  de  anforte  Exerapler  af  vort  Sprog. 
blandl  de  her  anfSrte  Exempler  Ham- 
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af  sT,  g,   efter  Rodvocalen   knnne  forklares  i  Ord   som  ^{^  ju^,  et  Par^ 
Ægtepary  hjón,  ÆgtefoJk;   r^ilSt^*  lag  ~  14,  *  dadlcy  mishiUige. 

I  Sanskrit  taales  i  finden  af  Ord  i  Regelen  kun  een  Consonaot;  hvor 
derfor  to  eller  tre  ifolge  grammatiske  Regler  sknlde  eode  Ordet,  bortkastes 
den  eller  de  sidste.  I  Oldnorsk  viser  sig  ogsaa  Tendents  til  Indskrœnkning 
i  Consonanters  Sammendyngen  mod  Enden,  men  ikke  i  den  Grad  som  i 
Sanskrit;  her  bortkastes  af  tre  Consonanter  i  Almindelighed  den  mellemste. 
Gislason  S.  109  anforer  talrige  Exempler. 

F.    Assimilation. 

Denne  er  en  Virkning  af  den  samme  Naturkraft,  der  i  saa  mange  For- 
holde  yttrer  sig  i  Tiltrækning^  i  Chemien  bekjendt  under  Navn  af  Valgfor- 
vandskab,  i  Mechaniken  under  Navn  af  Attraction.  Det  er  den,  som  bar 
frembragt  Digterens  Riim ;  det  er  den  samme,  som  ndtaler  sig  i  de  i  daglig 
Tale  byppige  Rogstavriim,  f.  Ex.  Vee  og  Vel;  Staal  og  Steen;  Fyr  og 
Flamme;  fri  og  frank;  Mennesket  spaaer,  Gud  raa^er  o.  s.  v.;  Tydskernes: 
Haas  and  Heerd;  Webr  and  WaiTe;  Dacb  and  Fach;  der  Menscb  denkfs, 
Gott  lenkt^s  o.  s.  v.  Samme  Kraft  bevirker,  at  Bogstaver,  som  komme  i 
Berorelse  med  bverandre,  soge  at  andgaae  Disharmonie  derved,  at  den  ene, 
naar  Sammenstodet  voider  Vanskelighed  iUdtalen,  nærmer  sig  til  den  anden 
eller  gaaer  ganske  over  til  dens  Lyd,  d.  e.  Assimilation,  der  med  Hensyn 
til  Grad  er  approximativ  eller  faldstændig,  med  Hensyn  til  Retning 
progressiv  eller  regressiv.  Den  approximative  kan  igjen  være  homor- 
gan,  naar  det  ene  af  to  til  forskjellige  organiske  Rækker  borende  Bogstaver 
drages  over  i  den  andens  Række,  eller  bomokrat,  naar  to  til  forskjellige 
organiske  Rækker  borende  Bogstaver  af  forskjellig  Styrke  (baarde  eller 
blðde)  forblive  i  hver  sin  organiske  Række,  men  blive  begge  enten  baarde 
eller  Mode.  Naar  den  paa  een  Gang  er  baade  bomorgan  og  bomokrat 
er  den  faldstœnd'ig. 

Med  Hensyn  til  Assimilationens  Omfang  staaer  Oldnorsk  omtrent  midt 
imellem  Sanskrit  og  Prakrit,  i  bvilket  sidste  Sprog  den  bruges  i  meget 
stort  Omfang,  bvortil  den  i  de  norske  Almoedialecter  nærmer  sig.  I  Sans- 
krit iagttages  strængt  den  Regel,  at  bvor  to  Consonanter  stöde  sammen 
aden  mellemkommende  Vocal ,  der  maae  begge  enten  være  baarde  eller  blode, 
og  den  forste  i  Almindeligbed  rette  sig  efter  den  sidste.  Denne  Regel  folges 
tildeels  ogsaa  i  Oldnorsk.  <>^     At  saaledes  af  9^,  ad,  a^  œde,  i  part.  præt. 

^  1  dette  Ord  Rynes  Præsens  lai  lif^e-  de  fleste  europœiske  Sprog^  have  i  Be- 
som at  antyde  det  bortfaldne  ^,  der  stemmelsen  af  Orthojpraphien  ikke  ta- 
hyppig  i^aaer  over  til  t  og  j ,  f.  Ex.  i  get  eensidigt  Hensyn  til  Udtalen,  men 
FTn>  1^9  o^  skjide,  hlje,  Lœ.  ogsaa  indrommet  Etymologien  sin  Be- 
**  Regelen  er  abneengjældende,  naar  man  tydning;  derfor  tinder  man  i  Skrift 
alene  tager  Hensyn   til  Udtalen ;    men  jævnlige  Undtagelser  fra  Regelen. 
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blÍYer  97T,  atta  for  adta,  er  analogt  med  oldn.  brátt  for  bráðt,  neutr. 
af  adj.  bráð-r,  hwrtig. 

Vi  ville  na  betragte  de  eokelte  Bogstavers  assimilerende  Kraft: 
1)  Gatturaler.  Disse  yttre  i  Sanskrit  ingen  assimilerende  Kraft, 
ined  mindre  man  hertil  vil  regne,  at  H,  m^  foran  Gatturaler  bliver  3,  n. 
I  Oldnorsk  bliver  ligeledes  m  foran  Gutturaler  tii  n  —  Gislason  S.  210  — 
og  i  Slutningen  af  Ord  assimileres  n  med  ky  hvilket  Bogstav  ogsaa  assi- 
milerer  flere  andre  foregaaende  Bogstaver  med  sig,  noget,  som  især  bliver 
tydeligt  ved  Sanamenligning  med  Sanskrit,  f.  Ex.  ^9  plu  (præs.  plavate), 
ai  hojypcy  ISbe^  flakka  (for  flav-ka},  at  lobe  omkring^  cj^i  luB,  at 
attraacj  causat.  rfí>Tíro,  loBaj%  at  lokke,  lokka  (for  lof-ka  eller 
lob-ka),  id.  I  de  yngre  Sprog  viser  k  en  storre  assimilerende  Kraft;  i 
Prakrit  bliver  saaledes  tk,  pk,  rk,  sk,  Ik,  kl,  kv,  kr  og  kj  til  kk  — 
Lassen  1.  c.  §.  60  flg.  —  og  i  norske  Almuedialecter  ng,  nk,  Ik,  tk  og  dk 
til  kk  —  I.  Aasen  1.  c.  §.  104  flg.  —  f.  Ex.  fokk  =  folk;  likka  ^  litka, 
€it  farve. 

Sanskrits  Palataler  og  Lingvaler  forbigaaes  her,  da  disse  Classer  ei 
haves  i  de  nordiske  Sprog.  Jeg  vil  kun  bemærke,  at  de  udöve  stor  assi- 
milerende Indflydelse  paa  en  foregaaende  Dental.     Wilson,  sanskr.  Gr.  p.  17. 

2}  Dentaler.  Disse  have  overalt  den  störste  assimilerende  Kraft. 
I  Sanskrit  er  det  især  Nasalen  n,  som  med  sig  kan  assimilere  ethvert  fore- 
gaaende Bogstav,  undtagen  r  og  A,  f.  Ex.  51^  Htilrl,  van  najati  = 
vák  naj.,  Tale  veileder;  ^'Jfciiri,  áannavati  for  sat  navati^  96;  "PT^, 
Binna  for  Bidna,  part.  præt.  af  T^T^  Bid,  at  bryde,  ^  Men  ligesom  i 
Sanskrit  denne  Assimilation  snart  brnges  snart  undlades,  ^^  saaledes  ogsaa 
i  Oldnorsk,  hvor  ved  Siden  af  flenna  for  flegna,  kanna  for  katna, 
hranna  for  hravna,  ogsaa  Formerne  megna,  brádna,  metnast  fore- 
komme.  Endvidere  kan  ^,  n,  ogsaa  assimilere  med  sig  et  folgende  /  eller  <f, 
f.  Ex.  <i^j  anna  for  undta,  part.  præt.  af  vd-^d^  and,  at  vœre  vaad,  1 
Oldnorsk  kan  n  ogsaa  assimilere  med  sig  en  folgende  Consonant,  f.  Ex. 
?^,  danta  =  tonn,  en  Tand;  MMvá,  pand,  at  sammendynge y  fonn, 
tœt  sammendynget  Snee;  vænna  for  vænra,  yndigere;  og  i  caasative  og 
passive  Verber  ofte  nn  for  oprindeligt  nj  eller  ng  —  see  „Det  oldn.  Verbum^ 
S.  13.  —  Sml.  5^,  anja  =  annar,  anden.  I  Prakrit  bliver  nj,  rn  og 
nv  til  nn  —  Lassen  1.  0.$.  70.  —  I  norske  Almuedialecter  bliver  dn,  rn 
og  nr  ofte  til  nn  —  L  Aasen  §.  114  —  f.  Ex.  kinna  =  kirna,  ai  kfceme, 
menna  =  merna,  at  mome  sigy  guide  Sovnen  af  Oinene. 

Blandt  de  stamme  Dentaler  bar  t  en  Art  assimilerende  Indflydelse  paa 
et  foregaaende  A,  saaledes  at  ht  bliver  enten  dd*  eller  d',  f.  Ex.  ^?,  nadd'a 

*  SmL  ital.  ennico  =  etnico,  enHed-      ^^  Den  bruges  især,  naar  en  Dental  gaaer 
ning,  foran  n,   undlades.    naar  en  Guttural 

gaaer  foran. 
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for  nahta,  part.  prœt.  pass,  af  H^,  nah,  ai  binde;  ^ll^,  gád'a  for 
gáhta,  id.  af  *U^,  gáh,  at  vcere  tyk.  Analog  hermed  synes  Formen  for 
part.  præt.  pass,  i  oldn.  Verba,  endende  paa  á  for  aga  {g  for  h  S.  52), 
f.  Ex.  fab  af  fa  =  faga,  ai  reuse ^  polere;  máb  af  má,  at  sUdCf  gnide, 
samt  imperf.  slæri  (r  =  cT)  for  slægdi,  af  slá  =  slaga.  Analogt 
er  ogsaa  det  engelske  made  af  make,  at  gjore,  Dernæst  kan  r{^  /,  og 
5^>  rf,  assimilere  med  sig  et  foregaaende  nd',  f.  Ex.  ^^,  idffa,  af  ^^^ 
iod*,  at  tœnde;  ^rT,  utta,  af  3^»  and,  ai  være  vaad.  I  Oldn.  assi- 
milerer  /  ogsaa  med  sig  et  foregaaende  nd,  g,  h  og  ky  f.  Ex.  bait  for 
bandt,  præt.  af  binda,  at  binde;  sótt  for  sókt,  part.  præt.  af  sœkjá, 
at  soge.  *  I  begge  Sprog  blivcr  ng  (né,  ng)  foran  t  til  fc,  f.  Ex.  3^* 
ané,  at  bevœge  sig,  part.  præt.  ?lft>,  akta;  ^^»  ^"g?  ot  smore,  p.  p. 
ogsaa  ^rh,  akta.  I  Prakrit  bar  saavel  t  som  d  en  langt  mere  udvidet 
assimilerende  Kraft;  her  bliver  pt,  kt,  rt,  tn,  tm,  tv,  tr  og  st  til  tt, 
®S  ?^;  ^^9  ^^9  ^^i  ^^  ^g  tildeels  dj  til  dd  —  Lassen  1.  c.  §.  62  ilg.  — 
I  norske  Almuedialecter  bliver  gt,  kt,  pt,  ft,  nd  og  nt  til  tt  —  I.  Aasen 
I.  c.  §.  114  —  f.  Ex.  efter  =  etter.  SmI.  Hal.  eccetto  =  lat.  ex- 
ceptas,  undtagen;  effetto  =  lat.  effectns,  Virkning;  ellittico  = 
eclipticus,  oval. 

3)  Labial  er.  I  Sanskr.  bar  m  en  stærk  regressiv  assimilerende  Kraft, 
saaledes  at  enhver  nmiddelbart  foregaaende  Consonant,  undtagen  r  og  h, 
kan  gaae  over  til  sin  Classes  Nasal.  I  Oldnorsk  bar  p  baade  regressiv  og 
progressiv  assimilerende  Kraft,  m  og  6^  saavidt  jeg  bar  bemœrket,  blot 
progressiv,  f.  Ex.  kappi  for  kampi,  en  Kjcempe ;  dimma,  ai  morknes, 
for  dimja  eller  dimga;  dubba  for  dnbja  =  ^^*  tuB,  under  Flexionen 
tuBj,  at  slaae;  hnippa  for  hnipja  =  •T^  naB,  under  Flexionen  naBj, 
at  slaae,  stöde;  stemma  for  stamba  =  ^fi*T,  stamB,  at  standse.  I 
Prakrit  bar  p  stærk  regressiv  og  nogen  progressiv  assimilerende  Kraft,  b  og 
m  blot  regressiv.  I  norske  Dialecter  bave  p  og  b  regressiv  assim.  Kraft, 
f.  Ex.  dnmpa  =  duppa,  hump  =  hupp,  lamp  =  labb,  kumb  =  kubb. 
I.  Aasen  S.  71. 

4)  Halvvocaler.  I  Sanskr.  assimilerer  /  med  sig  en  foregaaende 
Dental,  f.  Ex.  nftn *siírl,  talliftati  for  tat-likati,  det  skriver  Hon; 
t^'iSPT,  isallaBa  for  ísat-laBa,  det,  hvorved  lidet  er  ai  tjene,;  ligesaa 
undertiden  i  Oldn.,  f.  Ex.  ^cT,  pat  =  falla  (for  fatia),  at  falde;  ^, 
krad,  at  sarge,  klage,  hrella,  at  bedrove;  7!^,  kad  =  kalla,  at  kalde. 
Ogsaa  r  viser  en  lignende  assimilerende  Kraft,  f.  Ex.  rT3\  tatr=  terra, 
ai  udstrœkke.  En  progressiv  assimilerende  Kraft  viser  sig  i  firra  for 
firja,  at  fjerne;  coll.  ^^,  para,  fjem;  svella,  rimeligviis  for  svelga, 
at  svulme;  fylla  for  fjija,  at  fylde  =  HJ,  pur,  under  Flexionen  púrj; 
rilla  baade  for  ril^a,  at  nwe^  vakle,  og  for  rilja,  ai  vœlte,  omkaste* 

*  Denne  Assimilaiion   undiadeg  undertiden.     Giftlanon  S.  94. 
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Man  sammeiiligDe  den  spanske  Udtale  af  II  som  Ij,  græsk  fOXXov  =  lat. 
folinm,  et  Blad.  I  Oldn.  bliver  ofte  rl  og  dl  til  11,  f.  Ex.  jail  =  jarl, 
kail  =  karl,  frilla  =  fríðla.  I  Prakrit  bliver  Ij,  rj  og  rl  til  11; 
"^jí  rv  og  vr  til  vv.  I  norske  Almuedialecter  bliver  Ik,  Id,  rl  og  dl  til 
11,  f.  Ex.  8moIla  =  smolka,  at  lee  sagte.  Af  andre  Sprog  sammenligne 
man:  fr.  nonrrir  =  lat.  nutrire,  larron  =  lat.  latro,  pierre  =  lat. 
petra;  lat.  sella  for  sedla,  pnella  for  puerla,  villa  for  viola  (?), 
corolla  for  coronla. 

5)  Sibilanter.  I  Sanskr.  have  Sibilanterne  ingen  anden  assimile- 
rende  Kraft,  end  den  homokrate,  at  fordre  haarde  Bogstaver  foran  eller  efter 
sig;  men  i  Prakrit  bliver  sm,  sr,  sj,  év  og  rs  til  sá;  sj,  áv,  sj  og  sv 
til  S8.  I  Oldn.  fordres,  som  i  Sanskr.,  et  haardt  Bogstav  foran  s,  og  der- 
hos  blive  sr  til  ss  —  Gislason  S.  68  —  og  sj  til  ss,  f.  Ex.  blossa  for 
blosja,  (tt  blusse  =  1^^»  plus,  der  under  Flexionen  bliver  pluéj;  kyssa 
for  kysja,  at  kysse  =  ^^  kas,  under  Flexionen  kusj.  I  norske  Al- 
muedialecter bliver  ds,  ts  og  rs  til  ss,  f.  Ex.  foss  =  fors.  Sml.  lat. 
dossuarius  af  dorsum,  Ryg  =  fr.  dos;  snrsum  =  fr.  sus;  ital. 
eclisse  =  lat.  eclipsis,  Fomwrkelse. 

Under  Assimilationsbegrebet  hore  ogsaa  de  ovenfor  S.  14—15  omtalte 
Vocalforandringer ,  forsaavidt  en  labial  Consonant  kan  bevirke  en  labial 
Vocal,  samt  de  S.  12 — 13  anforte,  bvori  vises,  at  en  Vocal  i  Efterstavelsen 
kan  attrahere  Vocalen  i  Forstavelsen. 

Anm.  Jeg  kan  ikke  undlade,  her  at  omtale  en  mærkeiig  Vocalassimilation  i 
norske  Folkedialecter,  hvis  Lige  jeg  ikke  har  slddi  paa  i  noget  andet  indo-euro- 
psisk  Sprog.  Den  bestaaer  deri,  at  de  Ord,  som  i  Rod  eller  Stamme  have  Vo- 
calen a  eller  en  Lœbevocal  (aa,  o,  u,  au),  heist  antage  Endelser  med  a,  raedens 
de,  som  have  en  Lingralvocal ,  heist  antage  Endelser  med  e  (i),  f.  Ex.  Infiniti- 
reme  laga,  maala,  huga,  men  m»le,  kjðle,  lyse,  gloime.  Denne  progres- 
sive Assimilation  er  saa  aldeles  stemmende  med  de  tatariske  Sprogs  Lydlsre,  at 
man  kunde  fristes  til  at  antage  en  Indvirkning  fra  den  Kant,  dersom  man  fandt 
Spor  til  ligpnende  Assimilation  i  vort  Oldsprog,  da  Folket  paa  sin  Vandring  mod 
Norden  kunde  have  været  mere  udsat  for  Paavirkning  af  tatariske  Naboer,  end 
senere  hen.  I  Tyrkisk  og  Ungarsk  gjslder  nemlig  den  Regel,  at  Stammens  a,  o 
eller  u  betinger  a,  o  eller  u  i  Formendelsen ,  ligesom  e,  y,  ö  ligpnende,  f.  Ex. 
angarsk:  dolog,  en  Sag,  pi.  dolgok;  16,  en  Best,  lovam,  min  Best;  kð,  en 
Steen,  kövem,  min  Steen;  af  várni,  at  hie,  várok,  Jc^  hier,  várunk,  vi  hie; 
men  af  varni,  at  slaae,  verjek,  jeg  slaaer,  verjQnk,  vi  tlaae;  tyrkisk: 
^1,  almaq,  ai  modiage;  j\y,  búlmaq,  at  finde;  men  jXrl,  enmek,  at  ned^^ 
9tige;  jUI,  ilmek,  at  ttðde  an;  JJi^j,  bilmek,  iU  vide;  jJUjiy ,  görmek, 
at  see.  I  enkelte  norske  Dialecter  har  Vocal  -  Assimilationen  erholdt  et  Omfang, 
som,  saavidt  jeg  veed,  er  uden  Lige;  saaledes  siges  i  Trondlgems  Stift  baaraa 
for  bera,  laasaa  forlesa,  vaataa  for  vita,  faru  for  fara,  hukn  for  hoka, 
laga  for  lega,  vaka  for  vika  o.  fl.  I  flere  af  disse  Exempler  er  Assimilatio- 
nen tydeligen  progressiv,  i  nogle  er  det  tvivlsomt. 


Digitized  by 


Google 


72 


G.    Dissimilation 


eller  Bogstavforaodring,  for  at  undgaae  TautophoDÍe,  er  af  vore  Gramma- 
tikere  ikke  paaviist  i  vort  Oldsprog.  Jeg  har  kun  stodt  paa  faa  Tilfælder, 
saasom  Ordet  skjambi,  adj.,  som  har  stare  hvide  Kinder ^  af  skjá-r, 
en  hvid  Piety  og  kjammi,  KindbeeUy  hvorved  Gjentagelsen  af  sk  nod- 
gaaes,  ligesom  af  aodre  eensartede  ConsonaDter  i  Zend:  veredafa  for 
veredadaf,  som  skjænker  Overflod;  anieretat  for  ameretatat  — 
Joam.  d.  Savans,  Oct.  1833,  p.  592,  599  — ;  lat.  nutrix  for  nutritrix, 
coll.  nutritor;  fr.  matin,  Morgen^  af  lat.  matatinmn. 

Ligesom  i  Latin  SufBxeme  ali  og  ari,  af  samme  Betydning,  vexle 
saaledes,  at  den  förste  oftest  foies  til  Ord ,  som  have  et  r  i  Roden ,  og  den 
sidste  til  Ord,  som  have  et  /  i  Roden,  f.  Ex.  frontalis,  pectoralis, 
astralis,  ruralis,  men  lunaris,  ocularis  o.  s.  v.,  saaledes  iagttages 
ogsaa  i  Oldnorsk  oftest,  at  Suflixer  med  /  fðies  til  Rodder  med  r  og  om- 
vendt,  f.  Ex.  blabbra,  baldra,  flyra,  hlera,  men  bramla,  brutla, 
dralla,  erla  o.  s.  v.  Dissimilation  tor  ogsaa  ligge  til  Grand  for  Formen 
patte,  istedetfor  tatte,   i  vort  nyere  Sprog. 

I  Dissimilation  bor  man  vel  ogsaa  soge  Grnnden  til,  at  d  og  f  foran  t 
\  nogle  Tilfælde  gaaer  over  til  en  Sibillant,  f.  Ex.  veizt,  du  veed,  for 
veit-t,  aldeles  som  got.  vaist  for  vait-t,  og  gr.  ota^a  for  olS^^a;  bast 
af  binda,  synes  at  staae  for  bat-t;  blast,  et  Orey  for  hlað-t,  af 
hlyða,  at  adlyde;  raast,  Rðsty  maaskee  af  rœða,  at  tale.  *  Sml.  lat. 
rastram,  en  Hakkey  af  radere. 

Herhen  borer  formeentlig  ogsaa  saadanne  Ord  i  vore  Almaedialecter, 
hvor  8t  er  kommen  istedetfor  d,  saasom  rast  for  rad,  en  Rod;  lasta  for 
lada,  at  lade;  nyste  fornoda,  et  Gamnogle;  ryst  for  ryde,  Skovkrai. 

H.    Bogstavers  Omsætning. 

Den  Lethed,  hvormed  r^  naar  den  kommer  mellem  en  Consonant  og 
en  Vocal,  bytter  Plads  med  Vocalen,  er  i  flere  Sprog  bekjendt.  Ligesom 
man  i  Græsk  siger  xaprspog  eller  xparepog,  saaledes  i  Oldn.  girkir  eller 
grikkir,  frysta  eller  fyrsta,  garm-r  eller  gram-r;  TI,  pra  =  for, 
præp.;  ^í^  krnSy  at  vcere  vred;  hortug-r,  trodsig;  ^,  sra  =  heyra, 
at  horey  o.  s.  v.  Denne  Omsætning,  hvorfor  ogsaa  /  enkelte  Gange  er 
Gjenstand,  f.  Ex.  hljap  for  hjalp,  kan  vanskeligen  bringes  under  Regler. 
Det  er  derimod  en  fast  Regel,  at  Prakrit  ikke  taaler  nogen  Sibilant  eller  h 

^  I  det  Ossetiske  g^aaer  Rodendelsen  t  Rosen  S.  362.    I  Zend  haves  A)n>jDAJ^^ 

over  til  9  foran  Præteríti  Endelse  U  dajta  for  da tt a,  Aan  gav  =  fR^, 


f.  Ex.  bast  on,  pr»t.  af  bat,  athinde,  adatta     Bopp,  \trg\,  Gr.  S.  818—19. 
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foran  en  Nasal,  men  stedse  omsætter  saadanne  Forbindelser ,  naar  de  í 
Sanskrit  forekomme,  og  da  tillige  forandre  SIbilanten  til  hy  saa  at  sm,  sm, 
sm  og  hm  blive  mh;  sn,  en,  sn  og  hn  blive  nh.  Analog  hermed  er  i 
norske  Almuedialecter  Overgangen  af  gn  til  ng  —  I.  Aasen  §.  107.  En 
lignende  Overgang  fra  sm  i  Sanskr.  til  mk  i  Oldn.  bar  jeg  paaviist  i  ^Det 
oldn.  Verbum^*  S.  30,  og  flere  Exempler  derpaa  tnrde  ved  fortsatte  Forsk- 
ninger  opdages.  Jeg  anseer  det  f.  Ex.  rimeligt,  at  drekka,  tydsk  trin- 
ken,  kan  komme  af  r|WT,  tréná,  Torst,  ved  Omsætning  til  trnh;  og 
dreng-r,  iWbd,  af  ^i[CT!l[,  d'ránu,  adj.,  kjœk,  fuld  af  Selvtillid,  omsat 
til  drnh. 

Ligesom  sanskr.  ks  i  Zend  og  i  Oldn.  gaaer  over  til  sk  (S.  28), 
saaledes  gaaer  ogsaa  i  norske  Almaedial.  ks  ofte  over  til  sk  (foran  t), 
f.  Ex.  beikst  for  beiskt,  bedsk;  frikst  for  friskt.  I.  Aasen  §.  107. 
Saaledes  i  Græsk  axévog  for  ^évog. 

Det  er  overhovedet  de  flydende  Bogstaver,  hvortil  i  udstrakt  Betyd- 
ning  ogsaa  s  kan  benregnes,  der  saaledes  uden  Indflydelse  paa  Betydningen 
knnne  omsættes  deels  med  andre  Consonanter,  deels  med  Vocaler,  f.  Ex. 
1^^,  éíhna  =  hindust.  4^?  éinh,  et  Tegn;  ^*^*l,  carmma  ==  hindnst. 
]^,  éamrá,  Skind,  Lœder ;  ^akiov  =  dTráXeov,  Bidselets  Mundbid;  veOpov 
=  lat.  nervus,  en  Nerve;  sp.  olvidar  =  lat.  oblivisci,  at  glemme; 
osset.  furt  =  sanskr.  ^^,  putra,  en  Son;  n.  d.  prokka  =  sv.  kroppa, 
at  pille,  skrabe;  oldn.  hugsa  =  d.  huske;  n.  dial,  erta  =  reita,  at 
tirre;  folga  =  flogga,  et  tyndt  Ðœkke,  Hinde  (især  af  Skum  eller 
Fedt);  knmar  =  krum,  Knopper  paa  Trœer ;  kurle  =  krul,  en 
Krolle;  puldre  =  purla,  ai  boblej  hvirvle, 

Betydeligere  OmsiDtninger,  hvorved  et  eller  flere  Bogstaver  over- 
springes,  ere  ei  beller  uden  Exempel,  saasom  edik  =  got.  akeit,  lat. 
acetum.  Sml.  ital.  padule  for  palude,  et  Kjern;  sp.  peligro  =  lat. 
pericnlum,  Fare;  milagro  =  lat.  miracnlum,  et  Undervœrk;  ital. 
coccodrillo  ^  lat.  crocodilus;  n.  d.  skryv  =  skyvr,  udroiy  kort' 
oarig;  snik  ~  oldn.  hniss,  Lugt;  sprnta  =  sputra,  at  sprude; 
skaldra  =  skrella,  at  skralde;   kopar  =  pokar,  Bornekopper. 


10 
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G  1  0  s  s  a  r. 


a  eller  at  eller  blot  t,  tkke^  en  nœg- 
teode  Partikel,  som  hos  Digterne  foies 
til  Endeii  af  Verber,  og  undertiden  til 
Pronominer.  Den  synes  at  være  en 
Forkortelse  af  nat  »  eng,  not,  t. 
nicbt,  i  norske  Dialecter  ikje,  into, 
itte,  itt.  Hertil  svarer  1  Sanskr. 
Hhá  J  nahi,  nei,  ifrfce,  ^,  ná,  id, 
og  'Ij  na,  id.,  hvilke  ndledes  af  H^, 
nah,  at  binde  (hvis  part.  præt.  er 
HS^,  nadd*a),  Baand  tænkt  som  Hin- 
dring.  Forholdet  mellem  a  og  at  er 
som  mellem  de  bengalske  prohibitive 
Partiklermá  og  mat,  eller  de  eng. 
negative  no  og  not,  angels,  n a  og 
nate.  For  not  forekommer  i  eng. 
Dial,  ofte  n  a ,  der,  ligesom  a  i  Oldn., 
ogsaa  bruges  som  Suffix,  f.  Ex. 
dunna  =  do  not,  gjor  ikke;  hanna 
=  have  not;  shanna  =  shall 
not;  winna  =  will  not,  og  i  de 
skotske  Dialecter  forekomme  endog 
at  og  d  som  nægtende  Snffixer,  f.  Ex. 
ild  cs  would  not,  vildeikke;  nat 
=  know  not,  kjender  ikke.  Her- 
med  er  vel  ogsaa  det  af  Graff  —  alt- 
hocbd.  Sprachschatz,  Th.  II.  S.  968 
—  omtalte  na,  som  findes  i  Enden 
af  negative  Spðrgesætninger  og  en- 
kelte  Gauge  ellers,  beslægtet;  samt 
det  bengalske  na,  der  ligeledes  er  et 
negativt  Suffix,  f.  Ex.  eta  una  for 
etad-na,    ikke   saaledes,    egentl. 


dette  ikke.  Mindre  sandsynligt  er  det, 
at  vort  Suffix  staaer  i  Forbindelse 
med  det  lappiske  Suffix  œtta  eUer 
kætta  i  Verbernes  Caritiv^  eller  det 
kanaresiflke  ada  eller  ad  e,  der  lige- 
ledes er  et  negativt  Verbalsuffix.  See 
Zeitschr.  d.  deutsch.  morgenl.  Gesell- 
schaft  IL  Bd.  S.  272. 
&  I.,  præp*  til,  paa,  i  (styrer  Dat.  og 
Accus.);  at  eller  a%,  til,  ved;  denne 
er  tillige  Postposition,  som  i  hingat, 
herhid;  pangat,  derhen.  Sml.  ^, 
á  (foran  Vocal  á  n),  præp.  til,  indtil 
(styrer  Accus.  og  Ablat.) ;  den  bruges 
1  Yederne  ogsaa  som  Postposition  ef- 
ter  Locativ;  oldpers.  fyy,  a,  t,  peuiy 
baade  Præpos.  og  Postposit. ;  Zend 
J»AJ,  avi,  heniniod,  indtil;  am,  a, 
præp.  id.;  fr.  a,  til,  paa,  i;  lat.  ad, 
tU;  got.  ana,  tily  paa,  i;  ags.  on, 
id.  Hermed  synes  ogsaa  det  oldn. 
uns,  unst  eller  unz,  indtil,  beslæg- 
tet;  got.  und  eller  unte,  id.;  ags. 
0%,  id.  Ogsaa  Locativendelsen  an 
eller  áin,  i  adskillige  Fœmininer  i 
Sanskrit,  synes  hermed  beslægtet. 

i  II.,  pi.  ár,  f.  ^  Flod,  Aae,  er  en 
Contraction  af  av  =  5^^  ap,  pi. 
ápafi,  ogsaa 513",  ava  (f. Ex.  i  S^TTT^, 
avagáda,  et  Osekar)^  Vand;  old- 
pers. YYY-f)  *P?  i^-j  hvilket  i  Peh- 
levi  og  Persisk  er  gaaet  over  til  jU 
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áv,  id.;  afg.  ^j\  obah,  id.;  arab. 
i-*l>l,  abáb,  Vand;  got.  ahva,  id., 
og  awa,  en  Flod;  oldht.  aba,  en 
Plod;  lat.  a  qua,  Vand;  it.  eau, 
id.;  eng.  d.  ab,  Trœers  Soft;  n.  d. 
ave,  m.  et  Vandpytj  grundt  Vand- 
gtade;  evja,  en  stille  Bœk  eller 
Bugt  of  en  Elv. 

4  III*  eller  sa,  at  lade  Hesten  grmssey 
naar  den  er  paa  Reise.  SmI.?  5^> 
ha,  at  œdey  eller  5^  av,  id.  it.  at 
tilfredsstille ;  hindust.  i^il,  Ang,  Be^ 
taling  for  Havnegang ;  e.  d,  agist, 
ai  skaffe  Qvœg  Havnegang  mod 
ugentlig  Betaling. 

i  IV.,  pi.  »r,  f.  et  ungt  IhmfaaTy  er 
en  Contract,  af  avi  «=  9T?,  avi,  m. 
et  Paar;  gr.  de^,  id.;  lat.  ovis,  id.; 
got.  avi,  f.  id.;  oldht.  awi,  owi, 
au,  f.  id.;  iblandt  de  nyere  tydske 
Dialecter  findes  Ordet  endnu  i  de  syd- 
ostlige  Alpeegne  mellem  Flodeme 
Etsch  og  Brenta,  bvor  et  Faar  hedder 
oba  eller  owa;  ross.  outza,  id.; 
lett.  áws,  id.;  aita,  id.;  holl.  ooi, 
id.;  eng.  ewe,  id. 

4  v.,  see  eiga. 

ábjátar  eller  bjátar,  impers.  Verb,  keen- 
desy  indtrœffer.  Sml.  «w^  a  p  j  ú  h 
(=  api  +vah),  ai  komme  til,  at 
indtrœffey  ell.  fPfl',  aBi  (=  aBi  +  i), 
id.;  skot.  abate,  en  Hœndelse. 

abl  !•  eller  afi,  m.  Smedeesse ;  synes 
dannet  af  et  tabt  ab,  med  Saff.  I,  og 
n^rmest  at  betegne  Stedet,  hvor  Blæ- 
sten  fra  Blæseroret  (abl h oik -r) 
virker;  ab  =  iffra*,  avi,  Luft,  Vind^ 
eller  beslægtet  med  9^  av,  at 
brcende. 

abl  If.  eller  afl,  n.  Styrke;  afla,  ai 
erhverve;  efla,  f.  Stgrke;  efni,  n. 
Evne,  Formne;  of lug-r,  adj.  stasrk, 
fast.  Sml.  It9^,  a  van  a,  Styrke,  ?S 


av,  atvisre  istand  til;  got.  abr-s, 
stœrk;  ags.  abal,  Styrke.  I  Zeit- 
schrift  f.  d.  W,  d.  Sp.  11.  S.  208—9 
omtales  et  i  Vedeme  forekommende 
5^,  aBva,  der  betyder  mœgtig, 
star,  stœrky  hvilket  ei  anfores  bos 
Wilson,  men  i  Nirokta  p.  18  blandt 
mahannámáni,  BeD»vnelser  paa 
Storhed  og  Magt.  Osset.  aval,  saa 
star  (tantus)y  corret.  tii  ival  (gvan- 
tus). 

ali,  præp.  tily  ved,  ad;  see  á  I. 

aBal,  n.  eller  aðal-I,  m.  Natur,  Oprm- 
delse,  Art;  det  sidste  tillige:  Adel, 
Adelskab;  óíal,  n.  Arvejord;  ebli, 
n.  Natur;  a%il-l,  m.  Hovedmand, 
Ophavsmand;  staaer  i  Forbindelse 
med  œtt,  Slœgty  q.  v.  og  aíal-1 
betegner  oprindeligen  hörende  til  Æt- 
ten,  Slægten,  og  dernæst  höiByrd,* 
ags.  eBel,  Jordbund;  œpel,  adelig; 
æ^eling  eller  a^eling,  en  Yng- 
ling  af  kongelig  Herkomst.  Saaledes 
i  Sanskr.  ogir<i«n,  kulaka,  adj.  /br- 
nemy  af  hoi  Byrd,  af  ^^,  kula, 
Slœgty  Familie;  slav.  odeljeti,  at 
herske;  n.  dial,  adel,  n.  Kjemeved, 
den  indre  og  fastere  Ved  i  Naale- 
træer. 

áBan,  see  ár  I. 

ádeSS,  n.  Skam.  Smi.?  3^^  udas, 
at  kaste  ud,  at  k€Urte  op;  ell.  roaa- 
skee  skot.  addle,  a^j*  raadeny  ski-- 
den. 

aStt-l,  see  aial. 

4ðr,  see  ár  I. 

af,  prœp.  afyom  ^  (1^,  ava,  afy  fra, 
udaf)y  og9^,  h^SL^fra,  bortfra;  i 
Zend  ligesaa  xadxh  ^P^?  a/",  fra;  got. 
af,  id.;  oldbt.  aba,  id.;  gr.  ðbrð,  lat. 
a,  ab,  id.  I  det  Ossetiske  brages  á 
og  av  som  Præformativer  i  sammen- 
satte  Verba,  for  at  betegne  en  Fjær- 
10  • 
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nelse  fra;  n.  d.  av,  og  i  Sammensæt- 
ning  av  eller  a,  f.  Ex.  abakle  for 
avbakleg,  ubeleilig.  Saaledes  og- 
saa  i  Græsk  a  for  ocno  i  npgle  sain- 
mensaUe  Ord,  see  Pott  II.  S.  129. 

afar,  aJtfory  scerdeles  meget;  see  of  11. 
eller  sml.  ^Ml(,  a  para,  adj.  grœnd- 
selos,  uendelig. 

afl,  m.  Bedstefader,  synes  beslægtet 
med  det  vediske  ITT^,  ápja,  Slœgt- 
skab;  got.  avo,  f.  Bedstemoder ; 
lat.  avus,  Bedstefader. 

afl,  afla,  see  abl. 

aftan  l.  eller  aptan,  m*  og  n.  Eftermid" 
dagy  AfteUy  synes  at  være  et  sam- 
mensat  Ord  =  S^uT,  avafi,  m. 
Endej  Ophor,  af  ava,  af,  fra^  ned, 
og  d*á,  at  sœtte,  lœgge;  eller  = 
fllMd-i,  ápatana,  n.  Nedstigen  (om 
Solens  Bevægelse  efter  Calminatio- 
nen),  af  a,  ij  tUy  og  pat,  synke, 
falde.  Eller  det  kan  staae  i  Forbin- 
delse  med  adv.  aftan  II.,  ifolge  So- 
lens Stilling  i  Vest,  der  efter  indisk 
som  efter  semitisk  Sprogbrug  kaldes 
bag,  ligesom  Öst  foran;  gr.  ó^i^ 
sildigen;  ags.  æfen,  Aften. 

aftan  11.9  adv.  &a^.  Sml.  9^,  avatu, 
f.  Nakke;  got.  afta,  bag,  bagtil;  n. 
dial,  att,  bag,  tUbage. 

aftar,  comp.  og  aftast,  superl.  af  aftr, 
adv.,  1.  atteVy  igfen;  2.  tilbage.  Sml. 
?IM^ ,  apara,  folgende  (om  Tid  og 
Sted),  anden;  ?IM^^ ,  aparanca, 
igjen;  oldpers.  ápatara  (Compara- 
tiv  af  apa,  fra)  =  ajrwrcpo-^,  som 
er  lœngere  borie;  got.  aftra,  igjen, 
atter.    Sml.  eftir,  opt. 

ag,  n.  eller  agi,  m.  Ave,  Tugt;  aga, 
at  tugte.  Sml.  ^  a^,  og  ^  ag, 
at  irettesœtte.    Sml.  oga. 

agast,  at  udblodes,  opblodes,  oplöses; 
agi,  m.  IðSy  sid  og  vandig  Jord,  be- 


slægtet  med  á  II.,  q.  v.,  got.  ahva, 
lat.  aqva;  persisk  íj^j\í\',  ágár- 
den,  eller  ^jilc>\y  agiáten,  a/  be^ 
fugtes  med  eller  blodes  i  Vand.  Sml. 
œgir. 

agg,  n.  Trœite,  Klammerie;  eggja, 
opmuntre,  tUskynde;  agn,  n.  Mad" 
ding,  Lokkemad;  egna,  tUskynde, 
opirre;  igld-r,  sluj.  truende,  grue^ 
lig;  ögra,  opirre ,  vœkke  Misun^ 
delse;  œsa  (for  agsa?),  of  opœgge, 
ophidse.  Sml.  (?ITI,  akéa,  m.  KiVy 
Proces;  ^rfST,  f.  agi,  Kamp,  Strid) ; 
hindust.  Í3T,  ag,  f.  Md  (=  sanskr. 
^Uh,  agni),  hvoraf  ag  utháná, 
ea  opirre,-  pers.  JIpI,  ágál.  Op- 
hidselse  til  Kamp;  ^^U  e^len, 
id.;  armen.  uiqJht.^^  agmug,  Kiv, 
heftig  Trœtte;  fr.  achée,  Madding, 
Lokkemad. 

agi  I.,  see  agast. 

agi  II.,  see  ag. 

agn  I.,  see  agg. 

agn  U.  eller  6gn,  PI.  agni r,  f.  Avner, 
it.  et  Gran  i  Solstraalen.  Sing.  For- 
men  ogn  tyder  paa  en  ældre  Form 
ognn,  maaskee  ved  Omsætning  for 
ongu  =  áí^,  aúáu,  m.  en  Atom,  et 
uJbetydeligt  Filament,  en  Traadende; 
gr.  o^x^'Ot  Avne;  got.  ahana,  id.; 
1th.  akotai,  Avner;  lett.  akkots, 
Byggets  Axeskjœg ;  lat.  agn  a  = 
spica,  Festus;  eng.  awn,  Avne. 

ái,  m.  Oldefader,  tor  staae  i  Forbin- 
delse  med  hindust.  W I,  a^á,  Bed^ 
stefader  paa  Faders  Side. 

air,  PI.  f.  Kjernemelk,  betegner  den 
vandigen  Deel  af  Melken,  og  er  af 
samme  Oprindelse  som  á  II.  ovenfor. 

aka  (ek,  ok,  ekin-n),  bevœge  freni, 
bringe  frem  =  lat.  ag-ere;  i  Sansk. 
neutr.  851^  ag,  at  gaae,  og  V^^  ag, 
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ai  gaae  hurtigt.  Benfey  —  1, 1,  S.  65 
—  smL  i!^9  r^,  at  gaae;  n.  dial, 
ag,  n.  Bolgegang.  SmL  eik-r,  ey- 
kja,  jaga. 

ákarn,  »•  Agemy  glans  qvernea.  Sml. 
gr.  áxuXo^,  id.;  oldht.  eicliila,  id., 
der  af  Benfey  —  1, 1,  S.  221  —  hen- 
iores  til  JRJi  gaké,  a/  œdey  for  hvil- 
ket  Ord  ban  antager  at  en  Rod,  aks, 
ligger  til  Grand. 

akka  eller  ekkja  eller  jakka,  dynge 
sammen  =  S^  aká,  id. 

akkr,  m.  Lyst  (for  ankr).  Sml.  9^ 
anc,  at  begjœre. 

akr,  m.  en  Ager;  af  dunkel  Oprindelse. 
Sml.  dog  ST^nf,  ákara,  den  Jar d, 
som  hastes  op  ved  Grravning  (^^ 
HhUy  at  gravely  eller  hindust.  lijl^l, 
u£ár-ná,  at  rykke  op  med  Rod,  at 
rydde  op;  gr.  dypóg^  Ager;  lat. 
ager,  id.;  agger,  en  (ved  Grav- 
ning)  opkastet  Jorddynge ;  hebr.  I5fc* 
i  k  k  á  r ,  en  Agerbruger  ;  georg. 
6^6^6^o^  agaraki,  Ager,  Mark.  An- 
derledes  Benfey  I^  2,  S.  19. 

akt,  u.  Agtelse;  akta,  at  agte  = 
9^1  aé,  of  agte,  ai  dyrke;  eog.  dial, 
ack,  id.  Hall.;  got.  abton,  id.;  ags. 
ebtjan,  id.;  t.  achten,  id. 

al  eller  ala  synes  at  være  en  gammel 
BenævneUe  for  Hesten,  men  forekom- 
mer  kun  i  Sammensætningeme :  b  1  e  i  k- 
ala,  f.  en  Hoppe  af  bleggnulagtig 
Farve  med  sort  Manke,  samt  sort 
Stribe  langs  Ryggen  og  sort  Hale; 
saaledes  Haldorsen.  Men  de  sidstan- 
forte  Bestemmelser  tor  være  sildigere 
tilkomne,  medens  Betydningen  oprin- 
delig  synes  blot  at  have  været  en  Hest 
af  hleg  eller  lys  Farve  ;  —  m  ó  a  1  a , 
f.  en  isengraae  Hoppe  med  sort  Stribe 
langs  Byggen,  egentl.  jordfarvet,  af 
mór,  fed  Jord;  —  kapall,  n.  en 


Hoppe,  sml.  lat  cab  all  as,  gr.  xa- 
^áXkrig,  en  Arbeidshest ;  fr.  c  a  vale, 
en  Hoppe;  polsk  kobyia,  id.;  kelt. 
capall,  id.;  —  kingála,  f.  en 
Hoppe  med  forskjellig  Farve  langs 
Byggen.  Naar  Haldorsen  eller  maa- 
skee  Udgiveren ,  Bask ,  ved  enhver  af 
disse  Ord  taler  om  Striben  langs  Ryg* 
gen,  da  synes  dette  alene  begrnndet 
i  den  Sidstnævntes  Derivation,  i  det 
ban  adleder  Endelsen  af  ala,  en  sort 
Stribe  langs  Byggen  paa  Heste.  Langt 
rimeligere  er  det  at  antage,  at  En- 
delsen betyder  Hest,  og  at  Begyndel- 
sen  antyder  Beskaflfenheden ,  thi  i  det 
Kariske  betyder  aXa  en  Hest,  hvorom 
Stephan.  By/ant.  siger:  atXa  jxev  rov 
E7r;rov. .  .  .  xaXoOdc,*  ogsaa  i  Ersisk  al, 
en  Hest;  gæl.  ál,  id.  Hvad  den  for- 
ste  Deel  af  kapall  angaaer,  da  for- 
klarer  N.  M'  Leod  and  D.  Dewar  — 
Diet,  of  the  gailic  lang.  —  det  saa- 
ledes: „Det  gamle  keltiske  Navn  paa 
en  Hest  er  all,  og  cab  er:  Mund; 
cab  a  11  betyder  saaledes  en  Hest,  be- 
skadiget  i  Munden  af  Bidselet  (bro- 
ken to  the  bit).^^  King  ala  betegner 
maaskee  en  Hest  med  sœregne  Hals^ 
bevœgelser,  af  kingja,  at  bote  Hal- 
sen,  eller  er  maaskee  beslægtet  med 
pers.  j\l>-j  l^ingj  en  hvid  eller  aske- 
graae  Hest. 

&1  eller  61,  f.  en  Rem,  arga,  f.  id. 
Sml.  ^iniH,  álána,  n.  et  Baand, 
en  Snor,  af  álá,  at  binde. 

ala  (el,  dl,  alin-n),  nære, /od^^  0/1- 
fode,  slatter  sig  til  Cansativet  af  i!^ 
rd*,  ell.  ^^  vrd',  voxe,  tUtage  %  Al- 
der; caas.  afiRIo,  arffaj*,  ell.  ^I^o, 
varffaj*,  at  foroge,  nœre.  Herhen 
horeralldr,  elli,  old,  alúd,  el- 
ska,  eldi,  q.  v.,  og  svensk  alster, 
Product,  Avl;  n.  d.  alast,  at  for- 
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meresj  voxe  til  ((^m  Dyr);  aala,  at 
spire,  groe  (om  Korn);  lat.  alere, 
at  nœre ;  got.  alan,  at  opvoæe. 

aldin,  D.  Havevœæter.  Sml.  Wfj  art  a, 
m.  Prugt;  med  mindre  det  skulde 
slutte  sig  til  a  la. 

41fa  eller  hilfa,  f.  Sidey  Verdenskant; 
it.  Slœfft  eller  Green  af  en  Familie; 
got.  halba,  Side;  eng.  dial,  alf,  id.; 
ags.  haelf,  id.  Sml.  3Rr^,  kalpa, 
m.  et  Alter nativ,  Valg  mellem  givne 
Gjenstande  eller  Foreiagender ; 
cnr^MH,  kalpana,  n.  Afskjcering. 
Henned  tor  ogsaa  hálf-r,  haJv, 
he  1ft 5  f.  Halvdeelj  staae  i  Forbin- 
delse,  i  det  den  ene  Side  betragtes 
soro  Gjenstandens  Halvdeel,  ligesom 
^,  ar  Ja,  betyder  Side  som  subst. 
og  halv  som  adj.^  got.  haibs,  halv. 

ilflr  eller  iffl,  m.  Alfy  et  aandeligt  Væ- 
sen,  snart  goilt,  snart  ondt.  Sml. 
9F|^  al,  at  vœre  istand,  at  for- 
maae. 

iUt  eller  elflr,  f.  Svane,  synes  at  staae 
i  Forbindelse  med  elf  a  (nedenfor) 
paa  samme  Maade,  som  det  slaviske 
labud,  rnss.  lébedj,  Svane,  med 
labe,  Flod;  1th.  gulbé,  Svane; 
Itt.  gulbis,  id.;  oldht.  albiz,  id.; 
eng.  dial,  elk,  en  vild  Svane,  Hall.; 
lat.  olor,  id. 

alin,  f.  Alen.  Sml.  Slf^T,  áli,  f.  en 
Rœkke ,  en  Rod ,  en  sammenhwn- 
gende  Linie.  Forholdet  imellem  áli, 
en  Linie  af  ubestemt  Længde,  og 
alin,  en  af  bestemt  Længde,  synes 
at  vœre  det  samme ,  som  mellero  gr. 
jbipa,  eng.  time,  norsk  stand,  Tid 
af  ubestemt  Længde,  og  lat.  hora, 
norsk  time,  tydskStunde,  Tid  af 
bestemt  Længde.  Persisk  0^1,  áren, 
eller  v>L>^,  árin,  en  Alen.  Af  Ama- 
rakosa  sees,  at  Indeme  bavde  to  Slags 


Alen,  ligesom  vore  Fædre,  nemlig 
^FfT,  hasta,  ell.  («i5<Tl,  rahasta, 
ell.  íl^í^,  aratni,  m.  fra  Albnen  til 
Langfingerens  Ende,  og^T^,  ratni, 
ell.  H^rf^,  saratni,  fra  Albuen  til 
Enden  af  den  knyttede  N»ve ,  ogsaa 
beregnet  til  21  Gange  Tommelfinge- 
rens  Bredde  paa  dens  Midte.  Vore 
Fttdre  bmgte  fomden  den  sedvanlige 
alin  ogsaa  en  ^nmal-alin,  der, 
ifolge  Navnet,  maa  have  naaet  fra  Al*- 
buen  indtil  Tommelfingerens  Ende; 
osset.  og  georg.  adli,  en  Alen;  gr. 
(úXévYi^  Albuen;  Itt.  ðleks,  Alen; 
got.  aleina,  id.;  u.  dial,  al,  id.;  ags. 
eine,  id.  I  oldnorske  Skrifter  n»T- 
nes  nndertiden  tveggia  alna  sti- 
ka,  d.  e.  en  Stav  (Maal)  paa  to  Alen; 
dette  stemmer  med  indisk  Brag,  hvor 
ITsI,  ga^a?  er  ^l  Maal  paa  to  Alen 
(two  cabits),  og  bringer  mig  paa  den 
Formodning,  at  det  tilsvarende  eng. 
yard  kan  være  en  Forkortelse  af 
<!J^i^,  dvjaratni,  d.  e.  to  Alen. 
Den  hindastanskejS^,  gaj^,  er  33  en- 
gelskc  Tommer  —  Elliot  p.  406  — 
altsaa  omtrent  en  eng.  yard. 

il-I  I.,  m.  en  lang  Fordyhning  %  Mid' 
ten  af  noget,  en  Fure,  en  Strtbe.  Sml. 
^ÍFT,  vali,  f.  en  naturlig  Strike 
eller  Fare  i  Huden,  en  Fold;  (^tFT, 
hali,  en  Plougfure)]  hind.  Jl,  al, 
en  Grovt,  it.  en  Vei;  gr.  attla^^  en 
Plougfure;  n.  dial,  aalet,  flammet, 
strtbet. 

il-I  11.,  m.  en  Aal.  Sml.  ftf^",  ahi,  en 
Slange;  lat.  angais,  Slange,  an- 
guilla,  Aal. 

allda,  f.  Bolge.  Sml?  ^STtFT,  allola, 
en  stor  Bolge;  hind.  U^l,  alaf-na, 
at  bolge  (som  Havet  i  Storm).  Sml. 
kolga,  vella. 
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aUdr,  m.  Alder.  See  aU.  Srol.  end- 
videre  ^ST,  vrdffa,  a^j.  gammel; 
sobst.  m.  en  gammel  Mand;  eog.  dial, 
wolde,  gammel;  osset.  aldar,  en 
ÆUUiey  en  Hovding;  aldajráde, 
Alder dom,  Auctaritet. 

all-r,  adj.  al,  heel.  Dei  tilsvarende  got 
all-s  formoder  Bopp  —  v.  Gramm. 
S.  550  —  ved  Assimilation  at  være 
kommen  af  Stammen  alja,  alius, 
aTXogyen  anden.  Mig  synes  det  rime- 
ligere,  at  sætte  det  i  Forbindelse  med 
V^y  afa,  alt;  thi  i  Oldn.  udtaltes  det 
adl;  i  Sogn  udtales  det  endnu  a  die, 
i  Sœtersdalen  adde.  Sml.  ogsaa  IT?, 
add,  cU  forbinde;  i  Ossetisk  ali,  aly 
R.  Oss.  S.  370,  eller  alu,  eller  jul. 
Benfey  —  I,  1,  S.  420  —  og  Pott  — 
I,  S.  130  —  sml.  tiod,  sarvva,  aJ. 

alh,  conj.  eftersom,  da.  Sml.?  ^TOT, 
jafá,  saasom^  overeensstemmende 
med;  gr.  <w^,  id.,  hvilket  Benfey  — 
I,  1,  S.  402  —  smL  med  ^IT^  já- 
vat,  saameget  som,  it.  naar;  Hoefer 
—  Zeitschr.  II.  S.  174  flg.  —  med 
<4irj^  ját,  en  gammel  Ablativform  af 
det  rel.  pron. 

al-r,  m.  en  S^l.  SmL  9r^,  ala,  n.  en 
Broad  (om  Skorpionens). 

al&dy  see  ód-r  II. 

ima,  f.  Rosen  (en  Sygdom).  Sml.  9FT, 
áma,  eller  9^,  ama,  n.  Sygdom; 
hindust.  ^\  amaja,  id.  Hermed  be- 
slægtet  er  am  a,  plage,  forurolige; 
Wi^  10.  CI.,  plage  med  Sygdom, 

amban  eller  ömblUI,  f.  GjengjeldeUe, 
Belonning.  SmL?  ?y^i\,  anvaja,  m. 
Folge,  af  55>  *»«>  efter. 

anbátt,  t  en  Trœlqvmde  «»  and  + 
bagt.  SmL  Hs]\  Ba^,  attjene,  op^ 
varte;  ^^,  Bakta,  tfenende;  got. 
andbahts,  m.  en  Tjener;  ags.  am- 
beht,  id.;  d.  diaL  ambœtte,  at  be^ 


sorge  huuslige  Forretningery  især  at 
pleie  Qvœget. 
amma,   f.   Bedstemoder.     Sml  fl**«H, 
ambá,  f.  Moder. 

ampli,  m.  et  Drikkekar,  som  brugtes 
ved  Offergilder  (=  and  +  pli).  Sml. 
^,  pr,  at  fylde;  lat.  amphora,  en 
Krukke,  ampulla,  en  liden  Krukke. 

4n  1-9  subst.  Mangel;  an  ell.  on,  præp. 
uden.  SmL  "RFTT,  viná,  uden;  os- 
setisk anæ  elL  ane;  gr.  avsu^  id.; 
got.  inuh,  vana-,  id.;  skotsk  on, 
id,;  tydsk  ohne,  id.;  ^T^  ún,  aí 
formindske;  hebr.  ]>(),  ajin,  Man- 
gel.  SmL  van,  a,  ó. 

an  IL9  m.  Moiey  Fortrœdelighed.  SmL 
3^ell.o^»  uh  ell.anh,  at  plage, 

an  III.,  see  enn. 

and,  et  uadskilleligt  Præfix,  betegner 
imod,  it.  foran,  modvendty  e  regione, 
f.  Ex.  anddyr,  Stuedor  fra  For- 
stuen,  ligeimod  Forstuedoren  ;  an  d- 
hœris,  adv.  imod  Haarene;  and- 
svara,  give  Gjensvar.  SmL  8m, 
anti,  ifolge  Lassen  —  Anthol.  Gloss. 
—  foran;  Virion,  antika,  som  er 
ligeoverfor,  e  regume;  gr.  ovri,  imod 
(i  Sammensætninger ,  som  det  oldn. 
and,  f.  Ex.  ávrccpávac,  at  give  Gjen'^ 
svar;  ávriTnfoii^  Modvind).  Got.  and 
ell.  anda,  id.;  oldht.  ant,  int,  in, 
id.;  ags.  and,  on,  id.;  lat.  ante,  id. 

anda,  aande,  drage  Aande  =  9*{* 
an,  id.,  hvoraf  5FT,  ana,  m.  Aande 
=3  andi,  m.  Aande;  ond,  f.  Aand, 
Sjel;  óst  (for  anst),  f.  Luftroret  i 
Halsen;  hebr.  r|J^(,  ana]^,  o^  aande. 

andra,  ga4Me  langsomt,  vandre.  SmL 
ð^,  anf,  at  gaae;  sp.  andar,  id. 

ánga,  dufte,  V€ere  vellugtende;  synes 
at  staae  i  Forbindelse  med  9^»  ang^ 
(ungere),  at  salve y  at  pynte,  især  ved 
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Hjælp  af  vellugtende  Sager;  deraf 
íI^hI,  angani,  f.  en  Qmndcj  som 
dufter  afSandel;  sv.  ánga,  Dufty 
Damp. 

ingi,  m.  en  Trcevle,  en  lille  Greeny 
Qvisty  det  Yderste  af  Noget^  Spids. 
Sml.  ^^,  anáa,  m.  en  StrcLoley  en 
Trævlej  TVcmdende,  et  Atom. 

áng-r  eller  ðng-r,  adj.  trang,  sncBver; 
ðgr,  D.  en  smal  og  kort  Fjord  imel- 
lem  Klipper  ;  e  n  g  ð ,  f  Ængstelse  ; 
ekt-r,  adj.  knap,  i  ringe  Mcsngde. 
Sml.  5^,  singa,  ncer,  af  ang,  at 
nærmesig;  osset.  nng  ell.  angæg, 
trang,  snœver;  ængkard,  Bedrö- 
velse,  Kwnmer;  armen.  uA»^nli^  an  d- 
a;og,  trang;  ^^2.1  neg,  id.;  got. 
aggvus,  id.;  gr.  ^776^,  id  ;  lat  an- 
gustus,  id.;  hebr.  pjn,  Kanaq 
(Pi.),  atqvœle;  arab.  ^^,  hanaq, 
Tranghed,  Ængstelse.  Begpeberne 
n»r  ogtrang  ere  beslægtede;  saa- 
ledes  eng.  narrow,  fris.  nár  =  t. 
eng,  trang.    Sml.  ekki  II. 

ángra,  plage ,  fortrœdige,  enten  af 
áng-r  eller  af  án  II.,  q.  v. 

ánki,  Di.  Brœky  Lyde.  Sml.  fl'ý,  anka^ 
n.  en  Plet,  en  Feil;  hind.  ?í^,  ank, 
en  Smudsplet;  5FJí  án,  id.;  ST^, 
aur,  id. 

ann,  verb.,  see  anna. 

anna  (sér),  skynde  sig,  haste;  er 
næppe  forskjclligt  fra 

anna,  overkotnme,  fiddforc;  onn,  f 
Arbeide,  Beskjœftigelse  ;  ð  n  n  u  n  g-r, 
m.  en  Trœl;  annask,  at  beskjœf- 
tige  sig  med.  Sml.  3^,  ad,  af  an- 
xtrænge  sig,  strœbe,  besidde;  n.  dial, 
aann,  en  travl  Arbeidsiid;  ann, 
sirœbsom,  ivrig;  en  dig,  flittig. 

annar,  f.  onnur,  n.  annat,  PI.  aðrir. 
aðrar,  onnnr,  anden,   saavel  al- 


ter, secundus,  som  alius;  at 
a^,  anja  (anjaR,  anjá,  anjat), 
anden;  ?XT\{  ,  an  tar  a,  id.;  prakr. 
anno,  id.;  pali:  anna,  id.;  bindnst. 
^1,  an,  id.;  ji^\,  aur,  id.;  bengalsk 
anja  ell.  arek,  id.;  armen.  <%//.,  ail, 
id.;  osset.  andar,  anden;  Itt.  ðtrs, 
anden;  sv.  an  nan,  id.;  átra,  at 
forandre;  got.  anjþar,  anden;  n. 
dial,  en  áen,  den  are. 

annars,  adv.  eller s;  el  la,  id.  Sml 
il-^Mrj^j  anjat,  eUers;  got.  alja, 
undtagen;  skot.  anse,  eller s;  eng. 
else,  id. 

annasty  sorge  for,  have  Omhu  for,  sy- 
nes  beslægtet  med  nnna,  q.  v. 

ans,  n.  Svar  (for  ands).  Sml.  iftT, 
anti,  imod. 

apalld-r,  see  epli. 

apiy  m.  en  Abe;  apa,  at  gjore  til  Nar; 
op,  n.  Bespotten.  Sml.  ^Kl,  kapi, 
m.  en  Abe;  hebr.  ^I'p,  qoji,  id.;  gr. 
XYjTtog^  id.;  ájS^avo^  (Hesych.),  id.; 
armen.  i'^'ifi^j  gabig,  id.;  eng.  dial, 
yap,  id.,  Hall. 

apli,  m.  en  Unge,  et  Dyrs  Foster. 
Sml.  StTr^,  apatja,  n.  Afkom,  af 
^lrl^  pat,  at  f aide,  der  i  Prakrit  of- 
tere  antager  Formen  jial;  see  fall  a. 

apr,  adj.  Aoarr/,  barsk,  synes  identisk 
med  lat.  asper,  fr.  ápre;  det  cr 
derfor  kun  med  Tvivl  jeg  sammenlig- 
ner  ^ÍÍlM,  aprija,  uvenlig,  ublidy 
af  det  nægtende  a  og  prija,  kjœr. 
I  n.  dial,  er  det  bleven  til  am  per. 

apsi,  see  obba. 

aptan,  see  aft  an. 

ár  I.,  adv.  aarle,  i  Begyndelsen ;  ór-r, 
adj.  ung,  œri,  yngrc;  æska  (for 
ærska?),  f.  Ungdom;  ðrla,  at 
staae  tidligen  op;  ában,  adv.  nys, 
nyligen;  á<Jr,  adv. /or.  Sml.  S^TÍT, 
arnna,    m.,  i   Indernes   Mythologie 


Digitized  by 


Google 


81 


Navnet  paa  Salens  Kudsk;  dernssi 
Morgenrðden  y  den  tidlige  Mar  gen- 
stund;  hindustj^^  or,  Oprindelse, 
'Oj\^  arun,  Ðaghrœkningen;  beng. 
arunoday,  id.;  gr.  ^pi^  tidligen; 
Itt.  agrs,  tidlig;  armen.  '"'-p^  or, 
-Ðfl^;  georg.  Ss^^ny  adri,  tidligeuy 
ha4stigen;  ags.  6r,  Oprindelsey  Be~ 
gyndeleef  got.  air,  tidlig,*  e.  early, 
id.;  eDg.  dial,  or,  far,  Hall.;  oldht. 
ér,  for. 
ir  II.,  n.  Aar.  Sml.  oldp.  K^«Y?í-^y 
jar  a,  Aar.  Zeitsch.  f.  K.  d.  Morg.  6, 

S.  470.  Benf.  K.  Gloss.  Zend  f^-^C* 
járe,  id.  Z.  f.  K.  d.  Morg.  6,  S.  33. 
Ya^na  I,  36.  Overgangeii  hertil  fra 
Sanskr.  ^,  yaráa,  m.  og  d.  etAar^ 
synes  vel  haard,  men  som  Mellemled 

kan  sammenlignes  det  hindnst.  c/'Jb;'* 
teoras,  det  tredie  Aar,  sammensat 
af  te,  ire,  og  eras  =  varsa,  Aar; 
gr.  c&/90(,  id.;  got.  jer,  id.;  ags. 
gear,  id.     Sml.  œfi. 

ar  IIL,  m.  Arbeide,  is»r  Plaining 
(digt.)     See  erja. 

ir  IV.  eller  &ri,  m.  Drabani,  Oesandt 
(digt.);  eyrindi,  n.  Ærinde,  For^ 
reining.  Sml.  ^,  r,  cil  gaae,  naae 
hen  til;  got.  aims,  et  Bud,  en  Ge- 
sandi;  oldht.  áranti,  Ærinde. 

ir  V.  eller  iri,  m.  en  DjcBvel.  Sml. 
Hl( ,  ari,  m.  en  Fiende;  beng. 
ari,  id. 

ir  VI.,  f.  Aare  (at  roe  med),  roa,  at 
rae.  Sml.  5t^,  aritra,  m.  Aare, 
af  ÍI,  r,  at  gaae;  ^,  rn,  ai  gaae,  ai 
hevœge  sig;  1th.  irti,  at  rae;  Itt 
airis,  en  Aare;  irt,  at  rae;  airét, 
at  rae;  færðisk  regva,  id.;  skot. 
aire,  en  Aare;  eng.  oar,  id. 

ar  Vn.,  m.  eller  arin,  am,  Ame,  Ame^ 
9ted.    Sml.  H^lMi,  arani,  m.  og  f. 


tart  Trœ,  kvcrmed  man  ved  Onid-- 
nmg  tœnder  Hd,  isœr  Planten  Premna 
epinasa.  Det  arabiske  h\  i  rat  an, 
pi.  irnna,  Bdsted,  lids  Antasndelse, 
borer  aabenbar  berhen  og  er  intet  op- 
rindeligen  arabisk  Ord;  osset.  ar(, 
lid;  ross.  górn,  Amested,  Esse; 
lat.  ara,  et  Alter. 

ari-r  I.,  m.  1.  Plav;  2.  Fardel.  Her 
frembyder  sig  to  Ord  til  Sammenlig- 
ning,  nemlig  en  tea  ^rR*,  hala,  n. 
Plov,  af  hal,  of  plaie,  ligesom  en 
Art  PloT  eadnn  i  n.  dial,  kaldes  ál  ell. 
ar,  i  Hindast.  J^,  bal,  ell.^,  bar, 
rom.  aXirpi  =  gr.  aporpov ,  id. ;  eller 
Verbet  erja,  q.  v.  Hvad  dea  anden 
Betydning,  Fardel,  angaaer,  synes  det 
at  være  et  andet  Ord  «»  Sel,  art  a, 
m.  Frugt,  Falge,  Farmue. 

arO-r  II.,  see  barð-r  II. 

arf-r,  m.  Arv,  arfi,  m.  Arving;  erfa, 
at  arve.  Sml.  «W4,  arpja,  det  som 
skal  overleveres;  ^iMrt,  arpita, 
avÁrleveret;  arpaj,  overlevere,  Can- 
sat,  af  ^,  r,  ol  gaae  tU;  (osset.  ar- 
vád,  en  Beslœgtet')\  lat.  bœres, 
Arving;  ell.  ^,  br,  a/  tage  (hvoraf 
í|*«^l(í,  rikfábárí,  m.  en  Ar- 
ving) ;  got.  arbi,  n.  Arv;  eng.  dial, 
are,  en  Arving.  Benfey  —  I,  1. 
S.  103  —  sætter  oldbt.  arbja,  en 
Arving,  i  Forbindelse  med  lat.  or- 
bns,  farœldrelös,  gr.  ópfavóg^  id., 
og  mener  at  Ordene  oprindelig  have 
betydet  et  Bam  ==  ^,  garfia;  ban 
knnde  have  tilföiet  ^,  arBa,  der  og- 
saa  betyder  et  Bam  (a  child,  a  pnpil 
—  Wilson);  armen.  "pp^  orp,  id. 

arg,  see  erja. 

arga,  opkidse;  erta,  id.  Sml.  vci^lfl, 
arécati,  præs.  af  ^,  r,  at  aphidse; 
S^lfT,  arati,  m.  Vrede,  Hceftighed. 
11 
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Hertil  slutter  sig  argast,  irettesuBU 
tesy  argafas,  n.  og  argafæðí,  f. 
Klammeriey  KjcBvlerie;  erring, 
Hidsighed;  urgnr,  f.  pi.  andi  Lune; 
errur  ell.  ertur,  f.  pi.  Kiv.  Sml. 
hmdust.  Jl,  ar,  Tmsi^  Kjcevlerie; 
l^^l,  aragna,  at  kjœvles;  pers. 
óJuPjU  ergíden,  at  vredes,  kjœv- 
les;  ^j^J^,  ergon,  t?£frf,  hœftig; 
arab.  ^^^1,  araga,  at  vœkke  Splid; 
J^j\,  arrasa,  id.    Sml.  óí-r  II. 

arg-r,  adj.,  l.  dorsk,  doven;  2.  feig 
==  rag-r;  ergjast,  at  forandres 
til  det  vcerrcf  it.  tabe  Modet.  Sml. 
pr,  rag,  at  tvivle^  at  frygte,-}^ 
re^,  (xt  bœve,  skjœhe;  ags.  earg, 
ledigy  daven;  gr.  dpydg^  darsk,  do^ 
veUj  borer  maaskee  bid,  men  kan  da 
ei  aiis^es  som  Contr.  af  dtp^og. 

ari  I.,  m.  eller  arin,  eni,  ðrn,  Örn; 

assa  (for  ársa),  f.  en  Hunoruy  sy- 
nes  udledet  af  or,  hurUg  =  5^,  ara, 
id.  Sml.  pers.  c>^ I,  irún,  enÖrn; 
arroen.  utph^fii^  arda^iv,  id.;  georg. 
6(^^n^n,  arfsivi,  id.;  orv<^&o,  orbi, 
id.;  ags.  earn,  id.;  got.  ara,  id.; 
mss.  Orel,  id.;  Itt.  erglis,  id.;  pol. 
orzel,  id. 

art  11.,  see  ar  IV.  og  V. 

arka,  gaœ  langsomU  Sml.  ^TJi^ ell.  ^[^» 
rag  ell.  rag,  at  gaae. 

arm-r  I.,  m.  Arm.  Sml.  «1^  ,  ara 
(Nom.  áraihj,  n.  en  Boining,  en 
Vinkel,  ligesom  bog-r,  m.  armus, 
Dyrets  Bov,  kommer  af  bnga,  at 
boie ;  got.  arms,  en  Arm;  oldht. 
a  ram,  id.;  eng.  dial,  arum,  id., 
Hall. 

arm-r  il.,  adj.,  l.  dorsk,  dosig;  2.  armj 
fattig;  ormnl-l,  ro.  en  udslidt 
Klmdning.    8ml.  3^ ,  a  r  a  m  -a .  /«m 


rmge.    Det   arabbke  i>t>S  armal, 

a^.  fattig,  tritngende^  borer  l^erhen ; 

it-  ^jl,  arab,  at  vœre  fattig;  n.  d. 

Sirm\  faitigykraftlöSyafinægtig.  Bopp 

—  V.  Gramm.  S.  1 123  —  mener,  at  det 

tilsvarende  got.  arm-s  kan  være  en 

Forvandskning  af  ard-ma,   udledet 

af  9^,  ard,  at  plage,  bvorben  ban 

ogsaa  benforer  Vm,  árma,  m.  ogn. 

en  Oiensygdom. 
irna,  tale  for ,  bedefor.    Sml.  ^,  vr, 

at  beskyttéy  vœrne;  i  Causat.  ogsaa 

at  bede,  forlange. 
arss,  ra.  Rumpe.    Sml.?  ?BmT,  arsas, 

m.  Hœmorrhoider,  eller  ^^^  vié^  at 

forrette  sin  Nödtörft;  n.  dial,  ras, 

Rumpe;  gr.  ip/Sog,  id. 
art,  f.  Art  =  9ÍI,  arfa,  m.  Art,  Maa-- 

de;  mss.  rod.  Art,  Sla^s;   oldsv. 

aardb,  id. 
as  I.,  m.  Gud.  Sml.  ^,  aóáu,  Lys, 

Glands,  Gothi  proceres  suos  <in8e8y 

i.  e.  semideoa  vocavere.  Jornandes. 
&g  II.,  m.  Aas,  Bjergryg.    Sml.  uW, 

ansa,    m.  en  Skulder  (eller  inTT, 

as  ma,  en  Klippe). 
is  III.,   m.  en  Stang,  Bjœlke.     Sml. 

3ftr,  vansa,   m.  en  Bambusstang; 

Zend  aúáu,  en  Green.  Journ.  Aslat. 

IV.  S.  T.  V.  p.  415;  got.  ans,  en 

Bjœlke. 
as  IV.,  tn.  eet  Öi>  (det  sletteste  Kast 

med  Tærninger).  Sral.  ^Tl,  aksa,  m. 

en  Tœmmg;  i  Sammensœtninger:  «< 

Öie;  Itt.  azs,  et  Óie.  Ess  (i  Kort) 

af  samrae  Betydniiig. 
aska,  f.  Aske.     Sml.  á^,   oía,   m. 

Brand;    Zend,  aóéa,    Forttetetse^ 

Dod.   Ya^na  Nott.  p.  16.  n.  W;  ags. 

axe  eller  axsa,  Aske;  got.  azgo, 

Aske;  oldbt.  «s«l,  id. 
asnasty  plages,  slide  (»g  slœbe  émh  et 
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Bœst^  heiifSres  af  Haldorseii  til  isni, 
ei  Asen.  Sml.  5Í^,  vasna,  n.  Lön, 
Daglm;  <^f^an,  vasnika,  ^»  JSi^- 
íanfi^,ewfeie/>tr6ewfer;got.  asneis, 
en  leiet  Arbeider;  oldht.  asni,  id. 

ásni ,  m.  et  Asen  /ess,  a.  eí  Lastdyr. 
Sml.  ^í^  jas,  a^  anstrœnge  aig;  n. 
dial,  as  a,  a/  anstrœnge  sig.  EUer 
skulde  det  være  beslægtet  med  3^, 
asva,  m.  en  Hest;  prakr.  ÍHT,  a  so, 
id.?  (Benfey  —  I,  1.  S.  123  —  me- 
ner,  at  lal.  asinus  =  got.  asilus, 
kommer  af  det  hebr.  jin^,  afoo,  en 
Aseninde)]  armen.  ti_^  eé,  el  Asen. 

assa,  see  ari  IL 

ist,  f.  Kjcerlighedy  for  anst,  af  nnna, 
q.  v.;  got  ansts,  f.  Yndest, 

at  I.,  n.  Ophidaen  til  Kamp^  etja, 
ophidse,  synes  dannede  af  agt,   af 

at  II.,  conj.  at,  er  ved  Aphæresis  frem- 
kommen  1.  deels  af  det  demonstrative 
Pronomen  f  at  ==  rIr|N  tat,  Ugeftem 
det  svenske  Sprog  endna  jœvnligen 
bmger  det  baade  som  conj.  at  og 
som  denronstr.  Pron;,  og  det  engelske 
Sprog  paa  lignende  Maade  sit  that. 
I  norske  Dialecter  bores  ogsaa  ofte 
foran  Infinitiver  t  e  (=  demonst.  pron. 
dæ)  istedet  for  at,  og  som  codj.  4a, 
r.  E}^.  eg  tænkte  da  han  va  ko- 
men,  d.  e  jeg  tœnkte  ai  han  var  kom- 
nien  ;  %,  dceis  af  det  relative  Prono- 
men TX^  jat,  Zend  ^ajw,  jat,  der 
tillige  forekommer  som  conjnnct.  i 
Betydningen  efteraom,  at,  fordi,  som 
det  lat.  qvod,  fr.  que  —  Journ.  As 
IV.  S.  T.  IV.  p.  479,  491  — ;  oldpers 
jafa,  o/y  tja,  pron.  rel.,  der  tillige 
broges  som  conj.  at  —  Penfey  Glos- 
sar  -^ ;  Zend  a>(>\>^.  !»<*»  at-  Bopp 
—  V,  Gr,  S.  996  -^.  I  det  Ossetiske 
broges  |œj,  aoeus.  af  det  rel.  pron. 


&a,  som  oonj.  i  Betydn.  €i/.    I  Oldn. 

forekommer  paa  éen  ene  Side  éet  rel. 

pron.  er  som  conj.  at,  f.  Ex.  i  Sagan 

af  Helga  ok  Grimi  Droplangasonum 

S.  11,  L.  4.  U;  S.  14,  L.  tO;  S-  18, 

L.  11  o.  s.  v.,  —  og  paa  den  anden 

Side  conj.  at  som  pron.  rel.,  f.  Ex. 

Fornmanoa  Sogur  II.  S.  217, 233;  III. 

S.  105.    Strengleikar  S.  12  o.  s.  v. 

See  Om  pronomen  relatwum  o.  s.  v. 

S.  8.    Det  skotske  at  er  baade  eeiy. 

pron.  rel.  og  pron.  demon.  Jamieson. 

Sml.  s&,  so. 
at  III.  ell.  a*,  prœp.  tU,  ved,  ad,  synes 

knn  at  være  en  anden  Form  af  a;  see 
ovenfor. 
U,  see  eta. 

atal-l  eller  ötlH,  adj.  rask,  tapper; 
(6'bh\,n.ra»k,virk8omNatur}.  Sml. 
hind.  ^A ,  at  al,  fast,  deter  miner  et,  og 
^jUl,  at á via,  rask,  hurtig;  oldht. 
atar,  id. 
atjan,  atten^  18  ^"WKy^^  astada- 
san,  octodecim;   hind.  d^l^.  Ij   afa- 
rah,  id.;  n.  dial,  akjan,  id.;  aakja, 
ankjaa,  id 
itt  I.  eller  hátt,  f.  Verdenskant.  Sml. 
OTtTT,  átá,  ell.  fTTiTT,  ásá,  f.  idem; 
?niyT,  áátá,  ell.^TTOT,  kástá,  id. 
Nirnkta  p.  6. 
itt  11.)  see  ætt. 

átta,  otte,  8  =  ^C^  ait  an,  ell.  Wt, 
astau;  hind.  ^^T,  af,  id.;  beng.  af, 
id.;  got.  ahtaa;  armen.  «c/?,  ut, 
id.  Dnal-Endelsen  an  i  sanskr.  ast^n 
forklarer  Bcafey  —  I,  1.  S.  243  — 
deraf,  at  man  har  betragtet  de  4 
Fingre  som  en  Eenhed ,  altsaa  B  som 
to  Eenheder.  I  Tarabtiroara,  et 
Sprog  som.  tales  i  Gammel* Mexico, 
dannes  Bemevnelsen  af  8  paa  lignende 
Maade;  det  hedder  gttossánagoó- 
11  • 
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CO,  d.  e.  to-fire,  af  guocá^  to,  og 
nhgnó  CO  J  fire.  Pott,  die  qaioare  mid 
Tigesimale  Záhlemethode,  Halle  1847, 
S.  11;  i  San  Diego  hedder  otte  éa- 
pap  éapap,  d.  e.  fire  fire.    Allgem. 
hall.  Lit-Zeit.  Sept.  1849,  S.  445.  — 
Ogsaa   i  nogle  sydafrikanske  Sprog 
tpoer  Pott  at  finde  Spor  til  lignende 
Opfattelse   af  Talforholdet,   ligesom 
det  tydeligen  fremtrœder  i  Central- 
Amerika  hos  Indianerstammer  mellem 
Rio  Norte  og  St.  Antonio  de  Texas ; 
her  hedder   8   pnguantzan   ajté, 
d.  e.  4-2^  af  pnguantzan,  fire^  og 
ajté,  to.  Pott  1.  c.  S.  69.  I  Schwartz- 
wald  kaldes  4  Nðdder  ein  haúfle 
nuss.    Anerbach's  Schwarzw.  Dorf- 
gesch.  1845.  I,  155.    Pott  bemœrker 
derhos,  at  sanskr.  aéta  maaskee  op- 
rindeligen  liar  betydet  en  Hob,  af  5^ 
aj,   ifolge  Wilson,  ai  aammenhobey 
opdynge.  I  oldpersiske  Indskrifter  be- 
tegnes  8  saaledes:  {|j[][,  altsaa  som  to 
Rækker ,  paa  4  hver. 


ant-,  et  Præíix,  som  betegner  en  Let- 
bed,  f.  Ex.  anðfengin-n,  let  at  er- 
holde;  anðkend-r,  /e^  at  kjende; 
anðsyna,  at  vise  med  Fomoielse. 
Hertil  svarer  i  Sanskr.  ^,  su  (ifolge 
Benfey  —  1, 1.  S.  303  —  forkortet  af 
^,  vasu  =  Zend  vohu,  god). 
Zend  hu,  id.;  oldpers.  u,  id.;  gr.  cu, 
id.,  bvilke  vel  oftest  betegne  hvad  der 
er  godty  vely  ftiegety  men  dog  ogsaa 
det  dermed  beslægtede  Begreb :  Let- 
bed;  oldht.  ddi,  let,  mtUig;  ags.  eað, 
id.,  f.  Ex.  gXTT,  sugama,  adj.  let  at 
befare,  srorf(Vei);  ^ÁX^,  sugrá- 
hja,  adj.  letatgribe;  ^yiH,  sng- 
náta,  let  at  kjende;  gr.  nJ^XijTO^, 
adj.  let  at  trœffe;  sonoptarog,  let  at 
erholde;  cOírópcurof,  letgaaende;  cO- 
necXiiij  let  at  bekfœmpe. 


anð-r  I.,  m.Famiuef  Rigdom;  oSlast, 
at  voxe,  tatage.  Sml.  ^,  veda, 
Formue,  Rigdam.  Rigv.  S.  141, 16Í, 
200  (ei  hos  WUson).  Got.  and,  en 
Skat;  arab.  Si,  udd,  Magt;  hebr. 
IM^Qj  m'di^meget.  Er  Benfey's  De- 
rÍTation  af  nysanfSrte  ^,  su  =»  and 
rigtig,  maa  ogsaa  anð-r  henfSres 
til  ^,  vasn,  n.  Gods,  Formue, 
Rigdom. 

aub-r  IL,  adj.  ode,  ledig,  eyða,  f.  Tom^ 
hed,  synes  beslægtet  med  Partiklen 
3^,  nd,  der  i  Sammensœtn.  blandt 
andet  betegner  Afsondring ;  beng, 
ndása,  Eensomhed,  Misanthropie ; 
arab.  ^\  abida,  a/  vjjere  ode.  Pott 
—  Zahlemethode  S.  135  —  tœnker 
sig  det  got.  aufs,  ode,  dannet  af 
IT^,  ava,  et  Præfix,  som  betegner 
Fjemelse,  Formindskelse,  med  et  Af- 
formativ  tja. 

anga  I.,  n.  Oie.  Sml.  lri%,  akéi,  n.  ell. 
S^iJ^j  akáns,  i  Sammensætninger: 
akéa  eller  akéá,  Öie;  oldprens. 
ackis,  id.;  1th.  akis,  id.;  Itt.  azs, 
id.;  russ. 'óko  eller  oékö,  id.;  lat. 
oca  las  (deminnt.),  id.;  eng.  dial, 
eghe,  id.;  got.  augo,  id.;  armen. 
'"^^  agn,  id. 

anga  ll.,  i  det  sammensatte  Ord  auga- 
kall,  Hofteskaaly  synes  at  slntte  sig 
til  IRT,  akéa,  m.  et  ÆjFic/,  it.  en  Tcer-- 
ning.  Sml.  gr.  xú^oí,  Hofteskaaly  it. 
Teeming. 

auk,  conj.  ogsaa,  desuden,  endnu; 
anka  (eyk,  jok,  ankin-n),  at 
forage,  formere;  anki,  m.  TUlœg, 
Forogelse;  okra,  at  aagre;  ykja, 
f .  Forogelse,  Overdrwelse  /  œ  x  1  a  s  t, 
frembringes;  œxling,  f.  Forogelse. 
Sml.  ci^  vaké,  at  opdynge ,  it. 
^^oxe;  9^,  vah,  at  tUtage,  voxe; 
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hind.  131 9  vg-ná,  atvoxtj  iQiage; 
^öl,  ngáhi,  Aager;  ^l,  ao,  og; 
irfg.  ^l,  0,  o^r;  armen.  '"^Lj  *^ilj 
aí  tiltagcy  voxe;  got.  ankan,  ^tV- 
fa^e,  formere  sig;  vokr,  Aager;  t. 
wacher,  id.;  Ith.  ankti,  voxe;  Itt. 
aukt,  id.;  lat.  aagere,  atforöge; 
D.  dial,  aukla,  ai  formeref  tíl" 
lœgge  ungi  Qvœg;  au,  og.  Sml. 
Taxa,  ok. 

auli,  m.  en  Tosse,  Dumrian.  See  g&ii. 

aam-r,  adj.  elendig,  ussel;  eyma^  at 
beskadige,  saare  lidi.  Sml.  9^  am, 
ai  vœre  sgg. 

aQHg-r,  see  engi. 

aimgal-1,  m.  Piskekrog.  Sml.  ^l^ 
▼  aúk,  at  vcere  kroget;  «^5^1,  an- 
kaáa,  en  krwnHage;  hind.  ,j^l» 
anksi,  enKrog;  gr.  áyxcÁiv,  AOme; 
áyxvXoí,  krum,  höiet;  lat.  udcus, 
en  Krogy  Hage;  angnias,  <m  Vm- 
Xre//  oldht.  wane,  en  BSining. 

anr  I.^  m.  Gmusj  Ðyndf  Snavs;  n.  dial, 
anr,  dei  Gruuslagy  som  Kgger  uti' 
der  den  dyrkbare  Jord.  Sml.  9^^ 
avara,  adj.  hvad  der  er  Uxoere^  ne^ 
denunder;  pers.  j^l,  ever,  smud" 
sig  Tale. 
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aur  II.,  see  dr  I. 

anrar,  see  eyrir. 

anrnir  eller  örnír,  m.  enJœtte  (ípoet.). 
Sml.  aur  eller  tii^,  é®***?  adj. /ryy- 
/e/t^.    Sml.  gaar. 

ansa  (eys,  jós,  aasin-n),  ai  oae. 
Sml.?  ^ra",  áava,  Vand;  ^^,  vasu, 
id.;  "ÍT^  áav,  ai  gaae,  it.  a^  om- 
akifte ;  lat.  haarire  (præt.  haasi), 
ai  öse;  eng.  dial,  weze,  ai  oae  ud; 
n.  dial,  haaae,  id.    Sml.  vast. 

anst-r,  adj.  öatlig.  Sml.  ??,  uáa,  m. 
Dagbrœkningeny  den  lidKge  Margen" 
stund:  hvoraf  v  as  tar,  tUUigy  Rigv. 
not.  S.  V.  og  Zend.  AJ?AJtoj>AJ£j> ,  a  é  a  s- 
tara,  ostlig.  Z.  f.  K.  d.  M.  6,  S.  5!^. 
Ya^na,  not.  CXV-XVII;  Ith.  au  sat  a, 
Margenroden;  Itt.  aust,  at  blive 
Dag;  anstrinsch,  Ostenvind,  Sml. 
6tta. 

ax,  n.  Ax;  =»  sanskr.  asri,  et  Ax 
(Eichh.;  ei  hos  Wilson);  pers.  c/*!^, 
vas,  id.,  ogsaa  ^^S^]-,  œtkel,id.; 
got.  ahs,  id.;  lat.  agna  =  spica, 
Fest.;  ags.  9chir,  id.;  skot.  aicher, 
id.;  oldht.  ahir,  id.    Sml.  agn. 

azla,  lofter  paa  SkiMrene;  see  oxl. 


B. 


ba%,  n.  Bad.  Sml.  ^TT^^  bad,  eller 
7T^,  Tad,  at  hade f  vaske  sig. 

biftir,  beggey  b»ði^  conj.  baade^  kom- 
mer  aft  van,  tOy  ved  at  bortkaste  ty 
forhœrde  v  og  lægge  Soffixet  ðir  til. 
Genitiverne  beggja  og  tveggja  vise 
Sl»gtskabet  tjdeligere.  I  eng.  Dial, 
bmges  baye,  beie,  ba,  bo,  boo 
og  two  i  Betydn.  begge;  ags.  ba, 
gen.  begra,  id.;  got.  bai;  i.  beide; 
n.  dial,  baae,  id.  Sanskr.  3^, 
uftaja,  begge,  rasa,  óba,  id.,  tor 


næppe  sammenlignes  fraFormens  Side, 
hvorimod'Sl,  dvaa,  tOy  gen.  dva- 
jos,  kan  formodes  at  have  mistet  sit 
dy  efter  Analogien  af  ^TT^,  vara  «= 
&l(,  dvára,  et  Portal.  Sml.  tveir. 
baftm-r,  m.  Trœey  Skov,  Blomstery  LoVy 
slatter  sig  til  ^,  Bat  a  (prakr. 
b  ð d  o),  part.  pr»t.  af  ^  B a,  a^  værey 
at  fades y  at  frembringeSy  som  jpúrov, 
en  Plantey  til  y6a>  «=  ^  Bð.  An- 
gaaende  Snff.  m,  see  S.  25.  At  Or- 
det  i  Gotisk  hedder  bagms,  kan  let 
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forklares  deraf,  at  Sð  under  Flexio- 
nen  gaaer  over  til  &av,  og  i>  jœvnli- 
gen  bliver  til  g.  I  det  tydske  baum 
er  Labialen  kommeii  tilbage.  Bopp  — 
V.  Gr.  S.  1123  —  mener,  at  bag-ras 
egentl.  betyder  den  voxendcy  af  ^^ 
brh,  o^  voxe, 

baga  I.,  f.  ^  flauy  smaglos  Vise;  2,  en 
Dumrian.  Sml.  hindust.  Jl, ,  bag, 
taabeligt  Snak;  J>t,  págal,  en 
Dimrian;  arab.  JXl,  bakala,  at 
fore  taabelig  og  smaglos  Tale. 

baga  II.,  1.  hindre;  %,farsiyrrey  for- 
virre;  bagi,  1.  m.  Vanskelighed; 
2-  Afbræky  Shade;  it.  en  Modstan- 
der;  bjaga,  at  forvride,  at  rykke 
af  Lave;  bag-r,  uerfaren,  ube- 
hœndig.  Sml.  ^l^  Bang,  at  brgde, 
fordœrve;  hindust,  ^V  ?  Bangi, 
Hindring;  arab.  ^^L,  baaga,  atfor- 
andre  ;  skot.  bac  b  1  e ,  aJt  forvride. 

bagal-1,  m.  en  Bispestavy  Krumstav. 
SmL  öRR,  vakra,  adj.  krumy  böiet, 
ell.  ^T^,  Bangura,  id.-,  gæl.  ba- 
c hall,  en  krum  Hyrdestav;  lat.  ba- 
coluS;  en  Stai>* 

baggi,  m.  Dragt,  Byrde^  Byltpau  den 
ene  Side  af  Klövsadelen.  Sml.  ^T^ 
vah,  atbœre,  bringe,  fore. 

bak,  n.  Rygy  Bag.  Sml.  ^rETTrT,  pas- 
cat,  bagvedy  mod  Vest;  vedisk  ^TST, 
paáéa,  id,;  beng.  pace,  bag,  bag- 
ved;  paééát,  id.;  Zend  ajjj)A5q). 
pasna,  Ryg,  Bag.  Joum.  Asiat.  IV. 
S.  T.  VI.  p.  157;  pers.^L,  bai- 
ter. Vest;  j\,  bÍLi;,  tilbage;  eng. 
back,  Ryg;  1th.  pakalá,  Ryg;  Itt. 
pakkat,  bagved;  osset.  faétie,  bag- 
vedy  efter;  gr.  ^xxcacXiovo^,  som  har 
Maanen  (aeXYjvrj)  Inig  sig;  boll,  ach- 
ter,  præpr  bag. 

baka.|  bage.    Sml.  Q^«  pac,  at  koge, 


ai  bringe  tU  Modenheé;   ^  Ba^, 

at  koge;  M^l*l^,  Bakéákára,  eU. 

^TMcnl^,  Baksjakára,  en  B^ger. 

Amarakosa  p.  209;    Zend  pac,    at 

kogey  it.  at  opbrœnde;  hindust.  U\C, 

pakáná,   at  koge;    arab.  ^,  ta- 

baKa,  id.;    beng.  pák  karan,  id.; 

russ.  peéj  (pekú)^  at  bogey  stege; 

pekárj,  en  Bager;  oldht.  bacban, 

at  bage;  n,  dial,  baka,  ai  opvarme; 

bokje,  udkoge  i  Lud;  hebr.  nDN, 

ápáh,  at  bage. 
bakkiy  m.  Flodbredy  Rand.   Sml.  «i^^ 

b ak ,  af  hœlde;  n.  n.  Bakkey  en  HœU 

dingy  Skraaning. 
tMtkBy  f.  og  n.  grovty  uskikket  Vœrktöi. 

Sml.  ^f^f  vank,    a/  vtere  kroget. 

ussel,  eller  see  baga  II. 
bákna,  vinke  til,  giv^  Vinky  Tegn.  Sml.? 

J^y  inga,.m.  et  Vinky   et  Tegn; 

beng.   ingit,   id.;   oldht.   bauhan, 

Vinky  Tegn;  ags.  beacen,  id., 
bal,  n.  Balgy  Skede.    Sml.  ^^  vail, 
-  at  skjule,  bedœkke;  ^^,  valb,  id.; 

pers.  a1\>,  báleh,    en  Sœk;    got. 

balgs,  id.;  ital.  bolgia,  id.;  boll. 

pel,  Skal,  Bœlg.  Sml.  belg-r. 
bál,  n.  Baaly  Fyr;  hklhsiyblusse  op. 

Sml.  ^TRT,  Bala,  m.  Lysy  Skin; 

hindust.   UL,    bal-ná,    of  brœnde; 

Uli ,  bál-ná,  ai  lysey  anicmde;  afg. 

J^,  bala-val,  at  lyse;  russ.  pa- 

Htj,  at  brœnde;  eng.  dial,  bal,  en 

Flammcy  Hall.    Sml.  gl  d a. 
bala,  at  ernœre  sig  med  Moie.    Sml. 

«FT,  bal,  at  leve,   it.  contristari? 

Westerg. ;  slav.  b  o  1  - j  œ  t  i ,  at  plages 

af  Smerte;  n.  dial,  bal,  Moie,  Be- 

svœr;  p»le,  a/  anstrcenge  sig*  Sml. 

bol. 
ball,  m.  en  Hoi,  en  lille  Forkoining  paa 

en  jœvn  Mark;  beyla,  f.  en  Bulk, 
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PukkeL  Surf.  ^5Rfr,kala,IV**«*^í 
Storked;  pers.  ^ll,  bálá,  eUer^ll, 

báleh,  Top^  vertex,  fasUgium.  Sml. 
bóU. 

bitfc-r,  m.,  1.  SkiUemm  mellem  Baa- 
sene  i  en  Koestald.  Sml,  ^SFI^,  j^  a- 
laka,  m.  og  n.  enPlanke,  enBtenk, 
af  'Fc^t  j^  a  I ,  at  klove,  skille  a4;  2. 
en  Bog  (Afsnit)  i  Loven.  Sml.  ^*r, 
varga,  n.  1.  et  Capitel,  en  Bog,  et 
Afsnit ;  2.  en  Folkestamme  =  hind. 
^  ,  barg  =  bolk  i  n.  dial.  Chri- 
stie. Udledes  af  3^^,  vr^,  a/  holde 
tifbage,  udelukke,  rense ;  puss,  bó- 
jiOKi* ,  Rum  imellem  to  seiJbare  Flo^ 
der;  nygr.  ^ipy<x^  en  Stribe ;  eng. 
dial,  b  a  1  k ,  en  uploiet  Strimmel  met" 
lem  Agre,  Hall.;  st.  dial,  balk,  id.; 
ital.  porca,  id.;  prace,  id.;  (sp. 
amelga,  id.). 

balld-r,  1.  tapper,  stœrk;  2.  skjön  og 
veldannet;  ball-r,  tapper,  drabe- 
Kg;  valid  ell.  volld,  n.  Magt,  Her- 
redomme;  velldi,  n.  id.  Sml.  «*n, 
b  a  I  a ,  stœrk,  krœftig,  kjek  ;  ^FTSTT, 
balagá,  {.en  herlig,  skjön  Qvinde; 
be«g.  bal,  Styrke;  pers.  ÓÍI^?  vá- 
1  á  n ,  tapper ,  krigersk ;  arab.  J  «  , 
bál,  Mod;  Ith.  waldyti,  en  Her^ 
9ker;  Itt.  waldit,  erf  herske;  got. 
balps,  dristig;  valdan,  atherske; 
t.  gewalt,  Magt,  Void;  lat.  vali- 
du8,  9íœrk;  ital.  baldo,  kjek,  dri- 
wtig;  hebr.  ^5,  ba'al,  Herre;  n.  d. 
;b«ll-a,  at  udholde,  at  forma€te, 

bUlbur,  m.  Vandkumme^  start  Fad  ell. 
Kar.  SniL  hiadust.  Lju,  btmba,  en 
Brond. 

bUISi  eller  bángsi  eller  bállgi,  m.  en 
Bjom.  Sml^^^hhn^,  atsonder- 
bryde,  ödelœgge. 

bana,  drœbe;  ben,  n.etMdeKgtSuar* 


Snl.^n[#  ran,  at  slaae,  saare;  i 
Zend:  ödelœgge,  tilinhstgjore,  Ya^a 
p.  443,  not.;  gr.  yovoj^  Mord;  eng. 
bane,  Gift;  got.  bani,  et  Soar; 
eng.  dial,  bayn,  en  Morder;  n.  dial, 
ban  a,  at  doe  ud  (om  Planter). 

band,  n.Baand,  see  bin  da. 

banda  eller  benda^  vinke,  give  Tegn. 
Sml.  ^Tt!7,  BanJa,  en  Comediant, 
en  Spasmager,  af  ^T^,  B  and,  spoge, 
spotte;  beng.  Bendán,  at  gjore  Mi- 
ner ^  Gebœrder;  got.  bandvjan,  be- 
tegne,  antgde. 

bánga^  banke,  ^tó'rfe;  bongun,  f.  iV- 
skerie;  baung,  f.  en  stor  Klokke, 
til  at  slaae  paa  med  Hammer,  Sml. 
hindust.  ^^,  Bonk-ná,  at  boidce 
(en  Nagel  ind);  arab,  j^,  baka'a^ 
at  slaae  gjentagne  Oange;  Itt.  bmn- 
ket,  at  morbanke;  boll,  bonzen, 
at  bankej  banke  paa;  eng.  bang,  at 
prygle. 

bángi  elier  bángSÍ,  see  bam  si. 

bann,  f.  Bane,  slagen  Vet  Sml.  ^HI^ 
pafan,  ra.  eller  Mm«i^,  pafin,  un- 
der Flexionen  M-^«n,  panfá,  m.  en 
Vei,  af  ^l^  panf,  at  gaae,  reise; 
osset.  fandag,  en  Vet;  ags.  pad, 
id.;  t.  pfad,  id.    Sml.  fant-r. 

banna,  forbyde;  see  bjinda  og  meina. 

bar,  see  bera  I. 

bára,  f.  Bolge.  Sml.  beng.  bar  a  Jen, 
en  Bofge.  D'  Roz.  Man  tor  vel  ikke 
sml.  ^TT^,  vári,  n.  Vand? 

barátta,  t.Kamp,  Slag;  see  berja. 

bar6,  D-  fremstaaende  Rand,  Kani; 
barði,  m.  etSkjoki;  borð,  n.  id.; 
barm-r,  m.  Rand,  Kant;  borii, 
m.  Brœmme,  Kant;  bárur,  dei 
Yderste  af  Osteskorpen,  SnA.  ^{^ 
varat,  part.  præs.  n.  af  ^^,  \r,  at 
beskytte,  bevare;  Uiidast.  j\> ,  hkr, 
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Kantj  Rand;  ^^j»^^  pardah,  et  Oar- 
din;  persisk  a^,  perreh,  Kaniy 
Rand;  —  ^FI^",  para,  n.  et  Skfold. 

baqel^  n.  et  mndt  Kar,  en  Tonde.  Sml. 
3nT|"j  vári,  Í.  en  Vandkrukke,  stor 
eller  liden ;  eller  Ordet  kommer  maa 
skee  af  bera,  q.  v. 

barki,  m.  Strube;  see  kverk. 

bark-r,  m.  Bcuuly  Barke.  Sml.  hind. 
j4»y  Bar,  en  stor  Baad;  osset.  ba- 
\dLgy  en  Baad;  ross.  bark  a  eller 
várka,  id.;  gr.  ^apc^,  id. 

barm-r  L,  m.  Barm,  Skjod.  Sml.  ^, 
Br,  ai  hcere;  pers.  ^,  ber,  Barm, 
Skjod;  oldht.  bar  am,  id.;  got. 
barms,  id. 

barm-r  II.,  Rand,  Kant;  see  barð. 

bam,  m.  Bam;  bor,  m.  en  Son.  Sml. 
^,  Bt,  at  bœre,  at  underholde;  hind. 
jb,  bar,  et  Bam;  Itt.  berns,  id. 
Sml.  bar  I. 

bart,  n.  Skjœg.  Sml.  ^,  vr,  at  he- 
dmkke,  ell.  gis;-í,  vardd'ana,  adj. 
groendey  voxende,  af  3[^»  vrff,  at 
voxe;  ^T^,  pardda,  m.  en  Haar- 
masse;  pers.  ^x^ ,  byrát,  og  hind, 
barút,  Moustacher ,  Skjœg  paa 
Overlœben;  russ.  borod&,  Skjœg; 
Slav.  brad&,  id. 

bámr,  see  barð. 

bás,  m.  en  Baas.  Sml.  HcT,  Bava 
(Norn,  bavas),  Opholdssted;  ^TTH, 
▼  ása,  m.  id.;  hindnst.  ^^ ,  has, 
id.;  pers.  aJI  ,  bá^eh,  ettrangtSted 
mellem  to  Mure;  beng.  has,  Stands- 
ning.  D'Roz;  bás  karan,  at  hoe, 
logere;   eng.  boose,  en  Koestald. 

basa,  anstrcenge  sig;  pjasa.  id.; 
bisa  vi8,  attage  fat  paa  noget  af 
alle  Krœfter,  men  paa  en  forkeert, 
vbehœndig  Maade;  bdssnr,  f.  pi. 


Pttskerie  %  at  f&rfœrdige  Noget; 
basil,  n.  id.  Sml.  ^i^I,  pea,  strœbe 
medPlid.    Sml.  bjaka,  bjást-r. 

bast,  n.  1.  Bast;  2.  Tomme,  Bidsel; 
3.  grovt  og  aabent  TSi.  Sml.  (^TRT, 
pája,  m.  Tougy  Snor,  Bound,  af 
^T^  pas,  at  hinde)  pers.  O*^?  *>«- 
sten,  id.,  hvilket  laaner  Formen  af 
OXj,  benden,  i  samme  Betydning. 
I  Zend  AStojttASj,  baéta,  bunden,  ifolge 
Bopp's  Mening  —  v.  Gr.  S.  102  — 
for  batta,  derigjen  staaer  for  banta, 
af  band*  =-  ^^,  banf,  ai  binde; 
sv.  dial,  bast  a,  at  binde.  Sml.  S.72. 

bastl,  see  basa. 

bati,  m.  Porbedring;  batna,  forbe- 
dres ;  betr,  bedre;  best-r  eller 
bazt-r,  bedst;  hot,  f.  Forhedring; 
boBta,  at  istandsœtte.  Sml.  (^, 
Badra,  lykkeligy  fortrinligy  bedst, 
af  ^l^í  B  and,  at  vcere  lykkelig,  god  ; 
^,  bar  a,  bedst,  fortrinlig;  beng. 
Badra,  god;  Badna,  bedst,  fortrin- 
lig)'^  ell.  ^^,  vasu  =  Zend  vóhu, 
god,  vahjas,  bedre,  vahista, 
bedst;  pers.  ^j^é*,  Oy^j  bih, 
bihter,  hihter in, god, bedre, bedst; 
got.  batan,  at  veere  god;  bat-s, 
god;  eng.  dial,  bette,  god;  holl.  ba- 
te n,  at  gavne,  nytte. 

bát-r,  m.  Baad.  Sml.  ^JTcT,  pota,  m. 
og  f.  en  Baad,  et  Skib;  ^T^,  vá  Jd, 
f.  id.,  af  q«o,  vah,  a/  bcere,  fore; 
hindast.  Oy  ?  pet,  en  Baad;  hot, 
id.  D^Roz;  ital.  batello,  en  liden 
Baad;  pol.  bat,  en  Baad. 

bang-r,  see  baga. 

bank,  n.  Famlen  med,  Pusken  med  no- 
get.  Sml.?  ciqi,  vaiik,  at  vœre  kro- 
get,  slet,  it.  aJt  bote. 

bauk-r,  m.,  see  bndk-r. 
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banli,  ID*  «n  I^r,  see  bolt. 

bftQll,  f.  en  Bonne  y  Brt.  SmI.  hindust. 
^,  bun,  Kaffecy  forend  den  bliver 
malet,  thi  forst  da  kaldes  den  kahve; 
arab.  Jij,  bunn,  Kaffeebonne. 

banng,  see  bánga. 

banr-r,  see  bur-r. 

bansn,  f.  pi.  bansnir,  de  forreste  Fin- 
ner  pau  Haifisken ;  synes  sammensat 
af  ba  («  ÍT,  fm^  for,  foran)  og 
^í^,  vah,  at  fore.  Sml.  uggi, 
bog-r. 

banst,  {-J  see  bust. 

banta,  at  slaaey  fœlde.  Sml.  ^^,  batf, 
at  drœbei 

beb,  n.enSeng.  Sml.?  M^sion,  peéaka, 
m.  en  Seng;  osset.  vai,  en  Seng; 
oldht.  betti,  n.  id. ;  got.  badi,  id. 

betja,  f.  en  Hustrue,  af  beð.  Sml. 
^RJ^  vaJú,  eller  «nj,  bad'ú,  f.  en 
Hustrue  (af  ^^^»  band',  €U  binde^. 

beifta,  see  biðja. 

beimar,  m.  pi.  Krigere,  Stridsmœnd. 
Sml.  ^IH^,  fi Í m  a r a,  m.  Krig^  Kamp, 
af  ^ÍÍT,  Bíma,  Frygt;  pers.  Mj' 
byhmeh,  en  Benævnelse  fhSL  dygtige 
Mœnd  (agnomen  virorum  ^trenuo^ 
rum.  Meninski};  slav.  boi,  et  Slag. 

beina,  at  vœre  behjœlpeHg,  gjöre  fcBr- 
dig.  Sml.  (^^»  van,  at  vcere  be-' 
hjælpelig),  ell.  ^1s[i  Baé?  ^  tfene, 
opvarte, 

bein-n,  adj.  lige,  snorret.  Sml.  tlt^, 
p  a  ú  k  t  a ,  adj .  vœrende  i  een  Linie,  i 
een  Rad,  af  Mk^,  pankti^  f.  en 
Linie. 

beisk-r  (for  beitsk-r),  see  bit  a. 

beita  I.,  1.  at  krydse;  beit,  n.  et  Sktb 
(poet).  Sml.?fil^,  Bid,  ai  bryde, 
roed  Hensyn  til  Coursens  idelige  Af- 
bryden;  2.  at  bruge.  Sml.  T5[^,  viff, 
at  styre,  dirigere. 


beita  11.,  grœMe;  beita^  scftie  Mad- 
dingpaaKrogen;  beitt*r,  sharp; 
see  bita. 

beita  m.,  see  veiða. 

bekki,  m.  et  Skib  (poet.).  Sml.  ^^, 
rahja,  et  Redskab  tU  at  fore  noget 
i  (a  convoyance  of  any  sort.  W.),  af 
ci«o,  V  a  h ,  at  fore. 

bekl^ast,  at  narres  med  En,  driUe  Éfi, 
Sml.  ci^»  vane,  at  skuffe^  narre, 

bekk-r  I., m.en  Bœnk;  er  det  t.  bank, 

der  af  Pott  —  II.  S.  225  —  sml.  med 

ital.   pan  CO   =  fr.  planche,    lat. 

planca,  af  planus.    Sml.  flak, 
bekk-r  n.,  m.enBœk.  Sml.  ^T^,  vaha, 

m.  ell.  Sf^,  vahá,  f.  en  Eh,  Flod; 

hindust.  W,  bah-ná,  at  flyde;  %t, 

TtTiyii,  en  KUde;  oldht.  bah,  eh  Bœk; 

n.  d.  bekk,  en  Bœk,  it.  Brond. 
bekkri,  m.  en  Vœdder.    Sml.  hindust. 

1/^,   bakra,    en    Gedebuk;    beng. 

bakrá,  id.;  bakri,  en  Geed. 
belg-r,  m.  Bœlg,  Blœsebœlg,  Lœder^ 

sœk,  Bug,   Vom;  beli,  m.  Mave; 

see  bal.  Sml.  endvidere  hindust.  ^^- 

pet,  m.  Mave,   Vom;  (t  gaaer  ofte 

over  til  0. 
bey  a,  f.  en  Koe,  kommer  enten  af  beli, 

eller  staaer  i  Forbindelse  med  boll, 

q.  v.,  og  hindust.  c)^,  bail,  en  Oxe, 
bella,  at  stode  mod  noget,  sou  det  smel- 

der;  bjalla,  f.  en  Bjœlde,  en  liden 

Klokke;  bylja,  atgjenlyde,  skralde. 

Sml.?  ^'í^  vjad*,  at  slaae^  stode; 

russ.  6HA0,  Knevel  i  en  Klokke;  n. 

dial,  bædl,  id.;  bjodla,  Bjœlde. 
beita,  atomgjorde;  beiti,  n.  et  Belie. 

Sml.  ^c^»  val,  oi  omringe,  omgive. 
ben,  n.,  see  bana. 
benda  I-?  at  bote;  vind-r  ell.  vinn-r, 

a^.  boiet,  vindskjœv.    Sml.  ^^^^> 

band'ura,  adj.  boiet,  krum;  loifn, 
12 
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vfuftia,  b&ieij  kroget,  af  WT,  vi, 

plwflx,  og  •PJi  nmm^  Wfe;  hhidast. 

IjlLj,  benda,  kroget;  n.  dial,  vind^ 

skfœvböiet. 
benda  ir./ tmi/re;  see  ban  da. 
bengÍM,   m*   skjcevbenet.     Sml.   q5R, 

vank,  fl/  ucpr^  bote/,  krum. 
ber  I.,  n.  J?œr  (Frugt),  af  bera,  q,  v., 

ell.  sml.  ^Tilrrr,  j^ala,  n.  Fnigt  (af  eo- 

hver  Plante) ;  hindust.^,  ýar,  id.; 

beng.  bar,  id.:  oldht.  beri  ell.  peri, 

Beer,'    got.   basi,   id.;    hebr.   nfi, 

peri,  Frugt. 

ber  IL,  a^i*  ^<i^'  ^^'^  no0ren.  Sml.  pers. 
Aj^y,  byrebneb,  nogm,  sobst.  /r/ar 
Himmel;  hindost.  Al^^,  barahoah, 
nogeni  beng.  barjita,  iom/  ags. 
bar,  n^en;  lit.  hiris  j  forœldreKs. 

bcra  I.  (ber,  bar,  borin-n),  at 
hcsre;  bar,  n.  Knop^  Oie  paa  Trœer 
(gemma),'  bor,  m.  en  Bœrer;  bö- 
rur,  f.  pi.  enBærébör;  bær,  adj. 
taalelig;  vœr,  id.  Sml.  ^,  Br,  ai 
bœre;  ^TT^,  Bar  a,  et  Aag,  hvormed 
Bjrdenbæres;  Zend  f^,  bere,  ai 
bœre.  Journ,  As.  IV.  S.  T.  V.  p.  292; 
oldpers.  ^T^^Y?  bar,  id.  Benf.  Gl.; 
nypers.  ^-^^j  byrden,  id.;  got. 
bairan,  id.;  gr.  ^sp-eev,  id.;  Itt. 
behre,  en  Bcerehor;  hebr.  niB,  f  a- 
rah,  hœre;  htm.  p'^p^'^L^  parn-al, 
id.;  F^p^Li  per-el,  id. 

bera  II.,  f.  ell.  bima,  en  Htmbjom,- 
björn,  m.  ell.  bersi,  m.  Hanbjöm, 
tor  bave  erholdt  Navn  af  ^Trf^,  Bári, 
m.  en  Love  (af  ^,  Bf ,  at  true;  part. 
pr»8.  h^l l-HT,  Brftán,  truende),  ved 
en  Forvexling,  analog  raed  Forvexlin- 
gen  mellem  Elephant  og  Kameel  (see 
nlfaldi);  mss.  berlig,  et  Bpme^ 
leie;  got.  bjari,  n.  et  Dgr,  Sml. 
bersl. 


berg,  n.  1*  Bjœtpf  Reétmng;  t.  et 
Bjerg;  bjarga,  at  reddei;  bjorg, 
Bjerg;  borg,  f.  et  Sloty  en  Stad; 
byrgja,  cU  skjule^  tUhylle;  byrg-r, 
m.  Selvtillid.  Sml.  ^,  vr,  ai  fte- 
skyttey  vœme,  skjtde,  for  ware;  <\^ 
vrh,  atskjtde;  5[]^  vrc,  id.;  ^^ 
vr^,  id.  CI^,  paru,  m.  et  Bjerg")] 
oldpers.  beri  • . .  servare.  Z.  f.  K.  d. 
M.  6.,  S.  463;  hindnst  j^,  pahár, 
et  Bjerg;  ^^,  berh-ná,  at  om- 
give  med  et  Hegn;  sml.  byrgi,  en 
liden  omgjœrdet  Plods ;  osset.  bra, 
en  Fœstning,  Rosen,  S.  395 ;  pers. 
^y,i  byr^,  en  Fœstningy  Borg, 
Taam;  annen.  p^rP^  pert,  id.;  gr, 
TtOp'/oiy  id.;  got.  baurg-s,  id.; 
oldht.  pnrnc,  id.;  men  perac,  et 
Bjerg;  got.  bairgan,  at  skjvle,  he* 
skyttej  opholde;  eng.  dial,  burwe, 
at  forsvare;  sp.  albergoe.  Til* 
flugtsstedf  Herherge.  Det  zendiske 
V£Sf^>  bareénu,  en  Hoide  — 
Journ.  Asiat.  IV.  S.  T.  VII.  p.  123  — 
horer  maaskee  ogsaa  hid,  saavelsom 
det  grœske  nepyaiiov]  russ.  beré<5j 
(beregn),  at  bevogte.  Benfey  — 
1, 1.  S.  589  —  sml.  ^^'^  ápurcc, 
at  udbredesy  at  svubne. 

bergja,  at  smage,  lippe  af;  bragS,  n. 
Smag.  Sml.  tj^  pre,  of  berore,  ell. 
maaskee  J^  rag,  at  smage;  ags. 
byrgean,  at smage. 

berja,  at  slaae,  prygle;  borvar,  m. 
^X.hevœbnede  Krigsfolk;  barátta, 

f.  Kampy  Slag.  Sml.  ^<í,  barb,  at 
slaae,  drœbe;  slav.  vralL,  Tatrsh* 
ning;  georg.  5(Wfn^s«o,  brda;oli, 
Kamp,  Slag;  skat,  bargane,  en 
Fœgtning;  barrat,  et  Slag;  berry, 
at  slaae,  it.  ai  tærske  Kam;  Itt. 
pert;   at  prygle;   pol.  berda,   en 
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Nœ9e9ij^úerf  lat.  f e ri re^  nl^afoite; 
nygr.  þaptXvy  id.;  n.  jdiaL  bare^  tœr^ 
ske  Euom^  it.  ai  élaaej  bank^f 
berja,  at  tœrske. 

berir,  set  börað-r. 

ber  mer,  ^'j^9  ^^/  ^*  tUkommer  mig, 
Sml.  ^,  bara,  a^.  fr^cbf,  fbrtrin- 
lig;  ^,  vara,  id.,  it.  sobst.  m.  úuí- 
atændig  Bon  og  Paalœg  am  at  fore- 
tage  Nogetf  rad.  ^,  vf ,  at  vœlge, 
at  tfene. 

bersi,  see  bera  II.;  fres,  in.  en  Bjom. 
Sml.  ^^,  rkia,  m.  id.;  oss^t.  ara, 
en  Bjomj  Roten  S.  394. 

bestia,  f.  et  Dyr,  er  formeentlig  ind- 
komniet  fra  det  Latinske,  men  staaer 
i  al  Fald  i  Forbindelsa  med  Q^» 
pain,  m.  et Dyr. 

betla,  hetie^  tigge;  see  biðja;  med 
mindre  man  torde  sœtte  det  i  Forbin- 
delse  med  I^I^i  Biká  (»afti  +  iká), 
at  betle;  eng.  beg,  at  hegjœre; 
bebr.  tt^j^^,  biqqeá,  id. 

betr,  see  bati. 

beysja,  see  baga. 

beyg-r,  m.  Angeetj  Frygt.  Sml.  H^, 
Bíáá,  t  Farfœrdelsej  af^,  Bi,  ol 
frygte;  pers.  og  hindust.  ^^,  bák, 

Prygt^  hindnst. jTV  '  **g*r>  Flugt; 
1th.  bijoti,  at  frygte;  Itt.  bit,  id. 
Sml.  feiko. 
beygsl,  n.  Bidselj  Tomme;  kan  maa- 
skee  adiedes  af  buga,  q.  v.,  men 
sml.  dog  ogsaa  hindust.  i)L,  bag, 
Bidselj  Tomme. 

beyla,   f.  en  Pukkel,   en  Bulk;    see 

bali. 
beysin-B ,  see  f e  i  t  -  r. 
t^ysta,  see  baska. 
beystiy  see  bog-r. 
bi,  D.  en  Bie.    Sml.  H,  6a ,  n.  en  Bie; 

Pali:  Bingo,  en  Bie.  Esáai,  p.  159;  | 


hi|idiift.jé;^Bar^  M.;  kt  bitte»  M.; 
Itli«  bittéy  id.;  ostet.  hiaú%ti  en 
Fhue;.  matbinds^e,  Honningfluej 
Bie;  ital.  peeehia,  id.  Pott  ndle- 
der  lat.  apl-s  af  ^t,  pi  «  tIT,  pA, 
atdtikke;  den  Drikkende,  Banning^ 
sugénde;  den  kaldes  c^saa  i  Saaskr. 
^T^,  madcap  a,  hanmngdrikkende. 

bJHi^f  ••«  b*K»- 

bjaka,  at  Elide  og  slœbe.     Sml.  M^ 

beh,  ai  0n9treBinge  eig.    Sml.  basa* 
bjilki,  m.enBjceike;  sammensat  (?)  af 

bi  («  af^I,  aBi,  aver)  og^,  r,  of 

gaciej  Caosat.  áraj*,  ca  lœgge  paa; 

Itt.  balkis,  en  Bjœlke, 
lýiUa,  f.  en  Bjælde;  see  bella. 
bjaiak,  Veleignetse.    Smlr  Ze«d  jlna, 

m.  Velsignelsej  Lgkke.    Zeitsokr.  f. 

d.  K.  d.  Morg.  B.  6,  S.  38. 
bjÍBÍ,  see  fáni. 
bjarg,  see  berg;  bjarga,  it. 

lýart-r,  a^*.  kloTy  skmnende;  birta 
ell.  birti,  f.  LgSf  Skin;  birta,  he^ 
kjendtgjore.  Sml.  ^r{»  vrt,  ol  akin" 
ne;  ^TTT,  vartti,  f.  en  Lampe,  et 
Lye;  persisk  jí^,  pertev,  Lye, 
Glandsj  Straale;  ^^^?  pertáb, 
Lynen;  got.  bairht-s,  klar;  n.  dial, 
byrting,  £i^i/d.  Christie;  bride, 
at  lyse^  glindse  (som  af  Snee).  Sml. 
blakki. 

bjástr,  n.  Beetrœbeleey  Vmage,  Sml. 
^TIH,  aBjas  (aBi  +  as),  at  fare- 
tage  sig  noget  med  Flid.  Sml.  basa. 

bját,  n.  hœftig  Bevœgehe^  af  bl  (*= 
Sm,  aBi,  oDtfT,  i  Grad)  og  gmj^ 
vah,  atbévœge. 

bjátar,  see  ábjátar. 

MB,  Í.  Opholdy  Noleny  Ðvœkn.  Sml. 

«1^,  bad,  atvœre  etadigeUerfa9tf 

ell.  maaskee  ^  Bð,  at  vœre;  got. 

beidan,  ai  kie;   ^.  bidan,  id.; 
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oldht.  bttáBy  id.)  slav.  Titati,  a^ 
opholde  mý^  vœre;  bjiti^  aJl  vmre; 
bisti  (for  bidti),  id.;  œth.  aPi*:, 
bajata,  at  opUolde  sig^  hie;  pol. 
byt,  TUvœrelse^  it.  Ophold;  n.  dial, 
biíe,  at  være  tilstede*  Benfej  — 
I.  1,  S.  256  —  udleder  oldbt  bítan 
af  ^IJ^  vj  af,  at  vœre  uroUg.  I  Old- 
pers.  bruges  bija  aom  itnperf.  sub- 
juDct  af  bð,  at  vmre.  Rawl.  p.  251. 
biðja  (bið)  bað,  beðÍD-n)  ell.  beiia, 
at  bede.  Sml.  f^^  vif  ell.  %^  vef, 
at  hede;  gr.  nti^uy^at  overtale; 
got  bidjan,  id. 

bifa,  at  bevœgej  ryste;  pipra,  ai 
hævðf  skjœlve;  avifa,  at  svœve; 
vafi,  m.  Tvivl;  vöflar,  t  pl.  id.; 
veifa,  atsvingey  gynge;  vifla,  at 
farvirre;  vippa,  at  gvinge,  dreie 
om;  vafra,  ai  flagre.  Sml.  cR^j 
vep,  at  hœvey  ryste  (Deatr.);  cao- 
aat.  at  ryste  (act.);  eog.  waver,  at 
hœve;  n.  dial,  beber,  vevr,  som  er 
i  heatandig  Bevœgelse^  driftig.  Snil. 
fifla,  kvapa. 

bif-r  I.  eller  björ,  m.  en  Bœver;  bi- 
fur,  f.  pi.  Bœverhale ;  siges  ogsaa 
spotviis  om  tykke  og  plumpe  Been  paa 
et  Menneske.  Sml.  MIG|^  ,  pi  vara, 
adj.  tyk^  plump.  Bopp,  Gl.;  hindast. 
jijí,  biváji,  en  Byld  paa  Fúden; 
U|^4^,  BaBr-áná,  at  wulme  op,' 
mss.  bdbr,  en  Bœver;  oldht.  pi- 
par,  id.;  ags.  beofor,  id.;  ital.  be- 
vero,  id.;  Itt.  peipt,  atsvulme. 

bif-r  IL,  m.Ly8t,Attraae,  af  (?)  bi  (:= 
aBi,  over,  i  Grad)  og  ^citi^»  ivas. 
Iter  (ei  bos  Wilson ,  men  i  Wilkins 
gr.  $.  590). 

bik,  n.  Beg,  synes  beslœgtet  med 
feit-r,  q.  V.  Sml.  forovrigt  Min^(i, 
pita-dara  (Beg^trœe?)^   en  Art 


Fgrretrœe;  t.  fichte,  Qrantrœe; 
gr.  ;r(rv^,  id.;  nvjxfi^  id.;  nlaaaj  Beg; 
georg.  jLoU,  pisij  id.;  Itt.  pikkis, 
id.;  lat.  pix.  Beg;  osset.  pisi,  Har^ 
pix;  ags.  pic,  id.;  eng.  dial,  pik, 
Beg;  eng.  pitch,  id.;  oldht.  peh, 
id.;  slav.  peklo,  id.;  got.  peika, 
(ifolge  Nogle)  Grantrœe. 

bikar,  m.  et  Bœger.  Sml.  tu,  pi,  a/ 
drikke^  og  ^,  kr,  ai  gjore;  ital. 
bicchiere,  et  Bœger;  gr.  ^ixo^,  et 
Leerkar  (ill  Viin  og  andre  Flaida). 

bil  I.,  n.  Mellemrumj  Tidsrum.  Sml.? 
^FIT,  vela,  f.  Tidj  Mellemrum; 
ftrT,  Bil,  atadskille;  f^,  bila, 
n.  enKlofl;  hindast.  Xi)  belá,  en 
IHdy  en  Stand;  slav.  Kvila,  id.; 
oldht.  hwtla,  id.;  Itt  walta,  id.; 
got.  hveila,  id.;  eng.  while;  tydsk 
weile;  n.  dial,  bel,  id.;  skot  beal, 
en  Aabning  mellem  Bote,  Sml.  h  v  i  1  a. 

bil  II.  forekommer  i  det  samroensatte 
Ord  dbilt,  frygtlost.  Sml.  ^f^, 
Biln,  nay  frygtsom. 

bila,  atbryde,  beskadige.  Sml.  T^c^ 
bil,  at  bryde ,  sonderrive. 

billd-r  If,  m.  en  Sneppertj  en  PUl^  et 
Ka^tespyd^  Plovjem.  Sml.  bila  og 
>15T,  Balla,  m.  og  n.  et  Slags  Piil; 
Balli,  f.  en  Piil  med  halvmaanefor^ 
mig  Od;  pers.  JJli,  beilek,  en  fue- 
oddet  Piil;  beng.  Bel  a,  et  Kaste- 
spyd;  gr.  þé'Xog,  Piil;  pol.  belt,  id., 
it.  Kastespyd. 

billd-r  II.  og  bilæti,  see  lit  a  II. 

binda,  at  binde;  band,  n.  Baand; 
bond,  n.  pl.  Cruder;  bond,  n.  pl. 
Indtommeret  (saasom  Knæer,  Kmm- 
bolter  0.  s.  v.)  i  en  Baad;  banna, 
at  forbyde;  bandingi,  en  Fánge. 
Sml.  «I^eU.  «Ri!\  baff  ell.  banff, 
at  binde;  Zend  band,  id.;  hindast 
jú>,  band,  etBaand;  ^j^^X^^  j^ándi, 
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etBundt  Sukkerror  (50-100  Stkr.) ; 
\^j  bin-ná,  at  gtrikke;  af^.  aJú«, 
pandab,  en  Bundt;  n.  dial,  band, 
Kamhaand  ^  Neg ;  beng.  bandi  (= 
^f^,  vandi),  en  Fange;  osset. 
hhiXvLn^atbinde;  armen. /1^7^»  pnt, 
et  Baand;  bebr.  td^nNt,  abnet,  et 
Bœlte  (for  Præster)-,  IÐK,  áj^ad,  at 
hinde;  got.  bind  an,  af  hinde;  n. 
dial,  binne,  bitte,  id.,  it.  at  strik- 
ke;  part.  præt.  botten,  bund  en, 
SmI.  bast. 

bing-r,  m.  enDynge.  Sml. ?  3^,  pn nga, 
m.  og  D.  en  Dynge* 

bjét  ell.  bjðð,  f.  Jorden.  Sml.  ^{^^ 
prfvi,  f.  Jorden,  der  i  Pali  er  gaaet 
over  til  pufu  —  Essai  p.  83  —  og 
udledes  af  ^^,  prfn,  breed;  eller 
maaskee  ^^,  Búta,  n.,  et  af  de  fern 
Elementer:  Jard^  lid,  Vand,  Lufl 
og  Æther;  i  saa  Fald  betegner  vel 
bjdd-r,  m.  Himmelen,  det  sidst- 
nœvnte  Element;  (^W,  Bava,  m.  Ver- 
den;  ^^^^1»  Bavas,  indecl.  Himme^ 
len,  Æiheren)\  ^[Hc^,  Bútala,  n. 
Jorden;  osset.  badur  eller  bydyr, 
Marken. 

bjÓQa  (by%7  baud,  bo%in-n),  at 
bydej  indbyde,  tilbyde,  befale.  Sml. 
^y^  buff,  at  vide;  cansat.  bod*aj, 
lade  vide;  med  ^æf.  Mm,  prati, 
at  byde,  befale;  (i^itj^  viff,  al  styre, 
regjere;  beng.  biffi,  Bud,  Befaling, 
Bestyrelse)',  got.  baidjan,  atbyde, 
befale;  bjudan,  tilbyde.  Sml.  boð  I. 

bj6r  I.,  m.  01.  Sml.  ^t,  pi,  ai  drikke; 
TO^,  piva,  adj.  drikkende;  ^HJ^ 
pajas,  n.  Vand,  Melk;  rnss.  pitj, 
at  drikke;  pivo,  01;  gr.  jrtvov,  id.; 
slaT.  pir,  Drikken;  ags.  beor,  Ö/; 
t;  bier,  id. 

bJ6r  II.,  m.  i.  en  Bœver;  see  bifr; 
2.  de  tyndeste  Kanter  af  et  aftruk^ 


ket  Skmd.  Sml.?  ^,  pvra,  d.  ell.  f. 
Skind;  pers.  ^,  bev,  en  Kameel" 
unges  Skind;  n.  dial,  bjora.  Over" 
lœder  i  Skoe  og  Stovler.  Christie; 
3.  bjdr  &  húsi,  det  overste  afGav^ 
len  paa  et  Huus,  som  i  en  Trekant 
gaaer  op  til  Monningen.  Sml.  ^* 
pura ,  n.  ell.  f.  den  ovre  Etage  af  et 
Huu8.  De  to  sidstnævote  Betydninger 
tnrde  dog  lade  sig  forene  ved  en  De- 
rivation af  SFT,  aBi  +  9T^,  ára,  m. 
etHjome^enKrog,  Ende,  Yderkant. 

bir,  m.  Bor,  Medbor.  Sml.  ^,  Br,  ai 
fore,  bringe;  sv.  bord  (=  ^(rj^> 
Bar  at,  forende),  Bör,  gumtig  Vmd. 

birki,  n.  Birk;  see  bjork. 

birla  eller  byrla,  atblande,  skjœnke. 
Sml.?  ^,  Br,  atfylde;  ^,  par,  id.; 
eng.  dial,  b  i  r  1  e ,  at  skjænke. 

birna,  f.,  see  bera. 

birta,  f.,  see  bjart-r. 

bisa  lib,  see  basa. 

bisna,  adv.  meget,  Sml.  ^í^FJ,  Brsam, 
adv.  meget,  overordentlig ;  eller  er 
maaskee  beslægtet  med  bysn,  q.  v. 

bist-r,  adj.  vred,  bister,  Sml.  ^TiJ^,  Bas, 
at  true,  part.  pr»s.  Bas  at. 

bita  (bit,  belt,  bitin-n),  at  bide; 
beisk-r,  adj.  bitter,  bedsk;  beitt-r, 
adj.  skarp;  beita,  at græsse,  it.  at 
sœtte  Madding  paa  Krogen,  Sml. 
T^,  Bid,  atbryde,  dele;  T5^,  vid, 
id.;  arab.  ^^,  bada'a,  at  kKve, 
skjcere;  osset.  vidon,  Mundbid  i 
etBidsel,  Rosen,  S.  396;  got.  be i- 
tan,  bide. 

bjng-r,  see  bog  a. 

bjðt,  see  bjóB. 

bjðrk,  f.  eller  birki,  n.  Birk,  ethvert 
Trœe,  som  staaer  i  Flor,  Sml.  ^(fw, 
Bðr^ga,  m.  en  Art  Birk,  der  voxer 
i  Sneebjergene,  og  hvis  Bark  bmget 
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tílatskrive  paa^  osset  barse,  Ith. 
berzast  Birk;  lit.  bérse,  id.; 
msft.  berés;a,  id.;  burák,  en  Kurv 
of  Birkébark, 

bjðrn,  see  bera. 

blad,  n.  Blad  (paa  Troer,  i  en  Bog). 
Sml.  «Irr,  baia,  o.  Blad  (paa 
Træcr). 

bUk,  n.  en  sagte  Bloístj  Viften.  Sml. 
bindnðt.  ISJ419  j^arak-ná,  (Xt  flagre; 
11.  dial,  blekkja,  at  vifte^  svœve  hid 
og  did.    Smt.  fiagg,  blása. 

Maka,  t  Skjulj  Dœkke.  Sml.  ðR?!, 
'val,  at  skjule. 

blakki  eller  blanki,  m.  Glands^  Klar- 
hedy  Hvidhed;  biekkja,  at  blege; 
b  1  a  a  k  a,  a^  glindse^  vcere  klar^  skirt" 
nende;  blik,  m.  Glands  ^  Skin^ 
Blik  ;  b  1  i  g  %  a,  af  bringe  til  at  skinne. 
Sml.  ^T^j  Brág,  at  skinne j  glindse; 
(«Ic?^,  balh,  at  skinne)-,  ^[T^, 
Blás,  id.;  ^"^ITÍIt  Bjáá,  id.;  (SFRT, 
balakáa,  hvid).  Beslægtet  hermed 
er  vel  ogsaa  ^{51,  prsna,  soin  af  Ve- 
dernes  Commentator,  Jáska^  anfores 
blandt  Navnene  paa  Himmeien  og  paa 
Solen;  Zend  >/£Sf^í  bresnu  eller 
V^f^?  breknu,  Lynild.  Ya^na 
p.  185,  not.;  rass.  blésk,  Glands^ 
Skin;  Itt.  bias  ma,  Gjenskin;  ital. 
bianco,  hvid;  eng.  flash,  Lyn; 
pol.  blask,  id.;  sv.  blixt,  id.;  slav. 
blist-ati,  atlgne;  bliszati  sjœ, 
id.;  eng.  dial,  wlonke,  Glands;  n. 
dial,  hlagða,  at  flamme;  braga, 
id.;  flonkenc  ny,  d.  e.  skinnende, 
glindsende  ny ;  holl.  flonkeren,  ai 
funkle;  ags.  blacern,  Lyse stage; 
D.  d.  blakkert,  id.;  arab.  ^^  ba- 
laga,  at  glindse,  skinne,  lyse.  Sml. 
blasavið,  bragð  III.,  bjart-r. 

bUuida  (blend,  blétt,  blandin-n), 


ccl  Nande.  Sml.  ^r^^  bal,  m  blonde; 
hébr.  ^3,  bal,  id.;  eng.  blend,  id., 
it.  at  blamde;  got.  blandan,  at 
hlande. 

bli-r,  see  bly. 

bláM  (blæs,  blés,  blásin-n),  at 
hlæse;  blást-r,  m.  Svulst,  Hœ^ 
veise;  blistra,  at  hwslej  pSfe; 
blv-r,  m.  en  sagte  Blæst;  flapra, 
ai  blaese  fra  aUe  Kanter;  flest-r, 
aiy.  som  fnyser  med  Mund  og  Nœse; 
flæsa^  f.  en  Luflning.  Sml.  JiCT^ 
ýul,  af  blœse  (hos  WiUon  ander  Or- 
det  ^^JÍFT,  pupi^ula,  Vinde  i  Ma- 
ven^]  ^K^  pval,  at  leve^  maaskee 
egentl.  (tt  aande^  pusie;  beng.  pu- 
láon,  at  blœse.  Mindre  sandsynlig 
forekommer  mig  Bopps  —  v.  Gramm. 
S.  20  og  1!^  —  Sammenstilling  mel- 
lem  ^"HT,  d'má,  ai  blœse,  og  det  lat. 
fla-re;  t.  bla-sen;  got  blesan, 
oldht  plasan,  id.;  ags.  blawan, 
id.;  blæd,  Blwst;  skot.  blaw,  at 
blœse;  eng.  blow,  id.  Sml.  blak, 
flagg. 

blasa  libf  vise  sig,  vasre  Hgeaver  föt; 
bles,  f.  ell.  blesi,  m.  en  hvid  Plet 
i  en  Hestes  Pande.  SmL  ^T?|;,  Blás, 
at  skinne;  ital.  balzano,  som  har 
en  hvid  Plet;  eng.  blaze,  iS&tn,  it. 
Blis  i  Hestens  Pande.  Sml.  blakki. 

blanð-r,  adj.  Wod,  gvindeagtig,  frygt- 
som;  bleðja, /br/ÍFn/e;  bleyðast, 
blive  bange.  Sml.?  911^,  vrid,  at 
vœre  undseelig,  bly;  ell.  oqíj^,  vjaf, 
at  frygte;  skot.  blait  ell.  blate, 
undseelig^  tilhageholden ;  eng.  bleit, 
id.;  t.  blode,  id. 

blait-r,  adj.  &fóV/,  biodet;  blótna,  at 
blive  blodj  vœdes,  Sml.  hindust.  *yi 
polá,  blöd;  maaskee  ogsaa  ^9, 
plava,  m.  Flyden^  Dyppen,  af  ^' 
pin,  flyde;  ápln,  atbefugte. 
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bittk-r,  bleg,  see  blakki;  eml.  ogsaa 
fatDd«st.pilá,  beng.  ýiká,  blegy*  rass. 
bleknntj,  at  visne,'  lit.  pleekns, 
bleg  ;  sU v.  b  1  j  æ  d j ,  id. 

blekl^a,  of  skvffe,  hedrage;  fleka, 
id.  Sml.  beng.  Bel ki,  Bedrag.  SmI. 
fals,  vela. 

bles,  f.,  blesi,  m.,  see  blasa  yi%. 

blessa,  see  prisa. 

blest-r,  lœspende.  Sml.  lat.  blæsns, 
id.;  slav.  vlzkn,  adj.  som  bar  Fan- 
skeKghed  ved  at  tale. 

blett-r  eiler  flekk-r,  m.  en  Plet,  Lyde; 
frekna,  f.  enFregne;  sprekla,  f. 
Pletj  Stribe.  Sml.  tJCTfJ,  priat,  n. 
en  Draabe  (Vand  eller  andet  Flui- 
dam),  (af  ^I^r,  prá,  at  stcenkey^  bru- 
ges  adjectivisk  i  Betydningen  spet- 
tet^  spragletj  omHinden,  i  Rigveda, 
Hymne  XXXVII,  2;  XXXIX,  6;  oldht. 
sprehha,  en  Plet;  mss.  brjisj- 
gatj,  ai  stœnke;  gr.  TvaXáaastv^  at 
tilmnudse. 

bleylia,  f.  en  Hunkat.     Sml.  hindust. 

^,  billl,  en  Hunkat 
bleytast,  see  blauð-r. 
bli5-r,  adj.  ft/td,  venligy  mild.  Sml.  TlTrT, 

prita,  bKdj  venlig,  af  TTl,  pri,  ai 

behagcj  ogsaa  at  attraae;  gr.  (kre- 

tisk)   ^piTVj    sod    (Hesyeb.);    got. 

bleip-8,  venlig. 
bligta,  see  blakki. 
blik,  m.  Skin,  Bliky  see  blakki;  sml. 

derhos  á^,  vleks,  af  see;  eller  f^, 

vi  +  n^  lake,  at  see;  sv.  bliga, 

at  stirre. 
bKna,  f.  en  Blegn  i  Ansigtet  SmL  9^^ 

vrana,  m.  og  n.  en  Hœvehe^  Byld. 
blfna  a,  see  aHvtpaa;  see  blik. 
bfind-r,  adj.  blind,  er  maaskee  sam- 

mensat  af  IT,  pra  +  W^,  and*a,  adj. 

blind;  skot.  blin  ell.  blind,  at  op- 


hore;  hÍDdust  U3^,  Bnlá-ná,  at 
blamde^  skuffe.     Sml.  blanda. 

blistra,  see  blasa. 

byng-r,  adj.  bfy,  undseelig.  Sml.? 
ntc^T,  Btlnka,  frygtsam^  eller 
^5^,  hltka,  undseelig,  skamfuld^ 
eller  "^,  hrt,  at  vcere  skamfutdj 
eller  ?T5[j  la^,  at  vœre  bly,  undsee-- 
Kg,  med  et  foran  tilsat  b  =  l^,  vi, 
i  (cirfici^  vil^^y  af  samme  Betydn. 

bloB,  n.  Blod;  blœða,  at  blode^  bar 
jeg  i  Sanskr.  og  Oldn.  S.  19  sammen- 
lignet  med  ^TO^,  raíira,  n.  Blod, 
ligesom  Bopp,  v.  Gr.  S.  768;  jeg  an- 
seer  det  na  rimeligere,  at  betragte  det 
afledet  af  "^,  plu,  at  flyde,  hvoraf 
part.  præs.  plavat;  got.  blop, 
Blod;  oldfat.  blot  eller  plaot  eller 
plnat,  id.;  skot.  bluid,  id. 

blom,  n.  Blomst;  {\ or  eller  flar,  n. 
Blomster.  Sml.  ^Cl,  pnlla  {nom. 
pull  am),  n.  en  Blmnst;  J^  P^ilj 
at  blomstre;  ^f^t^,  ýalja,  n.  en 
Blomst;  got.  bloma,  Blomst;  ags. 
blðvan,  at  blomstre;  skot.  blaw, 
en  Blomst;  oldht.  bluot  ell.  btuat, 
id.;  pol.  pi  on,  Blomstring;  sp. 
abollon  ell.  bollon,  en  Knop  til 
Blad  eller  Blomster;  eng.  d.  b«lle, 
en Blomsterknop.  Hall.;  n.  dial,  p lo- 
rn ing,  Blomst  paaTrœer  ogBuske. 
Christie;  flogga,  at  gránnes  (om 
Skoven).  Om  Ordets  Form  see  S.  25. 

blom-r,  m.  en  Bjom.  Sml.  ^^,  Ball  a, 
m.  en  Bjom. 

blossa,  atblusse,  staaeiLue;  blys, 
n.  en  Fakkel.  Sml,  ^^  pluá,  at 
brcende. 

biota  (blœt,  blét,  blótin-n),  4il 
offre  til  Afguder,  staaer  maaskee  i 
Forb.  med  sffn^M,  balidána,  n. 
Offring  af  Slagtoffer;  arfpT,  bali, 
m.  et  Offer  i  AhnindeUgked ;  Offring 
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af  Fðde  til  alle  SkabnÍDger,  et  af  Hin- 
darieligioDens  fern  store  Sacramenter, 
bestaaende  i  at  kaste  en  lille  Smule 
Mad  ud  i  Luften  paa  Hasets  Bagside. 
Ihre  mener,  at  Ordet  er  beslægtet  med 
hlaut,  Offerblod,  eftersom  Snorro 
kalder  OfferboUerne  snart  hlautbol- 
lar  snart  btopbollar,  og  sammen- 
ligner  derhos  det  lat.  In  tare,  at 
offre  =  det  sildigere  litare,  hvilket 
atter  synes  beslægtet  med  c<i<^,  laf, 
atfœldej  slaae  til  Jorden;  it.  at  om- 
tores  (maaskee  somOfferblodet  iBol- 
len})  got.  blotau,  at  dyrke. 

blotna,  see  blaut-r. 

bly,  n.  Blye,  sœttes  af  Grimm,  D.  S.  203, 
i  Forbindelse  med  blá-r,  blaae.  Pott 
-^  I,  S.  113  —  sml.  ^,  mlaj,  at 
visne,  tabe  sig^  hvoraf  bleg  Farve, 
som  Blyets,  kunde  adiedes;  oidht. 
pit,  Blye;  pláo,  adj.  hlyefarvet, 
blaaagtig;  gr.  /aoXc-^o^,  Blye;  georg. 
í<^1q6o,  prpeni,  id. 

blys,  see  blossa. 

bbD*r,  see  bias  a. 

bl&r-r,  m.  en  Vœdder.  Sml.  H^, 
plava,  a^j.  koppende^  springendey 
af  §5  plu,  at  hoppe.   Sml.  báf-r  II. 

blssma,  geil  (bruges  om  Faar).  Sml. 
5^1»  plus,  at  brœnde,  at  vœre  ly^ 
sten;  beng.  plus,  id.,  it.  ai  elske ,' 
n.  dial,  blssma,  at  have  Brynde^ 
vœre  i  Brunst;  blissen  ell.  bres- 
msí^  parr ely sten.  Christie;  eng.  dial, 
blissom,  id.    Sml.  brass. 

blœta,  see  bloð. 

blösk-r,  m.  Skrœky  Forbauselse.  Sml. 
^«4<t^  Bjas,  at  frygte. 

hnih  I.,  n.  Budy  Budskaby  Befalingy 
Indbydelse;  boia,  forkynde;  bo- 
San,  f.  Forkyndelse ;  boði,  m.  en 
Heroldf  o.  s.  v.  Sml.  ^^^  bud*,  a/ 
videy  forstaae;  caus.  b  od'aj ,  at  lade 


vide,  farkynde;  ^t^,  bod*ana,  f. 
og  n.  Forkyndelse,  Underretning  (ell. 
maaskee  QÍl^,  Tod'r,  m.  en  B€Brer)\ 
hind.  cnoHl ,  ▼  0 d'a n a u lii  (af  sanskr. 
^^,  vah),  atbœre.    Sml.  bjoia. 

boli  H.,  Havy  Bolge  (poet. J,  staaer 
maaskee  i  Forbindelse  med  uliast, 
q.  v.,  ell.  sml,  ^|Q|tJ[^  fin  vis,  n.  Uav. 

boddi  eller  bóði,  see  böð. 

bofl,  m.  en  Spitsbubcy  en  KanaHie. 
Sml.  MIIM-^  pápin  (Nom.  papi), 
adj.  syndig,  forbrydersky  ond^  af  UlM, 
papa,  n.  Syndj  Br  ode;  hindust. 
^^,  pa  pi,  en  Forbryder;  eng. 
booby,  enTolper;  eng.  dial,  fub, 
atbedrage;  n.  dial,  bobbe  ell.  buv, 
ei  Spogelsej  Skrœkkebilledc ;  bo  v e  1, 
Djœvelen, 

bog-r,  m.  en  BoVy  den  overste  Deel  af 
et  Dyrs  Forbeen;  beysti,  n.,  id.; 
bæxl  ell.  bæxli,  n.  Brystfinne  paa 
Hvalfiske  eller  Bov  paa  storre  vilde 
Dyr.  Sml.  ^T^,  baha,  m.  og  f.  ell. 
^,  Buga,  m.  og  f.  en  Arm,  af  3^» 
Bug  =  buga,  at  bote.  Naarbog-r 
derhos  betegner  Krœfter,  Styrke,  er 
dette  vel  blot  metaphorisk,  som  lat. 
lacertus,  hebr.  yhj,  sjeró'a.  fil- 
lers maatte  man  antage  det  af  anden 
Oprindelse,  f.  Ex.  =  ^l^^^  pá^as, 
n.  Kraft  y  Styrke. 

bok,  f.  en  Bogy  synes  at  komme  af  ^?|> 
fiug,  at  boie,  ligesom  volumen  af 
volvere;  got.  boka,  en  Bog.  Eller 
skulde  det  beng.  bahi,  en  Bog,  v»re 
beslægtet?  slav.  bukji,  et  Bogstav, 
it.  en  Bog. 

bokki,  m.  i.en  Mandy  stor  af  Vœxt  og 
stor  i  Aandy  it.  en  stivnakket  Mand  ; 
2.  en  Gedebuk.  Sml.  ^^,  BagA)  n* 
Glands y  Anseelse^  Magt;  ell.  WU, 
fiogt,  m.  en  FyrstCy  it.  den  ansee^ 
ligste  Maud  i  en  Landsbye,  af  ^!f  * 
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Bo^,  atheskytley  ainyde,*  ni«s.  bo- 
gáéj,  enrigMand;  Itt.  baggats, 
adj.  rig;  §p.  fucar,  en  tneget  rig 
Mand;  n,  dial,  pnkje,  en  Penge- 
mand;  bokje,  en  anseelig  gasnmel 
Mand;  3.  ^,  bukka,  m.  en  Ge- 
débuk;  ælh.  OihW:,  bahakui,  id. 
Bopp  sarameDligner  S^,  ^aga,  en 
Gedebukj  med  det  tydske  Bock. 
Sml.  bukk-r. 

ból,  see  búa. 

bóla,  f.  en  Boble;  bolgna  og  búlka, 
at  hovne  ap;  bolga,  f.  Hœvelse; 
(böllt-p,  m.  Forhöininger  paa  en 
fiad  Jordbund;  böltung-r,  m.  wcer, 
höi  Söe)'^  bulla,  at  syde,  vcsre  i 
Kog;  boll-r,  m.  enKugle^  en  Bold; 
folld,  í.enBölge.  Sml.  ^FJ*  pul, 
at  hcBve  sig  sam  en  Dynge;  IJSjN 
þuU,  at  hlomstrej  oprindelig  at 
svidmcy  om  Blomsterknoppen,  som  vil 
til  at  springe  ud;  ^rT,  bala,  n.  /fo- 
venhedy  Tykkelse;  beng.  jpul-an,  af 
hovne;  ]þ  o  1  a  ,  HcBvelse  ;  hindust. 
^,  bulla,  en  Boble;  U^^,,  þúl-ná, 
at  hovne;  \^^,  j^ola  eller  b>4;, 
ýora,  enByld;  ISÚi^,,  þulká,  op- 
blœst^  hoven,  en  Byld;  j^i ,  baltop, 
en  HcBVehey  Finne,  Men  Byld; 
Slav,  oblo,  en  Kugle ;  nygr.  ^oiXc, 
id.;  gr.  TraXXa,  en  Bold;  ^ok^6<:^  en 
Log  J  Zunebel;  lat.  bulbus,  id.; 
georg.  S-^i^oio,  burfi,  en  Kugle;  eng. 
bloat,  at  svulme;  belly,  id.;  sp. 
bulto,  en  Hcevelse.    Sml.  bali. 

boli  ell.  banli,  m.  en  Tyr.  Sml.  ^rft, 
bait,  m.  enTyry  af  balin,  stcerk; 
beng.  balad,  en  Oxe;  pol.  wot, 
id.;  eng.  dial,  bole,  billy,  willy, 
bull,  id.;  n.  dial,  bul,  id.;  1th.  bnl- 
lus,  id.;  russ,  vol,  id.  Sml.  belja. 

boilafleipr,  see  fól. 


boUi,  m.  en  Men  Skoal,  en  Thekop. 
Sml.  beng.  balti,  et  Trœkar  for 
Vand,  Melk  o.  s.  v.;  báti,  et  Drik- 
kekar;  pers.  aL,  pyleh,  en  Vœgt- 
skeuU. 

bol-r,  m.  Krop  af  et  Menneske  eller 
Dyr,  uden  Hoved  og  Yderlemmep, 
Stammen  af  et  Tr«e.  Sml.  ^ÍFT, 
bala,  n.  Legemet 

bolst-r,  m.  og  n.  en  Dynge,  Sanding  af 
sammentrykte  Ting,  f.  Ex.  Torden- 
skyer,  Hovedpuder.  Sml.  m1c<1,  pola, 
m.  en  Dynge,  en  Masse j^^X  ^rj^ 
púl,  a/  sammendynge;  ^TrFntr,  ba- 
lls a,  n.  en  Pude;  pers.  og  beng. 
^L,  balls,  en  Hovedpude;  russ. 
polstj,  et  Tœppe  af  Uld  ell.  Pelts- 
vœrk.    Sml.  bo  la. 

ben  ell.  b(BD,  f.  en  Bon,  tor  vel  sna- 
rere  udledes  af  biðja,  at  bede,  end 
sml.  med  sFI^  ban,  at  bede. 

bóndi  (for  búandi),  en  Husfader^  en 
Bonde.  Sml.  ^^^rjj  Bavat  (masc. 
Bavan,  en  Mand),  eg.  part.  præs.  af 
BÚ,  atveere.    Sml.  bua. 

bora,  at  bore.  Sml.  hindust.  ýor-ná; 
beng.  ýor-an,  at  bore;  arab.  jl, 
baara,  at  grave;  ^^,  hafara, 
id.;  pers.  ^y ,  byrmeh,  et  Boer; 
^jy,  borgu,  id.  (if.  Meninski  — 
arab.?);  russ.  burávitj,  at  bore; 
armen.  tuuiL^kgj  bor-el  ell.  ifnuLpt£_p 
por-el,  id.;  lat.  for-are,  id.  Sml. 
for  HI. 

bort  I.,  n.  et  Bord.  Sml.  >T,  Br,  oi 
bcere,  part.  prœs.  Barat,  det  Bæ" 
rende;  hindust.  ^yj,  bartan,  et 
Fad,  en  Tallerken;  got.  baurd,  et 
Bord. 

bort  II.,  n.,  borW,  m.  Brœmme,  see 
bari;  sml.  derhos  ^m,  vartti,  f. 
Endeme  af  et  Klasde  ;  russ.  b  o  r  t , 
13 
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Barde,    BrtBmme;    lit.   bárksta^ 
id.;  pol.  bret,  id. 

borOa,  at  spise;  vara,  Kom.  Sm). 
^,  Br,  at  ncercj  underholde;  ^Tr?T, 
Brti,  f.  Underholdning ;  gp.  ^opáj 
t  Mad;  got.  baris,  Byg;  ags.  bere, 

id.;  skot.  bar,  id.;  brede,  Forraad 

for  Vinteren;  wraith,  Fode;  slav. 

braéno,  id.;   Itt.  barrðt,   at  er- 

nœre.    Sml.  forði,  brauð,  verB-r. 
bordi,  m.,  see  barB. 
borg,  f.,  see  berg, 
borga,   1.  at  betale.    Sml.  tyrk.  ^JL^> 

borj^,  Gjœld  eller  Tilgodehavende ; 

russ.  poruéátj,  aí  overlevere;  n. 

dial,  borge,  laane;    2.   at  gaae  i 

BorgeUy  see  berg;  mss.  porúka, 

CauHofiy  Bar  gen;  ags.  borh,  id. 
bos,  n.  et  varmt  tildœkket  Leie.    Sml. 

pers.  'OX^y^^  púsíden,  atbedœkke; 

hindust.  Jity^  P^á,  Bedœkningy 
bót,  f.  Forbedring,  see  bati. 
bóta,  f.  eller  bóti,  m.  en  Stövle.  Sml. 

^,   bud,   bedœkkcy  beklœde;    fr. 

botte,  Stövle;  sp.  bota,  id.;  pol. 

bót,  id.,  it.  Skoe. 
botn,*  m.  Bund.    Sml.  ^,  bad*na,  m. 

Roden  afet  Trœcy  it.  Dybdcy  Grund; 

bindast.  ^,  bun,  JSorf,  Grundvold; 

pers.  ^y,  bún,  Bund;  gr.  ttu^/íív, 

JBuitrf,  it.  iíod/  lat.  fundus,  i?tin</, 

€rrund;    oldht.  bodam,    id.;    ags. 

botm,  id.    Benfey  —  I,  2.  S.  92  — 

sml.mT^,  páda,  et  Sted. 
box,  D.  en  Daascy  see  búðk-r. 
brá^  (præs.  bráir),   at  holde  op  far  et 

Öiebliky  ai  sagtne.    Sml.  3^,  vr^, 

at  forladey  afholde  sig  fra. 
brá,  f.  Oienlaagy  it.  Haarene  derpaa. 

Sml.  ^,  vr,  af  bedœkkcy  beskytte. 

Sml.  hvarro-r,  brAnl. 


httt  !•,  f.  og  n.  den  nœrvoBrenáe  og 
strax  paafolgende  Tid;  i  Sammen- 
sœtn.   tidlig;    f,    Ex.   bráð-görr, 
Eny  hvi8  Krœfter  tidligen  udvikles; 
bráB-r,  adj.  hurtigy  ilsom;  brátt, 
adv.  hurtigen;  sprett-r,  m.  kurtig 
Löben.    Sml.  TraT^,  praváha,  m. 
en  Ströniy  it.  en  hurtig  Hest;  eller 
TITfT^,  prátar  og  ÍIT^,  prák  eU. 
in^,  práé  ell.  ílíí,  prage,  indecl. 
tidligy  om  Morgeneny  f.  Ex.  UIHHI^, 
prátarfioktr,  Eny  som  spiser  tid" 
ligen;  hindust.  ^^^,  praBát,  tid- 
lig  Morgen;  got.  sprauto,  hurtig; 
gr.  Trpwí,  tidligen;  skot.  brade  ell. 
braid,  at  skynde  sig;  boll,  vroeg, 
tidlig;  t.  fruh,  id.    Benfey  —  I,  1. 
S.  140  —  sml.   npm  med   ^^^ 
púrvedjus,  om  Morgenen. 

brat  II.,  f.  Rovdyrs  Fangsty  Bytte. 
Sml.  M^rt,  prahrta,  part.  pr.  af 
ÍI^,  prahr,  atangribe,  tage;  lat. 
prsda,  Bytte.    Sml.  borða. 

bra*  III.,  f.  Fidty  it.  Begy  lyœre; 
bræða,  a/  smeltey  it.  at  smore.  Sml. 
^,  Br^,  at  stegey  ristey  ell.  TI^, 
pradeha,  m.  Smorelsey  af  pra, 
prœf.  og  dih,  at  smore;  fr.  brai, 
Tjœre  til  at  stryge  paa  Skibe ;  n.  dial, 
bræsla,  Smörelse.   Christie. 

braga  (eflir  einum),  efterabe  En; 
bragð,  n.  Ansigtstrœky  Lader  og 
Fagter;  brag-r,  m.  sædvanlig 
Maade  at  gaae  frem  paa.  Sml. 
^é^^  varééas,  n.  Skikkelsey  t/d- 
seendey  eller  Mon^,  prakara,  m. 
Skiky  Brugy  Maade;  hindust.  j^> 
prakár,  Maadey  Skik;  Barak,  La- 
der og  Fagter;  l^,  parak-na, 
at  vœre  vant  til;  beng.  prakár.  Mi- 
ner,  Lader  og  Fagter  y  Skiky  Maade  ; 
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skot.  brade  eller  braid,  atHgnei 
Skikke  og  Udeeendef  at  vise  sig. 

teagt  I.,  n.  Farandríng;  brigð,  f.  id., 
it.  TUbagekaldelse  af  et  Forbund 
eller  Aftale;  bragi,  pi.  brögí, 
n.  et  listigt  Bedragerie;  bregða 
(bregl,  bragi,  brugiin-n),  at 
forandre;  breyta,  id.;  brjála  (for 
brjagla),  id.;  bralla  (for  brag- 
la?),  at  hegaae  Ubesindigheder. 
Sral.  ö|s[,  vr^,  at  forladey  undlade, 
undgaae;  G|SI-i,  vrgana,  adj.  kro^ 
gety  sabst.  n.  Synd;  ^TÍR,  vrgina, 
adj.  krogetj  eyndigj  sabst.  n.  Synd, 
Last;  ¥t^,  firesa,  m.  Afvigelse  fra 
Ret  og  Pligt. 

bragt  !!•,  n.  et  Masketag  etter  Knude, 
naar  man  binder  eller  knytter.  Sml. 
^!^  VXk>  o,tforbinde;  eng.  braid, 
aiflettey  vœve.   Sml.  fljetta. 

bragt  in.,  n.  ReenUghedj  Klarhedy 
Glands;  aagabragð,  n.  et  Oieblik* 
Sml.  yU^^  firá^,  a/  skinne,  glindse; 
iTTsT^,  Bra^afu,  f.  Glands^  Skjön^ 
hed;  Zend  Jf'^fj?  berez,  ell.  v arc, 
at  skinne /varecaúb,  Glands ;  hin- 

i  a 

dust.  ^^*,  Barak,  Glands ^  Pragt; 
<^^,  paragat,  tydeligy  klar;  arab. 
j^,  baraqa,  at  skinne,  lyse ;  per- 
sisk  ^j^,  fyrág,  og  ^b^,  verág, 
GlandSySkin;  bíf;.  Jjuj^,  birett- 
dal,  at  skinne  J  glimte;  georg. 
&<^^o6365ipo,  brfsqinuali,  skinnen- 
de;  got.  brahv,  etOieblik;  oldbt. 
peraht,  glimrende.  Sml.  brjá, 
bjart-r,  blakki. 

br^gð  IV.,  see  bergja. 

bragga,  atpudse  op,  pgniey  see  bragð 
III.;  ^Tsf;,  Brá^,  at  skinne^  i  Can- 
sat,  br&^aj,  at  gjdre  skinnende, 
blank. 


bragiar,  m.  pt*  Krigsfolky  it.  Folk  % 
Almindelighed.  Sml.  Vía[\^  virá^, 
m.  en  Mand  af  Krigerkasten.  Sml. 
regin. 

brag-r,  m.  et  Ðigt^  et  VerSy  en  Vtse, 
staaer  maaskee  i  Forbindelse  med  det 
nnder  braga  anfSrte  brag-r,  paa 
samme  Maade  som  Vise  med  ViiSy 
Skiky  Maade;  eller  kan  sml.  med 
vmltil,  praáansá,  f.  Pris,  Lov, 
Smiger. 

bráin-n,  see  frán. 

brák,  f.  ell.  brauk,  n.  stinkende  Olie; 
brækja,  f.  Jiarsk  ildelugtende  Fedt. 
Sml.?  ti^Mi,  mrakáana,  n.  OUe; 
ell.  maaskee  Q[^  vrc,  of  skye;  n. 
dial,  fræk,  harsk. 

brak,  m.  unyttig  Anstrængelse.  Sml. 
sr^,  vrh,  at  anstrœnge  sig. 

br&ka,  at  knœkke,  betvinge;  brek,  n. 
pi.  en  Men  Skade,  et  Lyde;  sprák, 
n.  id.;  breki,  m.  Soen  (poet.),  fordi 
den  bryder  mod  Klipperne.  Sml.  ^T^ 
Bang,  at  brœkke,  knœkke;  lat. 
frang-ere,  id.;  n.  dial,  brank,  JBe- 
skadigelse. 

bralla,  see  bragB  I. 

brana,  f.  en  Heltindey  virago.  Sml.? 
TTHJI,  prána,  m,  Krafty  Styrke. 

brand,  i  Ordet  brandásar,  pi.  ud- 
staaende  Bjelkehoveder.  Sml.  MITI, 
pránta,  m.  Kanty  Ende;  slav. 
brjvno,  en  BjeUce;  n.  dial,  brand, 
Armen  paa  en  Bue. 

brand-r  I.,  see  brenna. 

brand-r  II.,  m.  en  KUnge  (paa  Kaarde, 
Sabel,  Svœrd  o.  s.  v.).  Sml,  ^I^, 
paranja,  eller  M(ra,  paránga, 
m.BJingen  paa  et  Sværd  ell.  en  Kniv; 
arab.  J^^,  birand,  8vcerdets  Blin- 
ken  =  pers.  ^y,  berend,  iStJicr- 
dets  Uanke  og  flammede  (damasce- 
13  • 
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rede)  Overftade;  -Xí^,  pe rend,  id.; 

ital.  bran  do,  en  Kaarde,  et  Sveerd. 
brang,    n.  Stoiy  Allarm.     Sml.  ^^« 

vran,  atgiveLyd;  eng.  brangle, 

Kw,  Trœtte. 
brasa,    at  sammenlodde.    Sml.  ^7^ 

Bras^,  aistege;  hindast.  UUj,  ra- 

sá-ná,  at  lodde;  eng.  braze,  id.; 

ital.  brace,  KulUd;  n.  dial,  brasa, 

brœndey  hlusse. 
brass,  adj.  geU.    Sml.  ^^  praá,   at 

brændey  at  vœre  indtagen  i.    Sml. 

blæsma. 
brasta,  see  brjóst. 
brátt,  adv.,  see  bráð  I. 
bratt-r,  adj.  steil.  Sml.  ÍI^,  prahna, 

hœldende;  slav.  brdo,  en  Hoi;  skot. 

bra   eller  bray,    en  Bakke;    sv. 

brant,  sieiL 
braut,   n.  Brod.     Sml.  ^1^^  Barat, 

det  Underholdende  y  Ncerende^  part. 

prœs.  af  ^,  Br,  at  underholde.  (Maa- 

skee  borer  ogsaa  herhen  det  hindast. 

Jx>^  roti,  beng.  ruti,  Brod;  gr. 

aprogj    id.);    georg.   i^<^o,    pnri, 

Brod;  ags.  bread,  id.  Sml.  borða, 

for8i. 
brank,  see  brák. 
braut,  f.  en  haardiraadt  eller  brolagt 

Vei;  braatingi,  m.  enReisende; 

sprett-r,  m.  Bane;  brot,  n.  Va- 

dested  over  en  Elv;  brott  ell.  brut 

ell.  bnrt,   adv.  bort;    bratla,   at 

bortbytte.    Sml.  (^,  pru,  at  gaae; 

TJTO,  profa,  enReisende)-^  qriH, 

varttana,    f.  og  n.  en  Vei;    slav. 

brod,   et  Vadested;    russ.  brod- 

jœga,  enLandstryger;  Itt.  brankt, 

at  reise. 
bréf,  n.  et  Brev.   Sml.?  ^»  brú  (præs. 

braviti),   at  tale,  fortœlle;    ags. 

brane,  et  Brev;   skot.  breef,  en 
'  Hexeformular;  oldfr.  bref,  id. 


bregBa,  see  bragB  I. 

breÍB-r,  adj.  bred,  viid.  Sml.  ^, 
prf  n,  frr^if,  af  prf ,  at  sprede;  Zend 
)6f?fQ)j  perefa,  ftrerf;  Jf^,  be- 
re35,  Bredde  —  Joum.  asiat.  IV.  S. 
T.  V.  p.  271  — ;  fratanh,  id.,  Ya^na 
Nott.  p.  20;  georg.  <g6<^a>m.,  þarf  o, 
bred;  beng.  brihat,  bred  (=^[^r^> 
vrhat);    bindust.   \Ji,   bará,   id.; 

V  ^l^í  berái  karná,  at  prole; 
n.  dial,  gjera  se  brei,  id.;  nygr. 
focpSijg,  bred;  got.  braids,  id. 

breima,  f.  en  Hunkat,  som  lober  gal. 
Sml.  ^^  Bram,  at  lobe  om,  at 
hvirvle. 

breingia,  atslaae  Buler  t,  at  give  Siod. 
Sml.  ^Mj^  vran,  at  saare;  slav. 
rana,  et  Saar. 

brek,  breki,  see  bráka. 

breUÍD-H,  a^j.  som  kan  paatage  sig 
hvilken  somhelst  Skikkelse;  brel- 
lur,  f.  pi.  Forslagenhed J  synes  ved 
Assimilat.  at  være  kommen  af  breg- 
lin  og  breglnr;  see  bragb  I. 

brenna  (brenn,  brann,  brnnnin-n}, 
at  brcende;  brand-r,  m.  en  Brand* 
Sml.  ^,  Br  (præs.  Brnáti),  at 
brcende  (Eicbhoff);  beng.  porána, 
id.;  hind.  «I(HI,  barananm,  id.; 
got.  brinnan  id.;  ags.  bernan, 
id.;  barnan,  at  opbrœnde. 

brest-r,  m.  Knagen,  Bragen.  Sml.? 
F^[,  spar^,  knaldey  tordne. 

bretta,  at  böie  tilbage,  brette;  brott, 
n.  Fold  paa  Klœder;  ferð,  f.  id.; 
hindast.  Cjy,  par  at,  en  Bret,  en 
Fold. 

breyslqa,  at  stege,  at  bage  noget  til 
det  bliver  skjort;  rist,  t  en  Stege^ 
rist.  Sml.  '^^  B rt,  eller  iF^T, 
Brasg,  at  stege;  f(^»  ri^,  id.; 
tesiioi,  r^iia,   n.  en  Stegepande; 
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pers.  Cx^jy  byryéten,   ai  stege^ 
rxste;  gp.  fpOyeiVj  atstege;  lat.  fri- 
g{pe,  id.-,  Slav,  pragiti,  id.;  eng. 
parch,  id.;  fry,  id.;  n.  dial,  bræsa, 
id.    SmI.  brugga. 
breyta,  see  brag*  I. 
brjá,  at  lyne.     Sml.  ífT^,  Brá^,  at 
skinne;  Zeadbreánu  ell.  breknu, 
Lyn  —  Ya^na  1 ,  p.  185  — ;    pol. 
brzask,  Skiuy  Glands y'  hebr.  pia, 
báraq,  at  lyne;  arm.  ifr«Y.'  vra-l, 
of  blusse  op.      Sml.    bjart-r    og 
bragð  III. 
brj&Ia,  see  brag 8  L 
brigl,  see  bragi  I. 
brfk,  f.  ^  fned  Moling  eller  udskaa- 
ret  Arheide  prydet  Tavle  eller  Bret 
Sml.  bragS   III.    samt  pers.   ^^, 
berg,    en  Prydelse;    arab.   ^j-i 
barqaéa,  at  male  med brogede Far^ 
ver;  eng.  dial,  prink,  at  pynte^  at 
klœde  smukt ;  skot.  p  r  e  e  k ,  at  hry- 
8te  sig,  isœr  af  sin  Pynt. 
brim,  n.  Brœndingy  Havbruseny  huul 
Soe;    brimi,    m.  flammende  Jld; 
brimir,  m.Svœrd.  Sml.^íÞl,  Brmi, 
m.  en  Havhvirvel;    W[f  Bram,  at 
fare  rundt,  at  hvirvle;  ags.  brim, 
Havet;  hebr.  D?l,  ra'am,  (Havets) 
Brusen* 
bring-r,  m.  en  liden  Hoi.    Sml.?  CI  mi, 
vrana,   m.  og  n.  en  HcBvelse^  en 
Byld. 
bgonar,  Mœnd?  (poet.).     Sml.  ^, 
Barn,  m.  enHerre^  Ægtemandj  af 
^,  Br,  at underholde. 
bljést  eller  brysti,  n.Bryst;  brasta, 
at  bryste  sig^  braute.     Sml.  3^^> 
upas,   n.  Brystf    slav.  prsi,   id.; 
russ.  pers,  id.;  got.  brasts,  id.; 
hoU.  borst,  id.    Sml.  Bogstavover- 
gangen  i  det  spanske  ur  ce  =«  brezo, 
en  Art  Rosmarin.   Det  oldn.  b  r j  6  s  t 


betyder  ogsaa  Vœrny  Beskyttelse^  og 
tyder  paa  en  Forbiodelse  med  var  I.^ 
q.  V. 

bljóta  (bryt,  brant,  brotin-n),  at 
bryde;  brySja,  at  tygge  med  Be- 
gjcerlighed;  brytja,  at  hugge  eller 
skjœre  istykker.  Sml.  T^,  Bid,  ctf 
bryde^  slide  istykker  (ell.  ^5>^f  rng, 
atboiey  bryde^s  pers.  o^yi  byr!- 
den,  atskillead;  slav.  prat i,  id.; 
hebr.  TlD,  ýarad,  id.;  georg. 
360rf^(5g,  w-bertq,  jVflr  bryder  (Liin 
eller  Hamp);  n.  dial,  braate,  at 
knuse  den  torre  Stcengel  (paa  Liin 
eller  Hamp). 

bris,  n.  den  igœvnhedy  som  et  lœgt 
Beenbrudy  Overskjœrelse  afen  Sene 
o.dslefterlader.  Sml.?  fp3[»  rié,  ai 
beskadige,  eller  «%l^  vrasé,  at 
skjcsre;  slav.  vraska,  en  Rynke; 
beng.  bris,  a/  saare^  beskadige;  Itt. 
brúze,  et  Ar. 

brising,  see  men. 

trixla  ell.  brigda,  bebreide;  brigzli, 
8kam.  Sml.  ^»  Br,  atdadle;  eng. 
dial,  braid,  en  Bebreidelse;  skot. 
brag,  at  bebreide.    Sml.  fria. 

brodd-r  I.,  m.  det  Fðrste,  den  forste 
Deely  f.  Ex.  af  Sommeren;  it.  den 
MeOty  Fruentimmer  og  Hundyr  give 
i  nogle  Dage  for  og  efter  at  de  have 
fodt.  Sml.  TRFI,  prafama,  den 
forste;  gr.  yrpwro^,  id. 

brodd-r  II.,  m.  en  SpidSj  Brody  Piilj 
Spyd.  Sml.?  TR^,  pradara,  m.  en 
Piil,  af  ÍI,  pra,  præf.  og^,  dr,  at 
splittey  sonderrive;  skot.  prod,  et 
spids  Redskah. 

broBir,  m.  Broder.  SmL  5iTr[,  Brátr, 
m.  Broder;  pers.  jj\^,  byráder, 
id.;  afg.J>>j,  vror,id.;  Zend  bra- 
tar,  id.;  slav.  brati,  id.;  lat.  fra- 
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ter,  id.;  D.  dial,  bror,  id.;  got. 
bro^ar,  id.  I  nordiske  Raneindskrif- 
ter:  buraður  (accus.),  Liliegren 
R.  U.  Nr.  39,  51,  65,  91,  781,  806 
0.  fl.,  baroiur,  ib.  248,  boroíur, 
ib.  897,  byrypr  (nom.  pL),  ib.485, 
birupr,  ib.  780. 

brék,  f-  BuxcTj  Beenklœder.  Sml.  ^> 
vr,  at  bedække;  mlat.  brace  a, 
Beenklœder;  ags.  bróc,  id.;  hoU. 
broek,  id. 

brok,  n.  en  Sammling  aftykke  Skyer, 
som  trække  sig  langs  med  Bjergaase- 
ne;  fioki,  n.  en  tyk  Skye.  Sml.  ^sT, 
vraga,  m.  en  Skare,  en  Mœngde, 
af  ^sl^  vrag,  at  gaaey  reise;  pol. 
bróg,  en  Dynge.  Nirakta  p.  7  an- 
forer  vra^a  blandt  meganámáni 
eller  SkyebeDævnelsei*. 

brokka,  at  gaae  i  tungt  Trav,  skum-- 
pende  Fart.  Sml.?  det  nysnœvnte 
vra^  eller  ^^?  Breé,  at  gaaey  at  6e- 
vœge  sig* 

brosma,  f-  l.  Affodninger  af  alle  Slags 
Flynder^  medens  de  endna  ere  ganske 
smaae ;  2.  en  Art  Torsk  (gadus  dorso 
dipterygio).  Sml.  M<|,  pras,  at  fade 
Vnger;  (TITS',  pros  (a,  m.  og  f. 
en  Art  Karpe  (Cyprinus  Pausius. 
Ham.)) 

brot  I',  n.  Vadested  over  en  Elv  ;  see 

braut. 
brot  11.9    n.  Fold  paa  Klœder;    see 

bretta. 

brott,  adv.  borty'  see  braut  og  sml. 
det  tydske  weg,  Veiy  og  adv.  bort; 
pers.  jyy  herd,  vækl  pak  dig! 

bru,  f.  en  Broey*  bryggja,  f.  Brygge^ 
Skibsbroe.  Sml.  Zend  )W>f?fQ),  pe- 
retu,  en  Broe,  Ya^na  p.  515.  Sml. 
bgsaa  braut;  Itb.  brukkas,  Steen- 
sœtnmg    (stratum    lapideum);    Itt. 


brngge,  id.;  pol.  bruk,  id.  I  deone 
Betydning  synes  bru  jœvnligen  at 
staae  i  Runeindskrifter,  hvor  det  f.  Ex. 
hedder:  Liliegren  Nr.  502 :  Ulmi  x 
litxrisa.stin.pina.uikxbru 
xpisi.iftir.lru  x  fa  pur  .sin 
0. S.V.;  386:  Knutr  i  Vik  ban  sum 
lat  i  stain  rita  uk  bro  kara 
iftir  faþur  O.8.V.;  378:  Raknilfr 
lit  kirva  bru  pisi  iftir  Anunt 
o.  s.  V.  (ikke  omtalt  stain);  312: 
Kinluh  0.  s.  y.  lit  keara  bru  pesi 
auk  raisa  stain  0.  s.  v.  Saaledes 
bruges  Ordet  brolægge  endnu  i  Be- 
tydningen:  at  belægge  med  Steen, 
steensœtte. 

brnlia  eller  brnt-r,  f.  en  Brudy  it. 
Qvindey  Pige  (poet.).  Sml.  HiF, 
praud'a,  hi^  fuldvoxeny  sehotiUids- 
fuldy  gifly  af  M^^,  pravah,  at  forey 
at  bringe  bort;  <i>^\ ,  ðJá,  f.  en 
Brud;  ^l^,  voffr,  m.  en  Brudgom; 
hindust. ^,  bar,  en  Forlovety  en 
Brudgom;  oly?  barat,  Bryllup; 
Slav,  braciti  sj»,  at  gifte  sig;  got. 
brups,  f.  Brud.  Benfey  —  1,  2. 
S.  106  —  udleder  Ordet  af  íít,  prí, 
at  elske. 

brngga,  at  brygge  ÖL  Sml.  breyskja, 
it.  hindust.  d^yy  par  eh,  Suppe; 
skot.  brew  eller  broo,  id.;  tydsk 
bruhe,  id.;  Itt.  brúwét,  at  brygge. 
See  Grimm,  Diphth.  S.  205. 

bruk,  n.  visse  (ikke  fflydende)  Tings 
Udvidelse  ved  Gjcering,  it.  Jlovmod, 
Sml.  ^^,  vrh,  atvoxe,  at  tillage. 

brnka,  at  bruge.  Sml.  ^^  ^^ky  ^^ 
nydey  spisey  bruge;  hindust.  Cr^^Jl' 
parogan,  Brug;  eng.  dial,  prog, 
Fode;  got.  brukjan,  bruge. 

brain,  n.  Trœemes  Löv  og  Blade.  Sml. 
5F^,  barha,  m.  og  n.  Lov;    Q|«e, 
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varha,  id.-,  n.  dial,  bar^  Naale- 
irœers  Blade. 

bnim-r,  m.  7Hd.  Sml.  W{^  firam,  at 
gaae  rundtj  hvirvle.  Sml.  neploSog, 
Tidsrum;  neptizrolBixog  évtocvTÓg. 

bnm,  n.  Tumult  Sml.  '^^^  Bran,  at 
give  Lyd. 

brún  I.,  f.  Oienbryn;  bryn,  n.  pi. 
Oienbryner.  Sml.  ^  Br4,  f.  id.  (af 
afii  +  rub,  at  voxe  omkring')'^  russ. 
bróvj,  id.;  eng.  brow,  id.;  gr. 
ófpOgy  id.;  nygr.  ypOic,  id.;  oldbt. 
brawa,  id.;  pol.  brea\  id. 

brtn  11.5  f.  den  gderste  Kant  af  en 
Ting;  er  maaskee  en  billedlig  Anveú- 
delse  af  Foregaaende.  Ellers  tilbyder 
sig  til  Sammenl.  MITI,  pranta,  m. 
KantyBordy  Rand  {egenil.  For ende). 

bmna,  at  fare  frem  med  Fart; 
brnnn-r,  m.  en Kilde,  it.  en Brond. 
Sml.?  írf^,  prahi,  m.  en  Brond, 
af  íT^,  prahr,  atbringefrem;  gr. 
PpOetv,  a/  sprudle  frem  ;  slav.  b  rj  œ  t  i, 
id.;  mss.  prud,  en  Brond ;^  got. 
branna,  id.;  ags.  burna,  id.;  eng. 
brun^  en  Bœk;  (ital.  borro,  en 
Groft) ;  n.  dial,  p  u  r  I  a,  sjrrudle,  vœlde 
frem.  Grimm's  Mening  —  d.  Gp.  III. 
S.  387  —  at  Ordet  kommer  af 
brenna,  fervere,  œstuarey  synes  mig 
mindre  rimelig. 

brond-r,  m.Faarenes  Parredrift;  bry- 
na  (for  brunja),  at  œggey  ai  til- 
akynde.  Sml.  '^^^  Brún,  at  attraae, 
have  Lyst  til^  lœnge»  efter;  n,  dial, 
branna  ell.  bronne,  at  parre  sig. 

bnm-n,  adj.  sort  afFarve.  Sml.  ^i^» 
bafiru,  adj.  bruuny  eller  maaskee 
brenna.    Benfey  ndleder  det  oldbt. 

*  I  Trojumanna  Saga  —  Annal.  f.  nord.  Old- 
kynd.  1848.  S.  34  —  lœses  broðam,  der 
af  Udgiveren  ansees  =  braðiiin  =  bran- 
nam,  Brönde. 


+  UÍ),  atbrœndey  ligesom  det  lat. 
prúna;  slav.  vranj,  sort. 

bnum-r,  see  bmna. 

brÚSÍ,  m.  en  skaaren  Gedebuk.  Sml. 
c^t^ui ,  vráni,  m.  en  Buky  Oede^ 
buk;  Zend  varsni,  id.;  pers,j^» 
bÚ35,  id.;  georg.  6Q<fJ9o,  berdsji,  ^n 
Buk. 

brnsk-r,  m.  en  Haarhusk;  busk-i, 
m.  1.  siivi  brusende  Uaar;  2.  en 
Riisbusk;  buski,  m.  id.,  it.  en 
Stove-  eller  Feiekost.  Sml.  ^ÍFT, 
vrgana,  m.  Haary  af  ^SJN  vr^,  at 
bedœkke;  pers.  jUj,  bysk,  kruset 
Haary  en  Haarlok;  JLj,  pisk,  Ha- 
vedhaar;  arm.  tfuipiq^y  varsk,  Uaar; 
georg.  h'^^oy  bncki,  en  Busk;  eng. 
brush,  en  Borste.  Sml.  busjca. 

brut  og  brntla,  see  braut. 

bryija,  see  brjóta. 

bryggja,  f.,  see  bru. 

br^a,  f.  en  Jætteqvinde.  Sml.  ^,  Brí, 
at  frygtey  it.  at  vredes. 

brýn,  n.  pi.,  see  brún. 

brýna,  at  œgge,  tUskynde ;  see 
brund-r. 

br3^a,  f.  Brynje,  Brystharnisk  af  Me- 
tal. Sml.  CH(UI,  varan  a,  n.  et 
Pantsery  en  Uarnisky  af  ^,  vr,  at 
bedœkkey  beskytte;  russ.  bronjæ, 
Brynje;  Itt.  bru^ntas,  id.  Sml. 
var  I. 

bryn-n,  Siay  oiensynligy  tydelig.  Sml.? 
crnr,  varn,  atskinne.  SkuldeGrund- 
betydningen  \mre  fremragende y  slut- 
ter  Ordet  sig  til  b run  II. 

brysti,  n.,  see  brjóst. 

brsBa,  see  bráB  III. 

broBi,  see  reiB-r. 

brðgB,  n.  pi.,  see  bragB  I. 
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krölta,     ai   vœltey    tunde    sig;    see 

«  vellta. 

brðsur,  f.  pL  Smaaetrœtter^  Kiv.  Sml. 
^,  vréa,  m.  en  Fiendey  Modstan^ 
der. 

bræl^a,  f.  harsk^  Udelufftende  Fidt; 
see  brák. 

búa  (by,  bjó  eller  bjuggi,  búio-n), 
at  boey  have  Opholdy  iilberede,  före 
landlig  Huuskoldning;  bú,  n.  1.  ef 
Landbrug;  2.  det  iil  Landbruget  W- 
rende  Qvœg ;  búi,  m.  en  Naboe; 
búa,  f.  en  Naboerske;  bol,  n.  en 
Gaard  paa  Landetj  it.  et  Dyreleie; 
búoaÍ-r^  m.  Huusholdning ,  især 
paa  Landet,  it.  Tilbehör^  búr,  n.  ef 
Spisekammer ;  by-p,  m.  en  Bye; 
bœli,  n.  et  Dyreleie ;  bœ-p,  m.  en 
Gaard  paa  Landet^  it  en  Bye.  Sml. 
^  Bú,  aí  veerey  at  existere;  ^» 
Ibiijf.  et  Opholdssted;  Zend  bú,  a/ 
vcere;  pers.  O^y ,  búden,  ai  vœre; 
pol.  bawié,  ai  opholde  sig,  dvæle; 
got.  bauan,  at  hoe;  ags.  wunian, 
id.    Sml.  byggja. 

bM,  f.  en  Fjœlébodj  en  Handelabod, 
slutter  sig  til  búa.  Sml.  derhos  pers. 
^jf,  bud,  enBolig;  russ.  búdka, 
en  liden  Bod;  fr.  boutique,  id.; 
georg.  6-j)ipQ5  bude,  et  Hylster,  Etui; 
Itt.  búda,  Hytte.     Sml.  byggja. 

butk-r  ell.  bank-r,  m.  en  liden  Daasey 
deminut.   af  búð    (ligesom   Mlóoni, 
petiká,  f.  enÆskey  enDaasey  af 
mT,  peta,  en  sior  Kurvy^  box,  n 
en  Daase. 

bnUnng-r,  m.  en  Konge  (poet.),  ud- 
ledes  af  Haldorsen,  ifolge  Skálda,  af 
buiili,  en  beromt  Konge  i  Oldtiden; 
men  MuUer  udleder  det  af  bod, 
Kamp.  Sml.  ^^^  vud*,  at  slaae,  at 
drœbe;  ^^^  baff,   at  drœbe.     Nær 


en 


synes  ogsaa  ^J^,  Búfana, 
Konge. 
buga,  ai  boie^  faae  Bugt  med; 
baug-r,  m.  en  Ringy  it.  et  Skjold; 
(bðggla,  at  sammenpakke  uordent- 
ligt)\  bögta,  at  höie  8ig  med  nogen 
Anstrœngelse ;  bjug-p,  a^j.  kruniy 
kroget;  bukka,  at  tvingey  under-- 
trykke;  buna,  af  vœlde  eller  springe 
udi  en  Bue  (om  flydende  Materier); 
bœgja,  at  for aar sage  Uleilighed; 
bœkil-1,  m.  Eny  som  harforvredet 
et  Lem  (Haand  eller  Fod).  Sml-  ^ 
Bu^j  atboiey  at  gf ore  kroget;  eng. 
dial,  bu,  athoie. 
bugnir,  m.  et  Met  Skjold,  af  buga. 

Sml.  5^>  Bugna,  krummet. 
bnin-ll,  beredy  fmrdig,  moden,  egentl. 
part,  af  bua.  Sml.  (bind.  L,  banná, 
at  vcere  fœrdig)\  eng.  dial,  baun, 
bered. 
bnkka,  see  buga  (eller  sml.  ^5R,  bak, 

at  hœldey  boie  sig'). 
bokk-r,  m.  en  Gedebuk.  Sml.  g<=rcn, 
bukka,  m.  en  Gedebuk;  bindust. 
-^y.y  bok,  id.;  ags.  bucca,  id. 
Sml.  bokki. 
buk-r,  m.  Legemet  af  et  Menneske  ell. 
Dyr,  uden  Hoved  og  Yderlemmer. 
Sml.  beng.  buk,  Kroppen  fra  Skul- 
dre  til  Maeey  inclus.  Bopp  sammenl. 
^1%,  kuksi,  m.  Mavey  med  det 
tydske  Bauch,  der  synes  beslægtet 
med  vort  buk-r;  bedre  tor  vel  "HÍi^j 
Boktr,  m.  den,  som  œder,  fortasrer, 
sammenlignes,  eller  med  Benfey  ^[> 
Bu^,  al  boiey  krumme;  eng.  dial, 
bouk,  en  Trœstamme. 
bilka,  see  bóla;  pers.  >kL,  bulgæd, 

en  Hot 
bulla,  at  sydey  vœre  i  Kog,  see  bo  la, 
eller  sml.  ^r)^  put,  en  Lyd,  som  be- 
tegner  Vands  Kogen  eller  Boblen. 
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bllUda,  f*  en  Oxej  see  billd-r  elter 
byla. 

baUt,  n.  Vœlien  og  Dreien;  see 
vellta. 

bnmb-r,  m.  Bug^  Vom;  vomb,  f.  id.*, 
vambla,  at  krybe  paa  Bugen.  Sml. 
hindust.  UfJl4*9  ]þám]^ná,  at  smdme; 
gp.  /rofxyog,  en  Blœre;  got.  vamba, 
Bug;  lat.  umbo,  Skjoldbukkel ;  Itt. 
pampt,  at  smilme;  pumpt,  id.; 
boll,  paf,  opsvtdmet 

bona,  see  buga. 

búnali-r,  see  búa. 

binga,  f*  en  oval  UjcBvnhedj  Hævelse. 
Sml.  ci^i,  vanká,  f.  SadeUcnappen^ 
af^í^,  vank,  atvcBrekrum. 

bunki,  m.  en  Dynge.  Sml.  ^^,  banb, 
atvoxej  tUtage;  hind.  Ixly,  búngá, 
en  Halmstak, 

bur  I.  eller  bör,  m.  en  8ön;  bar  a,  f. 
en  Batter  /  b  a  r  a  r  ^  menneskelig  Af" 
kom.  Sml.  barn,  samt  pers.  jy^ 
pur,  en  Son;  osset.  farf ,  id.;  boll, 
borst,  en  Yngling ;  sanskr.  ^5li 
patra,  en  fifon,  tor  dog  nok  ligge  de 
anfðrte  pers.  og  osset.  Ord  nœrmere; 
got.  baur,  7evv>3rög;  n.  dial,  hornet 
Foster. 

bur  11-,  n.,  see  búa. 

búri|  m.  en  grov  plump  Bonde^  af  búa, 
q.  V.  (Sml.?  hindust. ^^,  ýuhar, 
uopdragen^  ratui). 

bum,  f.  eller  bumirot,  Rosenrod  (en 
Rod),  staaer  maaskee  i  Forbindelse 
med  brenna,  saa  at  det  egentl.  be- 
tegner  ildrod  (ell.  kan  sammenl.  med 
G|^l,  varna,  m.  Farve,  ogsaa  iSfr/on- 
hedj  Glands  y  Guld,  og  bar  saaledes 
maaskee  mere  speciel  været  brugt  om 
den  rode  Farve^  der  i  Almindelighed 
agtes  som  den  skjonneste) ;  gr.  nru^- 
fJóí,    Udfarvet^   purpurf arret ;    Ith. 


burnotins,  purpurfarvet ;  bðhm. 
brunat,  Purpur;  russ.  burjætj, 
at  blwe  rodiig. 

bnr-r,  banr-r  eller  bör-r,  m.?  et  Slags 

Træe.  Sml.  ^J^,  Búruha,  m.  et 
Træe  (egentl.  voxende  p€Ui  Jorden, 
af  ^  BÚ,  Jordj  og  ^^,  rub,  at 
voxe^]  ags.  beorc,  beam,  bierve, 
en  Lund. 

bnrt,  see  braut. 

bnsi,  m.  en  liden  slov  Kniv.  Sml.? 
hindust.  IJ^,  Bota,  adj.  slovy  but. 

bnska,  atfeie^  at  rode  omkring;  bey- 
sta  eller  busta,  at  borste.  Sml.? 
^[^[i  Búé,  at  pyntej  pudse,  ordne; 
skot.  busk,  a^  tUberedey  pudse.  Sml. 
brusk-r. 

bnsk-r  og  bnski,  see  brusk-r. 

bust  eller  banst,  f.  Tagspidsen  paa  en 
Huusgavl.  Sml.  ^J^,  pr  áf  a,  n.  Ryg, 
Overflade;  pers.  JJj,  puát,  Ryg; 
n.  dial,  bryst,  Gavl  paa  et  Huus; 
ryste,  roste,  royste,  id. 

bnsta,  see  buska. 

bnstla,  at  tumlcj  gjore  Stoi  og  AUarm. 
Sml.  beng.  bjasta  haon,  at  tumle^ 
fare  om^  ryste  om;  eng.  bustle, 
id.;  n.  dial,  bouste,  bruse^  buldre, 
storme. 

bita,  at  skjœre  tvert  over.  Sml.  hind. 
UibSli,  bád'-ná,  at  afskjœre. 

bygg,  n.  Byg^  er  uden  Tvivl  beslsgtet 
med  b&a,  o^ boe,  at  leve  p€Ui  etSted, 
og  betegner  den  almindeligste  Komart, 
som  bliver  dyrket  til  Livsophold  (t. 
gebauet  wird);  eller  sml.  hindust. 
Ir^^i  bágrá,  en  Komart  (holcus 
spicatuSj  Linn.),  der  dyrkes  meget  i 
de  nordlige  Provindser  af  Hindustan. 

byggja  eller  bygg?a,  at  bygge  op^  be- 
boej  leie  udy  er  Causativ  af  búa,  alt- 
saa  ai  bringe  til  at  boe^  skaffe  Bo- 
14 
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Kg;  wnL  derfor  ^TOTOfo^  Bavaj,  Caua 
af  ^.  BÚ;  Itt.  búwét^  at  bygge,  af 
but,  at  vcere;  t.  bauen,  at  hygge. 
Sml.  Bopp,  V.  Gr.  S.  125,  it.  S.  1032, 
hvor  ban  udleder  facio  af^  Bð  i 
Causat.;   Grimm,  Diphtb.  S.  191. 

byklýa  eller  biUga,  f.  en  Hund.  Sml. 
gorcji,  bukk  (præs.  bakkajati), 
at  gjoe;  H'l,  Baa  a,  m.  en  Hund; 
Bast,  f.  en  IHspe;  eng.  bitcb,  id.; 
(bindast.  jiii,  bik,  en  Ulv^]  russ. 
pes,  en  Hund. 

byla  eller  byllda,  f.  en  Oxe.  Sml.  f^c^^ 
bil,  at  klave;  pol.  balta,  enStrids- 
oxe. 

by\ja,  see  bella. 

bylgja,  f.  Bolge.  Sml.  ^,  Banga,  m. 
Brydningy  it.  en  Bolge;  Itt.  baogas, 
Brcending  %  Havet.  Ordet  tor  maa- 
skee  dog  staae  i  Forbiodelse  med 
bola,  q.v.,  ligesom  eng.  billow  som 
subst.  betyder  Bolge  ^  som  verb,  ai 
svulme.    Sml.  kolga. 

bylta  og  byl-r,  see  vellta. 

bý-r,  m.  en  Bye  J  enKjobstad;  see  bua. 
Sml.  ogsaa  J^,  pur  (Nomin.  puh), 
f.  en  Bye;  /36p£ov,  otxifj/jia,  Hesych. 

fcyrgj*!  8«®  berg. 

bjrrg-r,  m.  SelvtUlidy  Stolen  paa  sig 
selv;  see  berg.  Sml.  derhos  beng. 
birgja,  Selvtillid y  Kjœkhedy  Mod; 
ital.  boria,  Forfœngelighed ^  Ære- 
kjcerhed. 

hjXJdi,  at  beskjœftige.    Sml.  tf^  pp,  id. 

bjrrla,  see  birla. 

bysn,  n.  pi.  Varsely  Under,  Vidunder; 
bisna,  adv.  meget.  Sml.  ql^^i, 
viksja,  a4j.  synlig,  ioinefaldende, 
paafaldende,  vidunderlig;  subst.  d. 
et  Under,  Overraskelse ,  af  f^,  vi, 
prœf.  og  ^^,  ike,  at  see;  arab.  pj», 
fa^a'a,  at  forfcsrdes;  hindust.  og 
beng.  ^,  bismaj,  Overraskelse  = 


Íci^*i6i,  vismaja,  m.  Porundring; 
WWiy  Bíáma,  n.  Forfcerdelse ; 
(^ítcniT,  Bis  ana,  Siii.frygtelig)]  n. 
dial,  bisna,  see  med  Forundring 
paa  noget;  sv.  baksnas,  atforbau^ 
ses,  hoiligen  forundre  sig;  skot.  bis- 
ming  eller  bysening,  adj.  skrœk^ 
^eligy  forfœrdelig;  byssum  eller 
bysn,  et  Under.    Sml.  feikn. 

byta,  ai  uddele.  Sml,  t^v^,  vid,  at 
dele;  1^,  Bid,  id.;  (arab.  Jj*, 
badala,  atbytte).     Sml.?  flg. 

byti,  n.  Byttey  Krigsbytte.  Sml.  ^[f?r, 
Búti,  f.  Byttey  BoVy  Plyndring. 

b&Bi,  con^.baadey  seebáðir. 

b&r  I.,  see  bera  I. 

bær  II.,  adj.  skikket  tily  istand  tU.  Sml.? 
^,  bar  a,  adj.  bedsty  fortrinlig. 

bOTa,  aJtrore.  Sml.?^,  pr,  atvœre 
virksoniy  at  anstrœnge  sig. 

bOT-r,  see  fœr. 

bœgja,  see  bug  a. 

bœkil-l,  see  buga  eller  bengil-1. 

bœli,  see  bua. 

bœn,  see  bón. 

bœta,  see  bati. 

bœzl,  see  bóg-r. 

böB,  f.  et  Feldi'  eller  Soe-Slag;  b  o  Si- 
va r-r,  m.  en  dygtig  Krigsmand; 
böðul-1  eller  boddi  eller  boðil-1, 
m.  en  Boddel;  böðvast,  at  blive 
opbragt,  komme  i  Hamisk.  Sml. 
^^  bad*,  at  ihjelslaaej  at  drœbe; 
?^,  bad'a,  m.  Draby  it.  Eny  som 
drœber;  bindust.  ^j^,  baf,  Ihjel^ 
slaaen.  Drab;  1th.  buddelis,  en 
Boddel. 

bðggla  og  bðgta,  see  buga. 

böl,  n.  Modgang,  ublid  Skjæbne ; 
bölna,  blive  slem;  bolva,  at  ön^ 
ske  Ondt  over  Nogen,  forbandcy  at 
svœrge  letfœrdigen.  Sml.  «lcH»  bal, 
at  Icsgge  Hindringer  iveien  for  en 
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Andens  Lykke;  got.  balv-s,  and; 

balvjan,  a/  plage;    ags.  balew, 

and;  eng.  dial,  ballu^  Vheld;  baly, 

Sorg.    Sml.  bala. 
bðll-r,   m.  en  Kugle^  en  Bold;    see 

bo  la  eller  bjól. 
boUtang-r  og  bftUtr,   see  bo  la  eller 

vellta. 
bölva,  see  bol. 
bond,  see  bin  da. 
bðngnn,    f«  úkungtmœssig  Forfœrdi" 

gelsey  it.  Banken;  see  bánga. 
bör  I-y  see  barn  og  bar  L 
bftr  U.  og  bönir,  see  bera. 
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börg-r,  m. et Svin (poet.).  Sml. oi^i«jj, 

varáha,  m.  ei  Svin. 
börk-r,    m.  Bark,  it  Skorpe.     Sml. 

fi|i<e<^j  barhisra,  Bark  (Westerg.) 

eller  <5rFQR,  Talk  a,  n.  Bark;  eng. 

bark,  id. 
bör-r,  see  bnr-r. 
böruí-r,   m.  en  Oxe;   berir^  m.  id. 

Sml.  ^(Mn^,  Baranda,  m.  en  Oxe; 

hindust.  jyj  barad,  id.;  ags.  fear, 

id.  Sml.  frenja. 
bðrvar,  see  berja. 
bðSSUTi  see  basa. 


D. 


d&  I.  er  et  Præformativ,  som  betegner 
en  Forstærkelse,  især  af  en  god  Egen- 
skab,  Fortrinlighed ,  f.  Ex.  dálsti, 
udmœrket  Venskabelighed  ;  d  á  s  a- 
ma,  at  beromme  hoUideligen;  dá- 
s  e  m  d ,  en  beundringsvœrdig  Hand' 
ling;  dávakr,  enhurtig  Lettraver. 
Sml.  (?[,  tu,  o^  voxe^  tiltage^  blive 
fuldy^  gr.  5a-  ell.  ?«-  af  lignende  Be- 
tydning,  f.  Ex.  íácixío^,  íayotvó^.  Ben- 
fey  —  I,  2.  S.  221  —  sml.  hermed  5", 
dva,  T5",  dvi,  to. 

d&  II.,  n.  DaanehejAfmagt;  dáleg-r, 
adj.  ulyksaligy  elendig.  Sml.  (7,  fa, 
m.  Hdebefindende ;  ^,  dú,  f.  Smerte^ 
Bedrövelse;  T^j*  íwkj  at  tUfoie 
Smerte^  at  bedröve,  bvoraf  part.  prœs. 
>§*5rl>  dnhat,  forladende,  skillende 
sigfra,  ell.  T^^  div,  atvœresöv^ 
nig^  doveny  dösig;  hindust.  -.^í^, 
duK,  8merte,  Slappelse,  Udebefin- 
dendé)]  n.  dial,  daa^as,  at  ynkes^ 
rðres  til  Medlidenhed ;  gr.  Saúctv,  at 
sove  (hos  Sappbo);  got  divan,  at 
vœre  matt^  stuniy  död;  eng.  daw,  aí 
taale;  eng.  dial,  isitíy  at  forfœrde; 
skot.  dane,   uvirksom;    dove,    at 


vtere  slöv  og  wirksom;  hoU.  dod- 
derig,  dorsk,  sövnig;  sv.  dofva, 
Dvale;  hebr.  rxni  dáváh,  at  vœre 
sygy  vansmœgte;  ,8lav.  daviti,  crf 
qvæle.    Sml.  dos  og  deyja. 

dáí,  f.  œdel  Daad,  Styrke;  dœíi,  m. 
et  iUendebragt  Foretagende;  dáin- 
dí,  n.  fortrœffeligt.  Sml.  OT,  d'á, 
at  sœttej  at  under stotte^  opholde; 
Zend  AM^)  ffá,  at  gjöre;  slav.  djé- 
jœtj,  id.;  oldbt.  tát,  Gjeming;  eng. 
tbew,  Opforsel;  do,  at gjöre ;  got. 
ded-s  (og  tauí),  f.  Gjerningj 
Daad;  (taujan,  at  gjöre).  Sml. 
Bopp,  vergl.  Gr.  S.  765;  frisisk  dn'n, 
id.  (imperf.  ded). 

dadra,  at  logre.  Sml.  r^i*^,  lad,  atbe^ 
vœge  frem  og  tilbage  med  Hurtighed. 

dafiia,  attrives;  döfnun,f.  Trivelse. 
Sral.  ^,  tu  (præs.  ta vati),  at  trives, 
voxe;  oldht.  zawén,  at  lykkes; 
skot.  dow,  af  trives;  ags.  thean,  id. 

dag-r,  m.  Dag,  Dagens  Lys;  dagan, 
f.  Dagning,  Dagbrœkning.  Sml.  ^, 
djn,  n.  en  Dag;  fj^^H,  divasa,  m. 
og  n.  id.;  pali  djaho,  id.;  \^  dah, 
at  skinne,  Jyee^  hvoraf  ZJ^j  dagíá, 
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f.  den  Egn,  hvor  Solen  blinder  aig; 
V^^  ahany  m.  en  Dclq^  ifolge  Ben- 
fey  _  I,  2.  S.  216  —  for  dahan; 
geopg.  íp^ÖJ  dge,  en  Dag. 

dáín-II,  m.  en  Hjort.  Sml.  ^JTSTrJ,  d'á- 
vat  (nom.  m.  ffáván),  adj.  lobende^ 
hurtig. 

daldy  ai  stodey  at  slaae  en  Btde  paa; 
dala  ell.  dæla^  f.  et  Stody  en  Btde. 
Sml.  hindust.  Uij^  dal-ná,  at  stodey 
knuse. 

dUeg-r,  see  da  n. 

dalginna,  see  dolg-r. 

dálk-r,  m.  Rggrad  i  Fiske,  Pille  i  en 
Bog,  Rad.  Sml.  7[c^  dal,  o^  skille 
ady  at  dele. 

dall-r  I.,  m.  1.  et  MaalekoTy  en  Hotter 
2.  en  VddeleTy  f.  Ex.  heimdall-r, 
Heimdaly  en  af  Gnderne,  Verdens 
Deler.  Sml.  i^rjf,  dal,  oi  dele;  hind, 
dol  og  dalv^  et  Kar  til  at  drage 
Vand  op  med  (tor  være  det  arab.  J  j, 
pers. ^^,  delv,  af  samme  Betyd- 
ning);  russ.  (forældet)  délva,  et 
Katy  en  Tonde;  lat.  dolinm,  id. 

dall-r  11.^  m.  en  Træstammey  som  sæt- 
ter  Skud  og  Grene.  Sml.  HFT,  tala, 
n.  Begivenheders  Rod  eller  Aarsag; 
hindast.  Jl^^  f  ál,  en  Green. 

dálpa,  see  dna. 

dal-r  I.,  m.  en  Bue  (poet.).  Sml.  ^c?J. 
dal,  at gjennembore y  klove. 

dal-r  II.,  m.  en  Daly  et  indtrykket  Sted,- 
dodlhyf.  en  lavtliggende  Plods.  Sml. 
(BrT,  tala,  n.  Dybdey  Bundy  Uidy 
*^*^05  ^TT>  dará,  f.  en  Huley  en 
Daly*  OT^,  d'ápa,  m.  en  Dybdey  en 
dybt  liggende  Plads;  beng.  d'ál,  en 
Nedgangy  enHœlding;  hind,  dara, 
en  Dal;  osset.  dalag,  ad.  lavere. 
Rosen,  S.  390;  dalie,  nedentil;  rnss. 
dol,  en  Dal;  slav.  udol,  id.;  got. 


dal,  id.  Pott  —  II.  S.  177  —  sml. 
9^,  afar  a,  lavere,  compar.  af 
^BN^9  a  fas,  neden  under.  Sml. 
deila. 

i^ndiiy  at  roe  sagte  ;  dampa,  id.  Sml.? 
rF^  tamb,  ai  gaae,  at  bevœge  sig. 

damma,  f.  Dame,  fomem  Kone  eller 
JEnkey  kommer  vel  nærmest  fra  det 
franske  dame,  men  begge  tor  have 
deres  Rod  i  Z^l^  dam,  indecl.  blot  i 
Sammensætning,  eller  ;^,  dam,  n.  ^ii 
Hustrue;  gr.  íá/xap,  id.  Ellers  an- 
tages  dame  at  komme  af  det  lat.  do- 
mina,  Uerskerinde.    Sml.  tam-r. 

damm-r,  m.  en  Dam,  en  Fiskspark. 
Sml.  ZJl>^  dam,  ai  hœmmey  holde 
tilbage. 

dampi,  m.  Dampy  Dunst.  Sml.  nT, 
tema,  m.  Dampy  Fugtighedy  af  ITP^ 
tim,  at  vcere  fugtig;  rnss.  djim, 
^og;  djimitj,  at  rogey  dampe; 
ags.  stem.  Damp.    Sml.  jþám. 

dángast,  ea  trivesy  voxe  tily  blive  tyk. 
Sml.?^,  tu,  ai  triveSy  voxe;  rí^ 
taú^,  at  beskyttey  bevare;  <^SN 
dang,  at  pleiey  beskytte ;  ^iF[>  fan, 
at  bœre  (Kom,  Frngt  o.  s.  v.) ;  IF^T, 
fanja,  lykkelig. 

d&ngla,  at  bankey  at  ryste,  svinge  hid 
og  didy  dangle  med;  dángl,  n. 
Slag;  dingla,  at  dinghy  hœnge  og 
slœnge;  dingul-1,  m.  en  nedhœn" 
gende  listap.  Sml.  hindust.  U5uU, 
táng-ná,  at  dangle;  jJbIS,  dang, 
en  Stoky  en  Kolle;  beng.  tángána, 
at  dangle;  skot.  tangle,  en  listap. 
Sml.  dengja. 

danka,  at  gaae  ubekymrety  frimodig 
frem.  Sml.  cí^,  tank,  cU  gaae;  n. 
dial,  drive  dank^  at  gaae  amy  uden 
at  bestille  noget. 

dansa,  at  dandse.    Sml.  HTUT^,  tan- 
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dava,  m.  Bands;  tándi,  Ðandse^ 
kunsten;  tandu,  m.  en  Dandsemc 
9iery  en  af  Guden  Siva^s  Dorvogtere, 
den  oprindelige  Lærer  i  Dands.  Ben- 
fey  —  I,  2.  S.  275  —  smi.  ^^^^ 
dvans,  at  falde. 

dap-r,  adj.  sargmodig  af  Udseende^ 
dunkely  mat;  deprast,  tage  af,  faa 
et  sorgmodigi  Udseende;  depra,  f. 
et  saadant  Udseende;  tæp-r^  adj. 
irangy  knap.  Sml.  T^y  daBra,  adj. 
lideny  ringe;  eng.  dial,  dab,  en ringe 
Meengde;  hebr.  aNT,  dáab,  ai  heu" 
iceres. 

dá-r,  dá,  dátt,  adj.  hœftig,  it.  forhadt 
Sml.?  3>  ^^y  ^  f^^^  Smertey  at 
brœnde;  í^,  dava,  m.  Hede  (aan- 
delig  og  legemlig);  7^,  dab,  at 
brcsnde;  hindust.  'Oj\^y  dáran, 
strœngy  ufölsom. 

dári,  m.  et  Uul.  Sml.  <!^,  dara,  m. 
og  n.  et  HuL 

darka,  at  gaae  i  en  Fart.  Sml.  ^^* 
trak,  atgaae;  gr.  rpé/eiVy  at  löbe. 

dar-r  eller  dör-r,  m.  et  Spyd,  et  Kaste^ 
gevœr ;  darraS-r,  m.  id.  Sml.  T, 
dr,  at  slaaCy  drœbey  eller  ^,  dr,  at 
sonderrivey  splitte  ad,  hvoraf  ZJ^, 
dáru,  adj.  sanderrivende ;  gr.  Sópvy 
et  Spyd;.  (arm.  ^««y»,  t  u  r,  ^f  Svcerd) ; 
oldht.  tart,  et  Spgd;  fr.  dard,  et 
Kastespyd;  eng.  dart,  id.;  ags.  da- 
rað,  íd. ;  pol.  darda,  id.  Skulde 
den  dirrende  Bevægelse  bave  givet 
Vaabenet  Nam,  kan  sml.  Itt.  dardét, 
ai  vtbrerey  dirre. 

dás  I.,  m.  en  PraaSy  et  ringe  Lys.  Sml. 
3)  du,  aJt  bramdey  ell.  í[^,  dab,  id. 

dás  II.,  n.  en  Krumningj  Böining.  Sml. 
bindust.  LU,  dásá,  et  Segel.  I 
Forbindelse  bermed  staaer  maaskee 
og  í^tl^i  do 8,  m.  Armeny  med  Hen- 


syn  til  Albuen,  ligesom  bog-r  af 
bnga. 

das,  n.,  see  dos. 

daska,  at  slaae.  Sml.  TJ^J^  dás,  at 
slaae;  ^TJ^  daké,  id.;  ^l^tJN  dáá, 
id.;  eng.  dash,  id. 

dan1i-r,  dödy  kan  næppe  sættes  i  For- 
bindelse med  ^^,  ^^4)  ^^  dræbey 
men,  formedelst  Samroenhængen  med 
deya,  at  doe,  maa  %  i  Enden  ansees 
som  et  participialt  Soffix ,  hvorfor  ^> 
tn,  al  drœbey  synes  det  rette  Sam- 
menligningspnnct ,  hvoraf  t  a  vita, 
drœhty  ligger  danð-r  nær;  got.  dan- 
pus,  Ðöd. 

dauf-r,  adj.  slov  af  Hovedy  smagloSy 
bedrovety  nedslageUy  dov;  dofi,  m. 
Föleslöshedj  Dorskhed.  Sml.  dap-r 
ovenfor,  it.  ^,  dú,  at  tide  hœftig 
Smerte  ;  T5^>  d  i  v ,  at  vœre  dorsky 
sovnig;  (got.  divan,  at  vcere  maty 
8turn)\  danbs,  dov;  eng.  dial,  dob- 
by  ell.  dauby  ell.  dope,  en  Taabe. 
Sml.  da  II. 

dann,  m.  Lugty  Duft;  deyna,  at 
lugtey  stinke.  Sml.?  ^,  d*úma,  m. 
Rög;  d'úmiká,  í.Damp;  d'úmra- 
varna,  m.  Rögelse;  got.  dauns,  f. 
Dunsty  Lugt;  oldht.  toum,  Damp. 

dans,  m.  Rumpey  Arts.  Sml.  3\>  dui, 
at  vcere  ureen. 

deigja  I.,  at  gjöre  fugtigy  vædey  blöd" 
gjöre;  deig-r, /ti^íýr,  vaady  bange; 
deig,  n.  Deig;  digna,  at  vœdes, 
it.  at  lade  Modet  falde.  *  Sml.  f^, 
dih,  der  ifölge  Benfey  —  I,  2.  S.217 
—  betyder  at  befugte  (ei  i  den  Be- 
tydning  hos  Wilson  ell.  Westergaard) ; 
slav.  tjesto,  Deig;  ags.  dab,  id.; 
eng.  dough,  id. 

*  Foreningen  af  disse  Betydninger  er  ana- 
log med  hebr.  qq,  mas. 
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ieígja  n.^  f.  en  Tfenestepigfej  der  bar 
Tilsyn  med  de  övrige,  en  Art  Huus^ 
holderake*  Sml.  íTI%^»  dohin,  adj. 
maOcende  (act);  dohiní,  f.  enMal' 

kepigcy  af  ^^,  duh,  at  malke  (y, 
Je,  (Xt  drikke)]  hindast.  ^U,  da- 
jeh,  enAmme;  slav.  doílítza,  id.; 
niss.  doitj,  at  nudke;  Itt.  dílít, 
at  give  Die;  sv.  diss  a,  at  patte, 
die;  dSgga,  id.;  eng.  dial,  dey,  en 
Tjenestepige ,  som  bar  Melken  under 
sin  Opsigt;  skot.  dee,  id.;  d.  dial, 
d  e  j  e ,  en  Tjenestepige  ;  b  a  d  e j  e , 
den  Pige,  som  har  at  sörge  for 
Koemes  Pleie,  at  inalke  dem  m.  m, 
Sml.  totta. 
deignl-1  eller  dignl-1,  m.  en  Smeltedi- 
gel.  Sml.  bindust.  UlxL,  tigal-ná, 
at  smelte  (neutr.);  c^SltiqirW,  tai- 
^asavarttint^  f.  en  Smeltedigel^  af 

^srfj\  tegas,  m.  Hd;  í^^,  deg, 
en  Gryde ;  gr.  n^yavov,  en  DiglCy  af 
n^xecv,  at  smelte;  oldbt.  tegel,  en 
Digel;  eng.  test,  id.;  Itt.  dé^e- 
lis,  id. 
deila,  at  dele  J  adskille;  deild,  Tvist. 
Sml.  í^c^  dal,  at  dele,  adskille; 
beng.  dal,  en  Deel;  russ.  dóljœ, 
id.;  djelenie,  Deling;  djelitj,  at 
dele;  go*,  dails,  Deel;  oldprens. 
dell,  at  dele;  t.  tbeil,  Deel  Ifolge 
Pott  af  ^,  dr,  at  klove,  skille  ad. 
Sml.  dal-r  II. 

deUýast,  atmörkne;  see  d5kk-r. 
dempa,  at  dcempe.   Sml.  7^  dam,  at 

tcemme,  at  dcempe;  i\*^^  damp,  at 

holde  tilbage;   bind.  U^^l^,  fámB- 

ná,  atforhindre,  dcempe. 
dengja,  at  slaue  i  et  vask.    Sml.  ^sT* 

tung,  at  slaae;  t^  dang,  id.;  afg. 

j\itS,   dang,   en  Kjep,    en  Stav; 


hindnst.  15^ S,  d!enká,  et  Redskab 
til  at  stode  med;  n.  dial,  dike, 
Pidsky  en  Dragt  Prygl;  oldbt.  tan- 
gol,  en  Hammer;  ags.  dencgan, 
at  slaae;  eng.  dial,  dang,  at  slaae 
med  Hceftighed;  ding,  at  pidske. 
Sml.  dángla. 

depil-1,  m.  en  Spœtte,  en  Plet  af  en  an- 
den  Farve.  Sml.  17^1»  tip,  ai  stcen- 
ke,  dryppe;  n.  dial,  dipel,  en  Men 
Slump  Vand;  bindnst.  Ulb^,  fappá, 
en  Plet  paa  Klæde. 

deprast,  see  dap-r. 

des  eller  dis  eller  dys,  f.  en  apkastet 
Gravhöí.  Sml.?  í^,  da  (Nom.  dab 
eller  das),  m.  et  Bjerg;  bindust. 
d'er,  en  Dynge;  pers.  J^,  diz,  en 
Hoi,  en  Bjergtop  ;  ags.  t  a  s,  en  Dynge 
(Korn);  boll,  tas,  en  Hob,  Dynge; 
fr.  tas,  id.;  sv.  dös,  en  Höe^  eller 
HdlmMak. 

deSS,  n.  Vheld^  Ulykke.  Sml.?  ^Í",  di, 
f.  Ödelœggelse,  Fordcervelse  ^  eller 

^fH,  Jvaiisa,  m.  id. 
detta,  at  falde.    Sml.  íl^,  Jrad,  at 

falde  af;  dansk  dratte,  at  falde. 
dextra,  see  pága. 

deyja  (dey,  do,  dáin-n),  at  doe. 
Sml.?  ^,  tn,  atdrœbe;  (íTÍ^  daj, 
at  drœbe;  "^,  dí,  at  forfalde,  for- 
ringes')\  eller  maaskee  T^^  div,  at 
vœre  dorsk,  sovnig;  got.  divan,  at 
vcere  mat^  stum,  dod;  oldsacbs.  d  é- 
jan  (præt.  dauida),  at  doe;  oldbt. 
tówjan,  id.;  fœroisk  doiggja,  id.; 
fr.  tuer,  at  drœbe;  skot  tow,  at 
omkomme. 

deyna,  see  daun. 
diar,  see  tifar. 

^arfa,  i  det  sammensatte  Ord  for- 
djarfa,    at    odelœgge,    fordœrve. 
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Sml.?  ÍI^  farv,  at  beskadige,  foT'- 
dcBTve^  drœbe. 

^arf-r  ell.  dirfln-n,  adj.  drisUg,  djærv; 
dirfd  ell.  djðrfung,  t  Djœrvhed^ 
JOristighed;  dirfa,  at  give  Mod, 
gjore  dristig.  Sml.  'Z^^  drp,  ai  være 
djcervy  hovmodig,  stolt;  ZJÍy  darpa, 
m.  Hovmodf  Djœrvhed;  ?IÍI,  drpra, 
adj.  djasrvj  hovmodig;  hindust.  cj»j  J, 
darp,  Overmody  Djcervhed;  old- 
sachs.  derbhi,  dristig;  georg.  spo<^^, 
lirý,  id.    Sml.  garp-r,  gerpi. 

difa,  see  dyfa. 

difll-l  ell.  diel-l  eU.  ^ÖM-I,  m.  Djœve' 
letiy  ansees  i  Almindelighed  kommet 
af  Sia^oXog.  See  dog  ogsaa  tif ar  ne- 
denfor. 

digna,  atvœdes;  see  deigja. 

digni,  en  Oxe.  Sml.  W^,  ffáka,  m. 
en  Oxe. 

dignl-l,  see  deigul-1. 

dig-r,  adj.  igky  crassus^  opblœst,  hov- 
modig. Sml.  ft^f  dih  (præs.  dig- 
d'e),  at  tiltagey  at  voxe;  got.  dig- 
rei,  Tykhedy  Teethed.  Sml.  pykk-r. 

dika,  lobe,  gaae  hurtig.  Sml.  Trl^> 
tik,  ai  gaae. 

diki,  n.  en  Pol,  Sump,  Vandgrav. 
Sml.  hindust.  ^^J,  digi,  en  stor 
Dam;  beng.  digi,  en  Dam,  en 
Vandsamling;  Itt,  dil^is,  id.;  tydsk 
teich,  id.;  eng.  ditch,  en  Groft. 

dikr,  see  tiu. 

dlU,  m.  en  Spœtte^  en  liden  Plet  af 
afstikkende  Farve.  Sml.  THc?T,  til  a, 
m.  en  Plet,  en  Spœtte;  hindust.  til, 
id.;  beng.  tila  ellertilak,  id. 

dilk-r,  m.  et  Lam,  som  hele  Sommeren 
har  gaaet  med  Moderen,  et  Patte- 
lam,  it.  en  Kalv,  som  patter,  synes 
at  komme  af  ^,  d'e,  at  drikke,  eller 
af  3^9  duh,  at  maOce,  ved  samme 


BogstaYOYergan^e  som  folk  af  «1«^» 
vah,  melk  af  f^.  mih  (sml.  S.^7). 
Betydningerne  finde  Analog,  i  v§l^<t? 
duhitr,  m  Datter,  af  det  nysnæYnte 
duh;  lilHil,  ffílatí,  f.  en  Datter, 
formeentlig  af  U,  ffe,  at  drikke. 

dilla,  ai  nynne,  lulle  et  Barn  i  Sovn. 
Sml.  r?Ir^»  lal,  a<  nynne. 

dimma,  see  pám. 

dingla,  see  dángla. 

dirfa,  see  djarf-r. 

diSy  f-9  see  des. 

disir,  see  tifar. 

disk-r,  m.  en  TaHerken,  et  Met  rundt 
Fad.  Sml.  gr.  Slaxo^j  lat.  discus^ 
en  rund  Skive ,  it.  en  TaHerken; 
Slav,  djska,  et  Brœt^  Bard. 

ditt-r,  ni«  et  uventet  TUfœlde;  sml. 
detta,  ell.?  rlfSI,  ta^^a,  adj.  umid- 
deJbar,  oieblikkelig. 

^np-r,  adj.  dyb;  dypa,  at  fordybe; 
dypi,  n.  Dybde;  dyfa  ser,  at  duk" 
ke.  Sml.  hindi  3^^*,  dabanaum, 
at  dyppes,  drukne;  hindust.  ^^^•>, 
dubáu,  dyb;  Ui^j,  dúb-ná,  at 
dukke  under  Vandet;  beng.  dub  an, 
at  dyppe;  duba,  Daab,  Neddyp- 
pelse;  n.  dial,  djuv  ell.  juv,  en  For- 
dybning  i  Jorden;  got.  djupan,  at 
vceredyb;  Itt.  dupt,  atsynke;  dðpt, 
ai  blive  dyb;  oldht.  tiuf,  dyb;  slav. 
d  u  p  i  n  a ,  foveam  videiur  significare, 
Mikl.  p.  115;  hebr.  Wo,  tab  a',  at 
dyppe,  trykke  ned. 

^ðfíll-l,  see  difil-1. 

dodi,  m.  Svaghed^  Kraftloshed,  Do- 
venskab.  Sml.  ^T,  dud,  Ængste- 
lighed,  Upasselighed ,  af  ^,  du,  at 
befinde  sig  ilde.     Sml.  da  II. 

dofl,  see  dauf-r. 

dogg-r,  m.  en  opstaaende  kegleformig 
Spids.  Sml.  ^,  tunga,  m.  en  Top. 
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dólg,  f.  JSCamp,  Strid;  dólg-r,  m. 
en  Fiende;  dalginna,  en  Shmge 
Cpoet.),  synes  at  staae  í  Forbindelse 
med  ?^,  dah,  at  brœnde,  hvoraf 
^^^,  dahana,  m.  et  Menneshe  af 
slei  Tœnkemaade.  Derivationen  er 
analog  med  folk  af  vah  (S.  37); 
oldpreas.  derg,  at  hade;  ags.  dolg 
eller  dolh,  et  Saar. 

dóli,  m.  en  Trœl;  see  póla. 

dolk-r,  m.  en  Ðolk.  Sml.  3^'  ^^^y 
at  drœbe.  Om  Formationen  see  S.  37 ; 
eng.  dagger,  en  Dolk;  skot.  durch, 
id.;  Itt.  dagga,  id.;  fr.  dagae,  id. 

dolp-r,  m.  et  Dyr  afusœdvanlig  For- 
ked; dolpung-r,  m.  Bölger  paa 
Havet.  Sml.?  nr<^MH,  talpana,  u.  en 
Elephants  Ryg  ;  de  ydre  Rygmusk- 
ler;  af  rTc^>  talp,  at  vœre  som  en 
Sengy  bred  o.  s.  v.,  denominat  verb, 
af  talpa,  en  Seng;  eng.  dial,  dol- 
lop,  en  Klump  af  Noget 

dolsa,  nole;  see  dvali,  og  sml.  1th. 
delsa,  jeg  noler. 

dom-r  I.^  m.  en  Dom;  dœma,  at  dont" 
me.  Sml.  7^,  dam  a,  m.  Betvin- 
gelse,  Kuen,  Straf,  af  ^'Ti  dam,  at 
tcemme,  kue,  betvinge;  (^*^»  damB, 
at  befale)]  beng.  dam,  a/  berolige; 
1th.  dumoti,  at  tœnke,  mene;  du- 
má,  Mening;  Itt.  dðma,  Mening, 
Tanke;  slav.  dumati,  at  mene; 
oldht.  tuom,  Dom;  got.  doms^  id.; 
ags.  dema^  en  Dommer. 

dom-r  n.,  m.  en  Ting  af  scerdeles 
Vcerdie.  Sml.  ^,  ffam,  n.  Rigdom, 
Formue;  ^tt,  djamna,  n.  id.;  hind. 
ij^j,  damrá,  Child,  Solv,  Rig- 
damme. 

dorma,  at  save.  Sml.  ^,  drai,  at 
save;  lat.  dormire,  id.  Sml. 
draam-r. 


dornika,  see  tuma. 

dorra,  see  draga. 

dorri,  m.  en  Vœdder  eller  Oedebuk. 
Sml.  ?|J,  túr,  at  vœre  hurtig;  gr. 
drupog,  en  Buk.    Sml.  Jorri. 

dos  (eller  das),  n.  Mathed;  dusa,  at 
ligge  hen  ved  noget  j  at  daase;  du- 
sung-r,  m.  en  Noler;  dasa  eller 
dœsa,  atudmatte.  Sml.  ^,  du  (Nom. 
dúH  eller  dus),  f.  Smerte,  Bedro- 
velse;  'JW^  dusta,  adj.  svag,  kraft- 
Ids;  skot.  dase,  at  slave:  doxie, 
doven;  imss.  dosug,  Ledighed,  /e- 
dig  Tid;  n.  dial,  dasa,  at  udhvile, 
sidde  stUle.    Sml.  d  á  II.,  d  o  d  i. 

dotta,  at  smaanikke  med  Hovedet  af 
Sovnighed.  Sml.?  FT^,  laf ,  erf  vœre 
irœty  doven;  hoU.  dut,  Slummer, 
liden  Luur. 

dottir,  f.  Datter.  Sml.  if^,  duhitr, 
f.  Datter,  ifolge  indiske  Lexicogra- 
pher af  3^?  duh,  at  malke  (Mode- 
ren);  Zend  dugd'ar,  id.;  pers. 
Ji^^,  dokter,  id.;  got.  daahtar, 
id.;  ags.  dohter,  id.;  russ.  doéj, 
id.;  armen.  7^"**"^/»»  fusder,  id. 

drabba,  at  sladdre,  plííddre  i  et  vœk, 
it.  opslide,  forbruge;  drafa  eller 
drafla,  at  tale  uforstaaeligt.  Sml. 
?rra",  d  r  a  p  a,  m.  en  Taabe,  en  Daare; 
^37!^  drp,  at  plage,  pine. 

draf,  n.  Svinefode,  Drav;  drafna,  at 
raadne,  opslides,  oploses*  Sml.  ^IM, 
drápa,  m.  Dynd,  Skarn;  ^TÍ, 
dráva,  m.  Fly  den,  Opblodning,  Op- 
losning;  ^líVoni,  dráviká,  f.Spyt; 
beng.  drava,  adj.  flydende;  russ. 
drobina,  Affald;  t.  traber,  id.; 
Itt.  drabbini,  id.;  boll,  drab,  id.; 
n.  dial,  drevja,  en  blod  Masse  eller 
Rore,  iscer  Malt,  medens  det  er  un- 
der Brjgning. 

draili,    m.   skaaren  eller  ostet  Melk. 
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dekea  er  ieo  samme  Aom  mellem  beng. 
svapna,  en  Droniy  og  saoskr.  ^í^ 
svap,  at  save,  meilein  gr.  og  lat. 
Onvog^  somaiig,  Sown,  og  Crirveov, 
soroniam,  Drem,    Snl.  dorma. 

dregg,  f.  Bundfald;  þrekk-r,  m. 
Skarn,  Vreenlighed.  SmL  arab.  jji, 
ajarq,  Skam  (af  Fagle);  ^,^,  da- 
ra^a,  af  hesudle,'  pens.  j^*p1jJ? 
d  e  r á  ^  Ú  á ,  Feieskarn  ;  armen.  P/'^, 
trik,  i^jrcrem^nfer  af  Heste  og  Æs- 
ler;  russ.  drjœ^g,  FeiV^Ararn;  slav. 
dro^dje  eller  drogdije,  JBípnne; 
gr. xpOyiaj  id.;  Ith.  derkti,  at  gjore 
ureen;  eng.  dreggs,  BundfcUd, 
Dynd;  t  dreck,  Skarn. 

dreifa,  a/  sprede  ud,  udbrede  ;  d  r  e  i  f  -  r, 
adj.  udbredty  adspredt.  Sml.  (T. 
dru,  præs.  dravati,  atgaae,  at  lobe; 
^,  druta,  adspredt,  udbredt)  FrT 
«tr,  of  udstroe;  n.  n.  drysse^  ai 
stroe.    SmL  drifa. 

dreiri,  n.  Blod,  Vœdske.  Sml.  ^,  dru^ 
atilyde;  arab.  [^,  dará,  a/  6/örf<?; 
ags.  dreór,  Blod. 

dreissa,  at  bryste  sig,  at  vise  sig  over^ 
modig,  opblœst;  drussi^  m.  en 
pktmp  grov  Karl.  Sml.  ^j^t  d'rá^  aí 
vœre  overtnodig,  fordringsfuld;  Zend 
-JlS^-wj,  darái,  en  forvoven  Person. 
Ta^na  I.  p.  44;  got.  praa,  dristig; 
slay,  drs  eller  dr^,  id.;  lit.  drtk- 
sXétj  at  vove, understate  sig;  drðs, 
dristig;  ags.  þriste,  id. 

dreitey  at  udskyde  lidt  Fugtighed ,  at 
viedske;  dreitia,  aiflyde  langsomt, 
i  Draaber.  Sml.  ^,  dru,  at  flgde; 
^^,  drara,  m.  Vœdske,  Udsveden 
af  Pugtighed. 

droki,  m.  en  Drage,  flyvende  Slange. 
Snl.  ( \^y  ráhu,  m.  en  Son  af  Sin- 
hUui,  et  overmenneskeligt  Vssen  med 


Dragehale.  Visna  skilte  Hoved  fra 
Krop,  som,  da  de  vare  udodelige,  ved- 
ligeholdt  deres  8«r«kilte  Liv  og  bleve 
satte  Uandt  Stjernerne,  hvor  de  for- 
anledige  FormorkeUer,  i  det  iaœr  Ho- 
yedet  af  og  til  forsoger  at  opslnge  Sol 
og  Maane;  ?1RT!T,  drkkarna,  en 
Slange,  egentl.  den,  kvis  Öíe,  3?Rr 
drá,  er  Ore,  ^HÍr,  karna,  tillige; 
hindust.  l)|;j,darák,  frygtelig,  af 
^,  dr,  at  frygte.  Benfey  —  I,  1. 
S.  225  —  mener,  at  det  til  dreki 
svarende  græske  ípóxwv  bor  udledes 
af  <i^  drá,  at  see,  med  Hensyn  til 
de  mange  Myther  om  Dragens  Aarvaa- 
genhed,  dens  stedse  aabne  öine.  Sml. 
forovrigt  draug-r  I. 

drekka,  at  drikke;  drekja  ell.  druk- 
na,  at  drukne;  dryk,  f.  en  Drik. 
Sml.  hindust.  Ijybj^  d'ok-ná,  at 
drikke,  it.  S.  73;  afgan.  ^,  tis- 
nah,  at  drikke;  got.  drigkan,  id. 

drella,  f.  en  Bylt,  en  liden  Byrde; 
droll-r,  m.  en  svcer^  tung  Byrde. 
Sml.  ^,  drJa  =  "ZF^,  drlha,  i 
Rigveda  p.  124  og  oftere,  adj.  me^ 
genj  sammendynget,  tyk, 

drellily  m.  en  Folgesvend;  see  draga. 

drembast,  see  dramb. 

drengja,  at  gjore  trang;  s.  praung-r. 

dreng-r  I.,  m.  t.en  Mand  af  Mod  og 
œdel  Tœnkemaade;  2.  en  Drabant. 
Sml.?  (e^'<o,  drnh,  of  voxe,  trives)'^ 
^^  rg,  at  vcere  fast,  kraftig,  it. 
at  gaae;  pers.  jXij?  reng,  Kraft. 
Magt;  eng.  dial,  renk,  en  Mfand, 
en  Bidder  (Knight.  Hall.).  Sml. 
rakk-r. 

drOBg-r  11*9  m.  en  Dreng,  Mandsper^ 
son  under  det  fjortende  Aar.  Soil. 
ZJ^r^,  dáraka,  m.  et  Barn,  en 
Son. 
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dreng-r  ill**  m.  et  slet  Menneske^  en 
lavttœnkende  VsHnff.  Sml.  ^, 
ranka,  adj.  karriff,  usseL  Svd. 
pránga. 

drepa  (drep,  ánp,  drepÍB-n),  of 
staae,  plage  j  sktae  ihjely  dtœhe; 
dráp,  n.  Drab;  straffa,  airevse, 
straff e.  Sml.  ^^,  áv^^  at  plage,  at 
slaae;  rj^f  trh,  at  drœbe;  Z^i^ 
daB,  id.;  ^,  drú,  id.;  arab.  y^j^, 
daraba,  at  slaaef  got.  draban,  at 
hugge;  n.  dial,  dribba,  stode,  slaae 
imod  noget ;  eng.  d  r  u  b ,  af  prygle. 

dreypa,  at  lade  dryppe;  see  driupa  I. 

drift,  at  drive  frem,jage  afsted,  ogsaa 
neutr,  at  fores  afsted.  Sml.  ^,  dru, 
at  lobe  J  at  flygte;  causat.  drávaj% 
athringe  hurtig  afsted,  atjage;  arab. 
Ij^,  dará,  at  drive,  stode  tilbage ,' 
got.  dreiban,  drive. 

drila,  at  note,  slendre  Tlden  hen; 
drolla,id.  Sml.  ^,  Avk^  at  vœre 
seendrœgtig.    Sml.  drag  a. 

drilld,  f*  et  lidet  udhulet  uanseeligt 
Triekar.  Sml.?rT^,  tarala,  adj. 
huuL 

drjÓU,  m.  1.  en  Tyr ;  2.  en  stor  og 
steerk  Trœl  eller  Tjenestekarl.  Sml. 
^,  drJa  =  det  vediske  e^r^Sá, 
drill  a,  tyk,  plump,  mussiv ;  fr. 
drille,  en  Karl. 

drjóni,  m.  en  vild  Tyr,  som  forfolger 
Meimesker.  Sml.  ^^I«  d  r  u  n ,  at  stö' 
dí,  at  skade. 

drit,  n.  Menneskers  og  Dyrs  Excre^ 
menter.  Sml.  ^H,  drat  a,  smeltet, 
oplost,  bortflydt;  beng.  d'errte,  at 
have  tyndt  Liv,  a/  latere;  eng.  dial, 
tmt,  Skarn;  Itt.  dirst,  at  forrette 
0in  Nödtörft. 

dritUst,  see  treg-r. 

dljig-Fy  adj.,  1.  drat,  som  længe  kan 
tages  of;  t.  indbildsk,  som  tœnker 


for  halt  wn  sig  selv;  drýgja,  at 
forlœnge.  Sml.  m  ,  d'raj,  af  tUfreds' 
stilles,  mœttes;  ^,  tfr  (tfrijate), 
at  vedvare;  ^í,  Jruva,  adj.  vati^; 
<t^,  drh,  atvoxe,  tUtage,  trwes; 
^^n,  drek,  id.;  \^,  dirga,  lang^ 
comparat.  drágijas;  Zend  m^^Oxí^j 
darega,  id;  \ojuo7q,  drágð,  Ltsng- 
de,  Udstrœkning;  dereg,  at  voxe, 
tiltage;  Qsset.  darg,  lang ;  slav. 
dig,  id.;  gr.  dóhxp^j  id.;  fr.  dra^  tyk* 

dqnpa  L)  at  dryppe;  dreypa,  at  lade 
dryppe;  þropregn^  n.  dryppende 
Regn.  Sml.  ^,  dru,  at  dryppe, 
at  flyde;  (^íriHLj  *ip>  «'  *ÍWO*í 
^TCfFTí,  drapsinaE,  pluviœ  guttis 
madidi,  voAide  of  Regndraaber.  Rig- 
veda  p.  130;  arab.  vJjj,  ^arafa,  at 
dryppe,  flyde  (Taarer  af  ÖietJ ;  pers. 
OXj\JÍ,  teráb-iden,  at  dryppe; 
oldbt.  triafan^  id.;  skoi*  drew, 
en  Draabe;  bebr.  t^,  dalaj^,  at 
dryppe;  t|?i,  ra'aý,  id. 

drjnpa  U-,  at  lade  Hovedet  synke,  at 
sarge.  bedroves.  Soil.  'Z'^,  drpa, 
Bedrovelse,  af3^>  dyp,  at  plage. 

drog  I.,  f.  en  Trœvle,  lose  Traade,  et 
udslidt  Klasdningsstykke.  Sml.  hind. 
US^-^i  darak-ná,  Hi  r^ne,  of  ^aiwf 
fra  hverandre. 

drog  II.,  f-  en  uduelig  Hest,  et  Drog 
af  et  3ienneske.  Sml.  ^TT,  drá,  at 
vœre  seendrœgtig ;  skot.  draigbie, 
et  Drog,  udueligt,  dovent  Menneske. 

droUa,  see  dríla. 

drómi,  m.'  Baand  og  Fcengsel  (isœr  de 
Reb,  brormed  Meimesker  og  Dyr  bin- 
des).  Sml.  ^,  d'rura,  adj.  fast, 
hvis  neatr.  drvvaiti  kan  have  v»ret 
bmgt  substantivisk  med  Suff.  t,  for  at 
betegne  det,  som  fástgjor. 

drommid-r,  m.  en  Dromedar,  hwrtig- 
15* 


Digitized  by 


Google 


116 


lobende  Kameel;  n.  et  Skib  af  nsæd- 
Tanlig  Storrelse  og  egea  Bygnings- 
maade.    Sml.  ^*hu  dram,  €U  gaae; 

♦gr.  ipi|x-£cv,  af  /ö6e;  eng.  dial,  dro- 
mon^ et  Krigsskib. 

drÓS,  f.  et  fomemt^  œdelt^  veltœnkende 
Fruentimmer ;  tróða,  f.  et  Frueti' 
timmer  (poet);  praða,  f.  en  Moe, 
en  Pige.  Sml.  g^,  dVuvá,  f.  en 
dydig  Qvmdey  af  g,  ffru,  at  veere 
fast,'  n.  dial,  drok,  en  Pige. 

drótt  I.,  f.  Fo&,  Mœngden,  Publicum. 
Sml.?  ^,  drd'a^  adj.  megen^  af 
drh,  at  voxe^  foroges;  ags.  driht, 
jPo/fc;  preat^  en  Skare^  Svœrm. 

drótt  II.9  Dörtcsrskel^  Dörkarm.  Sml. 
fj,  tf ,  af  ^aoe  over. 

drottin-n,  m.  en  Herre;  drotning,  f. 
en  Dronning.  Sml.  ^H,  drta,  hœd" 
ret,  œret,  af  ^,  dr ,  at  bcere  Ærbö^ 
dighedfor,  ell.  ^,  drd'a,  adj.  mœg^ 
tig;  (eller  maaskee  571^»  írAg?  «f 
formaaey  have  Kraft,  tvinge^  I  en 
Raneindskrift  forekommer  traknik 
for  tratnink,  Dronning^  ags.  dryb-^ 
ten,  en  Herre;  got.  driogan  (im- 
perf.  drauti)  =  arpazeOstVy  at  fore 
Krig.     Sml.  p ruga. 

dr6tt-r,  m.  et  Rygte^  Folkesnak.  Sml. 
^,  druta,  hurtig^rask,  undkom- 
men,  bortloben,  af^,  dru,  at  gaae, 
at  lobe. 

dfHkkna,  see  drekka. 

drúldín-n,  adj.  opsvulmet  i  Ansigtet 
(som  af  Anstrængelse).  Sml.  ^, 
drd'a,  tgk,  plump. 

dmmb-r,  m.  et  kort  tykt  uforarbeidet 
Stykke  Træe.  Sml.  ^T,  drama,  m. 
et  Trœe  i  Almindelighed;  !g^,  d'ruva, 
m.  Stammen  af  et  sine  Orene  bero- 
vet  Trœe;  gr.  ipufAO^,  pi.  ipuixd,  en 
Skov  (af  ápu-^). 

drandiy  see  drynja. 


dfHSBÍ,  see  dreissa. 

Í3týfQ9L/at  forlœnge;  see  drjug-r. 

dryky  see  drekka. 

diy^ja,  atbrole,  drone;  drundi,  m. 
en  Stud,  it.  et  Dumkoved.  Sml.  U^* 
d'ran,  at  give  Lyd  fra  sig;  got. 
drnnjns,  Dron. 

drsgja,  f.9  see  draga. 

drssa,  see  draga. 

drœm-r,  see  draum-r. 

dr&fhy  f.  en  Bolge  paa  Soen.  Sml.  ?^, 
drava,  m.  Gang,  Bevœgelse;  TT^, 
dráva,  m.  Hurtighed,  Fíyden,  Lö- 
ben. 

drðg,  n.  pi.  Leilighed,  Omstœndighe- 
demes  Sammenfoining  til  at  frem- 
bringe  en  vis  Virkning.  Sml.  TJ^^ 
drag,  at  vcere  island  til,  at  for- 
maae.     Sml.  draga. 

dr&ll-r,  see  draga  og  drella. 

drðngnl-l,  m.  en  Valtse,  Cylinder;  see 
turna. 

drOsla,  see  draga. 

drðSOl-l,  m.  enffest;  see  drasil-1. 

dr&tt-r,  see  draga. 

dúa  eller  dýa,  at  bevœge,  trœkke  fretn 
og  tilbage :  d  á  1  p  a ,  cU  bevœge  Lem- 
merne  uden  synderlig  Virkning;  dyn- 
ta,  atrystelidt.  Sml.  g,  in,  eller 
^  d'ú,  at  bevœge  frem  og  tilbage, 
at  ryste;  n.  dial,  dyvja,  ai  bœve, 
ryste,  gynge,  sqm  blod  Jord,  naar  den 
betrædes;  dynning  eller  donning, 
siœrk  Bevœgelse  i  Havet  eftec  en 
Storm. 

dnbba,  at  slaae,  give  Hug.  Smi.  ^^ 
tnB,  at  slaae;  gr.  rOnreiv,  id.;  arab. 
vjj,  duff,  enTromme  (eller  rettere 
Tambourin);  hindust.  Ubj,  iappá, 
et  Slag;  eng.  dub,  id.;  sp.  topar, 
aistode:  hebr.  ^ri>  fay,  of  slaae: 
arm.  ^#^^»  fop  el,  id.;  slav.  tep- 
sti,  tepi,  id.;    tupiti,  at  stode; 
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ag8  dabban,  aialaae;  skot.  da«b, 
etkurtigtSlag;  douff,  at  riaae  med 
Kraft:  toober^  ai  slaae. 

dnbla,  at  dykke,  at  gaae  under  Vandet 
og  komme  op  igjen.  8inl.  hind.  ll>j, 
dub-ná^  at  dykke.    Sml.  djup-p. 

dúl^a  sik,  at  klœde  eig  tykt  og  varmtj 
at  pakke  »ig  ind.  Sml.  5?^>  ívlA^  ai 
bcdœkke^  klæde^  skjule. 

dnl^ra,  see  dnnda. 

difil^  f.  en  Due.  Sml.  hindust.  jl^3, 
dabás^,  en  Art  Due,-  j^^^  Jaur, 
en  Art  store  Duer;  got.  dubo,  f.  en 
Due;  oldsachs.  dnbha,  id.;  oldht 
tuba,  id.;  Itt  duwipa,  id. 

duga  (dugi,  dngba,  dngat),  at  due, 
formaae^  vœre  tUstrœkkeligj  hjœlpe; 
dug-r,  m.  Sjels-  og  Legem^-Slyrke ; 
dyg8,  f.  Dyd,  Reiskaffenhed.  Sml. 
^^,  tun^,  at  vcere  stœrky  kraftig; 
pens.  Jloi-J,  dukt,  Krafty  Vœlde; 
oss^t.  f  ute,  id.;  slav.  dug,  stærk; 
skot.  tucht,  Kraft;  oldht.  túgan, 
at  due;  got.  dug  an,  id.;  n.  dial, 
dykje,  at  anvende  Dygtighed  (l)j 
f.  Ex.  han  hev'  ikje  noke  tc  dy- 
kje, d.  e.  han  har  intet  at  befale 
over. 

d&k-r,  m.  et  Siykke  vœvet  Toi,  en 
Borddug.  Sml.  (^fjn,  dukúla, 
n.  vævei  Silke,  meget  flint  Klœde)'^ 
J^^  dúéja,  n.  Klœder;  pers.  \^j>^, 
cúia,  Klœde;  georg.  ftovlió,  coía, 
Tot  of  Kameelhaar;  armen.  if?'-f^* 
é«ka,  id.;  osset.  dzoqá  ell.  dzak- 
ka,  indenlandsk  vœvet  Tot,  it.  en 
Overkjole  afsaadant;  nygr.  r^oxa, 
uldent  Tot;  t.  tuch,  vcsvet  Toi; 
oldht.  taoh,  id. 

dill,  f.  Indbildskbed ,  Daarlighed; 
d»lsk-r,  adj.  tolperagtigy  dum  og 
stolt.  Sml.  aI^j,  dðleh,  en  twAelig 


og  derhos  indbUdsk  Stymper;  eiig. 
dully  taabelig^  slov.  « 

dola,  f-  et  Skjul;  see  dylja. 

dnlla,  at  mœnge,  at  blonde  det  ene 
uordentligen  i  det  andet  Sml.?  hind. 
U^J,  ahhlk^nij  at  ryste^bevagge 
hid  og  did* 

dumba,  f.  Taage^  it.  morktaden  Farve. 
Sml.  ^,  Júma,  m.  Rö^;  (r^^^ 
tarn  as,  n.  JMBrfc^);  VJ^cni,  d**- 
miká,  f.  Taage;  hindust  ^3l>J, 
d'umláji,  Dunkelhed;  russ.  turoán, 
Taage;  Itt.  dftrai,  Rogy  Damp; 
tumé,  dunkely  mork;  gr.Svixoí^  Ro- 
gelfte;  sv.  damm  ell.  damb,  StSv; 
dimma  ell.  dimba,  Taage;  n.  dial, 
dim,  Tusmorke;  dima,  Dunkelhed 
i  Luften.     Sml*  ^ám. 

dmnbi,  adj.  stum;  dnmbast  ell.  j^um- 
bast,  at  blive  stum^  taus.  Sml. 
(7J7T>  dam,  at  beroUge,  at  gjore 
stiUe,  at  blive  stUle)\  ellep  T^^^ 
stumfi,  a^  tilstoppe^  it.  at  vœre  taa^ 
belig;  lat.  stupidus;  got.  dumbs, 
stum;  oldht.  tumb,  stum,  dov;  hebr. 
Wij  dam,  at  veer e  taus, 

dumb-r,  m.  en  Jœttey  en  Kjœmpe.  Sml. 
rfSf,  tumb,  aislaae^  at  drcebe. 

dnmma,  at  forbUve  uforandrety  blive 
ved.  Sml.?  í^  dam,  oí  blwe  stiUe; 
(Í,  tarn,  n.  Vedligeholdelse'). 

dQUipa,  at  roe  ganske  sagte;  see 
damla. 

dun,  m.  Duun;  dyna,  f.  en  Dyne, 
Pude.  Sml.?  hindust  'o\^^  rðán. 
Hoar  J  Duun;  eller  maaskee*  fj^, 
tula,  m.  og  n.  Bomuld;  túif ,  f.  en 
Borste;  táliká,  f.  enPude,  fyldt 
med  Duun  eller  Bomuld;  eng.  dial. 
ionlyDuun;  Itt.  dúnas,  id. 

dnna,  attordne.  Sml.  OT[>  d'van,  at 
give  Lyd. 
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dvnda,  atnöle^  tm>e;  du^^ra,  at  nole 
farlœnge  med  et  vbetydeHgt  Arbeide. 
Sml.  fT^,  tandrá,  f.  Trœtked, 
Ma^edy  Darskked. 

dimi,  m.  lid  (poet.);  taudra,  at 
brœndey  at  staae  i  Lue y'  tyndra,  of 
gnistrcy  funkle.  Sml.  g^^,  tfu- 
vana,  m.  en  af  Ildens  BencBVuelser, 
af  ^  tf4,  ai  pyste,  flagrey  om  Flam- 
mens  Bevegelser;  hind.  j>^  j,  daun, 
lid;  J^jySAn'hRöfff  jJJ,  tand, 
heed;  osset.  ayng,  IW. 

dillka,  at  give  hutU  Gjenlyd.  Sml. 
(l^l|,  tankára,  m.  Elangen  afen 
Bnegtrœngy'  beng.  d'oDkan,  atbanke 
(om  I^ertet). 

dipt,  n.  SStðV)  Feieskarn.  Sml.  ^!^9 
dfáp,  ai  fá^íre,  dufie;  beng.  dúp, 
Bogekef  sv.  a  toft,  Stöv;  tydak 
staub,  id. 

dtoa,  «tf  bhmdey  smaasove,  Sml.  ^, 
drai,  at  sovey  ogdorma  ovenfor. 

dvg-r,  see  dverg-r. 

dmrlast,  see  dylja. 

dlM,  see  dos. 

dust,  n.  Siot>,  Puher;  pust-r,  m.  en 
Féiekost.  Sml.^Frl,  tost  a,  n.Stöv. 

dHSQHg-r,  see  dos. 

dvaliy  m.  Sovny  Besvitnelse ,  Opholdy 
Toven;  dveija,  at  tove^bie;  dvol, 
{.Toven;  áolshy  at  nole.  Sml.  6n, 
tval,  at  vœre  forvirret;  beng.  d'o- 
lan,  atBlumrey  vcere  slov;  armen. 
P^^9  tul,  svag,8lap;  ^"L'  d^ol, 
slapy  darsk;  got.  dvals,  adj.  í€MH 
6e/^/  eng.  dall,  sloVy  dum;  dwell, 
at  beey  apholde  sig;  skot.  devall, 
at  ophore;  dvalm,  Besvimelse; 
oldht.  twáia,  Nöleny  Opkold;  eng. 
dial,  dwale,  Natshfggey  en  meget 
narkotiftk  Plante.  8ml.  bii  I.  Beofey 
—  I,  2.  S.  278  —  setter  Ordene  i 
Forbindelse  med  pver,  q.  v. 


dVilg-r  1.  eller  dvg-r,  m.  en  Dverg; 
dyrgja,  f.  en  Dvergmde.  8ml.  ^*^; 
dvr,  at  boiey  krumme:  oldht.  twerg, 
en  Dvergi  ags.  dverg,  id.;  eng. 
dwarf,  id. 

dverg-r  II.,  see  jver. 

dyina,  at  aftagey  holde  op.  Sml.  <J^h 
tun,  at  sammenkrympe f  ags.  j^wi- 
n  a  n ,  at  formindskes ,  svmde  ind. 

dyftl,  see  dvali. 

dy,  n.  en  liden  Sump,  formeentlig  nœr- 
mest  losy  vaady  moradsig  Jordbund, 
der  giver  efter  under  Fðdderne ;  see 
doa. 

dyfá  eller  difii,  at  trykke  nedy  dtcenkey 
dyppe.  Sml.  beng.  dub  an,  hindnst. 
dúbná,  atdyppe.    SmL  djnp-r. 

dyg!^,  see  duga. 

dy^a,  iU  fordolgey  skfule;  durlast, 
at  skfulesf  dula,  £  et  Skjul;  tylnr, 
f.  pi.  Dœkkey  Skjul,  Sml.  ^,  dvr, 
at  skjule.    Sml.  bylja. 

dyna,  see  dun. 

dfBgia  I.,  f.  en  Dynge.  Sml.  gr.  .^tv, 
enHoby  Dynge;  (Fr3T^,  stjana, 
adj.  tyky  stor). 

dfBgja  II.,  f.  \.  et  Puglerede:  t.  en 
Fruerstuey  et  Hnus,  hvor  Fraentim- 
merne  pleiede  at  opholde  sig.  Sml. 
i^»  tu^  (præs.  tnngajati),  at  be* 
sky  tie  y  at  opholde  sigy  dvœle. 

dynta,  see  daa. 

dypi,  n.,  see  djup-r. 

dýr  I.,  adj.  dyVy  afstor  Vœrdie;  d  y  r- 
khy  at  tilbedey  œrey  dyrke.  Sml.  7, 
dr,  at  hoiagte,  dyrke;  slav.  drag^ 
kostbar;  russ.  ddrog,  dyr^  kost* 
bar;  Itt.  dárgs,  id.:  skot.  daar, 
id.;  eng.  dear,  id. 

dyr  IL,  n.  pi.  en  DSraabning.  Sml. 
rrj^,  dvár,  f.  en  Dory  Port;  KT^, 
dvára,  n.  en  Doraabningy  indgang; 
beng.  dvár,  id.;  hindnst. ^|^j,  dvár, 
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id.;  pers.  ^3y  der,  id.;  arab.  Asy, 
tur'a,  en  Dor;  syr.  %h^  t'ra',  id.; 
osset.  duar,  id.;  rues,  dvérj,  id.; 
Itt.  darris,  id.;  armen.  ^«»^»«  fur, 
id.;  ags.  darn,  id.;  got.  daur,  id. 
Sml.  port.  ^ 

dýr  HI.,  n.  et  Dyr.  Sml.?  ffTOTRJ^ 
tirjjáé  (Nom.  tirjjan),  ei  Dyr,  et 
fivrfoddet Dyr ;  af  írl(ti^»  tiras,  adv. 
kroget^  krumty  og  ^[^^  ané,  erf  geuie, 
ifolge  indiske  Lexicographer.  Lig- 
nende  Betydning  ndgaaer  af  Dcriya- 
tionenaf^,  dfvr,  at  bðiey  krumme. 
Heraf  lade  gr.  ^p  eller  fiop  og  lat. 
fera  sig  ogsaa  lettere  udlede.  Pott 
—  II.  S.  «78  —  t»nker  paa  ^  dfrá, 
at  vtere  voldsom. '  (Skulde  Endebog- 
stavet  r  ikke  oprindelig  hðre  Roden 
til,  hvilket  det got.  dins  kunde  v»kke 
nogen  Tvivl  om,  synes  |[,  ^u,  atile^ 
eller  sTT^>  ^fv,  at  leve,  at  knnne  an- 
sees  for  Roi;  deraf  kommer  HtaR, 
givana,  m.  et  levende  Vœsen,  et 
Dyr)\  arm.  utmifuip,  davar,  et  Dyr,' 
oldht.  tier,  id.;  got.  dins,  id. 

^lyrgja,  see  dverg-r. 

dyrka,  see  dyr  I. 

4|8y  see  des. 

dytta  eller  ditta,  at  tante,  at  tiktoppe 
Sprækker  og  Aabninger ;  see  p  i  e  1 1  -  r. 

Ú9lbi,  see  dáð. 

dsla,  f.9  see  dal-r. 

dal-1,  adj.  god  at  komme  tilrette  medj 
frie,  utvungen.  Sml.  hindast.  >ljb3, 
Jílá,  lösj  slap. 

d9l8k-r,  see  diil. 

dœma,  see  dom-r  l. 

dlBSa,  see  dos. 

dttf ,  f.  Bagdelen  af  store  Dyr.  Sml. 
^  d*ú,  atryste^  bœvre;  hind,  ^j, 
dopú,  Rumpen  (vnl.);  pol.  dapa, 
Rumpe;  Itt.  toplis,  id.;  eng.  dial, 
do  up,  Lcendeme;  n.  diaL  dov,  id., 


it.  en  kjodfiMDeel  afLegemet.  Sml. 
tœfil-1. 

dð&llll,  see  dafna. 

dðgg,  f.  Dugy  Smaaregnj  see  deigja 
og  sml.  derhos  ^on,  daka  (for  uda- 
ka),  n.  Vand;  eng.  dial,  dog,  Dug^ 
Smaaregn;  a.  dial,  deggja,  vande 
lidty  bedugge;  dynke,  at  vœde  lidt; 
SY.  dagg,  Dug^  slav.  tjaéa,  Regn, 

digly  n.,  pi.  Vaaben,  Krigsredskaber, 
ismr  Hjelm.  Sml.  (fHTFT,  ^agala, 
m.  Rustning^'^  Z!^  dag,  ci/  slaae, 
drœhey  at  beskytte;  hindust.  ^j, 
daglá,  etHarniok  afPildt  eller  tykt 
Toi;  eng.  dial  takel,  en  Piil. 

iSkkf  f.  en  Gravj  Graft,  en  Dok.  Sml. 
hindast.  jJU^^  dahak,  en  Hulej  en 
Afgrund. 

dðkk-Ty  adv.  «orf,  murk;  dekkjast, 
at  morkne.  Sml.  ^JOT?  doáá,  {.Nat; 
Zend  daoia,  id.;  hindast  jJLjU, 
tárík,  mark;  arab.  Á^j,  du^ma, 
Morke ;  ÁI».j,  daganna,  id.;  W^, 
daga,  at  vcere  mork  (om  Natten}; 

persisk  T^^j  i^gj  og  7^^>  *^S> 
Morke;  ags.  digel,  mork;  eng. 
dark,  id.;  skot.  dauk,  id.;  oldht. 
tougal,  id.;  hoU.  donker,  id.  Sml. 
reykr. 

dðll  eller  p6U  eller  pella,  f.  et  Frwm- 
timmer  (poet.).  Sml,  rlETT,  taliá, 
f.  et  ungt  Fruentmmer;  hind.  J^*, 
til,  en  ung  Hone,  it.  et  Fruentini' 
mer  (foragteligt  Udtryk) ;  gr.  ráhq^ 
en  voxen  Pige;  Ith.  tellyczia,  en 
Qvie;  rass.  teljá,  en  Kalv;  Itt. 
teti,  id. 

dftnpy  f.  en  Tjenestepige,  it.  et  arrigt 
Fruentimmery  en  ond^  Qvinde.  Sml. 
i[f^^^»  damfiin,  a^.  frœk^  ond^  af 
Í7^»  damB,  aisktiffe,  bedrage. 

dftr-r,  m.  et  Spyd;  see  dar-r. 
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et,  pron.  rel.  (sjeldent),  =  er,  es. 

e&a,  conj.  eller.  Smi.  ^rí,  uta,  enten 
—  eller;  TO^T,  afavá,  eller;  beng. 
og  hittilast.  1^1,  afavá,  id.;  got. 
aippaa,  id.;  rass.  ilj  eller  ili,  id.; 
oldht.  odo,  id.;  t.  oder,  id.;  »kot. 
owthyr,  id.;  ags.  eðða,  id.;  eng. 
either,  enten;  lat.  ant,  id.,  it.  el^ 
ler;  polsk  albo,  id. 

edda  1.9  f*  en  Oldemoder.  Sml.  Q^jS^I, 
TrdJa)  f.  en  gananel  Kone;  prakr. 
ci^l,  vadd'o,  gammel;  oldpreus. 
ars,  id.    Sml.  óða. 

edda  n.,  den  Bog.  som  afhandler  Nor^ 
dewf  gmnle  Religion  og  Grudelœre. 
Sml.  QJ^Sk,  vrdd'a,  adj.  gammel^  Icerd^ 
viis;  eller  mR^,  veda,  Navnet  paa 
de  gande  Inderes  œldste  Religions^ 
bogery  af  raJJV,  vid,  at  vide,  kjende. 

edik,  n.  Eddike^  er  en  OmsætDÍng  af 
got.  akeit  =  iat.  acetum,  id.;  gr. 
5^0^,  id.  af  ó^Ogy  sharp.    Sml.  egg  II. 

eMa,  see  oglir. 

eMiy  n.  Natur;  see  aðal. 

f)f  ell.  it,  conj.  om^  dersom.  Sml.  beng. 
gave,  naar/  hindast.  ^.^4^,  é*'^^ 
ell.  w^>.,  gab  ell.  <^,  kab,  naar; 
j^,  go,  om,  dersom;  Itt.  ja,  id.; 
got.  jabai  eller  jau,  id.;  eng.  if, 
id.;  skot.  geif,  id.;  geve,  gif, 
id.;  eng.  dial,  gif,  nif^  gef,  gife, 
id.;  boll,  of,  id.;  tydsk  ob,  id. 
Den  gotiske  Form  jabai  og  den 
hind.  ^aBt  synes  at  antyde,  at  Ordet 
oprindeligen  staaer  i  Forbindelse  med 
sanskr.  pron.  rel.  ÍT^,  jad,  i  instru- 
ment, pi.  fœm.  mfir:,  jáBifi,  hvor, 
qvQnis  (locis)y  ligesom  vort  dersom 
er  sammensat  af  der,  eo  loco^  og 
som,  gvo.     Derhos  bmges  Relativet 


er  ligefrem  for  ef  i  Strengleikar  S. 7. 
Det  lat.  ubi,  hvor,  da 9  er  af  sarome 
Oprindelse,  men  bar  beholdt  relativ 
Betydning.  Det  oldpreus.  ikai,  oiti, 
dersom,  bar  beholdt  Gutturalen  eller 
Aspiraten  og  bortkastet  Labialen  af 
Casussufifixet.  I  det  Itt  ja,  dersom, 
er  Casusendelsen  bortfalden,  men  vi- 
ser  sig  igjen  i  jabsu,  omendskjondt. 
8ee«0m  Pronomen  retaU  o.  s.  v.  8. 6. 

efa,  at  tmvle,  af  ef;  »ldre  sv.  jef, 
Tvivl;  nyere  sv.  jaf,  Indeigelse, 
Forkastelse. 

efla,  f.  Styrke;  see  afl,  abl. 

efni,  n.  Formue,  Evne;  see  abl. 

eflra,  hoiere,  ovenfor;  see  yfir. 

efUr  ell.  eptir,  præp.  efler.  Sml.  Wr{, 
apara,  eller  ¥^,  avara,  adj.  som 
er  efter  (om  Tid  og  Sted),  sidstj  ha- 
gerst;  Zend  a  par  em,  adv.  efier^  si- 
den  —  Journ.  As.  1845.  Avr.  p.  296; 
got.  afar,  efter. 

eg  ell.  ék,  pron.y^^.  Sml.  ?I«qH,  ahan, 
j^ff^'  gr.  eyw  ell.  éyw,  id.;  lat.  ego, 

'  id.;  got.  ik,  id.;  oldht.  ih,  id.;  skot. 
ik,  id.;  russ.  jæ,  id.;  oldpr.  as,id. 
Pott  —  Zahlemeth.  p.  134  —  mener, 
at  Ordet  kommer  af  det  i  31^,  aha 
=  gr.  Í  «=  lat.  ait  Jiggende  ah  (at 
sige) y  og  betyáer:  hie  qui  loqvor. 

egba  ell.  igtta,  f.  en  Hunom;  egdir 
ell.  oftgir,  m.  en  Hanöm.  Sml.  pers. 
i>^j\j  irden  ell.  OJj],  izden,  en 
Art  Orn  (Aqvila  vari^ata);  Jj^jl, 
ezden,  id. 

egg  I.,  n.  eiÆg.  Sml.  pers.  JU,  bák, 
etÆg  ;  osset.  a  i  6,  id.  Rosen.  S.  394 ;  * 

♦  Det  lappiske  aik  eller  haik  af  samme 
Betydning,  er,  aagtet  sin  paafaldendeLig- 
hed  med  det  Persiske  og  Ossetiske,  vel 
laant  fra  det  Norake. 
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eng.  dial,  gey,  et  Æg;  pol.  jaje^ 
id.;  jayko,  id.;  armea.  ^•^'I^tP* 
haugit,  id.  Derivation  fra  ílMvá, 
an  da,  n.  eiÆg^  synes  vel  dristig, 
slgont  ikke  omnlig,  efter  Grimm^s 
sindrige  Paaviianing  af,  hvorledes  ddj 
gaaer  over  til  ggj ,  i  bans  Diphthonge 
o.  8.  Y.  S.  219—20,  hvor  ban  sam- 
menligner  got.  addi,  et  Æg,  med 
oldn.  egg.  Forholdet  er  det  samme 
8om  mellem  dettydske  wand  og  det 
norske  væg.  Maaskee  det  dog  kan 
staae  i  Forhindelse  med  sT,  ^a,  m. 
Fodsel^  Afkamj  afsFJ^  gan,  aifo- 
desy  it.  at  avle. 

egg  II.;  f.,  1.  Eg^  Odj  Spids  paa  et 
Jem;  2.  den  hoieste  Spids  af  et 
Bjerg.  Sml.  WI^  ^S^^j  n*  Top^ 
Spids;  Sfti,  aári,  f.  Eggen  paa  et 
Svœrdy*  beng.  ág,  Tapy  Spids;  gr. 
dtxhj  Spidse;  lat.  acies.  Eg;  acus, 
JSojoI;  acumen,  Spidse;  n.  dial. 
egg,  Kanten  af  pn  Bakkey  Brink. 
Sml.  ox  I. 

egna,  see  agg. 

egra,  at  bevœge  sig  med  Vanskelighed. 
Sml.  9^  ^gy  ot  gaae  i  bugtet  Ret- 
ning. 

ei  I.  eller  »,  adv.  stedse.  Sml.  ^ST^, 
ájn,  m.  og  n.  Livets  Varighedy  af 
9^»  aj,  ai  gaae;  gr.  á«,  stedse; 
got.  aiv,  id.;  eng.  ay,  id.;  oldht. 
éo,  io,  id. 

ei  11.,  adv.  ikkey  Aphæresis  af  nei,  q.  v. 

eÍQ,  n.  Jordtange,  Landtange,  Eid. 
Sml.?  STUrT,  ájata,  adv.  langy  ttd- 
strakty  eller  ^rT^  It,  atbinde, 

eib-Iy  m.  en  Eed.  Sml.  Wl^  jat,  a/ 
lægge  Krcd^t  og  Vedholdenhed  for 
Dagen;  <4ld,  jati,  m.  en  Viismandy 
som  bolder  sineLidenskaber  iTömme, 
eller  ^JH,  jat  a,  part.  prœt.  af  íl^j 
jam^  at  hœmme^  holde  tUbage,  bvoraf 
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FRTT,  nijama,  ro.  en  Eed;  got. 
aip8,  id.;  ag8.  áð,  id.;  skot.  aieht, 
id.;  fris.  iatb,  id. 

eiga  (a,  atta,  átt-r),  at  eje,  besidde, 
have.  Sml.  9^  av,  a<  havey  eje; 
^^  is,  at  eje,  besidde,  vœreHerre; 
got.  aigan  (præs.  aih),  id.;  ags. 
agan,  id.;  eng.  dial,  awe,  id.;  n. 
dial,  aue,  id. 

eigi,  see  ekki. 

eikt  eller  eykt,  f.  et  Tidsrum  af  tre 
Timer  y  synes  at  staae  i  Forbindelse 
med  ?l^*i>  astan,  otte  (eng.  eigbt), 
og  betegne  %  af  Dognet,  en  Indde- 
ling,  som  ogsaa  var  brngelig  bos  Hin- 
dueme,  da  VI«q^,  prabara,  betyder 
en  Vagt  eller  et  Tidsrum  af  omtrent 
3  Timer,  %  af  Dognet. 

eik-r  eller  eyk-r,  m.  en  Arbeid^hesty 
kommer  maaskee  af  aka,  og  bet^ner 
den,  som  bringer  noget  afsted;  men 
til  Sammenl.  ligger  dog  n»r  ^^, 
baja,  m.  en  Best;  bindust.  jJLjb, 
baik,  id.;  slav.  jekati,  at  ride;  n. 
dial,  oik,  en  Best;  dansk  og,  id. 
Ogsaa  ?T^,  ásu,  kurtig  (der  i  Gr^sk 
er  bleven  ojxu^),  bvoraf  9^,  aáva, 
enBesty  ligger  nœr;  got.  aibvus, 
en  Best;  lat.  eqvus,  id.;  gæl.  eacb, 
id.;  gr.  txxoi  =  inKO^y  id*  Sml.  ba- 
sta,  best-r,  vigg-r,  jd-r. 

eilll*ry  see  eym-r. 

ein-n  (f.  eil,  n.  eit-t),  <?^>  ^  eneste. 
Sml.  ^,  ena,  pron.  deny  kiin  — 
saaledes  Bopp  —  bvoraf  ^,  eka, 
numeral,  eeny  bvUket  i  Prakrit  er  ble- 
ven ^,  earn  —  Lassen,  inst.  pracr. 
p.  97  — ;  Zend  aéva,  id. 

eir  I.  eller  eyr,  m.  Kobber,  Erts.  Sml. 
a^  ajas,  Jem  (ifSlge  Lexica; 
men  synes  ogsaa  at  bave  vœret  brugt 
om  Kobber.  Journ.  Asiat.  IV.  S.  T.  V. 
pag.  273);  arab.^ll,  ajar,  Kobber, 
16 
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Messing;  Ith.  war  as,  úss  cgprium; 
lat.  Bd$f  œris,  Kobbery  Messing^ 
Bronce;  ags.  ár^  id.;  got.  aiz,  id. 
eir  IIm  Rolighedy  Fred^  Skaansel.  SniL 
frr^,  ^árf,  f.  ef  Lœgetniddelj  hvor- 
med  eo  Sygdoms  Hsftighed  formildes, 
af  ^5  ^r,  atsvmkkes.  Sml.  eyr. 
eira  eller  eyra,  n.  Ore;  see  heyra. 
eisa  eller  eysa,  f.  Hd^hrœndende Aske. 
Sml.  (3^  ué,  oí  brœnde,  eller) 
a^^^^  ajas,  n.  e/  of  lldgudens  eller 
Hdens  Name;  ^mWT^  áLsira,  m.  Jld 
(egentl.  Fortœrer')'^  ^TO^,  isira,  m. 
id.  (egentl.  Beskadiger)'^  pers.  ^J, 
ájiá,  Hdfunker;  jy}j  ájts;,  ^r/o- 
dende  Aske ;  ^j^lj,  vái^ek,  ^n 
Gnisi;  ags.  ysela,  glodende  Aske; 
skot.  aizle  eller  eisel,  id.;  n.  dial, 
eise,  Hdsted^  især  paa  aaben  Mark; 
hebr.  ^vt^  eá,  Hd. 

eitr,  n.  Gift,  Forgifty  Edder;  see  éta. 

ik.jeg;  see  ég;  slav.  a;^,  Je^;  ja^, 
id.;  armen.  ^''t  es,  id. 

ekki  I.  eller  eigi,  adv.  ft/re,  synes  ved 
Aphðeresis  kommen  af  Hi^,  nahi^ 
neiy  ikke^  eller  -iWi,  naki,  ingen; 
beng.  keha  naj,  tn^en  (egentl.  iVo- 
^en  ikke^^  ligesom  den  negative  Post- 
position a  eller  at  synes  at  staae  for 
na,  nat;  osset.  niekej,  ingen;  gr. 
ov/ij  ikke,  hvilken  Benfey  —  I,  1. 
S.  275  —  anseer  sanimendraget  af 
Scf,  ava  +  T^,  hi,  d.  e.  v©k  + 
her.    SmL  nei,  engi  11. 

ekki  11.9  n.  Sorg,  Bedrovelse^  Hulken. 
Sml.?  V^y  ftg&9  D.  Smertey  Liden- 
skab;  lat  ang-or,  Ængsielse;  os- 
set.  vnkard,  Sorg^  Bedrovelse. 
Sml.  áng-r. 

eUja,  at  sanunendynge;  see  akka. 

ekUM,  m.  Enkemand;  ekkja,  f. 
Eake;  ekla,  f.  Faahed.    Snl.  ^, 


eka,  Talord:  een,  a^.  ene,  alene; 
hindnst.  og  beng.  ek,  id.;  hindnst. 
ogsaa  eklá,  alene;  ekkil-1  betyder 
ogsaa  en  Anforer  for  Fribyttcre,  li- 
gesom ^oh,  eka,  betyder  fremra' 
gendcy  faririnlig  (chief.  Wilson), 
ekta  I.,  adj.  œgtej  naturlig^  lovlig,  sy- 
nes ogsaa  at  staae  i  Forbindelse  med 
^<=n,  eka,  eenj  betegnende  det,  som 
borer  til  samme  Eenhed ,  som  er 
nblandet,  oforfalsket. 

ekta  n.,  at  œgte^  tage  til  Ægte.     Sml. 

StFT,  akta,  forenet,  forbunden  (Aev 

odledes  af  9^  ^0^'  ^^  9^^^)'^  hebr. 

nm,  jattad,  at  vœre  forenet;  inw, 

æftad,  een. 
ekt-r,  see  ang-r. 
el  eller  jel,   n.  en  Byge;    elg-r,  ra. 

Snefog,  som  længe  varer  fra  een  Kant, 

ledsaget  med  stcerk  Frost.  Sml.  sTrT, 

^ala,  n.  Vandy  it.  Kulde;  hindnst. 

j4j>.,  gar,  stœrkt Regn;  pers.  aIIJ, 

^  ál  e  h ,  Regn  med  Storm  ;  gr.  ^aXy;, 

Havets  heftige  Bevœgelse;  sp.  j al  ea 

=  fr.  gelée,  Frost 
eldi,  n.  Mœsken,  it.  et  Foster;    sec 

ala. 
eleg-r,  see  elld-r. 
elf  eller  elfa  eller  elflir,  f.  en  Eh,  Flod. 

Sml.  sIFT,  ^ala,  n.  Vand;  n.  dial. 

jer,    en  Strom;   jelg,   en  stœrk 

Strom. 
elftr,  see  álft. 
elgja,  atbolgey  bruse;  see  kolgu  eller 

sml.  el. 
elg-r,    m.    Elsdyr;    ilgja,    f.    id.; 

hjort-r,  m.  Hjort;  hjarsi,  m.  en 

Art  Hjoriej  som  leve  meget  længe, 

synes  beslægtede  med  iTOI,  rsja,  m. 

den  hvidfodede  AnHlope.     Sml.  gr. 

iAáyog,  en  Hjort;  aXxii,  et  Elsdyr; 

lat.  alee,  id.;    cervns,  en  Hjort; 

oldht.  elaho,  eliho,  elho,  elch. 
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et  Elsdyrf  ags.  elcb,  id.;  fr.  elan, 
id.;  t.  hirscb,  enHjort;  pol.  jelen, 
id.;  hebr.  ^^K,  ajjal,  id.  Eichboff 
benforer  fXáyo^  til  ^rT,  il,  utile. 

e^a,  f.  en  Medbeilerske ,  it.  indgroet 
Had.  Sml.  f^,  frsá,  f.  Misun" 
delse;  ^(t^^  iras,  og  ^,  ir,  id. 
Wilk.§.  590,  bvoraf  T^r^,  irj-ati, 
mistmder,  hagtaler;  ngr.  ^tMcc^  Mis- 
undelse;  gr.  C^^Xa,  Medbeilerske ; 
got.  aljan,  /t?^;  oldht.  iljah,  at 
anstrœnge  sig^  kappes.  Graff  I,  102 
refererer  oldbt.  ello,  œmulus^  til  ali 
(i  Sammensætn.)  ==  alius, 

ella,  adv.  ell  ere;  see  annars. 

elld-r,  m.  Hd;  eleg-r,  adj.  vred. 
Sml.?  vcJri^f  nlj  at  brœnde  (forekom- 
mer  kun  i  afledede  Ord) ;  f^Tfr^, 
^val,  id.;  ^iHcti,  anala,  m.  Hd; 
pers.^jl,  ádur,  id.;  ags.  œled,  id.; 
amringsk  (slesv.  dial.)  ial,  id.;  georg. 
ijjpoj  ali,  Flamme,  Sml.  uUi.  Ordet 
staaer  dog  maaskee  i  Forbindelse  med 
ala,  q.  V. 

cUi,  f.  Alderdom;  see  ala. 

ellifa,  Talord:  elleve  (11),  er  iigesom 
to  If  (12),  et  sammeusat  Ord.  Her  er 
Strid  melicm  Grimm  —  d.  Gramm.  II, 
S.  946  llg.  —  og  Graff  —  altbochd. 
Sprachsch.  I,  S.  31?  —  paa  den  ene 
Side,  og  Bopp  —  V.  Gr.  S.  477  flg. 
—  paa  den  anden  Side,  om,  bvoraf  den 
anden  Deel  af  Sammensœtningen  bar 
sin  Oprindelse.  De  forste  antage,  at 
lif,  i  de  got.  Talord  áinlif,  11,  og 
tvalif,  12,  samt  lika  i  Tallene  fra 
11  til  19  i  det  lith.  Sprog  have  en 
lignende  Oprindelse,  nemlig  af  lith. 
likti,  at  vœre  tiloversj  levnes^  got. 
leiban,  id.;  oldbt.  Ifban,  id.;  saa 
at  oldht.  einlif,  11,  og  zwclif,  12, 
got.  tvaiif,  id.,  skulde  betyde  een 
tilarerM  eller  over  ti  og  to  over  ti. 


Bopp  derimod  antager  lif  for  en  For- 
vandskning  af  J^^R,  daáan,  fi,  eller 
forkortet  daá,  ifölge  den  Erfaring,  at 
d  og  I  ofte  ombjttes,  og  ligeledes 
Guttaraler  og  Labialer.  At  11  og  12 
derbos  sammensættes  med  en  ældre 
Form  af  ti  end  de  folgende,  forklarer 
ban  deraf ,  at  man  igjennem  Tidemes 
Lob  bavde  forglemi  Betydningen  af 
lif  og  dannet  nye  Composita  for  13 
og  flg.  I  Prakrit,  bvor  ti  bedder 
dab  a,  forandres  dette  til  raba  i  de 
sammensatte  Tal,  Iigesom  i  Hindosta- 
nisk  des,  10,  i  de  sammensatte  Tal 
bliver  reb,  deb  eller  leb;  soleb, 
16.  Pott  —  Zahlem.  S.  172  flg.  — 
gjendriver  Bopp's  Forklaring,  og  til 
bans  Grunde  kan  endnn  foies,  at  i 
Bengalsk  lip  betyder  at  lœgge  til, 
bvorefter  ellifu  kan  betyde  een  til" 
lagt  (underforstaaet  ti)j  Iigesom  i 
Lettisk  elleve  bedder  weens  pas 
defmit,  een  paa  ti^  eller  kortere 
wenn-pa-dfmit,  og  tolv  diw-pa- 
dfmit,  to  paa  ti. 

elska,  at  elske^  Desiderativ  af  ala,  q  v. 

elta,  at  œlte^  tumley  trœdCf  it  /br- 
folge.  Sml.  rjó  ,  Inf,  at  vœltes  og 
tumles  omkring.    See  velta. 

em,  O'e?)  ^^"  Sml.  SiFH,  asmi,y^^ 
er;  prakr.  ?II^«q,  ambi,  id.;  pers. 
.1,  em,  id.;  got.  im,  id. 

eQ-n,  m-)  611,  f*9  6Q,  n.  ==  bin-n,  bin, 

bii,  den  J  det.     Sml.  SRÍ,  ^,  ^, 

ajam,  ijaiii,  idam,  den,  det. 
Cnda,  at  fuldforcj  endey  slutte;  endi, 

m.  Ende ;  tuAxT ^  m.  Grasndse.  Sml. 

^T1 ,   anta,   m.  Ende,    Grœndse; 

got.  andeis,  m.  id.;  oldbt.  anti,  id. 
endil-1,  m.  en  Soekonge.  Sml.?  W3l^, 

andira,  en  Mand,  stœrkj  mœgtig. 
CUdr,  adv.,  1.  igjen,  alter.    Sml.  5^, 

anja,  anden;   ?ITI(  ,  antara,  an^ 
16* 
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den;    2.  imod.     SmI.  Sm,  anti, 
imod. 
eilg!^,  see  áog-r. 

engi  I.  eller  yengi,  n.  eller  Yang,  n. 
Engj  synes  nœrmest  at  betegne  Mar- 
kerne  ¥eð  Bredderne  af  en  i  Bogter 
flydende  Elv;  ving,  en  Aae^  Flod 
(po§t.}.  SmI.  ^^y  yank  a,  m.  en 
Elv8  hugtede  Loh ;  got.  vaggs^  en 
Lygthavey  Paradis;  eng.  dial,  ing, 
en  Eng  J  i  Almindelighed  en  liggende  i 
Nærheden  af  en  Elv;  sv.  ,^ng  pro- 
prie  denotat  planitiem  ad  litus  maris/' 
Ihre. 

engi  II.,  m.  og  f.,  ekki,  n.  (ogsaa  anng-r, 

Sng-r),  ubest.  pron.  Ingen;  mangi, 
id.,  have  en  paafaldende  Limbed  med 
^TTT^r,  náki  og  TTfe,  máki,  Ai- 
gen  —  Bopp,  v.  Gr.  S.  577  flg.  — ; 
Zend  Aoj^iojuy,  naééis  og  juoj^auv, 
máéis,  id.;  slav.  niki,  id.  Manch 
og  linger  —  d.  oldn.  Spr.  Gr.  S.  68 
—  antager  engi  sammensat  af  ein-n 
og  den  nœgtende  Partikel  gi;  men 
Nægtelsen  maatte  i  saa  Fald  blot  be- 
tegnes  Ted  Bogstavet  g;  tbi  Vocalen 
t  falder  bort  i  de  fleste  Casus  under 
Fiexionen,  saasom  dat.  engum,  ace. 
engan,  o.  s.  ▼.  Aualogien  af  de  oven- 
anforte  Ord,  der  ere  dannede  af  den 
negative  Partikel  n  á  eller  prohibitive 
Part,  ma  og  et  ki  (eller  kis),  som 
Bopp  anseer  udgaaende  fra  det  inter- 
rogative Pronomen,  tilraader  at  an- 
tage,  at  det  nœgtende  Begreb  oprin- 
deligen  Itgger  i  forste  Stavelse,  men 
gjennem  Tidernes  Lob  kan  være  ble- 
ven  overfort  til  den  anden,  som  i 
vætki,  intetj  ligesom  det  fr.  rien 
(egentl.  en  liden  Ting}  oprind.  kun  i 
Forening  med  n  e  betydede  Iniety  men 
senere  alene  bar  faaet  denne  Betyd- 
ning ;  nygrask  iivy  ikke  =«  vldre  o^iév. 


Paa  lignende  Maade  ligger  i  de  græ- 
ske  Adv.  va^X'  og  o^x^  Bekraftelsen 
og  Nægtelsen  i  forste  Stavelse,  ikke 
i  X<9    ligesaa  i  sp.  ninguno,  ital. 
niuno,  lat.  nihil,  nemo,  ags.  ns- 
neg  =  ne  +  œneg,  ikke  nogen^  In^ 
gen.     I  Armenisk  betyder^.^*  ^6>  og 
i  Hindnst.  ^j>-,  ^in,  ikke;  men  uag- 
tet  heri  kunde  synes  at  ligge  en  Stðtte 
for  den  Mening,  at  den  oprindelige 
Betydningaf  Endelsen  gi  i  ovenan- 
forte  Ord  er  nægtende,  synes  denne 
Stðtte  dog  vel  svag,  da  Betydningen 
ogsaa  i   de   sidstanfBrte  Sprog  kan 
v»re  overfort.  —  At  gi  eller  ki  ikke 
oprindelig  bar  negativ  Betydning,  vi- 
ser  sig  endvidere  deraf,  at  det  i  mange 
Ord  forekommer  i  samme  Betydning 
som  vort  nyere  somhelst,  f.  Ex. 
hvergi,  hvUkensomhelst;  hvargi, 
hvorsomhelst ;   hvðrki  og  hvatki, 
hvadsamhelst ;    endog  det  nægtende 
Adv.  ei  tager  gi  til  og  bliver  eigi, 
slet  ikke.     Det  bar  saaledes  samme 
Betydning  som  1^4 rl»  éit,  lagt  til  pr. 
interrogat.  i  Sanskrit,  ell.  qve,  cnn- 
qve  i  Latin,  f.  Ex.  ^TnERTi  kaácit, 
hvUkensomhelst  =  Zend  jaééiéa  == 
lat.  qvisqve;  ubiqve,  ubicunqve, 
hvorsamhelst.     I  Oldpersisk  bruges 
éija  paa  samme  Maade  —  Rawlinson 
p.  96;   esthnisk  kegi,  nogen  (hvil- 
kensomhelst?)  —  Pott  IL  S.  626.  — 
Ved   Siden   af   U4rl^   éit,  bruges  i 
Sanskr.  ^H,  éana,  i  samme  Betyd- 
ning.    Spor  heraf  synes  at  vise  sig  i 
oldbt.  hvergin,  nogensteds  (bvor- 
somhelst?);    t.   irgend,    id.      Srol. 
ekki  L 
emi  I.,  conj.  end  (qvam);  in,  id.,  sy- 
nes at  v»re  en  forstenet  Accusativ- 
form  af  pron.  relat.  es  (=s  t},  jaii, 
ace.  af  ?:,  jas),  ligesom  lat.  qvam 
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af  qui.  O^saa  det  grmke  1^9  endf 
foiklares  af  Benfey  —  1, 1.  S.  400  — 
80111  relativt.  I  OUd.  forekommer 
derhos  en  som  pron.  relat.  i  Forn- 
manna  Sogur  IX.  S.  308,  Strengleikar 
S.  63,  og  flere  Exempler  citcres  af 
Gislason  S.  209.  I  n.  dial,  brages  pr. 
relat.  som  og  so  ogsaa  i  Betydningen 
end.  I  Sanskr.  bmges  ^,  na,  i  Be- 
tydningen end;  53'  *°*>  efter,  i 
For  hold  til,  i  Satmnenligning  med; 
eng.  dial,  an,  end.  See  Om  Prono^ 
men  relat.  0.  s.  v,  S.  3. 

enn  II.,  conj.  tnen;  e%r,  id.  Sml.  got. 
ifi,  men;  slav.  n%  id. 

enn  in.,  adv.  endnu.  Sml.  pers.  j^, 
henÚ2^,  endnu. 

enni,  m.  Pande,  synes  beslægtet  med 
Præformativet  and,  imodyforan^  li- 
gesom  5m,  anti,  ávrí,  ante;  oldht. 
andi,  Pande;  lat.  antiæ,  Pande- 
haar;  middellat.  anticiput.  For- 
hovedj  den  forreeie  Deel  af  Hovedei. 
Man  sammenligne  dog  ogsaa  ricr^lTl, 
lakánta,  Pande,  af  rT^,  laka, 
Forhoved  +  57T,  anta,  Ende.  Det 
ossetiske  nikj  en  Pande j  tor  maa- 
skee  ikke  sammenlignes. 

epli,  n.  etÆble;  apalld-r,  m.  etÆb- 
letrœe.  Sml.  ^HFT,  ýala,  n.  Frug- 
ten  af  enPlante;  pers.  Jl^,  ábi,  et 
Æble  (malum  cydoniom);  afg.  JjT, 
kabal,  et  Æble;  1th.  obolys,  id.; 
Itt.  ahbols,  id.;  russ.  jábloko, 
id.;  oldht.  aphul,  id.;  ags.  ip- 
pel,  id. 

eptir,  see  eftir. 

er-r,  see  or  III. 

er  1-9  see  vera. 

er  n.,  see  ð  r  IV. 

er  ill')  pron.  relat.  it.  conj.,  see  es. 

er,  (jer)  cller  Jér,  pron.  pers.  S  p.  pi.  /. 
Har  dette  været  odtalt  som  i  Nyis- 
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landsk  jer,  kan  ^,  jðjam,  /,  sam- 
menlignes; Itt.  jus,  id.;  oldpreus. 
ioús,'id.;  eng.  you,  id.;  ags.  ge, 
id.;  den  slesvigske  amringer  dial, 
jam,  id.  Ligesom  er  er  en  Forkor- 
telse  af  Þ  é  r ,  saaledes  synes  ^ ,  j  ú- 
jam,  at  v»re  en  Forkortelse  af  r^, 
tjAjam;  thi  begge  maae  ndledes  af 
Singnlaris  Já  =  rí,  tvam  for  tn- 
vam.     ^fr.  Bopp,  v.  Gr.  S.  475. 

erfa,  cUarve;  see  arf-r. 

ergjast,  see  arg-r. 

erja  cller  jrja,  at  arbeide,  dyrke  Jor^ 
den  J  ploie;  erla,  at  arbeide  uaf- 
brtidt;  em  eller  errin-n,  arbeid' 
8om,  driftig;  arg,  n.  Slid  og  Slash. 
Sml.  5q[»  arg,  atarbeidey  erkoerve; 
præs.  part,  argan,  arbeidende;  arab. 
^j\  arasa,  at  blive  Agerdyrker, 
at  pWie;  Zend  ere,  at  erhv'erve; 
got.  arjan,  atploie;  eng.  ear,  id.; 
eng.  dial,  are,  id.;  lat.  arare,  id.; 
gr.  fp70v,  et  Arbeide;  1th.  árti,  at 
pWie;  Itt  art,  id.;  rnss.  orátj,  id.; 
oralo,  en  Ploug.  Sml.  verka  I., 
ari-r. 

crn,  c.  g.,  see  ari  I. 

erp-r,  m.  en  Vlv;  irpa,  fc  Ulvinde. 
Sml.  (?  ÍPT,  graB,  i  Vederne  =  i|/^ 
grh,  at  gribey  tage,  bemœgtige  «t^); 
eller  f^,  ripu,  m.  enFiende;  sa- 
binisk  irpus,  m  Vlv  —  Pott,  e.  F.  I, 
S.  150.     Sml.  varg-r. 

err,  see  or  III. 

erring,  see  arga. 

ert,  f.  en  Ert.  Sml.  5^?T,  arttula, 
m.  en  Ert^  ^lí  a^j.  arttnia,  rtmci, 
kugleformig;  n.  dial,  erter,  ^n  Ert 

erta,  errnr  eller  ertnr,  see  arga. 

ei  eller  er  eller  eð,  pron.  rel.  som,  An- 
des i  Runeindskrifter  under  Formerne 
jas,  jar,  ir,  is.     Sml.?**,  jaB  eller 
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ja8  m.,  já  £,  jat  n.,  pron.  rel.  fotn, 
hvilket  standom  bliver  jar,  f.  Ex. 
life,  japhi,  adv.  At^or/or;^hiodu8t 

cr^>  é^*'  proD.  rel.  som;  got.  ei, 
id.;  faroisk  ið,  id.  neatr.;  gr.  o^,  id.; 
armen. «»/»»  or,  pr.  rel.  —  Formen  er 
brages  ogsaa  som  Conjanction  i  Be- 
tjdnÍDgeii  day  altsaa  relativ  Conj.,  li- 
gesom  gr.  utg  er  beslœgtet  med  Sg, 
lat.  qvum  nied  qvi;  ^IZJ.  jadá,  id. 
^  ^^7  J2id.  Endvidere  =  ef,  q.  v. 
Sml.  enn  I. 

esja,  f.  en  sumpigy  sidiliggende  Egn. 
Sml.  %af,  vesja,  m.  Vand;  ^, 
vasu,  n.  id.  Sml.  ösla  (under 
vast). 

ess,  n.  et  Lastdyr^  en  Hoppe,  et  Asen 
(poet.).  Sml.  {JAt\^  jas,  ai  an- 
sirœnge  sig),  eller  3^,  aáva,  m.  en 
Hegt;  aává,  f.  en  Hoppe;  prakr. 
SFHT,  as  so,  enHest;  armen.  kij 
C35,  en  Oxe;  afg.  <^1,  as,  en  Hest; 
ags.  assa,  et  Asen;  oldht.  áson,  at 
ansirœnge  8ig.     Sml.  eik-r,  ásni. 

éta  (ót,  at,  etin-n),  at  œde^  spise; 
jata,  f.  en  Kryhhe;  æti,  n.  pi.  api- 
selige  Ting;  at,  d.  Spisenj  Æden; 
eitr,  n.  Gift.  Sml.  5^,  ad,  at  œde^ 
spise;  mss.  jéstj,  at  spise;  slav. 
jœd,  Mad;  jato,  id.;  jadj,  Gift; 
Itt.  est,  atœde;  sucm. i".»^^i,  ud-el, 
id.;  got. 'ítan,  id.;  lat.  edere,  id. 

etja,  aiophidse;  see  at  I. 

exi,  see  ox  I. 

cy,  f.  en  Oe.  Sml.  STF^JT,  apja,  adj. 
vandig;  got.  avia  eller  auja,  en 
Oej  ifolge  MaQch  —  Forn^Sw,  Gr. 
S.  to  —  (jeg  bar  ei  fundet  Ordet  bos 
Gabelenz  eller  Scbmlze);  ags.  æge, 
en pe;  ig,  id.;  bebr.  'N,  i,  id.,  it. 
Soekyst;  n.  dial,  oi,  baade  Oe  og  en 
liden  Slette  ved  en  Flodbred. 


eyða,  see  auð-r  tl. 

eytla,  see  ogli-r. 

eyk-r,  see  eik-r. 

eykja,  f.  en  Baady  Ege,  af  aka,  q.  v., 
ligesom  ferja  af  fara. 

eyma,  see  aam-r. 

eym-r  eller  gim,  m.  JId.     Sml.  fSFJ^ 

gim,  at  œde^  eller  ^T^T,  vami,  m. 

Hd.     Pott  —  U,  S.  61  —  sml.  J^ 

ÍQd',  at  skinne. 

^Ska,  at  gabe^  spœrre  Manden  op; 
Augmentativ  af  gapa,  q.  v. 

eyr,  f.  Snndbeds  Gadinden.  Sml.  sTPT* 
gájn,  m.  Mcdicin^  Lœgedom;  sTT;ft, 
gárí,  f.,  id.;  fST,  ^i,  at  betvinge 
(en  wSygdom) ;  pers.  a^H,  ejáreh, 
et  sammensat  Lægeroiddel  {ad  depel- 
lendambilein.  Men.).     Sml.  eir  If. 

eyri,  f.  Strand-  og  Flodbredder,  bvor- 
paa  der  ikke  voxer  Græs.  wSml.? 
^  K'^lj  irii?a,  n.  en  Orken,  sail, 
ufrugtbar  Jordbund;  eller  maaskee 
«^(,  a  vara,  acy.  nedre,  lavere; 
eyri  bruges  nemlig  især  om  opskyl- 
let  Land  ved  Floders  Udlob.  Soil, 
aar  I. 

eyrindi,  n.,  see  ár  IV. 

eyrir  (pi.  anrar),  en  Unze  í  Vœgt,  en 
Sum  Penge,  bestaaende  i  tre  Örtuger 
ell.  tredive  (senere  sexti)  Penninger; 
—  synes  at  staae  i  Forbindelse  med 
WJj  agra,  Benævnelsen  paa  en  Væg- 
teenbed  =  1  pa  la,  der,  ifolge  Wil- 
son, er  =  4  karsa^er,  og  bver 
karsa  i  ældre  Tid  =  176  grains  troy 
weight;  altsaa  en  agra  =  704  gr., 
der  onutrent  svarer  til  3  Lod  norsk 
Vægt,  altsaa  mere  end  en  eyrir;  men 
da  Vægteenhederne  i  ældre  Tider  altid 
viiste  Teadents  til  at  aflage,  tor  dog 
Ordene  v»re  beslsgtede.    Wilson  an- 
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giver  derhos,  at  eo  pala  er  ==  4  to- 
U'er,  og  at  en  tola,  iiSlge  Böger 
(it  is  stated  in  books),  er  =  lt>  má- 
éa'er  á  5  retti'er  eller  67»  gr.  hver, 
altsaa  104  gr.  tr.  Efter  denne  Bereg- 
ning  bliver  en  pala  eller  agra  kun 
416  gr.  tr.,  hvilket  er  ubetydelig  mere 


end  den  af  mig,  i  min  Afhandling:  de 
prisca  re  monetaria  Norveg^i^,  p.  6, 
og  i  Kðhne^s  Zeitscbr.  f.  Múnx-,  Sie- 
ge!- und  Wappenknnde,  VI.  Jahrgang, 
S.  67  anforte  Storrelse  af  vor  gamle 
Vægteenhed  eyrir. 
ejXJkf  see  ax. 


ft  I.,  f.  Glindsenj  Glands ^  Politur; 
fa  (fai,  fáíi,  fáí),  ellerfiga,a/ 
reuse,  skure,  sætte  Glands  paa,  it. 
af  dyrke,  tiWede ;  fægja,  id.;  fina, 
at  glattCj  oppudse.  Sml.  ^,  Bá,  f. 
Skin  J  Glands  J  SkjonJied;  ^T,  Bá, 
at  skinncj  glmdse;  ^TO",  fiaga,  n. 
Glands  J  it.  Alntagt;  ^1?t^  Bag?  o.t 
dyrke^  tilbede;  (Uci-j^  pa  van,  reen^ 
skinnendej  af^>  pú,  atvœrereen^ 
li. at rense)\  arab.  ^l^j,  babá,  Skjön- 

hed.  Glands;  beng.  bá,  id.;  hindast. 
páki,  Reenhed;  got.  bangjan,  at 
rense,  sœtte  Glands  paa;  hebr.  no^ 
jaj^ah,  at  skinne^  vœre  skjan; 
j^Din,  hoj^ia',  at  fremtrcede  med 
Glands  (om  Gnd);  russ.  bog,  Gud. 
Sml.  fag-r. 

ft  II.  (fæ,  fékk,  fengin-n),  1.  at 
faaey  erholde;  2.  at  flycy  at  lever e, 
paavirke.  Sml.  ^  fiú,  atfaae^  ell. 
fllH^  áp,  at  faae^  erholde;  causat. 
S^jnio,  ápaj%  bindnst.  l^lj,  pá-ná, 
at  faaey  erholde;  U-L,  pár-ná 
(daKni),  id.;  beng.  pakj,  id.; 
pá-on,  id.;  pen^isk  pava,  id.; 
ags.  fön,  id.;  got.  fahan,  id.;  frie- 
siskfu^n,  id.  (imperf.  ffing).  Snl. 
fang  III. 

ft-T,  adj.,  1.  faa;  2.  sorgfvU,  bedrö^ 
vet;  fækka  eller  ffttta,  at  gfare 
eUer  bfívefœrre;  f»í,  f.  Faahed. 
Sml.?  cniiiMM,  katipaja,  eg.  hvar^ 


mange  ^  eller ^Avor  faa^  ogsaa  nogle 
faa;  arab.  ^Jl,  aff,  Faahed;  bind. 
j^,  pan,  noget  Lidetj  som  lægges 
til  det,  man  kjdber,  hvad  der  gives 
paa  Kjobet;  gr.  nraöpo^,  liden,  ringe; 
n.  dial,  foje,  lidet;  ags.  feawa,  faa; 
got.  fan-s,  pi.  favais,  id.:  oldht. 
fðh,  id.;  lat.  panel,  id.  Sml. 
spara. 
fatir  (gen.  f5tnr),  m.  Fader.     Sml. 

^^i  Pi*r  (gen-  ^§^7  Pi*tt0i  n»- 
Fader,  af  ^,  pi,  atföde,  under- 
holde;  osset.  fide,  id.;  Zend  patar, 
id.;  pers.  jj^,  peder,  id.;  got.  fa- 
dar.  Fader;  gr.  ir«n%/>,  lat.  pater, 
id.;  n.  dial,  fade  (==-  sanskr.  nom. 
pita),  id.;  far,  id. 

fadm-r,  m.  Favn,  Barm,  it.  JParn^ 
manl,  Sml.?  o<4l*i,  vjáma,  n.  en 
Favn;  bindust.  fj  bam,  et  Favne- 
maaly  en  3  Alens  Stang;  n.  dial, 
famn,  Favn;  boll,  vaám,  id.;  ags. 
faim,  id.,  hvilket  Pott  II.  S.  595 
sœtter  i  Forbindelse  med  lat.  pater e, 
pandere,  passus,  der  atter  synes 
beslœgtede  med  T^^K^  sý&t^  a/  aabne 
sig,  hvortil  atter  gr.  cm^aiiiij  et 
Spandy  slntter  sig.    Sml.  span  a. 

fafBÍ-r,  m.  en  Slange.  Sml.?  U<ilHIVI, 
pavanááa,  f.  en  Slange,  egentl.  en 
Luftœder, 

fága,  see  fá  I. 

fag-r,  a^.  skjony  fager;    fagna,  at 
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glœde  sifff  fomSies;  fagnað-r,  m. 
OloMk;  fagrindi,  n.  pL  Skjðnhed; 
fegin-n,  adj.  glad;  fegra,  atpryde. 
Sml.  ^,  Baga,  n.  Lykkcy  Skjan-^ 
hedj  OhmdSy  af  ^l^  Ba^,  at  nyde, 
atskmne;  æthiop.  ^io:  9  fag^a,  at 
gjare  sig  tttgode^  glœde  sig;  n.  dial. 
fagÍQ,  glad,  oprömt;  got.  fagrs, 
Ajön;  ags.  fag  eller  fah,  glim^ 
rendey  skjön.     Sml.  fá  I. 

fák*r,  ro.  en  Hest  (poét.),  it.  en  Stor^ 
prater.  Sml.?  ^,  ^u,  a/  gaae  hur^ 
Hgtj  at  He;  5IQIH,  ^avana,  m.  en 
hurtig  Heat;  cller  (^i^ír??,  Búkala, 
m.  en  ^oi/,  gjenatridig  Heat).  Sml. 
fika,  fjnka. 

fal-r  I.,  m.  den  overate  Deel  af  et 
Svœrd  eUer  Spyd,  som  gaaer  op  om 
Haanden,  it.  den  udhulede  Deel  af 
Spyd"  eller  Piilodden,  hvori  Skaftet 
befœstes;  a ur- fal-r,  Spidaen  af 
Spydakaftet,  som  vendte  nedad,  naar 
man  stottede  sig  til  Spydet.  Sml. 
Min,  pala,  a^.  beakyttende,  af  pal, 
atbeakytte,  bevogte;  fr.  pale,  Be- 
aky ttelae,  Laag. 

fal-r  U.,  a^'.  tUfaUs;  fal a,  ol  hyde  paa 
noget,  aam  akal  aœlgea  eller  bort^- 
farpagtea,  \X*fordre^  krcsve.  Sml.? 
5^1,  varjjá,  adj.  «om  er  til  Valg^ 
eligendas,  af^,  vr,  atvœlge;  eller 
(^r<t^  <5al,  at  gaae  bort^  gaae  af; 
liindnst.  llJo.,  calantá,  aafgbar,  let 
afaœttelig;  ell.  maaskee  ^tRT,  panja, 
adj.  tilfalaj  af  ^n!]\  pan,  at  handle). 
Benfey  —  I,  2.  S.  84  —  formoder  en 
Rod  pr,  i  Beiyán.  at  htmdle ,  hvoraf 
Zend  f^^joso),  par  em,  Handel  — 
Ya^na  I.  p.  516  fig.;  gr.  nroXe-cev,  at 
amlge,  Hertil  lean  fSies  hindast.  Jé'  > 
jlar,  ei  Sted,  hvor  Voter  ere  aíil^ 
lede  til  Saiga;  UJ4,,  j^arijá,  en 
KriBmmer. 


filki,  en  Rendebane.  Sml.  ^SR^ 
yalg,  at  gaae  J  athoppe,  apringe. 

fiUki,  m.  enFalk;  grával-r,  m.  en 
Oraafalk.  8ml.  HS||[,  Ball,  ai  be- 
akadigej  at  dreábe. 

falla  (fell,  fell,  fallin-n),  atfalde; 
fella,  atfœlde,  bringe  tUPald.  Sml. 
tlrí^  pat,  ai  aynke^  aifalde,  bar  i 
Prakrit  i  Præsenfi  UHlPl,  paUmi, 

•  Jeg  folder.    Delias  p.  51 ;    hindast. 

^JÍf  par-**,  id-;  beng.  patan,  id.; 
Itt.  palt,  id.;  rass.  pádatj,  id.; 
eng.  dial,  batten,  at  falde  ?  Hall. 
Benfey  —  1, 1.  S.  567  —  sml.  PKrl, 
sj^al,  atryate. 

falld-r,  m.,  1.  Bordy  Brœmme;  Z. 
Fruentimmera  Hovedtoiy  8œt.  Sml. 
5rT,  val,  at  omgive;  bindast.  ^, 
pallá,  Kíœdebordy  Brœmme;  \A^^ 
jpalvá,  Pryndae;  sp.  falda,  den 
nedre  Kant  afen  lang  Kjole,  it.  Hat- 
tebrœmme. 

fal8,  .n.  Svig,  Bedrag^  FaTakhed; 
flár,  stáj.avigefuld;  fl»rB,  t.Palak- 
hed.  Sml.  q^^J,  ýalgn,  f.  Fatak- 
hed;    arab.  ^^,   vals,  id.;    russ. 

f  a  I j  8 1 V  i  t j ,   at  bedrage ,  forfalake  ; 

sml.  og  fela. 
fina  I.,  f.  en  Fane,  Standart.     Sml. 

(^T^,  vána,  n.  m  Straamatte);  ell. 

^"^sT,  d'vaga,  m.  og  n.  en  Fane,  et 

Flag,  af  E^,  dvan^,   at  ftagre; 

got.  fana,  m.  Toi,  Klœde;  lat.  p an- 
nas, id.;  ags.  pan,  id.;  ngr.  iravt, 

Linnedj  TUj  et  SeiL 
fáaa  IL,  atapf&reaigtaabeligen;  fáni, 

m.  en  Toaae;  Taabe;  bjáni,  id.   Sml. 

^íFT^,  pámara,  adj.  taabelig;  hind. 

Jjl^,  ýánkar,  m  Taabe;  e.  dial. 

fon«,  id.;  skot.  bammie,  id.;  slav. 

bun,  id.;  n(  dial,  faame,  id.     Sml. 

vánki. 
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fang  1.9  n.  Skjöd  (gremium).  SmI. 
W^j  anka,  m.  Skjod;  Qi^m,  vank- 
áana,  n.,  id.;  beng.  bankjana,  id. 

fang  II.>  D.  Brydetiy  Kamp.  Sml.  ^, 
Banga,  m.  BrydeUy  Sonderbryden, 
af  ^1^>  Bane?  ot^^^j  ödelægge. 

f&Bg  III.,  n.  Erhvervelse^Fanggtj  Oods^ 
Formue;  fánga,  aifangey  gribey  er- 
kverve.  Sml.  H^  pake,  ai  tage, 
modtage;  ^^»  Ba^i  atfaae^  erhol- 
dCfeje;  hindast.  L^,  pakarná,  at 
gribcy  tage  fatpaa;  got.  og  oldht. 
fahan,  atfaaejcrholde;  ags.  foan, 
id.;  n.  dial,  fakke,  gribe^  fange. 
Sml.  fa  n. 

jHing  IV.,  m.  et  Knippe  Hoe.  Sml.  JJ, 
pang  a,  m.  og  n.  en  Hob^  en  Sam' 
ling,  en  Masse,'  beng.  pungi,  id.; 
hindast.  )S^y  j^anká,  en  HaandfUld 
eller  en  Mundfuld.  Dette  Ord  tor 
dog  nok  være  identisk  med  fang  I. 
og  betegne  saaroeget  Hoe,  som  man 
paa  een  Gang  kan  bære  mellem  Ar- 
mene,  ligesom  roan  natildags  siger: 
et  Fange  Ved,  d.  e.  saamegen  Ved, 
som  paa  een  Gang  kan  bæres  mellem 
Armene. 

fans,  m.  Toi,  SageTy  Bagage.  Sml. 
trÓT,  pana  (nom.  panaB  eller  pa- 
nas),  m.  jPormtie,  Gods. 

fant-T,  m.  en  Gangerpilt,  Brevdrager, 
it.  en  Skjelm,  en  Slyngel.  Sml.  m^, 
pánfa,  m.  ogf.  en  Reisende^  Vet'- 
farende;  ital.  fante,  et  Tjeneste^ 
bud;  n.  dial,  fant,  m.,  fenta,  f.  en 
Reisende,  en  Landstryger,  Land- 
strygerske.     Sml.  bann. 

fir,  n.  Fare,  it.  Svig;  fárast,  ai 
blive  hidsig,  vred.  Sml.  ^,  para, 
adj.  fiendtlig;  eller  ^,  Br,  erf  true 
(Wilson  ander  ^lS^,  B ár i,  e» Love) ; 
ags.  fa,  fiendtlig. 


fara  (fer,  for,  farin-n),  ai  fare, 
gaae,  reise;  farga,  cans,  lade  fare, 
afhœndef  ferja,  at  fore;  far,  n.  et 
Spory  it.  Bevœgelsey  Levnet,  Sœder, 
et  Sktb;  ferd,  f.  Reise;  fær-r, 
adj.  fremkommelig ;  fœra,  at  före^ 
bringe;  for,  f.  Reise.  Sml.  ^^, 
ear,  at  fare y  goáie y  reise y  at  opförc 
sig;  ^rr^,  cára,  m.  Oang,  Bevœ- 
gelsey  Reise;  ^lf^,  éaritra,  n. 
Opforsely  FoBtd;  (hindast.  l^, 
pirná,  at  vandre)'^  osset.  éarin,  at 
leve  —  Rosen  S.  399;  gr.  Tróp-o^,  en 
Vei;  sp.  farante,  en  Udsending; 
got.  faran,  at  reise. 

farW,  m.  hvad  der  klœber  ved  et  Kar, 
af  Melk  ell.  desl.  Sml.  ^fff,  vartti, 
f.  en  Art  Salve,  Pomade  eller  Sminke 
(colly riam);  fr.  fard,  Sminke. 

farg,  n.  Trykken,  Pressen;  fergja, 
at  presse,  sammentrykke.  Sml.  hin- 
dast. \jj<i,  perná,  at  presse y  sam^ 
mentrykke. 

farm-T,  m.  Skíbskulning ;  fer  ma,  at 
lade  etSktb.  Sml.  ^,  pr,  a/  fyldc 
(som  Maven  eller  et  Kar,  et  Skib); 
^^,  parv,  atfylde;  hindast.  lil^? 
Bar-áná,  id. 

faiYÍ,  m.  Faroe.  Sml.  ^PIT,  varna, 
m.  Farve. 

fas,  n.  Gebœrde,  Hovmod.  Sml.?  ^^^ 
Bas,  atskinney  atdadle;  ^T^  vas, 
at  iklœde^  iföre. 

fast,  Banghed.  Sml.  >^»  Bjas,  erf 
frygte;  sv.  fas  a,  f.  Skrœky  Rœd- 
sel. 

fasta,  at  faste.  Sml.  dMci^n,  a  pa- 
vast  a,  n.  Fastey  af  3tl,  a  pa,  Præfix, 
og  qRJ^  vas,  at  opholde  sigy  dvœle; 
rass.  post,  Faste  ;  eller  folgende : 

fast*!  I.J  adj.  fast,  paaholdeny  karrig. 
Sml.  ^IH»  pas,  at  binde,  at  fœste, 
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hindre  (hvoraf  part.  præt.  pasta); 
'^^^  vas,  id.;  beng.  basana,  id.; 
got.  ^vast,  fast,  sikker;  fastan, 
bevogte. 

fast-r  11.  eller  fasti,  m.  Hd  (poet.). 
Sml.  ^íF^tT,  Basvata,  adj.  skin- 
nende,  lysende,  af  ^1^»  Bas,  at  lyse, 
skinne^  (eller  mN,  paci,  m.,  eller 
M-qn,  pa  cat  a,  m.  lid,  egeiitl.  den, 
som  brÍÐger  i  Kog) ;  gr.  ywc ,  Lys. 

fat  I.,  n.,  1.  et  Klœdebon,  især  Skjört; 
2.  et  Baand;  fata,  at  klœde  paa; 
fetil-1,  m.  Baand,  Svœrdbelte; 
fjatra,  at  binde ;  fjotur,  d.  pi. 
Baand  y  Lænker;  fatast,  at  hiti' 
drea,  blive  svag^  f eti,  m.  en  Vindel 
af  Rendegamet  i  en  Vœv;  fid  a,  f. 
et  tyndt  Klœdebon;  vað-r,  in.  et 
Toug,  it.  en  Fiskeline  af  Skind; 
kaðal-1,  m.  etToug;  vifta,  f.  en 
Haspe  Gam  (en  Bundt).  Sml.  HTT, 
pat  la,  m.  et  Klœdey  et  Bindsely  af 
pat,  at  omgive,  at  binde ^  ^7j\  pas, 
at  binde,  hindre;  ^7,  vat  a,  m.,  f.  og 
luet  Baand,  Reeb,  en  Strœng,  af 
vat,  at  omgive,  at  binde;  hindust. 
ll^,  lieta,  et  Belie;  1,  patti,  e/ 
Bindsel;  Ali,  fitah,  ei  Baand,  der 
vel  af  Taylor  erklæres  for  at  vœre  af 
purtugtsisk  Oprindelse,  men  horer  un- 
der enhver  Omstændighed  til  samme 
Ordslægt,  som  de  ovrige  her  anforte; 
holl.  veter,  et  Baand;  eng.  fetter, 
at  binde;  ags.  fetel,  et  Belte.  Sml. 
voð,  fit  II. 

fat  II.,  n.  en  Pose,  en  Skindpose.  Sml. 
pers.  Ojj  vet,  Skind,  en  Skindkjole. 

fat  ni.,  n.  et  Fad;  fata,  en  Spand, 
Vandspand.  Sml.  Ml5i,  pátra,  et 
Fad;  i  Pali:  patta,  id.;  gr.  (parvin, 
en  Krybbe, 

fatt-r  eller  fett-r,  adj.  tilbageboiet,  tiU 
bagekrummet;    fetta,  at  bote  til^ 


bage,  synes  dannet  ved  Assimilation 
affakt-r,  fekta.  Sml.  öl^,  vak, 
at  böie. 

fanngy  n.  pi.  Forraad,  Levnetsmidler, 
Gods;  see  fang  III.  ell.  IV.,  ell.  sml. 
^T,  pa,  at  beskytte,  bevare,  for- 
meentlig  ogsaa  at  ernœre;  hindnst. 
Lii,  punja,  Begyndelsen  af  Ind- 
samling  af  Forraad  for  det  nye  Aar 
(i  Brag  blandt  Ljh|dmænd);  ^y, 
púncí,  Vareforracm;  lat.  penus, 
Forraad.  • 

fax,  n.  Manke ;  fexa,  f.  Kappe  nied 

Ærwer  (ligesom  Vinger) ;   faxi,  m. 

en  Uest  (poet.).    Sml.  MTI,  paksa, 

m.  og  n.  en  Yinge,  Fjederen  paa  en 

PHI,  it.  en  Masse,  som  i  ^T^ITRT, 

kesapaksa,  en  Haannasse ;    pers. 

JT^,  pesm,    Vld;    ossetisk  bare, 

Manke;  ags.  feax,  id.;  (eng.  faxed, 

haxirrig)'^  oldht.  fahs,  id.;  n.  dial. 

fax,  id.,  it.  Fryndser;  armen.  p*^*^' 

r 

paig,  Manke;   t<^^m^,  svarna- 

paksa  (eg.  Gtddvinge"),  Garuda, 
Visnu'sFugl;  skinfaxi  (d.  e.  Skin- 
Manke")  er  Dagens  Hest  i  den  oldn. 
Mythologie.  Sml.  mœna,  mon. 
fé,  n.,  1.  Fœ,  Qvæg,  især  Faar;  2. 
Penge.  Sml.  ^^,  pasu,  m.  ei  Dyr, 
Qvœg;  MIHlci,  pásava,  n.  enHjord; 
beng.  pasn,  Dyr,  Qvœg;  osset.  fos, 
id.;  zend.  paáu,  id.;  oldprens.  pecku, 
id.;  ags.  feoh,  id.;  got.  faihu,  n. 
Gods,  Formue;  lat.  pecus,  Qvœg; 
ital.  bescio,  dum  (som  Fæ). 

fegin-n,  fegra,  see  fag-r. 

feig-r,  adj.  som  er  nœr  Döden;  f  ejgð, 
f.  forestaaende  Dod.  Sml?  TO^. 
ping,  atdrœbe;  hind.  IC^,  pika, 
svag,  Meg;  skot.  fee,  som  er  Do- 
den  nœr;  ags.  f»ge,  id. 

feigja,  at  gjore  raadent;  feira  eller 
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veira,  f.  SkimtneL  Sml.  ^^^  pAjj 
at  stinke. 

feikn,  f.  Forfœrdelighed y  Storked; 
hisssisi^  at  forbames.  Sml.  ^ítcm, 
Biéana,  n.  Forfœrdelighed  j  af  Hi, 
Bi,  at  frygtCy  forfœrdes ;  ^»  Bes, 
id.     Sml.  bysn. 

feila  (sér)  eller  feima,  at  blues,  und- 
seesig;  fclm-r  ellcr  felmt-r,  m. 
Skrœk.  Sml.  ^,  Bí,  at  frygte,- 
^ftc^,  Bilu,  frygtsom;  '^^^  Bima, 
n.  Frygt;  hindast.  og  pers.  x^,  bim, 
id.;  oldprcus.  bail^  œngstelig;  lit. 
bail,  id.;  n.  d.  fæla,  Frygt,  Rœd- 
sel;  got.  films,  id. 

feil-1,  m.  FeiU  Sml.  hindust.  ,^5  paj, 
en  Feil;  ^L ,  pel  a,  id.;  (beng. 
Bui,  id.).      •" 

feira  eller  veira,  f.,  1.  SkimmeL  see 
feigja;  2.  en  Sprække.  Sml.  "W^ 
Bil,  at  skille  ad;  l^in,  vila,  n.  et 
Hul,  en  Aabning;  (hindust.  l/>-, 
cira,  ei  Snit,  et  Skaar,  en  Revne}. 

feit-r,  ^áj.feed;  beysin-n,  a^j.  tyk, 
story  fyldig;  filla,  f.  det  tykkeste 
og  fedeste  af  Skindet  pcui  en  Flyn- 
der;  fin  a,  f.  et  fedt  Kjodstykke: 
fit,  f.  en  jœvn  og  feed  Engstrœk^ 
ning;  fita,  f.  Fedme.  Sml.  FT,  pi, 
ai  gjöre  feed,  mœske,  aJt  gjodcy  part, 
præt.  pita;  m|gj^  piv,  atvceretyky 
feed;  M|Q|»j,  piv  an,  adj. /<?ed,  tyk, 

af  ^,  pjaij  eller  w^iq^  PJá^j?  «' 
svidmej  blive  tyk;  Zend  fja  eller  fi, 
a/  voxe  (?).  Ya^na  I.  p.  436,  n.  291 ; 
pers.  ^  9  p  Í  9  ^ectt  /  hindust.  u^^ , 
pin,  id.;  ^^  J  ptli)  íd*í  osset.  fju, 
id.;  gr.  ;rcwÍ73í,  /ie^rf/  mss.  pitátj, 
at  emcere;  armen.  /»i^"»>  ped,  tyk; 
(31^,  vaf,  atvcere  feed)]  eng.  dial, 
batten,  o^  trives,  at  blive  feed. 
Sml.  mei%. 
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fela  (fel,  fól  eller  fal,  falin-n  eller 
folgin-n),  atskjuley  dolge,  fjœle; 
fjalla,  at  omvikley  indhylle ;  filla, 
f.  taaget  Luft;  fletja,  f.  et  Dække, 
Tœppe;  fóli,  m.  Tyvekoster;  vil. 
et  Slor.  Sml.  3FT,  val,  at  skjule; 
3ÍI',  vje,  id.;  Qlr^<5^,  valh,  id.: 
beng.  palajan  karán,  id.;  lat.  vc- 
lare,  at  bedœkke;  oldht.  wilon, 
id.;  got.  filban,  at  skjule;  n.  dial, 
fjæle,  id.     Sml.  veila. 

fell  ellcr  Qall,  n.  et  Bjergy  synes  at 
staae  1  samme  Forhold  til  fela,  som 
berg  (q.  v.)  til  bjarga,  eller  sml. 
svella;  gr.  iziXoiy  Steen;  (púleúg. 
id.;  t.  feis,  Klippe. 

fella,  see  fall  a. 

felld-r,  m.  Skindy  Hudy  Pelts,  Dœkke, 
Tœppe.  Sml.  ^c^*  val,  at  skjule, 
bedœkke;  1%ri\  vil,  id.;  (ell.  maa- 
skee  ^^1^  éarman,  n.  Hud,  Skind, 
Lœder;  Món,  patala,  n.  et  Skinti 
eller  Hinde  omkring  noget}-^  (pers. 
jjjj  vet,  Skind,  en  Skindkjole^ 
Pelts) '^  got.  fill,  n.  Skind;  eng. 
dial,  pell,  id.;  lat.  pellis,  id.;  gr. 
TriXXðc,  id. 

fellingar,  f.  pi.  Folder.  Sml.  ^f^, 
vali,  f.  en  Fold,  en  Rynke;  got. 
falþan,  at  folde.     Sml.  fylja. 

felm-r  eller  felmt-T,  see  feila. 

fen,  n.  Dynd,  Morads.  Sml.  'I^, 
panka,  m.  og  n.  Mudder,  Dyndj 
Morads;  hindust.  jiiL,  pank,  id.; 
beng.  pankil,  dyndet,  skiden;  got. 
fani,  n.  Dynd;  eng.  fen,  et  Mo- 
rods;  eng.  dial,  vanne,  Dynd;  ital. 
fango,  id. 

fenna,  at  snee;  fonn,  f.  tœt  sammen- 
slaaet  Snee.  Sml.  tPT^,  pand,  at 
sammendynge,  sammenhobe ;  n.  dial, 
fane,  fodn,  ^  cx^  Vinden  sammen- 
dreven  stor  Sneedynge. 

17  • 
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ferð,  f*)  !•  ^n  Reise,  see  fara;  ð.  en 
Foldy  see  bretta. 

fergja,  see  farg. 

ferja,  at  aœtte  over;  ferja,  f.  en 
Fœrge,  synes  ved  forste  Öiekast  at 
være  Causativ  af  fara,  men  i  Sanskr. 
ligger  dog  nærmere  Ul^,  P^r,  at 
katnme  over  eller  igjennem;  Ml^, 
pára,  n.  den  anden  eller  modsalte 
Bred  af  en  Flod ;  Ml^cfi,  páraka, 
adj.  rfen  eller  rf^/,  «om  hringer  Nogen 
over;  Ml^*!,  páraga,  adj.  ^om  beef- 
ier over  til  den  anden  Bred;  beng. 
par  gat,  en  Fcerge ;  hindast.  lj\i, 
bera,  en  Flaade;  gr.  nripav,  paa 
hiin  Side;  nepav^  at  sœtte  over. 

ferma,  see  farm-r. 

fernir,  see  fjorir. 

fersk-T  eller  flrisk-T,  hay  fersk^  frisk. 
Sml.  ^,  vara,  adj.  ypperlig,  bedst; 
^j^,  vrsa,  (i  Sammensætnínger)  wrf- 
mcerkety  ypperlig^  der  udledes  af 
^^^  vrs,  atvœde,  stcenke,  ligesom 
fersk-r  fornemmelig  bmges  om  hvad 
der  ei  bar  mistet  sin  natarlige  Fng- 
tighed;  hindast.  ^^,  parci,  reen, 
skjon  ;  Itt.  p  r  i  s ,  frisk.    Sml.  f  j  o  r. 

fct,  n.  Fod  (som  Maal),  Skridt^  Fjed; 

see  fot-r. 
feti  og  fetil-1,  see  fat  I. 
fetta,  at  hoie  tUbage ;  see  fatt-r. 
fett-r,  f.  pi.  Urimelighedery  upa^sende 

Gehcerder.  Sml.?  ^,  Bad,  at  gjore 

Nor  afy  at  drille,  spotte. 
fexa,  see  fax. 
fejkja,  at  hlœse  bort^  caasat.  af  fjnka, 

q.  V. 
fejslya,  at  visne.     Sml.  ^^  pdj,  at 

raadne. 
fjá  (præs.  Qái),  at  hade,  synes  at  yære 

Cansativ  af  et  tabt  fia,  atfrygte  = 

^,  Bi,   a/  frygte,    caosat.  ^THnio, 

Bajaj*,  atforfœrde;  fjandi,  m.  ^ 


Fiende;  fjön,  n.  Had;  got.  feian, 
at  vœre  fiendtlig;  fijan,  at  hade; 
ags.  feógan,  id.;  skot.  fey,  Fiende, 
Benfey  —  I,  2.  S  105  —  sml.  f^^, 
pisuna,  grusonij  af  en  tabt  Rod 
TQ^  pis.  Man  knnde  ogsaa  tænke 
paa  ^ThUT,  aBijá,  o/  gaae  til,  hvoraf 
?lf^<4liri,  aBijáti,  en  Fiende. 

Qall,  ik.Fjeld,  see  fell. 

Qalla  1-9  at  rore  sagte  ved,  at  behandle 
med  Behœndighed;  fit  la,  at  rare 
lidtved;  fiðra,  id.;  vitla,  atfor^ 
rette  etfiint,  siddendes  Arbeide,  Sml. 
Q^,  pat  a,  adj.  behœndig^  kyndig; 
eng.  twidle,  at  berore  med  Lethed. 

Qalla  11.,  see  fela. 

Qara,  f*  Slrandbred^  den  nederste  og 
laveste  Kant  af  Kysten,  Sted,  hvor 
der  er  Ebbe  og  Flod.  Sml.  hindast. 
L>lj>-,  car  an,  en  saliagtig,  morad- 
sig  Sleite  ved  Havbredden;  beng. 
iar,  en  flad  Sandbanke y  der  hæver 
sig  over  Havfladen.  Eller  Ordet  staaer 
maaskee  i  Forblndelse  med  det  fol- 
gende  fjarr,  og  betegner  det  Sted, 
hvorfra  Soen  fjemer  sig;  fjarar 
eller  firvir  betyder  nemlig:  Vandet 
f alder,  det  ebber.     Sml.  b j  ó  r  II. 

Qarg  forekommer  blot  i  det  Ord  fjarg- 
vidrast,  at  smigre,  og  i  dets  Deri- 

r 

vater.  Sml.  S^^ra",  aBjaré  (aBi  + 
arc),  at  hœdre^  vise  Ærbodighed. 
Ordets  anden  Deel,  viðra,  atlufte, 
betegner  formeentlig  det  Intetsigende 
i  den  Smigrendes  Agtelsesadtryk. 

Qarr  eller  flrr,  adv.  Qem.  Sml.  ^, 
para,  fjem^  langt  borte;  got.  fairra 
=  gr.  Ttó^fta,  lat.  porro;  eng.  far, 
langt  borte. 

Qatla,  atgjðre  nogetbagvendt^forgjœ- 
ves.  Sml.  ourMfA,  vj  a  t  j  a  j  a  ^  Bag- 
vendthedf  Modsastntng^  omvendt  Or- 
den. 
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Qatra,  at  Unde,  see  fat  I. 

flða,  f.  et  tyndt  Klœdebofij  see  fat. I. 
SmL?  ogsaa  ftnTR,  pifana,  n.  et 
Klœdebon.  Staaer  dog  maaskee  i 
Forbindelse  med  fin-n,  q.  v. 

flUa,  f  en  Fiol  Sml.  beng.  vejálá, 
enFiol;  fr.  víoIod,  id.;  eng.  fiddle, 
id.;  n.  dial,  fele,  id. 

flör,  Ð.  Fuglefjœder;  fjöír,  f.  en 
Fjœder.  Sml.  H^,  patra,  n.  en 
Vingey  en  Fjæder  (paa  eo  Piil),  et 
Blady  Lov,  af  ^TrT  pat,  at  flyve; 
hindast.  og  pers.  j,  par,  per,  en 
Fjœder;  armeo.  ^&^u$»Lf,  pjedar,  id., 
it  en  Vinge;  gr.  Kztpóv^  id.;  russ. 
peró,  en  Fjœder;  pérjæ,  coll. 
Fjœdrc ;  oldht.  fedara,  en  Fjœder; 
ags.  fæper,  id. 

fitra  (vift),  at  krille,  rore  lidt  ved, 
ifolge  Haldorsen  af  fiðr,  men  tor 
dog  være  det  samme  som  fjalla,  q.v. 

flfa,  f.  Kjæruld  (eriophomm,  linagro- 
stis);  fifil-1,  m.  Lovetand  (leon- 
todoQ  taraxacam).  Sml.  1^^,  picii 
eller  IM^M,  picala,  m.  BomtUd, 
eller  maaskee  ^Mri,  éapala,  adj. 
skjœlvendey  ustadigy  eller  ^^  vep, 
at  skjœlvcy  rgste  ;  (pers.  aL  ,  p  1 1  e  h , 
iStVfce);  n.  dial,  fivel,  Kjœrtdd. 

fifly  II.  en  Tossey  en  Ocdning.  Sml. 
^Mc^,  éapala,  adj.  rystendey  usta^ 
digy  vbetcenksam  y  overset. 

flfla,  €U  gjœkke,  narre,  forfore;  f  ifia 
konu,  mulierem  ad  stuprum  peUi' 
cere;  fifling^  f.  stupratio;  fipla, 
at  befohy  it.  at  forfore.  Sml.?  ^, 
cap,  at  caressere^  kjœle;  ^TOcRT, 
capalá,  en  Horey  eller  Zend  vipto, 
stupratus;  vaepajo,  stuprator  — 
Ya^na,  p.  505;  Tip,  semen  emitter e; 
n.  d.  fi via,  af  parre  sig  (om  Fugle). 
Sml.  bifa,  vif. 


flk-r,  see  fykjast. 

flka,  at  skynde  sig^  haste;  fim-r,  a<U. 
hurtigy  behœndig,  fcerdig;  fa  ma,  at 
skynde  sig  formeget.  Sml.  T9[^, 
vika,  m.  Vind,  Fugl,  af^,  vi,  at 
gaaey  bevœge  sig;  n.  dial,  fime, 
hurtigy  rask. 

flkja,  f.  enFigen.  Sml.  pers.  Jf5*j 
fei^en,  eniVflren(ficnsalba);  oldht. 
figa,  id.;  t.  feige,  id. 

flkta,  at  fœgte.  Sml.?  srs|[,  ^^e?  ^ 
fœgtey  kjcempe.  Bopp  sammenstiller 
^ag  og  fechten. 

fila  eller  pila,  f.  et  tyndt  Tœppe.  Sml. 
l^rT,  vil,  at  bedœkkey  beklœde; 
holi.  fell,  eí  Bordklœde;  got.  film, 
Hud.     Sml.  fela. 

Ml,  m.  en  Elephant.  Sml.  f^cicni, 
pillaka,  f.  en  Hun^Elephanty  af 
TqfBI,  pilla  =  f^IST,  éilla,  adj. 
vaadoiety  eftersom  Elephantens  Oie 
sædvanligen  er  vaadt;  IMc^,  pilu,  en 
Elephant y  erklæres  af  Lassen  —  Alt.  I, 
S.  312  —  for  et  fremmed  Ord;  Íind. 
og  pers.  J-j ,  pil,  en  Elephant;  arab. 
JJ,  fil,  id.;  osset.  pil  eller  pil, 
id.;  georg.  liojpm-,  spilo,  id.;  ngr. 

f'lkly     id. 

flUa  I.,  see  feit-r. 

flllall.,  see  fela. 

flUing-r,  m.  Svœrd  (poet.).  Sml.  t^lr^. 
iily  at  klove. 

fllnng-T,  m.  en  Snedker.  Sml.?  Mic^* 
pilu,  m.  Navnet  paa  etTrœe;  men 
bruges  i  Almindel.  til  at  betegne  alle 
fremmede  og  ubekjendte  Trœearter. 

flmbal-fimbi,  en  Taabe  —  HavamU  103. 
Sml.  ^TR^,  pámara,  m.  en  Taabe; 
n.  dial,  faame,  id.     Sml.  fana  11. 

Talord:  fern  (5);  fimti,  den 
femte;  fimt,  f.  etAntal  affem.  Sml. 
q^FI^  panéan,  fem;  prakr.  i  Sam- 
mensætn.  tnHIÍ,  panna,  id.;    Zend 
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p^j^AJa),  pancan,  id.;  gr.  Khre^  id.; 
æol,  nsjins,  id.;  1th.  penki,  id.;  lat. 
qvinqve,  id.;  qyintvLS^  den  femte; 
got.  fimf,  fern.  Benfey  —  I.  1, 
wS.  419  —  tiltrœder  Ag.  Benary's  Me- 
ning,  at  sanskr.  panca  cr  en  For- 
kortelse  af  panica,  d.  e.  og  Haanden 
(pani),  i  det  han  antager,  at  man 
forst  talte  de  4  Fingre  (paa  Tomniel- 
fingeren  nær},  og  naar  man  kom  til 
fem  rakte  hele  Haanden  op.  Til  Be- 
styrkelse  anfóres,  at  Talordet  5W^, 
astau,  ottCy  harDualfonn,  og  saa- 
ledes  egentlig  betegner  to  Samlinger 
(af  4  hver);  see  atta.  S.  233  er- 
klærer  han  sig  dog  mere  tilböielig  til 
at  antage  Endelsen  ca  udledet  af  T^, 
ci,  a/  sonde.  Pott  —  die  qainare  etc. 
Zahlem.  S.  120  —  mener,  at  panéa 
kan  være  samroensat  af  npa  +  ni  + 
éi,  noget  (1)  paa  (up a)  Hoben  (ni- 
caja,  en  Hob,  af  éi,  at  samlé)^  og 
Hoben  tænkt  som  en  Eenhed  =  4.  Til 
Stotte  for  Benary^s  Mening  kan  anfö- 
res^  at  nogle  Sprog  betegne  Haanden 
og  Tallet  fem  med  samme  Ord,  f.  Ex. 
mange  oceaniske  Sprog  —  Pott  1.  c. 
S.  27  —  og  Persisk,  hvor  i^  ?  p  e  n- 
geh,  Haanden,  og^i,  peng,/eiw, 
ere  beslægtede;  samt  Znln-Sproget, 
hvor  fem  hedder  ced^  esanthla, 
d.  e.  fuldendt  Haanden.  Grammatik 
for  Zulu-Sproget  af  Schreuder.  Chri- 
stiania  1850.  S.  31. 
flm-T,  see  fika. 

flna  1*9  f.  et  fedt  Kjodstykke,  see 
feit-r,  og  sml.  derhos  ^M,  pina, 
feed;  IMMv^,  pinda,  m.  og  n.  Kjod; 
osset.  fid,  id.    Rosen  S.  392,  eller 

•    fidt,  Sjogren  61. 

flna  U.,  f.  en  FVœgne;  finnar,  m.  pi. 
Smaavorter,  Finner,  Sml.?  l^S^, 
cihna,  n.  et  Mœrke,  en  Plet. 


fln-Dy  adj./im,  polerety  veludseende. 
Sml.  fa  I.  (eller  maaskee  anna); 
(hindust  Oj^,  cin,  /íín,  tynd)'^ 
ital.  fino,  ypperlig;  n.  dial,  fiin, 
deilig^  skjön. 

fíng-r,  m.  Finger,  Om  Ordets  Oprin- 
delse  haves  kan  Hypotheser,  blandt 
hvilke  folgende  fremsættes  til  nær- 
mere  Droftelse.  Det  er  maaskee  opr. 
et  part.  præs.  af  fa,  fanga,  altsaa 
den  tagende,  gribende ;  eller  adledes 
af  fimm,  fem  =  H^RN  pane  an, 
feniy  ligesom  det  pers.  jl^,  pence, 
betyder  en  Kloe,  ogsaa  j)j^,  ceng, 
en  Kloe,  it.  en  Haand  med  udbredte 
Fingre;  eller  sml.  ^l^í^ ,  angari, 
L  en  Finger,  afST,  ang,  at  tœllcj 
beregne;  H^^,  Bangara,  adj.  boieij 
kroget;  oldht.  fingar,  en  Finger; 
got.  figgrs,  id. 

flnna  (finn,  fann,  fanni-n),  at  finde^ 
indsee,  fomenime;  finn-r,  en 
Troldmand,  en  Fin  (Folkenavn)  — 
Saml.  til  d.  n.  F.  og  Spr.  Hist.,  6.  B., 
S.  355;  fvLnii'V^m.enfundenTing. 
Sml.  TölT^,  vid  (præs.  vind-ati),  at 
finde;  |0|*"J,  vinda,  adj.  kyndig, 
klygtig ;  Zend  vid,  at  finde ;  vin- 
denti,  de  finde;  got.  finþan,  at 
finrle,  erfare. 

fjóli,  n.  Had,  see  fjá. 

fjórír,  m.,  QÓrar,  f.,  fjögar,  n.  numeral. 
/?r^(4);  fjorSi,  denfjerde;  fer- 
nir  (distrib.),  fire  til  hver;  fer- 
falld-r,  fire  dobhelt;  ferfett-r, 
firefoddet  o.  s.  v.  Sml.  "^rj^,  catur 
(stærk  Form:  catvár),  fire;  Zend 
éatvár,  id.;  beng.  cari,  id.;  hind. 
j\cw,  car,  id.;  got.  fidvor,  id.;  ags. 
feower,  id.;  oldht.  fior,  id.;  lat. 
qvatuor,  id.;  dacorom.  petore, 
id.;  1th.  keturi,  id.    Sml.  kotra. 
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Qornir,  m.  en  Hjelm  (poet.).    Sml.  3[» 

vr,  at  skjule,  beskytte.  Sml.  var  I. 
QÓSnÍT  eller  (josnir,   l.  f.  pi.  verenda, 

it.  dunes;  2.  m.  nomen  servi  clunis; 

pjó,  n.  Lendy  Arts.     Sml.  ^^5^' 

éjuti,  f.  anus  J  vulva,  af  ^^^  ^J^*? 

at  vtBre  vaad. 
Apia,  see  fifla. 
flrar  eller  fjrrar,  m.  pi.  Mœnd,  Helte. 

Sml.  "^[tj^^  vira,  m.  en  Helt,  en  Kri- 

ger,  af  vir,  at  vœre  stœrk,  mœgtig; 

ags.  fir  as,  Stgrere,  Anförere;  firð, 

en  Hœr.     Sml.  ver  I. 
flrttar   eller   tyrdar,     m.   pi.    Vogtere, 

Krigsfolk  (især  til  Forsvar).     Sml. 

^,   vr,    at  vogte^   heskytte.      Sml. 

var  I. 
flrn  eller  fyni,  n.  et  Vtdunder;  forn, 

adj.  troldkyndig;  furða,  f.  en  for^ 

underlig  Ting  ^  etForbudy   Varsel: 

fyroska,  f.  Oldtid,  it.  Oldtidsklogi 

og  Kunster.    Sml.  (^,  para,  adj. 

fjem ,  forskjelligy  fremmed) ;    eller 

^fSq",   párvva,   adj.  hvad  der  er 

far  an;   subst.  n.  et  gammelt  8agn; 

M^mi,  purána,  háygammel;  sobst. 

n.  et  gammelt  theologisk  Skrift  (der 

er  18  Parana' er). 
flrr,  adv.  ffern,  see  fjarr.    Sml.  arab. 

^5  farra,  at  flygte; ^^  nafara,  id. 
firra,  f.  Barskhed,  Menneskefiendskab ; 

firta,  atfortome.    Sml.  ^,  para, 

fjem,  fiendtlig. 
fls.   n.  Avne,  Fis  paa  Æbler.     Sml. 

f^H,  visa,  n.  </e  fine  Trœvler,  lige- 

som  Dann  paa  Vandliliens  Stæagel; 

oldht.  fesa,  Avne. 
flsa,  at  vifte.    Sml.  ^RT^>  svas,  ai  pu^ 

ste,    hlœse;    oe^si ,    vjaga,    m.  en 

\/lfte;  Gil  SI  H,  vi^ana,  n.  id.    Sml. 

fysa. 
flsk-rl.,  m.Fisk.     Sml.?  ^FT^,  gasa, 

m.enFisk;   *iti^,  macca,  m.  id.; 


lat.  piscis,  id.;  skol.  fiche,  id.; 
got.fisk8,  id.  Pott  —  1,244;  11,273 
—  og  Benfcy  —  I,  1.  S.  245  —  an- 
see  Ordet  for  sammeosat  af  pi  +  sci 
(over  +  skjult),  og  betegne  sqvamis 
obtectus. 

flsk-r  II.,  m.  Muskel  i  det  dyriske  Le- 
geme;  fiskmikill,  kjodfuld,  Sml. 
TOto,  pisita,  n.KjÖd. 

fit  1.5  (.en  jœvn  og  feed  Engstrœk- 
ning;  see  feit-r. 

fit  II.,  f.,  1.  Rand  eller  Liste  i  Kan  ten 
paa  strikkede  Sager,  see  fat  I.;  2.  en 
Hinde  mellem  Tæerne  paa  Söefugles 
Fodder,  Svommehinde,  Sml.  U^, 
paitra,  n.  den  Deel  af  Haanden, 
som  er  imellem  Tommelfingeren  og 
Pegefingeren. 

flta,  see  feit-r. 

fltla,  at  rore  lidt  ved;  see  fjalla, 
fiðra. 

QÚka(fýk,faak,fokin.n),  l.atfyge, 
rives  bort  af  Vinden;  2.  fnyse  af 
Vrede;  feykja,  atblœsebort;  fák 
eller  fok,  n.  Sneefog.  Sml.  (^ra", 
pava,  m.  Luft,  Vind,  af  ^>  pú,  at 
vœre  reen)\  <^S1,  vjaga,  m.  en 
Vifte;  eng.  wag,  at  ryste,  vifte; 
armen.  pig*  pok,  Sneefog  (impe- 
tuosa  vis  nivium).    Sml.  fika. 

Qöör,  f.,  see  fiðr. 

Qöl  I.,  f.  en  Fjœl,  et  Bredt.  Sml. 
t^lrí^  Bil,  atklove. 

fjöl  II.,  f.  enjœvn,  slet  Mark;  foUd, 
f.  en  Crrœsmark.  Sml.  gicJ(,  val- 
lura,  n.enMark;  mss.  pole,  Mark, 
Land.     Sml.  voU-r,  foUd. 

Qöl  III.,  (i  Sammensætninger)  7neget; 
fjoUd,  f.  enMœngde;  tU\v\,  flere, 
fleira,  mere.  Sml.  ^fl^'  P^l,  of 
samle  i  Bob,  opdynge;  ^%,  ^uln 
eller  ^,  pnru,  adj.  megen;  HTFT, 
p  0 1  a ,  m.  en  Mœngde  ;   Zend  >?>^«) , 
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pðara,  adj.  overflSdig.  Joutb.  asiat. 
IV.  S.  T.  VII,  p.  157—58;  hindnst. 
,3l4>)  jjlailáa,  en  Masngde,  Over- 
flod;  osset.  fulder,  mere^  russ. 
bölje,  id.;  gr.  nroXú-^,  megen;  oldht. 
filu,  id.;  ital.  folla,  Mcengde;  n. 
dial,  flús,  gavmUdf  rundhaandet. 
Sml.  fnll-r. 

Qör,  n.  LiVy  Aandedræty  Pyrighed; 
f  j  6  r  r  a  n ,  n.  Brystety  Hjertet.  Sml.  ? 
^,  Bara,  adj.  imderholdende,  elier 
maaskee  5TÖI,  vírjja,  n.  Styrke, 
Friskhedy  Fifrighedf  ^W,  Bava,  m. 
TUvœrelse;  ^HW,  Báva,  m.  *S/æ/, 
Sind;  gr.  yðcog  ell.  jSíop,  /^iv;  oldht. 
ferah  ell.  ferh,  Sjœly  Liv;  ags. 
ferh  ell.  feorh,  id.;  n.  dial,  fjerin, 
raskyfyríg;  skoi.  vir,  Kraft  Ben- 
fey—  I,  I.  S.  685  —  udledep yítoj  af 
SU^  gtv,  at  leve. 

Qört-r,  m.  en  Fjord,  Sml.  ^T^  vartf, 
at  gjennetnskjcere,  dele.  Ihre  adlc- 
der  det  af  fara,  q.  v. 

Qörgyn,  f.  Jorden  (poet),  ifolge  Hal- 
dorsen  af  fjor;  men  sandsynligere  er 
Sml.  med  ^TT^'  Bnri^,  f.  Jorden^ 
af  ^,  Br,  a/  underholde,  nœre,  hvor- 
til  dog  som  anfort  maaskee  ogsaa 
fjðr  kunde  henfores;  got.  fairhvus, 
m.  Verden;  fairguni,  n,  et  Bjerg. 

Qörnir,  see  var  I. 

íjöt,  n.  pi.  Hindringy  Skjœhne;  fjö- 
tur,  n.  pi.  Bound y  Lcenker;  see 
fat  I. 

flá  I.  (flœ,  fl6,  flegin-n),  at  flaae, 
tage  Huden  af.  Sml.  'Kr^  pal,  at 
skiUe  ad,  spalte.     Sml.  flag. 

flá  IL,  f.,  1.  en  Slette;  2.  et  lidetStykke 
TrœCy  som  bindes  paa  den  ene  Kant 
af  et  Garn,  for  at  holde  den  oppe  i 
Vandet;  3.  en  Sump,  et  Morads. 
Disse  tre  Betydninger  findc  deres  For- 
bindelse  i  fljóta,  at  flyde,  q.  v.,  thi 


flá,  ligesom  lat.  planus,  betegner 
egentl.  den  Stilling^  som  flydende  Va- 
rer  i  rolig  Tilstand  indtager,  altsaa 
horizontal  Flade,  Slette,  og  i  norske 
Almuedialecter  broges  fremdeles  flaa 
fornemmelig  (maaskee  ndelukkende) 
om  de  sumpige,  moradsige  Sletter  paa 
Fjeldene;  flat-r,  adj.  flad;  fla-r, 
adj.  id.,  it.  aaben,  bred;  fles  eller 
flös,  f.  og  n.  en  Slette;  fletja,  at 
gjore  flad;  flói,  m.  en  sumpig  Egn. 
Sml.  U^,  playa,  m.  Flydeny  Svom- 
men,  en  Flaade;  (beng.  Belá,  en 
Flaade  af  Stokker  ell.  Bord)]  rass. 
plavók,  et  Trœestykke,  hvorved 
Garnet  boldes  oppe  i  Vandet;  (sv. 
fa  la,  en  Hedey  Lynghede).  Pott  — 
I.  S.  93  —  sml.  fletja  med  ^,  prf  u, 
bred.  Sml.  pi  at  a. 
flaðra,  al  logrey  smigre  (om  Hunde); 
fleBil-1,  enHykler.  Sml.  rT^,  lad, 
at  ryste,  at  bevœge  frem  og  tilbage 
med  Hurtighed,  it.  at  elske,  agte; 
fr.  flatter,  at  emigre. 

flag,  n.  en  bar  Jordplet  uden  Crron^ 
svœr;  flaga,  f.  en  lidenJordklump, 
en  Spaan,  en  Splint;  flagna,  at 
falde  a/'(omSkindet);  flaka  (prœs. 
flaka),  at  flœkke  en  Flyndre ; 
fletta  (for  flegta),  at  blotte,  be- 
rovey  klöve;  flaka  (præs.  flaki), 
at  vœre  lös  fra  hinanden;  flaki, 
m.  en  Flagcy  noget  udstrakt  ogjœvnt; 
flaska,  at  splitte  ad;  flekkja,  at 
spredcHoe  ud,  for  at  det  kan  torreft; 
fleyga,  at  klove  med  Kile;  flika, 
at  udspile.  Sml.  ^>r<iofi,  þalaka,  m. 
og  n.  et  Lag,  Planke,  Bœnk;  4^r^, 
palka,  m.  en  udspilet^  udstrakt 
Gjenstand,  af  H^HN  pal,  of  klove, 
spalte;  (^Tj^  mlaks,  at  skille  ad)'^ 
arab.  Ji,  fall,  en  Revne;  J?y  fa- 
laga,  at  klove;    ^,   falaha,  id.; 
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^,  falaqa,  id.;  hiodost.  USGu^ba- 
lakná,  €^  aabne;  JlL,  bilag,  of" 
sondret;  skot.  fale  eller  fail,  en 
Grœstorv;  holl.  plagge,  Stumper 
afGrönsvœr  eg  Jord  (til  Brœndsel) ; 
hebr.  rh^y  j^alaK,  at  klove;  n.  dial, 
blegg,  en  Kile  til  at  klöve  tned, 
Sml.  fid  I. 
flagð,  f.  en  Jœttinde^  et  slet  FVuentim^ 
mer.  Sml.?  Mc^im,  paláéa,  adj. 
ubarinhjertig ,  grttsom,  sobst.  m.  en 
end  Aand. 

flaggy  n.  et  Flag;  flakandi,  svœven" 
de;  flaksast,  at  svœve  i  Luften; 
flogra  eller  flogta,  atflyve  hid  og 
did  J  aJt  flagre.  Sml.  ^,  plu,  at  be^ 
vœge  sig  til  forskjellige  Sider;  (^^^Sl, 
TJaga,  m.  en  Fane,  et  FJag)\  hind. 
llSj^i,  j^arakná,  at  flagre,  svceve  i 
Luften;  j>^%j  feláftun,  en  Slyn- 
ge;  gr.  ^XáC,  slap;  skot.  flekker, 
at  flagre, 

flagna,  see  flag. 

flak,  n.  Vrag  eller  Flanker  of  etfor^ 
Hist  Skib.  Sml.  4>n<=n,  j^alaka,  m. 
og  n.  en  Flanke,  af  H^rj^  j^al,  at 
gplitte,  klove;  slav.  plaka,  et  Bret. 

flakk-T,  m.  en  Vlv  (poet.),  slutter  sig 
eDten  til  folgende  eller  til  yarg-r, 
q.  V. 

flakka,  at  flakke  omkring.  Sml.  (^x^ 
valg,  atgaaey  athoppe'),  eller  bedre 
^,  pla  (præs.  plavate),  id.  Benfey 
—  1, 1.  S.  503  —  udleder  irXaCeev  (fat 
;rXá7^ci)),  at  flakke  om,  af  en  antagen 
Rod  ^^,  mlaé. 

flana,  atfareubetcenksomtfrem;  flas, 
n.  Ubetœnksamhed;  flika,  at  be- 
handle  skjödeslöst;  flon,  n.  en 
Tosse,  et  Dumhoved.  Sml.  ®Hr<i, 
b  á  1  a,  adj.  uvidende,  uerfaren,  ukhg  ; 
^TtFRT,  bálisa,  adj.  ubetasnksom, 


skjodeslos;  gr*  nka^tvyy  at  farpUde; 
nXávrij  Vildfarelse.  Anderledes  Beo- 
fey  —  1, 1.  S.  50«. 

flángi,  m.  en  kaad,  frœkFerson;  flik, 
f.  et  uanstiBndigt  Fruentimnier.  Sml. 
IQinrsi ,  vila^a,  adj.  skamloSy 
ubluey  frœky  af  1^,  vi,  privativ  Par- 
tikel  og  FrfsTT,  la^gá,  Skam;  eng. 
d  ial.  f  y  1 1 0  k ,  en  uanstœndig  Fige. 

flapra,  l.  at  blœse  fra  alle  Kanter, 
sml.  bias  a;  2.  at  tale  vbetœnkaomt; 
fleipra,  id.;  flimt,  n.  Sladder. 
Sml.  "raFnif  vilap,  o^  tale  ubetasnk" 
8omt;  n.  dial,  flab,  en  vbetœnksom 
Ferson;  skot.  flaff,  en  Taabe. 

flir,  adj.,  1.  svigefuldy  underfundig; 
%.  aaben,  bred^  flad.  Sml.  fals  og 
flá  II. 

flat-T,  Siij.  fladyjœvn;   see  flá  II, 

flang,  see  fljúga. 

flaum  eller  flóm  eller  flam,  n.  hurtig 
Löben^  isœr  Vandets  hurtige  Fart; 
flaustr,  n.  et  Jagtskib,  it.  megen 
Hast  Sml.  ]^,  plava,  m.  Loben, 
af  g,  plu,  cU  lobe,  flyde.  Sml. 
fljóta. 

fleða  I.,  f.  et  lidet  Afsnit.  Sml.  ^Hrl, 
ýal,  at  dele. 

fle&a  II.,  f.  en  Hyklerske;  fleðil-1, 
m.  en  Hykler;  see  flaðra. 

flein-n,  m.  etspidstJem,  en  FiU^  en 
Fork,  syaes  at  staae  i  samme  Forhold 
til  pila,  q.  v.,  som  det  fr.  fléche 
til  det  lat.  pilum;  ags.  flane,  en 
Fiil;  skot.  f lain,  id.;  eng.  dial,  flo, 
id.  Dog  er  det  maligt  at  Roden  er 
^,  plu,  at  lobey  ligesom  or,  q.  v., 
bar  sit  Nam  af  Hartigbeden;  elier 
sml.  ^lSÍt,  Balli,  f.  en  Piil  ined 
halvmaaneformig  Spids;  beng.  pa- 
lin,  en  Filespids. 

fleipra,  see  flapra. 

fleira,  fleiri,  see  fjol. 
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fíidkíí,  aihedrágey  see  blekkja. 

lekiy  866  fler. 

flekk-T,  ra.  en  Pleiy  I/yde^  see  blett-p. 

flekkja,  see  flag. 

fiengja,  a/  jndske  med  Riis.      Sml.? 

Sr^  vran  (præs.  yranajati),  at 

saarCf  eller  maaskee  flá  I. 
fleniia  I*>  ot  udspœndef  udstrakkey  sy- 

nes  at  staae  for  flegna.     Sml.  flag 

eller  maaskee  f  1  a  t  -  r. 
lemia  n.,  f.  et  Gabf  en  Aabning,  it.  en 

Skjöge^  forflegna;  see  flag, 
lensa,  at  slíkke^  beslikke.    Sml.  tri*^, 

lib,  €U  slikke;  lat.  lingere,  id. 
fler,  n.  eller  fleki,  m.  en  Tðmmerflaade 

eller  et  Stykke  af  et  strandet  Skib. 

Sml.  "Si^j  plava,  m.  (Nom.  plavaR 

eller   plavar),    en  Tommerflaade. 

Sml.  fl  jot  a. 
fles  eller  flos,  f.  og  n.  en  Slette;  see 

fla  II. 
flest-Ti  see  bias  a. 
flet,  n.  en  ringe  Seng,  it.  eget  Huus. 

Sml.?  hindast.  UJúl,  let-ná,  at  ligge, 

ai  hvUe;  ags.  flet,  en  ringe  Bolig. 
fletja  I.,  atgjöreflad;  see  flá  11. 
fletja  ll,  et  Ðœkke,  Tœppe;  see  fela, 

felld-r. 
fletta  1*9  see  flag, 
fletta  11.,    at  blade    i   en  Bog    (for 

flegta).     Sml.  ^KFRT,  j^alaka,  m. 

et  Blad  til  at  skrive  paa. 
flej,  etFartoi;  see  fljóta. 
fleyga,  at  Move  med  Kile;  see  flag, 
fleygja,  at  kaste  bort^  lade  flyte,  Can- 
sat,  af  fljúga,  q.  v. 
fleyta,  at  lade  flgde,  Causat.  af  flj  6 ta, 

q.  V. 
Q]etta,  atflette;  flœkja,  atforvirrey 

indmkle.     Sml.  ^JtT,  pre,  at  bringe 

i  Berorelsey   it.  ai  blande;  gr.  nXix- 

eev,  at  flette;  mss.  pléstj,  id.;  sple- 

tátj,  aiflette  sammen;  got.  flaih- 


tan,  aiflette;  t«  flecbten,  id.;  eng. 
plait,  id.;  eng.  dial,  plete,  id.;  n. 
dial,  flokast,  ai  sananenvikles* 

fliky  f.  et  uanstcendigt  Fruentimmer ; 
see  flángi  ell.  sml.  flag,  ell.  maa- 
skee HTÍÍT,  spariá,  en  uangtcen- 
dig,  ukydsk  Qvinde.  Dette  Ord  bli- 
ver  i  Prakrit  ^^ÍHHII,  ýaliáá  — 
Lassen  1.  c.  p.  183  —  hvortil  f  lik  let 
slntter  sig;  pers.  ^j^j  belájeb,  en 
skandos  Skjoge, 

flika,  1.  at  behandle  skjodeslosty  see 
flana;  t.atudspiley  see  flag. 

flikki,  n.  et  start  Stykke  Kjod.  Sml. 
(^r<l,  pal  a,  n.  Kjod,  eller)  maaskee 
flag,  flaki. 

flimf,  n.  Skunden,  Sladder;  see 
flapra. 

{[j6ð,  n.  et  smukt  Fruentimmer.  Sml. 
3T5  vli,  at  vœlge J  foretrœkke. 

^éta  (flýt,  flaut,  flotin-n),  at 
flyde;  fljót.  n.  Flod;  fljót-r,  adj. 
hurtig ;  flcy,  et  Fartoi;  fleyta,  of 
ladeflyde;  flöb,  n.  en  Flod;  flóa, 
at  overskylle;  flora  eller  flnm,  n. 
Vandets  hastige  Fart  i  en  Eh  eller 
Bœk;  flyta,  at  haste;  flœða,  at 
overskylle.    Sml.  ^/p  1  n ,  a/  flyde^  at 

lobe^  hoppe;  hindnst.  li^L ,  palá-ná, 

* 

at  lobe  bort;  mss.  plávatj,  at 
svomme;  pljitj,  id.;  pl&vitj,  at 
smelte,  it.  at  ladeflyde,  dr age  paa 
Vandet;  plot,  en  Flaade;  Itt. 
planst,  atvœde;  plnddi,  Vand- 
flod;  plúst,  at  oversvomme;  pol. 
pi  aw,  Skibsfart. 
tivpi^m.  Hestelœbe.  Sml.  rP^,  lamba, 
adj.  slap  nedhcengende ;  [oir<ii^si*j^, 
vilambin,  id.;  íltT^,  pralamba, 
og  S^cT*^,  ayalamba,  id.;  eng. 
flabby,  id.  Nœppe  tðr  man  sml. 
cHmh,  lapana,  n.  Mund^  da  det 
egentl.  betyder  den  Talende. 
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flig,  f.  en  Splint y  et  tyndt  Stgkke; 
flisja,  at  tage  Barken  af^  9krœlle. 
Sml.  ^Krl^.  pal,  a/  klave,  skUle  ad,' 
lit.  pHst,  ai  briste,  kloves.  Sml. 
flag, 

«4ga  (flýg,  flaug  eUer  fló,  flo- 
gin-n),  atflype;  fla^g,  f.  ell.  flug, 
n.  Fljfven;  fleygja,  at  ladeflyve; 
flog,  D.  flyvende  Oigt;  fl&ga,  f. 
enFTu^.  Sml.  ^,  plu,  ai  lobe,  at 
fiagre;  STftF^,  plávin,  n.  enfVi^/; 
ross.  plávatj,  at  svœve  (i  Laften); 
polet,  Flugi;  georg.  aiig^^otoj, 
whf  r in hUyjeg  flyver.  Sml.  flyja. 

16  I.>  f.  en  Loppe.     Sml.  ^,  pla^  at 

happe;   armen.  i^^*  In,  en  Lappe; 

1th.  blassa,  id.;  slav.  bloKá,  id.; 

lat.  pulex,  id.;    n.  dial,  flp,  id.; 

eng.  dial,  flash,  at  hoppe  som  en 

Fugl;  oldht.  fifth,  en  Loppe;  Itt. 

bluffa,  id. 
16  U.,  f.  et  Ðœkke,  Lag;  see  flá  II. 

og  flag. 
fl6a  I.,  see  fljóta. 
fl6a  n.,  at  koge,  skolde  Melk  ell.  desl.  \ 

iUii^^koges.    Sml.?  íítTIT,  árona, 

tUlavety  kogtj  modnet;  ^,  era,  at 

koge;    skot.  fley,   at  opvarme  et 

Uuidum;  n.  dial,  fly,  lunken,  lidt 

varm. 
160  I.,  n.Ftod,  see  fljóta. 
Wb  II.,  n.  Beskjermelse.  Sml.?  (^^, 

srauta,   n.   Vedligeholdelse  af  den 

hellige  jBrf),  ell.  ^,  vr,  of  beslgerme. 
16gy  see  flj&ga. 
161,  see  fU  II. 
16ki,  n.  FUdt,  en  fildtet  Lok,  en  tgk 

Skye.     Sml.  lih.  plaakas,  Haar; 

oldht.  flochp,  fine  floor ,  Duun. 

Sml.  brok,  flos,  fljetta. 
lokk-T,  m.  en  Hob,  Skare^  Flok.  Sml. 

^1?,  vraga,  m.  en  fioby  Flok.  Sml. 

brok* 
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16n,  see  fljóta. 

Ion,  see  flana. 

lor,  see  blóm. 

lot,  n.  £tuv  eUer  Flos  paa  tUdne 
Toier;  pluss,  m.Plyds;  (floki, 
n.  IHldt).  Sml.  fiTFT,  bála  (Nom. 
bálas},  m.  og  f.  Haar;  lat.  veUns, 
Uldy  hele Faarepeltsen ;  eog.  fleece, 
id.;  ross.  vólos,  Haar;  slav.ylas, 
id.;  ags.  ylðh,  Laadenhed;  holl. 
plais,  FTos;  sv.  felp,  id.  Sml. 
flas. 

16ti,  m.  Flaadey  see  fljóta.  Sml.  ^ 
plava,  to.  en  Flaade. 

16tti,  see  flyja. 

lag,  lúga,  f.,  see  fljuga. 

lnm,  see  fljöta. 

1ÚT,  see  blóm. 

Ins,  n.  Skjœly  Bark;  flysja,  at  tage 
Skallen  af.  Sml.  pers.  ^^,  fylús, 
Fiskeskjœl     SmL  flos. 

lýja  (flý,  flýía,  flýib-r),  atflyey 
forlade;  fl6tti,  m.  Flugt;  flæma 
hurt,  atbortjage.  Sml.  MrH44,  pa- 
láj',  atflygte;  hindost.  U^,  palá- 
ná,  o/  lobe  bort;  U^^,  paláoná, 
at  flygte  ;  beng.  p  a  1  á j  a  n  ^  id. ;  osset . 
faliedzun,  atundgaae;  got.  ^Ha- 
ha  n,  atflygte.    Sml.  flj&ga. 

lyra,  at  smigre,  stille  sig  venlig  an. 
Sml.  TJt,  pri,  at  behage,  stille  til- 
freds;  ^,  pr,  id. 

Ijljja,  see  flus. 

lyta  og  lœða,  see  fljóta. 

Ismabort,  see  flyja. 

Isrð,  see  fals. 

tosa,  see  blása. 

lœða,  see  fljóta. 

lœkja,  see  fljetta. 

lögra  eller  lögta,  see  flagg. 

ftiasa,  at  fnyse  af  Vrede.  Sml.?  ^nTTT, 
násá,  f.  Nœse  (af  ^RI^»  nas,  at  give 
Lydy  ifolge  indiske  Lexicogr.).  Dog 
18  • 
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tarde  SmI.  med  gr.  rrvi-ccv,  at  bliEse, 
gjore  det  tvivlsomt,  om  s  er  radikalt; 
oldht.  fnehan,  ca  blœsey  fnyse. 

f6a,  en  Ran)  (poet.).  SmI.?  ^  púj, 
cU  stinke.     SmI.  fox. 

fóftr,  n.  Foder  (under  Klœder).  Sml.? 
^,  pata,  m.  og  n.  fiint  Klœde. 

fóftra,  atfodre,  give  Mad.  SmI.  HT, 
pa,  ai  ncerey  underholdej  hvoraf 
nTrf,  patr,  adj.  nœrende  (ell.  maa- 
skee  hindust.  mU.^  ^árah,  Foder, 
Grœ8ning)\  got.  fad  an,  ai  nasre; 
oldht.  f  no  tar,  Foder.  Sml.  forði, 
fœða. 

fok,  see  fjuka. 

f6l,  n.  en  Tosse,  en  Fjolle;  bo  11a- 
fleipr,  n.  Narrestreger ;  fœlt-r, 
tosset.  SmI.  ^Tc^,  bála,  adj.  ukyn- 
dig,  uklog;  «nnon,  bálaka,  m.  en 
Tossej  en  Dumrian;  eng.  fool,  id.; 
fr.  fou,  folic,  id.;  hebr.  i^OJ,  ná- 
bál,  id.;  ^Ni,  vaal,  Niph.  ^KIJ, 
noal,  €a  vœre  taabelig. 

f6U  I.,  see  féla. 

fóli  n.,  m.  en  Fole;  folalld,  n.  et 
Fol;  fyl,  n,  id,  Sml.  ^TFT,  bála, 
m.  en  Fole;  hindust.  Ull,  pál-ná, 
at  opfode,  opfosire;  gr.  ttcSXo^,  en 
Fole;  Slav,  peles,  id.;  got.  fula,  id. 

folk,  n.  en  Krigshœr,  et  Folk;  fylki, 
n.  en  Share,  en  Flok;  fylki-r,  m. 
en  Anforer,  Konge.  Sml.  5tF^, 
vol  ha,  f.  en  Krigshcer,  oprindelig 
part.  prœt.  af  c|«^,  vah,  a/  stromme 
afsted  8om  en  Flod  —  cfr.  Lassen 
Anthol.  p.  133;  1th.  pulkas,  en 
Skare  af  Mennesker  eller  Dyr;  russ. 
og  sloven,  polk,  en  Hæraf deling; 
oldht.  volch.  Folk;  lat.  vulgus, 
id.;  eng.  dial,  voke,  id.;  n.  dial, 
fok,  id. 

folkri-r,  en  Best  (poet.).  Sml.  cil^oei. 


vod^avja,   adj.  istand  til  at  bceref 
fare,  bringe. 

foUd,  f.,  1.  Grœsmark^  Jord,  see 
fjol  II.;  skot.  wald,  Grœsmark; 
eng.  dial,  fowlde,  Jorden  eller  Ver- 
den;  t.  feld,  Mark;  sv.  fala,  en 
Hede,  Lynghede;  2.  en  Bolge,  see 
bóla. 

for  I.,  et  Præfix,  som  betegner  1.  Sted- 
forhold:  Forside^  hvad  der  er  foran, 
f.  Ex.  forbyrgi,  Forstue;  for- 
gánga,  Anförsel.  Sml.  7T,  pra, 
f.  Ex.  U^tS",  prakoéfa,  For'Ar- 
men;  Zend  para,  frmf.  for,  foran, 
hij.  vœrende  foran  ;  2.  Tidsforhold: 
for,  forud,  f.  Ex.  forsjón,  Forsyn; 
for  spar,  forudsigende.  Sml.  IT, 
pra,  f.  Ex.  MQlWin,  pra-vekáita, 
forudseet;  3.  Myndighed,  Fortrin- 
lighed,  Forstanderskab,  f.  Ex.  for- 
stjóri,  Befalingsmand ;  forsmið-r, 
Mester  for  Noget;  forstada.  For-- 
standerskab.  Sml.  TTSFFI,  prava- 
cana,  ypperlig  Tale,  Veltalenhed; 
ÍI5,  praBu,  en  For  slander;  ilW, 
prasfa,  id.;  4.  Gradsforhold,  Over- 
maal:  formeget,  f.  Ex.  fordruk- 
kin-n,  fordrukken;  forheria,  at 
forhœrde;  forreiS-r,  meget  vred. 
Sml.  Wi^j  prad'má,  blœsende  hœf' 
tigt;  5.  Modsœtning,  Hindring,  Skade, 
Fare,  Fortræd,  Feil,  f.Ex-  foriaba, 
en  skammelig  Gjeming;  f  orb  anna, 
forbgde;  fortaka,  at  nœgte,  af- 
slaae;  fordœma,  fordomme;  (or- 
vibra,  ilde  tilredt  af  Uveir.  Sml. 
Wni,  prapafa,  svœkket,  forfal- 
den.  Sml.  Itt.  par,  for;  got.  faura 
ell.  fan r,  id.;  prakr.  pa  =»  sanskr. 
ÍI,  pra;  t.  vor-  og  ver-;  gr.  Trpo; 
lat.  pro  og  pr«. 

for  II.,  m.  en  Vœdder,  som  gaaer  i 
Spidsen  af  Hjorden.     Sml.  ^,  pur. 
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ut  gaae  foran;    slav.  variti,  id.; 

armen.  z*"'/'"'^*  par  an,  en  Vœdder; 

ósset.  fir,  id.   Rosen  S.  394;  ei  hos 

Sjogren.     Sml.  f»r. 
for  IH.,  f.  en  Furcy  Rendesteen;  vðr, 

t.enFurey  som  Skibskjolen*  frembrin- 

ger  i  Strandbredden.     Sml.  hindast. 

l^^,  barhá,   en  Vandrendey  eller 

!^,  Bur,  et  Hulj  hvorigjennem  Vand 

rinder  ad;    beng.  j^ora,  et  Vand" 

spring ;  ags.  fur,  en  Pure;  n.  dial. 

foyra,  en  Rœvne  eller  Sprœkke,  it. 
en  Pore.     Sml.  bora, 
foraft  ell.  forat,  Dynd,  et  dyndet  Sted, 
Sml.?^,  púra,  ro.  ^^'æm,  Ind- 
8Öe. 
forfta,  (U  tage  sig  vare  for,  at  und- 

flye;  see  var  L 
forfti,  m.  Nœring,  Livets  Ophoid,  Sml. 
>^,  Brti,  f.  Ncering,  Livets  Op- 
hold,  af  ^,  Br,  ai  underholde;  ^HT, 
vrtti,  f.  Nceringsvei;  oldht.  vuo- 
rdn,  at  ncere.  Sml.  borða,  brand, 
foðra. 

fork-r,  m.  en  Pork;  frökknr^  f.  pi. 
Landser  —  Rigsmál  32.  Sml.  O^, 
parasn,  eller  m5[,  parán,  m.  en 
Stridsoxe;  gr. /riXcxu^,  id.  Paaindo- 
skytiske  Mynter  sees  dette  Vaaben  af- 
bildet  som  en  Trefork,  med  et  Öxe- 
blad  noget  nedenfor  Forken.  See 
Ariana  antiqva,  by  Wilson.  London 
1841.   4^   PI.  X.    Nr.  11  flg. 

form,  n.  en  Porm,  Sml.?  ^TJT,  varna, 

'  Porm,  Sktkkelse;  beng.  jparmá,  en 
Porm;   1th.  kwarmas,  id. 

forn  I.,  adj.  gammel;  fyrnd,  f.  Ælde. 
Sml.  ^^ui,  purana,  ell.  inFT,  prana, 
gammel;  got.  fairnis,  id.;  rnss. 
pervjij,  forrige^forste;  ags.  fyrn, 
gammel. 

font  II.,  adj.  troldkyndig;  see  firn, 
eller  folgende 


ttrna,  at  oplöfie,  at  offre;  fórnir, 
f.  pi.  Gaver.  Sitil.?  3ri!l\  varn,  at 
ophdie,  prise;  ^mT,  varna,  m.  lagt^ 
tagelse  af  en  religios  Porpligtelse; 
hindnst.  pnrn-patr,  et  Fad,  fyldt 
med  256  Haandfnld  Riis,  som  gives 
til  den  Prœst,  der  forestaaer  en  reli- 
gios Ceremonie. 

for-r,  adj.  hcBftig,  hidsig.  Sml.  ^9  Br, 
at  true. 

fOTS  1.,  n.  Raserie.  Sml.  ^I^,  pa- 
ras a,  adj.  strœng,  bitter  (i  Tale), 
grusom;  fr.  farouche,  vild,  ra- 
sende. 

fors  II.,  m.  PoSy  Vandfald;    forsa, 
r 
atfalde  ned.    Sml.?  ^^,  varáa,  m. 

og  n.  Regn,  eller  horer  maaskec  un- 
der samme  Begreb  som  foregaaende. 

f ÓStra ,  at  opdrage ,  opfostre  ;  f  6  s  t  r  i , 
m.  en  Poster  fader,  it.  en  Poster  son  ; 
fóstr,  n.  ef  Poster,  it.  Opdragelse; 
(posang-r,  m.  et  Bam;  lunda- 
pysja,  Lundens  ell.  Söepapagöiens 
Ungey  Sml.  5^  puá,  ai  opfostre, 
opdrage;  í4Í\g ,  postr,  m.  en  Po^ 
sterfader;  ^t^,  poéja,  en  Poster- 
son;  hindnst.  Lay,  posná,  at  op- 
fostre;  beng.  posan,  €U  fostre ; 
Zend  pus,  id.;  (n.  dial,  pose,  en 
liden  Ðreng^]  boll,  fokken,  at  op- 
fode;  gr.  noaSoiVy  en  liden  Dreng. 

fét-r,  ro.  Pod;  fet,  n.  Pod  (som 
Maal),  Skridt;  fota  sig,  fœste  Pod- 
der  paa.  Sml.  Ml^,  pad,  m.  en  Pod; 
TJJZ^,  páda,  n.  Pod  (som  Maal),*  ^ 
pad,  at  gaae,  at  staae  fast;  oldpers. 
^•tYY^^ftf'  pita,  Pod;  Zend 
páda,  id.;  beng.  pad,  etTrin;  Itt. 
péda,  en  Pod  (Maal);  osset.  fad, 
Spor;  got.  fotus,  m.  Pod;  eng. 
dial,  pad,  at  gaae;  hebr.  tt?l,  ba'at, 
at  træde  paa,  sparke. 
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fox,  n.,   1.  en  RœVy*  *.  BedrageriCy 
Falskhed;  fyx,  adj.  anedig,  hehcm" 
dig.   Sml.?  H^crcji,  pakk,  at  krgbe, 
at  opfore  sig  slet;  q\í^on<=ni,  pak- 
kiká,  f.  Svig,  Bedragerie;   (eller 
^I^,    cah,    at  Vdsre  skamagtigy^ 
oldht.  foha,  enRœv;  got  fauho, 
id.;  ag8.  ficol,  snedig,  bedragersk ; 
fœcene,  id. 
fri  I.,  præp.  fro.     Sml.  ^,  para  (if. 
Benfey  —  I,  1.  S- 129  —  en  gammel 
Instrumental  af  ^,  para  for  apara, 
en  anden,  der  igjeu  er  Comparativ  af 
WJj  apa,  afyfrd)y  prœf.  som  beteg- 
ner  en  Afsondring  m.  m.;  got.  fram, 
id.;   russ.  pro,  af,  fra;    sv.  frán, 
/Va. 
fra  II.  (freg,  fra,  fregin-n),   at 
sporge  efier,  atfaaevide;  fregna, 
id.;  fretta,  id.     Sml,  U^,  prac, 
at  eporge;  ^J^,  prcc,  id.;   ÍTFI, 
praána,    in.  Spörgsmaal;     Zend 
AiiMs^x^)^y   frasna  eller  frasa,   id. 
Ya^na  I,  p.  98;   pereá,  at  sparge; 
hindnst.  -é^,  paratt,    Vdspargen^ 
Farhor;  osset.  fœrsyn,  atspörge; 
Itt.  pralfit,  id.;    got.  fraihnan, 
id.;  t.  fragen,  id.;  sy.  frága,  id.; 
n. dial,  frœga,  fraage,  id.;  rokja, 
at  forske;  lat.  rog-are  (for  frog- 
are),  at  sparge.    Bopp,  ▼.  Gramm. 
S.  126.     Sml.  frœg-r. 
ftftkki  1.9  m.  muggent  Hoe,  it.  en  Ting, 
samikkeduer;  frikja,  f.  det  slet- 
teste  Klœde;    frugg,    f.  muggent 
Hoe.  Sml.?  5]^,  vré,  at  skye,  cas^ 
sere,  vrage;    ^jfí,  vré,   at  regne, 
vœde.     Sml.  rak  II. 
flrakki  II.,  m.  en  mandigy  tapper,  it. 
mœgtig  Mand;  sprœk-r,  adj.  rask, 
tapper;  sprakki,  m.  en  Heltinde, 
virago;  frœkin-n,  adj.  modig,  iap^ 
per.      Sml.  ^T^,   paraisa^   m.  en 


Mand;  ^,  vráa,  m.  en  star  Igœm^ 
pemœssig  Mand,   af  ^j^  yrá,  ai 
vasre  mœgtig  (hvilket  maaskee  igjen 
er  en  Contraction  af  «l*i^^  aBi- 
raktf,  at  hjœlpe,  farsvare,  herske')^ 
kindnst.  ..^^iy^   pnraK,   en  Mand; 
\^\y,  birág-ná,   at  fare  ei  uaf" 
hœngigt,  velsteuiende  og  tUfredsLvo; 
e.  dial,  frack,  rask,  ivrig;  frake, 
en  Mand;  frek,  rask,  kjœk;  skot. 
farracb)  Kraft;  g«l.  farrach,  id.; 
Itt.  Ipirgts,    frisk  og  sund;    fr. 
franc,  kjœk;  n. dial,  frak,  dygtig; 
brikje^,  rask,  frisk.  Sml.  frek-r, 
rakk-r,  ro^k-r. 
framandi,    adj.  fremmed.      SmL  Q^, 
para,   adj.  fjœm,  en  anden,  for^ 
skjellig,  fremmed,  fiendtHg  (hostis  s 
peregrinus);  hindust.  \l\y,  biriná^ 
fremmed;  y,  para,  id.;   eng.  dial, 
frem,  id.;  frenne,  en  Fremmed. 
framm,  adv. /rem,  ligefrem;  frama, 
at  danne,  sœtte  Skik  paa;  fremja^ 
atudove;  fremd,  f.  Hœder,  Ære, 
Dristighed.  Sml.  M^^,  par  am,  adv. 
fremdeles,   herefier,   siden;    M(^, 
parama,  SLij.forst,  fortrinlig,  gp- 
perlig;  beng.  prami,  virksom;  Zend 
AxyW)^,  fraús,  fremad  gaaende  — 
Joum.  asiat.  IV.  S.  T.  V.  p.  279  — 
?f?AKi)A5,  aparem,  siden  —  ib.p.  296; 
fra   (i  Sammensætn.),  frem,  f.  Ex. 
fraváka,  Fremsigelse,   Bekjendt" 
gjorelse  —  Ya^na  |.  p.  403,  n.  255 ; 
fraváKsa,  Fremvœxt;  slav.  pro- 
nii,  denforste.     Sml.  fram. 

ttklk   dler  fraB-n  eller  fr»n-n,    adj. 

glindsende,  glvmrende  (for  fragn); 

frfin-p,  en  Slange  (poet.);  bráín-n, 

id.  (poet.).      Sml.  '9J^^  Brag,   at 

skinne,  glindse. 
ttk't,  adj.  rask  tU  Fods.  Sml.  ^«  pm. 
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títgaae;  hÍDclast.  ^j^,  pará-ná,  at 
löbey  atflye. 

ffrassi,  m.  regnagtigt  Sneefog.  Sml. 
^rsi^  vré,  atregne. 

frata,  átfnysey  at  fjterie;  freta,  id. 
Sml.  ^^  pard,  id.;  gr.  Trípí-cev,  id. 

fraað  ellér  frofta,  tuœgteMarVy  Sktm^ 
Fraade;  freyba,  at  sktanme.  Sml. 
^^,  parati^a  (hos  nogle  Lexico- 
grapher ^I^,  P»raga),  m.  Skum, 
Fraade;  georg.  i^iSo,  peri,  id.; 
arinen.  tf^mfinn.^  popor,  id.;  gæl. 
broch,  id.;  sv.  fragga,  id.;  gr. 
áypóí,  id.  Anderledcs  Benfey  —  1, 1. 
S.  585-86. 

ttWiXlíL^  atforsögejfriste.  Sml.?  ^[^» 
pré,  ai  berörey'  ^l^  sprs,  id.; 
U(l^l,  parikáá,  f.  Prove,  For- 
sag;  got.  fraisan,  atfriste;  gr. 
;rdpaCfi(v,  id.;  lat.  periculum,  For- 
sag. 

fireka  I.,  at  befordre,  foroge,  forgtœrke,- 
frekja,  f.  for  stor  Mœngdey  Over^ 
drivelse.  Sml.  ^,  Brsa,  adj.  me- 
gen^  overordentlig ,  fortritdig.  Sml. 
frakki  II. 

fteka  II.,  f.  en  Sandsteen  (cos  friabi- 
lis).  Sml.?  ^^  pre,  a/  berore; 
lat.  f  r  i  care,  at  guide. 

(tek-r,  adj.  paatrœngende ;  frekja,  f. 
UmUdhedy  Haardhed.  Sml.  ^T^, 
par  as  a,  adj.  strœng^  hawrd,  bister; 
n.  D.  frœk,  skandðs,  paatrœngende. 
Sml.  frakki  II. 

fteki,  m.,  1.  JW;  2.  en  Bisol;  3.  en 
graadig  Ulvs  Navn  i  Edda.  Sml.  Ql«^» 
vrh,  at  broky  tude,  it.  at  skiúne/ 
^T^  Brag,  a/  skinne,  Igse;  9S[^ 
Bre^,  id.;  Qlí«etjU  varhis,  m.  lld^ 
Lys.  Sml.  varg-r.  At  saavel  freki 
som  geri  forener  Betydningeme  Bi- 
sol  og  en  graadig  Ulv,  fölger  af  My- 
then  om,  at  Sol  og  Maane  forfolges  af 
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UlveneSkoll  og  Hati,  som  i  Rag- 
narðkk  opslnge  dem.    Bisolen  er  ble- 
ven  anseet  for  denne  Ulv,  som  er  paa 
Jagt  efier  Solen.     Til  denne  Mythe 
findes  ogsaa  Spor  hos  Hindnerne,  hvor 
der  tales  om  Morgenrodens  Befrielse 
fra  Ulvens  Svælg.    See  Hoefer,  Zeit- 
schrift  f.  d.  Wissensch.  d.  Sprache  I, 
S.  148. 
frekna,  i.enFregne;  see  blett-r. 
frelsa,  atbefrle;  see  fria  I. 
fi:el^ja,  f.  en  Koe.     Sml.  H^"^,  Ba- 
ranja,  part.  fat.  pass,  af  ^,  Br,  at 
pleiey  beskytte;  med  Hensyn  til  Hin- 
duemes  store  Ærbödigfaed  og  Omhae 
for  Koer.    Eller  skulde  det  være  be- 
slægtet  med  KÓpuq^  en  ung  Koe  == 
jcopra^y  «^Gn,  prafaka,  en  Unge? 
oldht.  farri,  ung  Oxe;  fersa,  en 
Koe.     Sml.  börað-r. 
fter  eller  fieri,  see  frjósa. 
ftes,  n.,  1.  en  Bjöm^  see  bersi;  2.  en 
Uankat;  fresk-r,  som  seer  i  Mor- 
ke,  som  har  Katteoine.     Sml.?  3^ 
vleks,  at  see;  ÍI^  preká,  id.  (for 
pra  +  ike), 
firosta,    at  opsœtte,    forhale.       Sml. 
M^^nifli   parastát,   adv.  bagved^ 
siden  efter,  senere;  ags.  fyrst,  Op- 
sœtielse. 
freta,  see  frata. 
frétta,  at  sporge;  see  fra. 
freya  I.  eller  fröja,  f.  Gudinde  for  Kjœr- 
lighed  og  Skjonhed;    frú,  f.  Frue; 
frib-r,  adj.  skfon.  Sml.  ftni,  prija, 
adj.  kjœr,  elsket;    prija,  en  Hu- 
strue,  af  Tit,  pri,  at  behage,  it.  at 
attraaey  atelske;  Zend  ^?i,  fri,  at 
elske;  beng.  prija,  elskety  it.  subst. 
en  Elsker;  holl.  fraai,  skjon,  dei- 
lig;    Itt.   preazét,    at  frie;    got. 
frijon,  at  elske  I  n.n.  frie,  a/ /br- 
lange  en  Qvinde  til  Ægte.     Munch 
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—  Add.  f.  nord.  Oldk.  1848,  S.  322, 
Anm.  —  mener,  at  frcyr  (hvis  fœm. 
er  freya)  oprindelig  betyder  Iferre, 
Hgesom  got.  fraaja^  ags.  freá, 
oldht.  frðha,  og  Bopp  anseer  franja 
for  en  Contraction  af  frabuja  = 
ÍT^,  p  r  aB  a ,  en  Forstander,  Herre. 
Sml.  fria  III. 

freya  II.,  en  Froe,  Frosk.  Sml.  beng. 
váriBú,  en  Froe,  egentL  en  i  Van-- 
det  boende.     Sral.  f  r  o  s  k  a. 

freyda,  atskvmme;  see  fraud. 

frla  I.,  at  losncy  at  befrie;  f  rials  a 
ellerfrelsa^  at  frelse,  befrie y  synes 
sammensatte  af /"for  M^l,  para,  bort 
fray  og^,  hr  (for  œldre  ^,  Br),  at 
tagcj  gribe;  got.  f  r eis,  frie.  Frialsa 
tor  dog  være  sammensat  af  fri  og 
hals;  thi  oldht.  frihalsi,  Frihed; 
Itt.  briws,  frie. 

frla  II.  eller  fryja,  at  bebreide  En  Man- 
gel paa  Noget;  friu-ori,  Skjœl- 
den.  Sml.  ^,  Br,  af  dadle,  bebreide, 
skjœlde;  n.  dial,  breja,  atbebreide. 
Sml.  brixla. 

fria  III*,  at  elske;  fribr,  KjœrKghed 
(poet.)-,  fríðil-1,  m,  en  Kjœreste ; 
fri81a  ell.  frilla,  f.  enFrí//^.  Sml. 
Win,  prita,  part.  præt.  af  ilt,  pri, 
at  elske.     Sml.  freya  I. 

frÍB-r  I.,  m.  Fred,  Sml.  enten  nys- 
nævnte  prtta,  der  ojj^saa  betyder: 
gladylykkeligj  eller  <^lk,  ▼rdd'i,  f. 
Held^  Fremgang,  Lyhke. 

frÍB-r  II.,  hiyskjön;  see  freya  I. 

frin-n,  adj.  smiik^  it.  smigrende  ;  f  r  i  n  a 
s  ig)  af  paatage  sig  en  hyklersk  Mine. 
Sml.  MMJI^,  prn  eller  o^M|,  vrn,  at 
behage,  at  vise  sig  tjenstfœrdig ;  e. 
dial,  pr in,  affecteret  netj  pertentlig. 

frikja,  see  frakki  I. 

frj6  eller  frj6f  eller  fr»,  n.  Sœd,  Op- 
havy  Udspring;  frævast,  at  blive 


frugAar.  Sml.  ^^,  vrh,  ol  gjroe, 
at  voxe,  eller  ^[^,  rnh,  id.;  Vl(l«5, 
praroha,  n.  en  Spire,  et  Skud,  ell. 
^ftÚr,  vírjja,  n.  Plantefröe;  got. 
fraÍY,  id.;  n.  dial,  fre,  id.;  ro, 
Froe  af  IJkrud  i  Komet. 

ftjósa  (t^j^j  frans,  frosin-n),  at 
fryse;  frost,  n.  Frost;  frer,  m. 
Its.  Sml.?  ^»  bra  (for  œldre  Brs), 
at  reise  sig  stivt  i  Veiret  (om  Haar), 
dernœst  maaskee  at  stivne  i  Almin- 
deligbed ;  lat.  f  r  i  g  e  r  e ,  at  fryse  ; 
gr.  pXy-siv,  id.;  got.  fri  us,  n.Kulde; 
t.  frieren,  at  fryse;  pol.  mróz. 
Frost;  ags.  frysan,  at  fryse;  part, 
perf.  gefroren. 

flrisk-r,  see  fersk-r. 

fro,  f.  eller  frói,  m.  Roe,  HvUe;  see  ró. 

frofta,  see  fraud. 

fr6B-r,  adj.  kyndig,  som  veed  meget; 
frœbi,  n.  Videnskab.  Sml.?  ifr^, 
proba^  adj.  forstandig,  klog,  eller 
2^i^2^,  puruveda,  som  veed  me- 
get. Ifolge  Beufey  —  I,  1.  S.  363  — 
af  MQ|(j^  (=  pra  +  vad),  at  sige 
forudj  atforudsee;  gr.  ypaíi^í,  for- 
standig;  got.  frapjan,  at  forstaae, 
indsee;  frop-s,  viis;  Itt.  prats, 
For  stand;  prast,  at  forstaae;  boll, 
vroed,  klog,  forsigtig. 

fr6m-r  (er  nœppe  meget  gammelt),  adj. 
œrlig,  oprigtig,  it.  mUd;  synes  be- 
slægtet  med  lat.  pro  bus,  from^  der 
af  Pott  udledes  af  11,  pra,  for.j  frem 
+  ^,  B&,  €U  skinne,  lyse. 

frón,  p.  behagelig  Egn,  gron  Plods. 
Sml.  ^Í«qM|,  rohana,  groende,  som 
en  Plante;  ^II«qM|,  robin  a,  m.  et 
duftende  Ghrœs;  ^^  vrb,  at  voxe. 

froska,  f.  en  Froe,  Padde.  Sml. 
cPÍPJ^  varsáBu,  m.  en  Froe,  eg. 
en  somboer  i  Vœde,  Regn,  af  ^, 
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varsa,  m.  og  n.  Regn;  ^JI>  vrs,  at 
regne;  ags.  frocca,  enFroe;  eng. 
dial,  fresh,  regnfuld;  Itt.  park- 
skis,  en  Froe;  holL  vorsch,  id. 
Sml.  freya  II. 

frost,  see  frjösa. 

frt,  f.  Frue.     Sml.  freya  I. 

flngg,  see  frakki  I. 

fingt,  f.  Ltigt;  see  fngt. 

flukt-r,  m.  Frugt;  frygb,  t  FrugU 
barked.  Sml.  3^'  Bug,  af  œde,  nyde 
(eller  maaskee  ÍRT^I^,  aBiruh,  at 
stige  op,  voxe  op^\  lat.  frui  (for 
frugi),  at  œde.j  nyde, 

finm,  n.  eller  firiims,  m.  Forstegrode, 
forste  Afkom;  prim,  n,  ny  Maane; 
(rim,  n.  Kalender).  Sml.  ^(^1,  pa- 
ram  a,  adj.  forstj  fortrinlig,  ypper^ 
lig;  eng.  dial,  frum,  tidlig,  for  Ti- 
den;  got.  frums,  Begyndelse;  lat. 
primus,  den  forste;  Itt.  pirms, 
hiv,  for,     Sml.  framm. 

flrassa  eller  flrysa,  fnyse,  pimte  (om 
Heste).  Sml.  TlT^j  prof,  at  fnyse, 
pi*u8te. 

flrygj  I.,  f.  Vellyst.  Sml.  iftf?T,  priti, 
f.  Fryd,  Glœde,  Lykke;  Itt.  p reeks, 
id.     Sml.  freya  I.,  fri8il-l. 

frygí  II.5  see  frukt. 

flryja,  see  fría  II. 

fræ,  n.  ==  frjö,  q.  v. 

ftæíi,  n.  et  Digt;  froji,  id.  Sml.? 
íl^  praf,  at  bekjendtgjore,  lovprise, 
eller  MQi-qn,  pravacaua,  n.  Velta- 
lenhed.     Sml.  folgende 

ftsg-r,  adj.  heronUy  navnkundig,  synes 
beslægtet  med  frá,  fregna.  lövrigt 
ligger  baade  ^(Ml,  parága,  m. 
Berömmelse ,  Navnkundighed ,  og 
íHimR',  pralíjáta,  berömty  navn^ 
kundig,  nær  til  Sammenligning. 

frskin-n,  see  frakki  II. 

ftsndi,  c.  g.  fortrolig  Ven,  Slœgtning. 


U5 

Sml.  Tlt^  prj,  at  behage,  at  elske. 
part.  præs.  act.  íHJ^,  p  raj  at,  i  nogle 
Casus  p raj  ant*;  oldn.  i  Runeind- 
skrifter:  friantr.    Dietrich. 

frsn-n,  adj.,  see  frán. 

flræYdSt,  see  frjó. 

frœíí,  see  fro8-r. 

fröja,  see  freya  I. 

fröji,  see  fræði. 

frðkknr,  see  fork-r. 

ftaí,  f.  arvunt  genitale^  matrix;  fy- 
bil-1,  m.  membrum  virile.  Sml. 
tíj^lrl,  cjuti,  f.  vulva;  hindust. 
Cjj>.y  cát,  id.5  lat.  futuere  = /<p- 
minam  subigere;  ags.  foth,  matrix. 

ftlí-r,  n.  Hedey  Varme;  fu8ra,  at 
brcende^  blusse ;  ful-1,  adj.  for- 
brcendt,  beskadiget  ved  Jempröven. 
Sml.  íjron^  ,  putkara,  m.  Ildj  eg. 
8om  bevirker  Kogning^  ^cT,  put: 
eller  MI<2|on,  pávaka^  m.  lld,  eg. 
den  Rensende,  af  ^  pú,  at  rense; 
lat.  focus,  Hdsted.   Sml.  funi,  fyr. 

ftlBla,  at  behandle  skjödeslöst,  at  give 
bort  uden  Betænkning.  Sml.?  ^» 
pat,  at  uddele.     Sml.  f j  a  1 1  a. 

ftlgl,  m.  Fugl.  Sml.  ^TtT,  paksa,  n. 
en  Vinge;  mÍvI^>  pakáÍD,  m.  og  f. 
en  Fugl;  beng.  pakji,  id.;  Itt. 
pauksstis,  id.;  got.  fugls,  m.  id.; 
e.  dial,  fuxol,  id.;  oldht.  fogal,  id. 

ftlgt  eller  frugt,  f.  Lugt;  fúi,  m.  For- 
raadnelse;  fúki,  m.  Stank,  it.  raad^ 
dent  Höe  eller  Strandgræs;  fúna, 
at  raadne;  ful-1,  adj.  raadden; 
fyla,  f.  Stank.  Sml.  q^T  pðj,  at 
stinke;  pers.y,  bú,  eller^^,  buí, 
Lugt;  híndust.  Uly^  bð-áná,  al 
stinke;  Ith.  púti,  at  raadne;  lat. 
putidus,  stinkende;  putrescere, 
at  raadne;   osset.  am-bujun,  id.; 

I  Itt.  pút,  id.;  hoU.  vuil,  raadden; 
19 


Digitized  by 


Google 


146 


y  got.  fuls,  id.;  eng.  funk,  Stank; 
n.  dial,  faae  (Liin,  Hor),  at  brínge 
Stœngelens  yáreFibrer  til  at  raadne. 

Wlga,  f.  en  Hostaky  it.  Forraad  of 
Fode  eller  Foder.  Sml.  ^[J^,  pA- 
raka,  adj.  fyldende;  ^[FT,  púl,  at 
dynge  sammeriy  sonde  i  Hob;  hin- 
dust.  ^y,  pill  a,  etBundtCrrœs  etter 
Straae. 

fal-1  I.,  adj.  raaddetiy  see  fugt. 

ftlH  II.5  adj.  heskadiget  ved  Jemprö^ 
veriy  forbrœndt;  see  fub-r. 

ftaH  III.,  n.  et  Bœger^  et  fuldt  Glas. 
Sml.?  MMcn,  palaka,  m.  et  ViVw- 
bœger  eller  GlaSy  eller  sml.  maaskee 
fuU-r. 

ftlll-r,  adj./iiW;  fjUh.atfylde.  Sml. 
nj,  pur,  eller  ^5  pr,  atfylde,  it. 
at  være  fuld;  ^,  piira,  adj.  fvld; 
Zend  pere,  atfylde;  russ.  polnij, 
fuld;  got.  fulls,  id.5  Itt.  pils,  id.; 
pilst,  atfylde. 

ftima,  at  skynde  sig  formeget;  see 
fika. 

ftrndr,  m-  Sammenkomst ;  see  finna. 

fiina,  see  fugt. 

fttni,  n.  lid.  Sml.  MI<2IH,  pavana,  m. 
Hd;  hindust.  Uly^  poá-ná,  a/ t?ar- 
me  ^ífl'  i  Solskin;  got.  fon,  n.  i?rf; 
skot.  spunk,  en  Grtiist,  Funke.  Sml. 
fuð-r. 

ftir,  see  fyrir. 

ftir-r,  see  fyr. 

fúra,  f.  Fyrretrœe.  Sml.  ^^^,  pu- 
rusa,  m.  en  Art  Trœe^  sœdvanlig 
kaldet  tila.  Nærmere  Forklaring  ha- 
ves ethos  Wilson,  undtagen  at  tila 
ogsaa  er  Navnet  paa  en  almindelig 
Olieplante  (Sesamum  orientale)^ 
hvoraf  man  maaskee  kan  slutte  sig  til 
en  Art  Træe,  hvis  Saft,  som  Fyrrens, 
har  no^et  olieagtigt  ved  sig;    oldht. 


foraha,  Fgrretrœe;  pol.  bor,   en 

Fyrreskav. 

tuxiiif  see  firn. 

ftirt-r,  m.  en  udannet  og  uhoflig  Per- 

r 
Sony  en  Grobian.  Sml.?  ^ir?J\  Barts, 

at  skjœlde  eller  true,  eller  maaskee 

1^,    para,    adj.  uvenlig,    uvillig, 

fiendtlig. 

ftlS,  adj.  tilboieligy  mllig  ;  f y  s  i ,  f •  Lystj 
Attraae;  fysa,  erf  opmuntre  til. 
Sml.  pers.  A>y,  pújeh,  stærk  At- 
traae; oldht.  funs,  tUböielig^  villig; 
ags.  fus,  id.     Sml.  fykjast. 

ftlSSa,  at  sige  Fy,  blive  opbragt.  Sml. 
^^(1^  P^st,  at  behandle  med  Bin- 
geagt. 

fyiil-l,  see  fu8. 

fyiyast,  at  begjœre  heftigen,  have  en 
ustyrlig  Lyst  til  noget;  fik-r,  adj. 
graadigy  begjœrlig.  Sml.  FRJ^  B  i  k  s , 
at  trygle  om  noget  af  Begjcerlighedy 
atbetle;  beng.  Bikj,  id.;  eng.  beg, 
id.;  n.  dial,  hækjen,  graadig,  be- 
gjœrlig,  higende;  fiken,  id.;  sv. 
fika,  At^e  (efter).     Sml.  fus. 

iyi,  n.etFol;  see  fóli. 

fyla,  f.  Stank;  fyla,  at  gjore  raad- 
den;  see  fugt,  fui. 

iyild-r,  adj.  med  Haar  eller  Uld  paa; 
fylld-r  sau8-r,  et  Faar,  som  har 
saa  megen  Uld,  at  det  bor  klippes, 
synes  vel  ved  forste  Oiekast  at  udledes 
affull-r,  men  Betydningens  Lighed 
med  lat.  villus^  lange Dyrehaar^  og 
veil  us,  den  hele  Faarepelts  med 
eller  uden  Hud,  t.  vliess,  leder  Tan- 
ken  hen  paa  en  Forbindelse  med  ^F^T* 
val,  at  skjuley  at  bedcekke,  eller 
flos,  q.  V. 

fylgja  I.,  at  hjœlpcf  fylgi,  n.  Yndest, 
Bistand.  Sml.  ^TrX;  val,  10  CI,  at 
pleie,  hjælpe;  ^IMt  pal,  10  CI.,  at 
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beskytte^  forsvare ;  eng.  fellow,  en 
Kammerad.     Sml.  plága. 

Qrlgja  n.,  at  folge,  slutter  sig  enten  til 
det  sidst  anforte  eller  til  folk,  q.  ▼. 

iyija,  f.  Fold,  plica.  Sml.  ^ÍFT,  bali 
eller  ^rfFT,  vali,  f.  en  Fold,  Rynke; 
georg,  ð«n)áspo,  kvali,  en  Fure;  eng. 
ply,  id.;  n.  dial,  felle,  fedle,  id. 
Sml.  fellingar. 

lyiki  og  lyiki-r,  see  folk. 

fyila,  see  full-r. 

fyma  =  fnma;  sml.  ogsaa  fim-r. 

lyr  eller  hyr  eller  ftlT-r,  m.  Hd;  hyra, 
at  varme ,  it.  vœre  velvillig.  Sml.  ? 
(HT^,  paru  eller  ^,peru,  m.  Hd; 
^t^,  víra,  m.  id.;  cií^tt^  varhis, 
id.);  ^Í^,  hari,  m.  id.;  ^,  éúr, 
at  bi^œnde ;  beng.  pur,  id.;  porána. 
at  hrœnde;  pers.  j^,  kyreh,  Smedje- 
lid;  j^j  hir,  i/d/  ^^^,  pyrzeh, 
Fyrsvamp ;  arm.  p^ppnp^u  porpo- 
kjel,  a/  antænde;  ^"'-p,  hir*  /W; 
got.  hauri,  n.  glödende  Kul;  n. 
dial,  fjelde,  m,  Vanne  (i  Luflen); 
fjelga,  at  varme,  Sml.  hver.  Pott 
sætter  gr.  /röp,  Hdy  i  Forbindelse  med 
^  pa,  of  rense.  Sml.  funi.  Benfey 
udleder  det  af  ^^''í^  pjuá  (=  api  + 
us),  at  brœnde^  da  Ud  i  oldht.  hed- 
der  viur. 

Cyrar  =  firar;  ^íar  ==  firbar. 

fyrir  eller  fyri  eller  fte,  prœp.  faran, 
for  J  formedelsty  ved.  Sml.  M(ti^» 
puras,  foran;  M^l ,  para,  Ml^, 
pari  ogTT,  pra,  Prœformativer,  som 
tildeels  angive  lignende  Betydninger; 
Zend  xO\'i  fra,  for,  frem. 
lyrii  =  firn. 
lyrnd,  see  forn. 

lyn,  adv,  for.  Sml.  ^}^  purá,  for- 
bigangen,  for;  ^^,  púrvva,  adj. 
/"or^t,  forrige.     Sml.  fyrir. 
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fysa  L,  at  tUraade;  see  fus. 

fysa  IIv  atjmste;  see  fisa. 

i^X,  see  fox. 

fæft  I.,  see  fá-r. 

fæí  II.,  f.  Misforstaaelsey  Feide.  Sml.? 
STU,  dvaid'a,  n.  JCr,  Venighed, 
Tvisty  af  fS",  dvi,  /o;  oldht.  faida, 
I7i7en«/ra&;  ags.  fæhðe,  id.  Sml.  fja. 

fægja,  see  fa  I. 

fskka,  at  blive  fœrre,  it.  gjore  fœrre; 
see  fá-r. 

fæla,  at  forfœrde ;  f  æ  1  i  n  -  n ,  frygtsmn. 
Sml. ^1^5  Bairava,  adj.  frygtelig^ 
forfœrdelig;  ^,  Bel  a,  nAy  frygt- 
8om^  af  ^,  Bí,  at  frygte. 

fær  eller  for,  m.  et  Faar;  bœr-r  eller 
bœri,  m.  en  Vœdder.  Sml.  hindast. 
J^,  Ber,  et  Faar;  beng.  Beri,  id.; 
gr.  ^apiX'^i  (Hesych.),  Faar;  pol. 
baran,  en  Vœdder;  sp.  borra,  et 
oursgammeltFaar;  borro,  en  Vicprf- 
der  imellein  eei  og  to  Aar  gammel. 
Sml.  for  II. 

fær-r  og  ffera,  see  fara. 

færi  I.,  n.  en  Fiskeline.  Sml.?  W^, 
vári,  f.  detToug,  hvormed  man  bin7 
der  en  Elephant,  af  ^,  vr,  at  om- 
give,  passe,  vogte.  ^ 

færi  II.,  n.  Evne,  Krœfíer.  Sml.  cTl^, 
vir,  a^  vœre  stœrk^  kraftig,  vœldig. 

fstta,  see  fá-r. 

fœía,  1.  at  föde,  bringe  til  Verden; 
2.  at  give  Ncering,  bespise.  Sml. 
foðra,  past,  samt  ^.  B 4,  aiv€»re, 
at  fades;  causat.  HT^^o,  Bávaj,  at 
frembringe,  atophoUle;  ags.  fédan, 
at  nœre;  got.  fit  an,  at  f ode,  bringe 
til  Verden. 
töl-r,  adj.  bleg^  gusten;  folna,  at 
falme;  folva,  at  gjore  bleg.  Sml. 
^,  mlaj,  aí/Wme/  ^irin,  palita, 
hi].  graaJiœrdet;  hindast.  li^,  bi- 
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lána,  at  svinde;  rass.  polovij, 
hleg^falmet;  Itt.  báls,  id.;  palfs, 
id.;  eng.  dial,  falewe,  fallow,  bleg,* 
plu^  bleg  og  sygelig,*  oldht.  falo, 
bleg,  falmet;  t.  fahl,  id.;  lat.  pal- 


lidas^ id.;  hebr.  ^nx,  ámal,  at  vœre 

slap^  falmetj  gusten. 
(Bnn,  í.  tæt  sammenpakket  Snee;  see 

fenna. 
(Br^  f.  Reise;  see  far  a. 


gá  1.9  at  see  nöie  efter;  g»ta,  at  see 
efter^  giveAgtpaa,*  gád-r,  adj./br- 
sigtig;  gat,  t.Agtsomhed;  gaum-r, 
id.;  göoa,  at  see  stivt  paa;  grina 
eller  gryna,  at  stvrre  paa  med  Op- 
mœrksomhed;  gey  ma,  at  gjemme. 
Sml.?  ^,  go,  m.  Oiet;  hindust. 
Iji^,  gúrná,  at  stirre  pau;  got. 
gaumjan,  at  see;  skot.  gay,  Agt" 
paagivenhed;  Itt.  gannit,  atvogte; 
gauma  nemt,  at  iagttage;  ital. 
guatare,  at  betragte,'  hoU.  gaauw, 
snedig;  n.  dial,  kope,  at  stvTe; 
jœte,  jete,  jeite,  passe,  give  Agi 
paa  (især  Huusdyr  paa  Mark  en) ;  eng. 
dial,  goam,  at  see  efter;  ganre, 
gauve,  gove,  at  stirre ,  see  stivt 
paa;  gaum,  at  forstaae. 

gá  II.,  f.,  1.  Kaadhed,  see  kát-r; 
2.  Gjöen,  Bjeffen,  see  ganla,  geyja, 
og  sml.  5^,  kú,  lyde,  give  Lyd. 

gain.,  see  gang  a. 

gabba,  see  gap-uxi. 

gadd-r  I.,  m-  en  Skandse.  Sml.  WI, 
gad  a,  m.  et  Hegn,  en  Grovt;  beng. 
gad,  et  Bolvcerk. 

gadd-r  II.,  m.  et  stort  Söm;  gad  da, 
at  stikkey  it.  at  nagle  fast,  Sml. 
oHM^on,  kantaka,  m. og  n.  en Torne, 
it.  en  Naalespids;  gr.  6Ly,a)f^(x.,  en 
Torne;  beng.  kadara,  en  Jempig ; 
(hindi  ^lv^'ÍÍ,  gadanaum,  at  vœre 
indslaaetyfœsiet;  ^,  gatf,  enFœst- 
ning^]  pol.  gos^da;,  en  Nagle;  n. 
dial,  gadd   eller  garrc,  en  Brod, 


Spids;  eng.  goad,  enPigstav;  got. 

gazds,    en   Brod,    Spids;    oldht. 

kart,  id. 
gadd-r  III.,    m.  gjennemfrossen  Snee 

eller  Jord.      Sml.  sT?,  gada,   adj. 

kold, 
gáfa,  £  Gave;  see  gefa. 
gafl,  m.  Huusgavl,  den  oftest  trekan- 

tede  Endeside  af  et  Tag.  Sml.  chUIH, 

kapála,    xefaXrjy    en   Hjemeskal; 

got.  gibla,   m.,    t.  giebel,   Gavl; 

oldht.  gebal,   Hjemeskal;    gibil, 

Huusgavl;  eng.  dial,  gabb,  Iwi. 
gaftag-r,  see  göfug-r. 
gagn  I.,  n.  Gavn,  Nytte;  gagna  eller 

hagna  eller  gamna,  a/^at^n^.  Sml. 

^^sTt  Bag,  at  tjene;hs[^,  Bagana, 

n.  Tjeneste;    pers.^  ^,  geg,    Gavn, 

Nytte;  hindust.  l^^,  gagá,  Fordeel; 

i)^y  gaon,  id.;  got.  geigan,  gavne. 
gagn  II.,  n.  Seier.  Maaskee  samme  Ord 

som  foregaaende,  ellér  sml.  sRT*T,  ga- 

jana,  n.  Seier;  ^ni,  gaja,  m.  id.? 

Benfey  Glossar  til  Samavede  S.  55; 

fr.  g  a  g  n  e  r,  vinde  ;  gain,  Gevindst . 
gagn  IH.  eller  gegn,  imody  see  hegna, 

eller  sml.  ^T^,   cak,  of  modstaae; 

hoU.  tegen,  imod. 
gáin-n,  see  góin-n. 
gala  (gél,  göl,  galin-n),  at  synge ; 

gal.   Sang,   Tryllesang,  Hanegal; 

g  a  1 1  d  r  a ,  o/  forhexe,  fortrylle.   Sml. 

^,  gaj,  atsynge;  sTTrT,  gála,  en 

TVylleformel ,    Besvœrgelse;     Zend 
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gere,  atsynge;  hind,  lb,  gá-ná, 
id.;  JJ^ilí^?  kalávant,  enSanrjer; 
georg.  gójpfn-^ó,  galoba,  Sang;  ags. 
galdor,  Tryllerie;  Itt.  gailis,  en 
Hane;  lat.  gal  I  us,  id.;  n.  d.  jale, 
at  synge  med  en  Lyd^  som  iigner 
FloUetoner.  SmI.  gella,  gaula, 
heilla. 

gálgi,  «*•  Oalge.  Sml.  ^TrT,  gala?  m. 
Struhe^  it.  en  Strikke;  russ.  gla- 
golj,  en  Galge.  Det  spanske  col- 
gar,  athœnge^  er  maaskee  paa  lig- 
nende  Maade  beslægtet  med  cuello, 
en  Hals;  galgo,  en  Loftestang; 
got.  galga,  en  Galge.  Anderledes 
Benfey  —  1,2.  S.  290. 

gill,  m.  en  Nar,  en  Tosse;  gala,  f. 
et  tossei  Fruentimmer^  it.  en  Jœtt- 
Inde;  gara,  at  gjöre  Nat  af;  gári 
eller  gárung-r,  m.  en  Nar;  gerra, 
f.  et  Drag.  Snil.  ^FTJ,  kada,  adj. 
uvidendcj  taahelig;  sH",  g  a  da,  adj. 
taabelig,  Ugegyldig ;  ^,  gar,  4  CI., 
at  være  uvidende;  hindust.  a^*c^, 
go  I  a,  en  Taabe,  Dwnrian;  Jj^, 
go  I,  id.;  gaodi,  id.;  eng.  gull, 
id.;  eng.  dial,  gole,  a  /bo/?  Hall.; 
skot.  audie,  id.;  n.  dial,  jaale^  en 
Taube.     Sml.  auli. 

gall,  m.  overgiven  Glœde;  gaUi,  m. 
Spog,  8om  drives  for  vidt,  Sml.? 
oF^,  kad,  at  være  ude  af  sig  selv 
af  Glœde  eller  Smerte, 

gall,  n.  Galde.  Sml.?  S^fff,  gval,  a/ 
brœnde;  gr.  X^^^?  Galde;  lat.  fel, 
id.;  bilis,  id.;  russ.  gelcj,  id.  Pott 
sml.  ^Í^,  hari,  grön^  guul.  Sml. 
gul-r. 

galldra,  see  gala. 

galli,  m.  JPetV,  Lyde;  galkn,  n.  no  get 
Skadeligtj  Ödelœggende ;  gjald,  n. 
SkoiJe.  8ml.  hind.  Jl^,  gal,  Skade. 


U9 

gálniy  f.  en  Bugtj  Krolle.   Sml.  hindust. 
^^,  kalmi,  en  Slyngplante  (con- 
volvolns  repens);    osset.  kalm,   en 
Slange, 
galti,  see  geld  a. 

gamaM,  adj.  gammel.  Sml.?  S^i,  gjá, 
at  vœre  gammel.  Stammesufifixet 
mal  forekommer  i  Sanskrit,  see  Wil- 
kins  gram.  §.  858;  eller  sml.  hindust. 
[i^j^j  íúm-ná,  of  blive  gammel; 
ags.  g  a  m  0 1 ,  gammel. 

gaman,  n.  Spög^  Löier.  Sml.  ^FT,  ka 
(nom.  kaiii),  n.Fryd;  oRFT,  káma, 
m.  Kjœrlighcds  Gud,  Önske^  Lœng- 
sel,  Kjœrlighcd^  af^T^  kam,  at 
længeSj  attraae ;  hindust.  .lí,  k  am  , 
Aitraae;  OjUlT,  kam  art,  Lysi; 
armen.  f***^ ,  g  a  m  k ,  Begjerlighed^ 
Kjœrlighed;  n.  dial,  gam  a,  Spög^ 
Skjemty  Lystighed;  eng.  game, 
Fornoielsey  Spog,  Leeg ;  skot.  gam, 
munter^  spögefuld;  hebr.  non,  fta- 
m  a  d  ,  at  attraae,  finde  Behag  i;  lat. 
am  are,  at  elske. 

gámbra,  atsluddre;  gapi,  m.^n  Slad- 
derhank  ;  g  a  s  p  r  a,  a/  sqvaldre.  Sml. 
sW»  gap,  at  frcmmumle  Bonner ; 
prakr.  sF^  gamp,  at  tale ;  hinda&t. 
•^,  gap,  Sludder,  Vaas ;  skot. 
y'aff  eller  chaf f,  ai  sluddre,  gab- 
ber, id.;  eng.  jabber,  id.;  fr.  j  a- 
boter.  id.;  eng.  dial,  gabbe,  id.; 
javver,  id.     Sml.  jappa,  geipa. 

gamna,  see  gagn  I. 

gaml-S,  see  gums  a. 

gamm-r,  m.  en  Grib.  Sml.  sFJ^  g  a  m, 
at  æde. 

gan,  n.  Trolddom;  ginn^L^  at  forlokke, 
fange  med  List.  Sml.  ^,  ga  (nom. 
gaii),  n.  eller  ^FÍ,  gana,  n.  Sang; 
hindust.  OU,  gan,  en  Troldkarl, 
en  Stjerntyder.    Spaamand;   beng. 
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gun  oggangjan,  Trolddain.   Sml. 

gin  II. 
gana,  at  bryde  uforsigtigt  frem  ;  g  a  n t  a, 

f.et  tossetj  taabeligt  Frueniimmer. 

Sml.?  TT^,  kad  (pra^s.  kandate), 

ai  vœre  ude  af  sig  selv  (af  Glæde 

eller  Smerte)-,  ^T?,  kada,  adj. /oa- 
•  belig. 
gand-r,  m.  en  SlangCf  if.  Haldorsen,  ell. 

en  Ulv,  if.  Rask.    Sml.?  ÍFU\  ganff, 

at  beskadige,  at  drœbe. 

ganga  eller  gá  (géng,  gékk,  gen- 
gin-n),  at  gaae;  gáng-r,  ro.  eller 
ganga,  {.Gang,  Sml.  ^FT*  gam 
(præs.  IR^TrT,  gaccati,  imperat. 
i  Prakrit  T^,  gacca  =  gak),  at 
gaae;  ^,  gá  ell. OT,  ja,  id.;  beng. 
já,  id.  (perf.  gijáce);  hind,  J<»\^, 
gájin,  Gang^  vicis,  engang ;  got. 
gaggan,  at  gaae ;  oldht.  gan  eller 
gangan,  id.;  ags.  gan,  id.;  eng. 
g 0 ,  id. ;  eng.  dial,  ga ,  id. 

ganta,  at  gante,  gjække;  ganta- 
legr,  latterlig.  Sml.  pers.  Oj^? 
Ken  den,  at  lee;  eng.  dial,  gant, 
lystig  ;  j  a  n  t ,  munter,  fuld  af  Spog  ; 
skot.  gend,  id.;  janty,  id. 

gapa,  ai  fl'afe^ ;  geispa,  id.;  geip-r, 
adj.  aabcn,  gabende.    Sml.  sPJ*  gaB 

«'*•  ^  SV^j^t  gabe;  zend.  aj^Íaj^. 
gafna,  Mxmd,  Svœlg.  Journ.  Asiat. 
IV.  S.  T.  IV.  p.  498;  Itt.  iáwát,  ai 
gabe;  n.  dial,  glipe,  at  gabe j  vcere 
€uiben.  Sml.  kjapt-r,  gubba, 
g«lpa,  gypa. 

gapi,  see  gambra. 

gap-Ui,  m-  en  taabelig  og  uforsigtig 
Person;  gabba,  af  narre.  Sml.  hin- 
dast.  ^jjlT,  ga&di,  enTaabe;  ital. 
gabbare,  at  have  En  til  Bednte ; 
fr.  jobelin,  en  Dmnrian;  pol.  cia- 
pa,  en  taabelig  Svadser;  gap^  en 


Dumrian;  ags.  gab  ban,  at  holde 
for  Nar.     Sml.  gáli. 

gára,  see  gáli. 

garí-r,  m.,  l.  Forsvar;  2.  et  Gjerde^ 
en  Void;  3.  en  Gaard;  grind,  f. 
Sprinkelvcerk ;  gerði,  n.  et  Gjerde; 
girða,  at  omgivej  omgjerde,  ont" 
gjorde;  gjöri,  f.  Gjord^Bette.  Sml. 
^1  vr,  at  oingive y  bedœkke  ^  skjule, 
hvoraf  <^^  ui ,  varan  a,  n.  Oingi'^ 
velse;  cil^^í,  várana,  n.  Forsvar y 
Vœm;  ^JrT,  krt,  at  omgive,  ind- 
hegne,  I  de  til  denne  Familie  horende 
Ord  er  Begyndelsesbogstavet  i  de  for- 
skjellige  beslægtedeSprog  snart  g  ell. 
J!r,  snart  v  eller  tr,  snart  gu.  Hvor- 
vidt  sanskr.  *j^«q,  grha,  n.  et  Huus, 
en  Boiigj  prakr.  og  hind.  ^T^,  gar, 
id.,  bor  sammenligncs,  tor  være  tvivl- 
somt;  hvorimod  det  næppe  kan  be- 
tvivles  at  folgende  Ord  liore  herhen : 
oldpers.  vardanam,  en  Stad,  Rawl. 
p.  114;  Zend  varé,  en  indhegnet 
Plods.  Barnouf,  Obss.  sur  la  gramni. 
comp.  de  Mr.  Bopp ,  p.  27 ;  pers. 
y$^,  gird,  omkring ;  hindust.  Ij^, 
gird  a,  en  Ring;  ger-ná,  ai  ind- 
hegne;  beng.  geran,  id.;  gera,  el 
Hegn;  osset.  Karf ,  en  Gaard;  got. 
gard-s,  m.  id.;  lat.  hortus,  en 
Have;  gr.  xV^^^j  ^^  indhegnet 
Plads ,  Gaard ;  eng.  yard,  en 
Gaard;  engl.  dial,  garth,  id.;  eng. 
ward,  at  bevogte  beskytte ;  gaard, 
Vagt;  ward,  Bevogtning^  Forsvar; 
garden,  en  Have;  boll,  gaard,  en 
Ringmuur,  Indhegning ;  fr.  garder, 
bevogte;  jardin,  en  Have;  slav. 
vert,  id.;  russ.  gorod,  en  Stad; 
goroditj,  at  omhegne;  slav.  gra- 
deg,  et  Gjcerde;  grád,  en  Stad ; 
got.  gairdan,  omgjorde;  t.  gur- 
ten,  id.;  garten,  en  Have;  hebr. 
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13n,  fiágar,    at  omgjorde.     Sml 
hirb,  var  1. 

gari,  m.  Hefiighedy  Barskhed;  garri, 
m.  ondt  og  farligt  Veir.  Sml.  *^, 
Kara,  adj.  sharp  y  barsk^  grusom; 
Itt.  kárst,  at  blive  heed. 

gáriy  m.,  1.  en  Rœvne.  Sml.  hindast. 
U^,  gar  ha,  et  Hal,  en  Fordyb- 
ning;  2.  en  Nar,  see  gáli.  Sml. 
skár. 

garm-r,  m.  Hunden  i  Vnderverdenen, 
Sml.?  Hprr,  saramá,  f.  Guder- 
nes  Hund;  see  Rig\'eda  Adnot.  XX. 
Et  af  de  21  Helveder  kaldes  derhos 
i  Bhagavata  Parana  II.  pag.  505 
^1  A^I^H)  saramejádana;  lat. 
cerberas^  Hunden  i  Underverde- 
nen,  eller  sml.  gram-r  II. 

gain,  n.  Gam,  Traad,  SmU  ^1^^ 
g&rn,  at  dreie^  ivinde;  ^"^»  gun, 
id.;  hindust.  J^j  girni,  et  Red- 
skab,  hvormed  Snorer  tvindes;  n. 
dial,  gaan.  Gam;  e.  yarn,  id. 

garnir,  f.  pi.  eller  girni,  n.  sing.  Tar- 
mer^  synes  afledet  af  garn  ell.  maa- 
skeeaf^,  hvr,  a/  boie,  krumme ; 
lat.  hira,  en  Tarm;  hirado,  en 
Blodigle,     Sml.  karn. 

garp-r,  m.  en  brav  Mandj  En,  som 
har  star  Anseelse ,  it.  trœttekjœr ; 
gerpi,  n.  en  Heltinde;  grepp-r, 
m.  en  stœrk  Mand ;  grobba,  at 
prale;  karp,  n.  Pralen,  Skryden. 
Sml.  *cjN  karv,  at  vœre  stolt;  ^H^, 
garba^,  m.  Stolthedj  SelvtUlid:  hin- 
dust. \^j^  garvá,  agtvœrdig;  bj^, 
garabtá,  en  stolt  Qvinde ;  beng. 
garbbt,  stolt;  pers.  <^j^j  gerb, 
overlegen,  Seierherre;  n;  d.  krop, 
stoliy  hovmodig;  engl.  dial,  gelpe, 
atpraJe;  pol.  chelpic,  id.;  sp. 
garbo.  Anfttand,     Sml.  gylfi. 


garri,  see  gari. 

garta,  at  gnave.  Sml.  ^5^,  Eard,  at 
bide ;  gr.  7/>á-civ,  at  gnave, 

girnng-r,  see  gáli. 

gás  I.,  f.  Gaas;  gussa,  at  snaddre^ 
it.  at  lobe  om  med  Sladder.  Sml. 
^^,  hansa,  m.,  ^tu ,  hansi,  f. 
Gaas;  pers.  jU,   qás^,  id.;    armen. 

Vf"hk^''p^  ^^o  osset.  gás^,  id.;  rnss. 

gusj,  id.;  t.  gans,  id.;  Itt.  sðfs, 

id.;    ags.  gós,  id.;   slov.  gös,  id.; 

lat.  anser    (ogsaa    ganza,    Plin. 

10.  22),  id. 
gas  ll.j   f.  Koernes  Fosterleie,     Sml. 

cRri,  kosa,  m.  og  n.  vuha^Maven. 
gaspra,  see  gambra. 
gat,   n.  et  Hul;    gátt,  f.  Aabningen 

bag  Doreny  mellen  Doren  og  Vœg- 

gen;    götva,    at  be  grave.        Sml. 

hindust.  Ol^j  gat,   en   Gjennem- 

gangy  et  PaSy  en  Defile'e;  eng.  dial. 

gat,  en  Aabningy  et  Gab, 
gáta,  f.   Gaadey  mork   Tate.     Sml.? 

TT^,  gah,    vanskeligen   at  kunne 

forstaae ;    slav.   gad-anije,    en 

Gaade,     Sml.  geb. 
gata,  f.Fodstie,  smalGang,  Gade. 

Sml.  'JTkT,  gati,   ten   Veiy  Stie; 

pers.  ajW,  gádeh,  en  Landevei ; 

got.  gatvo,  f.  Gade;  russ.  gatj, 

en  Vei  af  Faakiner  over  moradsig 

Jordbund ;  Itt.  g  a  t  w  a ,  Gade  ;   eng. 

gate,  en  Port. 
gaui  I.,  n.  Afgudy  it.  et  Drog,  som 

under   Fromheds  Maske  skjuler   sin 

Feighed.    Sml.?  ^^,  soia,  m.  en 

Si/ndery  en  Skurk^  Kjeltring,     Sml. 

gáli. 
gauí  II.,  n.  Hundegjöen;  see  geyja. 
gank,   n.    Overmody   Stolthed.     Sml. 

cFTT^,   káka,   adj.  skamlos y   over-^ 

modig. 
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gaukla,  aiklúkke;  kjakling-r,  m.  ca 
Kylling.  Sml.  QpcTJió  ,  k u k k  u  t  a , 
m.enHane;  beng.  kukkts  kukari. 
en  Hone;  gnbati  kukkati  (ord- 
ret:  ung  Hone)^  en  Kylling;  pers. 
t^^,  cúce,  id.;  rusa.  kloUtáij. 
at  klukke;  slay,  kókot,  Höns; 
ítal.  chioccíare,  at  klukke. 

gank-r,  m.  en  Gjq^^  Sml.  J^l^^n, 
kuhúka  eller  Qnlíohr<i,  kokila, 
m.  Gjög  (cuculus  iudicus) ;  det  sidste 
af  ^f^,  kuk,  at  hemœgtige  sig 
(Hjertet);  den  spiller  en  vigtigRoUe 
i  de  indiskc  Digte,  da  man  tiltroer 
den,  ved  síd  Sang  at  vække  behagelíge 
og  ömme  Fölelser. 

ganla,  at  Wöle  ;  V  0 1  a ,  o^  %/e,  jamre 
^9  9  g<5'í  n-  Tuden,  Gjöen.  Sml. 
hindast.  gul,  Skrig ;  beng.  golmál, 
id.;  gol  karan,  at  stöie;  pers. 
OjJ^,  gúliden,  at  gjöe;  russ. 
gul,  en  dump  Stöi;  eng.  wawl,  at 
hyle.     Sml.  gala. 

gaam-r,  see  gá  l. 

ganpn,  f.  Barm^  Skjödj  den  hule 
Haandj  en  Haandfuld.  Sml.  ^M, 
kápa,  m.  Huulhed,  noget  Huult; 
zend.  g  a  Y  a  ,  synes  at  betyde  en 
Haand  —  Journ.  As.  IV.  S.  T.  VII, 
p.  276;  skot.  goupin,  den  hule 
Haand^  it.  en  Haandfuld, *  eng.  dial, 
gaapen,  to  Haandfuld;  oldht. 
coafan,    den  hule  Haand;    kebr. 

ph)  Kopen,  id.;  arab.  dJj^^y  hof- 

na,     en    Haandfuld;    æth.    -^4.^:, 

hafán,    id. 
gam,  ni.  en  Jœtte.    Sml.  tji^,  gaura, 

n.  Skrœky   af  ^^,  gwr?    at  vœre 

p*ygtelig.    Sml.  gygr,aurnir. 
gaat-r,  m.  enklygtlg  opfindsomMand. 

Sml.  ?  ^T^ ,  k  u  h ,  at  vœkke  Forun- 

dring. 


geft)  n.  Sindy  Gemyt;  geðjast,  at 
behage  ;  g  e  t  a  s  t ,  at  finde  Behag  i, 
at  samtykke;  geta,  f.  en  Gisning ; 
giska  (for  gitska),  af  g;<e/le.  Sml. 
^TrT^,  éetas  (i  Vederne  ketafi), 
n.  Sind^  Gemyt,  For  stand;  af  T^IrT. 
éit,  attœnkej  overveie;  hind.  ^^*^, 
é  e  t ,  Tanke,  Jndsigi ;  d^,  g  *  t ' ' 
Sind,  Sjel;  zend.  éit,  at  kjende; 
beng.  beta,  Forstand;  Itt.  gist,  at 
gjœtte;  serb.  gatati,  id.;  gr.  x:^- 
ío^,  Bekymring  J  dm  Omhue ;  eng. 
guess,  at gjœtte.     Sml.  gáta. 

gefo  (gef,  gaf,  gefin-n),  at  give; 
gjáfa-bref,  Gavebrev ;  gjof,  f. 
Gave;  gift,  t  id.     Sml.?  ?ðt  gjo 

(præs.  S^SIH,  gjavate),  af  overle- 
vere;  persisk  ^*,  gib  a,  Afgifi^, 
Skat  J  roW(?);  syr.  0«-^,  jab  (for 
ihab},  at  give.  Det  tyrkiske  L»., 
^ebá  eller  gabbá,  en  Gave,  er 
upaatvivlelig  et  af  de  mange  fra  de  in- 
dopersiske  Sprog  optagne  Ord;  got. 
gib  an,  at  give;  n.  d.  giva  (giv\ 
gav,  gjeve  ell.  goe  ell.  go),  id.; 
hebr.  nn,  hab,  giv!  Bopp  jitrer  — 
V.  Gr.  4.  Abth.  Vorrede  S.  XIV  — 
dog  kun  som  en  Ids  Hypbthese ,  at 
gab  kunde  komme  af  det  vediske  W^ 
graB,  at  gribe,  tage;  hvortil  kan 
foies  ÍTPT,  gráBa,  m.  Gave.  Benfey 
til  Samaveda. 

gegn,  see  hegna. 

g6Íga,  at  forfœrdes ,  skjœlve.  Sml. 
f^SJ^j  vig,  at  forfœrdeSy  bœve  af 
Frygt. 

geil,  f.  Melleinrum;  gil,  n.  en  liden 
Bjergklöftj  Fordybning.  Sml.  ^Tc^T, 
Vila,  n.  en  Revne;  hindast.  J^, 
gil,  en  Vei;  j^^  gali,  en  trang 
eUer  smal  Gjennemgang  ;  beng.  gali, 
id.;    pers.  (j>*,  ger,  en  Aabning^ 
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Revney^  aIT,  gileh,  en  Vei  mellem 
toBJerge;  eng.  dial,  gill,  en  Bjerg^ 
klöftj  trang Dal;  gwylc,  id.;  quil- 
let, en  Fure;  n.  dial,  j el,  jeil, 
Melleinrumy  sinal  Gjennemgang. 

geimi,  see  gey  ma. 

geipa,  at  pralcy  sladdre,  Sml.  ^T^ 
cihy  at  prole;  pers.  ^,  keh^Pra- 
lerie,  Selvroes;    w^jT,  kisb,  id. 

geip-r,  see  gapa.  ^^ 

geir-r,  m.  Spyd.  Sml.  fllff,  giri, 
at  saare  eUer  drœbe;  gr.  7a((7-ó^, 
et  Kastespyd;  got.  gais,  id.  (dog 
kail  i  sammensatte  Ord);  oldht.  gér, 
id.;  ags.  gar,  id.;  eng.  dial,  gare, 
ei  Kastespyd;  qvarry,  en  PiiL 

geiri,  see  hreifi,  gripa. 

geisl  eller  geÍStÍl-1  eller  giglt,  m.  en 
Stokj  som  brages  af  Skielobere; 
geisli,  m.  enSiraale;  geislar, 
m.  pi.  Ribheen; .  kvisl,  en  Green 
(af  et  Træe,  en  Elv,  en  Familie); 
k  V  i  8 1  -  r ,  m.  Green  af  et  Trœe.  Sml. 
i^i^in,  kisala  ell.  KfTFTrT,  kisala 
ell.T^HrT,  visala,  m.  ogo.  enQvisty 
en  Green;  slav.  Hcé3A7k9  é®^^>  ^^ 
Siav  ;  1th.  g  a  i  s  a  s ,  Nordlys  ;  eng. 
joist,  en  BjœJke;  skot.  geist,  id.; 
oldht.  g  e  i  s  I  a ,  en  Svobe,  formeentlig 
oprindeligen  Green^  enPidsk;  n.  d. 
kvitl,  en  Green  af  en  Elv ;  gisl, 
BisoL  Forbindelsen  mellem  Betyd- 
ningerne  Qvist,  Green,  Stok, 
Straale,  er  den  samme  som  imellem 
Betydningeme  af  lat.  r  a  d  i  a  s ,  Slav 
og  Straale  ;  eng.  beam,  Stang  og 
Straale;  oldht.  strata,  en  Pallet 
Kastespyd;  t.  strahl,  en  Straale. 

geispa,  see  gapa. 

geist,  adv.  hastigen;  geysa,  fare 
frem,  Sml.  ^9  ^u ,  a/  vœre  hurtig; 
sv.  kesa  (cm  Qy^g),  hoppe^  gjore 
Spring.    Sml.  gjósa. 


geitl.,  f.  Gjed.  Sml.?  UST,  aga,  m. 
en  Gjedebuk;  SfTT,  a^á,  f.  en  Gjed; 
^f  caga,  m.  f.,  ^TÍn,  6ágt,  f.  en 
Gjed;  ^víon,  edaka,  ifú.  en  Bukj 
en  Vildgjed;  "^y  eta,  adj.  broget^ 
it.  subst.  m.  en  Antilope.  At  Begyn- 
dclsesbogstavet  i  a^á  kan  boKfalde, 
sees  af  STRrFrT,  gábála,  en  Gjede- 
hyrde ;  gr.  atf,  aiyog^  en  Gjed;  oldht. 
geiz,  id.;  got.  gaitsa,  id.;  ags. 
gat,  en  Gjedebuk;  ngr.  7tia,  en 
Gjed  (formeentlig  ved  Aphæresis  for 
aiyiSa).  Benfey  —  1,  2.  S.  193  — 
sml.  /IjxaTpa  (for  X^^"i^*'P^)'  ^** 
Gjed.  Pott  —  IL  S.  215  —  sml.  lat. 
hœdus,  id. 

geit  II.,  f.  Ormestik  i  Trœe.  Sml.  ^ft^, 
k!ta,  ro.  en  Orm^  et  Insect;  gr.  xlg, 
en  Komomiy  it.  en  Trœorm;  georg. 
"JJo^j  éia,  en  Orm. 

geld-r,  adj.  gold;  gel  da,  at  gjore 
gold,  at  gilde;  jálk-r,  m.  en  gildet 
Uest,  it.  en  Hest  over  tolv  Aar; 
golt-r  eller  galti,  m.  en  Galte ; 
gilta,  f.  en  Soe.  Sml.  Slr<i>  gala, 
adj.  kold,  foleslos  ;  bohm.  g  a  1 0  w  e , 
ufrugtbar;  sv.  gall,  id.;  russ.  ja- 
lovajse,  en  gold Koe;  eng.  dial,  ilt, 
en  gold  Soe;  dansk  vallak,  en 
gildet  Hest. 

gélla  (géll,  gall,  gollin-n),  at 
skralde^  give  Gjenlyd  ;  g  ö  1 1,  Klang  ; 
gelta,  at  gjoe;  gjalfr,  n.  eller 
gjalp,  f.  Bolg ernes  Brusen  mod 
Landet.  Sml.  ^K^>  kal,  at  give 
Lyd;  cnci^  kail,  at  give  en  uty-  . 
delig  Lyd;  t.  gellen,  at  skralde. 
Sml.  gala,  gaala,  skella  II. 

gellir,  m.  et  Svœrd.  Sml.?  f^,  1IÍ, 
f.  et  kort  Svcerd;  eller  maaskee 
gélla. 

gems,  D.  uhoviskSpog;  gjamm,  n. 
lystigt  Skjemt  Sml.?  ^,ha  (nam. 
20 
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haríi  eller  has),  m.,  f.  og  n.  Lattery 
adj.  beslyœnkety  drukken^  af  <^Tr» 
has,  at  lecy  eller  TTFT,  káma  (nom. 
kámas),  m.  Lysty  Lœngsel;  pers. 
fl^,  kám,  id.;  hind.  ^jwJ^,  hansi, 
Spogy  Latter;  afg.  a^,  gam^a, 
et  forlieht  Œekasi  /  sp.  c  h  a  n  s  e  a  r, 
at  skjœmte.  Begreberoes  Slægtskab 
er  det  samme,  som  mellem  lysten 
oglystig. 

génta,  f.  ovengtven  Tjenestepige.  Sihl.? 
^nrjT,  éandí,  f.  en  lidenskabelig 
Qvinde;  eller  hiudast.^,^,  ^an!,  en 
Tjenestepige;  afg.  aí;^,  ^^^^1^9  ^ 
Pige;  n.  dial,  jente,  id.;  eng.  dial, 
chun,  en  slet  Qvinde. 

gér  I.,  see  kru. 

gér  II.,  see  gráð. 

gera  ell.  gðra  (geri,  gería,  ger8-r), 
at  gjöre;  görya  (göri,  gorða, 
gör»-r),  id.  SmL  ^,  kr  og  fl^, 
krv,  atgjöre;  hindast.  v,  kar-ná, 
id. ;  beng.  k  a  r  a  n ,  id. ;  zend.  f ?f }» 
kere,  id.;  arm.  ^z*^^/^,  qords^j el- 
id.;  pers.  O^,  ker-den,  id.;  lat. 
cre-are,  id.;  eng.  dial,  gare^  id.; 
oldpreus.  -k  n  r  a ,  han  gjorde,  I  old- 
svenske  Runeindskrifter:  kara,  kera, 
kira,kiara,  keara^kirva,  kiarva, 
kerva,  kaurva,  gierva,  iara. 
Liliegr.  R.  U.  Nr.  85,  87,  88,  89, 
115,  121,  128,230,231,275,312, 
334,  378,  566,  749,  952,  990,  998, 
1038, 1236, 1420, 1537, 1554, 1569. 

gérði,  see  gar%-r. 

gerfl,  n.  en  Maske,  it.  Klœder  ell.  Rust- 
f^^ng;  gerðar  eller  gervar,  f.  pi. 
Rustning.  SmI.  ^.  vr,  at  bedœkke, 
skjuJe. 

géri,   m.  Bisol^  it.  en  graadig  Ulvsl 
Navn  i  Edda.    SmI.  g  r  á  d  og  f  r  e  k  i.  | 


gerpi,  see  garp-r. 

gerra,  f.  et  Drog;  see  gáli. 

gest-r,  see  gista. 

géta  I.  (get,  gat,  getin-n),  atavle, 
it.  undfange;  getara,  f.  en  Moder; 
getnað-r,m. Afkom, Foster.  SmI. 
^,  gá,  atfödes^  it.  avle;  sF^*  gan 
(3  CI.  blot  i  Vederne),  4  CI.  (præs. 
srra^,  ýájate),  at  fades;  10  CL 
(præs^  ^anajati),  at  avle.  Herat*: 
sTmSu",  ganitri,  f.  en  Moder,  ge- 
nitrix;  sTTfT,  gata,  part.  prœt. 
avlet,  fodty  subst.  Afkom^  et  Bam; 
sfTlff,  ^áti,  f.  Art,  Classe,  Stamme, 
Slœgt,  Herkomst  /got.  g  i  t  a  n ,  6^- 
komme;  eng.  dial,  g  itt,  Afkom.  SmI. 
jó8,  káí,  kynn,  f jóí. 

géta  II.,  at  omtaley  give  Efterretning. 
Sml.  ^,  gad,  at  talc;  ^^,  kaf, 
atfortœlle;  <^rt^  kei^  at  give  Un- 
derretning;  hindast.  Ul:^,gatáná, 
ad  paaminde,  advare;  slav.  gotin, 
svadsig;  n.  dial,  kade,  at  snakke, 
stöiey  kagle. 

géta  III.,  at  kunne.  Sml.?  fST,  gi,  a/ 
overgaae,  at  faae  Bugt  med,  be- 
seire. 

géta  IV.,  f.  Gisning  |         _ 

gctast,  at  samtykhe    (         ^     * 

gcyj4(gey>  go,  gain-n  ell.  geyat), 

^  ffj^^j  it-  ö'  beleey  bespotte;  ganð, 

n.   Gjöen.     Sml.  If,   gaj,   at  give 

Lydy  at  synge.   8ml.  gá  II.,  gan  I  a. 

geyfa  eller  gnfa,  f.  Dunst,  Uddamp- 

ning;    kafi,   m.   megen  Dug  eller 

tykRog;  kœfa,  atqvœle:  kóf,  n. 

lidt  Sneefog,  Taage ;  it.  Trangbry- 

stighed;    kafalld,   n.    tykt  Snee- 

fog;  kaf  a,  at  dykke  under  Vandet; 

kafna,    at  qvœles ;    kéfja  (kéf, 

köf,  kafin-n),  at  dœmpe^  gvœle; 

kvef,  f.  Snue,  Hoste.   Sml.  hindust. 
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^^1,  úB,  gvœlende  Hede;  ^\^y 
Báp,  Damp;  aTTKI,  báépa,  m. 
id.;  persisk  Af>-,  Rœve,  Qvœlen^ 
hd].  qvalt;  ^xjl^j  ftæfíde,  id.; 
OJjjju>^^  Kæfdíden,  aiqvœle;  lat. 
vapor,  Dunst;  ital.  vampa,  heed 
Damp;  p.  x«;rvóc,  Rog;  slav.  ko- 
pot,  Sod;  Itt.  kúpét,  röge^  dampCy 
Ith.  kwépes,  Damp;  kwepti,  at 
dampey  atose;  Itt.  íwépe,  Damp 
af  Rögelse ;  pol.  kopeé,  Rögy 
Damp ;  got.  hvapjan,  ai  slukke ; 
vapjan,  at  qvœle;  e.  d.  qvackle, 
id.;  n.  dial,  kjöva,  id.;  kvæv, 
Snue^  Hoste;  kaav  eller  gaav, 
Damp;  gufs,  en  enkelt  Strom  af 
Dampy  Stankf  Rög  ell.  desl.;  kave, 
en  Byge,  hvorved  Horizonten  skju- 
les,  ligesoro  i  Taage;  sv.  qvæfva, 
at  qvœle,  dcempe.     Sml.  veífa. 

geyfla,  at  vrcmge  Munden;  synes  be- 
slægtet  med  gap. 

geym-r,  m.  et  start  tomt  Rum^  det 
store  Verdensrum,  Sml.?  ^,  ka 
(noni.  kaih)^  n.  Tomhedy  it.  Luf- 
ten^  Himmelen. 

geyma,  at  gjemme^  forvare;  geimi, 
m.  Havet;  see  gá  I.  eller  sml.? 
5^  gup,  at  skjule,  gjemme,  for- 
vare;  ^^,  guh,  id.;  ags.  gyman, 
id.;  skot.  yeme,  id. 

geysa,  see  geist. 

gjá  eller  gJ6,  f.  Ryggeslöshed;  gjáni, 
m.  en  rgggeslöSy  efterladen  Person. 
Sml.  ^^  é  a  h ,  at  vœre  ryggeslös^ 
opföre  sig  slet 

gjald  I.;  n.  Penge;  gild  a ,  at  haee 
Vœrd,  it.  at  vœrdsœtte;  gildi,  n. 
Ære^  Anseelse;  (gilfi,  m.  en 
Konge).  Sml.  Strj^>^^al,  at  vcere 
rig,  vœldig;  arab.  J^i.^  é^^l^>  ^^ 
vcere  stor,  glimrende;  got.  gild  an, 


atgjœlde;  skot.  jelly,  vœrdig^for- 
trinlig;  Itt.  geld ét,  atgjœlde;  lat. 
valere,  id.;  n.d.  gild,  gyldig, gjœl^ 
dendcy  dygtig,  fortrœffelig  j  prœg- 
tig;  jole,  stor,  dggtig.  Sml.  verð. 

gjald  11.,  see  gall i. 

gjálfr,  see  gella. 

gjall,  n.  Gnister.  Sml.s^Trp^i  gval,  at 

•  glode,  brœnde;  prakr.  Strj?  ^al,  id. 

gjamin,  n.  lystigt  Skjemt;  see  gems. 

gjáni,  see  gjá. 

gjarn,  adj.  gjerrig;   see  grað. 

gift,  see  géfa. 

gifta  I.  eller  gipta,  ai  give  til  Ægte. 
Sml.  sPi^  é^*  eller  5^,  jaB,  at 
giftCy  forene  i  Ægteskab;  e.  dial, 
japing,  GiftermacU. 

gifta  II.  eller  gipta,  f.  Held^  Lykke. 

Sml.  nr^»  ^iv,   at  vcBre  fornoiet, 

glad. 
giflra,  at  sluddre.   Sml.  51^»  ^ap,  fff 

fremmumle  Bonner  og  Tryllefortn" 

ler;  skot.  haver,  at  sluddre.  Sml. 

gambra.  , 

gil,  see  geil. 
gilbra,  at  slaae  i  Bugter ;  gil  bra,  f. 

og  kilpr  eller  gilpr,  m.  en  Bai' 

ning^  Bugt.  Sml.?  pers.  v^iU,  qul- 

láb,    en  Hage^  Krog^  Kröl;   gr. 

xóAn:og,  Skjödy  Bugt;    xoX/rcCcev,  at 

boie. 
gilda,  see  gjald  I. 
gilfl,  see  gjald  I. 
gi^ja,  see  g<pla. 
gilpr,  see  gil  bra. 
gilta,  see  gel  da. 
gim,  lid,     Sml.?  flr^  gim,  at  œde ; 

n.  dial,   gim,   stœrk  Damp.      Sml. 

eym-r.    Den  samme  Begrebsforbin- 

delse  finder  Stedi^flf,  Bogi,  iW, 

af  ^>  Bu^,  atœde. 
giflia,  at  gabe,  sprœkke.     Sml.  spr» 
20* 
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grB  (prœs.  Sp^o^  ^rmB  =  prakr. 
TSF^o,  gimB),  aigabe. 

gimli-r,  m.  Glands,  Klarhedj  it.  det 
herligste  Sted  i  Himmelen.  Sml. 
5FP^  kam,  at  skinne.    Sml.  himin. 

gin  I.,  n.  Gab;  gina  (gin,  gein,  gi- 
nin-n),  at  gabe;  gina,  f.  Luf- 
tens  Klarhed  mellem  Skyerne.  Sml. 
t^FfXn',  kin  a,  m.  et  Skaar,  en  Plet,' 
(y^l^  gan,  at  skinne') \  ags.  cina, 
en  Sprœkke;  gin,  Gab;  got.  gi- 
non,  t.  gahnen,  gabe;  gr. /qctv«v, 
id.;   Slav,  s^inuti^    id. 

gin  II.,  i  de  Ord:  gin-faxi,  Trold- 
doms  Tegn;  gin-heilagr,  hoihel- 
lig.  Sml.?  hindust.  j>.^  ginn,  en 
Aandy  et  overmenneskeligt  Vœsen^ 
enDcBiuon;  ags.  gin  i  Sammensætn. 
forstærker  Betydningen,  f.  Ex.  gin- 
f  æ  s  t ,  meget  fast.     Sml.  g  a  n. 

ginna,  see  gan  eller  gin  II. 

gj6,  see  gja. 

gj6B-r,  m.  kold  Blœst;  gjóla  eller 
góla,  f.  id.  Sml.  f^R^  kil,  at 
vœre  kold;  ,sTf?T,  gala  eller  sl?, 
gada,  kold;  hindust.  j^j  g^r, 
Kulde;  \X^  gudda,  et  Vindsiod; 
a!^^,  gola,  en  kold  Vindj  som 
bringer  Hveden  til  at  visne.  Elliot 
p.  421;  ags.  hwioBa,  et  Vindsiod; 
e.  chill,  kold;  gdiXe^  sttBrk  Bíæst. 
Sml.  kald-r,  kila,  kjoll-r. 

gjósa,  (gýs,  gaus,  gosin-n),  ai 
sprude;  udspye;  gusa,  id.  Sml. 
^ni,  kus,  at  uddrive,  tvinge  ud; 
hindust.  ^^,  go  a,  Syden,  Ko^ 
gen;  persisk  ^  jiJj^,  gú  si  den,  a/ 
syde,  koge;  jj',  go^,  en  Fjert. 
Sml.  gosa. 
gjósta,  see  go s a. 
gjóta  I.  (gyt,  gaut,  gotin-n),   at 

fode,  bringe  Foster  til  Verden  (isœr 


omKreaturer,  Fugle  ogFiske);  got, 
n.  eller  gota,  f.  Fiskerogn.  Sml. 
(snH,  gáta,  födt  til  Verden;  it. 
subst  m.  AfkoMy  af  sF^,  gan,  at 
fodes)'^  eller  ^cT,  scut,  atudgyde; 
Itt.  gást,  at  gyde;  hindust.  o^, 
got,  Slœgty  Stamme;  gr.  /eUiv^ 
at  gyde;  got.  giutan,  id.  Sml. 
géta,  j6B. 

gjóta  II.,  f.  Huley  Gab,  Grotte.  Sml. 
ii^el,  guhá,  f.  en  Hule  i  Jorden, 
en  Kjelder,  af  5^»  guh,  ai  skjule. 

girBa,  see  gari-r. 

girnd,  see  gráð. 

girni,  see  garnir. 

gis,  n.  Narren,  Drillen.  Sml.?  ^, 
ha  (nom.  has),  m.,  f.  og  n.  Latter. 

giska  (for  git  ska),  at  gjcette;  see 
gei. 

gisl,  m.  Gtdsel'=  oldht.  gisal,  sy- 
ncs dannet  af  et  præformativt  gi  og 
sal,  Overlevering ^  q.  v. 

gisli,  see  geisl. 

gista,  at  blive  Natten  over  et  Sted 
som  Gjœst;  it.  at  tage  iinod  en 
Gjœst;  gesi'T,  m.  en  Gjœst.  Sml. 
^H,  vas,  at  boe,  Causat.  vásaj**, 
at  modtage  som  Gjœst ,  eller  f^T?!^ 
vis,  at  gaae  ind.  Det  er  dog  og- 
saa  muligt,  at  det  staaer  i  Forbin- 
delse  med  ^ÍT\^  gas  eller  VT^  gras, 
at  spise,  der  i  Prakr.  gaaer  over  til 
gis.  Lassen,  Inst.  pr.  p.  124;  russ. 
gostj,  en  Gjœst;  éestítj,  at  be- 
vœrte;  1th.  wiessieti,  En,  som 
spiser  ude  hos  en  Naboe;  eng. 
host,  en  Gjœst     Sml.  bus. 

gjuf-r,  see  hje. 

gjðf,  see  géfa. 

gjögl,  n.   Vand.     Sml.?  ?IFT,   gala, 

n.  id. 
g)ögr,  n.  en  Sprœkke ,  Klöft  i  Klip- 
per,  hvor  Bðlgerne  skylle  ind.    Sml. 
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öp<5t>   kuhara,    n.    en   Sprœkke^ 
Klöfty  Hvle. 

gjðrft,  f.,  seé  garð-r. 

glatiel,  n.  DoUcj  Spydj  komnier  vel 
nærmest  af  det  lat.  gladias,  Svœrd, 
demÍDut.  gladiolus;  men  begge 
staae  adentvivl  i  Forbindelse  med 
^R^^  kraf  ell.  W{^  slaf ,  at  drœbe. 

gla6-r  1.5  m.  en  Jíeéfí.  Sml.n^f  lafva, 
m.  en  Hest;  skot.  gleyd,  en  gam- 
rnel  Heat 

glali-rll.9  adj.  glady  munier;  gleðja, 
at  glœdcy  fornöie.  Sml.  ii^TC»  h lád, 
at  glœde^  it.  at  vcsre  glad;  lat.  læ- 
tusy  glad.     Sml.  hlæa. 

glam-r,  m.  Maanen  (poét).  Sml.  Tcffl, 
glau,  m.  Maanetíy  af  Tc?TT,  glá, 
ai  vœre  trœtj  mat;  ^I^»  klam,  id. 

gl&ma,  f.  Hvidhed;  glámbekk-r,  m. 
Solskin;'  glan,  n.  glattede  og  pole- 
rede  Varers  Blankhed;  glaus,  n. 
Glands y  Skin;  glana,  af  klare  op; 
g  1  j  á,  at  glindse  ;  g  1  i  s,  n.  fcdsk  Pry- 
delae;  gíingr,  n.  Glimmer;  gli- 
tra,  give  Gjenskin;  glytta,  glimte; 
glæsa,  glatte  y  polere ;  hlœa, 
glindse;  klar,  adj.  klar^  reen;  glas 
ell.  gler,  n.Glas;  glœr,  m.Luft, 
Söe;  Ijóma,  at  skinnej  straale. 
Sml.  roTrFT,  gval  (1  Prakrit  sI?T, 
gal),  at  glödcy  brœnde,  lyse^ 
skinne;  ^RirTT,  gala,  f.  Solskin, 
Glands^  glimrende  Ijys ;  hindast. 
Jd^^,  galak,  Glands,  Skin;  Ui^, 
kul-ná,  at  klare  op  (om  LufteD); 
lj,>lflw,  galá-na,  at  tœride,  gjöre 
ly^  y  jy  -iW^ ,  g  a  1  á  b  ó  r ,  skinnende, 
blank;  arab.  .i^*,  gilá.  Glands; 
skot.  leme,  blusse^  skinne;  russ. 
g\jkniizj  Glands;  oldht.  kleima, 
id.  Bopp  sml.  ^7,  crd,  ot  skinne. 
Sml.  giöa. 

glanni,  see  gleiða. 


glápa,  see  luggva. 

glappast,  at  gjöre  noget  ubetœnksomt, 
uoverlagt;  glappi  eller  glóp-r, 
en  Dumrian ,  Pralhans  ;  g  I  o  p ,  n. 
eller  glöp,  n.  pl.  Uagtsomhed; 
glepja,  forstyrre,  forhindre,  for^ 
blinde  Öinene  ;  (g  r  u  f  1  a,  aí  fande  i 
Blinde) ;  g  I  œ  p  a  ,  at  bedrage  ; 
glœp-r,  m.  Feily  Misgjeming- 
Sml.  ^n\  1  u  p  eller  ^ ,  r  u  p ,  ai 
forvirre,  forstyrre;  í^^  '^*^'  ^^*' 
it.  skuffe;  WX^  gup,  id.,  it.  at  vœre 
forvirret,  forstyrret ;  slav.  glup, 
taabelig;  klupt,  at  tage  feiL 

glaSy  n.  Glas^  see  gláma;  sml.  der- 
hos  ^HIH?  kelása,  m.  Krystal; 
hindust.jlT,  káz,  Glas. 

glata,  at  ode,  forspilde,  iabe;  glutra, 
at  foröde.  Sml.?  Tc^  ,  gl  a j  ,  at 
visne,  svinde,  hentœres;  *lcH^  g2il> 
at  œde,  fortœre;  hindast.  IJi^,  gal- 
ná,  atforödes;  ^^,  galá-ná, 
at  foröde  ;  slav.  g  1  a  d  -  v  a ,  Skade, 
Tab. 

glanin-r,  m.  en  Hest  (foéty  Sml.? 
HÍH  ,  1  o m a ,  m.  en  Hale ,  haarrig 
Hale,  Analog  er  %H^,  k  e  s  a  r  a ,  m. 
enHest;  af  ÍR^,  kesa,  Haar. 

gletja,  see  glaí-r  II. 

gleita,  at  skræve,  udspile  ;  gleið-r, 
adj.  skjœvbenet  (hjulbenet ?) ;  g  l a  n  n  i 
eller  g  1 0  n  n ,  í?n  skjœvbenet  Person  ; 
glenna,  at  udspœnde;  gleidna 
ell.  glidna,  a<  skilles  ad,  sprœkke; 
Sml.?  f^'  cid,  flrf  skille  ad,  part, 
præt.  f^ ,  c  i  n  n  a ,  adskilt ,  deelt ; 
bindust.  1ju4:>^,  cidá,  auben,  ikke 
tœtsluttet;  siges  om  elMenneskeellcr 
Dyr,  hvis  Fodder  staae  ud  fra  hinan- 
den,  ei  slutte  tœt  sammen  (d.  e. 
hjalbenet). 

f!LtÍ9^,atslugeisig.    Sml.  ^I^»gal, 
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atœde;   T^,  gf  (præs.  giratí  eller 

gilati),  at  svœlgcy  æde;  Tc^,  glaji 
at  gabe;  n.  dial,  glðypa,  at  slug e, 

it.    at    gabcy    vœre   aaben.      Sml. 

glepsa,  hyl-r. 
glenna,  see  gleiða. 
glens,  n.  leifœrdig  Skjemt.  Sml.  QhH, 

Kelana,   n.  Spög y   Skjemt^   Tids- 

fordriv;  ^rTT,  helana,  n.  id.,  it. 

Ringeagt.     Sml.  gœla. 
glepja,  see  glappast. 
glepSdy    at  gribe   eller  gramse  efter 

noget  med  Munden.    Sml.  ^^  ^rB, 

a^  gabe  ;  eller  er  maaskee  et  Deside- 

rativ  af  gripa,  hvilket  gleps,  n. 

etJœgergarriy  gjör  sandsyDÍigt. 
gler,  D.  Glas^  see  gláma. 
glettast  VÍ6,    at  drille^  narres  med 

(Nogen);  glettingar,   f.  pl.  Tryl- 

lerte.    Sml.  ^I^  klad,  at  forvirre^ 

forvilde. 
gleyma,  at  glemme.    Sml.?  ^cn  glaj, 

at  vœre  maty  trœt;  ^I^  klani,  id. 
g^jáy  see  gláma. 
glilina,  see  gleiða. 
glík-r,  adj.,  see.  lík-r. 
glíma,   f.    Bryden^  Kjœmpen.     Sml. 

^^,    árama,   m.   Övelse  i  Fœgt" 

ning.     Sml.  skilmast. 

glÍEgr,  glis,  glitra,  see  gláma. 

g^itt,  D.  pl.  Klöfty  Bjergklöft  med 
steileSider;  see  kljúfa. 

gljúpna  eller  glúpna,  ai  lade  Modet 
falde^  bedröves;  hrjuf-r,  adj.  be- 
ar övet  Sml.  *cn4>  glep,  o^  vœre 
usselj  elcndig^  at  skjœlve ;  t?lilG^» 
kl  í  V,  aí  vœre  svag,  frygtsom;  skot. 
gloppe,  vœre  bedrövet,  paa  Vei 
til  at  grœde;  hebr.  n^PT,  Kálá, 
at  være  syg^  bekymret 

glóa,  at  glindse^  skinnej  blive  blank; 
g\6i^{.  Glöd;  glóandi,  glödende; 


gloThyOt  glimtef  glossi,  m.  llds- 
lue;  hlóí,  n.  pl.  Ildstedy  Skar- 
steen;  glœða,  antcBnde;  glœð-r, 
funklende;  hlua,  atvarme;  hlýna, 
at  blive  varm;  hlýr  eller  hlœr, 
adj.  vartn;  glœra^  f.  et  Met  Bhts: 
hlaka,  f.  Varme,  Töeveir.  Sml. 
f^í^  gval,  at  glöde^  brœnde, 
skinne;  prakr.  ^al,  id.;  russ.  ka- 
lítj,  id.;  ags.  glód,  Hede,  Brand; 
wlaco,  lunken;  eng.  glow,  ai 
glöde;  hebr.  n^j5,  qálá,  at  8tege. 
risie;  slav.  glavDJa,  en  Brand: 
gr.  x^ta^vccv,  at  vamie ;  oldht.  law, 
lunken;  skot.  lew,  at  varme  lidt^ 
atlunke;  ags.  hleow,  id.;  wlœe, 
lunken;  eng.  dial,  glede,  et  glo- 
dendeKul;  n.  dial,  glosa,  at  blusse; 
lya,  ai  varme;  læ,  mild,  ikke  kold. 
Sml.  gláma,  log,  lysa,  hU,  hlje. 

glófl,  m.  Handske,  Vante;  see  lófi 

gloim,  see  gleiða. 

glop,  glóp-r,  see  glappast. 

glor,  adj.  bleg,  gusten  a f  Faroe  (som 
i  Hungersnöd).  Sml.Tc^Tt,  glau,  Maa-- 
nen  ;  TcfTT,  gl  a,  a/  svinde,  hentœres  ; 
gr.  x^óoíj  «>•  blegguul  Farve ;  n.  d. 
glæggas,  at  bedœrves,  tabe  sin 
Kraft. 

glosa,  ai  bekjendtgjore.  Sml.  ^^^ 
krus,  at  r<mbe;  gr.  xi^puaaciv,  ai 
bekjendtgjore^  udrtmbe;  chald.  PD' 
keras^,  id. 

glotta  (for  glokta),  at  lee  eller  smilej 
som  Eq,  der  tœnker  paa  Hævn ;  see 
hlæa. 

glngga,  at  see  note  efter ^  see  luggva. 
glundra,  atforvirre.    Sml.  c^,  lad, 
at  ryste,  at  rore  am. 

glúpna,  see  gljupna. 
glutra,  at  for  ode,  see  glata. 
glý,  see  hlæa. 
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glya  I.,  at  bevœge  En  til  noget  ted 
Hyklerie;  see  gœla  eller  folgende 

glya  n.,  f.  rmdende  Oine  (roaaskee  af 
Blankheden  y  Glaudsen},  see  gl  am  a; 
eller  Ordet  kan  staae  i  Forbindelse 
med  T^5^»  klid,  atvcerevaadj  li- 
gesom  lat.  glis,  glidis,  Sliim;  hin- 
dust.  Jj,  libar,  Sliim  (i  ÖÍDene); 
gr.  yloXog,  klœbrig  Fugtighed;  ylioc, 
Liim;  y'kn^kfi^  rindende  Oine;  boh- 
misk  krhy,  id.;  russ.  gljenj,  Saft; 
pol.  kleic,  at  klœbe^  lime;  Itt. 
glamt,  athlive  slimet;  glidet,  at 
gjore  slimet;  fr.  glair e,  Sliim; 
lat.  gluten,  Liim;  e.  glue,  id. 

glygg,  n.  Vind  (poet.).  Sml.  rRI^ 
lagat,  m.  Luft^   Vind. 

gl3^a,  at  kjœmpcy  hrydes ;  see  skil- 

mast. 
glyrna,  at  see  i  Morke;  see  glóa  eller 

maaskee  loggva. 
glytta,  see  gláma. 
glæ-r,  adj.  A-ter,  sabst.  m.  Soeny  I/uft, 

Veir;  egeotl.  detKlare,  see  glároa. 

Ordet  ansees   af  Grimm  —    Diphth. 

S.  201  —  beslægtet  med  gloger-r, 

q.  v.,  men  i  d.  Gr.  I.  Tb.  3.  Ausg. 

S.  468  med  gl6a,  hvorfor  ban  der 

skrivei*  glœr. 
glæsa,  see  gláma. 
glæta,  f.  Vœdske.     Sml.  f^I^,  klid, 

at  vœre  eller  blive  vaad ,  fugtig ; 

skot.  g  H  t ,  Dynd  i  et  Flodleie, 
glœba,  see  gl6a. 
glœi,  m.  en  Hjelm.     Sml.  ÍJ^'  gwp, 

at  bedœkke ,  beskjœnne ,  beskyttc, 
glœpa,  see  glappast. 

glœra;  see  glóa. 

gl&gg-r,  adj.  aabenbarj  iydelig^  it.  be- 

tœnksom;  see  luggva. 
glöpy  see  glappast. 
gná  eller  ná,   f.   en  Qvinde  (poet.); 

nanna,   f.  en  Pige  (poet.).     Sml. 


HT,  gná,  f.  en  Qvinde ^  forganá, 
af  gan  (der  siden  blev  til  gan,  SÍ^), 
at  avle:  zcnd.  géna^  Kone;  arm. 
V^H*  gnig,  id.;  oldpreus.  gannan, 
ace.  id.;  oldht.  ganna,  Qvindenavn. 
Sml.  bneita,  kona. 

gnaga,  see  naga. 

gnapa,  at  fœrdes  ude  i  Luften^  i  ondt 
som  i  godt  Veif;  gnapi  eller  gna- 
pandi,  m.  kold  Blœst;  nap-r,  adj. 
kold;  nœpa,  f.  kold  Lvft;  snæf-r, 
adj.  kold.  Sml.  •W,  naBa,  n.  Ziw/Y, 
Atmosphœre.    Sml.  gnæfa. 

gnata,  at  stode  imod  kverandre;  gno* 
tra,  id.,  it.  ryste.  Sml.  shq[>  knaf, 
at  stode y  slaae,  Sml.  bnatta, 
bnjo^a. 

gnaulia,  atjamresig,klynke;  gnand 
eller  naud,  f.  Hundebjœffen.  Smi. 
^,  knú,  at  give  Lyd;  pers.  Ojuiy , 
nújiden,  ai/amreit^/O-^l*,  nali- 
den,  id.;  n.  dial,  gnaale,  atklynke. 

gacip  eller  ncip,  f*  Mellemrummet 
mellem  Fingrene;  hnapp-r  eller 
knapp-r,  adj.  knap^  trang.  Sml. 
gr.  xvtTTÓí,  adj.  knap,  karri g ;  (txvc- 
nog,  id.,  liviike  Benfey  —  1, 1.  S.  196 
—  udleder  af  TU|j  ksnu,  at  skjœrpe, 
vel  ogsaa  at  gjore  tynd;  t.  kneifen, 
atknibe;  e.  nip,  id.;  Itt.  knaps, 
trang,  liden.     Sml.  bneppa. 

gneggja,  see  bneggja. 

gneisti  eller  neisti,  m.  Gnist.  Sml.? 
aftr,  agni,  m.  M ;  fliu^Mi,  ag- 
nikana,  m.  Gnist;  eller  maaskee 
cFHIT,  kana,  m.  et  Glimt  af  en 
Ædelsteen;  (bindust.  Ji^,  kanni, 
id.),  som  adj.  liden ,  superl.  otiM^, 
kanisfa;  slav.  gnjetiti,  a/ tonc/^ 
Ed;  oldbt.  kaneistara,  en  Gnist. 

gnipa,  see  gnœfa. 

gno6,  f.  et  Jagtskib,     Sml.  5^»  nud. 
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at  sende ,   it.  at  fare  afsted.    Sml. 
hnor-r. 

gnóg  eller  nog,  adv.  nok;  gnög-r, 
nög-r  eller  knógr,  adj.  overflödig; 
gnót,  f.  Mœngde  ^  Overflödtghed ; 
>*  ®  g J  2í  5  ö'  vcBTe  tilstrækkelig  /  n  œ- 
t  i  n  g  -  r ,  hvad  der  er  tilstrœkkeligt^ 
men  ikke  overflðdjgt.  Srol.  H«n,  nah, 
at  binde;  (hind.  ^ ,  g  a  n  ^,  ^n  Dynge, 
en  /Toft);  got.  nah  eller  kin  ah,  det 
ernok;  nauhan,  at  vcere  ttlstræk' 
kelig;  ganohs,  nok;  slov.  na  i  Sam- 
mensætn.  mœt^  f.  Ex.  najésti  se^  at 
»pise  sig  mœt;  naglédati  se,  at 
see  sig  mast;  ags.  geneahhe  eller 
anohty  nok;  eng.  enough^  id.;  eng. 
dial,  ynewe,  id.5  t.  genug,  id.; 
Itt.  ganna,  nok.  Med  Hensyn  til 
Betydningernes  Forening  kan  sam- 
menllgnes  ital.  bastare,  at  vcere 
nok^  med  bast  af  binda,  q.  y. 

gnia  eller  gnýa,  (gný,  gnera  eller 
gnœra,  gnnin-n),  at  gnide^  at 
œlte;  nýa,  et  forslidt  Klœdehon; 
gnyidi/  at  knade;  hnoða,  id.; 
hnota,  at  gnide  sagtelig ;  hnudla^ 
at  sammentrykke J  valke ;  núa,  at 
gnide  J  nadda,  at  gnide  tidt  paa. 
Sml.  TM|,  kénn,  at  skjœrpe ;  vel 
egentl.  at  gnide;  beng.  kjnu,  id.; 
kjud  (pr.  kjunati),  at  knuse;  bin- 
dust.  Uibj^,  gúd'-ná  eller  UibjJ^, 
gunJ-ná,  at  knade;  UjJ^,  kún- 
Já ,  det  Katy  hvori  man  knader  Dei-- 
gen;  pol.  gnieé^  at  knade;  n.  dial, 
gnu,  nu,  Knadetrug;  knoive, 
knuge^  œUe;  knoa,  kná^  noa, 
at  knade;  slav.  gnjesti,  at  tryk^ 
ke;  sv.  gnugga,  at  gnide;  nota, 
at  slide  J  fortœre  ved  Brug;  gr. 
xvóeev,  gnide.  Sml.  nor,  naga, 
k  n  0  s  a. 


gnildda,  at  knurre^  bede  idelig;  gnæ- 
ða,  at  larme.  Sml.  ^T^f  nad,  at 
frembringe  en  uarticuleret  Lyd,  it. 
at  tale. 

gnnp-r,  m.,  see  gnœfa. 

gnýpa,  see  gnæfa. 

gný-r,  m.  Gny,  Larm.  Sml.'  ^» 
knú,  at  give  Lyd;  ^!^  knuj,  id. 

gnsta,  see  g nad  da. 

gnafa,  at  staae  op  i  Veirety  rage  ud 
over  ;  n  œ  f  -  r  ,  adj.  fremragende  ; 
gnæp-r,  adj.  opreist;  gnœf-r  ell. 
nœf-r,  m.,  isœr  i  pi.  gnœfrar  ell. 
næfrar,  Birkébark;  gnðp,  f. 
Fremrageny  it.  Nœse ;  gnnp-r 
eller  nnp-r,  m.  Forbjergy  Bjerg^ 
top;  gnipa,  gnypa  eller  nypa, 
f.  Pynten  af  et  Bjerg  ;  n  i  b  b  a  eller 
nybba,  f.  en  Fjeldspids;  gnapa, 
hige  efter  noget;  nef,  n.  Nœse, 
it.  Nœb;  nop,  f.  id.,  it.  Moved; 
knapp-r,  m.  en  Knap;  neb- 
bi,  m.  Fhíglenœb;  nabbi,  ro.  en 
Knorty  en  liden  Tue ;  nubb-r,  m. 
en  liden  Knub;  nœf-r,  m.  Bjcelke^ 
hoved  i  et  Huus;  nöf,  f.  NœsCy  it. 
Nav  i  et  Hjvl ;  snáfa,  at  snuse^ 
lugtey  luske  omkring ;  snapi,  m. 
en  Snyltegjœst;  snefsi,  n.  iSwii- 
den  paa  en  Jagthund;  snefil-1,  m. 
en  svag  Lugt;  snoppa,  f.  Snude^ 
Snabel;  snáp-r,  m.  Sptdsen  af 
en  Pen.  Alle  disse  Ord ,  hvis  Fœl- 
ledsbegreb  ligger  i  gnœfa,  at  rage 
frem  (at  staae  ud  i  Luften,  vœre 
udsat  for  Luftens  Paavirkning  — 
gnapa),  ere  beslægtede  med  ^PT, 
naBa,  n.  Lufty  Aimosphœre;  ^^í?^> 
naBas,  ^m.  en  Skye^  it.  Lugt; 
h voraf  ^PTriFT^,  n  a  B  0 1  i  h  a,  Adt  (eg. 
berorende  Skyerne)'^  (cnHM ,  ku- 
napa,  ro.  ond  Lugty  Stanky  Maa- 
skee  ogsaa  n  a  b  1  i  kan  henfdres  hid. 
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SmI.  russ.  oébo,  Ilimmel;  gr.  véfog^ 
8kye;  arab.  J^j,  nib:^,  Palmens 
yderste  Bark;  Ith.  knypkis,  en 
Knap ;  eng.  dial,  knap,  Toppen  af 
en  Hoi;  neb,  Nœsen;  skot.  naip, 
Toppen  af  et  Huus;  knop,  noget 
Fretnragende ;  snab,  en  fremra" 
gende  Decl  af  en  Klippe;  oldht. 
snabul,  en  Snabel;  Itt.  nibbe, 
et  lidet  Faglenœb;  holl.  sneb, 
Nœb;  snoepen,  at  naske;  cng. 
nab,  et  Hoved;  knob,  enKnop; 
n.  d,  knabb,  en  Bjergknold,  afrun- 
det  Klippe  ;  knipp,  nobb,  nibba, 
id.;  nuv,  id.;  nyvla,  et  lidet  Horny 
ligesom  en  Knap  (især  paa  Faar); 
n  æ  V ,  et  fretnstaaende  Hjome  ;  hebr. 
llJ,  nebo,  et  Bjerg  i  Ost  for  Jor- 
dan, skraas  over  for  Jericho. 

gnðp,  see  gnæfa. 

gnotra^  see  gnata. 

go  eller  gói,  f.  Navnet  paa  den  Maa- 
ned,  hvori  Soien  gjennemvandrer 
Fiskenes  Tegn  (den  anden  Moaned), 
synes  at  staae  i  Forbindelse  med  7ft, 
go,  m.  en  Oæe^  Tyr;  it.  det  Oie- 
blikj  Solen  trœder  ind  i  Tyr  ens 
Tegn  J  det  vil  sige  Begyndelsen  af 
den  anden  Maaned  efter  Hiuduernes 
og  andre  gamle  Folkesiags  oprinde- 
lige  Aarsberegning,  fra  Foraarsjevn- 
dogn.  Tor  vi  nu  antage,  at  vore  For- 
fœdre  i  forhistorisk  Tid  have  havt 
sarome  Udgangspunct  for  deres  Aar, 
kan  gói  betegne  den  anden  Maaned, 
altsaa  den ,  hvori  Solen  gjennemvan- 
drer Tyrens  Tegn;  og  fra  den  Tid 
Aarets  Begyndelse  flyttedes  til  Mid- 
vinter,  er  Navnet  gói  bleven  beholdt 
for  den  anden  Maaned ,  oden  at  dets 
oprindelige  Betydning  er  bleven  paa- 
agtet,  ligesom  Romeme  beholdt  Nav- 
nene  September  (syvende)^  Octo- 


161 

her  (ottende)  o.  s.  v.,   uagtet  disse 
ved  den  julianske  Kalenders   Indfo- 
relse    vare    blevne    til    den   niende, 
tiende  o.  s.  v.  Maaned.     Sees  endvi- 
dere    hen  til,   at  Planten    eqvise- 
tum  vernum  kaldes  gtfi-bitil-l, 
^.   e.  deuy  8om  bides  eller  œdes  i 
Goi'Maaned,  bliver  det  endnn  sand- 
synligere,  at  gói  oprindelig  haj;  væ- 
ret  en  Foraarsmaaned.  Sml.  harp  a  I., 
skerpla    og   þorri,    hvis    Navne 
ligeledes  svare  til  den  her  fremsatte 
Anskuelse. 
goli   I.,    n.    Gudf    Afgud;     gyija, 
Gudinde.     Sml.  (^á,,  éudd'a,  adj. 
reen,   saavel  physisk  som   moralsk; 
af  ^n^,  sud',  a/  vœre  reen)-^  pers. 
IjeL,   kodá,  Gud;  got.  gup,   id.; 
t.  gott,  id.   Det  pers.  Kodá  udleder 
Burnouf  —  Ya9na  I,  p.  553-54  — 
af  zend.   a)Doa}3^^9    qad'áta,    der 
svarer    til   Sanskr.  svajariidatta, 
given  af  sig  selv,  d.  e.  uskabt.    Sjo- 
gren —  osset.  Stud.  S.  633  flg.  — 
mener   at  pers.  Iji.,  Kodá,   rigti- 
gen  er  deriveret  af  Meninski,   som 
oversætter:  ipse  veniens,  qvi  e:c  se 
et  per  se  venit  existit^ve^  af  j^, 
kod,  selvy  og  OJuI,  ámeden,  at 
komme;  ban  anforer  tillige,  at  i  det 
Georgiske  forekommer  ^7)<»«,  ^úfi, 
i  flere  deriverede  og  saromensatte  Ord 
i  Betydn.  Gud;  —  russ.  kud,  den 
onde  Aand^  kunde  lede  paa  Formod- 
ningen  om  en  Derivation  af  ^,  k  u  (i 
Smstn.  ond,   slet,   ringe)   og  f^^ 
div,  en  Aand;  hvilket  atter  vækker 
Tanken  om  at  ^,  á  u  (i  Smstn.  god) 
+  ^K^^    div,    som    Grundvold   for 
pers.  Koda.     Mærkeligt  er  det,    at 
yj^y  Kyjjiv,  betyder  Gud. 

goli  II.,  n.  et  Pigebarn.     Sml.  STTrlT, 
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gátá,  f.  et  Pigebarn,  af  H^  ^aii, 
at  födes.     Sml.  jóð. 

göt-r,  adj.  god  (í  Runeindskrifter 
kad-r);  gœða,  atbehandle  Nogen 
velj  at  berige.  Sml.  ^á^,  sndd'a, 
r^^n,  god,  skyldfrie^  ^^^^  áud', 
ol  være  reen;  (tii^,  sáJu,  a^j. 
^ocf).  Det  persiske  ^J^  nika, 
god^  er  forineentlig  af  samme  Oprin- 
delse  =  1^:^*^,  niRáoffja,  ren- 
sety  hvor  Prœfixet  f^í,  niR,  beteg- 
ner  Fuldstœndighed ,  Fuldendelse  ; 
(i  Persisk  forekommer  dí  ligeledes 
som  Prœfix  i  jií>i,  nirenk,  áftny, 
Rœnké)\  beng.  sad'rá-najO^  6/t>e 
hedre ;  arab.  jU^,  ^áda,  fut.  o,  at 
vœre  god;  russ.  godje,  hehage- 
lig;  got.  gods,  ^orf;  piop,  n. 
Godt;  t.  gut,  ^orf;  gr.  á'^a^ógj 
id.,  hvilket  Bopp  —  v.  Gr.  S.  411  — 
deriverer  anderledes,  og  Benfey  — 
I,  1.  S.  145  og  2.  S.  64  —  atter 
anderledes. 

gofla,  f.  et  Bidsel,  qs.  gómla,  af 
góm-r,  if.  Haldorsen,  eller  maaskee 
af  gap.  Skulde  det  nærroest  be- 
tegne  Töilen  kunde  sml.  hind.  ll^>^, 
g  6  j^  n  á ,  en  Slynge. 

gOgg-r,  m.  enJemkrog,  til  at  fiske 
med ;  g  o  gg  a ,  at  fange  Fisk  med 
en  Jernkrog.  Sml.  pers.  2.,  geg  ell. 
^,  gez,  adj.  Arrum;  hindast.  l^^, 
gðc-ná,  at  fange  y  gribe;  skot. 
gudge,  at  8öge  efter  Fisk  ved 
Flodhredden. 

gói,  see  gó. 

góm-n  eller  giin-n,  en  Slange.  Sml. 
^«|JH,  kuhana,  iti.  en  Slange. 
Sml.  hæing-r. 

gól,  D.  Tudefíj  Gjöen;  see  gaala. 

góla,  f.  kold  Vind;  see  gjoð-r. 

gólf,  n.   GulVy  ít.  et  Vœrelse.     Sml. 


5pc<i,  kala,  n.  etHuus^  en  Bolig^ 
ell.  pers.  ^jT,  gil,  Jord.  De  Fran- 
skesáterre,  par  terroi  eg.  poa 
Jorden,  betyder  ofte:  pau  Gulvet; 
zigean.  gulva  eller  galba,  Jord. 

goU-r,  see  hyl-r. 

góm-r,  m.  Gane.  Sinl.  hind,  og  pers. 
•IT,  kám,  Gane.   Sml.  gamma. 

göna  I.,  see  gá  I. 

góna  II.9  see  kani. 

gor,  n.  den  halv  eller  heelt  fordoiede 
Fode  i  Tarmene;  gorm-r,  m.  dyn-- 
det  Jordsmouy  it.  Fiske-Indvolde ; 
jorfi,  m.  Dyndf  Skam;  grom-r, 
adj.  skiden;  grotti  eller  grut-r, 
m.  Bundfald  af  Fisketran  ;  g  r  u  b  b 
eller  grugg,  n.  Grunts ^  Bœrme; 
(hroði,  m.  Feieskarn)]  kam,  n. 
Smuds;  kamar,  ro.  Vandhuus; 
korg-r,  m.  Bœrme,  skident  Vand. 
Sml.  ^  g  Ú ,  cacarej  at  forrette  sin 
Nödiörftf  hindast.  j^j  S^^j  ^^ 
Modding  ;  bj^ ,  g  ú  r  á ,  Feieskarn  ; 
^ýy  gAh,  pers.  goh,  Menneske^ 
Excrementer;  beng.  gd,  Skam; 
golá^  skiden;  arm  en.  ý«v<.|  go, 
Skam;  f^jt  goi,  id.;  georg.  ð«)^^> 
gabn,  id.;  ags.  gor,  id.;  bora, 
id. ;  eng.  dial,  coom,  id.;  gore, 
id.;  gor,  gorbit,  grom,  skiden; 
oldht.  horo,  Skarn,  Dynd;  pol. 
gowno,  Skam,  Excretnenter ;  n. 
dial,  gðr,  id. ;  kur,  Bœrmey  Bund" 
fald.  Sml.  gjöta,  got,  kar  II., 
kúka,  kálll. 

gorta,  at  prate.  Sml.  ^rfN  krt,  at 
rose,  prise. 

gOSa,  at  puste^  blœse;  gjosta,  at 
blœse  koldt ;  g  a  s  t  -  r,  m.  kold  Blœst. 
Sml.  ^^»  sTas,  at  blœse,  puste. 

gOSnng-r  eller  kosung-r,  m.  en  Skind" 
pelts.  Sml.  oniQ|,  koáa,  m.  og  m 
en  Kjole,  en  Bedœkning. 
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got,  n.  eller  gota,  f.  Fiskeœgj  Fiske^ 

rogn;  see  gjöta  I.         ^ 
gOti  I.,  m.  en  Hest    Sml.  ífe,  gota, 

m.   en  Hest,'    beng.   gotak,    id.-, 

goti,  en  Hoppe. 

goti  ii.,  pi.  gotar  cUer  gotnar,  m.  ra- 

ske  Krigsfolk.  Sml.  Ó^,  joffa 
eller  ^ít^»  j  o  d  ffr ,  m.  en  Kriger^  en 
Soldatj  af  ^^  juff,  ai  kjcempe; 
beng.  ^odJá,  en  Kriger;  gof,  en 
Trop  Soldaier.  Sml.  guð  II. 
gráí,  n.  eller  giæígi,  f.  Graadig- 
hedf  grib,  f.  Heftighed,  Liden- 
skabclighed;  gjarn,  adj.  gjerrig; 
girnd,  f.  Begjœrlighed ;  gredda 
eller  grenna,  at  gjore  graadig; 
griiung-r,  en  Oxe;  gér,  adj. 
graadig  ;  g  é  r  i ,  m.  en  graadig  Ulvs 
Navn  i  Edda;  girna,  ai  hegjœre^ 
attraae.  Sml.  ^  gri,  at  vœre 
graadig ,  at  fole  en  hœftig  Attraae 
til;  '^^^gSirS^  at  attraae;  \  g^i 

at  sluge ;    slav.   é^^**^  ***•'   ^^^^' 
Jj^,  bar  ad  a,  at  onske  ivrigen; 

got.  gre  axis  J  m.  Hunger;  geiran, 
begjœre.  Sml.  gleipa. 
grafa  I.  (gref,  grof,  grafin-n), 
at  grave ^  begrave,  udgravere;  g  r  ö  f, 
f.  Graft,  Grube,  Gray; ^riíjh, 
{.  Hule,  Grube.  Sml.?  ^f^,  krvi 
i.  q.  kupa  est  latinam  scrobs. 
Rosen,  Rigveda;  hindust.  tl^,  gu- 
ráná,  at  grave;  U>^,  gurab-ná, 
id.  Elliot  p.  350;  gar,  enGrav; 
garevá,  en  Graft;  hind,  og  beng. 
gor,  Grav  (for  Dode)  ;  œth.  ih^O):, 
harava,  at  gravere;  7AA-,  galafa, 
id.;  pers.  ú-^j^,  gávíden,  atud- 
kule,  grave  ;  JjJ ,  z  e  r  f ,  en  Grav, 
Fordybning  ;  gr.  ypdfsiv,  at  kradse^ 
skrive;  yláfVj  Hule,  Grotte;  lat. 
scrobs,  en  Grav;   1th.  gréblis, 


enPlov;  mss.  grob,  Grav;  rov, 

id. ;   Itt.  g  r  é  b  t ,  at  indgrave  ;    slav. 

grebsti,  at  grave;  got.  grab  an, 

id.;    hebr.    niD,     kárá,   id.     Cfr. 

Benfejr  I,  1.  8.207. 
grafa  II.,    at  bulne,    sœtte  Materie. 

Sml.  ^T^,    ^rmBa,     en  Hcevelae^ 

Svulst;     arab.  v^^,    'araba,    at 

svulme.     Sml.  gnbba. 
gram-r  I.,   m.  Konge   (poet.).     Sml. 

9ÍFT,    krama,    m.  Magt,     Vœ(de, 

Beseiring. 
gram-r  II.,  adj.  vred,  fortornet;  g  r  e  m- 

ja,   at  fortome;    grimm-r,    adj. 

grusom,  Sml.  gí^,  gar  mm  a,  m. 
Hede;  hindust  ^J,  garm,  adj. 
heed,  vredagtig,  bister;  got.  gram- 

j  a  n ,  at  gjore  vred ,  fortome. 
gran,  n.,  see  korn  eller  grann-r. 
granda,  at  skade ,  gjore  Ondt;  klan- 
dra,  id.  Sml.  ^PT^'  ttand,  at 
sonderbrydej  ödelœgge ;  fr.  esclan- 
dre,  en  fortrœdelig  og  beskjœm- 
mende  Hcendelse ;  sv.  klandra,  at 
dadle.  ^ 

grandi,  n.  en  liden  Hoi.    Sml.?  ^J^, 
granfi,  m.  en  Knude  paa  et  Ror 
eller  en  Snor.     Sml.  k  a  n  i. 
granni,  see  rann-r. 

grann-r,  adj.  smœkker,  tynd;  gran,  n. 
et  Gran,  en  Vbetydelighed;  gren- 
na,  at  formindske,  gjore  sjnal, 
tynd.  Sml.?  ^fW,  kana,  adj. 
liden,  ubetydelig,  snbst.  et  Atom: 
n.  dial,  kjeni,  en  Smulé,  et  Gran. 
Sml.  korn. 

grá-r,  adj.  graae,'^  grán-n,  id.  Sml. 
^,  kf,  at  blive  gammel;  S^»  gr, 
id.;  e.  grey,  graae.    Sml.  hærast. 

gras,  ro.  Grœs,  Urt;  gresja,  at 
grœsse,  œde  Grœs.  Sml.  ÍR1^  gras, 
at  œde;  ^Hum,  gogrása,  en 
Bodfœrdigs  Forretning  at  give  enKoe 
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Grœs;  '^^  gr,  at  svœlge;  ^TRT, 
gása,  m.  6rrcp«  paa  Marken ;  beog. 
gás,  id.;  hindust.  ^l^,  é^^9  ^^'^ 
^,  íar,  GrœSy  Straae ;  gr. 
ypáfJTig  eller  xpÁarigj  id.;  ags.  grás 
eller  gars,  id.;  got  gras,  id.;  eng. 
grass,  id. 

grata  (grœt,  gpét,  grátin-n),  at 
grœde.  Sml.  ^Ri^f  rud,  o^  grœde^ 
ell.  maaskee  ^í^.  kraúd,  id.;  (|[I^ 
krus,  ai  raabej  grœde);  hindast. 
l^,  ró-ná,  id.;  pers.  JLjJ,  gí- 
risten,  id.;  Ith.  raudoti,  eUsðrge; 
Itt.  raudát,  at  grœde;  got.  gretan, 
id.;  ags.  reótao,  id.;  oldht.  ritt- 
zaiiy  id. 

greilia,  atrede,  udredcy  lede;  grei- 
í  i,  m.  Hjœlp;  reiBa,  f.  Redebond- 
hed;  reiða,  attilberede;  greioa, 
at  skjelncy  adskille^  fretnsœtte,  6e- 
kjende ;  greÍD,  f.  ^n  Green^  et  Af- 
suit,  it.  Forskjel,  Mening,  Hensigt^ 
it.  Uenighed;  hreiti  ell.  hreyti, 
n.  Kivy  Tvistighed;  hreita  eller 
hreyta,  ai  adsprede^  splitte  ad; 
hrj6t-r,  m.enAdspreder;  krabsa, 
o/  adsprede  ;  k  a  r  m  a ,  o^  gjöre  Afde- 
linger  i  etHuus.  Sml.í^.  gf,  atskjel- 
ncy  kjende^  it  gjöre  bekjendt;  ^, 
kr,  atkjendcy  skjelncy  at  udbrede^ 
sprede;  fuH^,  krtio,  adj.  from, 
eftergivende  y  lydig ;  ^JrjT,  krt,  at 
skille  ad;  gr.  xpívsiy,  at  skjelne, 
dömtne;  lat.  cernere,  id.;  skot. 
graid,  at  tilberede ^  graio,  en 
Green;  eng.  dial,  grain,  Levnets- 
midlery  som  ere  brakne  f  smaae 
Stykker;  n.  dial,  greie,  at  rede 
(Haar),  at  skiUe  ad,  bringe Rede  t; 
hebr.  '^pn,  K  á  q  a  r ,  a/  forske,  grand- 
8ke;  georg.  "Q^io^",  wa-qri,  jeg 
spreder.    Sml.  reita. 

greip,  see  grip  a. 


gren^a,  see  gram-r  II. 

gren,  n.  Rcevehnle.  Sml.?  ^,grlia 
(nom.  grhaú),  n,  en  Bolig. 

gre^ja,  at  gjoe,  tude;  rita  eller 
rýta,  at  grynte.  Sml.  ^[^  gf"*?? 
atbrole,  tude,  grynte;  pers.  l>J^^, 
gyriden,  at  brole,  boge ;  e.  grunt, 
at  grynte;  eng.  dial,  grene,  at 
bröle ;  skot.  groanch,  at  grynte; 
oldfr.  groncher,  id.     Sml.  hrina. 

grenna,   see  grann-r;   grenni,  see 

rann-r. 
grepp-r,  see  garp-r. 
gre-r,  m.  en  8tor  Helt.   Sml.  ^,  gri, 

at  seirey  etobre;  (hindust.  jT,    gi- 

rir,  en  Hyœn).     Sml.  bar i. 
grei^a,  see  gras. 
grettiy  n.  enRynke;  grettir,  m.  en 

rynket  Slange.     Sml,  ^,    bvr,  ai 

vœre  krum. 

grey,  n.  en  Hnnd.  Sml  ÍTT,  grá, 
at  lugte. 

grið  I.,  n.  pi.  Fred,  Sikkerhed,  Vaa- 
benstilstand.  Sml.?  orffT,  vrtti, 
f.  TUbageholden.,  Afhold,  Hindring; 
eng.  dial,  gribt,  Fred;  grith, 
Ynde8t  y  Beskyttelse.  Er  dog  maa- 
skee beslægtet  med  greiða,  q.  v. 

grii  II.,  see  gari-r. 

grili  III.,  r.,  see  gráð. 

griliar,  f.  en  Jœtteqvinde.  Sml.  TraN 
grd'A,  ond.     Sml.  gráð. 

grÍQa,  f.,  see  grafa. 

grikk-r  eller  hnikk-r  eller  knitt-r, 
eller  hrekk-r  eller  hfekk-r,  m.  et 

Pudsy  Kneby  Skjelwsstykke,  Sml. 
r^^,  riuka,  m.  Skuffelse,  Be- 
drag;  p^,  reRa,  f.  id.;  bindust. 
J^y  hirki,  id.;  J^,  nakra,  id.; 
rass.  grjek,  Synd,  Skytd;  lit. 
gréks,  id.;  pol.  cbercbel,  et 
Kneby    Skjelmastykke ;    Ith.    grle- 
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kas,  Synd;  eng.  dial,  glick,  et 
Pudsy  en  lystig  Strep;  knack,  id.; 
skot.  glaik,  id.;  reak,  id. 

grima,  f.  Maske^  it.  Hjehn,  Nat 
(poet).  Sml.?  ft^^  rtv,  at  he- 
dœkke^  skjiile;  eller  sml.  var  1. 

grimm-r,  see  gram-r  II. 

grind,  f.  Sprinkelvasrk  ^  see  garS-r. 

grina  eller  gryna,  at  stirre  paa:  see 
ga  I. 

grjón,  see  kom. 

grjót,  n.  Stene;  gryta,  at  stene, 
Sml.  Trrar,  grává,  m.  Steen^ 
Klippe;  TJT5*I>  grávan,  haard; 
hindast.  ^j,  ret,  Sand;  beng. 
kurai^  Stnaastene,  Gruus ;  gr. 
X^P^^^'^i  Smaastene;  armeo.  ^'t» 
k  a  r ,  Sieen  ;  eng.  gravel,  SmoM-- 
sitene  og  Sand;  skot.  grete,  id.; 
oldht.  grioz,  id.  Pott  —  II,  199  — 
sml.  Itt.  grust,  (tt  stode,  stampe; 
lat.  radtts,  Gruus;  e.  dial,  greet, 
raae  Steen. 

grip-r,  m.  en.  kostbar  Ting,  Sml.? 
ÍTPT,  gráBa,  m.  Modtagelscj  it, 
Gave;  slav.  grivna,  en  Guld- 
Halskjœde;  ældre  russ.  grivna,  en 
Guldmedaille. 

gripa  (grip,  greip,  gripin-n),  at 
grihey  tage  faiy  begrihe;  greip, 
f.  Haandfang ;  hramro-r,  m.  en 
med  Kloer  forsynet  Dyrefod,  it.  en 
Ðjörn  ;  h  r  e  m  m  a ,  gribe  med  Klöer^ 
ne;  hremsa,  f.  enKloe;  hramsa. 
at  rive  til  sig;  hrafsi,  en  Rover; 
hreifi  m.  en  Menneskehaand ,  it. 
Lab  paa  en  Sœlhund;  hreppa,  at 
faaej  opnaae;  hrifa,  at  gribe; 
hrifsa,  rive  hastig  bort;  rib- 
ball  d  i ,  m.  et  voldsomt ,  oprorsk 
Menneske;  rifs,  n.  Hot?.  Sml. 
^\j\f  grh,  at  tage  J  gribe;  for  hvil- 
ket  i  Vederne  bruges  Tpj,  grB,  id., 


165 

{l<=l»  riv,  id.;  pers.  ^>3^^,  girif- 
ten,  at  tage,  gribe;  JóJ^,  girift, 
Haandfang,  Greb;  armen.  ý-^^4^, 
grp-jel,  at  rove;  russ.  grábitj, 
at  plyndre^  rove;  grabé^,  Rœv ; 
gr.  ypineOsiv^  at  fange  (Piske}; 
zend.  agerepta,  erhvervet;  gerev, 
at  gribe;  skot.  grab,  at  gribe  med 
Begjœrlighed;  Itt.  grábt,  at  gribe; 
hebr.  rin:),  gárap,  at  rive  med  sig, 
at  rove.     Sml.  raaf,  rifa. 

gris-S,  m.  Gris.  Sml.  ^[fe,  ^ráti, 
eller  y  1^ ,  ffrsvi,  m.  et  Sviin; 
|ohl^,  kiri,  m.  id.;  gr.  ^otp^^ j  id. ; 
georg.  s(»rn-^n^  gori,  id.;  eng.  grice, 
id.  Pott  —  II.  S.  290  —  sml.  ^^, 
bra,  at  reise  sig  (om  Haar,  Bor- 
ster);  fr.  hérisser,  id. 

gris-Sy  m.  en  Klump  eller  BoUe  i 
Snppe.  Sml.?  hindust.  d^j^^  ha- 
risa,  en  Art  Pudding;  pers.  he- 
rise,  id.     Sml.  krás. 

gróa  (grsB,  gréra  eller  grœra, 
gróiu-n)^  at  groe^  grönnes;  grœ- 
ía,  at  helbrede;  roskin-n,  adj. 
fuldvoxen  ;  r  u  n  n  -  r ,  m.  Busk, 
Krat;  lund-r,  m.  en  Lvnd  (ne- 
mus).  Sml.  "^^*  ruh,  at  groe, 
voxe;  1[?T,  rúksa,  m.  et  Trœr; 
pers.  jLtj,  rusten  (præs.  ^^, 
rúi),  id.;  zend.  rud',  id.;  osset. 
rœzyn,  id.;  russ.  rost,  Vœxt; 
oldbt.  grojan,  at  grönnes;  holl. 
groeijen,  at  groe,  voxe;  skot. 
rone.  Busk,  Krat;  n.  d.  rust,  en 
Lund  eller  lidcn  Skov  af  Lövtrœer  ; 
rune,  en  Busk,  en  Klynge  af 
Sniaatrœer;  ro,  Froe  af  Ukrud  i 
Kornet;  Itt.  krðms.  Busk;  slov. 
rást,  Vœxt.  Sml.  grœnn,  grön, 
gróska,  krydd?  grœía. 

grobba,  see  garp-r. 
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gröf-r,  aíy.  grov,  plump.  Sml.?  3^» 
guru  (prakr.  ^,  garu),  tung, 
plump;  slav.  grub,  tyky  grov;  lat. 
gravis,  tung;  Itt.  rupé,  grov; 
sp.  gordo,  iyky  feed. 

gróm-r  I.,  see  gor. 

grom-r  II.,  adj.  affecteret  Sml.  pers. 
.1^,  tirám,  en  hoffœrdig  ocffec- 
teret  Gang,  it.  en  hovmodig  Geist- 
ligy  8om  synes  godt  om  sig  seh. 

grópa,  at  fælde  sammen  y  false.  Sml. 
Itt.  rðbft,  id.     Sml.  grafa. 

gröpna,  see  krap. 

gróska^  f.  de  i  Jorden  liggende  Rod- 
ders Vegetation  om  Foraaret;  Desi- 
derativ  af  gróa,  ligesom  Attraae  ef- 
ter  at  komme  til  at  groe.  Desider.  af 
^n^,  ruh,  at  groey  er  ^^Tl0,  ru- 
rukéa. 

grotta,  f.  en  mile.  Sml.?  ^[^  cúrn, 
at  male;  eng.  grind,  id.  Sml. 
korn. 

grotti,  see  gor. 

gri,  see  kru. 

grnbb  eller  grngg,  n.  Gruus,  Bœrme, 
see  gor,  og  sml.  gr.  pCnog ^  Smuds. 

grtfa,  at  lude,  bukke  sig  dybt  frem- 
ad.  Sml.?  ^il[>  kruné,  at  vœre 
kroget;  skot.  grufe,  liggende  paa 
Maven. 

grufla,  at  famle  i  Blinde;  see  glap- 
past. 

grum-r  eller  krnm-r  eller  kraum-r,  m. 

Saft^  Ejœrne  af  en  Ting.  Sml.? 
W^,  guru,  adj.  (neutr.  nom.  gu- 
ru m),  bedsty  dyrebar;  (lat.  cre- 
mor,  m.  tyk  Saft ;  tyk  melkeagtig 
Plantesaft).   Sml.  brim. 

grúiy  see  kru. 

gruna,  dt  ancy  have  Mistanke  om. 
Sml.?  HTTFT,  grána,  n.  Lugty  Nœse^ 
eller  en(Ui,  karana,  n.  et  Sandse- 
organ  y  it.  Sindy  Hjerte;    got.  ga- 


runi,  Raadslagning  ;  rnnan, 
gjœtte]  oldfries.  hrene,  Zfti^rf.  Sml. 
run. 
gmnd,  f.  Landy  Mark;  grunn,  n. 
Grundy  Bund;  grynna,  at  tage  af 
i  Dybden.  Sml.  0JT5f^,  grávan, 
adj.  fasty  haardy  solid);  «n(ui,  ka- 
rana, m.  en  Mark;  oldmed.  qru, 
Jordy  Grund  —  ifolge  Westergaard 
i  Mem.  de  la  société  des  antiquaires 
du  nord,  J844  —  p.  316,  377  — ; 
beng.  gorá,  Grundy  Jordbund;  old- 
preus.  gruntan,  ace.  id.;  Itt.  grun- 
tas,  id.;  russ.  grunt,  id.-,  got. 
grundus,  id.;  hebr.  j^p-^j? ,  qarqa', 
id.;   arab.  J*;,  qarqar,  id. 

grút-r,  m.  Bundfald  afTran,  see  gor, 
eller  sml.?  5^»  g^ru,  a^j.  tung ; 
hind,  l^,  g  a  r  -  n  á ,  at  synkey  ligge ; 
Slav,  gruda,  en  Jordklump ;  n. 
dial,  krðto,  f.  pi.  BœrmeafTalg; 
skrdt,  n.  Bærmey  Bundfald. 

grýta,  see  griót. 

græðgi,  see  gráí. 

grœliay  at  helbrede^  lœgcy  it  vinde, 
blive  rig;  Derivat  af  gróa,  q.  v. 

grœbi,  n.  Havet.    Sml.  folgende 

grœnn,  adj.  gron.  Sml.  «q||,  bari  ell. 
<i^i(n,  harita,  fœm.  bariní,  grön. 
Maaskee  dog  Ordet  udledes  af  gróa. 

gröf,  see  grafa. 

grðn  1*,  see  kani. 

grðn  n.,  f.  Skjœg^  staaer  vel  snarerc 
i  Forbindelse  med  foreg.,  end  med 
g  r  6  a ,  som  det ,  der  groer  paa  Le- 
gemet,  ligesom  i  Sanskr.  rl^^» 
tanúruha  (eg.  hvad  der  voxer 
paa  Legemef),  betyder  Haarene 
paa  Legemet;  ^M*t^'  roman,  n. 
id.;  gœl.  greann,  Haar.  Ihre  me- 
ner,  at  det  sv.  gran,  Skjœgy  staaer 
i  Forbindelse  med  gr  e i  na^  at  skiUe; 
lat.  crinis,  Haar. 
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griy  see  krá. 

gabba,  «í  spye,  it.  stmlme  op;  g&Ipa, 
opsvulnie.  Sml.  tj'^,  ^rmBa,  en 
Hœvelse,  Smlst  Sml.  grafa  II., 
kúlpa. 

guli  1.9  see  goð  I. 

guU  II.  eller  gann,  f.  et  Feldtslag. 
ganni,  n.  en  stridhar  Mand*  Sml. 
T^  jaff,  at  kjœnvpe^  fœgte^  it. 
subst.  f.  Kampj  Slag;  hindast.  ^j>-j 
gúí,  id.;  beng.  jndd'a,  id.;  oldht. 
gund,  id.;  slav.  kotora,  id.;  zend. 
jnJ,  at  kjcempe.     Sml.  goti  II. 

gnfa,  see  geyfa. 

gnl-r,  adj.  guul.  Sml.  0^^?  gaura, 
guui),  eller  maaskee  ildfarvet  ^  af 
f^rí^  gval,  atbrœnde.  (Dot  bin- 
dust.  IjJUb,  haldiá,  gnul,  ligger 
mindrenær);  arab.  ^,  qaliba,  at 
vœre  gutd;  russ.  géltji  eller  go  1- 
toi,  guul;  Itt.  seltét,  at  farve 
guult;  ags.  gealew,  guul;  eng. 
yellow,  t.  gelb,  id.;  ital.  giallo, 
id.;  fr.  jaune  for  jalne,  id.;  sp. 
jalde,  id.  Sml.  flavus  af  flamroa, 
flagrare. 
gull  I.,  n.  Guld^  gylla,  aiforgylde^ 
afforegaaeode,  ligesom  pers.jj,  ajer, 
Child;  j^j,  a^erd,  guul  (=«<*, 
ghTnthjblegylyseguul).  Sml.  (*n(, 
gaura,  guul,  it.  subst.  n.  Child,  li- 
gesom lat.  aururo  for  gaurum,  af 
samme  Oprindelse);  got.  gulÞ,  id.; 
eng.  gold,  id.;  eng.  dial,  gawl,  id.; 
slav.  zlato,  id.;  Itt.  selts,  id.; 
boll,  goud^id.  Benf.  —  8.  S.  196-97 
—  sml.  ^f^,  bari,  adj.  guldguul, 
it.  subst.  m.  Guld  (?).  Sml.  bodd. 
gill  11.,  m.  Kjœvey  opblœst  Mund.  Sml. 
íftrT,  go  la,  ro.  og  n.  hvad  der  er 
kugleformet  eller  rundt,  en  Cirkel, 
en  Kugle. 


gúlpa,  see  gab  ha  eller  sml.  gull  II. 

gumar-r,  m.  en  Vœdder  (i  Skálda), 
synes  at  kaldes  saa ,  som  Hjordens 
Anforer  (gumi),  bvorfor  den  ogsaa 
kaldes  for,  q.  v. 

gumi,  m.  en  Hovding,  Anforer;  bruð- 
gumi,  en  Brudgom.  Sml.?  hindust. 
Ij^r  gum  karná,  at  vcere  stoU, 
kjœk;  got  gum  a,  en  Mand;  eng. 
dial,  gome,  id.  Sml.  Bopp,  v.  Gr. 
S.  1110—11,  hvor  got.  gum  an, 
udledes  af  sF^t  ^an,  a/  fodes,  med 
Adject.-Endelsen  man.  Grimm  — 
III.  319  —  sml.  lat.  bo  mo,  et  Men- 
neske. 

gmnina,  at  fraadse.  Sml.  sFJ^  gam, 
aJt  spise;  U*i^  éam,  at  œde  og 
drikke;  oldbt.  gauma  ell.  cauma, 
et  Maaltidj  Gjestebud;  lat.  gumia, 
enFraadser.  Sml.  góm-r,  hvoma. 
gompnr,  m.  Rumpe;  hom,  f.  Lœnd^ 
Bag;  ham  a,  at  vende  Rumpen 
mod  Uveir  (om  Heste);  rump-r, 
m.  Bagdcely  Rumpe,  Sml.  hind..^^, 
gum,  Ryg;  old  lit.  goffa,  f.  Rumpe 
(clunis);  sp.  hopo.  Hale;  e.  rump, 
Lcsnder^ Korsryg ;  n.  d.  gu  m  p,  kjod- 
fuld  Deel  af  Legemet;  bo  ma,  at 
gaae  baglœnds.  Sml.  h  0  p  a. 
gnmsa,  at  bedrage;  garni s,  n.  Dc^ 
drag,  Sml.  bindust.  Ul^,  guma- 
ná,  a/  bedrage. 
gúngi,  m.  en  Kujon.  Sml.?  ^^n, 
canéala,  9i^y  skjœlvende ,  usikker, 
uhestemt. 
gúngnir  ell.  gugnir ,  m.  en  vœldig  Vn- 
dertrykker,  (it.  et  Spyd)^  synes  at 
vœre  Causativ  af  foregaaende^  eller 
saml.  knga. 

gnnii,  gnnni,  see  gu%  II. 

gOllSty  see  unna. 
gnsa,  see  gjisa. 
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gnssa,  see  gas. 

gnst-r,  m.,  1.  kold  Blœst,  see  gosa; 
2.  Fiendskab.  Sml?  ^TÍT,  kaá,  at 
shade,  drœbe  ;  lat.  h  o  s  t  i  s ,  Fiende. 

gntla,  at  ryste  flydende  Tingj  saa  at 
de  sqvalpe.  Sml.?  ^T^FT,  «5 at u la, 
adj.  rystendej  vœrende  i  Bevœgelse, 
skjœlvende;  skot.  sen  tie,  at  gyde 
af  et  Kar  %  et  andet,     Sml.  g j  ó  t  a. 

gy^a,  see  goi. 

gýgr,  f.  en  Jcetteqvinde ;  igorlig-r, 
SL^J-  frygtelig.  Sml.  "STT,  ugra,  adj. 
vredy  bister,  f^yg^^^^Q^  grusom ; 
skot.  ogress,  en  Jœtteqvinde  med 
store  glodende  Oine;  fr.  ogre,  ra., 
ogresse,  f.  Jætte,  Jœtteqvinde; 
n.  d.  gjura,  id. ;  hvilket  knnde  lede 
til  Slæg-tskab  med^^?  g^ir?  at  vœre 
frygtelig.    Sml.  ugga. 

gjlA^  m.  en  Eonge ;  skilfing-r,  id.; 
ylfing-r,  id.  Sml.  ÍTF^  galB, 
at  være  kjœk ,  at  have  Selvtillid ; 
^fc^^»  salB,  at  prise,  rose;  arab. 
wJi,  gal  aba,  at  overgaae  i  Magt; 
ags.  gel  pan,  at  prale.  Sml.  garp-r, 
gjald. 

gylla,  see  gul  I. 

gymbiy  see  kyrobi. 

gýpa,  f.  et  gabende  Nœb,  it.  en  Slug'- 

hats.   Sml.  sP|\  gaB>  at  gabe,  Sml. 

gap. 

gafa,  f.  Lykke,  Held;  gæf-r,  adj. 
sagtmodig,  boielig.  Sml.CíMj  ánBa, 
adj.  lykkelig ,  heldig^  skjon,  glim" 
rende;  sbst.n.  Lykke^  Held;  Xlt^lH, 
soBana,  skjon,  god,  froni);  "5^, 
seva,  m.  Lykke. 

gSgJast,  at  kige  hemmelig  i  eller 
efter  Noget.  Sml.  ^T?I^  íaké,  at 
see,  Sml.  skygn,  gá  I.  Herhen 
tor  maaskee  det  under  gat  anforte 
gatt,    Aabningen    bag     en     aaben- 


staaende  Dor,  henbore,  saa  at  Ordet 
maaskee  opr.  bar  betydet  et  Kighul. 

gæg-r,  in.  et  PudSy  Skjelmsstykke, 
Sml.  OTT,  joga,  m.  Bedrag,  et 
Puds.     Sml.  g  r  i  k  k  -  r. 

gæra,  f.  et  Faareskind  med  Vlden 
paa.  Sml.  3^.  guh,  a/  bedœkke, 
skjule,  som  med  Klæder. 

gær,  adv.  igaar.  ^  Sml.  ^IH,  hjas, 
id.;  prakr.  i^^H,  bio,  id,;  (^F^, 
kalja,  n.  Gaarsdugen;  bindust.  Jí', 
kal,  id.);  pers.  1^,  kerdá,  igaar; 
lat.  beri,  id.;  ital.  jeri,  id.;  fr. 
bier,  id.;  got.  gistra,  id.;  eng. 
yesterday,  id.;  t.  gestern,  id.; 
ags.  geare,  forhen. 

gæta,  see  ga  I. 

gœta,  see  goð-r. 

gœla,  at  smigre,  opmuntre;  glya,  a/ 
bevœge  En  til  Noget  ved  Hyklerie: 
k j  a  1  a  s  t ,  a/  drage  Omsorg  for  En  ; 
gilja  (kona),  at  forlokke,  forföre 
(en  Kone).  Sml.  lonrl,  kil,  allege^ 
spoge,  isœr  om  forliebte  Personer; 
l*e^  hi!,  id.,  at  lœgge  kjœrlige 
Fölelser  for  Dagen  ;  beng.  k  o  I  á  - 
k  o  1  i ,  gjensidige  Kjertegn  ;  fr .  c  a  - 
joler,  at  smigre,  kjœrtegne;  sp. 
balagar,  id.;  got.  goljan,  at  byde 
veUcommen,  at  hilse;  e.  dial,  hulle, 
at  caressere y  kysse;  n.  n.  kjæle, 
at  vise  Kjœrtegn  ;  sv.  k  e  I  a ,  id. ;  n. 
dial,  jöle,  id.;  bole,  id.  Sml.  böl. 
göftlg-r  ell.  gafng-r,  adj.  anseelig,  yp- 
perlig;  gofga,  ai  hœdre.  Sml. 
"írrara^,  áayisfa,  den  vœldigstey 
gjæveste;  zend.  aisöjuo^??^ j> ,  s  e  v  i  s  t  a, 
id.  (<4^,  jaks,  at  hœdre  tilbede); 
pers.  ýy  ke  V,  tapper,  klog,  œrvœr^ 
dig,  anseelig  ;  slav.  g  o  TJ  e  t  i,  a^  hœ- 
dre;   n.  dial,   hæv,   mœgtig ,    god 

fortrinlig.     Sml.  gœfa. 
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gSU,  see  gel  la. 

gUt-r,  Bee  gelda. 

gtadlll-l|  lýcevnkedy  f.  Ex.  paa  en  Traad. 

Sml.  *lMvj.  ganda,  f.  en  Enude. 
gSrra,  seegera. 
gStnS-r,  m.  en  Marder.      Sml.  ^nH, 

^áta,  n.  Ihjelslaaenj  hvilket  refe- 


reres  til  ^^  han,  at  ihjelslaae, 
hvoraf  ogsaa  ^H.  hata,  part.  prœt. 
drœhiy  myrdet^  og  ^^»  hantr,  m. 
en  Morder  =  oldp.  ^]{.  5:fyf .  ^f , 
^atar,  en  Fiende. 

gStfa,  see  gat. 


H. 


hi  L,  f.  Hud,  Skind;  ha,  a/  angribe 
eller  shade  Skindet.  Sml.  J|^»  guh, 
at  bedœkkey  som  med  Klœder ;  star, 
kóga,  Hudy  Skind.     Sml.  hid. 

hi  II.,  f.  eller  hásín,  Knœhase  (for- 
meentlig  for  hag).  Sml.  ^FT^,  kakáa, 
m.  Armhule. 

bi  in.y  f.  GrœSy  som  voxer  paa  Marken 
efter  den  förste  Höslnt;  Efterslœis 
Grœe.  Sml.  SWH,  gavasa,  m. 
6r€M  paa  Marken;  hindnst.  ^IT, 
káh,  f.  GrœSf  Straae;  got.  havi, 
n.  Grœs;  skot.  yavil,  Efterslœt. 
Sml.  hey. 

hi IV.  ell.  heyja  (hái,  háða,  háð-r), 
at  gjarcj  at  aœite  i  Vœrk,  Sml.  ? 
93|r,  av,  atforrette  no  get ;  eller  OT, 
d'á,  o/  «<Fffe,  at  gjare;  part.  pr»t. 
I^n,  hita,  passende  =  háð-r,/tiM- 
bragt.     Sml.  haga. 

hi-r  eller  hi-r  (í  cas.  obl.  ofte  h  o  v  a), 
a^.  hot,  it.  hoi  of  Vœxt;  h»ð,  f. 
Hoide;  hækka,  at  blive  höiy  it.  at 
gjöre  hoi.  Sml.  3ir,  uééa,  adj. 
hoi,  it.  Aot  a/*  Vœxt;  zend.  náca, 
id.;  afg.  ^^1,  ftugy  Hoide;  1th. 
augsstas,  Aot;  Itt.  angsts,  id.; 
got.  hanh-s,  id.;  ags.  heah,  id.; 
t.  hoch,  id.;  skot.  hecht,  atfor^ 
hoie.     Sml.  haf,  haag-r. 

biiiy  n.  Spoty  Ironie;  hæða,  at  he- 
spotte.  Sml.  ^^»hed  eller  ^^, 
ho á J  at  ringeagte;  pers.  ^,  tæh^ 


iSfpof,  Haan;  oldht.  hðh,  id.;  1th. 
géda,  Skam;  got.  haunjan,  a/ 
haane. 

kaddaI->  f-  Haandfang.  Sml.  hind.  14;^^, 
hat  fa,  Haandfang.    Sml.  bond. 

hadda  II.,  f.  ^n  Bolge.  Sml.  ST?, 
^ada,  adj.  koldy  fug  tig  koldj  it. 
subst.  n.  Vand. 

kadd-r,  m.  Haar^  især  Fruentimmers, 
it.  Markhlomster.  Sml.  7!^,  k  a  c  a, 
m.  Haar;  ^ITT,  gatá,  f.  Haaryfild" 
tet  eller  sammenklœhety  ligesom  det 
tœnktes  baaret  af  Goden  Siva^  og  som 
det  bæres  af  Bodsovere,  it.  en  Plante 
(asparagus  racemosa),  forskjellige 
Arter  9S Hedysarum;  skot  ket  eller 
kett,  en  svampagtig  Torvy  bc- 
staaende  af  sammenflettedeTrevler  af 
Mose  og  andre  Planter ;  ketty,  adj. 
sammenflettety  fildtet;  n.  dial,  hott, 
m.  Haaret  pcM  Hovedet. 

haf  1.9  n.  Hav.  Sml.  HIG|  ,  sava, 
n.  Vand;  ^^í^^f  ápas,  n.  eller 
9Fr,  Áfhy  f.  pi.  Hav;  n.  dial,  av, 
id.;  armen.  ^*^*-^  da^ov,  id.  Sml. 
á  II. 

haf  II.,  n.  Oploftelse;  hefja  (hef, 
hóf,  hafin-n),  at  hasvey  oplofte. 
Sml.?  zend.  as^^axsco,  háva  (=  sansk. 
tllGl,  sáva),  Solen  —  Ya^na  I, 
p.  801;  ^ra,  seva,  m.  Hoide y  Op- 
loftelse;  arab.  \jky  habá^  at  vœre 
hoi;  skot.  heft^  at  lofte  op;  got. 
22 
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hafjan,  id.;   n.  dial,  hov,  en  Hoij 

Bakke.     Maaskee    dog    Causat.    af 

há-r,  hoi. 
hafa,  ai  have.   Sml.  7^  av,  ai  have; 

9Fr,  áp,  id.;  zend.  jap,  id.;  got. 

haban,  id.;    eng.  have,  id.;    eng. 

dial,  a,  ave,  abben,  id.;  fr.  avoir, 

id.;    lat.    habere,  id.      Bopp   sml. 

^,  há,  atforlade;    cans,  hapa- 

jáini. 
hafba ,  ot  give  Slip  paUj  undslaae  sig 

foTy  holde  sig  fra;  hafnan,  f.  Af" 

slag,  Afholdenhed.   Sml.  SIIMH,  g á- 

pana,     n.    Afholdenhed j     Afslag; 

<4IMH,  jap  an  a,  n.  id. 

haftiar  eller  hamnar,  pi.  Fcerd,  Ad- 

fœrd.  Sml.  5^  sly,  at  gjore. 
haflraiy  m.  pi.  Havre,  synes  oprinde- 
lig  at  have  betegnet  Kom  i  Almhide- 
lighed,  ligesom  det  er  sœdvanligt,  at 
den  hyppigst  forekommende  Kornart 
bliver  almindelig  Benævnelse  ogsaa 
for  de  ovrige,  eller  omvendt,  den  aim. 
Benœvnelse  gaaer  over  til  Special- 
navn  for  den  hyppigst  forekommende, 
f.  Ex.  fr.  froment,  Hvede,  af  lat. 
frumentum,  Kom;  iNorgc:  Kom 
paa  flere  Steder  i  Betydn.  Byg.  Saa- 
ledes  ^I?,  Java,  m.  Byg  (hordeum 
hexasticon),  ifolge  Wilson,  men  i 
Rig?eda  p.  135  oversat  ved  triti- 
cum,  Hvede;  zend.  Java,  Aj^^,  it. 
Kom  i  Aim.  Ya^na  Nott.  p.  CXLI; 
hindnst.  j[^,  goár  (efter  Elliot  ga- 
var),  en  Kornart,  indisk  Korn  (Tio/- 
CU8  sorghum);  beng.  jab,  Byg; 
pers.^,  gav,  id.;  gr.  ^ia,  Spelt; 
lith.jawai,  jfiCorn,  awizos,  Havre; 
rass.  ovés,  id.;  slav.  s^ob,  id.;  zi- 
gean.  gov,  id.;  eng.  dial,  hafir, 
id.;  lat.  avena,  id.;  t.  haber,  id. 
Det  spanske  cebada,  Byg,  er  vel 
nærmest   at  udlede    af  lat.   cibus, 


Mad;  armen.  JÍMmMomfi,  (savar,  Spelt. 
„Java  kan  formeentlig  ansees  for  den 
œldste  Kornart,  som  bar  vœret  dyrket 
af  de  Ariske  Folkeslag,  eftersom  dette 
er  det  eneste  Navn  paa  en  Kornart, 
som  har  vedligeholdt  sig  i  de  beslæg- 
tede  Sprog."  Lassen  i  Alt.  I.  p.  »47, 
Anm. 
háf-r  I.,  m.  en  Hai  (sqvalns  vulgaris), 
it.  enFiskeruse.  Sml.?  Wf^,  óa- 
ýara,  m.  en  FHsk,  isœr  Cyprinus 
Sophore,  men  bruges  ogsaa  om  an- 
dre,  hvorfc 
en  Fisker. 


dre,  hvorfor  Hll^f(*,  óáýarika, 


Lges  o{ 
%7, 


háf-r  II.,  m.  en  Gjedebuk;  kjappi, 
m.  id.  Sml.?  Sra,  ^ava,  adj.  rask, 
hurtig;  gr.  xanpáv,  at  vcere  geil; 
lat.  caper,  en  Ojedebuk;  ags.  hæ- 
fer,  id.  Anderledes  Benfey  —  I,  1. 
S.  269. 

haft,  n.  Hilde,  Hceftelse;  hefta,  a/ 
hefte,  hindre;  hefti,  n.  Shaft, 
Haandfang;  (ho ft,  n.  pi.  iferfmn- 
gernes  Afguder)',  kunne  maaskee 
udledes  af  hafa,  q.  v.,  eller  sml.? 
Hq^  sap,  oi  forbinde;  gr.  anrtw, 
athœfte;  áfii,  Berörelse. 

haga,  at  ordne,  lave,  sammenfoie ; 
haganleg-r,  adj.  tilpas;  hegðan, 
f.  Sœder,  Skik ;  hátt-r  (for 
hagt-r),  m.Skik;  hátta,  at  pleie, 
vœre  vant  til;  hættur,  f.  pi.  An- 
ordning  for  Tjenestefolks  Arheide; 
hot,  n.  Lader,  Gebœrder.  Sml.? 
^  Bd,  a/  vœre;  Causat.  ^IT^RTo, 
Bavaj**,  atfrembringe,  bcvare,  over- 
veie;  (^,  éjo  (prœs.  íjavate), 
at  anvise,  anordne,  eller  öRIT,  kag, 
at  foretage  sig  Noget;  hindust.  ^lJ^, 
ká^,  Forretning,  Beskjæftigelse ; 
hindi  HTsRf,  sá^anauni,  at  for-- 
bcrede,  tillave,  ordne ;  persisk 
^5  ke^j  rigtig  Anordning,  Passe^^ 
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lighed);  skot.  ett,  Skiky  Sœdvane; 
sp.  hacer  «s  lat.  facere,  at  gjöre^ 
forrette;  hebr.  pn,  hágtn,  pas- 
sende.     SmI.  ha  IV.,  hœg-r. 

hagal-l  eller  hagl,  m.  Hagel;  jðkul, 
ni.  et  lishjerg.  Sml.  ^sTFT,  ka- 
^ala,  n.  Frosty  Riimfrosij  Regn, 
af  ^,  ta,  Lufty  og  STFT,  é*'*? 
Vanrf,  ellcr  som  adj.  kold;  pers. 
jbb,  hek,  Hagely'  osset.  jeK,  /fa- 
^e/,  /t«;  n.  dial,  jnkel,  en  Estap, 
frossent  Vanddryp;  ags. gicel,  id.; 
eng.  icicle,  id.     Sml.  is. 

hagga,  at  rokke  en  Ting^  at  tage  den 
bort  fra  sit  Sted.  Sml.  ^3^  tta^, 
at  bevœge  y  rokke;  hindast.  LS^, 
gahak-ná,  ai  rave  (af  Beruselse) ; 
eng.  shog,  at  stodey  puffe;  skot. 
hog,  id. 

hagiy  m.  Grœsgang;  egentl.  nok  en 
indhegnet  Havnegang;  hegna,  at 
indhegney  omgjerde.  Sml.  ohT^I, 
kakéjá,  f.  et  Hegny  en  Mimr ; 
(7^,  jam  (præs.  jaécati),  atholde 
tiWagey  atafholdey  standee)]  pers. 
A^l,  akie,  Hegn;  ags.  haga,  et 
lidet  Jjordstykke  ;  h  e  g  g  e ,  « f  Hegn  / 
haga,  id.^  it.  et  indhegnet  Stykke 
Land;  oldht.  hagan,  at  hegne; 
hoU.  haag,  en  Hœkkey  Gjœrde; 
eng.  hedge,  id.;  eng.  dial,  hagh,  et 
Gjœrde;  skot.  h aging,  et  Hegn. 

hagna,  see  gagn  I. 

hik-r,  m.  en  ubesindig  y  hidsig  og 
grov  Mand.  Sml.?  ^ISR^,  áakkara 
eller  msn^ ,  éakvara,  m.  en  Oxe, 
af  i(l«p ,  sak,  at  mere  stœrk. 

haka,  f-  Hage,  Sml.?  arab.  ^^,  a^a- 
qan,  Hagcy  der  maaskee  kan  vœre 
blandt  de  Ord ,  det  Arabiske  har  op- 
taget  fra  indopersiske  Sprog,  om  det 
end  ei  nu  deri  nœrmere  kan  paavises. 


Ihre  mener,  at  Hagen  har  Navn  af  dens 
krnmme  Form. 

haki,  m.  Hage  i  en  Laas;  hogld,  f. 
Spcendey  Hœgte.  Sml.  ilop,  ak, 
at  gaae  i  kruniy  bugtet  Retning; 
Itt.  á]EÍs,  en  Hage.  Sml.  hank-r  II. 

hakka,  at  nedsluge  med  Besvcerlig' 
hed.  Sml.?  ^RJT.  éaká  eller  sR!\ 
^SLÍáy  at  œde;  n.  d.  heksa,  a^  cede 

^  med  Hast  og  Graadighed. 

hila,  hAv.vel;  helldr,  comp.  heller. 
Sml.  hindast.  J^*,  Bal,  gody  frisk. 
Sml.  vel. 

hálf-r  og  hálfa,  see  álfa. 

halt,  m.  Haley  Stjerty  et*  maaskee  be- 
slægtet  med«Qiríl,  hali,  m.  en  Pure^ 
ligesom  gr.  oOpá,  en  Haley  med 
oOpog,  en  Furey  eller  sml.  ^,  hvr, 
atkrummey  boie. 

hal-r,  m.  en  Mandy  Helt.  Sml.?  Sc^ 
al,  at  vcere  duelig ;  hindast.  Jj,  jal, 
enHelt;  sv.  hjelte,id.;  ags.hale, 
en  Mand;  háleð,  Helte. 

halir,  de  Afdodes  Skyggery  manes, 
see  hel. 

haU-r  I«9  adj.  nedhœldendey  skraaey 
it.  tilboielig ;  halla,  hceldey  lakke 
(Dagen  helder  mod  Aften) ;  h e II a , 
udgydey  hœlde  ticí  ;  h  o  1 1  a  n ,  Hcelden 
(inclinatio).  Sml.  beng.  helan,  at 
vcere  hœldendey  skraae;  ffál,  en 
Nedgang  y  en  Hœlding ;  hindast. 
UU^,  fa  In  a,  a/  helde  (Dagen  helder 
mod  Aften) ;  Í  á  1  a,  hceldende ,-  li  iU  .> , 
d*al-áná,  atudgyde;  gr.  xX(v£cv,  at 
hœldcy  inclinare;  osset.  kalin,  at 
heldey  gyde;  arm.  b"^it^u  Ital-jel  ell. 
^/.^/.9  hal-jel^  at  udgydey  smelte; 
(TTrT,  gal,  atdryppe)'^  got.  hilpan, 
at  hœlde  (neatr.).     Sml.  hlii  II. 

hall-r  II.»  WÍ-  Steeny  især  Flintesteen; 
h  e  1 1  a ,  ten  Klippe  eller  flad  Steeny 
22» 
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en  Steenskive  ;  i  Runeindskrifter  h  i  1  i 
(accofls.),  Liliegr.  Nr.  662;  hellir, 
ni.  en  Klippehule.  Sml.  f^lFTT,  áilá, 
f.  en  Steeny  en  flad  Steen,  hvorpaa 
man  maler  Specerier ;  got.  h  a  1 1  n  s , 
m.  Klippe^  Sieen;  n.  d.  hilla,  en 
smal  Flade  %  en  braiKlippe;  hj  ell, 
id.,  ii.  en  Hylde;  kjell,  sjell,  id. 

]liUda(heIld,  hélt,  halldin-n),  a/ 
holdey  have,  it.  ai  tœnke,  mene; 
halld,  n.  1.  Baandy  Fœngsely  JBe- 
vogtning;  2.  Hankey  Ore;  3.  Be- 
skjermelsey  Vnderholdning ;  4.  Tan^^ 
kejMening;  hæll,  m.  et  Skafty  en 
Hage  at  hœnge  Noget  paa.  Sml.  ^, 
hr,  aJttagey  gribe;  H,  br  (i  ældre 
Tid=hr),  id.,  it  at  underholde ;  got. 
haldan,  atvogte;  eng.  hold,  holde; 
eDg.  dial,  hod,  id.;  skot.  had,  id. 
Sml.  hadda  1. 

lialtra,  at  haltCy  hinke.  Sml.  W^. 
ftol,  id.;  ^R^  hval,  at  snubhy 
vakle;  (<^onn^,  skal,  ai  snubhy 
fiddey^  lat.  cl-audns,  halt;  gr. 
Xc«>Xó^,  id.;  got.  halts,  id.;  slav. 
klo-cen,  lam;  bom.  kletzati,  (U 
halte,  Anderledes  Bopp  —  v.  Gr. 
S.  431  flg. 

hilm-r,  m.Halm.  Sml.  Gnn*^«i,  ka- 
lamba,  m.  Sitlken  af  en  Plante; 
óRrPT,  kalama,  m.  et  Ror  til  at 
«krÍTe  med;  pers.  Ai,  qælem,  en 
Pen;  Itt.  falmi,  Strcmey  Halm; 
niss.  solo  ma,  id.;  gr.  xáXa/xo^, 
Rory  Halm;  lat.  calamus,  Halm, 
Strcme;  fir.  chaiime.  Halm;  eng. 
dial,  haulm,  id.;  skott.  halliim,  id. 

hak,*  m.  Hals.  Sml.  7TFT,  gala 
(nom.  galas),  m.  Strube y  Hals; 
beng.galá,  id.;  pers.  JL,  jál,  Hals. 

*  Mestu  likar  era  til,  að  hale,  en  ekki 
halt,  0je  bin  öndverðlega  mynd.  Gis- 
laton  a.  f.  i.  t  S.  9. 


Ligesom  ha  Is  iOldn.  billedlig^n  bm- 
ges  om  den  forreste  Ende  af  en  Baud 
eller  et  Skib^  saaledes  bar  ogsaa  det 
bindust.  ^j(^^  galahi(af  ^,  gala, 
H^s),  samme  Betydo.  Pott  I,  S.  227, 
sætter  hals  oglat.  colliim  i  Forbin- 
delse  med  calamus,  Halm^  og  hen- 
(orer  dem  til  ^,  kr,  at  udstroe, 
udbredej  esLiiBht.  at  kaste  y  ryste. 

hama,  see  gumpur. 

hamar  I.,  m.  Hammer.  Sml.  W^y 
s  a  m  B  a,  m.  ^n  KLubbes  jembeslagne 
Haved;  ogsaa  af  samme  Betydn.  som 
m*"«l,  áamba,  m.  Guden  Indras 
TordenkUey  hvilken  ogsaa  kaldes 
^T?,  vagra.  Da  nu  Bogstavet  Vi- 
sarga  i  en  Deel  gamle  Manuscripter 
bar  Formen  af  et  Kors,  f,  og  dette  af 
indiske  Grammatikere  kaldes  det  va- 
^raformede  —  cfr.  Hðfer,  Zeitschr. 
2.  B.  S.  176  — ,  er  det  rimeligt,  at 
man  bar  tænkt  sig  Indras  Tordenkile 
i  Korsform  (ligesom  Tbors  Hammer), 
og  at  altsaa  samba  kan  svare  til  ha- 
mar.  Graff  sml.  •gHN  ban,  at  slaae. 
Snarere  bor  '^'^  mfd,  at  knusey 
sammenlignes ,  bvoraf  saavel  ha  mar 
som  lat.  malleus  og  fr.  marteau 
kunde  fbrklares;  Itt.  ámers,  en 
Hammer;  bindust.  martol,  id. 

hamar  II.,  m.  en  fremstaaende  Klippe. 
Sml.  ^^H*jN  aáman,  m.  en  tUippe; 
slav.  kamen,  id.  Hðfer  mener,  at 
dette  Ord  er  identisk  med  foregaaende, 
fordi  Stenen  brngtes  som  Hammer. 

hamast,  l.  at  rase;  sml.  HPT,  Báma, 
m.  Raserie;  skot.  fame,  ai  rase; 
arab.  %^^  hamia,  aJt  vcere  vred; 
2.  at  omskabeSy  faae  en  anden 
Skikkelse;  see  bam-r. 

hamingjay  f.  Lyksalighedy  Held.  Sml. 
(^PR,  áama,  m.  Roey  Lykkey  Stdig- 
hed)'^  '^FkUfXy  kamjja,  adj.  lykkelig. 
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liamla  L?  at  vœre  Nogens  Ligemand. 
Sml.  ^,  jama,  adj.  som  er  Tvil- 
ling  J  Kammerad^  Mage. 

luunla  II- 9  see  hemja. 

luunnar,  see  hafnar. 

kampa,  at  kaste  kid  og  did  imellem 
Hcmdemey  see  hood.  Benf.  —  I,  8. 
S.  323  —  sml.  ^,  hvr,  oi  vcere 
krumy  hvoraf  ^í^.  k  a  lii  p ,  a/  ryste. 

kam-r  ell.  hamSy  m.  Hudy  HamyBœlg; 
hem,  id.,  it  en  stor  og  vid  Sœk; 
hemp  a,  f.  enKappe,  Overkj  oriel. 
Sml.  hind.  ^U,  earn,  HudjSkind; 
\p^^  éamrá,  Skindy  Lœder  (ved 
Omsætning  af  sanskr.  "M^,  é  arm  ma, 
id.);  pers-  iuU,  gdime,  Klœdningy 
Hylster;  got.  ham,  n.  eller  hams, 
m.  Skind;  italien.  camicia,  en 
Skjorte. 

haHy  pron.  pers.  han;  3.  p.  m.  h  o  n,  id., 
f.  hun.  Sml.?  5^»  an,  en  nfnldstæn- 
dig  demonstrativPrbnominal-Stamme, 
der  fremtrsder  i  Instrum.-Sing.  af 
^,  id  am,  pron.  dem.  iltfnn^.  Ri- 
meligere  er  det  dog,  at  han  og  hon 
svare  til  zend.  hð  og  há,  pron.  dem., 
dannet  af  sanskr.  Ht,  safi,  HT,  sá. 

kand,  see  hðnd. 

Unga  (hángi,  hékk,  hangin-n), 
at  hœnge  (neatr.);  hengja,  Jiœnge 
(act);  hangs  a,  tovey  vcere  dorsk ; 
hánki,  m.  en  Rem;  hang,  n.  Lyst, 
Hang;  h 6nk,  ra  Hanke.  Sml.?  iR?!^ 
sag^  eller  H^  san^,  at  hœnge 
eller  klœbe  ved;  zend.  hac,  id.; 
hindnstU^lCi^,  hankár-na,  at  hei- 
se  i  Veiret;  got.  hahan,  at  hœnge; 
n.  dial,  hekke  (imperf.  hok),  id. 
haniy  ID-  en  Hane;  h®na,  f.  Hone; 
hœns,  n.  pi.  J7oit^.  Sml.?  «nMi^ 
eller  ^n!J»  kan  eller  éan,  o^  give 
Lyd;  armen.  <«*<.,  ho,  en  Hone;  got. 


hana,  en  Hane;  lat  canere,  at 
synge,  hvilket  Pott  —  I.  S.  280  — 
henfSrer  til  ^[^^  áaús,  at  berette 
prise,  synge. 
hanp-r,  m.  Hamp.  Sml.  Xl^l,  áana, 
n.  Hamp;  beng.  éan,  id.;  pers,  w«lS\ 
keneb,id.;  arab.  «--^,  qunnatell. 
qinnab,  id.;  armen.  ^-A-^#  ga- 
nap,  id.;  russ.  konopélj,  id.;  esthn. 
kannap,  id.;  Itt  og  Ith.  kanna- 
pés,  id.;  lat.  cannabis,  id.;  ags. 
hænep,  id.;  oldht  hanaf  og  ha- 
nuf,  id.;  holl.  hennep,  id.;  n.  dial, 
harp,  id.  Denne  norske  Benœvnelse 
er  mœrkelig  ved  sin  Lighed  med  gr. 
xáp;ra<Jog,  spansk  Liin,  der  synes 
over  Phœnicien  kommen  af  det  hebr. 
Dsn?,  karpas,  Toi  af  Liin  eller 
Bomuldy  hvilket  atter  er  sanskr. 
ohuid  ,  karpása,  m.  og  n.  Bomuld. 

happ,  n.  Heldy  uventet  Lykke;  hep- 
pi  n  n ,  adj.  heldig.  Sml.  íFSf,  sam- 
ba, ^Aj.heldigylykkelig  ;eBg.hhffyj 
id.;  hap,  et  Tilfœlde;  beng.  kapAl, 
Heldy  Lykke  (ei  hos  Haoghton  men 
hos  D'Rosario);  tap,  adv.  pludselig. 
Sml.  hamingja. 

hár,  n.  Hoar;  hæra,  at  pille  Hoar. 
Sml.  qR,  ka,  n.  Hovedy  Hour;  ^^i, 
k  a  vara,  en  Haarflette,  eg.  Hoved- 
bedœkningj  af  ka,  Hoved  og  5[,  vr, 
at  bedœkke;  heb.  irb,  se'ár,  Haar; 
gr.  xap,  et  Hovedy  synes  oprinde- 
lig  at  have  betydet  Haar,  Pott  — 
I.  S.  132;  armen.  ^trpf,  hjerk.  Ho- 
vedhaar. 

hár-r,  see  hærast. 

hara,  see  hora. 

harQ-r  I.,  adj.  haard;  hðríng-r,  a^j. 
id.,  it  grusom,  (it  rash)-,  hark  a 
eller  herkja,  f.  Haardhed,  Stand- 
haftighed;  harki,  m.  Voldsomhed; 
karg-r,    adj.  haardnakkety  ufor^ 
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skammet;  karta,  f.  Rúhed^  HvaS" 
hed;  kartin-n,  a^'.  halstarrig^ 
8tiv.  Sml.  S1(d,  garaf  a,  ac^.  hoard j 

fast;  SI^  é*''^'?  ^  irettescettey 
true;  ^wT^,  karkara,  adj.  haard, 
stœrk;  cnohi(i,  karkaáa,  adj.  id., 
it.  barsk,  voldsom,'  ^4^  ^^^^9  ^ 
vœreruey  haard,  strceng ;  hindust. 
IjS,  kará,  adj.  Aoarrf,  stiv;  ^J^>», 
g  i  r  a  k  ,  Trusel ,  sharp  Tiltale  ; 
U^^,  garak-na,  of  tiltale  haardt ; 
beng.  karkas,  íLÍy  raae,  udannet  ; 
pers.jU-jkár,  enhaardSteen;  arab. 
^,  'ard,  hoard;  armen.  i^^^t, 
gards^r,  id.;  gr.  xapx^piog,  hcef- 
tig  ;  slay,  k  r  t,  hoard ;  got.  h  a  r  d  a  s, 
id.;  n.  d.  skare,  en  hoard  Skorpe 
poo  Sneen  ;  s  k  j  e  r  r  a ,  skrcekke, 
true.     Sml.  kári,  harpa  III. 

hart-r  ll.  eller  art-r,  blot  i  det  sam- 
mensatte  Ord  einhar%-r  eller  ein- 
ar8-r,  enkeltj  it.  oprigtig.  Sml. 
^cT^  krt,  i  Ordet  H^IrT^  sakrt, 
eengong,  og  3Rr^Tj\  krtvas,  i  nu- 
meralia  adv.  fra  fern  og  derover ,  som 
M^cnr<3ltl^  panéakrtvas,  fetn 
Gonge;  zend.  hakeret,  en  Gang; 
oldprens.  kerdan  (ace),  Tid ;  1th. 
karta-s,  Gang^  f.  Ex.  tris  kar- 
tus,  tre  Gonge.  Bopp  —  v.  Gr. 
S.  466  —;  slov.  krat,  f,  Ex.  én- 
krat,  een  Gang;  gæl.  cuairt,  en 
KredSy  en  Reise^  deich  cuairt, 
ti  Gonge.  Pott,  d.  qu.  u.  vig.  Zahle- 
methode  S.  162;  ags.  cer,  en  Gong, 
Vending;    afg.   i]^,    tsilah,    id. 

Beofey  —  I,  1.  S.  381  —  sml.  Sta- 
velsen  gal  i  lat.  singulus  for  sin- 
culus,  for  sincultus,  enkelt.  Sta- 
velsen  kelt  i  vort:  enkelt,  bo- 
rer aabenbar  sammesteds  hen.  Sml. 
var  11. 


harf-r,  en  Haroj  kan  jeg  vel  ikke  paa- 
vise  i  Nominativ;  men  da  i  gamie 
norske  Love  herfe  i  Dativ  forekom- 
mer,  tor  man  vel  antage,  at  Norn, 
har  hedt  harf-r.  Sml.  hind.  Oi}^, 
sarávan,  enHorv;  eng.  harrow, 
id.;  fr.  herse,  id.    Sml.  hrifa. 

haii  ell.  luurri,  m.  ^n  8tor  Helt,  it.  en 
Konge.  Sml.  ^Tt^,  h  a  r  i,  m.  et  af  Go- 
den  Visna's  Navne,  betegnende  bans 
Vælde,  af  ^,  hr,  attage,  benueg^ 
tige  sigy  tage  med  Void;  ödelœgge, 
hcerge;  *$!(,  har  a,  m.  Krigy  Slag; 
pcrs.^,  herv,  stridbory  krigersk. 
Sml.  gre-r,  herra. 

harka,  f.  Haordhed;  see  harð-r  I. 

harm-r,  m.  Sorg,  Jammer ;  hermsl, 
n.  Sorgy  Klage;  hormang,  f.  Elen- 
dighedy  8tor  Sorg.  Sml.  hindast. 
UU^,  garmá-ná,  at  vœre  vred; 
pers.  .Jy  garm,  heed,  heeftig,  iv 
rig  (af  ^FH,  gar  mm  a,  m.  Hede)\ 
0  Uj  I ,  y  r  m  á  n,  Besvœrlighedy  Möie  ; 
C>U)1,  ermán,  angrende;  afg.  'o\aj\, 
armán,  Sorg;  n.  n.  harme,  sorg^ 
blandei  Vrede.    Sml.  arm-r  II. 

harpa  I.,  f.  den  fjerde  Moaned  (April, 
Mai),  i  ældre  Tid  sandsynligviis  reg- 
net  fra  Foraarsjevndogn,  bliver  Slat- 
ningen  af  Juni  og  den  storste  Deel 
af  Jnli,  da  den  stærke  Sommerbede 
indfinder  sig,  hvorfor  Navnet  synes 
at  være  beslœgtet  med  ^ÖT^,  Kara^ 
adj.  heed;  hindust.  e-J^,  ^arap, 
Hede ;  slav.  (forældet)  cérven, 
Jvli^Mooned.  I  oldpers.  Indskrifter 
nævnes  en  Maaned  Garmapada,  som 
Rawl.  p.  140  formener  bar  sit  Navn 
af  t4*>H,  garm  ma,  Hede.  (Ligesaa 
kaldes  i  Litthauen  August  dégésis, 
af  degti,  at  brcende')'^  cornisk  ge- 
rephan,  Juli'Ufaaned.    Grímm^  Gr. 
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d.  d.  Sp.  S.  103.  Sml.  go,  ^oi*!*!) 
skerpla. 

harpa  n.,  f.  en  Harpe.  Sml.  7^,  svr, 
at  give  Lyd  ^  hvoraf  t<A{^  ,  svara, 
m.  en  musikalsk Node ;  F^T^rTTmoFT, 
svaralásika,  en  Floiie ;  n.  dial, 
horpa,  en  Harpe. 

harpa  ni.,  at  give  Irettesœttelse ,  at 
dadle^  it.  at  sammenknibe;  her- 
pa,  at  give  en  hoard  Irettesœt- 
telse;  hrappa  at,  id.;  karpa,  at 
knurreimod;  herst,  adv.  hidsigen, 
histerU  Sml.  sT^.  ^^^p,  at  dadle, 
at  true;  W^,  Kara,  adj.  heedj 
skarp,  grusom;  hindust.  l?J^'  S*" 
rap,  Hede^  Hœftighedy  Bitterhed; 
\yj>-y  ear  par  a,  adj.  bitter  (i  Sam- 
tale);  skot.  card,  at  give  en  skarp 
Irettesœttelse ;  armen.  ^*«i"t,  ttrad, 
Irettesœttelse ;  la^.  ji^,  gjo**,  at 
skjœlde;  e.  dial,  kerp,  at  skjœlde; 
lat.  carpere,  at  dadle;  russ.  ko- 
ritj,  bebreidey  bringe  til  Lydig- 
hed;  pol.  kara6,  at  tugte ;  hebr. 
lyj,  gá'ar,  at  ixettesœtte^  skjœlde; 
i:|nn,  lLára[i,  id.    Sml.  har8-r. 

harpa  IV.,  see  horpuskel. 

has,  adj.  hœs;  hœsi,  f.  Hœshed.  Sml. 
^rra,  k&éa,  m.  Hostej  Fbrkjo- 
lelsey  Strubens  Irriteren;  ags.  has, 
hœs;   e.hoarse,id.    Sml.  host  a. 

hasa,  at  vœkke  Vœmmelse.  Sml.? 
cn^lM*  kaáája,  adj.  aammenancer^ 
pende  (om  Smag  og  Lagt) ;  gr.  áarj^ 
Vœmmelse  ;   sp.  h  a  s  t  i  o ,  id. 

hiski,  m.  Fare.  SmL?  «Rf^  kasi, 
adj.  skadeligy  af  TT^  kaé,  a/  skade^ 
a/ drcB^e,  eller  sml.  vá,  hækileg-r. 

hasta,  at  haste,  He;  hest-r,  m.  en 
Hest.  Sml.  'ÍTÍT.  saj,  at  lobe; 
ST^.  áéu,  skyndende  sig  (hvil- 
ket  i  Nirakta  nævnes  blandt  aéva- 


n im  in i J  Hest enavné)'^  ISPS,  aáva, 
m.  Hest;  arab.  ^jia>.,  hassa,  at 
akynde  sig. 
hast-r,  adj.  haardy  umild;  bostug-r, 
adj.  strceng,  bister,  hidsig.  Sml. 
hindust.  ^l::^,  gusták,  overmodigy 

uartig,  raae;  pers.  ^U-,  ttáé, 
Sindets  Hœftighed;  skot.  bastard, 
vredagiig, 
hata,  at  hade;  hatr,  n.  /Tod;  ha- 
tari,  m.  en  Hader;  bota,  at  true. 
Sml.  ^,  áatru  cller  W^^,  áá- 
trava,  m.  en  FHendey  en  Modstanr 
der  (eiler?  '^^  baf,  at  true  med 
Void,  at  undertrykke;  ^í^  saí, 
at  onske  at  skade  eller  drœbé^', 
beng.  áatra,  en  FHende;  n.  dial, 
batra,  at  hade;  arm.  uimir^,  ad-jel, 
(U  hade;  got.  batan,  at  hade; 
wotjan,  ai  true;  buota.  Truster; 
gr.  xÓTog,  Vrede,  Had.  Pott  sml. 
hassen  med  ^^t  bed,  at  ringeagte, 

hati,  m.  Bisol.     Sml.  ^TT^,  Bátu,  m. 

Sol  (^eg.  skinncnde ,  lysendey,  ^Irl, 

Bat  a,   glimrende,  kastende  Ojen" 

skin.     Sml.  freki. 
hatt-r,  m.  en  /fof;    hetta,  f.  id.,  it 

Hœtte.  Sml.  T3^  íLsiá,  at  bedœkke; 

WS",  katt,  id. 
hátta  I.  (for  hagta),  see  haga. 
bátta  II.,   at  gaae  til  Sengs.     Sml.? 

WT,   katvá,  et  Senge^ed;   W, 

katt,  at  bedœkke;  hindust.  wl^ 
kát,  en  iSen^r,  et  Leie;  got.  bepjo, 
en  Seng.  Det  er  dog  muligt,  at  "ift, 
éí,  a/  ligge,  at  sove,  her  cr  den 
rette  Rod. 
hauBna,  f.  en  Gjed.  Sml.  ^^,  hudu, 
m.  en  Gjedebuk;  lat.  bædus,  en 
Gjed;  (Itt.  auns,  en  Fierfder);  n. 
dial,  haana,  en  un^  Gr/ed.  Sml. 
saa)-r. 
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llillð-r?  n.  udyrket  Jord.  Sml.  "^^ 
saf ,  of  vcere  hindretj  at  vœre  sloVy 
doven^  leuly  at  vœre  tör. 

lumg-Ti  m.  Höi.  Sml.  pers.  A^y  koh 
eller  köh ,  en  Hoif  et  Bjerg,  Sml. 
há-r. 

hank-r  1.9  m.  en  Hog.     Sml.  híndust. 

>^,  kohí,  «1  iirf  Hög  (falco  cri- 

statellus);   oldht.  hafah,  en  Hog; 

ag8.  haf  ac,  id.  (den  höitflyvende?'). 

hank-r  II'?  m.  et  Slags  Fiskekrog. 
SmL?^í5R,  vakra,  a^.  ferum,  ^o- 
get;sif.  cocle^  enKrog;  eng.  hook, 
id.;  slav.  kvaka,  en  Krog,  Hage. 
Sml.  haki,  hoka. 

hanld-r,  see  hðlld-r. 

hanlly  m.  Broky  Tarmelöb.  Sml. 
hindost.  U^9  Rolná,  o/  aabne,  lose, 
lösvikle;  Ith.  kaila,  Brok;  bðhm. 
keyla,  id. 

haara,  see  heyra.  ^ 

liailS-8,  m.  Hjemeskal.  Sml.  ^UT, 
kosa,  m.  ogn.  ^n  Bo/jr^  et  Hylster; 
híndast.  L»^y  Rosa,  en  Bcelg,  en 
Skal.     Sml.  has. 

kaut,  n.  Host  Sml.?  ^ft^*  goaf, 
at  samle,  eller  3^^«  ucc,  at  sanke, 
at  holde  Efterhost;  oldht.  oagst, 
Host;  holl.  ogst,  id.;  slav.  kositi, 
at  mete,  Det  tydske  herbst  og  eng. 
harvest  synes  derimod  at  henvise 
til  ^,  hr,  cU  tagey  eller  til  W[j 
sara,  n.  Vand,  hvoraf  Hl^^»  ear  ad, 
f.  Host.  Ifolge  Benfcy  —  I,  2.  S.  177 
—  af  ^,  srai,  at  koge  (modne?). 

heQin-n  1.9  see  hað. 

]ie1iin*II  II.9  m-  en  Sokonge.  Sml.  ^r^* 
getr,  adj.  seierrig,  triumpherende. 

heQa,  see  haf  II. 

liefdy  f.  Hœdery  ÆrCj  enten  af  hefja^ 
eller  sml.  "ilPT*  siB,  at  prise ^  smi- 
gre;  «h«j^  kab,  a/  prise. 


hefla  I.,  see  skafa. 

hefla  11*9  see  hemja. 

hefiia,  athcBvnej  see  hemja. 

hefiring,  f.  Vteir^  Storm.  Sml.?  ^, 
aBra,  n.  Luft;^PS[^,  abrankaáa, 
Vind  (egentl.  ploiende  Luften). 

hefta,  see  haft. 

hegBail,  see  hag  a. 

hegna,  at  indhegne,  omgjerdcj  it. 
straffe;  gagn  eller  gegn,  imod; 
gegnd,  t  Maadelighed;  hindra, 
at  hindre^  opholde.  Sml.  Q<^  jam 
(prœs.  jaécati),  at  standse  (act.), 
hindrey  holde  tilbage ;  ^^»  jantr, 
at  holde  tilbagey  hindre  ;  ^7T,  jama, 
m.  Afholdenhed ,•  sv.  gena,  at  hin^ 
dre;  fr.  gener,  id.     Sml.  hagi. 

h^ia,  see  hi. 

heið  I.,  D.  klart  VetV/  heib-r,  klar, 
reen.  Sml.  ^töf,  vtffra,  adj.  klar, 
reeny  af  prœf.  vi  og  T^^  inff,  at 
skinne;  hvoraf  ^,  idffa,  klar, 
skinnende;  gr.  £5i^  (Hesych.),  Klar^ 
hed;  ai^tPj  den  klar e  Lufty  Æther; 
slav.  V  e  d  r  0 ,  Klarhed.   Sml.  h  e  i  t  -  r . 

heiðll.,  t.Folky  Nation;  pjóí,  t 
þyði,  u^id.;  þjóðan,  m.  en  JP^^/e. 
Sml.  snffi,  é^^íj  f-  Polkeœty  Slœgt; 
SHr<4,  ^átja,  adj.  c^Aot  Byrdy  yp^ 
perlig;  hindust  wU^9  é&t,  Pol-- 
keœty  Slœgt;  0^9  get,  Slœgtfolgey 
Herkomst;  arm.  ^lrp-mAitm^  hjetanos^ 
et  Folky  en  Nation  (maaskee  laant 
af  det  gr.  i^vog)  ;  Itt.  taata,  Folk; 
got.  piuða,  id.;  oldht.  diot,  id.; 
ags.  þeoð,  id.;  skot.  thede,  id.; 
fr.  diéte,  en  Rigsforsanding. 

heiii,  f.  Orkeny  Hedejord.  Sml.?  %fH, 
ksiti,  f.  Jordeny  it.  Taby  Öde^ 
lœggelsey  af  T^,  ksi,  at  aftagey 
svindcy  gaae  tilgrunde  (ell.  "inrT, 
ait  a,  koldy  ledig,  uf disomy  af  ^, 
iiy   at  hvile};    %3[y   káetra,   n. 
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Mark;  beng.  kjeta  eller  keta,  id.; 
hindust.  J^^  ILet,  id.;  got.  haiþi, 
id.;  eng.  heath,  en  Art  Lyng^  som 
voxer  paa  Heder. 

heitra,  athœdrey  œre;  heiðran,  f. 
Dyrkelse.  Sml.  5T5[^,  ádara,  in. 
Hœder^  Ærbödighed,  Höiagtelsej 
(af  5T,  á,  prœf.  og  ^,  dr,  athœdre^ 
œrcj  dyrke^'^  hindust.  j^ty  ádar, 
id.;  hebr.  inrr,  hádár,  Hœder; 
inbt,  ádar  (Híph.),  at  forherlige. 

heikja,  aJt  nedtrykkey  höie  ned;  heik- 
j  a  8 1,  at  afstaae  fra  et  Forehavende^ 
give  tabt.  Sml.  iSI,  gi,  at  6e- 
tvinge j  heseire,     Sml.  keik-r. 

heiliy  see  hjarni. 

heÍU-r,  adj.  heel,  sund ,  frisk ,  it. 
troej  oprigtig;  sbst.  f.  Held,  Lyk^ 
salighed;  heilag-r,  adj.  hellig, 
uforkrœnkelig ;  heilsa,  at  hilse; 
helga,  helligej  indvie.  Siiil.(%crc?T, 
kevala,  háj.heel;  ^Hr^  éii,  at 
dyrke ,  tilbede^  ;  cnc<^<4  ,  k  a  I  j  a , 
adj.  sundf  frisky  heldvarslende ; 
onc<^6nm,  kaljana,  adj.  lykkelig^ 
heldig,  it.  sobst.  n.  Lyksalighed; 
hindust.  LLjb,  hol-ena,  at  hlive 
fuldstœndig y  heel;  gr.  oXo^,  heelj 
at;  georg.  1*«»)!?,  sul,  id.;  got.  hails, 
sundj  frisk;  slav.  íjel,  heel,  frisk; 
pol.  caty,  id.;  lifh.  czélas,  heel; 
eng.  whole,  id.;  hale,  frisk;  eng. 
dial,  haal,  yal,  whayle,  heel. 
Sml.  sœla. 

heiiia,  at  bortsnappe  Mennesker  ved 
Hexerie.  Sml.  Snc?T,  ^kU^  Trol- 
doms  Besvœrgelse,  Tryllerie;  hind. 
UUT,  kiln  a,  atfortrylle  (en  Slan- 
ge);  holl.  kollen,  at  hexe;  sp. 
holgin,  fortryllende.     Sml.  gala. 

hoimi,  m.  et  Hjem;  heim,  adv.  hjem; 
heim-r,  m.  Verden^  Bopœl,  Hjem, 
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Land,  Landskab.  Sml.  (^,  ði, 
oí  hvUe,  eller  tIT,  ksi,  a/  6oe); 
?T^,  kéamá,  f.  Jorden;  ^^FjN  gam, 
id.  (vedisk);  prakr.  WTT,  £amá, 
id.;  zend.  ^fr,  ^em,  id.  Bopp  — 
T.  Gramm.  S.  173,  Anm. ;  gr.  x^l'-^h 
adv.  paa  Jorden;  1th.  og  Itt.  f  emme, 
Jorden;  Itt.  ze ems,  en  Landsbye; 
got.  haims,  f.  id.;  oldprens.  kaima, 
id.;  gr.  xcOfJLi7,  id.;  eng.  home, 
Hjem;  eng.  dial,  haam,  yam, 
yeame,  id.;  russ.  ^emljæ,  Jor^ 
den;  ^éraen ^  jordisk, 

hein  I-,  en  fiin  Slibesteen.  Sml. 
*5rn!I,  éána,  m.  en  Slibesteen,  et 
Bryne;  TiT,  é\  (præs.  éinoti),  at 
koœsse,  skjœrpe;  ^TFT,  sán,  id.; 
beng.  éán  dena,  id.;  hindnst.  aJL«i|, 
ásiáne,  et  Bryne;  ^U^^án,  id.; 
ags.  hán,  id.;  eng.  hone  ell.  hoan, 
id.;  n.  dial,  sinne  eller  sinnu,  et 
grovt  Bryne;  hebr.  ]it,  zan  eller 
])^,  áan,  of  voire  skarp,  spids;  it. 
at  hvœsse. 

hein  II.,  noget  blodt.  Sml.?  ^fbl, 
éina,  adj.  storknet  (som  Smðr,  Olie 
ell.  desl.);  WR,  sjána,  adj.  tyk, 
klœbrig.     Sml.  hjóma. 

heiptast,  at  fatte  Had.  Sml.  fSff^, 
^ivi,  at  soge  at  slaae  eller  drœbe; 
got.  haifsts,  Trœtte,  Strid. 

heita  (heit,  bet,  heitin-n),  at 
hede,  kaldes,  it.  kalde ;  heiti,  n. 
Navn.  Sml.  <^,  hve,  at  kalde; 
ar^,  áhvá,  f.  et  Navn;  Wil, 
kjá,  o^  kaldesy  hede,  it.  at  forkyn- 
des;  beng.  ILjati,  Navn^  Beromn 
melse;  ags.  ha  tan,  at  kalde;  got. 
haitan,  id.;  eng.  dial,  hate,  at 
hede. 

heit,  som  sidste  Deel  af  sammensatte 
Ord,  betegner  en  Egenskab,  f.  Ex. 
23 
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íriheii,  Frihed.  Sad.  OT§,  íitu, 
ID*  et  Element ,  et  Elements  Egen- 
skaby  rf^T,  tfá,  at  hmve^bemddej 
bvis  part.  prœt.  hedder  l%n,  hit  a; 
osset.  gæde,  Arty  Beskaffenhed^ 
Egenskab;  ags.  had,  id.;  got.  hai- 
das,  Art^  Maade;  oldht.  held,  id. 
De  lat.  og  gr.  Nominalfluf&xer  tat, 
n}T,  synes  at  være  af  sainine  Oprin- 
delse.  Pott  —  II.  S.  197  —  frem- 
sætter  dog,  men  med  Tvivl,  den  Me- 
ning,  at  de  konne  vœre  beslægtede 
med  status,  Stand. 

heit-r,  adj.  heedy  varm,  it.  meget 
vred;  hita,  f.  Hede;  hiti,  m.  id.; 
it,  id.  Sml.  ^,  idd'a,  n.  Hede 
(eller%%,  heti,  f.  Flamme);  gr. 
al^og,  n.  Uede,  Brand;  got.  heito, 
f.  Feber;  oldht.  eit,  lid;  hiza, 
Hede;  Itt.  kaitra,  Glod^  Hede. 
Sml.  heið  I. 

heitin-n,  död  (afgangen,  salig).  8ml. 
^,  ita,  gaaenj  part.  præt.  af  ^,  i, 
ai  gaae;  ^TrT,  ríta,  bortgangen; 
n.  dial,  eid  eller  eiten,  saligy  of" 
dod. 

heUa,  see  hokuU. 

hel  eHer  heUa,  f.  Body  it.  Bodens 
Grudinde;  halir,  m.  pi.  de  Bodes 
Skygger  i  Undervordenen;  helviti, 
Badsstrafy  it.  Helvede;  h»ll,  m.  ^n 
Enke,  kvts  Mand  er  drœbt.  Sml. 
5iTc?ft,  kali,  f.,  et  Navn  for  Gud- 
inden  Burgay  Sivas  {ödela^el- 
sens  Guds)  Hustru;  <=nin,  kála, 
m.  sort  Farvey  it.  Bod;  hindust. 
Jlf,  kál,  Body  it.  Bodens  Engel; 
got.  halja,  f.  Helvede;  e.  hell,  id. 

llélað-r,  see  kald-r. 

kelldr,  adv.  htllery  see  iiála. 

helft,  see  álfa. 

hdgi,  see  heill. 

hella,  see  halNr  I.  og  H. 


liatta,  at  gjore  huliy  see  haltra. 

hem,  heapa,  see  ham-r. 

hemja,  tU  t4Bmmey  spœge;  ha  ml  a, 
at  holde  et  FartSi  titbage  med 
Aarerncy  at  forhindre ;  hefla,  ai 
rebe  Seilene;  hefna,  at  hœvne. 
Sml.  ^lH^  éam,  at  vœre  rolig;  cdM^ 
Mi.  at  beroltge y  eller  ^P^  jam,  a/ 
h^lde  tilbage  y  hindre,  stoppe;  ar- 
men.^*«»«Æ-£i  jam-jel  eller  ham-jel, 

at  forsinke;  arab.  ^jr^'i  hamá,  at 
forhindre;  œth.  -^c^P:,  hamaja,  a/ 
binde;  sv.  hamna,  at  hœvne;  n. 
dial,  hemna,  id. 

henda  I-?  ot  gribe,  see  hond. 

henda  II*,  at  hœnde  sigy  indtrœffe. 
Sml.?   T^,  hi  (præs.  hinoti),  at 

gaae,  eller  S^,  aiif ,  at  gaae  hen 
til,  komme  hen  til.  Lat.  accidere^ 
fr.  ar river,  forene  ligeledes  Betyd- 
ningeme  at  komme  hen  til  og  at 
hœnde. 

hengja,  see  hánga. 

heilgla,  f-  et  mavert  og  ufrugtbart 
Kreatur.  Sml.?  ^l^,  Bang  a,  adj. 
underordnety  af  ringer e  Vœrdy 
eller  maaskee  beslægtet  med  hin- 
kra,  q.  v. 

heppiim,  see  hap  p. 

hcr-r,  m.Krigshcery  Mængde;  herja, 
paxtfore  Krig,  herje.  Sml.  «0(5 
hara,  adj.  bemœgtigende  sig ,  ta- 
gende;  ^i\y  hara,  m.  Krig;  ^, 
hr,  at  gribey  tage  med  Voldy  öde^ 
lœggey  plyndre;  hind,  l^,  ham  a, 
id.;  beng.  harija  laon,  at  rove; 
æth.  ^4.:,  háru,  en  Krigsmand; 
got.  harjis,  m.  en  Hœr;  eng.  dial, 
berry  og  he  rye,  at  plyndre  og 
ödelægge. 

herb,  see  bjar. 

berCa,  ste  borfa. 

héri  eller  hjtri,  B*  eHer  l^Jati,  m.  en 
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Hare,  Sml.  ^T^,  áasa  m.  en  Hare 
(eller  brndost.  U^,  Karkft,  id.; 
beng.  kargoá,  id.);  áaáárft,  id.,- 
mss.  s^&etz,  id.;  n.  dial,  jase,  id.; 
t.  base,  id.;  Hi.  sakkis,  id. 

herkja,  see  barð-r. 

herki-r,  m.  lid,  it.  en  Jœite  (slutter 
sig  maaskee  til  be r,  eller)  sml.  3^. 
ark^  a/  varme^  ophede;  5^,  ark  a, 
m.  Soien;  «^n^»  arééis,  m.  (Wil- 
son), II.  (Benfey)  J7rf;  9víf,  karka, 
m.  Md;  armen.  '^'^f^y  arekag, 
Solen;  arab.  Jp.,  barr,  Varme; 
jj>.,  baraq,  iW,  Flamme. 

herpa,  see  bar  pa  HI. 

hermsl,  see  harm-r. 

herra  eller  sira,  en  Hæderstitel  for 
Geistlige.  Sml.  ^,  évl^  (.  Lykke, 
Skjonhedy  Glands  y  it.  en  Hædersti- 
tel  foran  Personers  Navne,  bvilkeo  i 
Prakrit  og  Pali  gaaer  over  til  siri 
—  Sanskr.  og  Oldn.  S.  1 — 2;  gr. 
xOpco^,  Herre;  oldbt.  hérí,  Veer- 
dighedj  Majestœt;  skot.  schir  ell. 
sere,  Herre;  eng.  sir,  id.;  hery, 
at  forherliqe,'  n.  d.  selle,  Herre. 
Bopp  sml.  \^{j  Is  vara,  m.  Herre. 

Iierst,  see  bar  pa  lU. 

hest-ty  see  bast  a.  Dog  er  det  moligt, 
et  Ordet  kan  være  beslægtet  raed 
%^«  bes,  o^  vringke,  som  en  Hest; 
eller  ^,  ba  (nom.  bas)  m.  en  Ikst. 

ht^y  f.  en  Heltj  Kjœnrpe.  Sml.  ^ d, 
baf ,  of  hekandle  med  Voldsomhedj 
at  undertrykke;  eBer^FOT,  hatjá 
(Í8»r  i  Sammensatninger) ,  Mord, 
Ihjelslaaen;  hiodost.  J^,  Bat,  en 
Uelty  Kriger. 

hotta,  see  katt-r. 

bey,  B.  Hö€i  beya,  afslaae  eller 
bjerge  Hoet.   Sml.  pert,  og  bindMt. 
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aIT,  gij4>,  tort  Grœs,  Hot  ; 
pers.  jLyi.,  Kævíd,  afmeiet  Grex ; 
gr.  rjrov,  ft.  Pöder;  esthn.  bain. 
Hoe;  ags.  big,  id.;  got.  bavi, 
Grœs.  Grimm  —  Dipbth.  S.  195  — 
mener,  at  Ordet,  betegnende  afmeiet 
GrœSj  staaer  iForbindelse  med  bðg^ 
gva,  q.  v,  Snarere  er  det  vel  be- 
shegtet  med  n.  d.  bsna  eller  bssa, 
at  torres  =  "51^»  *ad  (præs.  sá- 
j  a  t  e),  of  viðney  fatde.   SmL  b  á  IIL 

hcjrfa,  see  bá  IV. 

beyra  eller  hanra,  at  kore,  it.  adlyde; 
eyra,  n.  Ore,  Burnouf —  Ya^na  1. 
p.  Cn-CIII.  —  udleder  det  tydske 
Obr  af  det  zend.  gaosa,  got.  auso, 
Ore,  bvilket  ban  igjen  sætter  i  For- 
bindelse  med  ^,  goéa,  Lyd  (af 
^,  gué,  at  höre;  cfr.  lat.  beus, 
hor!).  Det  synes  dog  at  kanne  staae 
i  Forbindelse  med  ^,  áru,  aJt  hore. 
1  det  Lazlske  er  gur,  at  hore,  i  det 
Georgiske  «)«)^«,  quri,  Ore;  af^. 
Jju.j^l,  ore-dal,  at  hore.  Bulle- 
tin de  Tacademle  des  so.  de  St.  Pé* 
tersb.  T.  II.  p.  140;  osset.  gos. 
Ore;  pers.  Ja^,  gúé^  id.;  Itt. 
aufs,  id.;  Itb.  ausis,  id.;  girdeti, 
at  hore;  oldpreus.  kirdit,  id.;  lat. 
auris,  Ore;  bebr.  jrN,  ð^en,  id.; 
got.  bausjan,  at  hore;  eng.  dial, 
yere  eller  gere,  et  Ore;  soase, 
id.    Sml.  blera,  bljóða,  hlýBa. 

hi,  n.  Ledighed,  Fritimer;  bia,  at 
leve  i  StiUied;  heia,  id.,  it.  ioue, 
dvœle;  bíun,  f.  Dorskhed,  Seen- 
drœgtighed.  Sml.  ^,  si,  f.  Roe, 
Hvile;  fíT,  si,  m.  Fred,  Roe,  ro- 
ligt  Velbefindende;  ^RR,  sajana, 
n.  Sövn;  zend.  si,  a/  ligge. 

Igi  elter  il^a,  pr»p.  ho$,  ved  Siden 
af.  Sml.  H%,  saba  bo$,  ved;  (bin-^ 
23* 
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dust.  o\^j  jihán,   Ao»)  ;    n.  dial, 
sjaa  eller  jaa,  id. 

hJaQna,  at  smelt e  barty  forsvinde  ; 
hjena,  at  forsvinde.  Sml.  %, 
kái,  a/  svinde  borty  formindskes; 
beng.  kji,  id. 

l^akka,  see  hoggva. 

hjala,  at  snakkcy  pluddre.  Sml.  hind. 
>ir  3U,  halU  kallá,  taabeligt 
Snaky  Pluddren. 

lyall,  m.  en  Forhoiningy  en  Hylde 
eller  Stang^  hvorpaa  man  törrer  Fisk 
o.  desl. ;  hilla,  at  rage  i  Veiret; 
hilla,  f.  en  Hylde.  Sml.  iWIT, 
siU,  f.  en  Tverstangy  en  Stang 
lagt  tverts  over  Toppen  af  en  op- 
retst  Stolpe.     Sml.  hall-r  II. 

hjalldra,  at  udstroe.  Sml.  ^,  kf ,  at 
udstroe. 

hjálm-r,  m.  Skjuly  Dœkkey  it.  en 
Hjelm^  Ualvkugley  et  Menneskes 
Forhoved;  hilma,  at  skjule,  dolge; 
hiimir,  m.  en  Konge.  Sml.  SFT, 
éal,  a/  skjule  bedœkkey  eller  'Rlr?i\ 
áal,  id.;  hÍDdust.  i^,  gilam,  et 
Hjelmvisir,'  russ.  si  em,  Hjelm;  lat. 
galea,  id.;  got.  hilms,  m.  eller 
hilm,  D.  Hjelm. 

I^álpa  (help,  halp,  holpin-n),  at 
hjælpe.  Sml.  fHT,  krp,  at  vœre 
duelig;  Causativ  ^fFTPIo ,  kalpaj, 
at  gjore  dueligy  at  sœtte  Nogen 
island  til  No  get  (eller  ftf,  éri, 
at  gaae  indy  erholde,  tage  sin  Til- 
flugt  til)',  oldmed.  Kabe,  Hjcelp; 
oldpreus.  galb,  at  hjœlpe;  1th. 
gelbmi,  jeg  hjœlper^  Itt.  elpét, 
at  hjœlpe  /  got.  b  i  1  p  a  d  ,  at  hjœlpe  ; 
ags.  ulph,  Hjœlpy'  pol.  galic,  id.; 
n.  dial,  hjelpa,  id.  (hvoraf  p  i  præt. 
ind.  og  part,  ofte  bortfalder  og  hed- 
der  hjelte);  sv.  dial,  jap  a,  id. 
l^ppa,  seejappa. 


I^ar,  n.  Hcengsel;  hjara,  f.  eller 
hjor,  m.  Doraxely  Hœngáel;  hjari, 
Verdens  Axely  Polen;  her 8,  f. 
Skulder,  Sml.  ^,  car  a,  adj.  be- 
vœgelig,  som  let  forandrer  Stilliog; 
af  ^,  ear,  at  gaxLe;  1%^,  ciru, 
n.  Skulderleddet ;  gr.  Saipo^y  Dör^ 
hœngsel;  ags.  h  yr  r,  Hœngsel;  h  e  o  r, 
Dörhœngsel;  eng.  dial,  har,  det 
Hul  i  en  Steeny  hvori  Tappen  af 
en  Dor  eller  Port  dreter  sig;  skot. 
har  eller  haur,  den  Tapy  hvorom 
en  Dor  dreier  sig;  lat.  car  do,  id.; 
oldht.  scerdo,  id.;  scerta,  jSXni/- 
der;  boll,  her  eller  h err e,  Stdbel 
til  et  Hcengsel;  hebr.  i>3f,  zir, 
HœngseL     Sml.  h  u  r  5. 

hjara^  see  bora. 

hjarl,  see  jord. 

hjarn,  n.  haardfrossen  Snee.  Sml. 
sTS",  gad  a,  m.  Frost,  Kulde;  biod. 
\^y  ^ará,  id. 

hjarnay  at  komme  sigy  blive  frisk 
igjen.  Sml.  ^,  car,  a/  gaae  omy 
at  vcere  i  Virksomhed. 

hjami,  m.  Hjemey  it.  Hoved  (poet.); 
heili,  m.  id.  Sml.  f^,  áira,  d. 
Hovedety  it.  et  Kar  i  Legemety  som 
har  ell.  formenes  at  have  en  Hnalbed 
som  et  Rör;  (eller  maaskee  oh^^-, 
karanka,  m.  et  Hoved)-,  oldht. 
gils,  jH/ern^;  birni,  id.;  lat.  ce- 
rebrum, id.;  n.  d.  sjœrne,  Hjer^ 
ne.  Benfey  —  I,  2.  S.  200  —  sml. 
^,  bvr,  at  vosre  fordreiety  med 
Hensyn  til  Hjernens  Udseende. 

hjarsi  I.,  m.  Pandebenet.  Sml.?  öRtf^, 
karpara,  m.  Hjemeskal,-  ÍHI^^ 
áiras,  m.  Hovedet;  HÍl^ch,  sir- 
áaka,  n.  Hjemeskallen;  beng.  ka- 
roti,  id.  Det  got.  wairnei,  f.  id., 
leder  ellers  Tanken  paa  ^,  vr,  at 
beskyttey    hvoraf    <5qT!T,    várana, 
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n.  Beskyttelscj  Vœm,  Brynje.  Her- 
til  slutte  sig  let  ogsaa  gr.  xpávcov, 
lat.  cranium;  rass.  6érep,  id.; 
osaet  shVy  Hoved;  pers.^^,  ser, 
id.;  gr.  xóp^yj  eiler  xóparij  Tinding^ 
it.  Moved. 

hjarai  II.,  see  elg-r. 

lyarta,  n.  Hjerte.  Sml.  ^^,  hrd 
eller  ^rT,  hrt  eller  ^2^,  hrdaja, 
n.  Hjerte y*  beng.  rhit,  id.;  armen. 
m/^m*,  sird,  id.;  zend.  zerefaja, 
id.;  gr.  xapíía^  id.;  got.  hairto, 
n.  id.;  eng.  heart,  eng.  dial,  bird, 
id.;  lat.  cor,  cordis;  rass.  sérdtze, 
id.;  Slav,  serdée,  id.;  Itt. -firds,  id. 

l^jasiy  see  beri. 

hje,  n.  Dug;  bjela,  f.  Riimy  Riim- 
frost;  bjufr  eller  gjúfr,  n.  Smaa- 
regn,  Dua,  Sml.  T^í^,  siva,  n. 
Vand;   ^ncT^    éita,    adj.  hold    og 

vaad;   5(iloh.  iWi.  at  væde.  stcenke: 

^  *\        '  *  ' 

^TPl^,  áí&ava,  m.  Smcuiregn; 
(^Slr<i,  fiagala,  n.  Frosty  Dug, 
Regn;  zend.  s^jáo,  Vinier^',  beng. 
si^ir,  Dug;  silá,  Hagel;  n.  dial, 
bigl,  Regn  eller  Snee^  Taageregn; 
bél,  Riimfrost. 

hjena,  see  bjaðna. 

hika,  at  töve,  vige  tilhage,  vœre  i 
TmvL  Sml.  ^l^,  sank,  at  for- 
mode,  tvivle;  fílt,  éi,  at  sove > 
^TloR ,  á  i  k ,  at  vœre .  taalmodig^ ; 
skot.  bick,  o^  tove,  va^re  tvivlsom; 
bynk,  id. 

hilla,  see  bjall. 

hilldnr,  f*  Krigens  Oudinde,  it. 
Feldtslag;  billding-r,  m.  Konge, 
Sml.  hindnst.  ^,  balla,  Larm, 
Angreb;y^y  bnllar,  Siðij  Larm, 
Forvxrring;  oldbt.  bilt,  Krigens 
Gudinde,  it.  Kamp;  ags.  hilde, 
Kamp. 

,  see  bjálm-r. 


himin,  m.  HimmeL  Bopp  sammenlig- 
ner  ^^  kam,  at  skinne,  Jeg  er 
ikke  utilboielig  til  at  sætte  Ordet 
himin  i  Forbindelse  med  1^*1, 
bima,  n.  Kulde,  Snee;  bind,  x^, 
bim,  id.  Ligesom  nemlig  Heden  er 
en  skrækkelig  Plage  i  det  sydlige 
Asien,  og  derfor  brages  som  Billede 
paa  Helvedes  Qvaler,  saaledes  bliver 
omvendt  Kulden  let  til  Billede  paa 
Saligbedens  Fryd.  Derfor  boe  In- 
demes  Gnder  paa  det  nbyre  boie 
Bjerg  Mern,  bvis  Fod  gaaer  16,000 
Jogana^er  ned  i  Jorden,  og  bvis  Top 
bæver  sig  68,000  Jo^ana'er  over  Jor- 
den (en  Jo^ana  er,  efter  de  forsjel- 
lige  Angivelser,  enten  noget  mindre 
eller  lidt  mere  end  en  norsk  Miil). 
Floden  Ganges  strommer  fra  Himme- 
len  ned  paa  dets  Top  og  kommer  frem 
for  menneskelige  Oine  paa  Sydsiden 
af  Himálaja.  Ikke  alene  Ganges^s, 
men  flere  Floders  Udspring  i  Snee- 
regionerne,  ere  meget  sogte  Yalfarts- 
steder.  En  af  de  senere  Reisende, 
Baron  Hðgel^  bvis  Reise  i  Kascbmir 
jeg  just  bar  ved  Haanden,  beretter 
saaledes  —  2.  B.  S.  379  og  flg.  — 
oin  Omnatb  eller  Onm  Natb,  ved  Ud- 
springet  af  Floden  Lidder  i  Kascbmir, 
at  en  Mœngde  Pilegrimer  fra  det 
nordlige  Indien  aarligen  ankomme 
dertil.  Efterat  bave  forladt  den  sidste 
Landsbye  ved  Bjergets  Fod,  vandre  de 
fire  Dagsreiser  paa  Bjerget  langs  med 
Floden  og  komme  da  til  et  Sted, 
bvor  der  voxer  store  Birketræer  og 
bvor  der  ere  flere  Haler.  Her  kl»de 
Pilegrimene,  saavel  Mænd  som  Qvin- 
der,  sig  af,  lægge  Klæderne  ind  i  en 
Hole,  bvor  de  efterlade  en  Vagt,  bade 
sig  og  beklæde  sig  med  Birkebark, 
som  de  skrælle  af  Trnerne;  derpaa 
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drage  áe  endnii  to  Dagsreiser  videre, 
don  sidste  Dag  over  evige  Sneemar- 
ker,  til  en  Hole,  hTorrra  Flodeiis 
Kilde  kommer  frea.  Her  tilkede  de 
et  G«debillede>  holde  saa  et  Maaltid 
af  medbragt  Riis,  og  vende  tilbage. 
1  Dorske  Dial,  betyder  him  et  tyndt 
Ðœkke  af  Riim,  Snee  eller  Skyer; 
iming,  fiin  Snee,  der  fcdder  som 
StoVy  og  lede  saaledes  ogsaa  til  en 
Derivation  af  himin,  der  kan  bringes 
i  Harmonie  med  min  Conjector ;  thi 
er  end  Grandbetydningen  af  Verbet 
hi  ma,  at  bedcekke,  skjule,  saa 
turde  ogsaa  sanskr.  hi  ma  stotte  sig 
til  en  lignende  oprindelig  Betydning; 
thi  den  af  indiske  Lexicographer  an- 
förte  Derivation  af  T^,  hi,  for  ^*J^. 
ban,  aislaue,  stode ,  er  nsandsyn- 
lig ;  —  got.  h  i  m  i  n  8 ,  Himmel ;  oldht. 
himil,  id.;  ags.  hefen  og  heo- 
fen,id.;  oldsach.  heban,  id.;  eng. 
heaven,  id.  Bos  worth  ndleder  disse 
Ord  af  ags.  heafen,  ophoiet,  part, 
præt.  af  h  ebb  an,  at  oplofte, 

Ub-B,  m.,  hilly  f.,  hit,  n.  pron.  dem. 
hiin;  in-n  eller  en-n,  id.  Sml. 
det  ufuldfltændige  ^,  en  a,  hanj 
den  (enaihy  enám,  enat),  der 
snppleres  af  ^,  id  am,  deime, 
dette;  armen.  mffii^  ajn,  hiin:^  mm, 
ad  eller  k'^,  ed,  id.;  kp-^  et,  id.; 
itr,  en,  id.;  oldmedisk  jntu,  det; 
got.  jain-8,  hiin;  t.  jene-r,  id. 

hind,  f.  Skjonhedy  Yndcy  it.  en  Hind. 
Sml.^[<^i  indC,  at  skinne. 

kindra,  see  hegna. 

hillkra,  at  tove,  dvœle,  it.  at  hinke. 
Sral.  ^l^  Sa^n^,  ot  kalte,  hinke. 
Sml.  hika,  hdkta. 

hjél,  B.  et  Hjul;  hvel,  n.  en  Kugle, 
et  Hjulj  it.  en  liden  Hoi;  boll-r, 
m.  en  Kugte,  en  Bold;   polti,  m. 


en  liden  Kugle;  kala,  f.  en  Kugle; 
hlodyn,  f.  Jorden;  klot,  o.  Kwap 
paa  et  Kaardefœste;  hdll,  m.  en 
Efíi;  hvoll,  m.  en  rund  Hoi;  kyli, 
m.  en  Byld;  knlpa,  at  rage  frem; 
sknlpa,  at  hovney  opsvnlme.  Sml. 
*ilr<1,  go  la,  en  Cirkel,  en  Kugle; 
Jjc^,  gnla,  en  liden  Kugle,  en 
Pille;    hindnst    J^,    go  I,    rund; 

(txr»  ^^1*5  ^^  Gevœrkugle;  "Íy^ 
golá,  en  Kanonkugle)'^  beng.  gnli, 
en  liden  Kugle;  gol,  rund;  pers. 
aIjIs,  qnlúle,  en  Kugle;  osset. 
knldnm,  en  Hoi ;  gr.  xoXcovó^,  id.; 
lat.  collis,  id.;  slav.  kolm,  id.; 
kolo,  et  Hjul;  ags.  hveol,  et 
Hjul;  eng.  wheel,  et  Hjul;  hoal, 
en  Hoi;  eng.  dial,  qvele,  et  Hjul; 
n.  dial,  klot,  en  Kugle,  f.  Ex.  kile- 
k  1  o  t,  Kugle  til  at  slaae  Kegler  med. 
Sml.  hvella,  vellta,  hvolfa, 
koll-r,  böla.    Benfey  II.  280,  287. 

I^Oma,  at  tykneSy  storkne,  stivne. 
Sml.?  HI  I  Ml,  sina,  adj.  tyk,  storknet 
(som  Olie,  Smor  o.  s.  v.);  WR, 
éjána,  adj.  id.     Sml.  hein  II. 

lyón,  n.  pi.  Ægtefolk.  Sml.  ^,  jnga, 
n.  et  Par,  af  ^^I^  J  "  g  j  ^  forene  ; 
if^^,  samjn^,  at  gifte;  ^tÍTIT, 
samjoga,  fortroltgt  Samliv ;  zend. 
ju  og  ju^,  a//bre»e;  joiti,  et  Par; 
arab.  J[j,  ^hy\ ,  en  Forening  af  to; 
^^j,  ^av^,  en  Ægtefœlle;  oldht. 
hiwjan,  at  tage  til  Ægte;  boll, 
ha  wen,  id.;  got.  Ijugan,  at  œgte; 
n.  dial,  hjnn  eller  jun,  Ægtefolk; 
hjuna,  at  parre  sig  (om  Fugle). 

hipp,  n.  Spring,  Hop;  hoppa,  at 
hoppe,  springe;  kvipp,  n.  Heppen, 
Springen,  hurtigt  Lob;  sopp-r, 
m.  en  Bold.  Sml.  %il,  ksipra, 
kurtig,   af  %q[»  kitp,   at   kmste; 
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^IT^,  ganpa,  m.,  f.  Happen;  hind. 
w^4jw,  gap,  hurtig;  M^^^y  ga- 
pat-ná,  of  hoppcy  springe  y  anfalde 
pludselig;  beng.  ganp  dena,  id.; 
kjipra,  hurtig y  rcLsk;  ags.  hop- 
pi  a  n,  at  hoppe^  dandse ;  eng.  j  a  m  p, 
at  hoppe;  caper,  id.;  chap,  at 
springe  op;  skip,  at  hoppe. 

hlxmi'byatforblivefOpholdesig,  Sml. 

T^T^^.  éiram,   adr.  lœnge^  hvoraf 

denom.  rc4(«40,  éiraj,  a/  töve^  vœre 

seen. 
hirð  eller  hyrð,  f.  Liwagt;    hirða, 

forvare,  passe  paa;    hir8-r,  adj. 

sikkery  vel  forvaret;  hjorB,  f.  en 

Hjord;  hirðin^i,  en  Faarehyrde; 

hirtin-n,  adj.  paapa^sselig ;    ver- 

iang,  f.  kongelig  Liwagt.     Sml. 

<=prju    krt,    at    omringey    omgive; 

hindust.    y-jj^,   girdává,   en  Pa^ 

trouille;  IjjJ,  gararijá,   en  Fojo^ 

rehyrde;  pers.  ^y  gird,  Omkreds, 

Omgivelse;  zend.  hanrva,  en.Vog^ 

ter.     Ya^na  I.  nott.  XXXVI.  Nr.  11; 

got.    hair  da,    f.    en  Hjord;    ags. 

hired,  Familie,    kongeligt    Hof; 

heord,    en   Skare,   Hjord.      Sml. 

garB-r,  var  I. 
birU)  at  straff e,  revse.     Sml.  W^^ 

Kara,   adj.  heed,  skarpy   grusom, 

Sml.  harp  a  III. 
hUa,   at  heise,  hale.      Sml.  hindust. 

UL^5    gisjá-ná,    at   drage^    at 

slœbe. 

hispra,  <it  overdrive  Reenlighed  og 
PgnteKgked.  Sml.  iR^  ^as,  at 
gjore  skfðn  eller  giimrende. 

Ussast,  see  feikn. 

hft;  f.  Svœlg ,  en  stor  Pose.  Sml.? 
T^T,  Sidra,  n.  en  Huley  Pordyb^ 
ning. 

hita,  eee  heit-r. 


hitta,  at  opsporej  findey  trofffe.  Sml. 
T^,  hi  (pres.  hinoti),  atjage^  ind- 
hente,  naae;  st.  hinna,  at  naae. 

hjú,  see  jþjá. 

hjnft,  see  hje. 

lyngia  eller  l^nkra,  at  kjœle  for  En 
og  saaledes  lokke  ham  til  sig;  hjn- 
ka,  atpleie  omhyggeligen,  behandle 
meget  vel.  Sml.  ^m^,  kuá,  a/  om- 
favney  kysse;  got.  k  n  kjan ,  id.  Sml. 
hng-r. 

l^Úp-r  y  m.  et  vidt  og  start  EJœdebony 
it.  Liigklœder;  hypja,  f.  grovt  og 
utœt  vcevet  Toif  veipa,  id.  Sml. 
5^,  gup,  of  bedœkke,  skjule;  sp. 
chupa,  en  Troie.     Sml.  vefa. 

hizta,  athikke.  Sml.  f%l^,  hikk, 
at  hikke;  hindust.  5^9  hiéki, 
Hikken;  beng.  hikk  a,  id.;  eng. 
hiccup,  id.;  n.  n.  hikke. 

hjðr-r  I't  DA-  Kaardey  Sveerd.  Sml. 
Sft^,  gira,  m.  ^/  Shœrd,  ell.  firf^, 
áiri,  m.  id.;  ^T^,  áaru,  m.  et  Vaa^ 

*^*/  Sftf^j  é^**^*>  ™«  ^**  Oxe; 
J|6<if,  ^arvY,  atdrœbe;  got.  ha i- 
rus,  et  Svcerd;  armen.  ^«|>,  d^ar, 
en  Od;  -"^j  eur,  etSvcerdf  ags. 
heoru,  id.;  gr.  áop^  id.  Sml.  kor- 
ði,  skarr. 

hjðr  11*9  see  hjar. 

lyorQ,  see  hirð. 

kjört-r,  see  elg-r. 

Uá,  at  toe  y  oploseSy  svinde  hen; 
hlana,id.;  hland,n.  Vrin;  (kl&r, 
n.  tyndt  Liim)'^  hrina,  f.  Imftens 
pludselige  Farandring  til  et  milder e 
Veir;  slagi,  m.  Smelten;  slet- 
ting-r  (for  slegting-r),  m.  snee^ 
blandet  Regny  Slud;  lin,  u.  T6e. 
Sml.  Rt,  li  ell.  rTT,  U,  ♦  at  smelte^ 

*  At  1  a  er  en  eldre  Form  af  samme  Beiyd- 
ning  som  H,  bar  Windiscbmann  til  San- 
kara  p.  165  godtgjordt 
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(neutr.) ;     causat.  ríl-iqo ,   I í n a j% 
at  smelte  (act.);  rT,  la,  m.  SmelU 
ning;  ^,  ra,  m.Hede;  TTrrT,  gal, 
atflyde;  ^TrR,  galaoa,  n.  Smelt- 
ning;  hind.  LIT,  gal-na,  at  smelte ^ 
oploses ,  svinde  hen  /  ^  ilT,   g a  1  á  u , 
Opblodning;  beng.  galan,  a/  smelte; 
galáon,  at  toe;  arm.  ^a^A^,  haljeh 
a/  ^nefóe  (act.);  Itt.  lit,   at  regne; 
leetyOt gyde;  laÍBÍii^iA.jitvœde; 
russ.  litj,    at  stobe;    pol.  lac,    at 
gyde;  gr.  Xdcv,  at  smelte;  got.  lin- 
nan,  a/  blodgjore;    eng.  dial,  lant, 
Cirtn;    ags.  hland,  id.;    n.  d.  line, 
ai  toe;  Ian  a,  a/  slappe^  blodgjore; 
lévérjTöeveir.  Sml.  glóa,  sladda. 
UaQ,    1.  en  brolagt  Plads,    Gade. 
Sml.  pers.  Si,    lad,   enMuur^    en 
Had  Stene  i  en  Muur;  russ.  kládj, 
et  Brœt  over  en  Bœk;  2.  Fryndser. 
Sml.  Wí^  élafa,  adj.  loSy  slap.  Ids- 
hængende, 
UaQa  (hleð,  hloð,    hlaðin-n),  at 
^yga^i  opfore^  H.atlade;  hlaSi, 
en  Stak,    en  Dgnge;    hi  ass  (for 
hlads),    n.  et  Lees;    hlessa,    at 
lœsse;  hlœða,  at  opdynge.     Sml. 
hindust.  «>*,  lad,    enLadning,  et 
Lœs;  \^Siy  lád-ná,   at  lade;  arm. 
£<»ii*^£,  lad-jel,  at  samle  i  Dynge; 
russ.  kládj,  en  Ludning^   et  Lœs; 
slav.  klasti  (prœs.  kladu),  at  sam- 
mendynge;  got.  hlajþan,  at  lade. 
Uak,  en  Fell,  Lyde;  lak-r  ell.  lak- 
leg-r,  a^.  daarlig,  slet;  klikk-r, 
m.  enKliky  Plet;   hlekkjast,   at 
faae  Lyde,  vcere  ussel.    Sml.  fFT^, 
linga,  n.  en  Plet,  Klik;    ^vFT^, 


kalanka,  m.  id.,  it.  Vancere  (af 
?^i^,  lank,  ai  vanzires^'^  beng. 
kalanka,  id.;  pers.  Ji,  lák,  wa^, 
daarlig;  íJ3 , 1  ek  e ,  en  Piety  Lyde; 


georg.  se^d^,  laka,  enPlet;  osset. 
lagu^,  adj.  slet,  ond;  Itt  laga, 
enFeil;  sp.  lacra,  id.;  e.  lack, 
Mangel;  n.  dial,  klekk,  svag  af 
Krœfter  (om  Mennesker);  klokk, 
spœdy  svag  (om  Planter);  lak, 
svagy  daarlig;  laak,  id.;  legna, 
at  begynde  at  raadne ;  sv.  elak, 
svag;  ags.  aglœc,  id.  Sml.  la  IV., 
klæki,  slak-r. 
Uaka,  see  glóa. 

Uakka,    at  hover e,   fryde  sig  over- 
maade.    Sml.  STT^  slag,  at  gjore 
sig  til  J  it.  at  prise,  rose. 
Uamm-r,  m.  Stoi,  Larm;  hlomuðr, 
Fínden  (poet.).      Sml.  ^lrT,    kal, 
atgiveLyd;  cnrfcnr^l,  kalakala, 
m.  Larmy   Tummel,    som  i  en  stor 
Forsamling. 
hland,  see  hl^. 
hlasSy  see  hlaða. 
Uát-r,  see  hlœa. 

hlann ,  f.  en  tyk  Rumpe.    Sml.  ^fui, 
ároni,  f.  Hofte  og  Lœnder;   zend. . 
ASi^jó?x,   áraona,  id.;   arm.  "/v^cl^, 
srunk,    id.;    lat.  clunis,  id.;    gr. 
xXóve^,  Rumpebeen;   xXóveov,  Hofte. 
Sml.  lend, 
hlanpa  (hleyp,  hljöp,  hlaupin-n), 
at  lobe,  rende;   Causativ  hleyp  a, 
at  fremdrive,  skynde  afsted.     Sml. 
r<iH^.    lep,    at  lobe;    beng.  lap  an, 
id.;  got.  hlaupan  ell.  laupan,  id.; 
skot.  lep,   id.;    gr.  xálnrj,    Trav; 
hebr.  ij^n,    kálajjl,    at  fare  forbi. 
Bopp  sml.  9h^  kram,  at  gaae. 
Uant  eller  laut,  n.  Blod  af  Offerdyr. 
Sml.  ^,  áru,  atflyde,  hvorafpart. 
præs.  ^rac^i  áravat;   ^g|,  áruva, 
n.  et  Offer;    1th.  kraujas,    Blod; 
russ.  krov,    id.;    pol.  krew",    id.; 
lat.  cruor,  id.     Sml.  la  U. 
Ueif-r,  see  leif-r. 


Digitized  by 


Google 


18ð 


hleÍHy  f.  den  ene  Skoípe  i  en  Vasver^ 
ðtol.  Sml.  ^ítrT,  kílayin.  enSlolpe. 

hlekk-r,  m.  et  Lœnke.  Sml.  ^^n» 
áraKala,  m.,  f.  og  n.  ét  Lcenke; 
^áf^Jv^,  irnghj  et  Horn,  som  her 
siges  at  betyde  et  Led  af  ei  Lœnke^ 
ogT^(c<l\  Bal,  at  forene.^^  Wilson; 
skot.  clek,  en  Jemkrög^  en  ffanke. 
Sml.  hlikk-r. 

Uðkkjast,  see  hlak. 

Uemm-r,  see  I5m. 

Uemmai  see  lama. 

hlennl,  see  sljá-r. 

ídttf  n.  den .  Bordíske  Hávgjið.  Sml. 
Hc?T,  sala,  n.  Vand;  Htr?IFT,  sa- 
lila,  n.  id.;  hÍDdnst.  I>^9  haloi'á 
ellep  hileráy  en  Bolge;  pers.^, 
ler,  rindende  Vand. 

Uera,  at  lytte  efier.  Sml.  ^,  ára,  ai 
hore;  gr.  xXúeev,  id.;  got.  hi i van, 
id.;  n.  dial,  lye,  id.  Sml.  heyra, 
hlyia. 

hlessa  I.9  adj.  vnat,  trœt.  Sml.  Wl^ 
álaf ,  ai  tœre  svag^  elapj  Iðs* 

UeSSa  II.}  verb.,  see  hlaða. 

Uib  I.,  Portf  Led;   las,  m.  Laos; 

læsa,  ai  tillaase,  lukke.  Sml.  hind. 

iT,  killi,   en  Nogle;    pers,   jJT, 

liiltd,  id.;  georg.  dSP^GPO)  klite, 
en  Laas;  la^r.  >ly ,  qoU,  en  Nogle; 
gr.  xXeij,  en  Nogle;  Xítyj,  en  Dor; 
xXipCcev,  ai  tillaase;  xXfi*&jDov,  ^n  6rt7- 
terdor,  n.  n.  Grind;  mlat.  oleta 
eller  clida,  id.;  fr.  claie,  id.;  lat. 
clandere,  af  lukke ;  clathri, 
Critter  ;  ags.  h  1  i  d ,  et  Zjoag  ;  eng. 
lid,  id.;  hebr.  N^p,  kálá,  at  lukke; 

syr.  V^l^f  k^ljoj  ^^  Slaae)  Skaade, 
Benfey  —  II,  S.289  —  sml.  ^,  ffvr, 
a/  vœrtf  krum, 

Uið  II.,  f.  iSTtWe,  dfiV/^n  a/"  et  Bjerg 
eller  en  Hoi,  Pjeldlie ;   laite,  den 


skraae  Side  af  et  Bjerg  eller  0* 
Strandbi^ed.  J.  B.  Cim;  oldht.  hlfta, 
id.;  gr.  xXctO^,  id.  Herhen  synes 
ogsaa  'kirap^^oq^  hurtig,  at  henhore, 
i  det  derved  formeentlig  betegnes  en 
Hnrtighed,  liig  Bevægelsen  ned  ad  en 
Fjeldside.  Saaledes  faaer  mani  en  Ba- 
sis for  dette  Ords  Etymologic  ^  som 
ifolge  Benfey  —  I,  1.  S.  104  —  hid- 
til  satnes;  n.  dial,  leida,  at  have 
en  jcton  Hœlding  (om  Marker  og 
Fjelde).    Sml.  hall-f  I. 

Uidnm,  f.  Ðúrskhed.  Sml.?  hindnst. 
j^,  giljar,  doven^  dorsk.  Sml. 
lat- p. 

hye,  n.  Leee,  Skygge,  Ophor.  Can- 
sativ  hi  if  a,  atheskjœrmey  skaane; 
hi  if,  f.  Beskjœrmelsey  it.  et  Skjold; 
(hlinna  eller  hlynna,  atbeskytte, 
ynde).  Sml.  WJ^  áraja,  m.  Til- 
flugtf  Beskyttelse,  af  ftl,  ári,  at 
tjene,  hjœlpe,  it.  at  tye  hen  tit,  eller 
FT^t  la^,  atskfule;  gr.  xaXOnrstv^ 
ai  skjule;  xXt/3avo^,  Hatnisk;  lat. 
clipens,  et  Skjold;  Itt.  slept,  at 
skjule;  slav.  kljev,  ei  Fœhuus; 
koliba,  enHytte;  skot.  lé,  Lye; 
SY.  lider,  et  Skur.  F.  Magnassen 
sml.  hlúa  (seeglóa);  n.  dial.  Ijo, 
et  Dœkke ;  ags.  hleo  eller  hleow, 
Lœ^  Tilflugt;  e.  dial,  leath,  Lye, 
Lœe;  lew,  etSted,  hvor  man  er  i 
ZrycforVinden;  got.  hlija,  m.  Teli, 
Hytte;  hleibjan,  at  skaane;  oldht. 
clipn,  jeg  hœnger  nd  over. 

Uikk-r,  m.  Boiningj  Erumning; 
likkja,  f.  en  Boining,  en  Lokke. 
Sml.  TFt^^  liwg)  at  boie;  hindnst. 
U53jb,  hilak-ná,  atdreie^  vride; 
skot.  lickie,  en  Böining^  en  Lokke; 
STensk  lynga,  Kredsy  Ring;  hh. 
lenkti,  a/  bote;  rnss.  Jiyna,  Boi- 
ning. 
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blin  ell.  lin,  f.  ^  hedensk  GudindCy  it. 
en  Træart,  uvist  hvilken,  maaskee  = 
^,  art,  f.  Saral''Trœet  (pinus  lon- 
gifolia),  it.  Gudinden  Lakémi^  Lyk- 
kens  Gudinde, 

hyófta,  at  lydey  give  Lyd  fra  sig; 
hljóð  ell.  Ijóð,  m.  Lyd;  hljóma, 
at  klinge;  hlunka,  at  give  Gjen- 
lyd;  hlust,  f.  et  Ore;  hlýda,  at 
adlyde.  Sml.  ^,  áru,  athöre^  hvor- 
af  part.  præt.  ^rT,  árata,  hvad 
der  höreSy  Lyd;  ^UrTi^,  árotas, 
n.  et  Ore;  lat.  claere,  at  omtales; 
got.  liuþ,  n.  Horelse;  hljoma,  id.; 
Iju^on,  at  spille  (^aXXcív);  russ. 
slúéatj,  at  hore  paa,  forJiore; 
sluK,  Horelse;  sljíéatj,  athöre; 
ags.  hlystan,  athore;  eng.  listen, 
id.;  oldpreas.  kl  an  si  ton,  at  bön" 
hore;  n.  dial.  Ijom,  Lyd^  Skrald; 
lye,  at  give  Lydj  it.  at  hore;  slaat, 
en  Melodie.    Sml.  heyra,  hlera. 

hy6i-r,  adj.  taus  og  noget  bedrovet; 
hljoðlegr,  SLÍy  taus ,  sagtmodig. 
Sml.?  ^RT^.  klív,  at  vcere  »vag, 
frygtsoTUj  beskeden^  ell.  ^!SJ\  kail, 
at  give  en  dump  Lydj  it.  at  vcere 
stum;  Itt.  klnfs,  stille;  sp.  cal- 
lado,  tau^, 

hyóta,  see  hlnt-r,  eller  sml.  Fft,  It, 
at  faae,  bekomme. 

U6ft,  see  glóa. 

Uoftyn,  see  hjól. 

UÚa,  see  glóa. 

hbunm-r,  m.  Haandfanget  paa  en 
Aare  ;  Inmma^  f.  en  stor  og  krum 
Haand.  Sml.  FPTN  laB,  ai  faae^ 
modtage  =  gr.  Xa|i/3áv£cv;  hindnst. 
Ijl0>  lamk-áná,  at  udstrœkke 
Hcmderne  for  at  tage  Noget;  irsk 
lamh,  en  Haand;  n.  dial,  lom, 
Haandfanget  paa  en  Aare.  Sml. 
lam. 


Manka,  see  hljóða. 

hlannar,  rxi.ii\.  rundeStokker,  hvor- 
paa  man  ruller  Skibe  eller  Baade  paa 
Land.  Sml.  r^ó,  ln(,  at  rulle  paa 
Jorden;  riMóH,  Innf  ana,  n.  Rul'- 
len  paa  Jorden. 

blast,  see  hljóða. 

Mut-r  eller  lut-r,  m.  Tingy  Lod; 
hlnti,  m.  Deel;  hljota  (hlýt, 
hlant,  hlotin-n);  aJt  faae^  bekom- 
me;  hlntast  (nm),  at  dele  ved 
Lodkastning.  Sml.?  rj^  lú,  at  af- 
skjœre  (hvoraf  part.  prœt.  FTRnFI, 
la  vita);  got.  hlants,  m.  en  Deel ; 
gr.  xXfjpo^,  et  Lod  J  en  Deel;  fr. 
lot,  id. 

hlýða,  at  adlyde,  it.  (tí  lykkes,  see 
hljóða,  eller  sml.?  ift,  art,  at 
tilfredsstille. 

Uýna,  see  glóa. 

hlynna,  see  hlje,  eller  er  Causat.  af 
hlyna,  saa  at  det  egentl.  betyder  at 
varme,  fovere. 

hlýri,  m.  en  Kammerat,  slntter  sig 
enten  til  hlyr  (see  glóa),  eller  til 
T?r,  ári,  at  tjene,  beskytte,  tage 
sig  af 

Uæa  ell.  Uæja  (hlæ,  hló,  hlegin-n), 
ai  lee,  glœde  sig  y  it.  glindse ; 
hlát-r,  m.  Latter;  gly,  Glœde 
(poet.),  it.  Latter;  glotta,  at 
smile  eller  lee,  som  En ,  der  tænker 
paaHævn;  léttúð  (for  legtáð?),  f. 
Munterhed.  Sml.  (*Mtj^,  gagg,  at 
lee;  ^T^,  gag,  id.);  hindust.  Ul^S^ 
Kil-ná,  at  lee,  at  glœde  sig;  got. 
h  I  ah  j  an,  a/  lee;  gr.  ysX^v,  id.;  eng. 
laugh,  id.;  t.  lachen,  id.  Sml. 
glað-rn.,  leika,  la  IV. 

Uœða,  see  hlaða. 

hlœr,  see  glóa. 

Wö8-r ,  en  Undertrykker.  Sml.  9Rq\ 
kraf  eller  Wf^  sraf,  at  forurette. 
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Uðmilð-r,  see  hlamm-r. 

bnakU,  m.  Nakke.    Sml.?  ^T^*  nah, 

at  hindcy  forene^  lat.  nectere,  id. 

(Forbindelse  mellemHoved  og  Krop); 

agB.  hnecca^  Nakke,  (eller  hmdnst. 

Ý^^^dLíkéy  Hals)]   oldhf.  ancha, 

Nakke;   hnach^    id.;    ital,  nuca, 

id.     Benfey  —  I,  2.  S.  182  —  sml. 

maaskee  rigtigere   t.  neigen;    see 

h  n  i  g  a. 

hnakk-r,  m.  enSadely  synes  beslæg- 
tet  med  •T^,  nah^  o^  binde ;  som 
det  der  bindes  til  Hestens  Ryg. 

bnall-r,  m.  en  Kjep;  hnellin-n, 
adj.  8om  gjeme  slaaer,  it.  rund. 
Sml.  Hc<i,  nala^  m.  et  Rör  (arnodo 
karka.  Rox.) 

hnapp-r  1-,  see  gnæfa. 
bnapp*!  11*9  see  hneppa. 
bnar,  see  snar. 

hnask-r  og  hnatin-n,  see  nask-r. 

hnatta,  at  slaae  Bold^  see  hnnð-r, 
saafremt  det  aosees  for  Denominativ 
af  hnött-r,  eller  smi.  ðT^  knaf, 
eller  S^,  ánaf,  at  slaae ^  skot. 
nyte  ellerknyte,  at  give  et  dyg^ 
tigt  Slag,    Sml.  hnjóða. 

hnauka,  see  hniga. 

hnauk-r  eller  hnúk-r,  m.  BJergsptdse. 
Sml.  ^nr,  naga,  m.  et  Bjerg ;  pers. 
^ý ,  n  o  k ,  Ende,  Top^  Spids. 

hnefl,  m.  Nœve ;  see  hneppa. 

hneggja  eller  gneggja,  at  vrínske. 
Sml.  «j^»  hes  elier^^*  hres  eller 
i^^,  liles,  o^  vrinske;  eng.  neigh, 
id.;  e.  dial.  Dicker,  id.;  n.  dial, 
braske,  id. 

bnegja,  see  hniga. 

hneita,  f.  en  Qvinde  (poet.),  see  gná. 

hneiti-r,  et  Svœrd  (poet).  Sml.  95^, 
knaf,  at  slaae f  dræbe. 


hnðizlai  see  hneysa. 

hnellin-n,  see  hnall-r. 

hneppa,  at  hoiey  krumme  sammen; 
hnipr,  n.  Legemets  krumme  Stil" 
ling;  hnefi,  m.  iVéere;  hneppi  eller 
k  n  i  p  p  i,  n.  ^f  Bundty  Neeg,  Knippe  ; 
k  n( p a,  a^  vride,  snoe.  Sml.?  ^5^' 
njab^a,  adj.  krogety  boiety  krum" 
rygget;  af  rT,  ni,  præf.  og  3Ssj\ 
ub^,  atvœre  ret;  got.  hninpan, 
at  bryde;  e.  dial,  neif,  Nceve;  1th. 
knibti,  at  knibe;  n.  dial,  neppa, 
at knibe  sammen;  knopanne,  iVcP- 
veme.      Sml.  hniga,  gneip. 

hnesla  eller  nesla  eller  netla,  f.  Beb, 

Snor;  not-r,  n.  Nœlde.  Sml.  H«^, 
nah,  at  binde.  Det  tydske  Nessel 
og  n.  n.  Nesle,  urtica  urens,  bar 
formeentligen  faaet  Navn  deraf,  at  af 
denue  Plante  i  ældre  Tider  jævnllgen 
Garn  blev  spundet,  Snorer  tvundne 
og  Toier  vævede,  nemlig  det  saakaldte 
Netteldug,  t.  Nesseltach;  Itt. 
og  1th.  nátres,  Nœlde,  Nesle;  (ital. 
nastro,  et  Baand)\  ags.  netele, 
Nœlde;  gr.  xvtJyj,  id.;  xvf^Eiv,  at 
pirrey  volde  Kloen  og  Brœnden, 

hnettin-n,  see  hnnð-r. 

hneysa  eller  neisa,  tSkam,  Vanœre; 
h  n  e  i X 1  a ,  o^  give  Forargelse.  Sml. 
»T5r,  na^j  at  skamme  sig;  n.  dial, 
neksla,  nekkja  eller  neisa,  at 
fomœrme  En,  œrgre  ved  forncer- 
melige  Hentydninger. 

hniftra,  see  nið  II. 

hnje  eller  kné,  n.  Knœe.  wSml.  SIIH, 
gánu,  m.  Knœe;  zend.  sena,  id.; 
lat.  genu,  id.;  gr.  yóvu,  id.;  yvu?, 
adv.  med  boiet  Knœe;  got.  kniu, 
Knœe;  ags.  cneow,  id.;  sp.  hi- 
nojo,  id.;  n.  dial,  knett  (70'JvaT), 
kne,  njo,  id.  Sml.  hniga. 
24* 
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liníf-r,  m.  Kniv.  Sml.  tQ{,  ká^a, 
a/  hvœsse  skjterpe, 

hníga  (hnig,  hneig  eller  hné,  hni- 
gÍD-n),  at  synke  ned,  falde  sagte, 
U.  rinde^  flyde;  hnigin-n,  adj. 
svœkkety  drœbt ;  h  n  i  g  n  a,  o^  iage  af, 
svœkkes;  hnegja  (causat.)^  ai  böie^ 
bukke;  bnokio-n,  a^j.  krum,  ned'- 
höiet;  hnokki,  m.  en  liden  Krog; 
hnykkja,  o/  krumböie;  hnauka, 
a/  arbeide  nedböieL  Beofey  ^* 
I,  2.  S.  182  —  mener,  at  ^,  nu,  ai 
hœdre,  œrcy  opp.  har  betydet  at  böie 
8ig;  har  han  herí  Ret,  tðr  dette  vœre 
RodeD  til  Yort  hniga;  gr.  v€6-e(v, 
lat.  na-ere  i  annuere,  abnuere; 
t.  n  e  i  g  e  n.  Hans  Mening  TÍnder  Be- 
styrkelse  ved  at  sml.  hindust.  \ty, 
nau-ná,  ai  böie;  'o\yy  niván,  lav 
(Gmnd);  ags.  hnigan,  ai  bote  sig, 
hukke;  niowel  eller  niwel,  lig^ 
gende  paa  JordeUy  pronus,  it.  lav; 
sloT.  nagniti,  ai  bðie;  arab.  ^U, 
náha,  at  vœre  boietf  sv.  niga,  aí 
neie;  slav.  pri-nik-nuti,  at  bote 
8ig;  eDgl.  nack,  Tilböielighed. 

hnikil-l,  m.  et  Nögle  af  Traad  eller 
Gam,  it.  en  Kugle.  Sml.  (Mti, 
niga,  m.  en  Cirkel,  en  Kugle) ;  -T^t 
nah,  at  binde, 

hnikk-r,  m.  et  Skjelmstykke;  see 
grikk-r. 

hnjot-r,  see  nið  IL 

hn^Óta  (hnýð,  hnauð^  hnetin-n), 
at  hamre  paa  Jern.  Sml.?*T7}  nat^ 
at  stödey  banke;  sv.  Bida^  aJt 
klinke;  n.  dial.  nöde|  id.  Sml, 
hnatta. 

bl^ÓM  (hqýs,  hnaas^  hnosin-ii)^ 
(tí  nyse  (om  Qvæg).  Sml.  «71^«  n&s^ 
at  give  Lydy  at  snorke. 

hl^-r,  see  hDÚð-r. 

hnip-r,  see  hneppa. 


hnippa,  at  st&d^  til;  aibbasti  at 
0t(mge9,  Bml^^  o  a  ft,  or  slaae, 
stödsf  ^T^^  ^91^9 9  ot  tlaae. 

1|9ÍW,  n,  Af9mag  ved  Maden; 
kayk-r^  m.  Stank.  Sml,  '^^l^ 
ksllji  at  stinke;  slav.  gnus^  iftToeí- 
bydelighed;  gniti^  atrandne;  mss. 
gnitj,  id.;  sgnivátj,  id.;  ngr. 
Xvöro^;  Stank  af  raadent  Kjod ;  gr. 
xvia(7oij  Damp  og  Lugt  af  stegt 
Fidt  eller  Flesk;  lat.  nidor^  id.; 
B.  dial.  nisSj  ubehagelig  Lugt, 
Stank;  arab.  jH^y  ILaoia^a,  at 
stinke. 

hnita,  at  stode  sammen.  Sml.  TI^i 
knaf^  (xt  stöde;  ags.  hnitan,  at 
stode. 

hnoð ,  n.  Hovedet  af  en  Spiger.  Sml. 
hindast.  ^jj^^,  ^undi,  enKnap; 
gr.  íLvéía^j  en  stor  Jemnagle, 
Bolt.    Sml.  hnjóða. 

hnoQai  t.y  see  hnuð-r. 

hnQða,  verb.^  see  gnúa. 

hnokinn  oghnokkii  m.,  see  hniga. 

haoSS  eller  BOSS,  f.  ell.  n.  (?)  en  kost' 
bar  Ting;  hnyssa,  at  ynde;  it.  at 
pryde.  Sml.?  ^R",  nava  (oom.  na- 
vas),  m.  PriiSj  Roes^sl'^  nu,  (U 
rosey  prise;  ^MH,  aBina,  at  rose 
meget;  ags.  nosle  eller  nostle,  et 
Hovedsmykke ;  (pers.J<S^  ken^,  ^n 
Skat;  eller  sml.  maaskee  nist  eller 
snot-r). 

bnot,  see  hnúð-r. 

hnota,  see  gnu  a. 

hQÍa,  see  hn&%*r. 

bnaðla,  see  gnu  a. 

hnútt-r  eller  Imit-r,  m.  en  Knude; 
YiuiiXhy  t,  Ledj  Ledemod ;  hnjót-r, 
m.  en  Tue^  en  Hoi;  hnoða,  f.  et 
Gamnogle;  hnot,  f.  eller  hnyt, 
n.  eller  nyt,  t.  Hassdnöd;  hnia, 
f.  en  Knude f  Pukkel;  hnettin-n, 
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rundffast;  hn5tt-r  ell.  knðtt-r, 
m.  en  Kugle;  hnttta^  at  slaae 
Bold;  hnýta  eller  knýta,  at 
knytte y  binde;  hnyðrast,  at  Idbe 
sammen  i  Nopper  (om  Uld).  Alle 
disse  Ord  syoes  indbyrdes  beslsgtede 
og  at  kunoe  henfSres  til  ^T^»  nab, 
at  hinde;  bvoraf  part.  prœt.  HaS^, 
nadd*a,  for  nabta.  (Ellers  ligger 
nær  *K'^.  gandú,  f.  en  Knude,  en 
Forbindelse;  bindust.  ^^j  S^^tf 
id.);  russ.  nitj,  fn  Traad;  eng. 
knot,  id.,  en  Knude;  eng.  dial, 
cnag,  id.;  lat,  nodas,  id,;  ital* 
nocca,  id.;  fr.  noueir,  at  knytte; 
ngr.  vcyXa,  en  Sadelgjord. 

Imik-r,  see  bnaukr. 

himpla,  a/  smaastjœle,  rapse.  Sml. 
^,  bnn,  at  stjœle;  hebr.  14a,  gá- 
nab,  id.    Sml.  hnepp^. 

Imybbai  cU  stödej  atange;  hnyfil-l 
eller  knyfil-1,  m.  et  lidet  Hom^ 
it.  Forstavn;  bnyfa,  at  udtomme 
ei  Horn.  Sml.  •T^  naB^  a^  atode; 
skot.  knab,  at  slaae;  knyp,  et 
Slag;  nab,  ol  stöde^  ataae;  eng. 
knubble,  id.;  n.  dial,  nyvla,  et 
lidet  Horn. 

hnyk^a,  see  hniga. 

bnýsa,  see  ny-r  eller  njosna. 

linySSa,  see  hnoss. 

hnýt,  hnýta,  see  hnúð-r. 

hnðr-r  eller  knðr-r,  m.  et  Handels- 
«Art6.  Sml.  ^^  nn,  m.  en  Baad; 
hindast.  Ijly,  nivárá^  id.;  ags. 
enear,  et  lidet  8ktb.  Sml.  nói, 
nokkvi,  nanst,  gnoð. 

hllðtt*!,  see  hnuð-r. 

h6-r,  see  bá-r. 

hia,  at  raabe.  Sml.  ?,  a  eller  ^> 
íúf  at  give  Lyd. 

hodd,  see  hodd. 

hofl.,  n.  Maade^  MaadehoUty  Hiddel' 


vei;  hœfa,  at  aomme  aig,  være  on- 
atœndig,  it.  ol  trceffe  Maalet;  bœfa, 
f.  Ret.  Sml.  ^^  énB,  ai  Vi^re  god, 
behagelig,  akjon;  ^^,  áuBa,  adj. 
gody  akjony  rigtig;  pers.  cj»^>  Íob, 
god  J  akjon;  u.  dial,  hðv,  Afpaa- 
aelae,  Ma^idehold. 

hof  Il.|  n.  \.  et  Afgudatempel ;  2.  et 
atort  Gjeatebud;  3.  enFyrateaHof. 
De  to  forste  Betydninger  finde  sin 
Forening  i  den  Omstændigbed,  at  Of- 
fermaaltiderne  ved  Afgndernes  Temp- 
ler  vare  Gjestebade;  og  med  Hensyn 
dertil  tor  man  maaskee  sammenligne 
«gC|,  hava,  m.  et  Offer,  et  Slagt" 
offer,  af^,  bu,  atoffre,  at  dyrke 
Gúderne  ved  Off  ere,  eller  ti|c|H, 
sávana^  Offer;  zend.  havana,  id. 
(Den  under  Nr.  3  anforte  Betydning 
kan  Tel  ogsaa  være  ndgaaet  fra  Be- 
grebet  om  et  Tempel^  men  her  synes 
dog  ^^,  suB,  a/  vcere  akjon,  glim," 
rende,  at  ligge  vel  saa  nær;  ligesom 
Betydn.  Nr.  1  ogsaa  let  slntter  sig 
dertil,  især  naar  man  betænker,  at 
^>Tr,  áaBá,  betegner  en  Sanding  of 
Gudeme^. 

hof-r,  m.  Heatehov.  Sml.  W^,  áaj^a, 
m.  og  n..  en  Hov  i  Almindelighed ; 
gr.  Ó7{kri,Hov,  Kloe;  oldht.  hnof, 
Hov;  pol.  kopyto,  id^;  fr.  sabot, 
id.    Sml.  hór  I. 

h6g-X,  see  bœg^r. 

hóka  eller  hika,  at  aidde  paa  Huk, 
at  aidde  krum;  bokra,  a/  boie 
sig,  gaae  krumboiet.  Sml.  ^^> 
knc,  at  V4Bre  hoiet;  bindust.  ii^l, 
ukrú,  den  Stilling,  at  aidde  paa 
Hœlene,  med  podsaalerne  paa  Jor* 
den;  \lS!^^^,  gnk'nij  at  nedbðiea; 
eng.  dial,  jook,  at  boie  aig  haati'" 
gen  ned  i  en  hukende  Stilling. 
Sml.  hauk«r  II. 
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hoi,  n.  Uutdhed;  hoi  a,  f.  Hvle.  Sml. 
^^,  kúla,  n.  en  Brondj  Pol; 
hÍDdast.  J^,  liol,  Huulhed;  beng. 
Koly  et  Hul;  armeo.  v^'-l^  qol^ 
id.;  pers,  O-xJ/^j  kúl-tden,  at 
grave;  gr.  xotXog,  Amu/;  xOXa,  Öíe- 
huulheden;  got.  huls,  ^kuu//  n.  dial, 
kale,  en  Hule ;  hebr.  ^n,  Kal,  af 
g/ennemftore. 

hól,  D.  RoeSy  Selvroes;  hœla,  at 
rose,  Sml.  WTFTi  sal,  o^  rose,  at 
rose  sig  selVy  gjore  sig  til;  gr. 
xöXaf,  en  Smigrer;  slav.  Hvala, 
Roes;  russ.  Kvalitj,  ai  rose.  Sml. 
gœla. 

hold,  see  hul. 

h61k-r,  m.  huult  Ror;  hylki,  n.  et 
lidet  Kar.  Sml.  yiHch,  ft o  1  a k a , 
m.  en  Hjelm;  it.  et  lidet  Kar;  gr. 
xoXeó^,  en  Skede^  Balg;  ags.  holo^ 
en  Aare  (vena);  n.  dial,  hoik,  et 
Endeheslag;  f.  Ex.  paa  et  Knivskaft, 
et  STobeskaft.     Sml.  hoi. 

hÓU,  m.  en  Hoi;  see  hjól. 

hoU-r,  a4j.  huldy  oprigtig;  hylla,  a/ 
hylde,  tilkjendegive  sin  Yndesty 
synes  beslægtet  med  hall-r,  til" 
boielig  J  q.  v.,  ísær  da  de^  got.  hil- 
pan  betyder  baade  ai  hœlde  og  at 
vœre  huld;  ags.  hyld,  Yndest, 
hyldan,  at  hœlde.  Sml.  derhos 
hindast.  l^,  hil-ná,  at  vcere  for- 
trolig;  >U  ^,  hila  milá,  venlig. 

hólmi,  m.  en  Holnij  en  liden  Oe, 
Sml.  cjvr<i ,  kúla,  n.  en  Dynge,  en 
Dcemning;  russ.  ftolm,  en  Hoi; 
(lat.  culmen,  en  Top;  ital.  colmo, 
en  Dynge y  en  Top).     Sml.  hjól. 

hólpa,  see  úlpa. 

holt,  n.  en  tyk  Skov.  Sml.  ^rl* 
hnl J  at  skjule;  gr.  uXyj,  Skov. 

hon,  pron.,  see  han. 


hop,  n.  et  Tilflugtssted;  hofn,  f. 
Havn  (portus).  Sml.  ^ilM-i,  go- 
pa  na,  n.  Beskyttelse,  Skjulen^  af 
5^  S^fy^  skjule y  beskytte;  russ. 
gáTanj,  Havn;  skot.  hope,  en 
Fordybning  mellem  to  Hoie ,  it.  en 
Havn;  n.  dial,  kope,  en  Pordyb- 
ning. 

hopa,  see  op  a. 

hoppa,  see  hip  p. 

hóp-r,  m.  en  Hoby  en  Flok.  Sml. 
hÍDdust.  \^j^^y  cop-ná,  ai  opfylde; 
pers.  5^,  ftepve,  en  Skare  Men- 
nesker  ;  russ.  k  o  p  a,  en  Hob  ;  s  k  o  p, 
id.;  1th.  kanpas,  en  Hob;  lat.  co- 
pia,  id.;  t.  haofen,  id.;  Itt.  kðpa, 
en  liden  Hob;  hebr.  ^jm,  ágáf,  en 
Hœr;  d.  d.  kaapaa,  at  vœlte  sam^ 
men. 

h6r-r  I.,  m.  en  Hestehov.  Sml.  '^[y 
Kara,  m.  en  Hestehov;  hindast. 
^y  ftar,  en  HoVy  enKlove;  beng. 
ftar,  id.     Sml.  hóf-r. 

hór-r  II.,  m.  Hoery  it.  en  Hoerkarl; 
hóra,  f.  en  Hore.  Sml.  S1I(,  ^ára, 
m.  en  Elskery  it.  en  Hoerkarl;  (hind. 
J^,harakni,  en  Hore)]  pers.^l, 
jar,  en  Veny  enElsker;  russ.  (po- 
pul.)  kárva,  en  Hore;  got.  hors, 
Hoer;  arm.  ^/»^,  harg,  en  Con- 
cubine. 

hor  III.,  see  kar. 

hora,  atudhungre;  horast,  ai  blioe 
mager;  bar  a  eller  hjara,  ai  leve  i 
Elendighed.  Sml.  ^^,  gar  ell.  fj, 
gúr,  at  blive  garnmel  og  affœldig; 
^^y  gr ,  id. ;  hindust.  j\^ ,  ft  a  a  r , 
ussel  y  elendig;  l/^*^  eller  Uj^^-, 
gar-ná  eller  ^úr-ná,  at  hentceres 
(af  Sorg) ,  at  svinde ,  vansniœgte  ; 
(beng.  áár,  at  vœre  svag)]  rass. 
gore,   Elendighed;  n.  d.  skarva, 
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oí  leve  et  sygeligt  Liv.  Sml.  hæ- 
rast. 

horfa,  at  vende  sig  mod  en  eller  anden 
Side;  hverfa  (hverf,  hvarf,  hor- 
fin-n),  at  dreie  omkring;  herfa, 
f.  et  Drogj  En,  satn  vender  Ryg- 
gen  til  Fienden  /hörfaundan,  af 
vige  tilbage,  flygte ;  hvarf,  n.  plud' 
selig  Bortgang ;  hvirfil-l,  m.  Ring, 
KredSj  Uoirvel,  Isse;  hvirfla, 
at  hvirvle.  Sml.  ^,  hvr,  athöie^ 
gjöre  kroget;  (hind.  U^ ,  jlír-ná, 
at  dreie,  hvirvle) ;  got.  hvairban, 
at  vandre  am;  lat.  vertere,  at 
vende;  Itt.  wérpt,  at  spinde ; 
wérst,  ai  vende;  wértít,  id.; 
welwe,  en  Hvœlving;  lat.  orbis, 
en  Kreds;  hebr.  ^irr,  Kúl,  atvende, 
dreie.     Sml.  vellta. 

honi  1-9  n.  Horn;  hyrna,  f.  id.,  it. 
Hage.  Sml.  "^TJ,  árnga,  n.  et 
Horn,  it.  enBjergtop;  beng.  srnga, 
id.;  zend.  áru,  id.;  hindnst.  j)j^, 
sring,  id.;  lat.  cornu,  id.;  hebr. 
Y^'^'i  qðeræn,  id.;   got.  haurn,  id. 

horn  11.5  n.  et  HJome,  en  Vraa.  Sml. 
oh Km,  kona,  m.  et  Hjome;  beng. 
kona,  id.;  hindast.  j^^,  kon,  id.; 
Slav,  gran,  id.;  russ.  granj,  id.; 
fr.  coin,  id.;  eng.  corner,  id.;  sv. 
horn,  id.;  n.  d.  hynne,  honna,  id. 

horsk-r,  see  hraust-r. 

hortng-r,  a^'.  trodsig  i  Ord,  gjenstri- 
dig.  Sml.  ^^^  krod*,  at  vœre  vred, 
(eller  ^riH,  arttana,  n.  Bebrei- 
delse,  Skjœlden^]  arab.  ^^,  ha- 
rida,  ai  vœre  vred;  armen.  ^n.n^ij 
krov-il,  id. 

hosa,  f.  Hose,  Strmnpe.  Sml.  5R^, 
koáa,  m.  og  n.  en  Skede,  en  Balg; 
hindast.  Lij^T,  fioáa,  Skind,  Hud; 
(mosa.    Hose,    Sirompe;    mosa- 


band,  Hosebaand)*,  rass.  kiS^a, 
Skind,  Hud,  Skal ;  cimb.  hose, 
Sirompe;  hoU.  kons,  id.;  t.  hose, 
Beenklœder. 

hoska,  at  due,  at  vœre  til  Nytte; 
hosk-r,  adj.  6rai?^  œdelmodig,  for^ 
standig,  klog.  Sml.?  |[^  ^néj  at 
behage,  (xt  tjene,  eller  ^^,  suSa, 
hay  from,  god,  brav.  Sml.?  hug-r. 

hÓSta,  at  hoste.  Sml.  ?rr7]\  kás,  at 
hoste ;  beng.  kásan,  id.;  Kaáan, 
id.;  Itt.  káfét,  id.;  pol.  kaszel, 
Hoste;  armen.  ^or^f  kði^,  id.;  ^f, 
hh^,  id. 

hot  I.,  see  hag  a. 

hot  II.,  see  vett-r. 

hóta,  see  hata,  eller  sml.  ^,  hve, 
at  udœske,  kappesmed;  got.  hvot- 
}diU,at  true.     Sml.  hvat-r. 

hrafta,  at  haste,  skynde  sig ;  hratta, 
at  paaskynde,  drive  fremad.  Sml. 
^,  ra,  m.  Hurtighed;  J^f^  raja,  m. 
id.;  n.  dial,  ra,  hurtig;  boll,  rad, 
id.;  ags.  hræð,  id.;  arab.  >>,  ka- 
rada,  at  tilskynde,  drive  paa. 

hraflandi,  m.  Nedfalden  /  s  n  i  ó  -  h  r  a  f  1, 
nyfalden  Snee,  adspredt  hist  og 
her.  Sml.  ^Ql,  árava,  m.  Ðryp^ 
pen,  af  ^,  sru,  at  dryppe,  flyde; 
skot.  ripple,  cU  smaaregne. 

hrafb,  m.  en  Ravn,  (ifolge  Haldor- 
sen  =  rapax,  altsaa  af  hrifa); 
korp-r,  m.  id.  Sml.  ^,  sru,  at 
hore;  caiisat.  érávaj®,  at  skrige; 
men  maaskee  dog  =  ^HJ^,  kárava, 
m.enKrage,  eller  ^^,  kurava, 
som  har  en  hœslig  Stemme;  armen. 
uttfjun-tuu f  aqarav,  en  Ravn;  lat. 
corvas,  en  Ravn;  eng.  raven,  id.; 
oldht.  hraban,  id.;  boll,  raaf  id.; 
hebr.  ilj^,  'oreb,  id.;  arah.  wl^. 
^oráb,  id. 

hrafti,  see  grip  a. 
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tarágla,  ^  smaaregne;  see  rak  II. 

hrái  1.9  m.  Raahedí  hrálika,  hud- 
Idst  Kjöd;  hrá-r,  adj.  roa.  Sml. 
9noM,  kravja,  d.  raaJt  Kjöd;  hind. 
jV^,  hirár,  raa.  Gríinm  —  Diphth. 
S.  ÍÍ4  —  sml.  ^,  krðra,  jfru- 
softí,  hoard;  ags.  hreaw,  raa. 

hrái  II. 9  8öein6ecter ;  hrájétinn, 
fSrtcBret  af  Soeinsecter,  hvilket  tit 
hændes  Legemer,  som  have  ligget  faa 
Dáge  i  Sðen,  Sml.  hiodust.  JS^  kir, 
Vrm;  iX,  kirá,  id.,  it.  et  In 


en 


sect;    kirkaja,   ormstukkeny  for' 
tceret  af  Insecter;   e.  dial,  caury, 
ormstukken. 

hraky  d.  en  Ting  uden  al  Vœrdie, 
Sml.  ^[^9  vré  eller  ^^^  vr^,  a/ 
udelukke,  skye^  vrage;  (<^(|Gn,  va- 
rika,  adj.  ringe,  ussel,  ureen)\  afg. 
iJjj,  vrak,  adj.  odelagt,  fordcer^ 
vet;  gr.  ^áxo^,  enPjalt;  eDg.  rag, 
id.;  8.  dial,  raik,  Feieskam^  Snavs, 
Vkrud;  ags.  wracian,  ai  wage; 
woroht,  Afskye. 

hráki,  m.  Spgt;  hrækja,  at  spytte. 
8ml.  i(H^  vie  J  at  udtomme  Vreen^ 
lighed;  fr.  cracher,  at  spytte; 
e.  dial,  roke,  enSpytteklyse;  hebr. 
pi,  poq,  filpy//  »th.  ©ÍÝ:,  varaqa, 
€tt  spytte.     Sml.  rœskja,  rak  II. 

hramm-r,  hrammsa,  see  grip  a. 

hrani,  m.  en  svadsig  Person.  Sml. 
HlMHlj  érávana,  n.  Opfordring  til 
atblive  hort;  HlidWli^^  árávaníja, 
som  bor  gives  Anledning  til  ai  blive 
hðrt. 

hrattnai  at  botge,  at  tobe  over  med 
Bolger;  hröbii,  f.  Bolge,  it.  Plads- 
regn.  Sml.  "JJ,  gr,  at  tœde^  at 
stœnkey  hvoraf  *l(Mi,  garana,  n. 
Vœden;  ags.  harn,  enBolge.  Sml. 
rak  II. 

hrapdi  ai  skynde  sig,  haste;  rap  a, 


at  I6be  idelig  fra  et  8ted  til  et  an- 
det.  Sml.  pr^  rafi,  o^  skynde  sig; 
beng.  raBas,  Ha^t,  Hurtighed.  Om 
Sammetil.  med  ^f^  kéap,  see  S.  28. 

hraSA  ell.  rasa,  at  enable,  falde.  Sml. 
9^  Bí-áá,  at  falde  ned;  pers.  ^)/^, 
heras,  Paid;  hebr.  Dlj^,  qáras,  at 
falde  ned. 

hrat,  n.  Stene  i  Bœr.  Sml.  ^^^, 
^arafa,  a^j.  haard.    Sml.  grjót. 

hrata  eller  tata,  at  sntible,  stode  sig; 
it.  at  falde f  styrte  ned.  Sml.  ?  J^i^ 
ThSy  at  stode,  eller  ^T^.  Bras,  at 
falde. 

hratU,  see  hrada. 

hranfa,  td  ^lítte  ad^  skille  ud.  Sml. 
^^.  lup,  at  skille  ad,  afÉkjœre. 
Sml.  rauf. 

hraak-r,  m.  en  Stak,  en  Dynge; 
hrúga  eller  hrúka,  id.;  hrúga, 
at  opdynge;  hreykja,  id.;  rey- 
sar,  pi.  en  Steenurd.  Sml.  ^lUl, 
rási,  m.  en  Dynge,  en  Hob;  ags. 
break,  id.;  eng.  rick,  id.;  eng. 
dial,  ruck,  id.;  skot.  rowk,  id.; 
got.  rikan,  at  opdynge;  d^  dial, 
rank,  en  Hob  Kornbaand;  ros 
eller  rois,  en  Steendynge;  raake, 
Topmaal;  kröys,  en  Uden  Kom* 
St  ok  paa  Ageren.    Sml.  k  r  u ,  r  e  i  s  i. 

hraun  I.,  see  hram-r. 

hraun  il.,  en  Hjelm  (poet.).  Sml. 
^F3r[,  rand*at,  hindrende,  mod^ 
staaende,  af  '^^  ruff,  at  hindre, 
standse. 

hranngl,  n.  Larm,  Siði.  Sml.  ^^TiT, 
ravana,  adj.  lydende,  lydelig,  af 
^,  ru,  at  give  Lyd. 

hraungla,  a/  bygge  afutUhugne  Stene 
saa  slet,  at  det  vil  falde  ned; 
hraunglast,  at  staae  for  Paid ,  ai 
vœre  nœr  ved  at  falde.  Sml.?  9^ 
Brafis,  at  falde  ned.     Sml.  rof  II. 
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hraiSt-r,  adj.  stœrk,  rasky  sund; 
hress,  adj.  sund,  frisk,  fyrig,  mo^ 
dig;  hreysti,  f.  Styrke,  Tapper- 
hed;  horsk-r,  adj.  rask,  tapper, 
Mog.  Sml.  ^^IH*  érejas,  a^'. 
ypperlig,  fortrinlig;  ^TO",  áreáf  a, 
superl.  bedst,  fortrinligst ;  ^ssj, 
árajáfja^  n.  Overlegenhed ;  zend. 
sraesta,  fuldkommen,  ypperlig ; 
eng.  dial,  crask,  feed,  munter, 
lystig;  n.  dial,  raust^  god,  œdel, 
hoihjertet 

hreði,  see  hrið. 

hreðjar,  see  karl  I. 

Iiregg,  see  rak. 

hreið-r,  m.  et  Fuglerede.  Sml.  WI, 
sraja,  m.  et  Tilflugtssted,  Beskyt^ 
telse,  af  T^T,  sri,  at  tjene,  gjare 
Gavn;  gr.  Kcchay-et  Rede. 

hreifl,  m.  en  Maand;  geiri,  m.  id. 
(poet.);  hreyfa,  at  berore,  see 
gripa,  eller  sml.  ^{^,  karaBa,  m. 
Metacarpus  eller  Haanden  mellem 
Haandleddet  og  Fingrenes  Begyn- 
delse;  <=Tk^,  kara,  m.  Haanden 
«e<>^i>  harana>  id.  (af  ^,  hr,  at 
tage')]  gr.  x^^Pi  id«9  ^-  ^^^^'  röyva^ 
at  berore. 

hreif-r,  adj.  munter,  i  godt  I/une. 
Sml.  ift,  srt,  at  tilfredsstiUe ,  be- 
hage;  ^iMci  >  árímat,  adj.  lykkelig. 

hreima,  at  give  Lyd  fra  sig.  Sml. 
^,  ri,  of  hyle  som  et  vildt  Dyr; 
ags.  bream,  et  Skrig.    Sml.  hrina. 

hrein-n   I.,    m.   et   Reensdyr.      Sml. 

^í^Mi,  bar  in  a,  m.  en  Hjort;   ags. 
hi*  an  as,  Reensdyr. 
breÍD-n  II.,  adj.  re  en.     Sml.  l(^  rié 

(pfæs.    rinaktí),    at  rense;    s]loí. 

reenge,  id.;  fr.  rincer,  at  skylle. 
hreÍSÍ-kðtt-r,   m.    en    Hermelin  (mu- 

stela    nivea).       Sml.    hindast.  yi\j, 


r  á  s  a ,  en  Hermelin  (viverra  Mango) ; 
n.  dial,  roskat,  en  Hermelin,  som 
bar  Tilbold  i  Steendynger  (reisi  = 
n.  dial.  ros). 

hreist-r,  m.  Skjœl  (sqvama);  reist-r, 
m.  id.  Sml.  beng.  kari,  Skjœl;  n. 
dial  rist,  id. 

hreita  og  hreiti,  see  greiða. 

hrelyai  at  forfage,  fordrive;  brokka 
(præs.  brökkvi),  id.;  reka  (rek, 
rak,  rekin-n),  id.,  it.  at  hœvne; 
TSöki,t.H(Bvn;  rek,  n.  Vrag;  brok- 
ka (præs.  brökk),  at  vige  hastigt 
tilbagej  ræk-r,  adj.  forkastelig, 
fredlos,  landflygtig.  Sml.  ^,  bvr, 
at  boie,  gjore  krum;  eller  SRflf, 
var^éja,  a^.  «om  bör  skyes,  ude^ 
lukkes,,  9£^^  vré^  at  udelukke, 
at  sUfg]  vrage,  miste;  got.  vrikan, 
at  forfolge;  olddansk  vrækæ,  at 
forjage;  sv.  vraka,  id.;  n.  d. reka, 
id.;  oldht.  rebban  eller  wrebban, 
at  hœvne,'wr eh,  landflygtig;  bebr. 
^'2^^,  g&r SLÁ,  at  forjage.  Sml.  brak, 
varg-r. 

hrekk-r,  see  grikk-r. 

hrella,  atbedrðve.  Sml.  55?^»  krad, 
at  sorge,  vœre  bedrövet. 

hremma,  hremsa,  see  grip  a. 

hroppa,  ot  faae,  maa  entén  benföres 
til  gripa,  q.  v.,  eller  til  rP^,  laB  = 
Xafx^ávccvj  at  faae,  erholde;  slov. 
loviti,  at  fange. 

brer,  see  bræ. 

hreSS,  adj.,  see  branst-r. 

hret,  n.  eller  hlft,^  Vveir,  Snefog, 
Pladsregn.  SmX.'^  ,tí^  at  dryppe, 
falde,  strðmme;  (llrt,  riti;  f, 
Dryppen,  Strommen. 

hreyfa,  see  breifi. 

hreykja,  see  brauk-r. 

hreym-r,  see  brym-r. 

hreysti,  see  branst-r. 
26 
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hrojrta,  see  greilia. 

hrji,  ai  sonderHvej  slide  istykker^ 
it.  bedrove^  hesvœre.  Sml.  ^,  hr, 
ai  ödelœgge^  eller  i^«oi  rih,  ai 
beskadige;    '^  áf ,  at  sönderrive. 

hrifi  I.  ell.  hreU,  en  Oxe.  Sml.  georg. 
3ð(^o,  hariy  id.     Sml.  gráð. 

hrit  II.,  f.  VveiTy  see  hret. 

hrii  III.  ==  rí8,  en  2\d.  Sml.  íl^, 
rta,  m.  en  Aarstidy  Moaned;  skot. 
raith,  ei  Pjerdingaar;  arm.  V^> 
jert,  Gang,  Lob. 

hrifa,  hrifsa,  see  grip  a. 

hrigia,  f.  Rallen  af  Trangbrystighed 
(hos  den  Doende).  Sml.  hindust. 
Uj^,  ^argaráná,  atralíe;  eng. 
gargle,  id.     Sml.  kverk. 

hrikta,  at  knarke.  Sml.  hindast.  ^^9 
karak,  Knarken,  Bragen;  eng. 
crack,  crash,  atknarke^  brage. 

hrim,  n.  Riim,  Riimfrostj  it.  Sod; 
rjomi,  m.  Mode;  krim^-  n.  Voer 
(i  Öiekrogene),  Maierie.  Sml.? 
^ni,  áraja,  m.  et  Dœkke;  ^, 
sara,  m.  det  Overste  eller  Floden 
paaMelk;  hindast.  xjj  rim,  Voer^ 
Materie,  Vcerk;  arab.  •Ij^,  raám, 
8pyt.  Grundbetydningen  synes  at 
være  Noget,  som  sætter  sig  paa  Over- 
iladen;  fr.  créme,  Plode;  e.  cream, 
id.;  ags.  ream,  id.;  hrym,  Sod; 
eng.  dial,  reme,  Sliim  i  Halsen; 
Itt.  farma,  Riimfrost;  1th.  szárma^ 
id.;  t.  reif,  Riim;  rahm,  Flode; 
M.  d.  romme,  id.;  krymta,  romme 
mg,-  reuse  Struben  for  Sliim;  holl. 
r\)om,  Flode,     Sml.  grum-r. 

hrina  1.9  f.,  see  hi  a. 

brína  II.,  at  skrige,skraale;  skrikja, 
ai  qviddrey  it.  aiskrige;  skrœk-r, 
m.  Skrig.  Sml.  irg\  grg,  ai  skrige, 
brole;  ^,  gr,  at  skrige  hoit;  rass. 


krik,  Skrig;  sklíkatj^  skrige; 
kricatj;  id.;  fr.  crier,  id.;  eerier, 
id.;  ags.  rynan,  id.;  eng.  cry,  id.; 
e.  dial,  ascry,  id.;  skot.  qahryne, 
id.;  holl.  krijten,  id.;  krijsch, 
Skrig;  sv.  skri,.  id.;  slov.  krícátí, 
aiskrige;  krikati,  at  juble.  Det 
beslægtede  oldht.  scrirnmes,  vi 
raabtey  henfðres  af  Bopp  —  v.  Gr. 
S.  124  —  tU  ^,  ára,  at  hore;  n.  d. 
rina  eller  prina,  at  skrige  hoit; 
skria,  id. 

jhrinda  (hrind,  hratt,  hrundit),  at 
stode,  kaste,  Sml.  jy(^  r ad*,  af  stode; 
causat.  randaj^,  id. 

hrÍDÍg-r  eller  kringHT,  m.  en  Ring,  en 
KredSy  en  Pingerring;  hringa, 
omringe;  kringja,id.;  kringla,  f. 
en  Kreds.  Sml.  ^,  hvr,  atboie, 
krumme;  ^vrT,  krt  (prœs.  krnati), 
ai  omgive,  omringe;  (eller  maaskee 
^r^FT,  árnUala,  m.,  f.  eg  n.  et  Belte 
eller  Kjœde  om  en  Mands  LiVy  = 
lat.  cingnlnm,  af  cingere  =  ældre 
clingere,  if.  Festus);  rnss.krinka, 
en  Melkeringe;  krúg,  en  Kreds; 
pol.  krong,  id.;  Itt.  riprjiis,  en 
Kreds ;  (holl.  s i  n  g  e  1,  en  Buggjord ; 
fr.  s angle,  id.};  ngr.  xpéxo^,  en 
Ring;  syr.  tf^'  kerak,  a/  omringe. 

bjóða  (hrýð,  hrauð,  hroðin-n), 
at  tömme,  rydde;  rj  0  ð  r,  n.  ef  opryd- 
det  eller  aabent  Sied  i  Skoven,  en 
Mark;  rndd-r,  opryddet,  udtömt; 
(hroði,  m.  Skam,  Uhumskhed; 
rast,  f.  Gruus^'^  hrýSja,  at  harke, 
römine  sig;  hrySja  eller  rnða,  f. 
Snuey  Kaihar,  Flody  it.  Havets 
Brcending  mod  Stranden.  Sml.? 
^{H^  ric^  at  udtötnme  Ureenlighed; 
jy^9  recaka,  m.  et  Purgaiiv, 
Laxativy  it.  Middel  mod  Forkjo- 
leíse;  \\un,  recita,   adj.  renset. 
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töint,  ryddet;  ^,  ám,  at  flyde; 
zend.  ^?,  ruí;  at  flyde.  Ya^na,  not. 
p.  XXXIII;  oldht.  riatjan,  at  rydde. 
Sml.  ræksn. 

hrjóll,  n.  Ruhedy  Skrumpenhed ; 
hrjóstr,  n.  et  ujœvnt  og  uftugt- 
bart  Sted;  hrjostiig-orB,  knud- 
rede  Ord,  strceng  haard  Tale;  hrá- 
fa,  f.  Ruhedy  Hvashed,  it.  Skorpe; 
hrjaf-r,  adj.  skabbet.  Sml.  ^^^ 
rúksa,  adj.  ru,  skruthperiy  ujtBvn, 
knudrety  it.  haard ,  etrcmg,  umild; 
skot.  roch,  ruy  knudret;  Itt  rúkts, 
bitter,  skarp;  ital.  rozzo,  rau, 
grov;  ágs.  hreof,  skrumpen, 

hljóta  1.9  see  hrum-r. 

hrj6ta  11*9  at  snorke;  hrotur,  f.  pl. 
Snorken.  Sml.  hind.  UU^,  gurná- 
nkj  at  snorke. 

hrjótr,  see  greiía. 

hrip,  n.  Hastvœrksarbetde ,  som  ei 
duer  stort.  Sml.?  ij^,  ripra,  adj. 
ringey  slet, 

hrÍ8,  n.  RiiSy  Kraty  saadanne  Buske, 
som  ei  have  enkelt  Stamme,  men  strax 
ved  Roden  dele  sig  i  fflere  tynde  Grene. 
Sml.  risa  eller  maaskee  T^^»  rié, 
at  skille  ad.  Betydningerne  siutte 
sig  da  til  hinanden,  som  grein  tíl 
sammes  Rod,  som  hebr.  "i^^[^,  qázir, 
Green,  til  'iJfp,  qázar,  a/  skille  fra, 
P1\PD,  ie'i^y  en  Green,  af  f\VDj 
s'a'aj^,  af  c/^/e;  slav.  rasl,  en  Green, 
Qvist. 

brista,  at  ryste  (act.).  Sml.  (H^  re^, 
at  ryste  (neutr.);  causat.  at  ryste 
(act.) ;  arab.  ^joS'j ,  r  a'a  s  a,  oí  ryste  ; 
osset.  írijzyn,  at  ryste  (neutr.), 
bcBve;  Itl.  krést,  atryste;  oldsachs. 
hrisjan,  at  bœve;  got.  hrisjan. 
at  ryste, 

hrjnf-ll.,  see  gljupna. 

hrjUf-rlI.,  see  hrjón. 


hroði,  see  hrjóða  eller  gor. 

hróð-r,  m.  Roes,  Berömmelse,  it.  et 
Digt;  hrósa,  aí  ro«e/  hró3ug-p, 
adj.  itoragtig,  brautende;  hrœ«na, 
athykle^  smigre.  Sml.  ^,  ára,  at 
höre,  it  jatblive  berömt;  ^citjU  sra- 
vas,  Berömmelse.  Lassen,  Anth.  s. 
p.  136;  gr.  xXio^i  id.;  oldht.  hrnod, 
Berömmelse;  skot.  ruise,  Prale- 
rie,  it.  Roes.  Sjogren,  osset.  Stud. 
S.  596,  sml.  1^  rú  a,  a/  pryde,  pynte. 
Sml.  lofa. 

hr6f  I-j  n.  et  Skibsstade;  rœf,  n.  et 
Tag;  rjaf-r,  m.  id.;  róf,  n.  et  Skur 
til  Baade.  Sml.  {1m ui,  ropana, 
n.  den  Handling  at  lœgge  noget 
over,ovenpaa;  ^TT^rT,  ropita,  lagt 
ovenpaaj  af  ^^»  rnh,  oi  reise  sig, 
AcEi?e  «tjr/  Causat.  r op aj°;  hindust. 
\ltyjy  rop-na,  at  beskytte;  gp.  xo- 
pvfYiy  Isse,  Top;  ags.  hrof,  et  Tag; 
eng.  roof,  id.;  slav.  krov,  etTag; 
got.  hrot,  n.  et  Tag,  en  Bygning; 
hoU.  luif,  Halvtag;  skot.  crufe, 
en  Hytte,  en  Stie;  n.  dial,  rove, 
id.;  rot,  den  indvendige  Side  af 
Taget, 

hróf  II.,  Hanens  Kam.    Sml.?  X^^y 
ravana,  adj.  skjœlvende ,  rystende, 

hrofa,  see  rof  II. 

hlQfiia  eH.  rofiia,  at  skUles  ad,  revne. 

Sml.  fP^,  ropa,  xu  en Spalte, Revne, 

Sml.  rof  IL,  rauf. 
hrogn,  n.  pl.  Fiskerogn;  hrygna,  f. 

en  Hunfisk  (som  lægger  Rogn).  Sml. 

^l«éUI,  rohana,  n,  den  mandlige 

Sœd;  eng.  roe,   Fiskerogn;  skot. 

raun,  id. 

hrói,  m.  en  Kjœmpe,  en  Konge.    Sml. 

^T?I^  rag,  m.   en  Konge ,  af  ^T?!\ 

rag  eller  ^T^.   Brá^,   at  glimre ; 

hindust.  ^\jy  rái^  en  Konge;   lat. 
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rex,  id.;  fr.  roi,  id.;  gr.  xpitavj  id. 
Sml.  regin. 

hr6k-r,  m.  en  star,  stœrk  Mand;  rygr, 
f.  et  rigt  ugift  PruenUmmer.  Sml.  ? 
^T^  ráK,  aí  vcere  duelig,  dygtig; 
^77,  ruka,  m.  en  hoimodig  Mand; 
n.  d.  rugg,  en  stor  og  fyldig  Karl. 

hiolf-r,  adj.  mœgtigy  som  har  uind- 
skrcenket  Myndighed;  broil  a,  at 
gyse,  skjœlve;  hrylla,  id.;  hryl- 
lilegr,  fœl^  rœdsom.  Sml.  ^T^FT, 
karila,  hdj.  stoTj  hot,  frygteligj 
rœdsom;  slav.  kralj,  en  Konge; 
rass.  korólj,  id. 

hrópa,  !•  o^  forhaane;  2.  at  raabe 
(kan  næppe  paavises  i  gamle  Skrifter 
i  denne  Betydoing).  Sml.  ^,  rn,  at 
give  Lyd,  at  tale,  eller  ^,  áru,  at 
hore;  cans,  áravaj^^,  at  give  Lyd, 
atfortœlle,'  got.  hrópjan,  at  raabe. 
Sml.  rom-r. 

hrÖSft,  see  hróð-r. 

hr088  eller  hoiS,  n.  en  Hoppe  (brages 
ogsaa  om  Heste  i  Almindeligbed) ; 
bryssa,  f.  ell.  hryssi,  n.  en  Hoppe. 
Sml.  9^,  aruáa,  m.  en  Hest; 
¥^,  aruéá  eller  a^,  arnéí,  f. 
en  Hoppe;  ell.  maaskee  S^QJi  hrcá, 
at  vrinske;  (*^^,  Karn,  m.  en 
Hesty^  i  en  indisk  Almue-Dialect  er 
rasura  en  Hest  —  Elliot,  p.  208; 
oldprens.  russas,  en  Hest;  eng. 
horse,  id.;  t.  ross,  id.;  slav. 
kljusja,  id.;  fr.  rosse,  en  Skind^ 
mœr;  sp.  rocin,  rocinante,  id. 

hrot,  n.  en  Men  Skare;  kradak,  n. 
Vrimmel,  Mcengde.  Sml.  bindust. 
^y,  guró,  en  Skare;  eng.  crew, 
Skibsmandskab.    Sml.  kru. 

hr6t,  n.  Stormvind  (poet).  Sml.  ^, 
rnta,  n.  Skrig,  Larm. 

hrota,  f-  et  meget  gammeU  og  ufrugt" 
hart  Kreatur.     Sml.  sn[T^i    gar  at, 


ac|j.  gammely  affœldig;  Sl^rll,  ga- 
rati,  {.en  gammel  Qvinde. 

hrotti,  m.  et  Svœrd.  Sml.  Wf^  áraf 
ell.  9nq^  kraf,  at  skade,  atdrœbe. 

hrotnr,  see  brjóta  II. 

hrútt-r,  m.  Ro  eller  Skorpe  paa  8aar. 
Sml.  ^,  vr,  €rf  bedœkke;   n.  d.  rur 

.   eller  ru,  Skurv,  Ro  paa  Sour. 

hrúfa,  see  brjón. 

hrilfla,  see  rifa. 

hriga  I.,  f.  en  Jœtteqvinde.  Sml.  1[?I, 
rúksa,  adj.  raa,  vild,  barsk;  beng. 
rúkja,  id.;  eng.  rougb,  id. 

hriga  n.,  see  hraak-r. 

hrnkka,  at  rynke,  sœtte  Rynker  eller 
Folder;  rogg,  f.  en  Fold  paa  Klœ^ 
der;  rikkja,  at  rynke;  skrukka, 
f.  en  rynket  Kjerling.  Sml.  ^, 
rugna,  boiet,  kroget,  brudtfSS'^^ 
ru^,  at  boie,  bryde ;  lat.  raga, 
en  Rynke;  arab.  ^^,  kariéa,  at 
vœre  rynket;  1th.  raukti,  at  rynke, 
folde;  rns8.  korcitj,  at  sammen^ 
krympe;  itt.  krðka,  en  Fold  eller 
Rynke;  kranka,  id.;  ronkas,  id.; 
r  a  k  t ,  at  indskrumpe ,  krympe  ; 
boll,  kreak,  Rynke;  st.  skrynka, 
en  Rynke,  Fold;  n.  dial,  skrekka, 
ai  krybe  sammen,  indtörres;  eng. 
dial,  rage,  en  Fold,  Rynke.  Sml. 
korpa. 

hrnm-r,  adj.  skrobelig,  svag;  brun, 
n.  Fald,  Undergang;  brynja,  at 
falde  ned;  brann,  n.  Lava,  en 
forbrcendt  Klippestrækning  ;  h  r  j  6 1  a 
(bryt,  hrant,  brotin-n),  at  falde 
of*  Sml.  StMi^  garna,  ílíj.  gammel, 
forfalden,  af  ^,  ^r  (præs.  ^rnáti), 
at  blive  gammel,  at  forfalde;  bin- 
dust.  U^,  gir-ná^  at  falde;  lat. 
rn-ere,  id.;  Itt.  grant,  at  styrte 
sammen;  n.  d.  rune,  Nedstyrtning. 
SmL  rof  II. 
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hmnd,  f.  en  Qvinde  (poet.). ,  Smi.  ? 
hindast.  Ijj^,  é'^ '*'**»  ^  Qvinde; 
J^^  ^9.Tu\^  en  Hustrue;  ^j^ 
randi,  en  Qvinde.  I  Norge  er  Gro 
og  Randi  ofte  forekommende  Qvin- 
denavne. 

hrtt-r,  m.  en  Vœdder;  hrýtja,  ai 
bespringe  (etFaar).  Smi.  JT^j  rata, 
n.  kjodelig  Omgang;  hindast.  LUj, 
ratá-ná,  at  vcere  iBrunst,  at  vcere 
liderlig;  eng.  rut,  id.;  Itt.  rúte, 
Brunsttid;  poi.  raja,  id.;  schweiz. 
ruden,  at  vcere  i  Brunst. 

hryftja,  see  hrjóía. 

hryggja,  at  bedrove.  Sml.?  ð^  Breé, 
atfrygte;  ^^,  hríká,  Frygt, 
Ængstelighedy  af^,  hrí,  at  skamr 
me  8ig;  pers.  ^,  hyr,  Frygt; 
Oji^^j  hyrúk-iden,  at  frygte; 
hindast.  L^,  róná,  at  vœre  bedrö- 
vet;  ags.  hreowan,  at  vœre  be- 
kymrety  angre;  slav.  gro^^a,  ypix>3, 
Rœdsel;  n.  d.  rygd,  Rœdselj  Gru. 
Grimm  —  Diphth.  S.  205-6  -r-  for- 
mener,  at  Ordet  kunde  vœre  beslæg- 
tet  med  hrygg-r,  ligesom  iðrast 
med  i8r,  anlayx^iC^s^at  med  ajrXay- 
yy(x.    Sml.  hrœdd-r. 

h^gg-r,  n»-  ^yff'  S"»^-  (^^  rngna, 
boiety  krogetj  af  ^s^^  ruéj  af  ftoíe); 
armen.  Ý«-«iÝ,  grag,  Ryg;  gr.  pax^^, 
id.;  ags.  hrygc,  Ryg,^e.  dial,  rig, 
ragge,  Ryg;  oldht.  hrucki,  id. 

hrylla,  see  hroU-r. 

hrygna,  see  hrogn. 

hrym-r  ell.  hreym-r,  M.  Sml.?  ^J^ 

g  arm  ma,   m.  Hede,   Varme.    Sml. 

varm-r. 
bryil|]a,  see  hrum-r. 
hryssa,  see  hross. 
hr»,  n.  et  Aadsel;  hrer,  hror,  n.  et 

sonderrevet  Lig;  hrorna,  at  fbr" 


slides f  svœkkes,  forvœtres.  Sml.? 
5(l(  l|,   éarira,   n.  Legemet^  ifolge 

-  ind.  Lexicogr.  af  "T^^  ;sf ,  at  beska- 
dige;  eller  9nö<4,  kravja,  n.  raat 
Kjod;  9h6yi<^,  kravjád,  kjöd- 
œdende  =  hrœ-dyr,  kfödœdende 
Dyr;  gr.  xjsáa^,  Kjöd.  (Til  Sam- 
menligning  synes  ogsaa  S^  ^r,  at 
œldes,  f Off  aide  ^  at  passe);  got. 
hraiv,  et  lag;  ags.  hræv,  id. 

hrodd-r,  adj.  frygtsam^  rœd.  Sml.  ^, 
Brt,  at  frygte.     Sml.  hryggja. 

hrsl^a,  see  hráki. 

hrœra,  atbevœge^  rare;  krabla,  at 
rore  ved;  kræla  eller  krjála,  at 
bevœge  sig  lidt.  Sml.?  ^,  ru,  ctf 
gaae,  bevœge  sig;  ^,  áru,  id.; 
got.  reiran^  at  zittre^  bceve ;  oldht. 
hraorjan,  at  rore  ved,  bevcege; 
ags.  hreran,  id.;  arm.  ^i^^>  hrjel, 
at  ryste^  bevœge. 

hrœsna,  see  hró%-r. 

hrðkka,  see  hrekja. 

hrðnD,  see  hranna. 

hrðr,  hrðrna,  see  hrœ. 

húl,  t.  Hud,  Skind;  hySi,  n.  id.,  it. 
Dyrehule;  he8in-n,  m.  en  Kappe 
—  Havamál  73  — ;  Sml.  ^,  Bud, 
atbedœkke^  eller  J^'  g^hj  «*  *^ 
dœkke^  som  med  Klœder;  gr.  vitro^j 
/Turf;  oldht.  hat,  id.;  ags.  hyd,  id.; 
eng.  cod,  Skal.     Sml.  ha  I. 

hÚBa,  at  glatte,  polere.  Sml.  hindast. 
sZfj^j  got,  Politur.  Ordet  staaer 
maaskee  dog  i  Forbindelse  med  húð, 
thi  Fiskeskind  brages  til  at  polere 
med^ 

húf-r  eller  úf-r,  m.  et  Skib  (poet.). 
Sml.  ^,  kúpa,  m.  en  Udhuling; 
hindast.  cj»^,  Sop,  en  Kjœlder; 
arab.  J>^,  é^^^^  Mave,  en  Tings 
indre  Huulhed;   armen.  ^i»^,  qup, 
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en  Crrube\  Huh;  slov.  kopáti,  at 
grave;  lat.  cup  a,  en  Vitntonde; 
osset.  gubyji,  en  Mave,  Bug;  ags 
cyf,  en  Tonde;  eng.  dial,  cofe,  en 
Hule;  en  Kjœlder;  hooper,  en 
Bodker;  fp.  goufre,  et  Svœlg;  t. 
kiife,  en  Tnnde;  hebr.  IjiJ,  j»q»b, 
en  Hule  eller  et  Kar^  hvori  Mosten 
sarnies  fra  Viinpressen  (ó/roXýjveov); 
n.  dial,  köp,  en  liden  rund  Ðal^  en 
Huulning^  omgiven  af  Bakker;  kapa, 
en  udhulet  Blok. 

húfa,  f.  Hue.  Sml.  ^Or,  gup,  a/ 
skjule^  hedœkke^  eller  maaskee  ret- 
tere,  formedelst  Accenten  over  u, 
^[^»  gnh,  at  bedœkke;  ital.  cuf- 
fia,  Hue;  sv.  hufva,  id.;  b^f? 
Bedœkning.     Sml.  kápa. 

hog-r,  m.  8j(6ly  Sind  (i  Sammensæt- 
ninger  ofte  hog-);  hugi  eller 
hugða,  f.  Bryst^  Hjerie,  it.  Kjœr- 
lighedy  Velvilje;  huga^  athetœnke^ 
it.  sorge  for;  hugga,  at  iroste; 
hugnast^  at  gjore  En  Tjenester; 
hugsa,  o^  tcenke,  overveie;  hyggja, 
holde  for^  mene;  hygginn,  adj. 
kiog;  hygla,  at  hehandlc  En  kjœ^ 
lent  eller  sœrdeles  lemfœldigt; 
hœgja,  at  formild'ey  lindre,  Alle 
disse  Ord  svnes  beslægtede  indbyrdes 
og  med  "^S^y  usi^  f.  Onske,  AttraaCy 
af  ^^  vas,  at  onske;  zend.  xsao), 
uáa  (pehlvi  bos  a),  VUlie  —  Ya^na 
I.  p.  402,  416  — ;  pers.  ^^y.,  bus, 
Sind^  Sjœl;  hindust.  ^y^,  hftá, 
Omhue^  Opmœrksomhed^  Tjenstfœr' 
dighed;  arroen.  ^"^,  hoqi,  Sjœl, 
Aand;  ^"f^^  hoqs,  Om^ue,  Tjenst- 
fœrdighed  ;  ags.  h  y  g  e ,  Sind^ 
Tanke;  got.  hugs,  Sind;  oldbt. 
huguoghugi,  id.;  eng.  dial,  cue ^ 
Sindestemning.     Sml.  hœg-r. 


hagin,«en  af  Odius  inspirerende  Ravne, 
kommer  af  foregaaende,  og  betegner 
Tanken.     Sml.  munin. 

hUa,  see  hóka. 

bul,  n.  et  Dcekke;  it  Dunkelhed; 
hylja,  at  skjule,  dolge;  bulstr,  n. 
Futteral,  Hylster;  hæli,  n.  Skjul, 
Tilflugtssted;  hold,  n.  Kjod  (Bene- 
nes  Bedækniog);  (kult,  n.  et  Sœn^ 
geta^pe).  Sml.  g^rj^  hul,  at 
skjule f  bedœkke;  pers.  Ji\  kúle, 
et  Skjulested;  got.  hul j an,  at 
skjule;  eng.  hul,  Skal,  Hylster; 
quilt,-  en  Madrasse;  pol.  tbylic, 
at  skjule. 

hum,  n.  Tusmorkej  it.  Havet  (poet.);- 
húm-r,  m.  id.;  hyma,  at  vcere 
tvivlraadig,  dosig,  Sml.  ^[^,  ffú- 
ma,  m.Rög;  ^oni,  dumiká,  f. 
Taage;  beng.  fúmlá,  tusmork; 
gr.  .^u/xiafxa,  RogelSe;  skot.  hum  in, 
Tusmorke.     Sml.  dumba,  þám. 

hnmma,  at  tUkjendegive  Misfor- 
noielse  ved  Mumlen.  Sml.  ^TR", 
úma,  en  Interjection,  betegnende 
3ítsfomöielse  J  Behreidelse  y  Vrede. 

hÚH-n  I.,  m.  Knap  paa  en  Stok.  Sml. 
^]H,  éúna,  opsvulmet;  ^[^,  súna, 
havende  Knop  (om  en  Blomst). 

hún-n  II.,  m.  en  Bjorneunge.  Sml. 
^ML^,  súnu,  m.  eh  Son ^  af^»  su, 
at  fade. 

hmiang,  n,* Honning.  Dette  er  det 
eneste  Ord  med  Endelsen  áng,  der 
bidtil  ikke  er  bleven  erkjendt  for  at 
være  sammensat,  men,  som  det  synes, 
blot  fordi  man  ei  bar  kunnet  angive 
dets  Dele.     Jeg  er  derfor  meget  til- 

.  boielig  til  at  antage,  at  dette,  som 
deovrige,  saasom  harðáng-r,  let- 
táng-r,  mundAng-r,  er  sammen- 
sat, og  skal  forsoge  at  gj5re  det  sand- 
synligt.  I  flere  Sprog  bar  Honningen 
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ikke  noget  eakelt  særegent  Navh^  men 
deler  Benævnelsen  med  andre  sode, 
klæbrige  Safter,  sora  Syrup  og  deslige. 
Saaledes  i  det  hebr.  ^3*],  hvorfor  den 
egentl.  Honning  i  det  nye  Testamente 
kaldes  /jl^X<  ay piov,  oversat  i  Alminde- 
lighed :  vild  Honning ^  i  Modsætning 
af  selvtillavet  Honning  eller  Syrup. 
Saaledes  bruges  det  persiske  ^>v5J\, 
engebin,  om  Honning^  men,  med 
foran  tilsat  J,  ter,  betegner  det 
Manna.  Dette  ter  formener  jeg  er 
en  Overgang  og  Forkortelse  af  Sans- 
krit cT^,  tarn,  et  Trœj^  og  at 
terengebin  altsaa  betegner  Trœ- 
Södsaft,  d.  e.  den  sode  Saft,  som  i 
Form  af  Kom  falder  af  Træeme.  Paa 
samme  Maade  tænker  jeg  migEndelsen 
áng  i  hunáng  at  vœre  enBetegnelse 
af  den  sode  Vœdske,  forkorlet  af 
engebin  ell.  angnbin^  og  at  bun 
maa  vœre  en  for  ovrigt  forældet  Be- 
nævnelse  for  en  Bie,  hvis  Spor  synes 
at  gjenkjendes  saavel  i  ^M\^,  gunda, 
m.  en  stor  sort  Bie^  og  det  hindust. 
\ý^j  Bounra,  der  ifolge  Taylor 
belyder  en  stor  Bie,  forelsket  i  Lo- 
tnsplanten,  som  i  det  oldht.  humbal,' 
en  Biej  Hunde,  Saaledes  bliver  hn- 
náng  den  af  Bieme  samlede  sode 
Vœdske,  Det  t.  honig  er  contra- 
heret;  thi  oldht.  bar  baade  ho  nag 
og  honang. 
hmid-r,  m.9  en  Hundj'  kovan  eller 
kofan,  m.  en  Skjödehund.  SmI. 
^R»  svan  eller  "^R*  suna,  m.  en 
Hund;  ^Hl,  suni,  f.  en  THspe; 
bepg.  sun,  id.;  hindust.  Ij,  kuttá, 
en  Hund;  arm.  í«*.ír,  éun,  id.;    gr. 

*  Man  finder  det  i  Oldhðitydsk  under  For- 
men  tar  eller  ter  i  Enden  af  mange 
Træers  Navne,  f.  Ex.  holun-tar,  we- 
chal-tar.  recol-ter  0.  s.  v. 


xOcov,  gen.  xúv-og;  lat.  canis;  russ. 
kobélj,  id.;  sobáka,  id.;  súka,  en 
Tispef  oldht.  susun,  store  Hunde. 
Graff  VI,  28«;  Itt.  kunna,  en  Tis- 
pe;  funs,  en  Hund;  got.  hunds^  id. 

hnndrali,  num.  kundrede.  SmI.  '?TcT, 
áata,  hundrede;  hvoraf  ved  Indsky- 
delse  af  en  Nasal  er  dannet  saavel  det 
lat.  centum,  f.  cent,  som  det  oldht. 
hunt,  det  got.-  og  ags.  hund,  hvilken 
Form  ogsaa  har  været  brugt  i  Oldn., 
f.  Ex.  i  Ordene  hundvis,  som  bar 
mange  (eg.  hundrede)  Kundskaber; 
hundmargr,  sœrdeles  inange^  i 
Hundredevits ;  pers.  ju^,  sad,  hun- 
dréde;  russ.  sto,  id.;  sótnjœ,  subst. 
et  Hundrede;  Itt.  fimti,  id.  Lige- 
som  Ordet  i  de  heranforte  Sprog 
deels  begynder  med  hj  deels  med  s, 
saaledes  hedder  hundrede  i  den  mal- 
bergiske  Glosse  Cod.  Fuld.  chunna 
efter  en  Consonant,  men  sunde  efter 
en  Vocal.     Pott,  Zahlem.  p.  202. 

búngr,  n.  Hunger.  Sml.  (^pí,  súnja, 
adj.  torn),  ell.  13^,  buBuksá,  f. 
Hunger  f  egentl.  Lcengsel  efter  at 
spisey  da  Ordet  er  et  Desiderativ  af 
^^»  Bug,  af  spise  (ligesom  esurio 
afedo);  hindust.  ..^Sl^i,  Bðk,  jift«n- 
ger;  got.  huhrus,  n.  id.;  hung- 
grjan,  athungre;  n.  dial,  hungr. 
Hunger  J  Madly st^  Appetit.  Ben- 
fey  —  I,  Í.  S.  136  —  anseer  hun- 
gar  for  en  Fordobbling  af  gir, 
Graadighed  (cfr.  gráð).  Bopp  sml. 
^rr3?}\  kánks,  at  onske^  attraae. 

bmisl^  see  husl. 

bnppar,    m.  pi.   TyndHvet  (hypocon- 

dria).      Sml.?  ^F^T,    kampa,    m. 

Skjœlven,   Rysten,   Barren;   got. 

hups,    Hofte;    ngr.  76^0^,  id.;   n. 

dial,  hupp  eller  hump,  Slagsiden 
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pcuL  Qvœg  eller  det  fede  Kjod  % 
Tyndsiden. 

kurby  f.  en  Dor  (d.  e.  den  Flade,  som 
tillakkerAabningeii).  Sml.^^,  éara, 
adj.  hevœgelig^  af  ^^,  ear,  at 
gaae;  hvoraf  part.  prœt.  ^^rl^  ca- 
rat; hindnst.  Jl^,  kevár,  en  Ðör, 
den  bevœgelige  Dor  ;  got.  h  a  a  r  d  s , 
id.     Smt.  hjar. 

bus,  n.  etHuus;  hyia,  at  huse,  at 
optage  i  Huset.  Sml.  gi^  vhs,  at 
vœrej  at  boe  (hvoraf  part.  prœt. 
^í^n,  uáita);  caasat.  vásaj^,  at 
huscj  og  Derivatet  ^HTtT,  vasati,  f. 
et  Huus;  hindust.  iiiby,  kauéak^ 
et  Huus;  n.  dial,  us,  id.  Benfey  — 
I,  1.  S.  611  —  sml.  ^,  sku,  at 
bedœkke;  afg.  Jju-»jl,  use-dal,  at 
boe.     Sml.  gist  a,  vist. 

hUSl  eller  hlinsl,  n.  Sacrament.  Sml. 
«ei^^»  havis,  n.  et  Offer  af  kla- 
ret  Smorj  af  §f,  hu,  a/  offre;  ^T^, 
kaáa,  m.  .og  n.  Offergrœs,  en  Art 
€rrœs  (poa  cynosnroidés},  der  ved  re- 
ligiose Hoitideligheder  ofte  bruges; 
^iW,  koáa,  m.  e<  Ordaley  en  Guds- 
dom;  got.  hunsl,  Crudsdyrkelse^ 
Offers  eng.  hnssel  eller  hustel, 
Alterens  Sacramente.  Ordet  kunde 
dog  maaskee  vœre  en  Forvandskning 
af  hostia. 

hváa  I.,  €U  fordre  Andres  Tale  ofte 
gjeniagen  (efter  Tanghorige's  Maa- 
de),  synes  deriveret  af  hvat,  hvad, 
altsaa:  at  sporge  hvad?    Sml.  hvat. 

b?ia  11'^  at  smaagjöe  (Mellemting 
mellem  Knarren  og  Gjoen);  k  vabba, 
at  overhœnge  med  idelige  Bonner, 
at  sladdre.  Sml.  ^,  hve  (præs. 
hvajati),  at  udfordre^  kappes 
wed. 

hval^,  see  hvat. 


bVftl-r,  m.  en  Hvalfisk.  Sml.  pers. 
Jl^,  vál  eller  JL,  bál,  en  Heal- 
fisk;  gr.  yáX>3,  id.;  lat.  balœna,  id.; 
eng.  whale,  id.;  e.  dial,  qvalle, 
belly,  id.;  oldht.  wal,  id.  Henfores 
af  Benfey  —  I,  2.  S.  293  —  tU  ^f  , 
ffvr,  at  krumme. 

hvamin-ry  m.  en  Uden  Fordybning 
eller  Dal;  hvapp,  n.  id.  Sml.  ^^, 
kúma,  n.  en  Vandhtde,  Pol;  ^, 
kftpa,  m.  en  Udhuling.  Mange 
Gaarde  hedde  i  Norge  Qvam  eller 
hvam,  og  ligge  i  Fordybninger  eller 
saaledes,  at  de  ei  knnne  sees  langt- 
fra;  ags.  hvom  eller  hvem,  et 
I^ome,  en  VinkeL 

bvappasty  at  paakomme  uformodet. 
Sml.  ?Tqr,  káap,  at  sende,  kaste. 
Sml.  hip  p. 

hvapt-r,  see  hvopt-r. 

hvar,  adv.  hvor.  Sml.  ðí,  kva,  koor; 
zend.  kva,  id.;  1th.  og  Itt.  kur,  id.; 
skot.  quha,  id.;  oldprens.  qwei, 
id.;  n.  4ial.  kor,  id.     Sml.  hvat. 

hvarf,  see  horfa. 

bvarm-r,  m.  Oielaag.  Sml.  ^PFT^ 
vartman,  n.  Oielaag ;  ^*-A'i^  varm- 
man,  Rustningy  af  ^,  vr,  at  be^ 
skytte,  forsvare;  n.  dial,  kvarm, 
Ramme^  Indfatning,  Karm;  kvare, 
Brcemmc  y  Kant. 

bvaSS  I.,  adj.  hvas,  skarp,  spids; 
hvessa,  at  hvœsse.  Sml.  "511,  so, 
at  hviesse;  (3T^,  asri,  f.  Svcerd^ 
Eg^',  Slav,  ostr,  hvas;  osia,  <S7t- 
besteen;  got.  hvass,  skarp. 

hvaSS  II.,  adj.  vindig;  hvása,  at 
puste  stœrkt  (efter  Bevægelse); 
kvása,  id.,  it.  at  etönne;  vas, 
kjolende  Vindpust;  væsa,  a/  aande, 
puste;  hvæsa,  at  drage  Aanden 
kaardt;  kvisa,  at  udbrede  tisandt 
Rygte;    k  vist  a,    at  nyse  som  en 
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KaJt.  Sml.  ¥íli  8vas,  at  drage 
Aanden;  ^31^,  svása,  m.  Aande- 
drœi,  Yindy  Sukken;  ags.  wœsend^ 
Luftröret  i  Halsen;  hweosan,  at 
pustCy  blœse;  e.  d.  liase,  at  vœre 
stakaandet;  n.  dial,  hœ  sa,  a^  puste, 
titonne;  kaasa,  id.;  hvsse,  at 
hvisle  (om  Katte,  Slanger  o.  s.  v.)* 
hvat  eller  hvab,  proD.  interrog.  neutr. 
af  et  tabt  hvar,  hvoy  hvad;  hver-r, 
hvUken  af  fiere  (en  comparativisk 
Form);  hvaðar  eller  hva^ar,  totf- 
ken  afto.    Sml,  ^í,  kaB  eller  kas, 

m.,  SRT,  ká,  f.  f^,  kim,  n.  pr.  int. 
teo,At>ad/ SRcI^,  katara,*Am&en 
af  to;  zend.  masj,  kaf,  n.  hvad; 
ka,  m.  ká,  f.  hvem  —  fiopp.  v.  Gr. 
S.  558  — ;  katara  eller  katár, 
hvilken  af  to;  hindnst.  íjýj  kauD, 
hvemj  hvad?  pers.  A,  kih,  id.;  os- 
set.  ka,  id.;Mat.  qvis,  qv»,  qvid, 
hvem,  hvad;  russ.  kij,  hvem;  Itt. 
kas,  hvem;  got.  hvaSj  hvo;  hvar- 
jis,  id.;  ags.  hva,  id.;  oldht.  hwer, 
id.;  ags.  sw»9er,  hvilken  af  to; 
eng.  who,  hvo;  whether,  hvilken 
af  to;  eng.  dial,  ho,  hvo;  n.  dial, 
kem,  hvo;  ka,  ko,  hvad;  haat,  id. 
—  IForbindelsen  hver  einn,  enhver^ 
synes  hver  af  anden  Oprindelse, 
nemlig  =  HÍT,  sarva,  a/,  =  pers. 
jb,  her,  enhver;  oldpr.  erails, 
hver  een;  n.  d.  kvor  einaste,  id. 
hvat-r,  adj.  fyrig^  rask;  hvata,  at 
haste;  hviða,  f.  Sygdoma  Anfald^ 
it.  et  Vindstody  en  overilet  Hand' 
ling;  hviSra,  at  bevœges  pludse- 
lig;  hvima,  at  bevœge  hastigen; 
hvot,  n.  pli  Tilskyndelser.  Sml. 
ST^",  gava,  adj.  hurtig;  rask,  af 
5?  gtt?  at  skynde  8ig;  e.  d.  whate, 
fyrigj  rask;  ags.  hvœt,  id. 


hveiti,  see  hvit-r. 

hvekk-f ,  m.  Svigy  Bedragerie,  Sml. 
^RT,  d^vaga,  m.  Svig,  Hyklerie,- 
skot.  whegle,  at  bedragsy  hykle; 
hoU.  feeks,  en  slety  falsk  Qvinde. 
Sml.  grikk-r,  svikja,  veila, 
fox,  knkl. 

hvel,  see  hjól. 

hvelfa,  at  hvœlvey  bygge  som  en 
Hvœlvingy  it.  at  dreie  om^  vende 
om;  hvilft,  Jorden^  synes  beslœg- 
tet  deels  med  hjól,  hvel,  deels  med 
hverfa,  deels  med  vellta,  q.  v. 

hvella,  at  klingey  lyde.  Sml.  Fí^, 
svar,  at  lyde;  ^,  kur,  id.; 
oldht.  he  Han,  at  klinge.  Sml. 
gella. 

hvelp-r,  m.  en  Uvalp;  kalf-r,  m.  en 
KaJv.  Sml.  WkF^,  kalpa,  (i  Sam- 
mensstninger}  Hig^  men  med  Bibe- 
tydning  af  at  være  ringer e;  F5R^, 
svalpa  (af  ^,  su,  prœf.  meget  og 
fí^,  alp  a,  lid  en),  meget  liden; 
^K?T^,  kalaBa,  m.  en  Elephant- 
unge;  ofTpi,  karaBa,  m.  en  ung 
Kameel  eller  ethvert  andet  ungt 
Dyr;  got.  kalbo,  f.  en  ung  Koe; 
oldht.  kalba,  id.;  chilpurra,  et 
Lam;  eng.  dial,  gulp,  en  Dyreunge 
i  Almindelighed;  hebr.  ^jy,  '»g»l, 
en  Kalv.  I  nyere  Norsk  bruges  kalv 
oftere  til  Betegnelse  af  en  mindre  Öe 
i  Nœrheden  af  en  storre,  f.  Ex.  Mal- 
moekalven,  en  liden  öe  i  Nœrhe- 
den  af  Malmðen,  ei  langt  fra  Chri- 
stiania.  Hoier  sml.  ^,  garBa,  ei 
Barn. 
bveptsa,  a/  anfalde  med  Skjœldsord, 
at  tirre  uforskammet  Sml.?  "RTO, 
keif  hyta.  Skjœlden;  ^TOTir,  káa- 
pana,  adj.  uforskammet y  frœk, 
hver-r  I.,  pron.  interrog.  hvem  (af 
flere);  see  h vat. 
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h?er-r  II.,  m.  en  9tor  Kjedely  it.  «ft 
vmrmy  kogende  Kxlde^  Jiverna,  f. 
enPaUcj  Crrgde^  era  udentvirl  be- 
skegteda  ned  hyr^  see  fyr^  eller 
wd^)  iraj,  et  koge*  Hofersml. 
got.  kas  »   oldht  cliar^  et  Mar. 

hverfa,  a/  dreie  omkring;  see  hi) r fa. 

hvessa,  see  hvass*. 

kyi^  adv.  hvorfor.  Sml.  zend.  m^m, 
Ká,  id.,  Instruin.  af  det  spörg.  Pro- 
nomen  xímj  Ka^  Avem.  Ogsaa  hvi 
sjaes  at  iwre  et  opriadeligt  Instm- 
meiital  af  hver-r,  coll.  ^iW,  ká- 
AiB^  instram.  pi.  af  7)**^  kafi^  hvem; 
hindast.  ^i^^  kahe^  htorfor;  n.  d. 
kvi,  id.;  kji^  id.  See  min  Afhand- 
ling  om  Pronomen  relativam  S.  8. 

h?U,  ut  vrinske  ad  (siges  især  om 
HBngste).  Sml.  ^y  bve,  at  raabe, 
at  vd/vrdrty  at  kappes  aied^  oldfat. 
hTaijon,  atvrinskeý  slar.  ^vati^ 
4a  raabe.     SmL  hváa  II. 

iVlta,  kvitra,  see  hvat^r. 

krflta,  of  raoe^  wakhs;  liTÍlLal«l^  at^. 
n^tadiffy  fiygtigy  see  Ta^^  a  (^riler  onl. 
WT^rT,  Tiöala,  aij^  U94adigy  fiyg^ 
tiffy  af  f^y  vi,  præt^  bétegn.  Msan- 
ériag  m.  vu,  og  ^rj^  éal,  fitf  *<at?e, 

hYtta,  at  hvile.  SmL  ^,  ^  t ,  ctf  Am7^, 
«ove;  gr.  xft^ae,  id.;  lat.  ^vie- 
seere,  id.;  tran-qaill-aa,  rotig, 
Benfej  —  I,  2.  S.  280  --  «m1.  ^^ 
SYTy  at  krummey  altsaa  at  knuMne 
sig  sammen  i  Seogea.    Sml.  bil. 

llYÍlft,  see  hvelfa. 

b?ilUtj  at  kvine;  kveina,  ai  klagsy 
jamre  Hg;  yeina^  aJt  hyhy  jamre 
Mtg.  Sml.  ^!^  kaa^  at  Igde^  at 
sukkcy'  97^»  kvan,  at  lyde,  at  raabe; 
QlMi^  van,  id.;  oldht.  weiaðn,  at 
grœdcy  klage;  eng.  whlne^  id.;  got. 


qainon^  id.;  hebr.  |jlp,  qonen,  at 
ÍBtemme  en  Klagesang. 

hTÍpp,  see  hip  Pi  svipa. 

hyirflll,  hvirfla,  see  horfa. 

h¥Ít-r,  a4j.  hvid;  hveiti^  n.  Hvede 
(det  hvide  Korn).  Sml.  wT »  i  v  e  t  a, 
a<j.  toirf,  it  Karee;  ^r\%>^y  sve- 
tasaaga,  Bffg  (eg.  Uvidagny  d.  e. 
hvis  Avaer  eller  Saaer  ere  hvide) 
TORJ.  svit,  at  vœre  hvid;  pers 
juui^sepld  elL  juiui)  seftd,  kvid 

arm.  ptn^mm^,   e  Sb  idag^  ell.  mtffmtmtfi 

sbi^ag;  id.;  zead.  spaéta,  id 
arab.  ^L,  baj4d,  Shidbed;  got 
hveits,*inrf;  hvaitei«  eller  vai- 
teis,  m.'Hvedej  eng.  white,  Arte/, 
wheat,  tivede;  e.  dial,  zwete,  id. 
t.  weiien,  id.;  weiss,  kidd;  Itt. 
Vwekxy  Uvede. 

hyoUll,  at  rende  nedj  hvolf,  en 
Rundboiningy  synes  Jieslægtet  med 
hjöl,  hverfa,  vellta. 

hvoina^  at  svœlge.  Sml.  sFT^  ^am, 
at  œde.     Sml.  gumma. 

hvopt-r  eller  hvapt-r,  m.  Kjœve.  Sml. 
^W,  avaBra,  n.  et  Gaby  en  Aab^ 
ning,  ell.  zend.  jd^i^jo^  gnfra,  Mund. 
Benf.  GL  under  Ordet  gub;  oldpers. 
<|[|f>-.^.^,  guk,  at  mœvne  = 
5^»  gup,  at  tale/  hindnst  ^^4^, 
^MLÍriyKjœve,  Sml.  gap^  kjapi-r. 

httaUUli  atf4m)trre.  Sml.  ^^»  káuB, 
at  omrorey  forvirre. 

hvslli  m.  en  Uule;  hvjlft,  f.  en  For^ 
dybningy  liden  Dal:  Sml.  iQin, 
Vila,  n.  en  Hide  y  Fordybning ; 
3r^,  ulva,  n.  id.;  hindust.  J^, 
bil,  id. 

hVSSa,  see  hvass  II.  , 

hVOIIB,  f.  Planten,  Angelica.  Sml.? 
oniMv^,  kánda,  m.  og  n.  en  Plan- 
testilky  it.  en  Art  Ror  (saccharum 
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sara).  Som  Benœviielse  af  en  eipise- 
iig  Plantestilk  tor  NaFnet  være  oTer* 
fort  paa  en  anden  saadan.  BUer  sml. 
Gn*-i^6 ,  kandota,  m.  den  kmde 
spiselige  Vandlilie,  n.  den  htaae 
Lotus,  eller^Sn?,  Kanda,  n.  en 
Art  Sukkerrot;  vl  dial,  kvanne, 
Plan  ten  Angelica  Archangelica  y  der 
bar  en  sod  Smag,  og  spises  som  en 
Lœkkerbídsken  i  Norges  Fjeldegne. 

hVÖt,  see  hvat-r,  eller  sml.  ^ir\, 
hvati,  f.  Vdfordring;  af  ^,  hve, 
at  udfordre  y  kappes  med. 

hýðiy  see  hu9.  ^ 

iyggj^i  tyggÍMj  tygla,  see  hug-r. 

hýi,  see  pjá. 

bylja,  see  hul. 

bylki,  see  hölk-r. 

bylla,  see.hoU-r. 

hyl-r,  m.  Svcelgy  Dyb;  kyll,  m. 
Svœlg^  it,  Lœdersœky  Taske;  kyla, 
at  slugcy  svœlge;  kyllir,  m.  scro- 
tum; vœlindi,  n.  Strvbe;  goll-r, 
m.  Njertepungen  ;  s  v  e  1  g j  a,  a/  nerf- 
svœlge;  svelg-r,  m.  Svœlg.  Sml. 
\*  gf  (præs.  gilati),  ai  svœlge; 
^í^,  ttalla,  m.  en  Lœdersœk  (til 
Vand);  hindast.  \}^y  Kol,  ^n  Pose, 
Skede;  beng.  gilan,  sluge  med 
Begjœrlighed ;  hoi  a,  Testikler; 
pers.^,  gtXu^Svœlg;  J\^,  íyvál, 
en  Sœk;  mss.  glotát,  at  sluge; 
glub,  Dyhde;  kulj,  en  Sœk;  ]^o\. 
chlonaé,  aJt  sluge  i  sig;  arm.  ii^'t, 
glap,  Svœlg;  iif^gl^u  g'^as-jel, 
at  sluge y  svœlge;  i^ir'^L^  gold-al, 
id.;  ^-vf/.,  ^al-jel,  helluari:  georg. 
tf)05p«,  qeli,  Svœlgj  Strube  ;  ot^^^5», 
qlapad,  at  svœlge,  sluge;  lat. 
culeas,  en  Lœdersœk;  glntns, 
id.;  glatire,  at  sluge;  fr.  engon- 
ler,  id.;  got.  kilpei,  t.Modersliv; 
1th.  knllys,  en  ^kindpose,  it.  scro- 


turn;  Hal.  coglia,  id.;  Itt.  kulla, 
en  Pose;  oldht.  k i  a  1 1  a ,  id. ;  ags. 
ceolr,  Strube;  skot.  culls,  en 
Vœdders  Testikler;  kcyl,  enP&se; 
e.  d.  quilt,  atsvœlgé;  golsh,  at 
svœlge  i  JBf/tst;  gulcb^  id.;  gulp, 
at  svælge  med  her  og  sua  at  det 
hores;  holl.  keel,  StnAe,  Hals; 
kul,  Testikel;  n.  d.  hölje,  herje, 
at  sluge  i  sig  med  BegjœrKghed. 
Sml.  hvttll,  baU. 

hýma,  see  bum. 

hypj^,  see  bjup-r. 

hyl-r,  seefyr-r,  og  sHil.arab.^,  jarra, 
at  vœre  heed;  J^j  harr,  Hede; 
rfav.  gorjeti^  at  bromide. 

hyrna  I.,  i-  en  Oxe.  Sml.?  ISfi(,  giri, 
at  saare  eller  drœbe. 

hyrna  II*>  see  horn  I. 

hysa,  see  hns. 

hs5,  see  bá-r. 

hsQa,  see  háð. 

hœg-r,  ^dj.  lety  beqvem  at  behandle,  it. 
sagtmodig;  bög-r,  adj.  mildy  blid. 
Sml.?  ^,  sufta,  a^.  lykkelig, 
from,  let,  let  atbehandle,  af  ^T^ 
sufe,  at  gjore  lykkelig;  n.  dial, 
bog,  magelig,  beqvem.  Sml.  h  aga, 
hug-r. 

h»ing-r  eller  hæng-r  eHer  hœng-r,  m. 

en  Slange.  Sml.?  ^ftlft,  Bogt,  m. 
en  Slange;  ^sT^,  Bneanga,  m. 
en  Slange  (eg.  en,  somgaaer  i  Bng- 
ter),  eller  maaskee  ^ig^,  éajnina, 
m.  en  star  Slange  (Boa);  WT^ 
itvan,  m.  id.     Sml.  goin-n. 

h»ki!eg-r  eUer  h8tt-r  (for  h»kt-r) 

adj.  farlig;  h»tta,  f.  Fare.  Sml. 
Wi,  liað,  at  skade;  boll,  haeh, 
Fare.  Sml.  ha  ski. 
hsklM,  m.  det  Yderste  af  en  Ting. 
Sml.  HI*H,iakala,  m.  og  n.  Hud, 
Bark,  en  Part,  en  Deel;  oldht. 
26* 
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ha  hi  a,    Beenskinner.       SmL   ho- 
kull. 
hðkka,  see  há-r. 

hasU,  at  nagle.  Sml. ;^[r?l\  HI,  at 
gjennemborej  sœtte  Pœl  eller  Nagle 
gjeimem;  hindast.  Ujb,  hðl-na, 
ut  gjennemstxkke y  at  drive  (en 
Nagle}  md;  gr.  i^XoOv,  atnagle,  fast- 
nagle;  i^Xog^  en  Nagle;  n.  dial. 
h»l,  en  Pœl  eller  Pinde,  som  8»t- 
tea  i  Jorden,  for  denred  at  binde  He- 
ste  eller  Koer. 
hðll  1.9  see  hel.  ^ 

hsll  II.9  m.  Hœl.     Sml.  ^,  hvr,  af 
hoie;    hind.  c5ylj   ert,  Hœl;   lat. 
calx,  id.;  (ags.  ile,  id.}.  . 
hæUIII.^  see  hall  da. 
lUDra,  see   hár. 

bsrast,  a/  hUve  gammel  og  graae; 
hár-r,  hi],  grauhœrdet ;  kari  eller 
kail,  m.  en  gammel  Mand;  kerla, 
f.  en  gammel  Kone.  Sml.  ^^,  ^ur 
eller  ^iT^  k^^y  ^  Wfec  gammel; 
^,  kf ,  eller  \^  é??  eller  ^y  ^rí, 
eller  ^,  §p  (præs.  éírjjati},  eiler 
PJ,  k^Ty  at  blive  gammel  og  affœl- 
dig;  hindast.  ^j/f^,  gnrná^  a^  hen- 
tœreSy  visne;  Jjl^,  tturánt,  me^ 
get  gammel;  pers.  OU^,  hir- 
mán,  Oldingsalder ;  zend.  ^aurva^ 
gámmsl;  ^ar,  at  œldes;  afg.  J^j, 
^ðr^  gammel;  armen.  6-4ry  d^^er, 
^n  Olding;  osset.  zœrotid,  ^am- 
^*^'/  gr.  y>ípa<ó^,  id.;  pol.  szary^ 
graae  ;  rúss.  tt  r  j  i  é ,  en  Olding  ; 
ital.  grigio^  graae;  t.  greis^  en 
Olding  ;  eng.  hoar,  graae  afÆlde ; 
ags.  hár,  id.  Sml.  grá-r,  kárna. 
hlBgÍ,  see  has. 
lurtta  I.,  at  holde  op.     Sml.  ^.  áaf, 

ixt  holde  opy  ende. 
hvttall.^  see  hœkileg-r. 


hWtbaXf  see  haga. 
hœfa,  see  hóf  I. 
bogja,  see  hug-r. 
bœla,  see  hól. 
boia,  hœilS,  see  hani. 
bODg-r,  see  hœing-r. 
hÖdd  ell.  hodd,  (.jEhild,  Gods,  Penge, 
Shot.     Sml.  öR^lír,  koáa,  m.  GulHy 
Sölv  og  Juveler ;  (^TCgR,  hátaka, 
n.   Child,  af  ^T.   hat,  at  skinne)-^ 
got.  huzd,  n.  Skat;  ags.  hórd,  id. 
bÖfn,  t-y  1.  Havn  (forius)y  see  höp; 
2.  Havn,  Grœsgang;  3.  Formuey 
Eiendele;  4.  et  Foster.  Sml.  ^l^R, 
Bavana,  n.    Opholdssted,  Mark; 
^W,  Bava,  n.  Erhverv,    Velfœrd, 
it.  Födsely  Oprindelsey  af  ^  Bú, 
atvcere;  gr.  yOro^,  adj.  rf^n,  «om 
av/^«,  fodes. 
höft  eller  böpt,  Hedningetnes  Afgu-- 
dery  kommer  maaskee  af  haft,  q.  v., 
eller,    hvis  det  er  et  af  de   siden 
Christendommens    Indforelse    Afgu- 
deme  tillagte  Benœvnelser,  kan  "^nT, 
áapta,  forbandetj  sammenlignes,  ell. 
^H^,  kapa  t  a,  m.  n.  Svig,  Bedrag; 
arab.  J.«,»^,  hibt,  alt  hvad  der  dyr^ 
kes  foruden  Chid. 
Ilöftlí,n.  Hoved.     Sml.  chUIH,  ka- 
pála,   m.    Hjerneskallen;    hindust. 
iSy^'i  ttopri,  id.;  gr.  xeyaXii,  Ho- 
ved;  xvþYjy  id.;  lat.  capat,  id.;  ags. 
hafela,  id.;   got.  haubiþ,  id.;  t. 
hanpt,  kopf,    id.;    oldht.  gepal 
eller  kebal,  Hjemeskal.  Sml.  gafl. 
bÖggva  (högg,  hjö,  hoggvin-n},  at 
hugf/e;  hjakka  ell.  jakka,  at  slaae 
tidtogofteyothakke.  Sml.^Ba^, 
at  adskilley  klove,  ell.  med  Pott  M, 
áo,  a/  hvœsse;  eller  med  Graff  ^, 
CO,  at  klove;     ags.   heáwan,    ixt 
hugge;  fr.  honor,  id.;  armen.  ^«^1 
zak,  enHakke;  arab.  ^,  aqqa, 
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at  klove;  JL^,  hakka^  at  kugge ; 
eng.  hew,  a^  hugge;  e.  dial,  hag, 
id.;  agg,  at  hakke;  oldht.  haa- 
vaoy  €U  hugge;  hebr.  prjy  &aq,  id. 
Sml.  saga  I.  Paa  Runestene  fore- 
komme  Formeme:  hakva,  haukva, 
hakya,  akva,  Liliegren  R.  U.  Nr. 
69,  99,  132,  133, 143,  270,  292, 
414,  662, 1448;  og  i  Imperf.  hjak, 
hjok,  hjuk,  hik,  jak,  juk,  uk, 
ib.  Nr.  132,  171,  200,  340,  370, 
377,  652,  820,  938,  988,  «6, 
1360  0.  8.  y. 

högld,  see  haki. 

bökta,  at  halte.  Sml.  ^fS[^  taú^,  id.; 
eng.  hock,  at  gjore  lam;  skoti 
haengle,  at  gaae  daarligt;  sp. 
coxear,  at  halte.   Sml.  hinkra. 

hÖkuM,  m.  Brysthamisky  it.  Messe^ 
hagel;  hekla,  f.  en  kort  Kappe,  it. 
en  Hœtte.  Sml.  1Rt^ic?r,  sakala,  m. 
og  n.  Skindy  Bark;  armen.  <imfj,mm, 
haqosd,  en  Kjortel;  got.  haknls, 
m.  en  Kappe;  ags.  hacele,  id.; 
skot.hugtoan,  en  Troie  uden  Ær' 
mer;  fr.  hocqueton,  id.  SmL  hœ- 
kill. 

boll,  f.  et  kongeligt  Slot.  Sml.  5^^» 
k u  1  a,  n. ef  Huus^  en  Bolig ;  (isi«pr<i. 
ragaknla,  ei  kongeligt  Slot;  fr. 
h  a  1 1  e ,  et  atort  Magazinhuus;  eng. 
hall,  en  stor  Sal;  oldht.  halla,  et 
Paladsy  et  TempeL    Sml.  sal-r. 

hölld-r  ell.  hanld-r,  m.  en  Odelsmand; 
enteD  af  boll  eller  af  ballda. 

bÖUnn,  see  ball-r  I. 

köm,  see  gumpnr. 

bond,  t  Haand;  bampa  (for  hand- 
pa?),  at  kasie  noget  hid  og  did 
imeUem Hcendeme ;  henda,  attage 
fat;  bending,  f.  Klammerie.  Sml. 
^Trl,  basta,  m.  Haand;  prakr. 
^r«U,   hatfo,   id.;  bindost.  -^U, 


báf,  id.;  beng.  háf,  id.;  (áam, 
id.);  pali.batta,  i*.;  got.  handns, 
f.  id.   Bopp  sml.  ^^  éan,  at  slaae. 

hðnk,  see  háng^ 

hÖr,  m.  Hory  tilberedet  Liin.  Sml.? 
hindnst .  ^y  &  a  r ,  Orœs ,  Straae ; 
oldht.  barn,  Uor. 

bOrtsg-r,  see  harð-r  eller  orðng-r. 

hörfa,  see  horfa. 

hðrga,  f.  en  Bjerghoide;  horgar,  m. 
pi.  Afgudety  Afgudemes  Alter e. 
Sml.  ^,  arga,  m.  en  Maade  at 
dyrke  en  Chid  paUy  it.  et  Offer; 
«t.e4,  argja,  adj.  œrvœrdigy  som 
fortjener  Dyrkelse;  5^  arc,  at 
dyrke;  ^A^  ^^^%i  id.;  hindnst. 
^j\^  arg,  et  Drikoffer;  arm.  Vf^' 
jerq,  enHymne;  ags.  hearge,  et 
Afgudsbilledey  Altar y  Tempet;  her- 
gean,  cU  prise;  t.  behr,  ophoiety 
helHg;  gr.  ápx^y  Offer.  Benf.  I,  1. 
S.  113;  hebr.  ^fifjn*  har'cl  (sœdv. 
oversat:  Ouds  Bjerg)y  eller  ^KníJ. 
ari^el,  Brcendoffer^AUeret.  Ezech. 
43,  15.  16;  oldht.  harnc  eller  ha- 
rng,  Helligdonty  Offer sted. 

bÖrgnl-l,  m.  den  ydersie  eller  mindste 
Deel  af  en  Ting ;  hornnd,  n.  eller 
horfi,  m.  det  yderste  af  Huden; 
serda,  atbefoleHuden;  svörð-r, 
m.  et  laxiddent  Skind,  et  Lœdertougy 
it.  Crrönsvœr;  sarda,  atpolerey  eg. 
gnide  paa  Overfladen.  Sml.?  "iJo^TT, 
áarkará,  f.  en  Deely  en  Part;  "ifjT, 
áara,  m.  det  Overste  eller  Floden 
aftykMelk;  ^l(Mi,  éarana,  n. 
hva4  der  beskyttery  bevarer;  eller 
Q|^«4,  varúfa,  m.  Skindj  Lœdery 
•Í  ^>  vy>  at  bevare,  beakytte ;  osset. 
zar.  Hud,  Skind;  oldht.  saro, 
Rustning;  eng.  sord,  Orönsvœr. 

hörpnskél,  see  kráknskél. 

hÖ8tllg-r,  see  bast-r. 
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1. 


1,  pfíDp.  t  =fa  lat,  ^>t.  ög  t.  in;  gr.  iv, 
er  oden  TvíyI  beslægtet  med  Csím^ 
eiidelseti  i  eller  ia  i  sanskr.  Locattt. 
Ogðáa  i  Oldo.  forekonomer  dén  i  de 
œldste  Di^e  som  Pdstpositiom,  f.  Ex. 
Edda,  Lokasenna  V.  40^  65, 71, 108; 
VafpraðDÍsmál  V.  75  o.  s.  t.;  bqíú 
Looatívbetegner  derhos  i  Ordene: 
ittDÍ,  ati,  uppi,  héimi  (=  gr. 
obtiiiy  lat.  domi). 

it,  pron.,  see  þit. 

ÍQa,  i  Ordct  iSavolI-r,  en  grön 
Plads  (?),  synes  at  v»re  Ordet  JTl, 
i^á,  f.  Jorden. 

ifljá,  ctf  arbeide/  iBin^n,  adj.  arbeid- 
sam^  flittig;  idka,  ai  öve^  lcsgge 
9igefterf  iðal-I,  aa).  vedvarende, 
idelig;  iBn,  í.  Arbeide;  iðrand-r, 
ftittig.  Sml.  ^fl^  jat,  aí  arbeide, 
ai  vmre  virksam^  fl^ttig^  vedhoU 
dende;  5^,  jatna,  m.  Flid,  Jöer^ 
Atairœngelse,  Vedholdenhed ;  pers. 
jj^\i  tdep,  etedsef  gr.  rnj^,  rfrt- 
^fíflr/  skot.  ydant  eller  ithand^ 
flUÍiffy  f)irkéomf  sv.  idka,  ai  be^ 
Bkjaftige  sig  gfadigen  med.  Ander- 
ledes  Benfey  —  I,  i.  S.  254.  SmL 
ita. 

ittr,  tt.  pl.  Indvolde;  iipast,  ai  for- 
fryde^  angre.  Sml.  IRSr,  antra,  n. 
índvfildej  af  STf^,  antar,  tnrfe  í 
(intra);  beng.  antar,  id.  ántarí, 
hidvolde;  got.  idreiga,  Anger; 
gr.  hrtpay  n.  pl.  Indvolde.  Por- 
eningen  af  de  Betydninger :  Indvolde 
og  Anger,  sees  at  v»re  antagen  af 
vore  Forfædre,  ligesom  af  det  nye 
Testamctites  Porfattere,  der  brnge 
t7)rXa7XvfC€ff3a<  i  Betydningcn  atföle 
Medlidenhedj     af    únláyx^^  ^    ^^*^ 


if,  see  ef. 

iglifty  ^ee  egða. 

ígld-r,  see  agg. 

Ígnl-I,  m.  etPindsmin;  iglast  eiler 

yglast,    at    reise    BSrsierj    vise 

truende  SRner.     Sml.  egg  11.,  med 

Hensyn  til  dets  skarpe  Börster;  gr. 

íX^vo^,  et  Ptndsviin;  ruS8.  e^,  id.; 

1%  ezys,  id.;  t.  igel,  id.;    skot. 

g^Ii,  id.;  holl.  egel,íd. 
il,  f.  Fodblad.   Sml.  ^FJ^  il,  aí  gaae; 

ags.  i  1 ,  den  haarde  Hud  under  Pod'- 
.  saálen  (callus);  ile,  Fodsaalen. 
illa,  f.  en  Edderbyld  paa  en  Finger. 

Sml.?  hindust.  i\,  iUa,  en  Vorie. 
il-r,  see  ulli. 

ima  L,  at  tvivle  (sildigere  Form  af  if  a). 
SmL  ef. 

ima  II.  eiler  yma,  f.  en  Jœttegwnde. 

Sml.?  ZR,  jama,  m.   Underverde- 

nena  Ond^  der  dommer  de  Afdode. 
inn,    adv.  ind;   innar,  inde;   inni, 

n.  en  Bopœl.     Sml.  ?ffl^,  antar, 

adv.  inde,-  ags.  inn,  ei Kammer. 
inna,    at  berette.     Sml.   hindust.  uT, 

ánná,  at  bringe. 
irpa,  see  erp-r. 
fg-g,  m.  1x8;  jaki,'m.  en  lisklwnp. 

Sml.  pers.^^..Ub,  heser,  lis;  osset. 

iS    eller   jelL,    /w,   HageL      Sml. 

hagalL 

igarn/  see  jam. 

it,  prou.,  see  þit. 

ita,  at  skyde  frem,  apmuntre^  fi7- 
akgnde;  itar,  m.  pl.  fortrinKge 
eVer  urbeidsanwie  Mœnd;  ytar, 
m.  pl.  Mcend.  Sml.  HcT,  jat,  at  or- 
beide  med  her  og  Vedholdenhed, 
IfBgge  Kraft  for  Dagen.    Sml.  iJja. 
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J. 

J4,  ja;  jaa,  at  befoe;  jinka^  atii' 
falde  loselig;  jAta,  at  befae;  játsa, 
at  befae  gjenUigende  Gange;  ju, 
adv.  j  o.  Sml  9T,  a,  Ja;  pralur. 
ia,  adv.  saaledes  (=*  aaaskr* 
iti)  —  Lasfi.  1. 1.  pr.  p.  96  — ;  lat 
it  a,  id.  Bopp  —  verf.  Gr,  S.  976 
—  antager  ja  vdledet  af  pron,  rel: 
IT:,  jaB;  hmd«u»t.  ^^  ^^9  j^i  tS^^- 
ja  eller  jai,  id. 

JáQai-r,  m.  Kant,  Sirandkant,  Kyst; 
folk-jaiar-r,  Hœrforer.  SmL 
ifar.  jantp,  at  begrcendse ^  atholde 
i  Ave,  holde  i  Orden;  dier  ^Ir]\ 
jat,  atordne^  samlcj  holde  tilbage, 
hvoraf  OTfJ,  jitp,  enKudsk;  STTH, 
jati,  m.  en  Betmnger  (BaDdiger? 
Benfey  til  Samaveda). 

jAb-r  eller  játaQ-r,  adj.  borifasstet  til 
Tjenesie^  af  jata,  at  bejae. 

jaftl,  adj.  jcevn^  lige.  Sml.  ^,  eva, 
particl.  betegneode  Lighed :  som^  li^ 
gesom;  lat.  æquns,  jœvn^  lige; 
ags.  efen,  id.;  got.  ibn«,  lige^ 
jœwn;  t.  ebeii,  id.;  eng.  dial.  «feii, 
ev«n,  td.;  n.  dial,  jarnn^  id. 

]agt,  fKt  we  Oeligy  at  drive  amkring^ 
jage;  jagt,  f.  Jagt.  Sml.  "S^  a^, 
at  drive  y  jage,  skgde;  gr.  á7gcv, 
at  drive ^  jage;  laft.  agere,  id. 

Jftgan  eller  ]6gaB,  t  Eiv,  Trœtte.  Sml. 
ffsT.  é*éí  ^  f^ffl^i  kfœrnpe;  got. 
jiuka,  f.  Stridf  Vrede,    Sml.  agg. 

Jaki,  8ee  ÍS-6. 

jakkft)  see  hoggva  og  akka. 

Jálk-r,  see  g^Id-r. 

jálm-r^  m.  Bœven,  Rystelse.  Sml. 
^n,  éala,  m.  Bœven^  Rystelse* 

Japla,  at  tggge.  Sml.  sl^>  ^am,  at 
œde;  kiodast.  U1W9  ^^áLb-oá,  at 
^W9^y  li^9  cablá-ná,  at  tggge 


langsomt;  eng.  chaw  e.Bctr  cbew, 
ot  tygge;  boll,  kevelea,  at  tygge 
daarligt^  af  Miud^  paa  T«Nider. 

Jappa  eller  hjappa,  at  gjentage  ideli- 
gen.  SmL  SRJ^  ^ap^  ítí  ^jitemse 
BSnner^  Skriftsteder  j  TryUeforfmi" 
larer  etc.;  n,  4ial.  javle^  snakke 
ideligen.  SmL  gam  bra. 

Jiir,  i  Ordet  jarteikn,  ■.  Te^n,  Jer- 
tegn^  ofte  om  saadanne  Tegn^  soih 
hemmelige  Seiidebad  forevií^te  for  at 
godtgjore,  fra  hvem  de  vara  sendte. 
Sml.  yf^,  ^ára,  m.  €n  henimelig 
Vdsending  eller  Agent,  —  Ihre  an- 
tager,  at  j  er  sat  for  v,  og  at  Ordet  er 
det  samme  som  t.  wabrzeictien, 
Kjendemœrke.  Sml.  i  saa  Fald 
var  I. 

jailia,  see  jorí. 

Jarki,  den  udvendige  Kant  af  Foden. 
Sml.  5T^,  ára,  m.  Hjömey  Yder- 
kant;  n.  dial,  jark^  en  udstaaende 
Plig. 

Jarkn,  svarer  til  got.  airkni^,  godj 
hellig.  Sml.  Sh^  arc,  at  dyrhe^ 
iUbede;  «€5,  aríja  eller  5^, 
argja.,  adj.  œrvœrdig,  keHig- 

Jéra,   D.  Jem;   isarn,    n.  id.     Sml. 

OT^  ajas,  n.Jem;  ^^nH,  eéai^a, 

.  «n  JempUl;  got.  eisam,  a.  Jem: 

t.  eisev,  id.;  skot.  airn,  id.;  ags. 

(sen^  (reo,  id. 

jast-r  efler  Jést-*!,  m.  en  Green.  Sml. 
qfe,  jaétií  m-  og  f.  en  /Stong^  en 
íStav;  3ÍT^W,6ftrajaéti,^«Jte- 
ineHang;  beng.  jaéti,  Stov^  ,St0»g; 
^ot  asts,  en  aSffeen;  t  a«|,  id. 

Jata,  f.,  see  eta. 

Jadar, ».  pl*  Kindtfsnder,.  S«nl.  9^i 
^aká,  of  iníe/  beiig.  ^ákj,  td.; 
armen.  ^i^m^L,  ^aiag-jel^  at  œde; 
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n.  dial,  jakkei,  jexel,  en  Kind- 
tand. 
Jel,  see  el. 
Jer,  see  ér. 

]6it^  n.  Bam,  Afkom;  ká%  eller  ko<b, 
n.  et spœdt  Foster ,  Yngel;  got,  n. 
Fiskeœg;  ki%,  d.  ei  Kid;  skoS,  n. 
en  liden  Grriis.  Sml.  sTIH)  é^^^9 
JBam,  Afleoniy  eg.  part.  pr»t.  af  SF^ 
gan,  a/  /%We9  (prœs.  sTTTn,  ^á- 
jate,  i  Prakrit  <4?llR,,  jaádi);  arm. 
Am,  ^jeiy  en  Kylling;  slay,  éado, 
eiBam;  illyr.  djete^  id.;  ags.  eid, 
etungt  Skud;  eng.  chit,  et  Bam; 
skot.  geat,  id.;  e.  dial,  shoat,  en 
liden  GrriiSj  it.  en  ung  Person  (for- 
agteligt);  sp.  cboto,  et  Kid;  n.  dial, 
kate,  en  haJwoxen  Dreng;  kðt, 
Piskeyngel;  gj  e  d  d ,  Smaatorsk. 
J61,  n.  pi.  Juulf  Júlefestj  it.  Ojestelmd 
i  Juletiden.  Sml,  hind.  Lib,  hðlt, 
ogsaa  adtalt  hori  (r  og  1  udtalte  paa 
samme  Maade  som  Almaen  i  det  syd- 
östlige  Norge  udtale  det,  f.  Ex.  i  Ordet 
Jul  eller  jél),  Hinduemes  store 
Glœdesfest  ved  Aarets  Udgang,  der 
hoitideligholdes  med  Lege,  Maskera- 
der,  Saog,  Dands  og  allehaande  andre 
Lf  stigheder.  See  Nouv.  Joum.  Asiat. 
T.  XIII.  p.  229  flg.;  ags.  geöl  eller 
gehöl,  Juulj  hvilket  af  Hickes  i 
hans  Menologium  ÁDglosaxoDÍcum  ud- 
ledes  af  eala,  ÖL  Skalde  ban  heri 
have  Ret,  kan  man  sammenligne  biud. 
Í^,  gélá,  en  berusende  Ðrik^  áer 
laves  af  Hampeplanten  eller  af  Opium. 
Herhen  knnde  da  ogsaa  sigte  Benœv- 
nelserBe:  Ölborsminne  eller  01- 
borsdag,  som  man  endna  i  enkelte 
Egne  af  Norge  kalder  den  fjortende 
Dag  i  Jnlen  eller  7.  Jannar.  Ibre 
anseer  Ordet  beslœgtet  med  bjöl, 
et  Hjul,  fordi  Festen  boldtes  midt- 


vinters,  ved  Solhverv,  da  Aarstiden 
ligesom  dreier  sig;  paaPrimstave  be- 
tegnes  ogsaa  Julen  ved  et  Hjul.  Det 
cypriske  Xovkog  betegnede  Tiden  fra 
22.  December  til  23.  Janaar,  ifolge 
Hermann,  fiber  griecbische  Monats- 
konde,  Gðti  1844,  S.  64. 

j6-r,  m.  en  Hest.  Sml.  5^,  asva, 
id.;  got.  aivs,  id.;  ags.  eoh,  id.; 
oldbt.  ebn,  id.;  oldfr.  yve,  id.;  Itb. 
jöti,  at  ride;  (^,  gor,  at  gaae 
som  en  Hest}-,  bindnst*  \jj^y  gora, 
en  Hest,     Sml.  ey  k -  r. 

jólnar  eller  Jölnar,  m.  pi.  Gudeme, 
ifSlge  Skálda,  er  maaskee  et  i  cbriste- 
lig  Tid  dem  tillagt  baanende  Udtryk, 
ogj^an  da  staae  i  Forbindelse  med 
silí^l^  ékUn,  ikáj.  skuffendey  be- 
dragersic;  sTTcfT,  ^ála,  n.  Magie, 
Besvœrgelse. 

J6ra,  f.  Kamp  (poet.),  synes  at  vœre 
blot  dialectisk  forskjelligt  fra  guð, 
q.  V. 

Jortr,  n.  Dröv^  Drovtyggen;  jortra, 
at  tygge  Drov.  Sml.?  ^,  card, 
at  kaste  op^  brcekke  sig;  beng.  ^á  o  r, 
Drov;  ^áor  kátan,  ai  tygge  Drov; 
armen,  mi^miimi^t  orog-al,  ai  tygge 
Drov;  n.  dial,  arta,  id.;  bebr.  ii, 
id.  Begrebsforbindelseu  mellem  card 
^S  jo  1*^1* A  er  den  samme,  som  mel- 
lem ructare  og  ruminare  (for 
rngminare). 

jóst-r,  see  jast-r. 

JU,^  see  ja.  Sml.  bindast.  'oy^  l^^'i 
sualedes. 

Juflr  eller  jugr,  n.  Yver.  Sml.  ^ 
éúé,  at  suge;  (hind.  ^,j/,  íír!, 
Yber);  lat.  ubcr,  id.;  œol.  oiKpap^ 
id.;  valacb.  uger,  id.;  e.  dial,  yure, 
id.;  n.  dial,  jnr,  jyr,  id.  Det  græske 
ov^ap,    eng.    udder    og  t.    enter 
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slutte  sig  nsrmere  til  sanskr.  ^J^tit^, 
údTas,  n.   Yver. 

Jnkk,  n.  Suppe.  Sml.  ^9  jðáa  eller 
|P7,  ^flsa,  n.  Erte-Suppey  det  Vand, 
hvori  Erter  eller  andre  Legamina  ere 
'  kogte;  pers.  ^^j^ ,  ^úé-íden, 
at  koge  ;  hindast.^^ » j  e  K  n  í ,  Kjod-- 
mippe ;  russ.  j  u  k  á ,  Suppe  ;  1th. 
Jukka,  Kjodsuppe;  lat.  jus,  id. ;  fr. 
jus,  Soften  of  stegt  Kjod;.  oldht. 
jussol,  Kjodsuppe, 

jnrt  eller  nrt,  f.  en  Vrt.  Sml.  ^^ 
yvi,at  voxe  (eller  •iji^rj^  harit, 
f.  Grœs^  hdj.  gron)'^  got.  aurt-s, 
f.  Urt;  eng.  wort,  id.;  ags.  wyrt, 
id.;  wriðian,  at  spire ^  voxe;  t. 
kraut,  Urt.     Sml.  krydd. 

jUSta,  f.  en  stor  Skoal.  Sml.?  3^, 
uátrí,  f.  et  Leerkar. 

Jögán,  seejagan. 

JökuM,  see  hagal-1. 

JÖrQ,  tJordy  Muld;  jarða,  atjardey 
begrave;  hjarl,'n.  Land^  Jord. 
Sml.  (XPy  irá,  f.  Jordenýy  5JKj^ 
rff,  at  voxe;  pers.  j^,  gerd,  Jordj 
Slav;  arm,  «f-»,  ard,  Jordj  Mark; 
arab.  Ja^^^  ard,  id.;  tyrk.^,  jer, 
Jord;  got.  airpa,  f.  id.;  t.  erde, 
id.:  oldht.  hert,  Jordbund;  hoU. 
aarde,  JÍ9rc/;  n.  dial,  jar,  jðr,jól, 
id.  Graff  sml.  ^T^,  ffará,  f.  Jorden, 

jörfl,  see  gor. 

jOrmiUI  eller  JórmÖD,  forekommer  blot 
i  de  sammensatte  Ord  jormon- 
gand-r,  m.  en  Slonge^  som  om- 
ringer  Ae/eJorrfen,  jo rmoogrund, 
f .  den  hele  frugtbore  Jord^  og  j  o  r- 
munrek-r,  m.  en  Oxe  (poet).  Der- 
imod  forekomme  tilsvarende  Ord 
hyppigere  i  de  beslœgtede  Sprog: 
got.  airman-;    ags.  cormen-,    ir- 


ming-,    irmin- 


oldht. 


irmm- 


ermuD-,  erman-,  hirmin-,  her* 
man-,  is»r  som  Dele  af  Nomina 
propria;  dog'ogsaa  i  enkelte  Appel- 
lativa,  f.  Ex.  oldsachs.  irminthiot, 
hele  Menneskeslœgten  (oprindel.  dog 
nok  blot  Modsœtning  mod  Barbarer) ; 
ags.  eormencyn,  id.;  irminman, 
id.;  eormengrund,  Jorden;  ir^ 
mingot,  Folketa  Gud;  irming- 
sul,  Folkets  Soile  ell.  Gudebillede; 
ermingstræt,  den  store  romerske 
Londevei  fra  St.  David^s  til  South- 
hampton. —  Dette  i  de  beslægtede 
Sprog  varierede  Ord  er  næppe  noget 
andet  end  sanskr.  ^rtSr?  ^rjja,  a^j. 
hœderligy  cervœrdig^  af  god  Her- 
komst;  it.  en  Herre,  Eier;  en  Be- 
nœvnelse,  de  gamle  Indere  gave  sig 
selv^  i  Modsætn.  til  Barbareme  jQtí^, 
mleéca;  og  sit  eget  Land  kaldte  de 
árjavarta  eller  árjaBúmi  eller  ár- 
jade^a,  de  œrvcsrdige  Mœnds 
Land;  hvUket,  ifolge  Manu,  strakte 
sig  fra  Himálaja  i  N.  til  VincUa-Bjer- 
gene  i  S.,  med  uangiven  Grændse 
mod  V.  og  Ö.  Samme  Betydning  bar 
f ormeentligen  oprind.  jormungrund, 
kun  med  saa  stor  Udvidelse,  som 
Nordboemes  geographiske  Kundska- 
ber  roaatte  give  den.  I  Zend  er  airja 
saayel  Adject.,  betyd.  œrvcerdigj  som 
Subst.  og  Navn  paa  trans  (d.  e.  Per- 
siens)  Folk  —  Ya^na,  p.  461  flg. 
A.  Z.  p.  CXXXVI.  Not.  p.  CV.  ~ 
og  eriene-veego — Vendidad  Zade, 
Fargard  Vol.  I.  Zendavesta  Vol.  I. 
p.  8.  p.  262  —  betegner  Landet.  — 
Ifolge  Herod.— VII,  61— kaldte  Me- 
deme  sig  selv  "Aptot.  Senere  kaldte 
Perseme  deres  Land  i^^/U  Iran; 
Osseterne  i  Kaukasus  kalde  endnu 
sin  Stamme  og  sit  Land  ir— Sjogren 
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Wörterbuch,  S.  39ft—  og  Georgierne 
betegne  vedo'^'^j  eri  clL  ju)<^«,  heri, 
iFb/jr,  Verden  (geaSj  monde,  Kl.). 
Na?net  germ  an  tnrde  maaskee  og- 
saa  hure  herhen.  Sml.  forðvrigt, 
angaaende  Navnet  Ariana,  Lassen, 
Indische  Alterth.  I.  S.  5  flg.  Wilson, 
Ariana  Antiqva.  London  1841.  4. 
Jötun,  in.  en  Jœtte,     Sml.  ^TT^^  játn, 


m.  en  and  Aand^  et  Troldj  en  JœU 
te;  zend.  játu,  enond  Aand^  som 
forstyrrer  Offerhandlinger.  Journal 
Asiat.  IV.  S.  T.  V.  p.  429;  n.d.jutul 
ellerjötel,  id.;  skot.  ejttyo  eller 
etinn,  id.  Grimm,  d.  Gr.  L  S.  453 
ndleder  Ordet  af  éta,  q.  v.  Ligesaa 
Munch,  Annal.  for  nord.  Oldk.  1848. 
S.  240-^41. 


K. 


ká  eiler  ko  eller  ku.  Denne  Stavelse 
har  jeg  kun  stödt  paa  i  et  Ord  af  triyl- 
som  Oprindelse ,  nemlig :  k  á  v  e  n  t » 
eller  kofenta  eller  kuf enta,  tyndt 
ÖL  Da  nu  i  Sanskr.  ^,  ká  og  ^j 
ku;  som  Forstavelse,  jæYnligen  bruges 
til  at  betegne  det  Rínge,  Foragtelige 
ell.  Skadelige,  f.  Ex.  ^^,  kupafa, 
en  daarlig  Vei;  cprlM,  kutapa, 
lidet  varm^  lunken;  ^TI^n^,  ká- 
váda,  en  uiydelig  Lyd;  «nionr<i, 
kákala,  en  svag  Tone^  tœnker  Jeg 
mig  Muligheden  af ,  at  vi  i  oven- 
anförte  Ord  have  Levning  af  en  lig- 
nende  Sprogbrug  i  vort  Oldsprog,  og 
finder  en  Bestyrkelse  for  denne  Menlpg 
i  enkelte  lignende  Spor  i  vort  Almue- 
sprog.  Man  horer  ofte  Ordet  kasnr 
om  halvraadden  Sild  og  desl.,  kav 
rotten^  d.  e.  aldeles  raadden ;  kav 
huga  (i  Ilelgeland),  viVc/,  ustyrlig. 
Jeg  mener  altsaa,  at  ovennæYDte  Ord 
kan  ansees  sammensat .  af  et  Præfor- 
mativ,  ko,  og  et  Ord,  som  har  beteg- 
net  Öl  eller  Drikke^  fenta,  der 
turde  staae  i  Forbindelse  med  ^,  pí, 
gr.  nivetv]  aí  drikke;  n.  gr.  /rtvov,  Öl; 
MM,  pan  a,  n.  Drikken.  Svensk 
kaf  bruges  i  Betydningen:  aldeleSy 
men  alene  om  det  Ubehagelige^  Ska- 
delige. 


kia,  at  brede  Höe  ud  med  en  Rive; 
káka,  ol  behandle  overfladisk,  gjöre 
Noget  med  Skjödesloshed.  Sml. 
ÍIT^  gáh ,  at  ryste ,  at  röre  om  ; 
n.  d.  kaae,  aí  veride  Höet  under 
Törringen,     w^ml.  kafa. 

káð,  seejóð. 

kaða,  f.  en  Uöne;  kirna,  id.;  keisa, 
id.  Sml.  hindust.  Í^*^,  kurlá,  et 
Hönsehuus;  osset.  kark,  enHone; 
mss.  kuritza;  id.  kurji,  Höns:  Itt. 
kárkt,  atkagle;  laz.  a^,  qórme, 
Höne. 

kadal-i,  see  fat. 

kaf,  n.  Dykkerkxinsten  y  Sœnkning, 
it.  Dybet.  Sml.  ?  beng.  R  á  v  i ,  det 
Vandy  8om  en  So&tnmendc  ufri-^ 
villig  nedsvœlger, 

kafo,  at  ryste  op,  omoælte.  Sml.  ofW, 
kap,  at  ryste;  pers.  ^j^JlJ^,  keva- 
hiden,  at  söge^  at  ryste.  Sml.  káa. 

káfil,  at  fornœnnc  under  Form  af^ 
Spog;  káfast  uppá,  opirre  i 
Skjemt;  káfsast,  at  udfordre, 
opirre  En.  Sml.  ^^  kup,  at 
vredes;  causat.  ^CTÍZTOj  kopaj<», 
at  opirre;  e.  chafe,  /ferfe,  Vrede. 
Sml.  kofur. 

kafl,  kafia,  see  geyfa. 

kaggi,  m.    en  Tonde  eller  et  tonde- 


Digitized  by 


Google 


211 


formet  Kar.  Sml.  hind.^lT,  gágar, 
en  Vandkrukke;  n.  dial,  kagge,  en 
Anker;  e.  cag,  id. 

kaka  1.9  f.  en  Kage.  Sml.  hindust.  ^^> 
kák,en  Tvehak;  ttágíoa,  enÆg- 
gekage;  kdkð,  en  Pandekage. 

kaka  II.)  see  káa. 

UikldLf  at  banke  let  eller  sagte.  Sml.? 
gR^  kaá,  ai  banke. 

kál  V^n.  Kaal.  Sml.  hind.  X^  kal- 
li,  Kiuil;  sp.  col,  id.;  ags.  cawl,  id. 

kál  II.,  n.  Tilsolen;  kvola,  at  be- 
9udle;  klám,  n.  Vtugtighed^  smud- 
sig  Tale;  klæmin-ii,  adj.  utugtig 
i  Tale;  kleima,  tenPlet,  Klik. 
Sml.  ?FT,  ttala,  a^.  ringe^  alet, 
nedrig,  skadelig,  subst.  m.  og  n. 
Jordj  Ðynd J  Bund fuld  hfOMe  ogdes- 
lige;  gr.  xyjXí^;  Smuds;  arab.  JjÍ^ 
k  a  M  ,  Excrementer ;  georg.  ^^sp*^ , 
tali,  en  Plet;  ags.  glemm,  id.; 
skot.  clem,  ringe,  slet;  limpus, 
en  uværdig  Qvinde;  oldht.  kleim- 
jan,  atbesmore;  slav.  kal,  Dynd, 
Sml.  kar  II. 

kald^r,  adj  kold;  kal  a,  at  blœse 
koldt;  kala  (kel,  köl,  kalin-n), 
at  fryse;  kila,  f.  koldt  Vand; 
kttlldi,  m.  Kulde;  kjallari,  m. 
Kjœlder;  kjöll-r,  in.  indre  For- 
kjolelse;  kœla,  atkjöle;  kul,  n. 
ellerkylja,  (.koldBlœ^t;  h*la»-p, 
kold.  Sml.T5F!rT»  kil,  ai  vcere  kold; 
sTFT,  gala,  adj.  kold;  beng.  gurite, 
kjoles;  fr.  geler,  at  fryse;  lat. 
gelu,  Kulde;  Ittilalts,  kold;  1th. 
szálti,  at  fryse;  ruM.  Kölod, 
Kulde;  slav.  KUdj,  id.;  got.  kalds, 
kold:  sp  helar,  at  fryse;  hebr.  ij5» 
qar,  kold;  b.  d.  skjella,  en  skarp 
ogkold  Vind;  ags.  cælan,  at  gjöre 
kold:  zend.  sareta,  kold.  Sml. 
gj6*-r. 


kálfl,  m.  Lœggen  paa  Benet.  Sml*. 
^TFT^  éala,  adj.  slap,  lö»y  ban>rende; 
e.  calf^  Lœggen. 

kalf-r,  see  hvelp-r. 

ttík,  n:  Kalk  (Cement).  Sml.  ^^fi^onh 
ILadiká,  ellep  chíi*l,  kafiká,  f. 
Kalk. 

kalk-r  eller  kaleik-r,  m.  en  Kalk  (ca- 
lix).  Sml.  öRFTÍT,  kalasa,  m.  og 
Ð.  en  Vandkrukke;  ^cgcn,  éa- 
Inka,  m.  en  liden  Krukke;  ags.  ca- 
lic  ellep  calc,  et  Bæger,  en  Kalk, 

kaltel-11,  adj.  sthsindetj  trœttekfœr, 
Sml.  öRc^FT,  kalka,  adj.  akamag" 
tigy  syndtg.     Sml.  kðlski. 

kalla,  at  kaldey  raabe,  sige.  Sml. 
^!?T,  kal,  at  give  Lyd;  ^í^  klad, 
atkalde;  ^^  kad,  id.;  hind.  U3l^ 
kahU-na,  id.;  arab.  Jjb,  halla, 
at  raabe;  æth.  ViAih:,  kalha,  id. 
Bopp  —  V.  6r.  S.  1035  —  udleder 
gp.  xaX-éw,  jeg  kalder,  af  ^IcfMiH. 
spáv-ajámi,  jVflr  lader  höre^  Cans, 
af  spu,  oi  Aore. 

kallsa,  atbespotte.  Sml.  ^F^galh, 
at  dadle^  foragte;  bebp.  D^jj,  qálas, 
atforagtey  spotte. 

kám,  kamai,  see  go  p. 

kamb-r,  m.  en  Kam,  it.  en  Karde ; 
kemba,  at  kœmme^  karde.  Sml. 
*^rl,  kankata,  m.,  f.  og  n.  en 
kom;  hindust  ^^^,  kangi,  id.; 
pars.  Aib,  sane,  id. 

kampa,  attygge.  Sml.  sF^,  ganba, 
m.  en  Tandy  it.  IKde,  af  sP^  gam, 
atœde;  geopg.  í«696í5,  ^amad,  id.; 
e.  dial,  chomp,  attygge;  e.  champ, 
skot.  chaum,  at  tygge  med  €haa- 
dighedj  at  opœde ;  chum,  F6de. 
Sml.  kjammi. 

kani,  m.  Snahelj  Snude;  pani,  m. 
Snabel,   Tryne ;    gron,   f.  Oxens 
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Overlœbey  it.  Neb;  gona,  £.  en 
Havkalvesnude.  SmL  HTOT ,  g  r  á  n  a, 
n.  eller  tiiuii,  goná,  f.  Nœse,  Lugt, 
af  OT,  ^rá,  at  lugte  (olfacere);  pali: 
gana,  id.  Essay  s.  1.  p.  p.  92;  gr. 
piq  elier/5iv,  pcvo^,  Nœae;  píovj  en 
BjergspidSy  Forbjerg;  la^.  Jj^, 
gont,  a/  lugte;  eng.  dial,  grewn, 
groin,  Nœae  eller  Snude;  n.  dial, 
gron,  Mulcy  Snude;  rane,  en  long 
Klippehoide;  celt,  rhyn,  et  For^ 
bjerg;  fr.  groio^  Svinetryne. 

kanina,  knnina,  knnis,  f.^ell.  knning-r, 

in.  en  Kanin.  Sml.  *5li*i,  Kani,  en 
underjordisk  Gang,  cuniculus,  af 
^T^  &an,  al  grave;  lat  cunicn- 
1ns,  Kanin;  est.  kannelike,  id.; 
skot.  cnning,  id.;  e.  cony,  id. 

kankast  a,  at  harcellere^  drive  Gjœk 
med.  Sml.  7^»  kan&,  at  udlee^ 
spotte;  gr.  xa7XáC«v,  a/  tic//ee^ 
spotte.   Sml.  kjánka. 

kanna  1.9  at  lede  noie^  randsage  flit- 
tigen.,  Sml.  WS^  l^^t,  of  soge^ 
forske;  hindnst.  ljl|<>.,  cán-ná, 
at  edge;  hebr.  ]Dr),  fákan,  at  un- 
dersoge.     Sml.  kná,  kenna. 

kanna  U.,  f.  en  Kande.  Sml.  ^^Mvi, 
knnda,  m.  en  Bodsovers  Vand" 
krukke;  gr.  xavSapog,  et  Drikke^ 
kar  ;  ngr.  xav2,  et  Solvkar  med  lang 
trang  Hals;  georg.  «)6fn-6n,  qaoni,  en 
Krukke. 

kanni,  m.  Andeel.  Sml.  ^HT?,  Kan- 
da,  m.  og  n.  en  Deel,  en  Part; 
TTOT,  kana,  m.  og  f.  et  Atom,  en 
ubetydelig  Deel;  n.  dial,  kjent,  en 
Smule,  et  Gran. 

kant-r,.m.  Kant.  Sml.  gRT!7,  kanfa, 
m.  et  tommebredt  Rum  longs  Kan- 
ten  af  det  Hul,  hvori  Offerild  anbrin- 
ges;  hindnst.  -M^,  ft  and,  en  Side, 


Kant;  JJj^,  Sunt,  et  Hjome: 
beng.  kándá,  en  Bordy  Kant;  ital. 
canto,  et  Hjome ;  ngr.  xavrowe,  id. 

kápa,  f*  en  Kappey  et  Klœdebon;  ka- 
prun,  n.  enHœtte;  kveif,  f.  id.  Sml. 
*|Im,  go  pa,  adj.  det  som  bedcekker^ 
akjuler,  af  5^'  g^V'i  ^  bedœkke; 
^T^  kub,  ai  bedœkke,  beklœde ; 
hindust.  f^y  kaprá,  Tot,  Klœde, 
Kjole;  pers.  v*9^  q»bá,  en  Kjole^ 
aaben  foran ;  georg.  ^6&6 ,  k  a  b  a ,  en 
Kjole;  osset.  q appal,  en  Klœd" 
ning;  ngr.  xaTráae,  en  Hat;  russ. 
(forsldet)  kápa,  en  Hue;  sp.  cap  a, 
en  Kappe  y  et  Tœppe ;  eng.  dial, 
qnoif,  en  Kappe;  hoU.  kaper,  et 
Slags  Hovedtoi;  knif,  Fruentini- 
mer-Hovedpynt ;  fr.  c  0  i  f  f  e ,  id. ; 
pol.  kwef,  id.;  hebr.  norT)  ká]lá, 
a/  bedœkkey  skjule. 

kapall,  n.  en  Hoppe.  Sml.?  ^^TT^, 
váha,  m.  en  He  sty  eg.  en  Byrdebce- 
rer.  Pott  —  I,  LXXX.  —  tœnker,  at 
deraf  er  dannet  káváhnla,  qvantum 
gestans;  gr.  xa^aXX)?^^  en  Arbeits- 
hest;  lat.  caballus,  id.;  russ.  ko- 
bjila,  en  Hoppe;  eng.  dial,  capul, 
en  /ie«^  (formentlig  af  g«l.  kapull^ 
id.};  Iti  kéwe,  en  Hoppe;  fr.  ca- 
vale,  id.   Sml.  al. 

kapp,  n.  Flidy  Kappeny  it.  Kiv; 
kappi,  m.  en  Helt;  kimpa,  f.  en 
Kjœmpe;  kef  fSiy  at  kappes;  kep- 
pinn  eller  k  if  inn,  adj.  trœitekjœr; 
kepsi  ell.  kefsir,  m.  en  Modsiger; 
kif,  n.  KiVy  Tvistighed.  Sml.?  *q\ 
kamp,  a<  ryste  (nentr.),  cansat.  at 
ryste  (act.) ,  eller  sfFRIo ,  g  á  p  a j  • , 
ai  skaffe  Seiery  cansat.  af  flT^  ^i, 
at  seirey  erobre;  skot;  kemp,  at 
anstrcenge  sig y  strœbe;  fr.  cham- 
pion, en  Krigery  en  Helt;  n.  dial, 
kjeppasty  at  anstrcenge sigy  strœbe. 
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kaprÚHi  see  kápa. 

kar  I.  eller  gar,  kun  i  saromensatte  Ord, 
f.  Ex.  snikkari,  en  Snedker,  d.  e. 
En,  som  gjör  Snit,  som  skjœrer,  hug- 
ger o.  8.  V.;  ags.  nauegár  ell.  nœf- 
gár,  cimb.  naweger,  oldn.  nafar, 
m.  en  NaveTy  et'stort  Boer^  eg.  En^ 
8om  gjör  Nav-^  den  midtre  Deel  af 
Hjulet,  hYo'rigjennem  Axelen  gaaer; 
oldn.  yalkeri^  m.  e^  Svœrd  (poet.); 
d.  e.  det  som  gjor  Mænd  til  val,  Liig 
paa  Valpladsen;  lokar,  m.  en  Hö^ 
velj  d.  e.  En  som  gjör  lo^  der  synes 
beslsgtet  med  c^,  lú,  aJt  skjœre. 
Sml.  5prnr,  kára,  eller  ^T^,  kara, 
m.y  f.  og  n.  Euy  som  gjör  eller  bear^ 
beider  noget^  ^^  ^i  kr,  ai  gföre^ 
f.  Ex.  ^GiMicni^,  svarnakára,  m.  en 
Guldsmed^  eg.  som  bearbeider  Guld 
(svarna);  §Möni(  ,  súpakára,  en 
Kok  (eg.  Suppegjorer) ;  hindust.  og 
pers.  ^^,  ger,  f.  Ex.  j,A^,  k^fá- 
ger,  en  Skomager;  ^^íh\^  áhen- 
ger,  en  Smed;  lat.  cer  eller  crum, 
f.  Ex.  ludicer^  som  voider  Leeg; 
s  ep  u  1  c  r  u  m^  tjenende  til  Begravelse. 

kar  II.,  n.  SmudSj  8kam;  skarn,  n. 
id.;  skörnug-r,  hA],  snavaet^i  ski- 
den;  hor,  m.  Snot;  var,  n.  Ureen- 
lighed,  sómsamlesi  Öienkrogene; 
korg-r,  m.  skident  Vand.  Sml. 
^\,  karda,  m.;,  SkarUy  Snavs; 
H^TrT,  sakrt,  id.;  ^,  kr,  at  smud" 
He  ;  beng.  k  a  r  d  a  m ,  Skam  ;  hindast. 
'Oj\^j  gáran^  Feieskam;  hÍDdust. 
og  beng.  gárha^  smudsig y  skiden ; 
pers.  Ajlis-',  áæSáre,  iSAram;  jl , 
er,  Ureenlighed  i  Olie;  geop.  si*^^^o, 
gwari,  Dyndy  8kam;  gr.  <xjtwp, 
Skam,  Excrement;  russ.  skáred^ 
ei  svinagtigt  Menneske;  ags.  sce- 
arn,  Skarn;   Itt.  kárnit;  at  bort- 


skaffe  Skam;  hebp.  o>^n^J,  Karáim, 
Skam  ;  o.  dial,  g  a  r  e  ^  Faaremög. 
Herhen  hðre  rimeligvíis  lat.  b  u  c  e  r  d  a^ 
mucerda^  sucerda  —  Becm.  ma- 
nud.  ad  ling.  lat.  p.  674/  706  — 
hvilke  Pott  —  II.  S.  196  —  udleder 
af  ^í^  ardfu,  anu9.    ISml.  gor. 

kaifa  eller  körf ,  f.  en  Jíwn?;  karfi, 
m.  en  Lystjagt.  Sml.?  ch^Úvi,  ka- 
randa^  m.  en  KurVy  en  Biekube, 
eller  maaskee  ^,  hvp,  cU  boie^ 
krumme;  gr.  xapá^ogy  en  liden 
Baad,  gjort  af  Vidier,  if.  Isidor 
19,  1;  œth.  Viín:,  karabo,  en  Ví- 
diekurv;  lat.  c  or  bis,  enKurv;  Ith. 
karbas,  id.;  rass.  kor^^ina,  id.; 
kórob,id.;  oldht.  korb,  id.;  krat- 
to,  id. 

karg-I,  a^j.)   see  harð-r. 

kári,  m.  Vindens  Ghid.  Sml.  *5IT^, 
sira,  m.  Luft,  Vind;  ^,  kf,  at 
kaste,  sprede;  pers.  jj^lT,  kári, 
adj.  skarpy  hœftig;  geor.  i^^^,  kari, 
Vind;  n.  dial,  kaara,  of  blæse  lidt. 
Sml.  harð-r. 

karl  I.,  m*.  en  Mandsperson;  (hreð- 
jar,  f.  pl.  pudenda  virilia}.  Sml. 
5prnr,  kára,  m.,  f.  og  n.  En, 
8om  gjör,  udretter  Nogety  it.  en 
Herre,  af  ^,  ^Vp  ^  gjore;  oldpers. 
fí:-fyY*3f>  kára,  den  Handlende, 
it.  Herren^  * —  Benfey;  hind.  ^j^. 
k  á  r  h  h ,  membrum  virile  /  pers.  j^* 
kir,  id.;  ngr.  xop/jic,  id.;  ags.  scaru, 
id.;  n.  dial,  kir,  en  Mandsperson. 
it.  tnembrum  virile.  Hofer  sml.  ^^, 
áúra  =  ípw^,  en  Helt. 

karl  II.  eller  kail,  see  bœrast. 

kam  I.  n.  Brok  (ramex).  Sml.?  TTQT, 
karn,  at  gjennembore;  lat.  hernia, 
Brok;  Itt.  sarna,  en  Tarm.  Sml. 
garnir,  kvarna. 
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karn  II.  (i  skápl},  Hidsighed  (i  Sin- 
det).  Sml.  ^^^  Kara,  adj.  heed, 
skarpj  huas,  bitter;  ell.  ^Tf ,  kiar, 
ai  vœre  rasende.     SibI.  har%-r. 

kama,  see  greilia. 

karna  eller  kárna,  at  forfalde yaftage, 
forvcerres.  Sml.  ^,  kf ,  at  blive 
gwnmel  og  affœldig,     Sml.  hierást 

kaip,  see  garp-r. 

kaipa,  see  harpa  III. 

karrai  at  karde  (pectinare).  Sml. 
^fT^  katr  eller  ^R^  kart  eller  5J^ 
kartr^  at  gjore  loSj  slap;  1th. 
karssti,  at  karde  (Lud  eller  Uld); 
gr.  xilpttVy  id.;  lat.  carer e,  id.;  sp. 
cardar,  id.     Sml.  greiða. 

karU,  see  liarð-r  I. 

kasa,  cU  dynge  aammen;  kos,  t  en 
Samling,  en  Dynge;  kost-r,  m. 
en  Ðynge^  Stak;  k»st-r,  sam" 
mendynget.  Sml.  c^'rt,  kakáa,  m. 
en  uddod  SkoVj  Sanding  of  törre 
Trœer;  ^Tn?,  kásf  a,  n.  Trœe  (lig- 
num)>  Tammjer;  arab.JlT)  ki^a,  at 
samle;  russ.  kostér,  en  Tommer" 
hoby  en  Dynge  tart  Trœe;  n.  dial, 
koss,  sammendyngede  Grene  og 
Qviste^  som  skulle  brændes  til 
Braate. 

kássa,  f-  twid  Meelgröd^  Veiling, 
Sml.?  oHKi^,  kasipu,  n.  kogt 
RiiSy  Mad;  slav.  kasa,  Grod; 
Sml.  kost-r  II. 

kassi,  m.  en  Kasse^  Kiste;  kista,  f. 
en  Kiste.  Sml.  ^fTl,  koáa.  m.  og 
n.  en  Skede ,  Kapsel^  et  Skatkant' 
mer:  gr.  xioTfi^  en  Kiste;  georg. 
1j61o6o^  Ka^ini,  id. 

kasta,  at  kaste.  Sml.  ?7[»  as,  at 
kaste;  5Jr?J,  kats,  at  b^rtkaste; 
lat.  jacere,  ai  kaste;  eng.  dial, 
abast  ==  «Mm>  apás,  at  kaste 
ned. 


kati,  m.  etFady  it.  en  Baad.  Sml.? 
hindast  J|iV,  k  á  f  r  a ,  en  JVcp- 
krukke.     SmL  ketill. 

k&t-r,  a^'.  glady  munter,  lystig;  )cá- 
tina,  f.  overgwen  Glmde;  ksta, 
at  fomðiey  glæde.  Sml.  Gmr^on, 
kaatukft)  n.  overgiven  Glœde; 
beng.  kautuki,  munter j  lystig; 
persist  í^.ir',  káce,  overgiven 
Gtœde;  eng.  dial,  gaudy,  lystig  y 
munter;  n.  dial,  kaat,   id. 

kail^l.  m.  en  slet  Karl,  et  Drag,  Sml. 
ömi6^,  kautika,  adj.  bedragersk, 
uredelig;  bindast.  IJ^^  Hot  a,  adj. 
trcedsk,  forrœdersk, 

kaold,  see   kolli-r. 

kani,  n.  en  Byld.  Sml.  ^TQT,  sðna, 
a^.  koven^  svullen  ved  Sygdom,  af 
ra,  svi,  at  voxe,  svuhne;  got. 
guns,  B.  Edder,  Vœrk^  Byld;  n. 
dial.  kauB,  koag,  Byld. 

kaupa,  at  kjobe,  handle.  Sml.  WX^ 
ksepa,  Kjob  (Bopp)  eller  5Rt,  kri, 
at  tíöbe;  eausat.  krápajo;  bindust. 
Ua^Tj  tapná,  at  sœlges,  at  gaae  af 
(om  Varer);  mss.  kupitj,  o^  kjobe; 
ags.  ceap,  Qcœg^  Gjenstande  af 
Vœrdie;  ceapian,  at  drive  Han- 
del; got.  k  a  u  p  0  n ,  at  drive  Uau'- 
del;  eng.  cbaffer,  at  handle;  eng. 
dial,  caup,  at  bytte;  skot.  caft, 
kjobt;  cbaip,  Kjob;  coff,  at  kjobe. 
Det  fr.  acbeter  udleder  Du  Cange 
ikke  af  acceptare,  men  af  accap- 
tare  (af  caput),  h.  e.  capere  ad 
accapitnm,  aliqvem  ut  caput  et 
dominum  agnoscendo. 

kaventa,  see  kofenta. 

keSja,  t  et  Kjœde,  Lœnke.  Sml.  ^ 
gaf,  at  forene,  binde  sammen: 
ehald.  *7pK9  agad,  id. 

kefja,  see  gey  fa. 

kefli,    m.    en  rund   Stok.     Sml.    gr. 
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xavXó^,  cn^Stœngel;  ugr.  xauXi,  id.; 
lat.  caulis,  id.;  lit  kauls,  id.;  e. 
dial,  kevel,  en  Pinde,  som  Mn- 
des  i  Munden  paa  Lam,  for  at  de  ei 
skulle  die. 

keftir,  see  kapp. 

keik-r,  adj.,  hvis  Ryg  er  indadböiet ; 
keikjast  ellerkikna,  at  krutnmes 
tilhage;  kneikja,  ai  vride  tilbage 
eller  til  Siden.  Sml.  ísis^,  gihrnay 
krum,  eller  pers.  ^iJp,  kezek,  et 
krumt  Træestyhke.  vSml.  heikja, 
hníga. 

keim-r,  m.  Smag.  Sml.  iSlHr,  gim, 
at  spise;  skot.  chim,  ai  tage 
smcuie  PortioneTy  at  nippe  til 
Mad  en, 

keing-r  eller  keng-r,  m.  en  Krog^  en 
Böíning;  kíngja^  at  bote  Halsen. 
Sral.  pers.  ♦■^^,  cenk,  en  Krog^ 
Hage;  ^,  tyag,  en  Boiping, 
Vinkel;  arm.  i^^'^i^  cangal,  en 
Krog, 

keipa,  see  kip  pa 

keipnl-l,  see  skip. 

keis,  ra.  en  tyk,  fremstaaende  Mave. 
Snil.?  pers.  6^^  kise,  en  Pung; 
rass.  kisá^  id.;  geoi^.  ^^"^^y  kisa, 
en  Sœk. 

keisa,  see  kaða. 

keisari  eller  keysari,  m.  en  Reiser  ^  er 
vel  nærmest  kmnmen  af  cssar,  men 
be^e  ere  igjen  beslægtede  med 
^rmt^^  kesarin  (nom.  kesari); 
m.  en  Love-;  af  ^TíT^",  keéara,  m. 
,Löven8  Manke,  cœsaries. 

keíta,  f.  gammel  Urin.  Sml.  W6, 
kitta^  n.  Skamy  Excrementer ^ 
hindnst.  J-X  kit,  urene  Olielet)nin^ 
get  i  en  Lampe. 

kékk-r  eller  kfikk-r  eller  Ukki,  n. 
eller  kOgguM,  m.  en  Klump  i  Svppe 


^Uer  Grod,  it.  en  JordMump^  kak- 
kildi,  n.  en  Khtmp.  Sml.  «ng^, 
kakud,  f.  en  Klump  paa  BoTen 
$i  den  indiske  Ote;  liindast.  JC^ 
gagni,  en  Jordkhimp;  gncca/  en 
Klump;  n.  dial,  kðk^  en  Jord- 
klutnp;  hebr.  t^u,  gðé,  id. 

kéldt,  f.  eller  kér,  n.  eller  Ji^n,  f. 
en  Kjœry  MoradSy  Sump,  Sml. 
sIrfT,  gala  eller  sI3,  gada,  n. 
Vand;  beng.  gere,  Sump;  pers. 
^>  ker,  Sump,  M&rads;  hiaddst. 
C>jr,  garan,  id.;  J-4a>-,  gil,  id.; 
gr.  £Xo^,  id.;  slav.  kol,  id.  Sml. 
tjörn,  vella. 

ketta  eller  kfilta,  ai  hoste.  Sml.  öRr^ 
kal,  at  give  Lyd. 

kemba,  see  kamb-r. 

kempa,  see  kapp. 

keng-r,  see  keing-r. 

kenjar,  f.  pi.  Vrantenhed,  Modaigel- 
sesaand.  Sml.?  hindust.  L^,  gu- 
nijá,  adj.  vranten,  bister. 

kénna,  at  kjende^  at  fole,  it.  eausat. 
at  Icere  (docere);  inky  at  kunne, 
it.  at  kjende;  knæf-r  eller  næf-r, 
adj.  tapper,  rask;  kunna  (kann, 
kunna,  kunnat),  a^frunne;  ka%-r, 
kunnug-r,  adj.  bekjendt;  konst 
eller  kunst,  f.  Kunst;  kynna,  at 
bekjendtgjöré ;  kæn-n,  a^j.  kyndig. 

.  Sml.  ^,  gná  (præs.  ^anati),.  ai 
bemasrkey  at  kjende;  zend.  ^ná, 
id.;    pers.    IjilT,    kyndá,    kyndig; 

hindnst.  UiU.,  gán-má,  ai  kjende; 
beng.  ^ánan,  id.;  armen.  ^tm*^^ 
^anaé-el,  id.;  laa;.  l^,  gná,  id.; 
rass.  J^nátj,  at  kjende;  oldht. 
knájan,  id.;  ags.  cnawan,  id.; 
(cuða,  bekjendt)'^  got,  kunnan, 
id.;  eng.  know,  id.;  eng.  dial, 
knaa,  id.;   skot.  can,  id.;  couth, 
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bekjendt]  n.  dial,  kanna^  at  kfeti" 
des  vedy  at  eftersee.    Sml.  nask-r. 

képpa,  see  kapp. 

kepp-r^  m.  en  Kollcj  en  Kjep.  Sml. 
^T.  káupa^  m.  et  Met  Trœe,  en 
Busk;  beng.  kjup,  id.;  pers.  ^y»^ 
éop,  en  Kolley  Kjep;  russ.  tzjép, 
en  TœrakestaVj  Pleiel;  pol.  cep, 
id.;  ital.  ceppo;  en  Stamme,  Stok. 
Sml.  skapt. 

ker  1.9  see  kelda. 

ker  II.>  n.  et  Kar;  keralld,  n.  id. 
Sml.  <=n(l(,  karira,  ro.  og  n.  en 
Vandkrukke;  hindust.  ij^,  gar  a, 
en  Vandkrukke;  ^v^,  garolá, 
en  Krukke;  pers.  aJ^,  gere,  id.; 
got.  kas,  et  Kar, 

ker  III.,  Valg;  kera,  at  vœlge;  see 
kor. 

kérfl,  n.  et  Bundty  Knippe.  Sml. 
iPTt  graB,  at  tage,  gribe;  t. 
garbe,  et  Neeg, 

kéri,  m.  opplukket  Linnedj  Charpi 
(til  Saar).  Sml,  ^cfi^,  éíra,  n.  en 
Pjalty   it.  Barky  Hud. 

keria,  f.;  see  hærast. 

kerra  I*,  f*  en  Karre.  Sml.  hindast. 
Og  beng.  iJj^j  gári,  en  Kgrre; 
pers.  öj^^jj  gerdúne,  id.;  armen. 
ýttML^  g^Vy  id.;  ags.  cerran,  ai 
dreie  y  vende. 

kerra  n.,  at  opreiae^  lofte  i  Veiret; 
kert-r,  opreist.  Sml.  hindast. 
\^y  Kara,  opreist;  Kara  karná, 

at  opreise, 
kenkiy  f.  Spogy  Skjemt;  kerskinn^ 
adj.  skjemtsom,  it.  lösagtig.  Sml. 
^^,  haráá^  adj.  gtady  fornotet; 
sb.  m.  Glœdey  af  ^H^  hrá,  a/  vcere 
glad;  beng.  haráit,  Spögy  Skjemt; 
gr.  x^ip'£ivy  at  vœre  gUxd. 


ikerta,  i  Ordrt  kertaljos,   n.  hTwn-- 

dende  Lys.   Sml.  5Rt%,  kirtti,  f. 

I/ySy  Glands;   n.  dansk  en  Kjcertey 

et  Lys;    gr.   xKjpó^,     Voxy    hvoraf 

xrjpltúVy  et  Voxlys. 
késja,  f.  en  Landsey  et  Kastespyd. 

Sml.  ^T^  kaá,  at  drœbe;  <*\^^(\. 

kaéútarí,  n.  et  lidet  Spyd  —  We- 

stergaard;    hebr.    j^n,  6ez,  enPUL 
kety  see  kot. 
ketil-I,   m.  en  Kjiedel.    Sml.  chil"^, 

katáha^   m.  en  Pande  til  at  koge 

Olie  eller  Smör  i,   en  Stegepande; 

beng.  k  a  tab  a,  en  star  Kjedel ;  hind. 

ketli,  en  Kjedel;  mss.  kotél^  id.; 

got.  katils,    id.;    ags.   eytel,    id. 

■Sml.  kati. 

kétta  og  kétling-r,  see  kott-r. 

keyfa,  see  kafa. 

keyri,  n.  en  Svobey  Pidsk;  keyra, 
at  pidskey  drive  frem.  Sml.?  ^í^, 
kaéá,  f.  en  Svobey  af  5pr^  kas,  at 
slaae;  hindast.  og  beng.  U^  kora, 
en  Svobe;  kora  karná^  at  pidske 
pau;  armen.  ^u»piuiiuAt^  Saras^an, 
en  Svobe;  got.  gaira^  n.  en  Svobe. 
Sml.  kerra  I. 

keysarii  see  keisari. 

ki|  enklitisk  Partikel,  see  engil. 

hjá,  ca  skrige  i  Hobe  sammen  (om 
Fagle).  Sml.?  ^m,  tjá,  at  be- 
kjendtgjore. 

kjaft-r  eller  kjapt-r,  m.  Kjœfty  Tryne. 
Sml.  sPTt  gaB,  at  gabe ;  hindast. 
Lf^,  ^íLÍrÍLyKindbenet;  pers.^.l^, 
éáve,  id.  . 

kjagga,  see  pjá. 

kjaka,  at  slaae  stœrkt  paa.   Sml.  ?T^ 

.  ^agna,  adj.  slaaende,  stodende^  af 
•q*!^  ban,  at  slaae y  hvoraf  Intensiv 
iahr«,  ^egníjáo. 

kjalast,  see  gœla. 
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Ijallari,  see  kald-r. 

IJammiy  m.  Kindbeen^  kjamsa,  be^ 

vœge  Kindbenene  i  det  man  tygger ; 

Sml.  ^?^  earn,  atœde;  sv.  gimsa, 

at  tygge  langsomt.  Sml.  k  a  m  p  a. 
kjánka,  at  lee.  Sml.  ?^>  kakk,  ell. 

^!J^*   gagg,  at  leej    hvoraf  ^^j 

kanáa.  m.  Glœdcy  Nydelse;  aim. 

^m^m1^l    kaKank,    heftig  Latter. 

Sml.  kankast. 
kjappiy  see  háfr  II. 
l^apt-r,  see  kjaft-r. 
kjark-r,  m.  Mandighed,  Mod,  Fyrtg- 

hed.    Sml.  hind,  l^j^  karKá,  An- 

sporelse  of  Soldatena  Mod  i  Krig. 
kjarniy  m.  Kjœrne.  Sml.  hindust.  ^j, 

gart,  Kokosnodden8  Kjaeme ^  eng. 

kernel,  en  iií/ærn^.   Sml.  korn. 
kjasa,  at  smigre,  kjœle.    Sml.?  ^^ 

gué,  at  yndcy  finde  Behag  t/  it.  at 

tilfredsatille^  fryde;  jk.  n.  kose  sig, 

at  gjöre  sig  tilgode. 
kit,  see  jo), 
kjel^a,  at  tale  imody  ware  trodsigt. 

Sml.  hind.  UitíClí^,   kilkilá-ná,   at 

vœre  vranten,  at  tiltale  med  Bit" 

terhed  og  Heftighed. 
Ufa,  seekapp. 
kikki,  seekékk-r. 
kikna,  seekeik-r. 
kila,  see  kald-r. 
kil-l,  m.  en  Bœk.   Sml.  fff?T,  gala,  n. 

Vand.   Sml.  veil  a. 
kilp-r,  see  gilbra. 
kimai  kimbi,  see  skim  pa. 
kind,  see  kyn 
kindir,  m.  Hd;  kinda,  at  nœre  Uden. 

Sml.  ^nn',  óanda^  n.  Hede,  Varme; 

t:4Mv{,  cand,  at  blive  hœftig,  vred. 

SmL  kynda. 
kingUa,  see  al. 
kingja,  see  keing-r. 
kinka,    at    ryste.       Sml.   ^Trl^i   cal, 


at  ryste;  intensiv.  canéal<^;  georg. 
<^66s^65ipo,  ^an^ali^  Vroe,  For- 
virring. 

kÍBHy  f.  Kind.  Sml.  TJ^,  gaLn4&> 
m.  Kind;  «p^,  hanu^  m.  ogf.  id.; 
on^^cil,  kandala^  m.,  f.  og  n.  id.; 
lat.  gena^  id.;  got.  kinnus,  f.  id. 

kj6H,  m.  en  Kjole.  Sml.  ^írT,  é o la, 
m.  og  f.  en  Fruentimmerlgole ; 
hindust.  .M4d^9  gullá^  en  Skjorte 
eller  Vnderkjole;  Jb^,  ioli,  en 
Troie.     Sml.  skél.  " 

kj68  eller  k?08,  f.  en  trang  Dal,  den 
inderste  Ende  af  en  Dai  eller 
Bippekloft.Sml.l'^,  áuáa,  m.  et 
Hul  i  Jorden;  ^[Ri,  énái,  f.  et 
Gaby  en  Aabning,  Kloft. 

kjósa  (kýs,  kaus,  kosin-n),  at 
vœlge,  kcuire;  kos,  n.  Valg;  kost-r, 
m.  id.  Sml.  ^  ^xiiy  at  under- 
soge,  it.  at  ynde,  elske;  pers.  OJliJj, 
gya;iden^  at  vœlge;  gr.  ysOstv,  at 
smage  y  got.  k  j  n  s  a  n  ^  vœlge  /  skot. 
cheis,  id.;  fr.  choisir,  id.  Sml. 
kosta  II. 

kippa,  at  rykke;  kippast  vib,  of 
fare  sammen;  kippa  npp,  ctt 
bundte;  keipa,  o^  trœkke  Fiskerli- 
nen  lidt  op  og  lade  den  synke  igjen, 
Sml.  olpn^  k  a  m  p,  a/  rystes,  skjœlve ; 
hind.  iX  kap-ná,  id.;  L^,  tap- 
jkiy  at  binde  sammen;  gr.  xíþrj  eller 
xt^^a,  en  Pose^  Handsel;  n.  dial, 
hibo,  id.,  en  Skrœppe. 

kipp-r^  m.,  1.  Opholdy  Hindring.  Sml. 
hindust.  LX  káp-ná,  at  blive  til- 
bage;  2.  et  Stykke  Vei.  Sml.  hind. 
wm/^  Sep,  en  lille  Reise;  hebr. 
rn^D,  kibrá,  efjSiyfcfce  Vei. 

kipra,  at  rynke  sammen;  synes  ved 
Omsætning  dannet  af  kirpa  =»  koi^- 
pa,  q.  V. 
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kina  I.,  f.,  see  kab^in. 

kirna  II.>  at  kjcerne.  Sml.  ^^^  gðrn 
eller  5^»  gun ^  at  vœltes,  ruUeSy 
rores  om^  *«*l(^,  gargara^  m.  «i 
Kjœme;  beng.  garán,  oí  jroÆ^ 
rundt;  lit.  kðrne,  ^n  Kjœme;  eng. 
churn,  €il  kfœme;  e^  dial,  kirne, 
en  Kjœme;  n.  dial,  kjinne,  id. 

kirnir  eller  kyrnir,  det  glimter,  glind" 
seTy  f.  Ex.  Eg  gen  af  en  Öxe,  naar 
den  er  slöv.  Sml.  l^^m,  kirania,  m. 
en  Lysstraale;  ^pl^  ér 9»  ^  skinne  ; 
zend.  qar,  id.  (  «=  sanskr.  sur^ 
svar);  qarenaúh,  n.  CRandSj 
Skin;  beng.  og  híndast.  o/^  ki- 
ran,  en  Lysstrnale;  hebr.  pjp^  qá- 
ran,  at  strobile. 

kisa,  see  kdtt-r. 

kista,  see  kassi. 

kjnkling-r,  see  gaukla* 

lyOH  eller  fcjðl-r,  m.  Skibskjöl.  it. 
Ryggcn  pw^  en  Bog.  Sml.?  «niH, 
kíla,  m.  en  Po«f ,  Pœl,  Filler ,  it. 
Albueny  ellep  ^rtH ,  éalana,  m.  en 
Fod;  russ.  kilj,  SkibskjöL 

lyOlI-r,  m.  Skjœlveny  Rystelse,  it 
indre  Forkjölelae.  Sml.  ^FT,  öal, 
af  skjœlve^  ryste,  eller  see  kald-r. 

kJOrr,  see  kelda. 

lýOt,  see  köt. 

klá,  see  kló. 

kláfl,  see  kljúfa.  Ihre  mener^  at  det 
kommer  af  en  Rod,  betegnende  €U 
lukke  y  tillaase ,  lat.  claudere, 
hvoraf  clavis,  enNögle,  conclaVe, 
et  Kammer.  Benfey  —  11.  S.  289  — 
adleder  clavis  af  9gí^  krnné,  ai 
vœre  krum.     Sml.  hlið. 

klaga,  atklagey  anke  over;  klðgan, 
f.  JQai^e  (qverela).  Sml.?  ^^  krué, 
at  skrigcy  grœde;  hind.  aIT,  gilah, 
Klagcy  Anklagey  Beklagelse;  lat. 
Ing-ere,  at  sörge. 


Uaka,  ai  klingej  skralde.  Sml.  ^Rr^ 
kal,  at  give  Lgd.  Sml.  klingja, 
klukka. 

UaU,  m.  froMen  Jord.  Sml.  !I7T, 
^ala,  n.  Kulde. 

Uakk-r,  m.  en  Finde  eller  Fig  paa 
enKlovsadel.  Sml.  1RFTR7T,  áaláká, 
f.  en  Fig,  Qviet,  Finde. 

U&m,  see  kál  II. 

Uambr,  see  klepp-r. 

Uandra,  seegranda. 

Uáp-r,  see  klúr. 

Uappa,  see  lofi. 

klár  L^  a4j.^  see  gláma. 

klár  II.,  n.,  see  hjaðna. 

kksi,  m.  en  Forbindelse,  Sanding, 
enKlase;  klasa  eller  klusa,  at 
sammenlappe.  Sml.  bindast.  J^, 
gahal,  et  Bundt,  en  Kla^e  (af 
Druer,  Dadler  eller  deslige);  »th. 
VinhM':,  kalássat/ef /Vee^;  n.  d. 
kolse,  en  rundagtig  Klynge ,  som 
Toppen  paa  enkelte  Planter;  eng. 
claster,  en  Klaee. 

klanf,  see  kljúfa. 

UeAf  see  leif-r. 

kleggi,  m.  en  Brems,  Klœg,  it.  en 
sammendynget  fast  Masse,  f.  Ex. 
en  fast  Hoestak;  klúka^  f.  en  liden 
Stak  eller  Dynge;  klekja,  atligge 
paa  Æg,  at  udruge.  Sml.  r<l*l^»  lag, 
at  klœbe  ved,  ell.  XWJ^  ilii,  id.,  it 
omfavne;  hindost.  Il53lib,  hilag-ná, 
at  klœbe  ved,  it.  at  vœre  indviklet, 
fildtet;  got.  blahs,  udruget;  skot. 
claikie,  klœbrig;  eng.  dial,  cleg, 
at  klœbe  ved;  arab.  dp,  ^alaqa, 
at  klœbe  ved;  n.  d.  klessa,  id.; 
klengja,  id.,  it.  klynge  sig  til. 

kleimal.^  see  kál  II. 

kleima  11.^  see  skráma. 

klén,  a4j.  li€len,  knap,  spœd.    SmL 


Digitized  by 


Google 


l^y  glaj,  at  vœre  wag,  nuti^ 
Wt^  kliv,  atvcBre  mag^frygtsami 
lieng.kláiiia,  íAj.wa^,  slapy'  Sjtn^ 
id.;  ags.  hiene,  tynd,  vumer^  n. 
dial,  kleiu,  \i\eikf  9vag,  syg;  glœ^ 
a^j.  tyndy  maoery  tissel;  gliDYre^ 
et  maveri  og  spœdi  Frueniimmer. 
Sml.  sljá-r. 

klepp-r,  m.  en  Knorty  Knude;  k le- 
pra, ai  fryse  sammen^  klamb-r, 
m.  en  Slump;  klambr,  d.  et  lis- 
stykke.  Sml.?  hind,  ^^^y^,  Iðprí,  en 
Klump  af  en  fugtig  Masse;  lat. 
gleba,  en  Jordklttmp;  n.  dial, 
klepper^  Meelklumper  i  Qroi  eller 
Velliog.  Benfey  —  I,  Í.  S.  309  — 
sml.  ^,  dVr,  at  krumme, 

UeSSa,  at  paasmore,  hestrygey  Mak" 
ke;  klistr,  n.  Klistery  Litm.  Sml.? 
1^^  klid,  at  vœre  ell.  hlive  vaad, 
fugtig;  hindast.  ^,  las,  Klœbrig" 
hed;  UU,  lásá,  en  klœhrig  Gjeu' 
stand;  pers.  ^^^iJi,  telíé,  klœbrig 
Dynd;  mss.  kléiij,  of  lime; 
skléiv^atj,  at  sammenklœbef  Idi" 
stre;  sljepljatj,  id.  Sml.  llm  III., 
glyall. 

kletti,  n.  et  haardt  St^e  Bedti'  Siori. 
hindiist.  jJT,  gilat  elLjJÍV  ^'^^^h 
en  haard  Svuistj  en  Knude. 

Uett-r,  m.  en  Ktippe.  Sml.  «nf<i5i, 
kalatra^  n.  en  Borgy  Fœstning; 
skot.  clett,  en  Klippe  i  Soen,  af- 
sondret  fra  Klipperne  paa  Fasttandet. 

kleyf,  see  klj4fa. 

kyá,  at  fuldbringe  y  bring e  til  Ende. 
Sml.  ^^,  krv,  firf  f&trettey  fuld- 
fore. 

kli&y  see  klingja. 

klif,  see  kljúfa. 

Uikk-r,  see  hlak. 

klindi  at  oversmöre,  aeerstrygey  be^ 
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sudle.  SnI.?  R^^  li  (prag.  It* 
iiáti}^  at  kíœhe  ved;  lat.  liner e, 
at  oversmorey  overstryge.  Snli 
glya  II.,  Hm  III. 

klingja,  at  kUnge;  klid,  n.  Qvid^ 
dren*  Sml.  5F5F(^  kal ,  at  give  Lyd 
(eller  ^lf^gan^,  id.);  chH^^I, 
kalankaáá,  f.  et  musikalsk  Instru" 
ment.   Sml.  klaka,  klukka. 

klinka,  f.  en  KUnke  (obex).  Sml. 
rars[i  álié,  at  hinde  tUy  forbinde; 
1th.  klingis,  enKtinke.  Sml.  tuka. 

klippa,  seekljúfa. 

kUstr,  seeklessa. 

k^fá  (klýf,  klanf,  klofin-n),  at 
klovcy  spalte;  gljufr,  n.  pL  klofty 
trang  Bjergdal  med  steile  Sidcr; 
klafi^  m.  en  Trœklöfíy  ^om  anbrin- 
ges  om  Kðers  Hals  til  at  binde  dem 
ved;  klaaf,  f.  en  Klovey  kleyf^  f. 
en  Brink;  klif,  n.  id.;  klof^  n. 
Skrcevet;  klofna,  at  skilles  ad; 
klippa,  at  klippe,  skjœre.  Smlr 
r^H^  lap,  at  dele,  at  skjcere;  slav. 
(glubok,'  adj.  dyb^]  klepeto,  en 
Krebskloe;  pel.  tapaé,  at  klSve. 
Roden  ^^  I^lfP)  som  ifolge  Lexi- 
cographer betyder  at  strœkke  til 
m.  m.,  anseer  Hanghton  for  oprindelig 
at  have  havt.  Betydningen  at  kUppe, 
skjcBre;  thi^vF^^,  kalpana,  be- 
tyder JSC/tpp^n ,  Skjœren;  cnr<^M-HI, 
kalpant,  en  Sax;  ^H',  klrpta^ 
klippetyskaaret.  Bopp  smL  SfT;  grB, 
at  gab^. 

kl6,  t.enKloe;  klá  (kl»,  kU,  kle- 
gin-n),  at  kradsey  klore.  Sml. 
ÍT^,  grab,  aitagey  gribe;  *f^^» 
glah,  id.;  skot.  claw,  at  kradse, 
klore;  cleack,  en  Klpe* 

Uotean,  seekr^nk-r. 

Uof,  Uofl,  klofM,  seekljúfa. 
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klók-r,  adj.  klogj  it.  Itstigy  underfun^ 
dig.    Sml.  Fn^>   lok,   at  see. 

kl6t,  see  hjol. 

UÚka  I.,  see  kleggi. 

UÚka  II.9  at  sidde  ravende  eller  paa 
etvaklende  8ted,  Sml.  ^[^>  éal, 
at  ryste,  bœve.  Herhen  horer  for- 
meentlig  ogsaa  klunni,  m.?  en 
klodset  Person. 

klokka,  f.  en  Klokke.  Sml.  ohH^^I, 
kalankaéá,  f.  et  musikalsk  Instru-- 
meniy  en  Cgmbel;  oncgSR,  kalakka, 
m.  id.;  rass.  kolokol,  Klokke.  Sml. 
klÍDgja,  klak'a. 

klnmba  ell.  klnbba,  f.  en  Kolle.  Sml.? 

fers.  s^^j  dob,  en Stavj  en KoUe ; 
rass.  klúb,  id.;  lat.  clava,  id. 

klnmb-r,  seeklepp-r. 

UÚngr,  n.  Tome.  Sml.  Gpn#),  ku- 
langi,  f.  en  iomefuld  Plante y  hvis 
Fmgt  sammenlignes  med  en  Krabbes 
Klöer,  en  Gjeds  Horn  og  deslige. 
Sml.  ling. 

Uanni,  seeklúkall. 

klir,  adj.  grov^  slet  forarbeidet; 
kláp-r,  m.  etgrovt  Kar  eller  Red-- 
skab.  Sml.  ^STS[^  kliv,  at  vcere 
svag^  doven. 

klnsa,  see  klasi. 

klæa,  =  klá,  q.  V. 

Uæ&i,  n.  Klœde.  Sml.  rTT?,  lata,  m. 
Klœde^  arm.  /«w^i  lat,  id.  At  k 
her,  som  i  saamange  andre  Ord,  er 
en  Tilsœtning,  der  er  beslægtet  med 
det  i  Tydsk  til  Betegnelse  af  Part. 
Præteriti  brugelige  ge,  i  det  Angel- 
sachsiske  brugt  baade  i  Partic.  og  i 
Imperfeetum,  betegnes  f.  Ex.  af  Cbau- 
cer^s  Canterbnry-Erzahlangen ,  her- 
ansgeg.  von  Fiedler,  Dessau  1844, 
l.B.  V.  363: . . .  were  all  gelothed 
in  a  liveré  .  .  .,  istedetfor  clothed; 
cloth,  Klœde,'  ags.  clað,  id. 


klski,  n.  Lgde^  Vdyd,  Feil;  kl«k-r, 
m.  Feily  Vanariighed.  Sml.  cnry4» 
kaluáa,  a^j.  skamagtig^  ondy  Subst. 
n.  Synd;  hindnst.  UL^Tj^  Knl 
Kel-ná,  at  hengive  sig  aabenbar 
til  Laster,  som  forhen  have  veret 
ðvede  i  Löndom.     Sml.  hlak. 

Uæmin-n,  see  kál  II. 

UOglUI,  see  klaga. 

klOkk-Iy  adj.  bðielig,  sagtmodigy  klein^ 
modig;  klokna,  at  hevœges  (i  Sin- 
iiti)y  miste  Modet  SmL?  1m,jKlaj, 
at  blive  svagy  trœt,  mat;  \hu^ 
kliv,  at  vcere  svagy  frggtsom;  hin- 
dust.  \l4^j    kalaéeaná,    adj.  ilde 

9 

tilmode.     Sml.  gljúpna. 

Uðpp,  £•,  \.  en  Broey  bestaaende  af  en 
Stok,  en  Bræde  eller  et  Par  saadanne. 
Sml.?  pers.  «^^,  cðb,  en  Slav. 
Benf.  —  I,  2.  S.'ll9  —  yttrer  den 
Mening,  at  gr.  'fefupa^  en  Broe^  staaer 
for  ^Xéfvpoí'y  2.  en  Kantning  paa 
Sömmen  over  Ærmeme  af  en  Fmen- 
timmerkaabe.  Sml.  onnm,  kalápa, 
m.  en  Prydelse  i  Almindelighed ,  et 
Beltey  en  Perlesnor,  som  Qvinder 
bære  om  Livet,  it.  en  Paafuglehale. 

loiáy  see  kenna. 

knapi  eller  knappi,  m.  en  Dreng,  en 
Opvarter.  Sml.  pers.  ^j^y  ke- 
n eb i ,  en  velartet  og  skjon  Dreng; 
ags.  enapa,  t.  knabe,  en  Drengy 
der  af  Benfey  —  I,  2.  S.  56  —  refe- 
reres  til  ^,  naptr^  Sonnesön  el- 
ler Son;  gr.  (dial.)  vinoit^y  Bom. 

kni^^p-r  I;  see  gneip. 

knapp-r  II*^  m.,  see  gnefa.  Dog  er 
en  Derivation  af -i^,  nah,  of  binde. 


knai,  see  snar. 
kné,  see  hnie. 
knefl,  see  hnefi. 
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kneilya,  see  keik-r. 

knipa  og  knippi,  see  hneppa. 

knitt-r,  see  grikk-r. 

knóg-r,  see  gnóg. 

knosa  ell.  knnsa,  atknuse;  knaska, 

id.,  it  knœkke.     Sml.?  ^T^J^f    káud 

(pros,  káanatti),  at  knuse;  part. 

præt.  ^^,  ksunna,  knust;  oldht. 

knasjan  eller  knistjan,  ut  knuse. 

Sml.  gnu  a. 
knurra,  at  knurre.     Sml.  ^^^  kup, 

at  give  Lyd;  ^^  kna^  id. 
knýja,  see  nau)  I.     Sml.  gnúa. 
knyfll-l,  see  hnybba. 
knyk-r,  see  hniss. 
knýta,  1*  atknytte,  binder  s.  hnáð-r; 

2.  at  ptdske.     Sml.  9^  knaf,  at 

slaae;  russ.  knatj%  en  Pidsk. 
knsf-r,  see  kenna. 
knOr-r,  see  hnor-r. 
knOtt-Iy  see  hnúð-r. 
kót,  seejóð. 
kotna  eller  kyo&na ,  at  visne,  9vinde 

indffalme.  Sml.  ^^»  éut,  a/  vxsney 

falme. 
koddiy  m.  en  Pude.   Sml.  (^^J^  kúd^ 

at  blwe  tyky  feed)^    hindost.  ^X, 

gaddi,  en  Pudej  et  Hynde. 
kotri,  m.  Pungen  (scrotum)^  Mand" 
,  dom.    Sml.  hindust.  J^>  Kutti,  en 

Pung;   ^J^,   kadú^  en  Agurk,  it. 

membrum  virile;  e.    dial,  cod^    en 

Pung;    cade,  testis^  scrotum;    t. 

bode,  id.;    slav.  ijœdra,    pi.  7V- 

stííler. 
k6f,  see  gey  fa. 
kofan,  see  hund-r. 
kofenta,  seek  a. 
\Xjl^^m,enHytte;  kofri,  m.en  Acef/e^ 

Hue  ;  k  0  f  r,  n.  et  Kogger^  it.  en  Reise* 

kuffert.  Sml.^^kubell.3^gttP> 

at  bedœkke^  skjule,  gjemme;  hind. 


s^^^  6 op,  tfíKjœlder;  slav.  kov- 
éeg,  en  Kiste;  oldht.  knbisi,  en 
Hytte.  Herhen  horer  vist  ogsaa  d^ 
arab.  aIs^  qobbah,  eller  med  articl. 
alqobbab,  en Evwhing,  etKamr- 
mer,  der  er  gaaen  over  i  det  span, 
alcoba,  Savekammery  fr.  alcove 
og  i  flere  Sprog. 

koftir,  blot  i  de  Ord:  kofur-jarn, 
enPiUy  egentl.  Vredeyem;  kofur- 
málugr,  vredagtig  i  Tale;  kofnr- 
yrdi,  vredladne  Ort.  Sml.  31 4^ 
kup,  at  vcere  vred;  cruM,  kopa, 
m.  Vrede;  beng.  kop,  id.;  hiodnst. 
fiafagi,  id.;  pers.  úi^^  Kef  e,  vred; 
hoU.  koppig^  stivsindet;  skot.  kob- 
by  d,  tirret  (?) ;  k 0 p pie,  atskfœlde. 
Sml.  káfa. 

kok  eller  kvok,  Svœlget.  Sml.  ^^{, 
knhara,  n.  Svœlg^  Strube;  e.  dial, 
goge,  id.;  woken,  at  qvœle,  Sml. 
kverk,  barki. 

koka  eller  kyija,  at  sluge  i  sig;  enten 
af  kok,  eller  beslægtet  med  ^^ 
éaká  eller  SITl^  ^aka^  at  œde* 

kokka,  atkoge,  er  maaskee  beslægtet 
med  M^  pad,  al  koge.  Bopp  sam- 
menligner  i  al  Fald  dette  Ord  med  t. 
kochen;  armen.^v4^fil/>il/^ikohag^ 
jerjel,  id.;  ngr.  ^oxXox^ev,  at  boble 
og  bruse  (om  kogende  Vand).  Jeg 
finder  det  sandsynligere ,  med  Pott, 
at  holde  det  for  optaget  fra  lat. 
coqnere. 

kol,  n.  Kuly  it.  et  Fyrfad;  koljarn, 
Fyrstaal.  Bopp  sammenl.  ^^1^  , 
an  gar  a,  m.  ogn.  glodendeKul,  med 
t.  kohle;  men  paa  et  andet  Sted 
upaatvivlelig  bedre  S^r^>  é^*^>  ^ 
glodey  brasnde  ;  hindast.  %^j  k  0  e  1  a, 
Kul;  armen.  ^uf^Hif'f  qorda^eli, 
Kul;  beng.  kajla,  id.;  mss.  ugol. 
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id.;  Itt  kwéle,  6Wd;  ngr.  X^^^'^y 
glodende  Kul^  hebr.  hn^^  gaKal, 
glSdende  Kid;  n.  dial,  kola,  en 
Tratklampe. 

kolf-t  Ly  m.  et  Slags  Fruentimmer^ 
Uavedtoi.  Sml?  cnc<im,  kalápa^ 
m.  en  Prydelse,  it.  en  Paafagle^ 

.  hale;  pers.  aIí^^  kyle,  enHai  eMtr 
Hue;  ltb«  kalpokas,  PuUen  i  en 
Hat;  Itt.  kalpaks^  en  stadselig 
Hue;  VHSs.  kolpák^  en  Nathue; 
alav.  klobuk,   en  Hat;  tyrk.    iM, 

9 

qalpaq>  Haty  Hœtte. 
kMf-r  Il-y  en  PiU,  it.  en  Knevel^ 
Maokkeknevel;  kylfa,  f.  en  Kolle. 
Siol,  osset.  qil,  en  Kolle j  tyk  Stok; 
alav.  kljapy  id.;  oldht.  k^lbo,  id.; 
slov.  kembelj^  en  Klokkekne^^L 

kolga,  f.  Bolge  eller  Soens  Brusen; 
ólga/f.  balgende  Bevœgelse;  elg- 
ja^  of  bSlge^  bruse;  (svalga^  id,; 
sylg,  f.  Bolge).  Sml  chfetlrH, 
kallol  a,  m.  en  eter  Bolge;  ^CUM, 
allola,  id.  —  Amarak.  p.  56  — ; 
«nct,  kall^  at  give  en  dump  Lgd; 
gr.  dXUev  »  xuXfsiv,  at  vœltCj  rvile; 
arnen. '"^Aj  ali^  en  Bolge;  hindost. 
>Ul9  ahl&i  jFYodj  Oversvommelae; 
niss.  vein  a,  m  Bolge;  valj,  id.; 
holl.  galf^  id.;  fr.  houlle,  en  hoi 
Bolge;  sp.  ola,  Bolge;  cng.  dial, 
wall,  en  Bolge;  t  welle,  id.;  n. 
dial,  alia,  olla,  en  Bolge,  isœr 
stor  og  langsomt  fremskridende;  j  elg, 
8t€trk^öm;  fcebr.  hh  gal,  enBolge. 
Ordene  &taae  maaskee  i  Forbindelse 
med  vellta  eller  svella,  q.  v. 

kölk,  n.  Elendighedy  som  Kulde  og 
Vojodhed  medbringer;  kollótt-r, 
a^j.  meget  fattig,  Sml.  T^,  ttnlla 
eUep  ^ST^,  Kullaka,  adj.  ringe, 
uasel,  fattig,  elendig ;  ^t^<^,  kal- 


*^a,  m.  og  n.  Ðynd,  Skarn; 
5incnr<^cn,  ^alakalka,  m.  vaad 
Dyndy  Morads;  ^cjjcn,  éuluka, 
m.  Dynd,  Skarn;  rnss.  gdljij, 
dendig  y  fattig. 
koUa  I^  f.  ^  jECor  uden  Haandgreb. 
Sal.  517,  gata,  m.  et  etort  Leer- 
*»''/  ^9  kuta,  m.  og  n.  m  Fmuf- 
krukke;  beng.  koH,  e/  Leerkar, 
dannet  som  en  Hjerneskal  (KoUr); 
wu  dial,  kolle,  e/  Trækar  med  en- 
Are/f  HojOMdgreh;  kolla,  kodla 
eller  kodde,  ef  firedi  o^  Imt  Trœ^ 
kar  for  Melk. 

koUa  n.,  f.  et  Dyr  ofHunkfon,  uden 
Horn.  Sml.  hiodost.  jiT,  kal, 
skaldet;  gr.  xóAo^,  homlos;  hebr. 
n^íí  gálaR,  a#  vœre  skaldet;  slav. 
golj,  nojren;  ags.  calo,  skaldet; 
t.  kahl,  id.;  eller  see  koll-r.  Sml. 
skállda. 

koU-r,  m.  Hovedj  Hjemeskal,  Top; 
skoli^r,  m.Hovedskal.  Sml.  öRt^, 
koita,  m.  et  Kastel,  en  Borg; 
beng.  (kut,  en  Top,  Bjergtop)\ 
ftult,  Hjemeskal;  hindast.  a1^  kair 
lah,  Hoved;  pers.  a15,  quHe, 
enBjergtop;  J|^,  gúle,  en  Vol- 
niueknop;  russ.  golová,  Jhfsed; 
skot.  callet,  id.;  Itt.  gala,  id.; 
kalns,  el  S/erjr;  sp.  cholU,  Isse; 
oldprens.  gallu,  et  Hoved;  n.  dial, 
kolle,  enBjergtop.     iSml.  hjdl. 

koUi-r  eller  kanld,  en  Hjelm  (poet.), 
kommer  maaskee  af  koll-r,  men 
kan  dog  ogsaa  tænkes  beslœgtet  med 
*^"icfion,  Kolaka,  m.  en  Hjehn, 
eller  ^Ff;,  kúl,  at  skjule,  bedœkke; 
pers.  ^y^j  ILod,  en  Hjelm. 

ktaia  (kém,  kvam  eller  kom,  ko- 
min-ii)^  at  komme;  kváma,  f. 
Konune,  Ankomst.    Sml.  TPf,  gam, 
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at  gaaey  at  komme;  got.  qiman, 

Hi  kamme. 
kon-r  1.9  m.  Slags  J  Art.    Sml.  ^, 

,gana,  m.  Egenskab. 
kOlHT  II.9  m.  en  ypperlig  Mandy  en 

Hersker.    Sml,  ^T!T,  guna,  m«  en 

EgensktAy  it.  Tapperhedy  Ypperlig^ 

^^y  il^'^'ti  K^^i^j  adj*  bega^et 
med  gode  Égenskaber.  Grimm  — 
I,  333  —  anseer  Ordet  for  at  Tære 
af  samme  Oprindelse  som  kona, 
q.  V. 

kon-r  III.>  m.  en  Slœgtning,  Freende. 
Sml.  TSP^y  ^anja,  m.  og  f.  en 
Bruds  eller  Brmdgoms  Frasnde, 

kona,  f.  en  Koney  et  Fruéntimmer; 
kván,  kven,  kvon,  f.  en  gift 
Kone;  kvendi,  n.  Qvindekjon; 
kvinna,  f.  Qvinde;  kvonga,  at, 
skaffe  Nogen  en  Kone;  kvœnast, 
at  giftes;  kunta^  cunntitf;  svanni, 
m.  en  Qvinde.  Disse  Ord  ere  deels 
beslægiede  med  sF][^  ^an,  a/  avlej 
it.  fodeSy  hvoraf  StM ,  é> *^ " * >  '•  ^^ 
Qvinde,  en  Moder;  dcels  med  mIm, 
joni,  n.  og  t  Moderen  (volva); 
hindust.  ^y^9  é^"j  pudendum  mw 
lieris;  UjT,  gaoná,  det  at  bringe  en 
Hustruehjem;  osset  qvin,  cunnuB; 
armen.  fffii'y  gin,  en  Kone;  gr.  7^1^) 
en  Kone;  rass.  ^  en  a,  id.;  oldprens. 
genna,  id.;  got.  qino  og  qens  f. 
id.;  ags.  cennan,  at  f ode;  cwen, 
en  Kone  J  it.  en  Dronmng;  eng. 
queen,  enDronning;  oliUL  genez, 
gyneceum.  Benfey  —  1,2.  S.  168 
—  udleder  ^vvij  af  VSj  évi,  at 
svulme;  men  S.  118  af  sFI^  ^an: 
Sml.  gná^  hneita. 

konnng-r,  m.  en  Konge,  er  formeent- 
lig  beslægtet  med  knnna  (see 
kenna).  Sml.?  oldpers.  kn,  Konge 
^  Z.  f.  d.  K.  d.  M.  6.  S.  465  — ; 


Itt.  kungs,    en  Herre;  oldht.  kn<* 

ning,  Konge. 
kópa,  f.  VdmaUelsey  Svœkkelse.  Sml. 

^^f   kúp,    at  vœre  svag,   it.  at 

svœkke. 
kopar,  m.  Kohber.  Sml.  ^^y  kapja, 

n.  Kobber,  tinge  Metal;  oldht.  kn- 

phar^  Kobber;  lat.  euprnmyid. 

koppa,  f.  et  Ffuentimmer-Hoved" 
smykkey  bestaaende  af  forgyldte  S5It<* 
dopper,  hsftede  til  et  Baand.  Sml.? 
Gh«|^  kub,  at  beklœde,  bedœkke. 
Sml.  skuf-r,  kápa. 

kopp-T|  in.  en  Kop,  Skoal.  8ml. 
^^,  kúpa,  m.  en  Fordybningy 
HmUhedy  en  Flaske;  ^^,  knm- 
Ba,  m.  en  liden  Vandkrukke;  Un* 
dust.  ^/<(^f  k  ap p a r  y  et  Leerkar^ 
der  bmges  af  Jogier  (en  Art  Monke}; 
iT,  kappa,  et  start  Lœderkar  til 
Olie,  smeltet  Smor  og  deslige;  pers. 
^l5)  q&b,  et  Kar;  h^j  kobée, 
en  Oseskaal;  jUi,  qnfak,  et  Bce^ 
get;  ^y^  kúp,  et  start  Leerkúr; 
arab.  w^9  qa^ab,  en  tyk  Trce^ 
skaat;  ^^  kúb,  en  Krukke;  osset. 
koppa,  et  Viin^  eUev Brcendeviins^ 
glas;  rasa,  kabok^  en  Pokal;  1th. 
kapka,  et  Bœger;  gr.  (7x6}70^,  id.; 
ital.  coppa,  id.;  eng.  cup,  et  Bw' 
ger;  oldht.  koph,  en  Skaaly  en 
Krukke;  hebr.  y^ni,  gábía',  et 
Bœger. 

kofOi ,  m.  en  Kaarde.  Sml.  onn^i, 
karttar!,  f.  et  lidet  Svcerdy  en 
KniVj  af  ^iTí^  krt,  at  skfœre, 
hugge;  hindust.  j^jlT^  kárd,  en 
KniVy  en  Dolk;  osset.  kard^  et 
Secerdy  en  Kniv;  russ.  kórtik,  en 
Men  Kaarde;  bðhm.  og  pol.  kord, 
et  Svagrd. 
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korg-r,  see  gor  eller  kar  IL 

korkna,  at  svinde  hen,  heniœrea ; 
krokna,  aJt  krympes  sammen  of 
Kulde.  Sml.  ^^  kruné,  ai 
svinde  ind,  sammenkrympes ;  russ. 
k  0  r  c  i  1 9  a/  sammentrœkke  (kramp- 
agtig)'j  n.  dial,  skraana^  indtor" 
res;  krybe  sammen;  skrokna^  at 
sammenskrumpes.     Sml.  hrakka. 

kork-r^  m.  Isens  Glathed.  Sml.  «ncn(, 
karkara,  m.  et  Speil.  Det  franske 
glace  betyder  baade  lis  og  Speil, 

korn,  n.  Kom;  gran,  n.  et  Gran 
(granam);  grjón,  n.  pi.  €hyn. 
Sml.  on( II ,  karana,  n.  Kom; 
^rnr,  ka^a^  m.  et  Chran  (graQum); 
^15^  éurn,  at  male;  htmen.  jfti'i'y 
sorén,  Kom;  arab.  i^,  garana^ 
at  male;  got.  kaurn,  n.  Kom;  n. 
dial,  konn,  id.;  gron,  id.  Sml. 
kvorn. 

korp-r,  see  hrafn. 

kúfftf.f*  en  Rynke ,  Fold;  korpna, 
at  sammenkrympes;  skorpna,id.; 
korpuleg-r,  adj.  ussel  of  Udseen^ 
de;  krapp-r,  hi^.hoiet;  kreppa^ 
at  boie^  krumme;  kropning,  f. 
Knœfald;  krjúpa  (krýp  kraup^ 
kropin-n),  at  knœle^  it.  at  krybe; 
kryppa,  f.  enBoiningj  en  Pvkkel 
paa  Ryggen;  kurfa,  f.  En^  som 
hverken  taaler  Kulde  eller  Arbeide; 
kyrping-r,  m.  en  Rynke;  verpa, 
at  trœkke  sammen  y  sammenkrympe^ 
krumbote;  skrýfa^  at  boie,  Sml. 
^,  hvr,  at  böie^  krumme;  «n4^ 
krp,  at  vœre  svag;  öpM(,  kur- 
para^  m.  Knœet,  it.  Albuen;  <=nMU|, 
krp  an  a  9  adj.  ussel  ^  elendig;  hin- 
dnst.  Ji ,  k a b a r ,  en  Pukkel;  l^, 
Kurpá,  Knœeskaalen;  UJ^li^  sa- 
ke r-ná,  at  sammenkrympes;  lat. 


curvare^  ai  boie;  fr.  coarber, 
id.;  sp.  corva,  Knœhase;  niss. 
gorbítjsjœ,  at  boie  sig,  bukke 
sig;  gorh,  en  Pukkel;  koróbitj, 
at  krumme;  1th.  kraupas,  svag; 
eng.  dial,  krop,  Knœet;  oldht.  k ra- 
phe, en  Krampe;  lit.  rapt,  at 
krybe;  sp.  grapa,  en  Krampe; 
n.  dial,  hyrpa,  sammenrynke; 
k  0  r  y  a^  en  Vidiering ,  hvormed 
Grinder  (Led)  tillukkes;  kurv,  en 
Ring  eller  Lokke  af  sammensnoede 
Tong;  kyrmest,  at  beklemmes, 
fole  Tryk  eller  Sammentrœkning 
indvortes  i  Legemet. 

kort-r,  a^j.  kort.  Sml.  ^;|[',  kénr  ell. 
^;j^,  6ur,  ai  afskjœre,  afbryde, 
hvoraf  part.  prœt.  ^TT^,  tori- 
ta,  afskaarenj  afbrudt;  ^'  ^r,  a/ 
gjore  kort;  05 rj^  krt,  atskjœre; 
hindnst.  ^jyi-y  Kurd,  liden;  ^U^, 
kotáh,  korty  liden;  cotá,  kort; 
arm.  i'^t^f  g&r^,  id.;  eng.  short, 
id.;  Slav,  kratok,  id.;  russ.  korót- 
kij,  id.;  sp.  corto,  id.;  ags.  scort, 
id. ;  oldht.  k ur z  eller  s c n r z ,  id. ; 
skot.  cutty,  id.;  g«l.  cutach,  id. 
Sml.  skarða. 

korta,  see  kœra. 

k08,  see  kjósa. 

k088,  see  kyssa. 

kosta  I.,  atbrœkke,  besktulige.  Sml. 
öpnsr,  kaá,  at  beskadige;  sR^>  ^as, 
id.;  hindnst  UL^,  Kasá-ná,  at 
fordœrve;  persisk  ajLsL,  Kaste, 
saaret;  JaS^  kyáten,  at  drœbe; 
arm.  ^f^,  kos^,  Slagy  Saar;  slov. 
kaziti,  at  fordœrve;  arab.  ^J^, 
^aása,  atslaae,  knuse, 

kosta  II.,  at  friste^  forsoge.  Sml. 
57^  kas,  aifristey  forsoge;  zend. 
ff^pDAw^j  láétrem,  Smag.  Bopp, 
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V.  Gr.  S.  1144—45;  hindi  ^TPRf, 
cááanaum,  (U  smage;  slay,  kusiti, 
aiforaogey  it.  atsmage^  lat.  ga- 
stare,  at  smage;  ags.  costian, 
at  prove.     Sml.  k  j  6  s  a. 

kost-r  I.,  m.,  see  kj  OS  a. 

k08t-r  II.,  m.  Kosty  Fade.  Sml.  ^1%, 
gasi,  m.Föde^  Levnetsmidler y  af 
^TF^f  gas,  at  spise. 

k08t-r  in.,  m.  Evne,  Formue.  Sml. 
«ni^  ,  kosa,  m.  og  n.  Formue y 
Rigdom. 

kosung-ly  seeg6sang-r. 

kot,  n.  en  Bondehytte;  kytra,  f.  en 
Vraae  i  en  Hytte ;  kaetta,  t  Ka- 
hyttey'  skot,  d.  en  Krogy  en  Vraae. 
Sml.  ^6y  kúta,  m.  og  f.  et  Hutis y* 
7m7,  kota,  m.  en  Hytte;  hÍDdust. 
hS^  kutir,  en  Hytte;  -^^,  kofi, 
et  lidet  Huus;  russ.  kut ,  en  Krog 
i  et  Hammer ;  kusca,  en  Hytte; 
slov.  kot,  en  Krogy  Vraae;  t.  ka- 
jute,  Eahytte;  got.  hepjo,  f.  et 
Kammer;  e.  cot,  en  Hytte;  hut,  id. 

kotra,  f.  Fire  paa  en  l^rning.  Sml. 
"^íj^,  éatur,  fire;  lat.  qvatuor, 
id.;  1th.  ketturi,  id.;  oldht.  quat- 
ter,  Fire  paa  en  Tœrning.  Sml. 
fjórir. 

kovan,  see  hund-r. 

koventa,  see  ka. 

krá  eller  kr6,  f.  en  af  sides  Krog, 
Vraae;  rá  eller  ró,  f.  en  Vraae y 
Krog;  króa,  atindelukkey  afson^ 
dre  (Lammene  fra  Modrene).  Sml. 
^«e  J  rah  a,  m.  Eensomhedy  Afson^ 
dring;  n.  dial,  ro,  en  W-oae,  Krog; 
eng.  dial,  wro,  id. 

krabba,  €U  blande  sammen,  Sml.  ^^ 
krp,  at  blande. 

krabla,  see  hrœra. 

krabsa,  see  grein. 

kradak,  see  brot. 
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krafli  see  k  rapt  a. 

kráka,  tenKrage;  krák-r,  m.  en 
Ravn.  Sml.  <^|cn,  káka,  m.  en 
Krage;  ^\<^<^y  srávaka,  m.  id. 
(eg.  den  skraalende) ;  hindust.  iJb , 
kák,  id.;  pers.  cilT,  kelág,  Krage, 
Ravn;  ags.  hroc,  en  Krage;  e. 
rook,  id.;  russ.  graéj,  Krage; 
k  0  rg  á ,  id.  (en  anden  Art) ;  oldht. 
caha^id.     Sml.  krunk-r. 

kraki  eller  krakki,  m.  en  liden  Dreng; 
krogi,  m.  et  spœdt  Barn.  Sml. 
hindust.  lyT,  gurgá,  en  Viserdreng; 
skot.  gurk,  et  Bamy  især  tykt  i 
ForholdtilStorrelsen;  e.  dial,  grock, 
et  meget  lidet  Bam;  n.  dial,  gorre, 
en  liden  Dreng;  liten  krok,  id. 

krakka,  attugtey  straffe.  Sml.  hind. 
L'li^^,  karká-ná,  at  slaacy  puffe, 
ryste.     Sml.  har%-r,  harpa. 

kráknskél,  f.  en  MusUng;  harpa 
eller  hörpuskél,  id.  Sml.  gr.  xcú- 
puxo^,  en  Muslingart;  1th.  k  r  a  u  k  1  e, 
en  Soemusling.  Benfey  —  I,  2. 
S.  316  —  sml.  ^,  hvr,  at  vœre 
krum.  Skulde  harpa,  hörpuskél 
kanne  staae  i Forhindelse  med  harpa, 
en  Harpe  (Lyra),  ligesom  X^'^^^j 
en  SkUdpaddCy  tillige  betyder  en 
Lyray  fordi,  ifölge  Mythen ,  Hermes 
forfœrdigede  den  forste  Lyra  af 
en  Skildpaddeskal  med  overtrukne 
Strenge? 

kram,  n.  Kramy  Handelsvare.  Sml. 
9riM,  kraja,  m.  Kjöb^  af^,  kri, 
at  kjobe. 

krami,  see  kremja. 

kram-r,  see  krap. 

kránk-r,  a^.sygyupasselig;  krenkja, 

at  svœkke,  krœnke.      Sml.  ^,  kr, 

at  krœnke;  ^,  kf    (prœs.  cpuinri, 

k  r  n  á  t  i),  a^  beskadige  ;  sT  g  f  (pr^s. 
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qMníri,  ^rnáti),  at  SíMBkkeSj  vagre 
svag. 

krailSi  m.  en  Krands;  krina,  f. id.^  it. 
Krone.  Sml.  ^?(f  ^raaf,  eller 
^PF^,  éranf,  at  sammenknytte, 
binde  %  Rad;  lat.  corona,  en 
Krands,  Krone;  crates,  en  Flet* 
ning. 

krap,  n*  halvtoet  Snee;  krepjá,  f. 
regnagtig  Snee  ;  k  r  a  m  -  r ,  adj .  blöd^ 
halvsmeltet  (om  Fedt,  Snee  o.  s.  v.); 
grópna,  at  blive  mör^  raadne  of 
Overmodenhed.  Sml.  "OT,  árá,  at 
ophede;  ^,  ^raj,  at  smelt e^  toe; 
^MMi,  árapana,  n.  Kogning. 

krapp-r,  see  korpa. 

krapta,  at  formaae,  vcere  iatand  til; 
krœf-r^  adj.  atœrk^  rask;  krafa^ 
f.  Kravy  Fordring ;  krefja^  at 
krcBve  (sml.  orka^  a/  formaaey  it.  at 
krœve}]  kröptng-r,  adj.  stœrk, 
kraftig.  Sml.  ^^  l^TP^  of  vœre 
dueligj  vcere  istand  til;  russ.  krje- 
pitj,  af  styrke,  hekrœfte. 

kráSi  f.  lœkker  Mad;  kræsin-n,  adj. 
krœsen,  Sml.  ÍPFL  gras,  at  œde^ 
svœlge;  eller  ^TRT^,  kriiara,  m.  og 
f.  en  Rety  tillavet  af  Melk,  Sesam 
(Froet  af  en  Olieplante)  og  Riis; 
hindnst.  L^,  Kirs  a,  en  Retj  lavet 
af  Raamelk,  formeentlig  Kalvedands 
eller  Potteost;  Qyy^>  gðras,  Kjer-- 
nemelky  tyk  Melk^ 

krassa,  at  rive,  kradse;  krota,  at 
udgravere  (scvlpere);  rispa,  at 
ridsey  kradse.  Sml.  ^^  kré,  at 
udgravere^  at  skrabe;  hind.  \^jj^9 
lcarot-ná,  at  skrabe,  kradse;  pers, 
OJuij^)  tiráéíden,  at  kradse, 
klore;  hvúi.iji/^,  haraia,  id.;  gr. 
X^pÁ<J(Jitv,  at  kradse ;  Itt.^fkrðstít, 
at  udskjœre;    poL  rytowaé,  id.; 


oldht.  krazjan,   at  rive,  kradse; 

fr.  gratter,  id.;  sp.  rascar,  id.; 

hebr.  enn^  fi«ræt,  en  Graostikke; 

tbnn,  Káraó,  at  udgravere;   nin, 

Káraf,id.;  n.dial.  kriisi,  udstaffere 

med  Zirater.    Sml.  r  i  t  a. 
kranin*!  I.,  see  gmm-r. 
kranm-r  n.,  m.   en  sagte  eller  liden 

Kogning.    Sml.  "^,  áraj,  at  koge; 

WJJHj  jrapaijia,   n.  Kogning  i  ct 

Leerkar;  n.  dial,  kry,  atkogejcevnt 

og  sagte. 
kreöa,   f.   Kjœledœgge.      Sml.   ftTFT^ 

srita,  elskety  beskyttet,  agtet,  part 

prœt.  af  fir,  ári,  at  opvarte,  agle, 

dvæle  hos. 
kredda,  f.  religios  Troe.     Sml.  iTST, 

sradd'a,  f.  ogn.  ÆrbödigJied,  Troe; 

beng.  éradd'á,  id.;    lat.  credere, 

at  troe. 
kreQa,  see  krapta. 
kreg&a,  f.  et  sygt  eller  svagt  Bam. 

Sml.  <=pm,  krsa,  adj.  liden,  tynd, 

udmavret,  svag,  af  ^^»   krá,   at 

gjore  liden^  tynd;    send,  keresa, 

maver. 
kreika,    of  gaae  sagte;    reika,    at 

vanke  amkring,    rave.     Sml.  f^, 

rit,  at  gaae,  at  bevœge  sig.   Sml. 

skreika. 
kreima,  f.  et  Kreatur,  som  har  tabt 

sine  Krœfter.     Sml.  (Wl*  sram, 

at  vcere  trœt,  mat,  eller)  ST,  gri, 

at  blive  gammel  og  affœldig.     Sml. 

hærast. 
kreista,    at  trykke,    knSbe,    klemme, 

kryste.     Sml.  ^^    krá,   at  gjore 

tynd,  udmavre;   (send,  kereá,  at 

plage,  pine). 
krekla,  see  kroka. 
krenýa,    at  trykke,   svœkke,    plage. 

Sml.  ^*Hl»  áram,  at  udmattes,  plof^ 
\    ges  ;  cansat.  at  plage,  svœkke. 
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kremmilg-r,  see  krumma. 

krenkja,  seekránk-r. 

krepja,  see  krap. 

kreppa^  see  korpa. 

kuáy  at  forlange^  sage  ai  faae.  SmL  ? 
T^,  ri,  f.  Onskej  Lœngsel. 

kljálai  see  hrcera. 

krila,  atflette,  snoe.  Sml.  ^^  hvr, 
at  V(Bre  krum. 

krim,  see  hrim. 

klingja,  kriug-r,  seehríng-r. 

krísta,  at  pibe,  gmddre.  Sml.  ^ 
res,  at  lade  en  uartikuleret  Lyd 
hore;  pers.  v>-j/>  kiristea,  ai 
grœde  lydeligen;  got*  kriastaO) 
at  knarke;  gr.  xpcC^cv,  id.;  slav. 
Krjest,  Larm. 

krít^  seerita.  Hofersml.^*  éveta, 
hvid. 

krlt-r,  m.  Uenighedy  Toist,  Knurten, 
Sml.  ^^,  vrtra,  m.  en  Fiende,  it 
Stoi,  Larm;  gr.  iptg^  ipeío^,  iCw, 
Uenighed;  russ.  ratj  eller  retj^ 
Sirid,  Krig;  koll.  wrijten,  at 
trœttey  kivea;  sv.  reta^  ai  opMdse^ 
tirre;  n.  d.  relta,  id.;  sp.  retar, 
atudfordre  til  Tvekamp;  lat.  irri- 
tare,  at  ophidse. 

krjúpa,  see  korpa. 

kr6,  see  krá. 

krof,  see  kropp-r. 

krógi,  see  kraki. 

króka,  atkrumme,  bote;  krekla^  f. 
en  hoiet  Green  ell.  Qvist;  krung-r, 
adj.  krogrygget;  kryki,  ni.  en 
Vraaey  enKrog^  krcekja,  atfœste 
sammen  med  Hœgter  eUer  Kroge, 
Sml.  2^^»  kranc^  at  boie,  it.  at 
vcere  Íerum;  mss.  krjuk,  en  Krog ; 
fr.  crachu,  kroget;  (armen.  firm., 
gjer,  kroget). 

krolma,   see  korkna. 

króliay  see  krans. 


kropningy  see  korpa. 

kropp-r,  m.  Krapy  Legeme;  krof,  n. 
Krop  af Qvœg  aden  Indvolde;  kryfja, 
at  tctge  Bidvoldene  ud.  Sml.  zend. 
(Df7f39  kerep  ell.  keref,  Legeme; 
lat.corpas,  id.,  af^x^*  ^^XV  ^^^^ 
kvf,  at  gjSre  —  Journ.  As.  IV.  S. 
T.  V.  p.  261.  Ya^naLp.  137.  Bopp 
vergl.  Gr.  S.  160  — ;  oldht.  scur- 
fian,  at  tage  Indvolde  ud;  ags. 
hrif,  Bug^  ModersKvy  hrilket  Pott 
—  I.  S.  87  —  sml.  med  TpT,  garBa, 
af  samme  Betydning. 

krota,  see  krassa. 

krú  eller  grú,  n.^  eller  grúi,  m.  en  star 
Mcengdey  en  Vrimmel;  krogg-r, 
eller  krökk-r^  adj.  talrigy  vrhw 
lende;  gér,  n.  en  Sildestime,  Sml. 
hindttst.  jj^,  karor  eller  kror,  ti 
Millioner;  ^y,  giro,  en  Skare; 
georg.  ^(^try^  Uro,  id.;  Ht.  krawa, 
en  Hob/  skot  serow,  en  Mœngde, 
enSvagrm^  eng.  crowd,  id.;  oldht. 
crenreldn,  at  vrimle;  boll,  kre- 
velen,  id..;  krivelen,  id.;  fr. 
groailler,  id.;  pol.  gromada,  en 
Hob;  n.  d.  kry,  at  vrimky  krykr 
kje,  id.     Sml.  hrot. 

krnki^a,  f.  en  KruUke.  Sml.  cn^cfi^ 
karaka,  m.  Eneboerens  Krukke; 
Slav,  koréág,  en  Krukke;  t  krug, 
id.;  russ.  krú^ka,  id. 

krnUa,  atkmse,  kroHe.  Sml.  Gn^r<i, 
karala  eller  ^í^r^i,  kurula,  m.  en 
Haarloky  enKrSl;  eng.  curl,  id.; 
n.  d.  kurle,  Lok^  KroUe. 

knuninai  f-  krummet  Haandy  it.  en 
Haandfuld;  kremming-r,  m.  en 
Haandfuld.  SmL?  ^^»  kranc, 
at  vœre  krum,  eller  iP^»  grab,  a^ 
gribe.    Sml.  gripa. 

kruin-r,  see  grum-r. 

29 -• 
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krúng-r,  see  kroka. 

kránk-r,  m.  en  Ravn,  kloacan,  id. 

(poet.);   krumsi,  id.  (poet.).   Sml. 

^^  kruá,  at  skrige;  lat.  croci- 

tare,  ai  skrige  som  enRavn;  got. 

hrukjan,  id.;   slav.  grakati,  id.; 

grac,  en  Ravn;  kruk,  id.;   n.  d. 

kramp,  id.     Sml.  kráka. 

krydd,  n.  Kryderie,  Urter  af  stœrk 
Smag  eller  Lugt.  Sml.  ^,  rúd'a, 
opvoxen^  groety  udsprungen  (om 
Planter),  part.  prœt.  af  ^[^  ruh^  of 
groe,  voxe ;  ^3^»  vrd',  id.  Sml. 
jupt. 

kryQa,  see  kropp-r. 

kryki,  sée  kroka. 

kryppÍl-1,  see  korpa. 

krsf-r,  see  krapta. 

knla,  see  hrœra. 

krssin-n,  see  krás. 

krœbjai  see  kroka. 

krögg-r,  see  km. 

kröggvar  eller  kröggnr,  f.  pT.  Vanake- 
lighedeTj  Farer,  it.  Trang,  Forle^ 
genhed.  Sml.  ^,  guru,  adj.  van^ 
skelig. 

krðptng-r,  see  krapta. 

kA  eller  kýr,  f.  en  Koe.  SmL  ^,  go, 
m.  en  Oxe ;  ^,  gau,  f.  en  Koe; 
hindost.^,  gð,  id.;  pers.^lT,  gáv, 
íd.;  arm.  ff^,  gov,  id.;  osset.  gog 
cUer  g  0  k  eller  q  u  g,  id. ;  Itt.  g  6  w  s, 
id.;  ags.  cn,  id. 

kubb-r,  m.  et  Stykke  afen  Trœesiatn' 
me.    Sml.?  hindust.  ^5^  kobah,  ef 

Trœeredskab  til  at  stampe  Terrasser 
med. 

klA-r,  see  kenna. 

kllfl)  n.  en  McLske^  it.  en  til  Kaaben 
fœstet  Hœtte,  Sml.  ^I^,  kub,  at 
skjule^  bedœkke;  rnss.  kápa,  en 
Hue;  holl.  keuvel,  en  Hœtte;  sp. 
aljuba,    en  (maurisk)  Hjelm,    = 


arab.  ajkJ,  qubba^a,  bebr.  vyo^ 
koba*,  id.;  rnip,  qoba',  id.  Sml. 
kápa. 
k6f-r,  m.  en  Top;  kuml,  n.  en  Hot, 
Bakke,  Dynge;  kymbil-1,  m.  en 
Jordhoif  Bakke.  Sml.  oldpers.  kufa, 
et  Bjerg;  pehlevi:  kof,  id.  — Ben- 
fey  Gl.;  sanskr.  ^!^j  kumBa,  m. 
fremragende  Forhöining  paa  Ele- 
phantens  Pande.  Der  ere  to  saa- 
danne,  som  svalme  op  i  Brunsttiden; 
hindust.  J^^J^,  gúmrá,  en  Svulstj 
Hcevehe;  arab.^is,  quff,  en  Höi; 
i.^,  kúma,  id.;  aÍ^  kúfa,  en 
rund  Sandhöi;  georg.  ðno-lo^  kopi, 
enHcevelsCy  Pukkel;  arm.  pmi.JUy, 
komah,  en  Dgnge;  slav.  kupa,  en 
Hoi;  serb.  gomila,  id.;  sv.  knpa, 
id.;  sp.  cumbre,  en  Tap;  fr. 
comble,  id. 

kafenta,  see  ká. 

kúga,  ativinge,nöde;  gugnir,  m.eit 
vœldig  Vndertrykker ;  guggin-n, 
farknyt.  Srol,?  5Fr^  ka<5,  a/  toingey 
node,  hinde;  ^^,  kuc,  at  bote, 
hindre,  modsiaae;  lat.  cogere,  at 
tvinge;  (er  Derivationen  af  c  a  m  + 
agcre  rigtig,  kan  7f,  saih  +  SsJ, 
a^,  af  lignende  Betydn.  sammenlig- 
nes);  eng.  dial,  cook^  attugte. 

knggi  eller  kugg-r,  m.  et  kort  Fartot, 
opríndeligen  formodentlig ,  som  de 
Yildes  Kanoer,  af  en  adhulet  Stok. 
Sml.  hindast.  Ujj^,  kakor-ná,  ai 
udhide;  russ.  KÓia,  et  Skib  med  een 
Mast;  oldht.  kocho,  enArtSkib; 
holl.  kog,  id. 

kuiot,  see  köt. 

kúka,  at  forrette  sin  Nödtörfi.  Sml. 
^,  gu  eller  ^  gú  ,  id.  Indiske 
Lexicographers  Erklœring,  at  ^^* 
kuksa,  m.  Maven,  kommer  af  ^?> 
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kuá,  at  uddragey  fordi  Excremen- 
terne  uddrages  af  Maven,  kunde  el- 
lers  gjore  Slœgtskabet  mellem  dette 
kuá  og  kuka  sandsynligt,  men  De- 
rivationeQ  synes  tvungen. 

knkl,  n,  Gjöglerie^  Taskenspílleríe  ; 
kaklari,  m.  en  Gjögler.  Sml.  °p*\» 
kuh,  at  overraskcy  at  opvœkke 
Forundríngy  Beundring;  5i«5«n» 
kuhaka,  m.  en  Gjögler^  Tasken-- 
spiller^  it.  en  Kjeltringý  ^^^, 
k  u  h  a  n  a  ,  adj.  kykkelsk  ;  æthíop. 
T*íhA0:,  gaahlava^  at  bruge  List; 
t.  gaukeln,  gjögle;  heucheln, 
athykle;  e.  cog,  atsmigre,  fte- 
drage;  juggle,  at  gjögle.  Dog 
tor  f^;^  div,  at  lege,  spoge^ 
være  Rod  til  nogle  af  de  anforte  Ord, 
ligesom  til  lat.  jocus,  jocalari, 
ital.  giocolare,  fr.  jeu  etc. 

kúla,  see  hj61. 

knlldi,  see  kald-r. 

tÍAf^atrage  frem;  kulp eyg-r,  «oin 
har  udstaaende  Oine.  Sml.  ^c^, 
kulj^a,  Anklen;  3^^,  gulýa, 
m.  id.    Sml.  hjól,  svella. 

kult,  etTœppe;  seehal,  eller,  da 
det  eng.  qvilt,  en  Madrasscj  synes 
beslægtet  med  quill,  at  sye^  stikke 
(et  Tæppe  eller  andet  Udstoppet), 
maaskee  beslægtet  med  önilc<id,  ki- 
lita,  gjennemboret^  onir^i,  kila, 
en  Pinde y  en  Naal;  ags.  hwitel, 
en  Kappey  et  Tœppe. 

kuinba,  f.  en  tyk  eller  klodset  Pige  ; 
kumbari,  et  uanseeligt  plumpt 
Kjobmandsskib.  Sml.  cp l*^*!;^ k u m- 
Bin,  adj.  dannet  som  en  Vand* 
krukke  (kumBa);  hindust.  iT^  kup- 
pa,  en  8tor  Lœdersœk;  kuppá 
h  o  n  á ,  fi^  blive  meget  feed.  Lignende 
BetydnÍDger  ere  forenede  i  det  eng. 


pumpkin^  et  Grœskary  it.  en  Ban-- 

deknold. 
kninl,  see  kúf-r. 
knnd,  en  af  Benævnelserne  paa  et  Har^ 

nisky  en  Brynje  (i  Skálda).     Sml. 

^T!^»  kund,  aibeskyttCy  beskjasr^ 

mcy    eller  ^n^cn ,  kanéuka,  m.  en 

Brynje. 
kund,  knnd-r,  see  kyn  I. 
knning-r,  seekanina. 
knnna,  see  kenna. 
kuntdi  see  kona. 
kúpa,  f.  et  rundt  Kar,  enSkaal.  Sml. 

5^,  kúpa,  m,  en  Vdhuulningy    en 

Brand;  n.  dial,  kupe,  en  dyb  Vand- 

Xrumtne;   hebr.  niK,   ðb,  en  Lœder- 

sœk.     Sml.  huf-r. 

kúra,  at  ligge  i  Roe,  vœre  örkeslos; 
ky r-r  eller  kvir-r,  a^'.  stille,  fre- 
delig;  ky r7^ y  Í.  Stilhed;  kor,  f. 
Sygeseng.  Sml.  beng.  kure,  dorsk, 
savnig,  örkeslös;  hindust  J 15^, 
kurjál,  en  Pugls  TUstandy  naar 
den  sidder  i  Roe  og  pynter  sine  Vin- 
ger  med  Næbbet.  Blandt  de  Sanskrit- 
ord  y  som  ere  optagne  i  det  Javanske, 
er  kerta^  Roe.  Humboldt,  die  Kawi- 
Sprache  2.  B.  S.  52;  got  qairrus, 
rolig;  n.  dial,  kvar^  id.;  kura, 
boie  Hovedet  ned  mod  Bryatet;  fr. 
coi^  id. 

kurfai  seekorpa. 

kurra,  atsusey  brummcy  kurre.  Sml. 
^^y  kur,  at  give  Lyd. 

kusa,  f.  en  HunkcUv;  kusi,  m.  en 
Hankalv.  Sml.  hindust.  ^ýy  gð- 
saleh,  en  Kalv. 

kúsúng-r,  m.  Orefigen.  Sml..  ^i^ 
k a é,  o^^/ooe/ (hindust.  jX  k^san, 
Piney  Plage^. 

kút-r,  m.  en  lidenTonde.  Sml?  g^, 
guhá,  f.  en  Hule. 
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ksta ,  at  stikke  eller  skjœre  tned  en 
liden  Kniv  (kviVx).  Sml.  ^,  kut 
eller  ^i7>  kutt,  at  aJeftere;  hind. 
Uiir;  kafna,  id.;  OlX  kattáo,  en 
jKrittj;  jlfj^  kttfáp,  en  Oxc;  beng. 
k  it  a  n ;  at  skjære ,  hugge  ,•  persisk 
jjjyi.,  Eúden^  oí  ctfskjcere,  af- 
hugge;  laj.  vl^'y,  qvát,  atafhugge; 
eng.  cut^  id.;  eng.  dial,  kette,  id.; 
n.  dial,  kutte,  at  afhugge;  fr.  cou- 
teau,  enKniv;  hebr.  rn:,  gida', 
atafskjare,  afhugge. 

kYabba,  see  hváa  II. 

kyadd-r,  see  kve^a  og  kveSja. 

kYAka,  at  gviddre*  SmI.  <^^^  ¥a6, 
at  tale^  fortcBlle;  hindnst.  jJLjii, 
bak  bak,  Snaky  taabeligt  Sluékíer. 

kvalariy  see  kvelja. 

ky&inay  see  kóma. 

kváHy  see  kona. 

kvantali-r,  adj.  hindret,  ikke  frie, 
tvivlraadig.  Sml.  oinsá,  van  da, 
a^.  mangelagHg  ^  afmœgtig. 

kvapa,  at  bœwe  af  Fedme.  Sml. 
cR^  kap,  at  bcency  ryste;  W\^ 
vep,  id.;  eng.  qyaver,  id.;  eng. 
dial,  qvappe,  id.;  n.  dial,  kvæpe, 
skvapa,  at  bœvre^  ryste.  Sml. 
bifa.  ^ 

kvarðiy  m.  en  Maalestoky  Alnenuml; 
ákvarða,  at  bestemme.  Sml.  ^m, 
vartti,  f.  en  Linie,  en  reguleret 
Liniey  af  ^r^  vrt,  at  vœre  be^ 
stemtf  it.  at  bestemme;  ^t,  urd, 
at  maale.     Sml.  yeri-rl. 

k?arnay  at  gjore  Hul  i  en  Ting.  Sml. 
^Tmi^  karn,  at  gjennemh(yre ;  hind. 
UX,  kar-ná,  id. 

kvarta,  see  kæra. 

kvása,  see  hvass  II. 


k?e6a    (kveð,    kvað,    kvebÍD-n), 

1.  at  mgeypaastaaeybekrœfte.  Det 
sammensatte  Ord  hávaði,  m.  Raa- 
beny  Skrigeny  tyder  paa  en  forkortet 
Rod  vaða  eller  ve%a;  kyib-r,  m. 
Vidneabyrd;  kvitt-r,  m.  uvist 
Rggte;  pati,  m.  id.;  kvoi,  f.  Be- 
gf (Bring.  Sml.  5^  vad,  at  sige, 
tale;  önq[,  kaf,  id.;  beng.  kafan, 
ateige,  tale;  pers.  o\j,  vat,  Ordj 
Tale;  got.  qiþan,  at  »ige,  tide; 
cimb.  koden  eller  kðden,  attale; 
ags.  cwæðan,  id.;  pel.  gadac^  id.; 
oldprens.  waitiáty  id.  Sml.  gétall. 

2.  at  digte  Vers;  kveðandi,  m. 
Poestey  Versenuudj  en  Sang;  kyi- 
8a,  f.  et  Digt;  (ó5-r,  m.  en  Ode, 
et  Digt').  Sml.  «nGJ^  kav,  of  skitdre 
Noget  som  Digter;  <=nlai,  kavi,  m. 
en  Digter;  *MHI,  kavitá,  f. 
Poesiey  et  Digt  (eller  ^rniT,  gáfá, 
f.  Verity  Sang}]  ags.  fitt,  en  Sang; 
gei,  id. 

kvetja  (kveð,  kvaddi,  kvadt),  at 
bilsey  især  til  Afsked.  Sml.  ^f^ 
V  a  n  d ,  €U  hilse  med  Ærbödighed ; 
skot.  quel  nth  eller  queith,  at 
hilse  til  Afsked. 

kvef,  see  gey  fa. 

kveify  see  kápa. 

kveiky  see  kvik-r. 

kvoiaa,  see  hvina. 

kveisa,  f.  et  Slags  Bgld  i  Fiskegjel- 
lerne.  Sml.  f^,  svi,  at  svtdmey 
hovne;  n.  dial,  kveisa,  en  Blegne 
med  Svulst. 

kvðita,  at  undertvinge  med  Magt. 
Sml.  "RT,  kái,  at  beherske;  tST,  ^i 
eller  f?,  gri,  at  betvtnge,  underkue. 
Sml.  kúga. 

kve^a,  at  pine  J  martrcy  plage;  kva- 
lari,  en  Pinery  en  Boddel;  kvöl, 
f.  Pine,  Plage.    Sml.?  S^FTt  gval, 
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ctf  hrœnde^  ^U.  f3^,  ^var,  atvœre 
syg;  oldht.  qrelan  nah,  aibrcmde 
af  Længael  efter ^  got.  qal,  Plage; 
holl.  kwelen,  henvisne,  hendöe; 
ags.  cwellan  =  eng.  dial,  qvelle, 
at  drœhe;  eng.  kill,  id.  Sml. 
svæla. 

kvendiy  see  kona. 

kver,  n.  en  Men  Bog,  it.  et  Afsnit 
eller  Kapitel  i  en  Bog.  Sml.  ^, 
varga,  n.  en  Bog,  it.  ^  Afsnit 
i  enBog;  oldfr.  quayer,  en  Bog; 
skot.  quair,  id. 

kverk,  f.  Hals,  Stmbe;  barki,  m. 
id.;  kyrkja,  at  gvœle,  at  sammen- 
snœrpe.  Sml.  ^fSR,  krka,  m.  Síru- 
6e;  hindust.  UUjT,  knrha-na,  a< 
plage;  georg.  ^m-^io^  horhi,  Stru" 
be;  œth. 'T^ÍQ.jgaira'e,  id.;  osset. 
RurR  eller  qur,  Strube;  baraje, 
id.;  böhm.  krk,  id.;  Ith.  og  Itt. 
gerkle,  id.;  russ.  górlo,  id.;  gr. 
þpóyx^g,  id.;  ags.  hraca,id.;  eng. 
dial,  gorge,  id.;  qvarken,  at 
qvœle;  skot.  croagh,  id.;  oldht. 
querca,  Strube;  t.  gurgel,  id.; 
fr.  gorge,  id.;  carcan,  et  Hals^ 
jem. 

kvetti,  n.  Mundens  Aabning,  Gab. 
SmL  ^f^5  vadana,  n.  Munden. 
Sml.  kveða. 

k?la,  at  drive  Fa^irene  ind  i  Stien 
(kvi,f.).   Sml.?  ftr,  éiy  at  samle. 

kviða  I.,  see  kveða. 

kvfta  11.  (kvííi,  kvei»  ell.  kviddi, 
kriJit  ell.  kvidt),  at  frygte,  vœre 
bange;  kviija,  at  forbyde,  vel 
oprindelig:  at  gjore  bange.  Sml. 
foR^,  kit,  at  frygtey  vœre  bange. 

k?ÍQ-rI.,  Vidnesbyrdy  see  kve^a. 

kvit-r  n.,  m.  Underlivety  Maven; 
k við a ,  at  fylde  Bugen.    Sml.  Stó(, 


gafara,  m.  Maven;  <^\{y  adara, 
D.  id.;  hindustj^l,  udar,  id.;  (j^, 
pet,  id.);  keng,  udar,  id.;  gr. 
frpovy  id.;  slav.  utroba,  id.;  1th. 
wedaras,  id.;  Itt.  wéders,  id.; 
lat.  venter,  id.;  ags.  cwib,  id.; 
got.  qiþas;  m.  id.  Anderledes  Ben- 
fey  —  I,  1.  S.  373  og  1,  2.  S.  166. 
Sml.  i(ir. 

k?ig-r,  m.  en  Kalv;  kviga,  f.  en 
Qvie.  Srol.  gi»,  vagra,  m.  og  n. 
et  Bam;  hindust.  L^^,  ba(rá, 
Kalv;  eng.  dial,  whie,  en  nng 
Qvie;  skot.  quyok,  id.  Den  sidste 
Form  kande  vække  Formodning  om, 
at  Ordet  er  Deminntiv  af  ku;  sp.  be- 
cerro,  en  Kalv;  becerra,  en 
Qvie. 

kYÍk-r,  adj.  levende,  rasky  driftig, 
it.  bevœgeligy  bcevende;  krika,  at 
bevœge  sig;  krikindi,  n.  et  Dyr, 
et  levende  Vœsen;  kveik,  f.  fc- 
vende  Sœd;  kveikja,  antcende, 
opmuntre;  kveik-r,  m.  Vœge  iet 
Lys;  krik-fé,  n.  Kreaturer  (eg. 
levende  Gods} ;  heraf  er  senere  dan- 
net  qvæg;  vegna,  at  formaaey  be^ 
finde  sig  (vel);  veig-r,  m.  Kraft, 
vigor;  veig,  f.  GtUdy  it.  en  for* 
trinlig  Drik.  Sml.  ^^,  vega,  m. 
Hurtighedy  Raskhed;  ^nsT,  vi^a, 
n.  Sœd  (af  Planter  o.  s.  v.),  Oprinr 
delsey  Marvy  et  Ord,  i  hvis  Rods 
Angivelse  indiske  Lexicogr.  ere  noget 
vaklende.  Wilson  anforer  T^sFT 
Yigan,  oí  föde  og  at  fades.  Det 
forekommer  mig,  at  man  ber  tor  for- 
udsætte  en  Rod  vig,  svarende  til  det 
lat.  vigeo,  of  leve,  attrives,  at 
vcere  ved  Velmagty  identisk  med 
STs|^  og,  ai  leve,  it.  at  vcere  stœrk; 
^Sltj^  ogas,  n.  Krafty  Livskraft 
(Avlekraft);    afg.   g,    bill.    Body 
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OprindeUie;  ^,  víl,  id.;  gr.  xí- 
xug^  stœrkf  munter.  Tnrde  man  an- 
tage  eo  Omflytníng  af  forste  og  sidste 
Radical,  Tilde  sIT^  giv,  at  leve^ 
være  at  betragte  som  Rod.  Grimm 
—  Diphth.  S.  206  —  antager  Slœgt- 
skab  med  denne  Rod;  got.  qius,  le^ 
vende;  eng.  qvick,  id.,  it.  rasky 
hurtig;  eng.  dial,  whík,  wich, 
wick,  id.;  sv.  qyick,  livligy  rask; 
vig,  behcmdig^  hurUg. 

kYÍllÍ,  m.  Skrantenhedj  Svagelighed. 
Sml.  f<í^,  ^y^íTj  atvœresyg, 

kTinna,  f',  see  kona. 

kvir-r,  see  kupa. 

kvisa  og  kvista,  see  hvass  II. 

kvígl,  kvigt-r,  see  geisl. 

kvitt-r,  m.j  seekreía,  ogsml.  ^5T, 
kafá,  f.  en  opdigtet  Fortœllingj  en 
Fábel;  hindast.  l^,  kafá,  id.  Sml. 
dog  ogsaa  krisa,  under  hvass  IL 

kVOQa,  f.  Harpix ;  kvoðna,  aihlhoe 
til  Harpix.  Sml.  SRTBT,  kváf a,  m. 
en  Decoct  eller  Oplösningy  der  til- 
beredes  ved  mild  og  redholdende 
Varme,  af  a>q^  kvaf,  atkogepaa 
saadan  Mtmde. 

kvok,  see  kok. 

kVOl,  see  kál  II. 

kYOn,  kYOnga,  see  kona. 

kVOS,  see  kjós. 

kvOQ,  see  kveða. 

kvOUd,  n.  Aften.  Sml.?  cFTFT,  kála, 
adj.  sort;  subst.  m.  IHd,  Dod  (alt- 
saa  vel  den  sorte  eller  morke  Tid); 
lat.  caligo,  Morke;  n.  dial,  kreld, 
Aften.  Ihre  mener,  at  det  enten  kan 
komme  af  kvilla,  at  antænde  lld^ 
eller  af  hv{la,  at  hvUe.  I  n.  dial, 
betegner  kveld  (i  Modsætning  til 
aftan)Tiden  fra Morkets  Begyndelse 
til  henimod  Midnat;  af  tan  den  sidste 
Halvdeel  af  Dagen. 


kvSni,  f.  MoUe,  Qvcem.  Sml.  grfr, 
varn,  at  male,  eller  ^TÍ,  cúrn, 
at  knuse,  male;  |[T!l,  gdrn,  at 
dreies  rundt;  Isa;.  aJU^,  qarma- 
ta,  en  Molle;  got.  qairnus,  m. 
en  Molle;  eng.  grind,  at  male ^ 
knuse;  skot.  curn,  en  Haandmolle ; 
B\?LV.^rjnjvj,  enMolle;  af  Miklo- 
sich  sammenlignet  med  sT,  gr,  at 
gnideQiy     Sml.  korn. 

kVSm-r,  adj.  bekageligy  kfcerkommen 
(i  sammensatte  Ord).     Sml.?    gRIT 

.  kam,  at  attraae;  e.  qveme,  at 
behage;  e.  d.  wheme,  id. 

kyl^a,  see  koka. 

kýla,  see  hyl-r. 

kylfa,  see  kólf-rll. 

kýliy  en  Byldy  see  hjól,  saafremt 
Ordet  nærmest  betegner  Skikkelsen ; 
betegnes  derimod  Inflammationen  der- 
ved,  maa?^FT,  ^val,  atbrœnde, 
sammenlignes. 

kyya,  see  kald-r. 

kýll,  kyllir,  see  hyl-r. 

kymbi  ell.  gymbi,  n.  et  Met  Knippe ; 
kymbil-1,  m.,  1.  id.  Sml.  hindast. 
\^y^9  Konpá,  Hovedhaaret  flettet 
og  knyttet  op  i  en  Top  ;  2.  en  Jord- 
hoi,  Bakke.     Sml.  kuf-r. 

kymi,  m.  en  Vraae,  Krog.  Sml.  *s[, 
kuiiib,  at  skjule.     Sml.  gey m  a. 

kyn  I.,  n.  SlcBgt,  Kjon;  kind  eller 
kynd,  f.  id.,  it.  Afkom,  Stamme; 
kjnjasi^at  avles^fodes;  kund-r, 
m.  en  Son,  it  en  Slœgtning,  en 
Ncerpaarorende ;  kund,  (.  en  Dot- 
ter.  Sml.  sFFi,  ganana,  n.  Families 
Slœgt,  Siamme,  af  sf^»  gan  (10.  el. 
prœs.  ganajate),  at  anle  j  it.  3.  cl. 
at  fades :  (hindast.  j^ ,  k  n  n  v  a  r , 
en  iSfon);  gr.  yivo^,  Slœgty  Stamme; 
lat.    genus,    n.   Kjon;     gens.    f. 
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.  Slœgt;  nasci^  at  fades  f  gnatiiB 
éllernatas,  enSön;  got.  kani,  n. 
Slœgi;  knoda,  f.  Slœgt,  Stamme; 
t.  kiad,  et  Barh;  oldht.  kanni, 
Slœgt;  Itt.  ginta,  id.;  e.  cen,  kin 
eller  cin,  Slœgtskáb;  gender, 
Arty  Slœgt;  skot.  kendle,  at  föde 
Unger  (om  Haren).      Sml.  géta  I. 

kyn  ÍI.,  n.  enunderlig  I^ng,  et  Under; 
kyngi,  f.  Trolddom;  kynja,  aí 
förundre;  kynsl,  n.  pl.  enusœd" 
vanlig  Ting.  Sml.  ST^,  ^anja,  n. 
et  Under;  hindnst.  C^W,  é^^>  ^^ 
Troldkarl;  beng.  g  u  n  gj  a  n ,  Trold- 
dom.     Sml.  gan. 

kynda,  aS  antœnde^  brœnde,  Sml. 
grí>  eaud,  at  vcere  vamiy  at 
skinne;  oh-i^  kan,  atlyse^  ell.  ^Mv^ 
kund,  at  brcende;  lat.  candere^ 
atvœreheed;  in-cendere,  at  an- 
tænde;  eng.  kindle,  nt  tcmde; 
tínd,  id.;  n.  dial,  kyende,  Spaa- 
ner  at  tœnde  Ild  med.  Sml.  tendra, 
kindir. 

kynna,  see  kenna. 

kýr,  see  kú. 

kyrð,  see  kara. 

k]rrkja,  see  kyerk. 

kynia,  see  kirnir. 

kyrtÍl-1,  m.  en  Kjortel;  skirta  eller 
skyrjta,  f.  Skjorte.  Sm\.  hindust. 
^J,  kurtá,  en  Kjortel,  en  Skjorte; 
aJ^j  kurta,  id.;  beng.  kurti,  en 
Kjortel;  pers.  aJ^,  kyrte  eller 
^jj  kyrtek,  eller  aId^,  qær- 
tœ,  en  Tröie;  georg.  3«ff)6<^cr>o^ 
kuarfi,  id.;  íj6íf>a)0j  garfi,  en 
Fxldtkappe  ;  russ.  k  ú  r  t  a ,  en  Over-- 
kjole  med  Peltsvœrk;  ags.  cyrtel, 
en  Kjortel;  t.  kittel,  id. 

kyssa ,  at  kysse  ;  k o s  s ,  m,  et  Kys. 
Sml.  ^H,    ktts,    eller  ^f^.    kuá, 


atkpssej  favne;  got.  knkjan,  i4.; 

oldkt.  kns,   KySy^  n.  d.  kausa,    at 

klappcy  kfertegncj  it  kygse. 
kytast,    at  kives.      Sml.  ^^    kné, 

at  kives  j  modsœtte  sig;    (hiiid««t. 

USCí^í^,    Íatak-ná,    at  fornœrmey 

at  være  vrangvUlig) '->     skot.   ket, 

vredagtig. 
kytla,  atslaaej  pidske,     Sml.?   ^^ 

kad,  at  slaae^  eller^fW,  kunf,  id. 

kytra,  see  kót. 

kðnn,  see  kenna. 

ksr-r,  adj.  fc/ípr.  SmL  cFiodí,  karvYa, 
m.  Kjeerlighedy  eller  maaskee  Sli^, 
gára,  m.  en  Kjæreste;  pers.  jb , 
jár,  en  Ven,  en  Kjcereste;  arm.  "fy^ 
sép,  Kjærlighed;  georg.  '^^t^^n^^^ 
qúarul,  id.;  lat.  earns,  kjær;  fr. 
cher,  id.  Benfey  —  I,  2.  S.  162  — 
ndleder  earns  (for  cam-rns),  áf 
5Pr^  kam,  at  elske. 

kæra,  í.Klagej  Tvistighed;  kvarta, 
at  klagey  beklage  sig;  korta,  id. 
Sml.  hindust. ^^<^,  ^tVy  Klagc;  lat. 
qyeri,  at  klage;  got.  kara,  Sorg; 
oldht.  qveran,  at  sukke;  charén, 
id.;  Itt.  karrinat,  at  sörge. 

kðSt-r,  see  kasa. 

kðta,  see  kát-r. 

kœfa,  see  geyfa. 

kœla,  see  kald-r. 

kðg-r,  m.  Fryndser.  Sml.  hindast. 
IT,  kagar,  Breem^  Bord. 

kðgguU  og  kökk-r,  see  kékk-r. 

kðlski,  m.  Djœvelen,  it.  en  ublue  gam- 
mel  Knark.  Sml.  Gnír^on,  kalki, 
n.  en  Benœvnelse  far  Visnu ,  en  in- 
disk  Ond,  betegnende  hans  tilkom- 
mende  Egenskab  som  Verdens  Ode- 
logger;  GfrffFSppT,  kalkin,  skam- 
agtig^  syndig;  eng.  dial,  call,  ct 
Skarny  en  Ðjœvel. 
30 
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kSngnl-l,  m.  Kongle  eller  Froe  of 
Oran  eller  andre  Ncuúetrœer.  Sml.? 
^nrrT,  óanéala,  adj.  ry^/encfe,  &æ- 
vende. 

kðngnlló,  see  Ó  III. 

kOr  1.9  n.,  1.  Kaar^  Lod,  Skjœbne. 
Sml.  on^Mi,  karana,  n.  ForreU 
ning,  Livsstilling ;  pers.jlT^  kar,  id. ; 
2.  VaJg.  Sml.  ^,  rr,  at  vœlge; 
beiig.  kurán,  id.;  oldht.  kuri, 
Valg^  boll,  keur  eller  keus,  id. 
Sml.  kjósa,  val  I. 

kSr  II.,  see  kura. 

kOrf,  see  karfa. 


kSSy  kOst-r,  see  kasa. 

kSt   eller  kuiot  eller  ket  eller  kjOt, 

n.  Kjod.     Sml.  ?^  perg.  vuJT,  gust, 

Kjod.  ' 

kOtt-r,  m.  en  Kat;  kétta  eller  k  is  a, 
f.  en  Hunkat;  ketling-r,  m.  en 
Katunge.  Sml.?  ^,  otu,  m.  en 
Kaif  T5|TH,  íattása,  m.  en  ,Mo- 
skus^Kat;  hindust.  ^t^^  ttatas, 
eller  katár/ en  Mer  (eng.  pole 
cat);  osset.  gœde,  en  Kai;  rttss. 
kot,  id.;  georg.  3630,  kati,  id.; 
laj^.yT,  kátu,  id. 


L 


1&  I.,  f.  Vand,  Bölge^  Hav  (poet.) ; 
laga,  átdryppe;  log-r,  m.  Vœdske^ 
Safty  Hav  (poet.);  lægi-r,  m.  Hav 
(poSt.);  lóa,  at  heskylle^  skumme 
imod.  Sml.  H^j^í^,  lahari,  en  star 
Bolge;  hindust.^,  lahar,  id.;  lat. 
lacus,  en  Soe;  ags.  laga,  Hav- 
fladen;  eng.  lough,  en  Soe;  slav. 
laka,  et  Kjcem;  o.  dial,  logje, 
Vandets  Overflade;  log,  Safty 
Vœdske  /  slav.  v  1  a  g  a ,  Vœdskey  sy- 
nes  at  danne  et  Mellemled  mellero 
la  og  rak,  q.  v.     Sml.  leka. 

la  II.,  f.  Blod  (poet.).  Sml.  FÍt^, 
loha,  m.  og  n.  Blod;  rill^n,  lo- 
ll ita,  D.  id.,  it.  adj.  röá;  beog.  lau, 
Blod;  hindust.^,  lahú  eller  y^^, 
lohú,  Blod.    Sml.  blaut. 

lain.,  LHaar;  1Ó,  Vœvefald,  Tid- 
selduuny  Agertddy  Pyld  i  Puder; 
lagð-r,  m.  en  Lok^  en  Tot;  lag- 
ba,  at  gjore  haarety  laaddent;  lena, 
f.  etTœppe;  les,  o.  uldne  Vgrer; 
lopi,  m.  en  t^^of/ lúfa,  f.  tykt  Ho- 
vedhaoTy  ii.  en  laadden  Mand ;  rú, 
n.   IM,  Load;  rýa,  at  tage  Utd 


eller  Haar(^;  rota,  id.;  rufin-n, 
adj.  strtdhaaret;  rýa,  f.  et  Vld- 
tœppe.  Sml.  cfTg*,  lava,  m.  Haar, 
i^^(af  forskjellige  Huasdyr); 
f^TT^PT,  loman  eller  ft^,  re- 
man, n.  Hoar  paa  Legemet,  af  rj^ 
H,  at  afslgœre,  afklippe;  hindust. 
my  J  lom,  Haar  paa  Legemet; 
i>\^jf  roan,  Haar,  Duun;  beng. 
lui,  et  Tæppe;  pers.  .>>;,  rod, 
Faareuldens Afplukntng ; got  raup- 
jan,  at  afpltikke;  oldht.  liuhhan, 
id.;  1th.  ráuti,  id.;  slav.  runó, 
Faareskind  med  Ulden  paa;  skot. 
rone,  id.;  roo,  at  plukke  Vldaf; 
n.  dial,  lo,  de  fine  fremragende  Haar 
eller  Uldtrcevler  paa  Fildt  eller 
tUdneToier;  loen,  laadden;  roive, 
Skind  med  Ulden  paa;  gr.  Xáxvrj, 
Uld;  lat  Una,  id.  Sml.  lid. 
1&  IV.  (præs.  lái),  at  dadlej  misbil- 
lige;  laspra,  of  skjcsnde  paa; 
lasta,  atdadle;  lost-r,  m.Ltist; 
alas  a,  at  irettesœtte ,  skjcende  paa. 
Sml.  FTrar,  lá^,  at  dadle,  tale  ilde 
am;  cHsJ^,  la^,  at  beskjcemmey  for- 
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nœrme;  russ.  lájatj,  aJt  skjœnde 
paa,'  lásatj,  aiheaudle;  gr.  Xa^cef- 
vsevy  ai  skjœlde;  got.  laian^  id.; 
oldht.  lahan,  at  dadle;  ags.  leá- 
han^id.;  skot.  lak,  id.;  Itt.  laz- 
zinát,  at  laste;  hoU.  lachter, 
Skam,  Spot;  laken^  dadle,  vrage; 
pol.  tajac,  at  shjœlde;  lat.  la- 
trare,  at  gjöe,    Sml.  hlak,  hlæa. 

labba  eller  lappa,  at  krybe  fir  em  j  at 
gaae  langsomt  og  med  Bewœrlig^ 
hed;  lubbast,  id.;  löpp,  f.  Fod^ 
blad  eller  Fod  paa  Rovdyr.  Sml. 
í'PT*  laB,  (ít  tage,  gríbe ;  hind.  «J, 
lap,  Haundens  Huulhed,  naar  dea 
krummes,  som  for  at  holde  Yand; 
niss.  lápa,  en  Pote^  Dyrelab;  gr. 
laþri^  Griben.     Sml.  lofi. 

lit  ell.  lóQy  n.  firugtboTj  grœshevoxen 

•  Jardj  it.  aarlige  Frugter  af  en 
Jbrd/ocf  (ligesom  Jordens  Laadenhed 
—  Haldorsen);  lon,  {.  en  aflang 
Höestak;  lana,  at  aœtte  Uöe  i 
8iak.  Sml.  ^,  lu,  m.  Skjœren.(^ 
Korn)^  Afmeien  (af  Græs)^  af  c^» 
Ið,  eU  slgœrey  meie;  hindost.  U^), 
lau-ná,  id.;  afg.^,  lo  eller  lau, 
Indhöstning;  n.  dial,  lóa,  at  ind' 
hoste;  löe,  enKom^  eller  Höelade ; 
Itt.  ptaut^  ol  afmeie.  Sml.  lá  III., 
slœgja. 

lata,  atindbyde;  lod,  f.  Indbydelse. 
Siiil.?  ^T^  klad,  at  kalde^  raabe; 
got.  lafion,  indbyde. 

laf,  n.  Fligj  Skjödi  lafa,  at  hœnge 
og  dingle;  lap  a,  at  hcenge  kraftlös 
nedy  slappes;  slapa,  id.;  (lók-r, 
m.  Nogety  som  hœnger  n^d);  slep- 
pa  (slepp,  slapp,  sloppin-n), 
at  sKppe,  Sml.  rT^,  Jamba,  adj. 
nedhœngendej  af  rl<sr,  lamb,  at 
falde;  SRírí^*  avalaiiib,  at  hœnge 


ned;  f?T^3^,  lambaka,  m.  en 
lodret  Linie;  rass.  slabo,  slapy 
mat;  gir.  Xoatapdq^  id.;  hoU.  lob, 
en  star  nedhœngende  Balakrave; 
loof,  matj  slap;  eng.  .dial,  lave, 
at  hœnge  og  dingle;  o.  dial,  lav, 
den  pau  gamle  Chrantrœers  Crrene 
nedhœngemle  Mose;  lava  (om 
Frogter),  at  hcenge  t  Overflod  paa 
Trœeme;  lape,  hamge  slapt  ned. 
Sml.  lauf. 

láfl,  m.  den  Plods  i  en  Ladebygning, 
hvor  Avneme  falde.  Sml.?  cgH^ 
lup,  at  afskjcere,  dele;  n.  dial.  laa- 
ve,  den  Deel  af  Ladebygningen, 
hvor  Komet  tœrskes.     Sml.  láð. 

iig-r>  adj.  lavy  korty  it.  sid  (depres- 
sns);  lág^  f.  Fordybnmg,  lille  Dal; 
laut,  f.  id.;  l»gja,  at  nedtrykke; 
lækka,  id.,  it.  ydmyge,  it.  nedtryk^ 
keSy  ydmyges.  Sml.  r<1^»  l^gu? 
adj.  lav,  liden;  russ.  log,  en  For- 
dybningy  Dal;  skot.  laigh,  lav; 
boll,  laag,  id. 

lag  I.,  n.  et  Lag  (ordo,  structura). 
Sml.  hindust.  ^\53,  lagáu,  en  Radj 
Rœkke;  Itt.  lag  a,  et  Lag. 

lag  n.,  n.  StUhed  eller  Ophold  mellem 
flere  ulige  store  og  amiddelbart  paa 
hverandre  folgende  Brændiager  ved 
Strandbredden;  leg,  n.  Leie^  8œng, 
it.  Grav  ;  logn,  n.  Bltkstilley  Hav- 
bilk;  Ion,  n.  Ophor,  Ophold;  16 na, 
at  staae  stille^  som  en  Söé;  lok, 
n.  Forhalingy  Ophold;  lu,  n.  eller 
lui,  m.  Trœthed;  lur,  m.  Dorsk- 
hed;  (lyja,  at  gjore  trœt) ',  lygna, 
f.  Blikstaie;  lægi,  n.  JSiwn,  Skibs- 
red;  liggja  Oigg?  ^^Sy  legin-n), 
at  ligge;  leggja,  at  lœgge:  Sml. 
beng.  lagan,  at  vœre  stille,  at  hvile; 
hindust.  Ui3,  lag-ná,  id.;  IIÖ,  la- 
gá-ná,  at  lœgge,sœtte;  Itt.  likt,  id.; 
30» 
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rass.  le^átj,  atligge;  ló^e,  Leie, 
Seng;  slagátj,  ai  lœgge  sammen ; 
ags.  loh,  et  Sted;  skot.  lone,  et 
Stedj  sam  giver  Lye;  got  ligan, 
o^  %^^;  g^rg.  spflf>-3"^",  lokitti, 
Seng,     Sml.  rekkjsu 

lag  III.,  n.  Stiky  Skud.  Sml.  hiiidust. 
iJi,  lag,  etSlag. 

lag  IV.5  n.  SWA,  Vedtœgtj  Lov  (i 
denae  Betydu.  oftest  i  Plar.  I6g). 
Sml.  c?T^,  laks,  at  betegne,  6e- 
stemme;  Itt  likkums,  Fwrord" 
ning ;  ags.  lagu,  en  Lov;  lat. 
lex,  id. 

lag  v.,  n.  Melodie;  slag-r,  m.  id. 
Sml.  JT^^  rig  a  5  m.  Melodie;  hin- 
dnst.  ÍJlj,  rag,  id. 5  hindi  rT^,  UÍ, 
id.   Sml.  hljóða. 

lag  VI.,  n.  Kammeradskab ,  Fœlled" 
skab.  Sml.  t?i^  lag,  atvœrenœr^ 
at  siaae  i  Forbindelse  med;  hindust 
Tij  lagi,  Tílböielighed,  Kjcerlig" 
hed;  ^^  lagan,  Venskdb,  KjcbT' 
lighed.     Sml.  likn. 

laga,  at  lave  J  magcy  passe  sammen. 
Sml.  J^^  raé,  attilberede,  tillave; 
hindost.  Ul^^  lagá-ni,  at  ar^ 
bringe,  passe  til.    Sml.  1  ag  II. 

lagða,  lagð-r,  see  láill. 

iaœa,  see  lögg. 

lak,  n.  Laky  Segllak,  er  maaskee  ikke 
gammelt  i  vort  Sprog,  og  der  kan 
saaledes  være  Tvivl  om,  hvonridt  vi 
directe  bar  det  Cra  Indien;  men  Or- 
det  er  i  ,al  Fald  oprindeligen  derfra ; 
saosk.  r<imi,  lake  a,  f.  Lak,  opr. 
rod  Farce  afCochenille-Insectet,  hyis 
Rede  dannes  af  en  harpix-  eller  gum- 
miagtig  Materie,  der  Bruges  som 
Segllak  og  kaldes  éel-Iak;  beng. 
lákjá,  Segttak;  hindust.  ^Í,  lálL, 
id.;  pers.  Ji,  Uk,  id. 


lak-r,  laUeg-r,  see  hlak. 

lakra,  at  rinde  sagte.  Sml.  tR^» 
l?Llí,atgaae,bevœgestg.  Sml.  leka. 

lalla,  at  lalhy  tulle,  synge  i  Sovn. 
Sml.  rTFT  lal,  id.;   eng.  loll,   id. 

lam,  en  Haand  (poet,  ifolge  Skálda). 
Sml.  c^T^  laB,  at  modtage,  faae; 
hindast.  L'bCl,  lamká-na,  at  ud- 
strœkke  Haanden  for  at  tage  no-- 
get;  gæl.  lamh,  en  Haand;  d.  d. 
16  m,  jLob,  især  paa  BjorneD.  Sml. 
lofi,  hlumm-r. 

lama,  atsvœkke^  knœkke,  beskadige 
lemja,  at  prygle^  slaae  fordcervet 
lemstr,    n.  Stod ,    Slag,    Saar 
slæma,   at  svœkke;   hlemma,   at 
prygle.  Sml.  ttix^  klam,  atudmat" 
teSy  svœkkeSy  hentceres ;  ri*JU  laúg, 
atvcere  lam;  ÍFJ»  Sraro,   at  være 
trœty  mat;   hindust.  Jul,  lang,  lam; 
pers.  jU;  lenk,    id.;    gr.  xXafxjSóg, 
lemlœstet ;    pol.  la  mac,   at  bryde, 
sonderbryde;   e.  lamm,   atprygle; 
n.  dial,  lemster,  adj.  mat  og  om  % 
Lemmeme;    laam,  vissen  i  Lem- 
m^Htf  (Cbristie) ;  links,  halty  la^n; 
linka,  athalte^  hinke  (Christie). 

lamb,  n*  et  Lamy  synes  at  have  Nayn 
af  Kaskheden  i  Bevœgelser.  Sml.  hin- 
dust. «^i,  lamp,  et  Springy  Hop ; 
l^,  lamBá,  en  Hare;  got.  lamb, 
n.  et  Lam. 

lamp!,  m.  en  Lampe.  Sml.  ^iM,  df  pa, 
m.  en  Lampe,  Cfr.  Bopp  v.  Gr. 
S.  16;  2Jtr,  dip,  at  lyse,  bliver  i 
Prakrit  til  rfi^,  lib.  —  DeUus 
p.  65. 

Un  I.,  n.  Laany  it.  det  Laante;  Ian  a 
eller  Ijá  (U,  léía,  léí-r  eller 
lén-n),  aJt  laune.  Sml.  hindust. 
U^,    lahná,    udestaaende  Tilgode^ 
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havende.y'  n.  d.  leoe,  aí  kume;  agfi. 
líhan,  id. 
l&H  II.,  f.  Skjœbne.     Sml.  hindust.  l^, 

lahná,  Skjœbne. 
l&H  III.,  n.  Lykkej  Formue.  Sml.  hin- 
dust. AÍ,  láb,  Fordeelj    Vetbefin* 
dendej  Held: 
land,  see  láli. 

láng-r,  adj.  lang.   Sml.?  cTP^,  lam- 
ba,  adj.  ten^,  bred,  udstrakt;  hln- 
dust.U,  lambá,  long;  osset.  aling, 
id.;  got.  laggs,  id.;  arm.  £««'i,  Ian, 
frr^rf,  vud.    Höfef  sml.  c<TO,  lagna, 
hœngende, 
lap ,  n.  Laben,  Drikken  paa  Dyrenes 
Maade;  lefjn^iitlabe;  slafra,  at 
slikkCf    it.     at    sladdre,    vaase; 
slafsa,  at  slikke  ofle,^    slefa,    at 
vaase;    slabba,  id.;    slafra,   at 
vaase,   sluddre;   si  up  r  a,   at  sobe, 
drikke.    Alle  dissé  Ord  ere  aabenbar 
indbyrdes  beslægtede  og  tyde  paa  en 
Rod  lap  eller  lab,   der  gjenfindes  i 
osterlandske  Sprog  i  beslœgtedeBe- 
tydninger:  FT'T.  lap,  o^  tale;  c^fU^i* 
lapaaa,  n.  Mund;   c?PT.  laB,    at 
modtage ,   tage ;    hindust.  ^J  j  lab, 
Lœbe;  ^J  ^J,  Inp  lup,  Laben  el-- 
ler  Drikken,   som  en  Hand;   pers. 
^,  leb,  Læbe;   gr.  loc^póg^  graa- 
dig;    laþpáxvng,  en  Svadser;    lat. 
labrum  ell.  labium,  Lœbe;   oldht, 
lefs,  id.;  Itt.  lúpa,  id.;  hoU.  slab- 
ben,    at  labe ;    georg.    ^^^sp^i^*") , 
w-slapau,  jeg  laber;    ags.   lap- 
jan,  at  labe;   skot.  slab,    at  sobe 
med  Graadighed;   slar.  kljeptati, 
at  labe;  bohm.  sleptati,  id.;  1th. 
lupa,  Lœbe;  pol.  leptaé,  at  labe. 

lapa,  see  lafa. 

lappi  eller  lepp-r,  m.  en  KJud,  Lap. 
Sral.  f^  lup,  atsonderrive;  hind. 


^J^^9  lippi>  ^»  Pjoltj  en  Lap; 
Ith.  lópas,  id.;  Itt.  láps^  id.;  lup- 
pats,  id. 

lar,  m,  en  Kasse  til  Fruentimmersager, 
en  Sykurv  ell.  ded.  Sml.  russ.  lar, 
en  Kiste;  larik,  en  liden  Kiste; 
gr.  iápva?,  et  Skriin,  en  Kiste; 
georg.  sp^^",  lari,  tíasse^  Skat*  I 
Enden  af  nogle  tydske  Sted^navne  fo- 
rekommer  lár,  livilket  Grimm  — 
III.  S.  428  —  mener,  maa  have  be- 
tegnet  domus,  ædes. 

lira,  at  svœkke,  knœkke,  nuOte ; 
1  a  r  f  -  r ,  m.  et  pjaltet  Klœdestykke; 
1  u  r  g  -  r ,  m.  Mangel  paa  Krcsfter  ; 
lyrgja,  f.  Afmœgtighed;  lorn,  f. 
et  Drog^  Skarn,  it.  adj.  modlos; 
lu,  n.  Trœthed,  Mathed.  SroL?  ^» 
gr,  atsvœkkesj  vœre  skjör,  hvor- 
af  sTfT,  é^rá,  f.  Svœkkelse^  Al- 
derdams  Svaghed;  SIS1(»  ^ar^ara, 
adj.  gammel^  sonderreven^  huUet; 
eng.  lorel,  en  Skurk. 

las,  see  laus. 

lis,  see  hlið  I. 

l&spta,  lasta,  see  14 IV. 

lit,  n.  Böielighed ;  lúta  (lýt,  laut, 
lotin-n),  at  bukke  sig,  hœldfi  far^ 
over;  slúta,  at  rage  frem  aver. 
Sml.?  ^',  hvr,  at  bote,  krumme; 
ags.hlutan,  atboiesig;  e.  lout, 
id.;  1th.  glausti,  at  krumme;  n.  d. 
slute,  athœnge  ned,  boie  af;  sv. 
»lutt,  skraaej  hœldende;  gr.  Xop- 
íó^,  for  over  boiet.     Sml.  lot. 

iita  (læt,  let,  Idtin-n),  lade  tUbage, 
miste,  tabe;  lat,  n.  Tab,  Afgang, 
Dod.  Sml.?  ^^  rah,  atforlade; 
gr.  Xrjyeiv,  at  aflade  fra;  Itt.  laist, 
at  lade;  laut,  at  tillade. 

iat-r,  aáj.doven,  lad;  Utra,  at  ud- 
mattes  ,  stoves  ;    1  e  t j  a ,  ol  trœtte, 
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udmatte;  rot,  n.  Afmagty  Slovhed. 
Sml.  ^q\  álaf,  at  vœre  slap,  los, 
soag;  hiodast.  Ujb,  latár-ná,  at 
utmatte  ved  Arbdde;  lat.  laesus, 
trœt;  got.  lats,  doven,  lad;  eng. 
sloth,  Ladhed.  Sml.  sljá-r,  hli- 
brun. 

lautt,  f.  Vœrktöi  til  attrœkke  Metal- 
traade  med;  lanðar  eld-r,  Guld 
(poet),  eg:  Metah-Ild?  löí,  f.  Sme- 
deverktoi.  Sml.?  f?ít^,  loha,  m. 
og  ik.Jem  eller  andet  Metal ,  it.  et 
Vaaben;   n.  dial,  strengjelod,   f. 

•  Farm,  hooH  Metaltraade  trœkkea. 
Sml.  lyja. 

laut-r,  m.  Uavskumy  see  la  I.  Dog 
staaer  det  maaskee  i  Forbindelse  med 
PT^,  lad,  at  rore  om,  eller  ^3". 
lad,  id.,  it.  at  kjœme. 

lauf,  n.  LoVj  BladpaaTrœej  sjnes 
oprindelig  at  betegne  det  slapt  ned- 
hcengende^hilhtdi,  q.  v.,  eller  Træer- 
nes  Haar,  Uld,  af  la  III.,  q.  v.;  got. 
laubs,  m.Lov;  1th.  lap  as,  id.; 
lit.  lappa,  id.;  bohm.  lapen,  id. 

laufl,  m.  et  Svœrd.  Sml.  ^0*«  lap^ 
atskjœrey  hugge  af,  atfcdde. 

langa,  atbade^  vadske;  Ut,  f.  Lud. 
Sml.  ^,  plu,  atflyde;  causat.  pla- 
vajo,  atbestœnke,  i  Med.  at  vad-^ 
skesig;  pers.  J^Í,  lávyk,  etKar, 
hvari  Klœder  vadskes ;  lat.  lava  re, 
atvadske;  slav.  plakati,  id.;  arm. 
ipuiiAimi^,  In  anal,  id.;  oldht  fla- 
wian,  id.    Sml.  la  I. 

laak-r,  m.  Log.  Sml.?  cHiy^,  U- 
snna,  n.Log;  Itt.  Iðki,  id.;  oldht. 
lonh,-id.;  mssisk  Ink,  id.;  ags. 
leac,  id. 

laan  I.,  n.  pi.  Lön^  Betating.  Sml. 
beng.  la  on,  Modtagelse,  Erholdelse 
af  en  Ting  (af  rPT,  UB,  at  mod- 


tageiy,  hind.^^,  Uoni,  Betaling 
til  Hostfolk,  bestaaende  i  Andeel  i 
det  Indhostede,  af  r^j  lú,  atskjcere, 
koster  got  lann,  Lon;  oldht.  Iðn, 
id.;  ags.  lean,  id. 

laUD  n.,  slAy.  skjult,  heimneligen;  ley- 
na,  at  skjule,  dolge;  Ian  ma,  at 
levere  En  Noget  uformœrkt.  Sml. 
c^>  la^,  at  skjule;  n.  d.  Inna,  at 
lure,  Kste  sig  frem;  Inra,  Inska, 
id.   Sml.  læða  I. 

lans,  adj./H,  IÖ8,  bevœgelig;  leysa, 
otiose;  losa,  id.;  leysa,  f.  Manr- 
gel;   las  eller  los,    n.   Losnelse, 
Svœkkelse;  Ijosa,  atmiste.   Sml.? 
(cm,  1Í,  at  lose;    rilT,   laja,    m. 
Tab,  Oplosning ,  8meUning)\   eller 
^,  1Ú,  ai  skUle  ad;  arm.  ipcéí^Jbh^, 
In^an-jel  (eller  |^^%,  l«é-JöOj 
at  lose;    got.   Ijnsan,    at  miste; 
laus,  Ks;  gr.  X^eev,  at  lose;  AOacg, 
Losning;  slav.  luéiti,  at  skUle  ad. 
laat  I.,  see  lág-r. 
laatn.,  ^ee  hi  ant. 
ledda,  f.  Dybslod,  Sœnkelod.    Sml.? 
^>  é^ada,  n.  Blge;  eng.  lead,  id. 
leðja  I.,  f.  Dynd,  Skam.  Sml.  hindnst, 
jj,  lid,  Skam  af  Elepbanter  eller 
Heste;    oldht.  leddo,   Leer;    g»l. 
llaid,   Leer,  Dynd;    lat.  latum, 
Dynd. 

leQjall.,  see  leiS  I. 
>«gi  Icggja,  see  lag  II. 
legg-r,  m.  8tilk,  Been..    Sml.  ?T^, 
lan^a,  m.  Fod. 

leii  I.,  f.  Vei;  leiia,  at  fore,  lede; 
Ilia  (1ÍÍ,  leiJ,  liiin-n),  at  for- 
lobe  J  tide  (især  om  Tid);  Wih,  et 
Skib  (poet.);  lib  eller  lebja,  id. 
Sml.  FT^f  laj,  at  gaae;  beng. 
laijá  já,  at  lede,  fore;  hindast. 
lUa*,  le^a-na,  at  fore,  lede;  got. 
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lei^híij  at  gaae;  ags.  lád,  en  Vet; 
Hi,  etSkib. 

leiQ  II.?  f-  en  Folkeforsamling;  lii, 
n.  SlœgtningeTj  Hjœlpetropper ,  en 
Share  sammenJiorende  Folky  Hjœlp; 
liíar,  m.  pi.  Kammerader;  Ijóí, 
f.  et  Folk;  lýí-r,  m.  id.  SmL? 
rfl",  li,  at  vcere  forbunden,  vœre 
forenet;  eller  iE^.  rff,  atvoxe,  ít7- 
tagef  gr.  Xaó^,  et  Folk;  oldht.  Hut, 
leod  eller  lead,  id.;  oldpreus.  In- 
dysz,  Menneske;  Itt.  laudÍ8,-Fo&/ 
russisk  Ijadi,  m.  pi.  id.;  Ijud 
(forœldet),  Folkestamme;  eug.  dial, 
lede,  leos,  Folk;  t.  leute,  id.; 
n.  dial,  ly,  id.  Benfey  —  I,  2. 
S.  28  —  ndleder  disse  Ord  af  ^ 
ruJ,  atvoxe;  Boppaf^i^.  rah,  id. 

leif-r  eller  Ueif-r,  m.  Brod;  klefi, 
m.  et  Forraadskammer  y  Madbod. 
Sml.^,  lepa,  m.  iSrfe,  affFTT^ 
lip, atsmore^ kline;  hiod.^^,  lapsi, 
en  Art  klœbrig  Fode,  Veiling  (?); 
russ.  kljéb,  Brödy  Föde;  lat.  li- 
bam,  Kage;  Ith.  klaibs,  Brod; 
estn.  leib,  id.;  ags.  hláf,  id.;  got. 
hlaib8,  id.;  n.  dial,  lev,  leir, 
Brod  J  som  er  bagt  i  tynde  Skiver; 
lepsa,  lefse,  samme  Art  Brod, 
naar  det  er  mygt.  Bopp  sml.  ^, 
srá,  atkoge;  caasat.  árápaj^ 

leifa,  at  levncj  fcuie  tilovers;  lifa, 
vcsre  tilovers.  Bopp  sml.  i^^  ri6, 
atadskilley  sondre;  gr.  Xéf;r-eev,  at 
efterladej  levne. 

lelfl,  in.  enJcette.  Sml.?  T^,  ripa, 
m.  en  Fiende.  • 

leig-r  eller  leyg-r,  m.  M.  Sml.  f^^ 
lib,  ol  slikke,  eller  maaskee  ^q^ 
reg,  m.  Hd;  gr.  X(7v0^,  en  dam" 
pende,  rygende  lid. 

leika(leik,  lek,  leikin-o),  atlege, 


spille.  Sml.  FRI,  laja,  m.  Leeg^ 
Tidsfordriv;  ^^,  leSa  ell.  ?^^ 
lek,  id.  (Wilkins  gr.  $.  590,  ei  bos 
Wilson);  arab.  l|),  labá,  at  lege; 
got.  laikan,  at  lege;  ags.  lácao, 
id.;  eng.  dial,  lake,  id..;  oldht.  leib, 
Leeg;  d.  dial,  leie,  at  lege;  löier, 
Spög,    Skjcemt;    n.  dial,  loic,    id. 

Pott  sml.  t^^J  laug,  at  springe 
over. 
leir,  m.  Leer,  it.  Dynd ,  Snaus. 
Sml.  hindust.  j|^,  levár,  Leer  ell. 
anden  Jordblanding  til  at  rappe  en 
Væg  med. 

leka(Iek,  lak,  lekin-n),  o/drj^^, 
rmde  igjennem,  Icekke,  it.  at  sie; 
læk-r,  m.  en  Bœk;  staae  i  Forbia- 
delse  med  la  I.,  q.  V. ;  ags.  leccan, 
at  vœde^ 

lenýa,  lemstr,  see  lama. 

lena  I.,  see  la  III. 

lena II.,  af^or/en^,  skjcmke.  Sml.? 
•^Mj^  sran,  at  give,  skjcenke.  Sml. 
Ian  I. 

lend,  f.  Lœnd.  Sml.  hind.  jU,  lank, 
Lœnder^  Hofter;  oldht.  lane  ha,  f. 
id.;  skot.  leingie,  id.;  eng.  loins, 
id.;  £r.  flanc,  Side;  ital.  anca, 
Hofte;  lacca,  Lend  (paa  Dyr); 
lacche,  en  Tfener,  som  bar  at 
bolde  sig  ved  Herrens  Side;  fr.  la- 
qaais,  id.     Sml.  hlaan. 

lensa,  ten  Landse.  Sml.  ^^,  dans, 
at  stikkej  hvoraf  Pott  —  1.  S.  266  — 
adleder  lat.  1  a  c  e  r  a  r  e  ,  at  son- 
derrive. 

lepja,  see  lap. 

lepp-r,  sjee  lappi. 

lerka,  at  stode^  banke,  plage;  lark-r, 
m.  en  Prygl^  en  KnippeL  Sml.  bind. 
U^,  lar-na,  at  hives,  slaaes. 

leg,  see  lain. 
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lesa  Qes^  las,  lesin-n),  atsamle, 
aÉlœse.  Sml.?  rfl,  li,  at  slutte  sig 
tilþ  at  ferene  eig  med;  causat*  at 
forene^  forbinde;  latlegere^  at 
samlej  atlœse;  got.  lis  an,  at  lœse. 
Benfey  —  I,  2.  S.  127  —  sml.  rT^, 
lafcá,  at  see;  Itt.  laffit,  at  lœse. 

lelja,  see  lat-r. 

lett-r  (for  legt-r),  adj.  let;  letta,  at 
lettCy  holde  op,  hjœlpe.  Sml.  rT^» 
lagu,  adj. /e^;  prakr.  FT^,  laha, 
id.;  bei^g.  lagu,  id.;  russ.  legkij, 
id.;  pol.  latwy,  id.;  lekki,  id.; 
sloT.  lehek,  id.;  gr.  eXaxOg^  Men; 
got.  leiht-s,  let;  t.  leicht,  id.; 
ags.  leoht,  id.;  eDg.  light,  id.; 
holl.  ligt,  id. 

léttAð,  see  hlæa  og  oli-r  II. 

leyQra,  at  polere.  Benfey  —  I^  2. 
S.  121  —  sml.  cH^,  li,  at  klœbe  red, 
it.  at  smelt e^  med  gr.  ieto^,  glat; 
lat.  levis,  id.;  slav.  Ijedii,  lis. 

hjti  eller  lofil,  at  tillade;  maaskee 
causat.  af  lafa,  q.  v.;  eng.  dial,  lif, 
TiUadelse. 

leyna,  see  lann  II. 

Icypt-r ,  Itbnmelen  (po6t.) ;  I  e  y p  t  r  a ,  I 
at  lyne.  Sml.  hindust.  w^,  lahab^ 
Flamme^  hvilket  Ord  dog  maaskee 
kan  vœre  optaget  fra  det  Arabiske  og 
i  saa  Fald  ikke  höre  til  de  indoeuro- 
pæiske  Sprogs  Fælledsgods;  eng. 
lighting,  Lyn;  eng.  dial,  leyte,  id. 

leysa,  see  laus. 

leyst-r  eller  lygt-r,  m.  Saale,  8ok. 
Sml.  n«|,  Ihjyeagaae;  got.  laist-s, 
Spor;  ags.  last,  id. 

lejrta,  see  luggva. 

leyti,  n.  enhver  Forhöining  af  Jorden, 
som  indskrænker  Synet.  Sml.  ?  f^ÍH, 
riti,  f.  Grœndse, 

li,  synes  oprindelíg  at  have  betydet 
Grœndse  =  f??T,     li,     m.    Ende, 


Orœndse;  thi  li-rittar,  öi.  pl. 
Grcendsestene  y  maa  være  sammen- 
sat  af  li  og  pittar  fop  rigtar,  Be^ 
rigtigere;  cfr.  rétt-r.  Sml.  lat.  li- 
men,  Grœndse;  li-pa,  en  Fure. 

lj&  I.,  see  lán  I. 

yá  II.,  t  nys  slaaet  Qrœs ;  Ijár,  m. 
Leey  Lja^  it.  Segelj  Sigd.  Sml.  r^ 
lú,  at  afskjœre^  afmeie;  FT^,  lava, 
m.  Af^kjœreHy  Kornskur;  r<ilQ|5l , 
lavitra,  n.  en  Lee^  en  Segel;  n.  d. 
Ijaa,  Lee;  lo,  jaa,  id. 

lj&  III.,  eller  maaskee  med  Grimm  d. 
Gr.  I.  S.  464,  Ha,  at  passe  til,  foie 
sammen.  Sml.  cm,  li,  at  klœbe 
vedy  vcere  forenet  med. 

IIQ  I.,  see  leið  II. 

la  U.,  n.  Ö/,  Drik.  Sml.?  fk^,  lib, 
atslikke;  ags.lið,  etBœger;  got. 
leiþus,  Frugtviin. 

líta  I.,  see  leið  I. 

liða  II.,  at  tide,  taale,  finde  sig  t. 
Sml.?  ^5q^  luf,  atlidey  taale. 

lidda  ell.  lydda,  f.  et  Drog;  loddari, 
m.  id.  Sml.  tFTJ,  ladda,  m.  et  Drog^ 
en  slet  Person;  hindust.  jj,  lat, 
sletteSœder;  pol.  totr,  en  SpitS" 
buby  Skjœlm.     Sml.  læba  I. 

lii-r,  m.  et  Led;  liðka,  at  bevœge 
vbetydeligen.  Sml.  3T^,  rtu,  m,  et 
Led  (eller  maaskee  ?Tl,  li,  at  vcere 
forenet')]  got.  liþus,  m.  Z^e?;  oldht. 
gilith  eller  lid,  id.;  t.  glied,  id.; 
lat.  artas,  id.;  gr.  féJ^og^  id.;  n. 
dial,  likke,  lirke,  a/  bevœge  vhe- 
tydeligen;  leir.  Led. 

Ufa,  atleve;  Hfga,  at  bringe  tillive; 
lifja  eller  lyfja,  \xt  helbrede;  lyf, 
n.  pl.  Lcegemidler;  lifna,  atkomme 
tillive.  Sml.?  Sft^,  ^tv^  at  leve, 
cansat.  sliqMO,  gívaj*,  at  bringe 
tillive^  skjcenke  Livet ;  SiIgiti  ,  ^í- 
vanta,  m.  et Lægemiddel;  oldpreus. 
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glwit,  atlevef  got.  libao,  at  leve; 
lubi,  Lœgemidler,'  lat.  vivere^  at 
leve. 
liftir,  f.  Lever.  Sml.?  ^f^cT,  jakrt, 
n.  Lever;  fers.  ^^^^  6eker,  id.; 
armen. /^/»7.1  Ijerf,  id.;  afg.^^^>^, 
gigap,  id.;  gr.  íírap,  id.;  lat.  je- 
cur,  id.;  oldht.  lebera,  id.  Pott  — 
II.  S.598 — sml.  gr.  io]3óí,  Leverlap. 

liky  n.  e^  Legemey  it.  £tt^;  likam-r, 
m.  ^f  Legeme.  Sml.  c^^,  deha,  m. 
og  n.  etLegeme;  hindust.  Ai.>,  deh, 
id.  —  cfr.  Bopp  V.  Gr.  S.  16"  —  I  en 
Rttoeindskrift  hos  Liliegr.  Nr«  1456 
læses  tikr  for  likr,  ligesom  i  Nr* 
1326  tit  for  lit;  —  got.  leik,  n. 
Liig;  oldht.  lih,  Legeme;  Itt.  lil^is, 
et  Liig.  Ordet  likam-r  er  maaskee 
sammensat  aflikogham-r;  i  oldht. 
hedder  det  nemlig  lihhamo,  hvoraf 
det  t.  leichnam. 

lika,  at  behagey  vcere  fomoiet  med. 
Sml.  FTI,  las,  at  findeBehag  ly  at 
attraae;  got.  leikan,  at  behage; 
Itt.  ligt,  atforliges. 

lik-r  eller  gUk-r,  acU.  Kg;  likja,  at 
sammenligne;  likjast,  ai  ligne, 
Sml.  lr^«=l»  lih,  at  vcere  lig;  TFT. 
li,  m.  Lighed;  oldpreas.  lig,.  Jig; 
1th.  lygus,  id.;  ags.  ylc,  samme; 
got.  leik-s,  lig;  oldht.  lih,  id.;  t. 
gleich,  id.;  eng.  alike,  id. 

Ukkja,  see  hlikk-r. 

likn,  0.  Naade,  Mildhed.  Sml.  hin- 
dust^, lagan,  Venskab',  Kjœr- 
iighed.     Sml.  lag  VI. 

Urn  I.  eller  limi,  n.  Trœers  Blade  og 
Qviste.  Sml.?  rft,  li,  at  vcere  for- 
enety  slutte  sig  til,  eller  maaskee 
<^^«l,   lamba,   adj.  hœngende;    n. 


dial,  lime,   en  FeiekoBty   danoet  af 
Trœeqvisle. 

Um  il.^  f.  ell.  Ull-r,  m.  et  Lem  (mem«- 
brum),  formeentlig,  ved  billedtig  Brag 
af  det  Foregaaende,  ligesom  Qviste 
eller  Orene  paa  Legemet.  Sml.  g  e  is  1. 

Um  in.,  n.  Liim  (glaten).  Sml.  FTT, 
H,  at  klœbe  ved;  russ.  kléi,  Liim; 
gr.  7Íía,  id.;  oldht.  k  lib  an,  o/ 
klœbe  ved;  Itt.  lime,  Liim;  lipt, 
atklœbeved;  n.  d.  kleima,  klime, 
id.     Sml.  klessa,  glya  II. 

lin  L,  n.,  see  h  I  a. 

Ull'II*,  tk.  Hör^  Liifiy  it.  Lcerred.  Sml. 
georg.  s^obó^Q^  liaare,  Liin;  gr. 
X(vov,  id»;  lat.  linum,  id.;  mss. 
len,  id. 

Undi,  nt.Belte,  Gehœng.  Sml.  f^, 
li,  et  Armbcuind;  rTl,  li,  at  om^ 
favne;  Itt.  og  1th.  linta,  etBaand; 
estn.  lint)  et  Baand  on  Panden. 
I  »ldre  Tider  bmgte  Qvinder  i  Norge 
et  Baand  om  Panden,  der  kaldtes 
Pandelind. 

Iblg,  ro.  Smaakrat,  is»r  Lyng.  Sml.? 
ST^cT,  ^angala,  adj.  ode,  eensom; 
subst.  Kratskav;  hindust.  j5ol4>. , 
gánker,  id.     Sml.  Hngvi. 

lingva ,  at  farve  morkebruun  ;  1  i  t  -  r 
(formeentl.  for  ligt -r  ell.  lingt-r), 
m.  Farve;  lit  a,  cU  farve.  SmL 
T^,  raó^,  at  farve;  hvoraf  part, 
præt.  ^[31,  rakta,  farvet;  ^, 
ranga,  m.  Farve,  eller  !H*t»  Hg 
(præs.  lingati),  at  farve^  gjore  bro- 
get;  prakr.  X^  rant,  at  farve; 
hindust.  J-SJj,  rangat,  Farve:  Ulj, 
rata,  farvet;  pers.  Jjbij,  reng, 
Farve;  ^,  lee,  Ansigtsf curve ; 
^^,  iileng,  tvefarvet;  arab.  ki, 
lait,  Farve;  ags.  bleo  ell.  bleoh, 
Farve;  eng.  dial,  lit,  at  farve; 
31 
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oldsax.  blí,   Farve;    got  lita,    f. 
Hyklerie.     SmI.  lita  II. 

lÍBgVÍ  eller  lýngTÍ  eller  linni,  m.  en 
Slange;  Ung-r,  m.  id.;  slangi, 
m.  id.;  slongvir,  m.  id.;  slongva^ 
f.  en  Slynge,  it.  verb,  at  haste  med 
Slynge;  slangra,  verb,  id.^  it.  at 
odcy  forode.  SmI.  rTT^FfFTT,  Ian- 
gal  in  ^  m.  en  Slange  (if5lge  ind. 
Lexicogr.  af  rTT^rT,  lángala,  n. 
en  Plougj  af  f^frj.  lang,  at  hin- 
fte);  fFiljr,  liiig,  at  bote  (Aeciere); 
osset.  telage^  en  Slange;  oldht. 
lint,  id.;  slingan,  atkrybe;  rusg. 
silóky  en  Slynge;  Itt.  linga,  id.; 
8v.  Ijunga,  at  lyncj  it.  at  slynge. 
JjÓQlv  see  leiðll. 

IjóQII,  seehljöða. 

IJÓma)  see  gláma. 

IJorí,  Ijos,  see  lysa. 

IJOSkÍ,  m.  jmbes,  locus  pubis  ^  it 
vagina  uteri.  Sml.  ^t^,  e®**,  n. 
Lykke,  Glœde,  Nydelse;  ^TOT, 
éoéá  eller  ^íkT,  joóá,  f.  en  Qvin- 
de.  En  lignende  Forening  af  Betyd- 
ningep  haves  i  ^  Bag  a,  pudendum 
muiiebre,  it.  felicitas ;  e.  dial,  lesk, 
locus  pubis. 

IJÓSta,  (lýst,  laust,  lostin-n),  at 
slaae,  stode;  lust-r,  m.  Tœrke- 
stav;  In skrsL^  at  pry gle.  Sml.  f^^ST, 
luó,  at  slaae,  drœbe;  rass.  ló^an, 
et  Slag;  n.  dial,  lusk,  Prygl,  Hug; 
Using,  id.;  skot.  loyester,  et 
Slag;  pol.  chlostaé,  at  prygle. 

Uppa,  at  trœkke  (den  kardede  Uld) 
ud  (naar  den  skal  spindes).  Sml.? 
^*^^,  1  a  m  b  a ,  adj.  udstrakt  i  Lœng- 
de  eller  Brede^  eller  lopi,  en  Uldtot, 
under  la  III. 

Up-r,  9Ldj.  let,  fyrig.  Sml.  hindnst. 
i^^wJ,  lep  6ep^  hurtig,  flygtig. 
Sml.  hlaupa. 


list,  f.  Kunst.  Sml.  FTR^  las,  at 
vcere  klygtig,  sindrig^  at  udove  en 
Kunst;  got.  list-s,  f.  List^  af 
leisan,  at  lœre;  slav.  lest,  List, 
Svig. 

lita  I.,  see  lingva. 

Uta  II.  (Ht,  leit,  litin-n),  at  see, 
at  see  paa;  lit,  Syn,  meest  i  Sam- 
mensætninger;  blína  á,  a^  «ee  siivt 
paa;  billd-r,  m.  Udseende;  bi- 
læti  eller  blæti,  n.  et  Billede.  Sml. 
^TFT^,  vilaké  eller  Í^  vleks, 
at  see;  rugs,  litzé,  Ansigt;  ags. 
wlítan,  at  see;  got.  vleitan,  at 
see;  vlit-s,  m.  Syn;  ludja,  f.  An- 
sigt;  eng.  dial,  lete,  at  see;  blith, 
Ansigt;  lat.  vultus,  id.  Sml. 
lingva. 

UtiH,  adj.  liden;  litt,  lidet.  Sml. 
c??^,  lava,  adj.  liden,  eller  f??T?!\ 
liá,  atformindskes,  at  blive mindre ; 
WT^  lit,  lidet;  gr.  Xuag,  tynd; 
got.  leitil-8,  liden;  ags.  lytel, 
id.,  compar.  læs. 

\jáf-r,  adj.  blid,venlig,  kjcer;  lofn, 
f.  Kjcerligheds  Gudinde,  Nordens 
Venus;  lofni,  m.  Kjcerligheds  Chid, 
it.  enElsker.  Sml.  rf^T,  loBa,  m. 
Attraae,  hœftig  Lyst,  af  i^^  ''iBj 
of  attraae  J  Icenges  efter;  hindust. 
\^^,  loB-ná,  at  vœre  forelsket; 
beng.  lob  karan,  id.;  rnss.  Ijubitj, 
at  elske;  pol.  luby,  behagelig;  ags. 
leóf,  elsket;  luf,  BJærlighed;  eng. 
love,  af  eteie;  eng.  dial,  luff,  id.; 
got.  Hub  an,  a/  vœre  kjœr;  oldht. 
lubi,  Elskov;  t.  lieben,  a/  elske, 

yiga  (lyg,  laug  eller  16,  login-n), 
at  lyve;  lygi,  f.  Logn.  Sml.?  ^^' 
juéc,  at  tagefeil;  MÍ^I,  joga,  ni. 
Skuffelse;  <|<^.  juk,  indecl.  t'We, 
«/ef;  hindust.  L^^^,  gutlá-ná, 
of  belyve;     slav.   lo^,    lognagtig; 
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Us^^'?  ^  iy^^7  slov.  lagáti,  id.; 
ms8.  lo^j,  Lögn;  pol.  Igaé,  aJt 
lyvef  ags.  leógan,  id.;  got.  liu- 
gan,  id.;  n.  dial,  juge,  ai  lyve; 
juxe,  ai  bedrage, 

16,  see  U  III. 

16a,  see  lá  I. 

16ð,  see  láð. 

lotta,  at  hœngeved.  Sml.  t^6^  lut, 
oí  rcpre  forbunden;  rjló^  luf  eller 
r^v^^j  lud,  id.;  it.  aí  hœnge  ved; 
klœbe  ved;  Itt.  leedét,  oí  todtfe 
sammen;  pol.  lutowaé,  id. 

loddari,  see  lídda. 

lofa  I.,  see  ley  fa. 

iófa  IL^  at  rose,  berSmme.  Sml.  ^» 
iru,  at  höre^  it.  at  blive  berömt; 
pers.  Ai^9  lábe  eller  i^^Í,  láve, 
Smiger;  ags.  lofian,  a#  ro»«,  6^ 
römme;  Itt.  labbét,  id.;  Ilawét, 
id.;  flawa,  RoeSy  Berömmelse 
(hvilket  henleder  Tanfcen  paa  KctiiH^. 
slág^  at  priee,  rose)]  lat.  landare 
(for  clan  dare),  at  rose;  proven^, 
lauvar^id.;  sp.  alabar,  at  rose. 
Sml.  hróð-r. 

lofdung-r  I.>  m.  en  ondskabsfidd  Pra- 
ter. Sml.  foreg.,  it.  hindast.  <J^, 
Uf,  Pralerie,  8elvroes;  láf- 
a^ani,  id. 

lofdnng-r  II.,  m.  en  Konge  (poet.). 
Sml.?  lofa  II.  eller  maaskee  ^^* 
lup,  at  huggened^  at  fœlde;  rjH. 
lupta,  n.  Bytte^  Rov;  rgoticfi,  lub- 
diaka,  m.  en  Jœger. 

lofl,  m.  den  flade  Haands  Indside; 
lœfð,  f.  den  flade  Haand;  klappa, 
at  stryge  med  den  flade  Haand; 
glofi,  m.  en  Vante,  Handske.  Sml. | 
rP^  laB,  at  tage,  grtbe;  hindast. 
<-^,  lap,  bidsiden  of  Haanden, 
krummet  som  for  at  holde  Vand ;  it. 
en  Uaandfuld;  (^Icw,   énlú,  id.); 


Slav,  lovitiy  at  grtbe;  got.  lofa, 
den  flade  Haand;  oldht.  laffa,  id.; 
eng.  dial,  (goll,  en  Haand)\  lauf, 
den  mdre  Haandflade ;  \nf e^  aaben 
Haand;  n.  dial.  15 vd,  en  Haand- 
bred.     Sml.  labba,  lam. 

loftl,  see  lj6f-r. 

log,  n.  eller  logi,  m.  Lue,  Fkanme; 
log  a,  at  lue,  blusse  op.  Sml.  rjjsi» 
\^^y  at  skinne;  hindast.  ^^^^  1  ú tt, 
Lue,  Flamme;Jj  laa,  Luen  af  et 
Lys;  gr.  ^XóC,  Flamme;  ngr.  flóya, 
id.;  oldht.  long,  Flamme.  Sml. 
lysa,  glóa. 

I6ga,  at  skiUe  sig  vedy  at  sœtfe  over- 
styr.  Sml.?  i^^'  ^^^>  ^  skjcere^ 
at  skrœlle.     Sml.  laus. 

logn,  lok,  see  lag  n. 

loka,  see  luka. 

lók-r,  see  laf. 

lokar,  m.  en  Hovel;  er  enten  sammen- 
sataflo  +  kar,  see  karl.,  eller  r 
er  Nominatirendelse;  sml.  i  saa  Fald 
c<iG|Gn,  lavaka,  adj.  skjœrende^  af 
r'J^  1Ú,  at  afskjcere. 

lokk-r,  m.  en  Haarlok.  Sml.  9rT^, 
alaka,  m.  og  n.  en  Haarlok;  hind. 
JiH,  alak,  id.;  pers.  Jil,  lyk,  id. 

lokka  (for  lobka);  at  lokke.  Sml. 
c5^  Itth  eller  c^^.  luB,  atattraae, 
causat.  r^ft^Wo,  loBaj®,  at  vœkke 
Attraaej  at  lokke;  hindast.  Ul^, 
luBá-ná,  id.;  beng.  loB  detána, 
id.;  lU.  labbinát,  id. 

16n,  Una,  see  lag  II. 

lopi,  see  la  III. 

loppa,  f.  Föleslöshed  i  Hœnderne  af 
Frost  og  Fugtighed;  loppin-n, 
den,  hvis  Hænder  ere  seudedes 
föleslöse.  Sml.  r^,  lapta,  svun- 
den,  tabt,  part.  prœt.  af  c^^,  lap, 
atforvirrey  forvilde,  afskjcere. 
31* 
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lopt,  n.  Luft,  Himinel,  Uoide;  lopta 
eller  lypta^  at  lofte  op.  SmL  i^ni^* 
lagat^  m.  Luft^  Vind;  got.  luftus, 
in.  Luft;  eng.  dial,  lift^  id.;  belg. 
locht^  id.*,  holl.  lacht,  id.;  n.  dial. 
Inkt,  id. 

16ra,  see  lára. 

l08,  lOSa,  see  laus. 

lOSti ,  Losagtighcd  ^  Letfcerdighed  ; 
lýst,  f.  Vcllysty  it.  Begjœrlighed; 
lýsta,  at  have  Lyst  til.  Sml.  FTI, 
Ihi,  at  attraaey  at  elske;  got.  Ins- 
tas,  m.  Lyat;  eng.  dial,  latch, 
etOnsTce;  lat.  lascÍTUs,  ^^7,  uhtg' 
tig.     Sml.  lat. 

lot,  n.  pi.  Bainingen  paa  Forgtaxmen 
afet  Skib.  Sml.  hind.  U^,  lot-ná, 
at  vælte  om,     Sml.  lat. 

lota,  f.  Strœben,  Anstrœngehe ,  it. 
Anfald.  Sml.  "^^  rut,  at  stræbe 
imod;  r^ó^  lut,  at  modsœtte  stg ; 
^5?^»  lif,  at  nedslaue. 

IÚ,  see  lag  II.  eller  lára. 

lubbast,  see  labba. 

lÚ5-r,  m.  Luur,  Trompetj  Valdhom. 
Sml.  ^j  ru,  erf  give  Lyd;  ^"kiy 
rudri,  f.  en  Art  Ijuth  eller  CitJuxr; 
gr.  lOpa  (for  Xvipa),  id.;  n.  d.  lar 
eller  In,  en  Luur;  mlat.  rota^  en 
Art  Luth;  eng.  rote,  Harpe^  Lire. 
Sml.  bljóða. 

lúfa,  see  lá  III. 

Ittggra,  at  see ;  glngga,  at  see  noie 
efter,  at  stirre  paa;  glögg-r,  adj. 
aahenbary  tydelig,  noiagtig^  it.  fe- 
tcenksom,  skarpsynet,'  glápa  á,  at 
stirre  paa;  leyta,  atlede,  soge. 
Sml.  rít^,  lok  eller  ffTÍr|\  lo6, 
at  see;  ^^  lake,  id.;  praki\  c?Tc|^, 
lak,  id.,  med  prœf.  f^T,  íc(Hl^íÍ|, 
y i'loe mi,  jeg  seer;  hindust.  USll, 
Hk-ná,  at  see;  U^^  lafi-na, 
id.;  j^J,  lúcan,   m.  Oiet;    ^^, 


lojan,  id.;  eng.  look,  a/ ^ee;  ags. 
gleaw,  kfygtigy  skarpsindig;  lo- 
cian,  at  see;  skoi  gleg,  smn  let 
bemœrker  Noget ;  Itt.  lúkðt,  at  see; 
got.  glaggvus,  apmcerkswn;  mss. 
gljædjetj  (præs.  gljœýa),  at  see, 
besee;  n.  dial,  gloe,  ai  stirre. 

lai,  see  lag  II. 

lÚkaClýk,  lauk,  lokin-n),  at  lukke, 
ende,  betale;  lok,  n.  et  Laagj  it. 
Ende,  Slutning;  loka,  f.  en  Dar^ 
skaade;  lykil-l,  m.  enNogle;  lykt, 
f.  Slutning.  Sml.?  ^71»  tlag,  at 
skjule,  at  lukke;  (^^  1  n  §,  a/  iirf- 
sleite  — Wilson  under  ^^r^T^);^  arab. 
dp^  galaqa,  at  lukke;  eller 
hindust*  USy^^,  d'úk-ná,  at  lukke j 
tilslutte;  beog,  lukan  eller  lukðlon, 
at  skjule;  got.  lukan,  at  lukke; 
fr.  loquet,  en  Dorklinke.  Sml.  las. 

llkka ,  Lykke.  Sml.  mT^l,  1  a  k i  m  i, 
f.  Lykkens  Chidinde ,  it.  Lykke; 
beng.  lakjmí^  id.;  prakr.  n^, 
laci,id.;  hind,  l^,  liKá,  fiSfc^Ve&ne; 

oldht.  luch,    Lykke;    (gr.  7XUXO?, 

90ÍÍ;  t.  glflck,  Lykke). 
lumma,  see  hlomm-r. 
land,  f.  Oemyty  it.  Maade;  lynda,  at 

have  en  rolig  Sindsstemning.    Sml. 

r^on,    lúnaka,   m.   Art,  Slags, 

Forskjel^  *'^'  i^>  ^'  ofslýcere;  n. 

n.  1  u  n  e ,  Sindsstemning. 
luni-r,  see  gróa. 
l&ng-r  I.,  sec  lingyi. 
Mng-r  n.,  m.  en  Hest  (poet),   it.  et 

SkA;  slungnir,  m.en  Hest(folii.). 

Sml.  rivJH ,  langana,  m.  Happen, 

Springen,   en  Hesfs  muntre  Hop 

(curvetting,  bounding),  afFtST,  lang, 

at  bevœge  sig. 
lúr,  see  lag  II. 
lárg-r,  see  lára,  eller  maaskee  lag  U. 
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llirk-r,  see  lerka. 

lis,  f.  Luu8.  SmL?  pers.  ^jlli  b^- 
IÚS,  Lvus. 

luskra  og  lust-r,  sec  Ijosta. 

lút,  see  lauga. 

lút-r,  see  hlut-r.' 

lútdy  see  lát. 

lýa,  see  lag  11. 

lydda,  see  lidda. 

lý^-r,  see  leið  II. 

lyf  oglyQ^  see  Ufa. 

Ijgi,  see  Ijuga. 

lygna,  see  lagll. 

lýjal.  Oýj  ^*'^*?  lua-P  elL  luin-n), 
athannref  knuse.  Swl.1  ^,  rm,  at 
9laae.     Sml.  laai. 

lyja  II.,  f.  en  smal  Brcanme.  Sml. 
rTT,  It,  otMœbeved. 

lykil-l,  see  luka. 

^kt,  see  lysa. 

lynda,  see  lund. 

lýngvi,  see  lingvi. 

lypta,  see  lopt. 

lysa,  atlysey  it.  ataabenbare;  lykt, 
f.  enLygie;  Ijos,  n.  LySy  Klar- 
hed;  Ijori,  m.  etHuliTagei^  hvor 
igjennem  Lyset  folder  indj  ei  Vitidue. 
Sml  ^sl\  lug,  at  skinnei  rfi^, 
loc,  id.;  ^t  rue,  id.;  persisk 
J^^'>  rAsen,  skinnende^  lysende; 
armen.  /«*^i  lus,  Lys;  tu-^  lois, 
id.;  got  liahaD,  ailyse;  gr.  XcOa- 
(jctv,  id.,  it  at  see;  friesisk  loch- 
ten,  ai  lyse  ;  rusfl.  1  u  é j,  en  Straale  / 
Itt  logs,  Vindw;  n.  d.  lygne,  at 
lyne. 
lyst,  see  losti. 

lýti,  n.  pi.  et  Lyde;  lýta,  at  van-- 
skabe^  skamfere.  Sml.?  rgq|^»  luf, 
at  beskadige,  at  saare  j  fordœrve^ 
ellerf^,  li,  d.  2Vi6,  Fardœrvelse. 
1»,  f.  Bedragerie,  Trœdskhed.  Sml. 
FRT,  lakéa,  n.Svig^  Bedrag;  got 


levjan,  atforraade;  ags.  l»wend, 
en  Forrœder. 

teba  I*,  a^  tilsmugle  sig  noget;  læ- 
ðast,  at  snigesig;  læ^^a,  f.  Skygge. 
Sml.  r^Sl^»  la^,  ai  skjuhy  bedœkke ; 
(pol.  la  yd  a,  en  lumpen  Karl).  Sml. 
laun  II.,  hlje,  lidda. 

IsQall.,  f.  en  Skjoge.  Sml.  r^TTT,  lafvá^ 
f.  en  ukydsk  Qvinde;  oldht.  lazza, 
en  Skjoge;  russ.  blud,  ^oer, 
17<£i^  ;  b  I  j  æ  d  j ,  en  Skjoge. 

l»gja,  see  lag- p. 

Isgir,  see  la  I. 

Isg-r,  adj.  nœrbeliggende.  Sml.  r^HL 
lag,  at  V cere  ncer. 

Iskka,  see  lág-r. 

Iskna,  ai  lœge.  SmL  rT^  I  ha f  at  vœre 
klygtig,  kyndig,  at  faretage  Noget 
paa  kunstmœssig  eller  videnskabelig 
Maade.  (Samme  Begrebers  Forening 
haves  i  det  arab.  x^,  hakim,  en 
Vtismand ,  it.  en  Læge) ;  mss.  1  e- 
karj,  euLœge;  leéítj,  atbruge 
Lægemiddel;  1th.  lék,orus,  enLœ^ 
ge;  got.  leikeis,  id.;  oldht.  láhhi, 
id.;  ags.  læce,  id.;  Ista,  id.;  eng. 
dial,  leche,  at  lœge;  pol.  lek, 
Helbredehe. 

Isk-r,  see  lek  a. 

tor  eller  tori,  n.  Laar.  Sml.?  3^^,  A  ru, 
m.  Itaar. 

tosa,  see  hli%  I. 

lœA,  see  16  fi. 

löQ  I.,  see  laða. 

löQ  II.,  see  lanli. 

log,  see  lag  IV. 

Mgg,  f.  det  Indsnit  i  den  nedre  Rand 
of  et  Trœkar ,  htari  Bunden  fieldes 
ind;  lagga  at  8œite  Bund  i  et 
Trœkar.  Sml.  FT^  lag,  at  vœre 
forbunden,  at  vœre  i  Berorelse  med; 
skot  lagene,  den  under  Bunden  of 
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ei  Ear  fremragende  Kant  of  Sta-     Brede,  eUer  i  begge  Retninger;  lat. 
^^^'  lamina,    en  Plade;    e.  d.  lamni, 


lög-r,  see  la  I. 

löniy  tenPlade;  hlemm-r,  in.  ef 
Laagy  en  Lem.  Sml.  rF^,  lamba, 
a^j.  breed,  udstrakt  i  Lœngde  eller 


Meialplade. 
Ion,  see  la 9. 
löpp,  see  labba. 
Iö8t-r,  see  la  IV. 


maQk-r,  m.  en  Orm,  Madike.  Sml. 
T(3R  ,  mark  (Sautra  Rod),  at  krybe; 
hindostjU,  mar,  en  Slange;  Ul^, 
murká-ná,  atsnoCy  vride;  afg. 
^Uy  márak,  en  liden  Slange  (T)  \ 
georg.  ^óQ^spo^  matli,  «n  Orm;  ags. 
ma^u,  id.;  got.  maj^a,  en  Orm; 
n.  dial,  mark,  id. 

maO-r  eller  maim-r,  m.  et  Menneske. 
Sml.  ^15'  ro*nu  eller  T^,  mantu 
ell.  *1MC|,  mánava,  m.  ei  Menneske 
(af 'T^,  man,  a/  tœnke,  mene;  præs. 
part,  manat);  got.  man,  id.;  pol. 
mon2,  id. 

mág-r,  m.  en  Svoger,  it.  Svigerson; 
mægð-r,  besvogret  Sml.  Íg|G|«5í, 
V  i  V  a  h j  a ,  m.  en  Svigerson  ;  n.  dial, 
maag^  Svigerson;  sv.  mag,  id.; 
mágskap,  Svogerskab;  got.  még-s, 
en  Svigerson;  holl.  maag,  Slwgt- 
ning;  ags.  mæg,  enFrœnde^  Ven; 
mago,  Slœgtning.     Sml.  mog-r. 

magn,  see  mega. 

magr,  adj.  mother;  megrast,  at  blive 
maver.  Sml.  osset.  magur,  arm, 
fattig;  sp.  magro,  maver. 

mak,  n.  Roe.  Sml.  T?,  maga,  m. 
Lykke,  Glasde;  Itt.  megs,  Sovn; 
gr.  /JLáxa/9,  salig;  n. dial,  maga  sœg, 
at  gjore  sig  tilgode  med  Mad  og 
Drikke  (Christie). 

maka,  at  smore,  salve.  Sml.  'J^. 
mrks,  eller  ?R^  mraks,  at  sal- 
ve, smore;  hindnst.  j^,  ma  Kan, 


Smor;  beng.  mikan,  atbesmore; 
arab.  jl^,  mahaka,  at  gnide; 
polsk  maáé,  Salve;  slav.  maga, 
id.;  russ.  má^j,  id.;  má^atj,  at 
salve;  ngr.  (layccpi^sivy  at  besudle.    ' 

makan,  diiv.nœsten;  Sml.  ? 'ft?,  m  o- 
ga,  diij.  forgjcBves,  unyttig ;  gr. 
lioyXg,  ncBppe;  holl.  machschien, 
nœsten;  d. moxen,  id. 

maki,  m.  Miage,  Lige.  Sml.  Hli*l^ 
Bágin  (nom.  m.  iigi)ydeetiagende, 
som  bar  Part  eller  Andeel  i  Noget; 
af  m^,  Bága,  m.  Deel,  Part,  Skjœb- 
ne;  beng.  Bágí,  en  Deeltager; 
(pers.  Jl^,  hemák,  en  Egtemage, 
af  >,  hem,  sammen}. 

makKÍ,  see  mön. 

makt,  see  mega. 

mail.,  n.  TcUe;  mœli,  n.  Stemme, 
Rost;  mœla,  at  tale.  SmL  ^,  má, 
atgiveLyd;  hindust.  ÍU,  málá, 
en  Bog;  got.  maþljan,  at  tale; 
ags.  maðelian,  id.;  mss.  mólvitj, 
atsige;  Itt.  méle,  Tunge,  Udtale. 

mál  II.,  n.  Maal  (mensnra),  Tid,  it. 
Moo/ (scopas) ;  mat,  n.  Vurdering; 
met,  n.  pi.  Vœgt;  meta,  at  vur- 
dere;  mi(iil-l,  m.  Formue,  Evne; 
mið,  n.  afmaatt  Sted;  miði,  m. 
Maadehold;  máta,  at  tage  Maal 
af;  mæla,  at  maale.  Sml.  'IT,  ma 
eller 'IT^,  máh,  at  maale;  HT^» 
mad,  id.;  WhS,  mida,  m.  Vœgt, 
Mœngde;    ftrfFT,    miti,    tVurde- 
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ring,  Vœrd,  Vœgt,-  l^,  mita, 
afmaált;  zend.  ^AWf ,  máff,  atmacLle; 
miti,  Maál;  hindast.  LU,  máp- 
ná,  a^  maale;  got.  mitan,  id.; 
mel,  7Y<{/  ags.mitta,  eí  JSTMu/moa/; 
met  an,  at  maale;  hebr.no,  mad,  id. 

mU  III.,  n.  et  Malerie;  mala,  ai 
male.  Sml.  hindast.  \!!L^,  mal-ná, 
atsmore,  besmore;  Itt.  málét,  at 
male, 

mal-r  I*,  see  mat  a. 

mal-r  II.9  en  Vadaœh ,  optaget  af  det 
fr.  malle. 

mala  9  al  male  (molere)  \  m  e  1  j  a ,  at 
knusey  siode;  mola,  id.;  mer- 
ja,  id.;  mylja,  id.;  myrja,  id.; 
mjðl^  n.JIfeW/ (mania,  attygge}', 
mjolnir,  m.  Thars  Hammer; 
moli,  m.  en  Smuley  et  lidetSiykke; 
moT,  n.smaatStSVf  lisstumper; 
mora,  f.  en  ganske  liden  Ting; 
mylna,  f.  Molle.  Sml.  'IcrR,  ma- 
la na,  n.  Guidningy  Mating;  '^^^ 
mrd,  at  male,  knuse;  oldpersisk 
>^yYy*^y*fY'  m&ra^d)  at  knuse; 
hindnst.  Uu,  mal-ná,  at  gnide; 
lat.  molere,  atmale;  mallens, 
en  Hammer;  1th.  málti,  atmale; 
miltai^  Meet;  mss.  malevátj, 
atmale;  molótj,  id.;  smolótj, 
id.;  mélÍYO,  Mating;  Itt.  malt^ 
atmale;  milti^  Meel;  got.  malan, 
atmale. 

malty  malt-r,  see  melta. 

mamma  I  f.  Boms  Maade  at  benœvne 
Moderen.  Sml.  pers.  UU^  m&má^ 
Moder;  beng.  ma,  id.;  armen.  «A»«r, 
mam,  id. 

man  1*9  see  mnna. 

man  IL9  n.  en  MSe,  it.  en  Trœl,  Trcel- 
dom,    Sml  ^TRÖM,  m&naví^  f.  en 
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Qvinde;  gr.  (kretisk)  fjivofa,  Slave- 
familie;  skot.  man,  en  Tjener;  pol. 
man,  en  Vasal;  georg.  ^tn-bo^  mo- 
xki,  en  Slave,  Betjent. 

mana^  at  udfardre,  udœske.  Sml.? 
T^,  man,  at  vœre  selvtillidsfuld, 
at  modsœtte  sig ;  H^,  manjn,  m. 
Vredey  it.  Iver. 

mangi,  n.  ingen,  see  engi. 

m&niy  m.  Maane;  mánað-r,  m.  Moa- 
ned. Sml.  *il<Vj  m&s,  m.  Maane, 
it  Maaned;  ^Itl,  mása,  m.  Maa- 
nedy  af  TT,  ma.  Skin,  Lys;  eller 
som  Verb,  at  maale  (Maanen  er  Tid- 
maaler);  zend.  \yysf,  máo,  Maaned^ 
i  accnsat.  maonhem.  Bopp  v.  6r. 
S.  54;  m& on g,  Maane.  N.  Joom. 
asiat.  T.  III.  p.  342;  beng.  mas, 
Maaned;  oldpers.  >^^>f^  •  ^  •  {S:(^, 
máha,id.;  pers.  ^l^,  máh^  Maane 
og  Maaned;  hindast.  L44,  ma  bin  a, 
en  Maaned;  ju,  mah,  Maanen;  gr. 
jULi^v  eller  iislg,  Maane  og  Maaned; 
lat.  mensis,  Maaned;  got.  men  a, 
m.  Maane;  oldht.  mano^  id.;  ags. 
mona,  id.;  t.  mond,  JHoane/  mo- 
nat,  Maaned;  Itt.  ménes,  Maane: 
boll,  ma  an,  id. 

mann-r,  see  ma%-r. 

manneskja,  f.  Menneske;  mennsk-r, 
a^.  menneskelig.  Snil.  ^l^o^, 
mánaija,  m.  et  Menneske;  *il^Ql, 
manaáa,  adj.  menneskelig;  beng. 
manus,  Menneske;  hindast.  ^'U, 
mánús^  et  Menneske;  ^^^ty  ma- 
naS,  id.;  t.  mensch,  id.  Sml. 
mai-r. 

mar,  m.Hav;  mœrna,  at  skilles  fra 
Vallen  (eller  Vandet,  om  Melk). 
Sml.  ^l^,  míra,  m.  Oceanet,  eller 
cil^,  vár,  n.  Vand;  lat.  mare,  n. 
Hav;  got.  marei,  f.  id.;  t.  meer, 
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id.;  est.  n  erri,  id.;  1th.  mares, 
id.;  russ.  more,  id.;  ags.  mere,  id. 

mara,  t  Mare  (incabas),  Marerid. 
Sml.  TT^,  mar  a,  m.  Död^  Ode- 
lœggelsey  Siandsning,  Modstand, 
Forhindring  ^  af  'J,  mr,  ai  doe; 
pel.  mar  a,  et  Ðrömmesyn.  Sml. 
maurnir. 

marQöU,  t  Kjcerligheds  Oudinde.  Sml. 
^^  mrd,  at  frgde^  at  gjore  lyk- 
kelig;  skot.  mird,  €U  vise  KjcBr- 
tegn ,  lœgge  Kjœrlighed  for  Dagen. 

marg-r,  adj.  mange.  Sml.  ^,  Bar  a, 
adv.  meget;  ^JÍT,  bra  a,  id. 

marly  m.  Dug;  mirja  f.  fiin  Dug. 
Sml.?  ^nf^,  vári,  n.  Vand^  eller 
sml.  mala. 

marka ,  ai  lœgge  Mœrke  /t?  ;  m  e  r  k  j  a , 
id.;  mark,  n.  Mœrke,  it.  Grœndae; 
mork,  f.  en  Mark,  %  Pund  (sand- 
synligyiis  benftvnet  efter  et  paasat 
Mærke),  it.  Skov  (Grændse  for  det 
dyrkede  Land).  Sml.  (^^J^  >nrá, 
at  see,  atberore}'^  TOIT,  marjjá, 
f.  Grœndse;  armen.  «^r^,  mar^, 
id.;  lat.  margo,  Rand,  Grcendse; 
got.  marka,  f.  Grœndse;  ags. 
mæra^  Grœndse;  meare,  id. 

marka1i-r,  m.  et  Marked,  er  maaskee 
ikke  meget  gammelt,  og  kande  V9re 
indfort  fra  det  latinske  mercatas, 
Handel ;  men  det  er  ogsaa  tœnkeligt^ 
at  det  kan  v»re  kommet  mere  directe 
fra  Osterland;  thi  beng.  márgá  be- 
tyder  Handel,  Byite. 

marköttr,  m.  en  Markat.    Sml.  ^<ik6* 

markata,  m.  en  Abe. 
masa,     at    sluddre,    snakke.      Sml. 

HTqr,  hii,  ai  tale,  eller  SfT^.  vás, 

at  giveLyd,  at  skrige  som  en  Fugl; 

n.  dial,  vaase,  at  sluddre. 
masaa,  at  skjære  tin  med  Knive.  Sml. 


^T^,  vas,  at  skfœre  itu,  at  dele; 
Itt.  mass,  liden.    Sml.  musL 

maati,  m.  Brystvorte.  Sml.  ^tncn, 
mastaka,  m.  og  n.  Hovedet  eller 
Toppen  of  en  Ting;  gr.  fxaaroi, 
Brystvorte;  arab.^^^^t,  massa,  at 
suge;  x^^,  masada,  id.  Benfey 
—  II,  38  —  tænker,  at  Ordet  maaskee 
kan  yære  beslægtet  med  mitte;  see 
mi%  11. 

mastr,  n.  en  Mast.  Sml.  beng.  ma- 
stal,  en  Mast  (maaskee  laant); 
rass.  máéta,  id.;  sp.  mastiles, 
pi.  Master;   ags.  mæst,  en  Mast. 

mat,  máta,  see  mál  II. 

mat,  see  skák. 

mata,  f.  eller  matHT,  m.  Mad,  Fode; 
metta,  atmœtte;  mal-r,  m.  Mom/, 
Reiseproviant;  motul^-r,  sam  gi-- 
ver  Mad,  mader.  Sml.?  ^J,  pa, 
at  nœre;  part.  prœs.  act.  'TTrJ,  pat, 
det  Nœrende;  oldpreas.  maitas- 
nan,  Ncering;  e.  meat,  Mad  (især 
Kjod);  georg.  26é^6£o,  mad:;lari, 
9iue^/  got.  mat-s,  m.  Mad;  oldht. 
maz,  id.  Benfey  —  I,  1.  S.  511  — 
sml.  M^  mrd,  at  knuse;  hvoraf 
lat.  mandere,  at  tygge;  gr.  fxa- 
aáaJ^oii,  id.     Sml.  mala. 

m&ter,  n.  Maade,  Grcendse.  Sml. 
/Trar,  mátra,  n.  Qvantitet,  Maal. 
Sml.  main. 

m&ti  I.,  m.  Ligemand^  Kammerad. 
Sml.?  beng.  mata,  adj.  liig;  boll, 
maat,  Kammerad,     Sml.  með. 

mátí  II.,  m.  Maade;  mot,  n.  id.  Sml. 
hindast.  CU^  mat,  Maade. 

m&tt-T,  see  mega. 

mania,  see  mala. 

mauli,  see  muli. 

maUT,  m.  Myre  (formica).  Sml.  bind. 
jym,   mor,  Myre;    pers.  jy»,  nðr, 
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id.;     russ.    muravéi,    id.;     slov. 

mráv,  id. 
maurnir,    f.  pi.   onde  Aander.     Sml. 

HT^,  mar  a,  m.  Dody  Ödelœggelse^ 

Hindring.     Sml.  mara. 
mébj  præp.  mcd,  ncerved,for;   vib, 

ved,    ho8;    (mæti,    n.   en  Fölge- 

svend).     Sml.?^.    meff,    at  led- 

sage;  pers.  I,  bá,  med^  ved;  hind. 

L,   vá,  id.;    gr.   fxera,  ho8\  med ; 

ags.  mid,  id.;  eng.  with,  id.;  sla?. 

udje,  ved,  hos;    got.  mif,  med; 

t.  mit,  id.;   oldfr.  od,  id.     Grimm 

■^  d.  Gr.  II.  S.  16  —  sætter  Ordet  i 

Forbindelse  med  mi5  II.,  q.  v.     Las- 

.  sen  —  ind.  Bibl.  III.  S.  65  —  sam- 

menl.  HiK^q^  mifas,  gjenaidigen^  og 
ii^^H,  mifuna^  et  Par.  I  Sam- 
mensætninger  betyder  mei  en  For e^ 
ning  eller  Overeenssfemmelse ;  her- 
med  er  vib,  sjeldnere  vibr,  nœr  be- 
slægtct,  der  ligeledes  bet.  en  Fore- 
ning,  Berorelse;  f.  Ex.-  meibyr, 
god  Vind;  meífœdd-r,  medfödt; 
meðgorð,  Deeltagelse;  medtaka, 
modtage;  viíbœtir,  TUlœg;  vi5- 
gánga,  Bekjendelse;  viíhallda, 
at  holde  vedlige;  viSkvœm-r, /o7- 
som,-  vidtaka,  Modtagelse ;  viír- 
vist,  f.  Nœrværelse.  Sml.  Affor- 
mativerne  mat  i  Zend,  og 'írl^  mat 
ogGTH,  vat,  i  Sanskr.,  hvilke  tjene 
til  at  danne  possessive  Adjcctiver; 
mat  bruges  ogsaa  som  Postposition 
ved  Substantiver,  for  at  give  dem  en 
instrumental  Betydning  —  Ya^na  I, 
A.  Z.  p.  LXXIV.  —  ligesom  mei  og 
\ii  ogsaa  broges  som  Præp.  foran 
Redskabet,  hvormed  nogct  gjores. 
Sml.  «4i(l^cirr.  ja^asvat,  beromt, 
d.  e.  med  jaáas,  Berömmelse: 
yH<yrl^  ffana-vat,  riig;  /JTPTFI^ 
go-mat,  en  Koe^ejer  (med  Koe); 
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HiH^H.  Búmi-ma,t,  Jordegods- 
ejer  (med  Jordegods).  -7-  At  Affor- 
mativer  og  Postpositioner  knnne  gaae 
over  til  Præformativer  og  Præposi- 
tioner ,  folger  deels  af  Sprogenes  al- 
mindelige  Udviklingstheorie ,  ifolge 
hvilken  Afslibning  i  Ordenes  Ende  er 
sædvanlig,  ligesom  at  de  derved 
tabte  Begrebsbetcgnere  erstattes  ved 
Partikler  foran  —  cfr.  Latin  og  de 
romaniske  Sprog  —  deels  troer  jeg 
at  knnne  paavise  analoge  Tilfelde  fra 
de  Sprog,  hvorom  her  handles.  Præ- 
positionen  %  i  Oldn.  (in  i  de  germa- 
niske  Sprog)  cr  næppe  noget  andet 
end  Locativendelsen  i  (i  Pronom.  in) 
i  Sanskr.;  den  lat.  og  iroman.  Præp. 
d  e  synes  analog  med  Adverbialendel- 
sen  taB  i  Sanskr.,  der  betegner  en 
Bevægelse  fra  Stedet. 

meQal,  see  mið  II. 

mega  (má^  mátta,  mátt-r),  at  for- 
maae,  kunncy  at  maattey  at  vœre 
mndyformuende;  magn,  n.  Styrke, 
it.  Storrelse;  makt,  f.  Magi; 
mátt-r,  m.  id.;  m egn a,  ai  fcunn^, 
formaae;  meistari,  m.  en  Mester; 
mjog,  adv.  meget;  mikil-1,  meiri, 
mest-r,  adj.  stor^  storre,  siörst; 
mikla,  aí  ophöie,  herliggjöre.  Sml. 
^T^,  mah,  at  cere^  dyrke;  ^T^ 
manh,  at  voxe,  at  tiltage;  T^^* 
mahat  (masc.  nom.  mahán,  me- 
gen^y  adj.  compar.^*e^<?  mahat- 
tara,  supers.  ^Í^Vir,  mahisfa, 
story  saavel  i  Udstrækning,  som  i 
Antal,  megen;  sbst.  n.  Herredommey 
Kongedomme;  H^,  maga,  Rig- 
dom;  beng.  mahat,  a^j.  mœgttg; 
zend.  maga,  Storrelse  ;  m  a  ^,  stor  ; 
hind.  \:ál,  mukta,  meget y  mange; 

oidpers.  -yYy.y<y.y?-<<-y<i^  "''^'" 

s  fa,  den  storstey  it.  en  Hovding  (den 
3« 
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mœgtigste);  gr.  /jieícdv,  större;  [Li- 
ytaiog^  störst;  lat.  magnus^  ma- 
jor, maximus,  stor^större^  störst; 
mas.  mo^no,  mán  kan;  mócj,  at 
kunne;  fimogátj,  id.;  slov.  móc, 
Kraft;  Ith.  inéti,  at  kunne;  Ut. 
mákt,  at  kunne;  geoi^.  ^636^^0^ 
magari,  tykj  stor;  ags.  mægen, 
Krafty  Sti/rke;  magan^  at  for- 
maae;  arm.  Æ*-,  mjeds^,  stor;  got. 
magan,  at  formaae;  mikils, 
8tor;  mais,  mere;  n.  dial,  maa, 
at  kunne y  formaae;  mye,  möe, 
mykjy,  megei;  raæja,  overmaade; 
mæt,  anseeligy  dygtig;  mœta,  at 
agte^  ansee;  mQ^dLXiAt^formawn" 
de.     Sml.  mugi. 

meglia,  f.  en  Hden  Pige;  mey,  id.; 
it.  en  Möe;  mær,  f.  en  Moe.  Sml. 
^í^r^ll,  mahilá,  f.  en  Qvinde^ 
hindust.  ^^,  mahar,  en  Qvinde; 
hindi  l*l«$(l  5  miharí,  id.;  bcng. 
mejjá,  en  Pige;  pers.  aíU,  má- 
jeh,  et  Hundyr  (af  hvilkensomhelst 
Art);  oldpreus.  mérgu,  en  Pige; 
Ith.  mergá,  id.;  Itt.  meita,  id.; 
ags.  meowle,  id.;  got.  mavi,  en 
Pige;  ma  gaps,  f.  en  Moe;  t. 
magd,  en  Pige;  n.  dial,  moja,  en 
Pige y  Moe  (Christie).   Sml.  mog-r. 

megrast,  see  magr. 

meili,  f.  me  get  fedt  Spœk  ^  en  meget 
feed  Hval;  smeðja,  f.  formegen  og 
vœmmelig  Fedme;  smita,  f.  fly-^ 
dende  P,edme.  Sml.  ^,  meda,  m. 
Fedt;  *^tKM^  me^das,  n.  unaturlig 


di.s,  Trœe.  I  vort  nyere  Sprog  fo- 
rekommer  Ordet  kun  under  Formen 
meie,  pi.  meier,  for  at  betegne  de 
nederste  Dele  af  en  SI»de ,  hvilke 
glide  paa  Sneen. 

meiQa,  at  mishandle^  lemlœste;  mein, 
n.  Saar,  Skade;  smeit-r,  m.Saar, 
Stod.  Sml.  f^  mid  eller  fk^^ 
mitj  at  slaaey  skade;  ^,  mi  (præs. 
mínáti),  id.,  it.  atdrœbe;  WJ,  ma- 
ja,  m.  Slag^  Beskadigelse ;  got. 
maidjan,  at  mishandle;  Itt.  mai- 
tát,  atfordœrve. 

meÍQmar,  m.  pi.  Kostbarheder ,  Kle- 
nodier ;  m o s m a r,  id.  SmJ.  (H^^ 
mahas,  n.  Glands^  Storked,  eller) 
WrT,  miti,  f.  Vœgt,  Vœrdie;  ags. 
mádm,  m.  Skat,  Gave;  got. 
maipms,  id.,  it.  en  Hest. 

meina  I.,  dt  mene,  holdefor;  m  e  i  n  i  n  g, 
f.  Mening;  met,  n.  id.  Sml.  ^^ 
man,  at  mene ,  tœnke ,  tree,  holde 
for;  ^^ifH,  mati,  f.  Mening;  TFT, 
mata,  n.  id.;  *iHtJ^  manas,  n. 
=  zend.  m  a  i  n  i ,  Aand,  Tœnkning  ; 
man,  at  tœnke ;  hindust.  ijU,  má- 
ná,  at  mene;  beng.  man,  at  for- 
staae;  mat,  Mening;  a  p  am  an  = 
oldn.  a  f  m  á  n,  Beskjcemmelse  /mane 
karan,  at  tcenke;  russ.  mnjenie, 
Mening;  Itt.  mannit,  at  hemœrke; 
got.  minan,  atmene;  oldht.  mcin- 
jan,  id.;  lat.  mens,  Aand,  Tænk^ 
ning;  armen.  -^m,  mid,  Sind,  Tan- 
ke;  gr.  /XTjn^,  Klogskab,  Indsigt, 
wSml.  minna,  muni. 


Corpulence;  af  PTC,  mid,  oírípr^L  .  ^  „       *  j.  /^     ..r  r-  ^ 

^     ,    ^  ,.     ,.       ./^  ,         ,       ,.      niema  II.,  at  holde  tilbage,  hindre; 
feed  y  fedtagtig ,  iX.  at  smelte ;  hin^  \  ...  n 

,i„  ♦  J  .    .,.  ^       i    m«»ningi>  m.  en  Person,   som  er 

dust,  ju*,  mei,  overordenihg  Cor-  i   7.     \  1  .., 

-  ^  \    vanskehg  at  komme   tilrette  med; 

pulence;     beng.    med,    Fedt;    got.     (banna,    at  forbyde).     Sml.   ^ 

smeitan,  at  smore.  1    m^in,  at  modsœtte  sig,  h^dre;  beng. 

meÍQ-r,    m.  et  Trœe.     Sml.  1th.  mé-j    máná  karan,  id.;  n.  dial,  meinka, 
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forhindre;  hebr.  Wö,  mána',  hotde 
tittnigej  htndre. 

meiri,  see  mega. 

meis,  m.  en  Æske  eller  KurVy  til  at 
pakke  Hoe  i  for  Kreaturene.  SmI.  Itt. 
maifs,  fin  Seek. 

meistari,  see  mega. 

meita,  at  skjœre;  meitil-l,  m.  en 
nfeiselj  it.  en  Chravstikke.  SmI. 
V^Z^  Bid,  cUklovcy  delCf  skillead; 
f^RT,  Bidra,  m.  og  n.  Tordenki- 
len^  n.  d.  meit,  en  lang  Pure  eller 
Fordybning^  især  i  Metal. 

mekt-r,  see  mon. 

melja,  see  mala. 

melta,  at  lade  raadne,  atfordöiej  at 
oplöse;  malt,  n.  Malt;  malt-r, 
adj.  rcuiden,  suur;  moltÍD-n,  som 
er  noBT  vied  at  raadne ;  smelta,  a/ 
smelte;  smolt,  d.  smettet  Fedt. 
Sml.  TTrFT,  malina,  adj.  raaden; 
'ilrHtí,  malisfa,  meget  raaden; 
^,  mlaj,  atfalme,  hentœres;  M<v<; 
mid,  €U  oploses  smelte;  hindast. 
J^,  mal,  Skarn;  gr.  fxiXáetv,  at 
gmelte ;  got.  maltjan,  at  oplose; 
eng.  melt,  at  smelte;  sv.  multna, 
at  raadne;  n.  d.  maren,  lidt  raaden. 

mel-r  I.,  m.  sandig  Jordbund,  Gruus; 
mol,  f.  grovt  Sandy  en  sandig  el- 
ler stenet  Plads;  mold,  f.  losJord, 
Muld;  mylda,  at  begrave ;  myl- 
gra,  at  overstroe  med  Stov.  Sml. 
^f^,  maru,  m.  sandig  Jordbund, 
vandlos  Or  ken;  '^{Zj  mrd,  f.  Jord, 
Muld;  '^V^  at  knuse^  stode,  male^ 
gjore  til  Stov;  beng.  maru,  ufrugt- 
bar;  bindust.  ji^ ,  Bur,  sandig 
Grund;  russ.  mélj,  en  Sandbanke; 
oldht.  melm,  Slav;  molta,  id.; 
got.  molda,  id.;  Itt.  fmilkts, 
Sand;  œth.  ^^^i-:,  ma  ret,  Jord. 
Sml.   mala. 


mel-r  n.  eller  möl-r,  m.  Mol  (tinea^, 
vel  egentlig:  Fortcerer,  SmL  ^, 
mlaj,  at  hentœres;  caasat.  at  for- 
tœre;  eng.  dial,  maal,  Mol;  mss. 
molj,  id.;  sv.  mal,  id.;  ngr.  fxÍXepr)^ 
Kornorm, 

men  (gen.  menjar),  n.  et  Halssmykke 
afGuld.  Sml.  ^Tftr,  maai,  rt.  og  f. 
en  Juvel,  en  Ædelsteen^  en  Perle; 
beng.  mani,  id.;  gr.  /uiávvo^  eller 
fxavcaxTfjs",  et  Halssmykke;  georg. 
9660630 J  mani aki,  id.;  lat.  monile, 
id.;  ross.  monisto,  id.  Froyas  be- 
rðmte  Halssmykke  brisinga-men 
(brosinga  mene  i  Beow.  2399), 
betyder  det  glimrende  Halssmykke : 
sml.  ^ISJ^  Brá^,  (it  skinne,  glimre. 

menga ,  at  blonde,  Sml.  f^T^  m  i  s  r , 
at  blandey  eller  ^\^  mrks,  id. ;  gr. 
ixiyvuvaiy  id.;  lat.  mis  cere,  id.;  t. 
m  eng  en,  id.     Sml.  milskra. 

meiyar,  seeminna. 

mennsk-r,  see  manneskja. 

menty  f-  en  Kunst;  menta,  at  oplœre, 
undervise  i  Eunsier  ;  m  e  n  t  -  r ,  adj. 

videnskabelig  dannet  Sml.  M5j^ 
maútr,  at  reuidslaaey  at  overveie, 
at  give  Raad  og  Veiledning;  ^*q, 
mantr,  m.  en  Raadgiver  =  gr. 
fxivTwp  =  bindust.  ^JLaj  man t ft; 
zend.  manfra,  det  hellige  Ord: 
^T^,  mantra,  m.  en  Deel  af  de 
hellige  Böger^  Vedemey  it.  hemmelig 
Raadslagning ;  prakr.  ^Tl^  mant, 
at  give  Raad;  poL  mondry,  viis, 
klog. 
mér,  pers.  pron.  dat.  sing,  mig*  Sml. 
^,  me,  dat.  TT,  ma,  accus.  mig; 
bindost.  .«4^  mug 9  ^&^*  ^S  ^ccns. 
mig;  gr.  fxof,  dat.;  fxi,  accus.  id.; 
lat.  mi  hi,  dat.  me,  accus.  id.  Casns- 
endelsen  r  stemmer  med  Hindui,  hvor 
32  • 
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J^y  r,  oftere  foies  til  for  at  betegne 

C^SQS  obliqui,  ligesom  i  Persisk  \j, 

rá.  Augaaende  Oprindelsen  see  Bopp, 

Y.  Gramm. 
merg-r,  m.  Marv.    Sml.  *1tSI*j[>  ma^- 

gan,-  m.    eller   ^rsil,  ma^^á^    f. 

Marv;  beng.  ma^^a,  id.;  hitidast. 

[^,  ma^gá,  id.;  mags^  id.;  rass. 

mo^g,    id.;    t.    mark^    id.;    skot. 

maich^  id.;  arab.  2Í,  makKa,  c.  IV. 

at  vcBre  marvfuld. 
mergin-n,  see  morgan-n. 
meija,  see  mala, 
merlja,  see  marka. 

met  1*9  meta,  see  ma  1  II. 

met  11*9  see  meiha  I. 

metasty  ikke  at  ville  give  efter;  met- 
D  a  s  t,  a/  blive  stolt,  hovmodig  ;  m  e  t- 
nali-r,  m.  Hovmod,  it.  Hœder^ 
Agtelse.  Sml.  1*1  i^>  mid,  at  vœre 
fuld  af  Selvtillid^  it.  at  nœre  Ag- 
telse  og  TUboielighed  for.  Sml. 
mega. 

metja,  at  drikke.  Sml.?  ^,  pi,  eller 
nr,  pa,  ai  drikke. 

metta,  see  mat  a. 

mey,  see  meglia. 

mejri,  adj.  mor,  blody  raaden.  Sml. 
'J^j  mrdu,  adj.  blöd^  mild,  slov; 
ags.  mearu,  blod,  mUd^  mör.  Sml. 
mild-r. 

mjalia,  see  mjðð-r. 

mjalta,  see  miga. 

míQ  I.;  afmaalt  Sted,  see  mál  II. 

miQ  II.,  n.  Midte;  miðja,  f.  id.; 
mið-r,  adj.  som  er  i  Midten;  me- 
5al,  n.  Middel,  præp.  imellem; 
mi  Hi  (i  Raneindskr.  mifili)  eller  á 
milium,  imellem;  mitti^  n.  Mtd" 
ten  af  Kroppen ;  á  me%aii,  imidler^ 
tidy  eaalœnge;  mjoðm,  f.  Hofte- 
been  (pars  corporis  media  —  Grimm^ 


d.  Gramm.  I.  S.  451).  Sml.  'TtlTr, 
mád^'a  eller  ^TT,  mad*ja,  adj.  «om 
eri  Midten;  ^t<4H,  mad'jama,  m. 
og  n.  Legemets  Midte;  hindust. 
^ju,  medff,  imellem;  j^,  men, 
imedens;  -^W^,  magi  a,  middel- 
maadig ;  beng.  madje,  imellem; 
mag^e  eller  me^^e^  id.;  zend. 
maid'ja,  medius;  russ.  megdu, 
imellem;  slov.  med  eller  mej^  id.; 
pers.  'o\^f  miján,  Midte;  armen. 
Jl^^i  mi^en  =  gr.  \ki(i^qy  som  er 
i  Midten;  lat.  medius,  id.;  got. 
midiS;  id.;  Itt.  widdus,  Midte; 
n.  d.  me,  Midte ;  meddjum,  imel- 
lem;  imiggjom,  id.;  mjodn, 
mjorm,  mjom,  Hofte.  Sml.  málll. 

mÍQÍy  mÍMly  see  mál  II. 

mÍQr  ell.  minnr,  adv.  mindre;  minni, 
adj.  id.;  minnst-r,  mindst;  min- 
ka,  at  formindske,  it.  formindskes. 
Sml. 'IT,  mi,  at  formindake ;  ^*^, 
man  da,  adj.  liden;  osset.  mingij, 
id.;  pol.  mniey,  mindre;  slav. 
mnij,  yngst;  lat.  minuere,  at  for- 
mindske;  got.  mins,  adv.  mindre. 

miga  (mig,  meig,  migin-n),  at 
lade  sit  Vandj  it.  at  vœlde  ud 
(scaturire);  migandi,  m.  en  rin- 
dende  Bœk;  mjólk,  f.  MeOc  (see 
S.  37);  mjalta,  at  maike;  m In- 
gram at  dryppe  lidet ;  mokk-r,  m. 
tykke  og  morke  Skyer;  mokkvi, 
m.  Taage,  Morke;  mylkja,  at 
malke;  myrk-r,  adj.  mðrk;  mok- 
ka,  f.  Skimmel;  mygla,  f.  id.; 
ni^gg^j  ^«  Sneefog.  Sml.  l^«\» 
mih,  at  udgyde,  at  lade  sit  Vand; 
^,  mega,  m.  en  Skye;  (^^^n, 
meéaka,  adj.  «or^;  it.  subst.  m.  og 
n.  Skyey  Rog,  ]ÍIörke}y  zend.  maéá- 
man,  Vrin^  mi^,  at  lade  sit  Vand; 
hindast.  „.^íl^,  meg,  Skye^  Taage; 
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(arab.Jt*,  malaga,  at  di>);  osset. 
mijzun  eller  niezan^  ctt  lade  sit 
Vand;  miega,  Taage,  Skye;  gr. 
jULU^a,  Snot;  diieXyetVy  at  maJke; 
ngr.  dpiieynv^  id.;  jULOöxXa,  Skim- 
mél;  lat.  mulgere,  atmalke;  min- 
gere,  at  lade  sit  Vand;  mucop, 
Skimmel ,  Muggenhed ;  mucus, 
Snot;  arm.  -^^^^  me 35,  Morke  ved 
tœtte  Skyer;  Jy^,  meds^,  Skye, 
Taage;  Jl>i^Lt  mi^-jel,  ai /ode  «t< 
Vand;  russ.  mocá,  Vrin;  mo- 
lokó,  Melk;  moloki,  Melk  i 
Fiske;  mókr-ij,  vaad;  1th.  mys- 
sti,  at  lade  sit  Vand;  Itt.  migla, 
Taage;  mist,  at  lade  sit  Vand; 
Slav,  mléko,  Melk;  mrak,  Morke; 
mgla,  Taage;  melziti,  atmalke; 
got.  miluks,  f.  Melk;  oldbt.  mi- 
luh,  id.;  eng.  dial,  mug,  Taage, 
Dunst;  skot.  moach  eller  moch, 
at  skimle  ;  ags.  migan,  at  lade  sit 
Vand;  holl.  mist,  Taage ^  Dunst; 
D.  dial,  mjaak,  Melk;  mugg, 
SkimmeL 

mik,  proD.  pers.  1.  p.  ace.  sing,  mig, 
Sml.  ^,  má^  id.;  hindust.  .^, 
mug,  id.     Sml.  mér. 

mikil-I,  see  mega. 

mila,  f.  en  Miil  Sml.  bindust.  J^, 
mil,  en  Miil,  hvilket  Ord  dog  synes 
at  vœre  indkommet  fra  det  Arabiske, 
der  atter  bar  laanl  Ordet  fra  Vesten. 

mUd-r,  adj.  mild,  naadig,  it.  gavmild. 

.  Sml.  'JJ,  mrdu,  adj.  mild,  blid; 
"FIJ^.  mid,  atvœreblöd,  mild,  om, 
venlig;  got.  mild- s,  mild;  gr.  iiéh, 
Honníng;  fxciXt^og,  mild,  blid;  russ. 
milo,  mild,  naadigi  Itt.  mil,  kjcsr. 
Sml.  melta. 

milU,  see  mið  II. 

miUkra,  at  blonde^  mœnge.  Sml. 
f^T^,  miér,  at  blande;  ^J^mpké, 
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id.;  FTFJ,  mil,  id.;  bindust.  J^, 
mel,  Blanding;  L.>U^  mila-ná, 
at  blande;  skot.  masblacb,  blan" 
det;  oldbt.  miskan,  at  blande; 
russ.  mjeéátj,  id.;  gr.  /xfayeev,  id.; 
Itt.  maifit,  id.;  sp.  mezclar,id.; 
bebr.  ijdo,  másak,  id.;  n.  dial, 
me  is  k  a,  at  blande,  rore  sammen^ 
mœske;  mo  1  ska,  id.   Sml.  menga. 

n^imir,  m.  Ihukommelse  (poet.).  Sml. 
T^t  smr,  at  ihukomme;  beng.  sma- 
ran,  Ihukommelse;  lat.  mem  or, 
ihtJcommende;  stgs.  mymerian,  at 
ihukomme, 

min,  pron.  pers.  1.  pers.  gen.  s.  min, 
Sml.  HH,  mama,  id.  min;  zend. 
A5jA5f)  mana,  id. 

mingra,  see  miga. 

minka,  minni,  minnr,  see  miðr. 

minna,  atpaaminde;  minni,  n.  Ihu- 
kommelse ,  Mindesmœrke  ;  m  i  n  - 
nast,  at  have  %  Erindring,  it.  tale 
om;  menjar  éll^r  minjar,  f.  pi. 
Spor,  Mcerker;  muna  (man,  mun- 
da,  munat),  at  erindre,  huske; 
muni,  m.  Sind.  Sml.  ^,  mná 
(præs.  manati),  at  fœste  i  Hukom- 
melsen,  it.  ofte  at  gjentage;  lib. 
niinnéti,  at  komme  ihu;  Itt.  min- 
uet, id.;  gr.  fjivad^ac,  id.  Sml. 
meina  I. 

I^jólk,  see  miga.  Pott  sml.  ^Js]\  mr^, 
at  stryge. 

TD^ihl,  adj.  smal,  smœkker,  trang; 
mjódd,  f.  Tyndhed,  Smalhed; 
mjóna,  f.  id.;  mjorka,  at  gjore 
smal,  it.  blive  smal  SmL?  '^^^ 
vjaj,  at  formindskes,  svindeind; 
oldbt.  marOy  marawi,  tynd,  spœd. 

mirja,  see  mari. 

mis,  Sidv.  af  Veien,  paa  urigtig  Vei, 
it.  imod  Ret  og  BiUighed;  miss  a, 
at  miste.      Sml.?   HW4I,    mifja, 
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adv.  falákeligenj  usandfœrdigen^  ell. 
fH'T,  misa,  Skuffehej  Bedrag; 
got.  miss^  adv.  ondt^  alet;  skot. 
miss,  en  Fcil;  Itt.  miffét,  at  for- 
virre;  oldht.  missjan,  at  miste. 
Beofey  —  I,  2.  S.  38  —  sml.  jqf, 
mui,  at  stjœle. 

misa,  LMelkevalle.  Sml.  ^^R^,  ma- 
stu,  n.  Meíkevalle;  arab.  ^y^j^, 
masl,  id.;  osset.  mísin,  Kjœme^ 
melk.  Rosen  S.  393 ;  m  i  s  y  n ,  suur 
Melk.   Sjogren,  osset.  Stud.  S.  600. 

miski, m.  JPoríTíprf.  Sml.fÍT^,  mice, 
at  gjöre  Fortrœd,  volde  Smerie. 

miss,  i  det  sammensatte  Ord  mis- 
sari  eller  missærí,  et  halvt  Aar. 
Sml.  HTm,  sámi  (i  Sammensœt- 
ninger),  halv  +  /r  af  et  tabt  Ord, 
svarende  tíl  zend.  xs^y^j  sva  (i 
Smst.),  Ðeel.  Cfr.  Bopp  v.  Gr. 
S.  433.  Benfey  1,  389.  Pott  II,  337; 
gr.  iifjie(7u,  halv;  lat.  semis,  Halv^ 
deel;  ngr.  ixiaogj  halv;  ags.  mís- 
sar,  et  halvt  Aar.     Sml.  mið.II. 

mistr,  n.  taageagtigt  Mörke  %  Luften^ 
it.  RaadvUdhed.  Sml.?  f^I^  mií^r^ 
at  blande.  Ordet  er  dog  maaskee 
beslægtet  med  míga,  q.  v. 

mitti,  see  mið. 

iqják-r,  a^'.  mild^  it.  smidig,  myg; 
myki,  f.  Mög;  mykja,  at  hlöd-- 
gjöre^  it.  at  gjöde.  Sml.?  '^fx, 
mukta,  lösnety  slappet^  af  ^^ 
muc,  o^  slippe  lös;  hiodust. ^aL*, 
méngní,  Mög;  arm.  lA&^ý,  mjegg, 
id.;  slov.  mehek,id.;  ags.  meox, 
^fög;  got.  muk-s,  myg;  maih- 
stus,  Mög;  Itt.  míkt,  at  blive 
myg^  blöd;  míksts,  blöd;  holl. 
men  ken,  blöde,  gjöre  blöd;  sp. 
mego,  blid^  fredelig;  n.  dial,  my- 
klast,  at  röres  til  Graad.  Sml. 
miga.  j 


n^obm,  see  mið  II. 

I^jBl^r,  m.  Mjöd;  mjaða,  at  ned- 
svœlge  langsomt  (som  Noget,  man 
længe  vil  nyde  med  Smagen  af).  Sml. 
^,  maffii  eller  ^T^,  maJura, 
adj.  «öd,  sbst.  n.  beruaende  Drikj 
it.  Honning;  beng.  maJu,  Hon-^ 
ning;  zend,  mafu,  Viin;  (^ii^^l, 
madirá^  f.  VtVn,  af  ^IJ^»  mad,  ai 
fryde  «t^);  hindast.  y^ju ,  mad^ú, 
Honning;  (ju,  mad,  Vitn;  Ijju, 
madrá,  id.,  it.  berusende  Drik')-^ 
beng.  man,  Honning;  pers.  ^j^* 
me} y  Viin;  gr.  jtxá^,  Viin;  osset 
rayd  eller  mut,  Honning ^^  iWjforf/ 
russ.  med,  id.;  pol.  miód,  id.;  got. 
midus,  id.;  t.  meth,  3^öd;  oldbt. 
medu,  id.;  Itt.  meddus,  id.,  it. 
Honning. 

mjög,  see  mega. 

^]Bl|  nyBlnir,  see  mala. 

iqjöU,  f.  den  fineste^  letteste,  hvideste 
Snee,  udledes  maaskee  af  mjðl;  men 
jeg  kan  dog  ikke  undlade  at  anfore,  at 
osset.  mef  eller  mif  betyder  j9iu>e; 
mss.  mélkij,  liden. 

nióa,  see  mó-r. 

móala,  see  al. 

moi,  n.  Avnery  Saa^er^  Affald  afHoe; 
móða,  f.  Stov;  mosk,  n.  Avner, 
Stöv.  Sml.  "^^  mut,  at  afgnide^ 
af  slide,  afrive,  knuse;  skot.  mow, 
Stov;  hebr.  pa,  mðz,  Avner. 

lHÓIia,  at  œde  med  Appetit  (om  Köer). 
Sml.  '^^  mud,  at  vcere  tilfreds, 
glad. 

móWr,  f.  Moder.  Sml.  ^TT^,  matr, 
f;  Moder;  pers.  jjU,  máder,  id.; 
armen.  -/S^/f,  mair,  id.;  osset. 
made,  id.;  russ.  mátj,  id.;  ma- 
terj,  id.;  gr.  iirjTiop,  id.;  lat.  ma- 
ter,   id.;    ital.    madre,    id.;    afg. 
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jym^  mór,  id.;  a.  dial,  mor,  id.;  fr. 
mere,  id.;  eng.  mother,  id.;  t. 
mutter,  id. 
móli-r  1-9  adj.  modig  i  trœt^  stakaati" 
det;  mœ%a,  ai  trœtte^  bekymre ; 
mælii,  f.  Besvœrlighed^  Mote.  Sml. 
T^S^  mand,  at  vœre  8loVj  lady 
seendrœgtig^  cller  ^^  muh,  at 
vœre  sandsestos;  beng.  múd'a  eller 
magd'a,  sandseslos;  hindust.  J^j^, 
mo  hit,  sandseslos  J  falden  i  Af" 
^nagt,  l^,  matfa,  slov;  pers. 
6JJU9  mánde,  modigj  trœt;  skot. 
maid,  id.;  russ.  m á j æ sj ,  a^  frce//^, 
udmatte;  slav.  muditi,  at  nole^ 
tove;   gr.  iióyog^  Möie. 

móli-r  II.,  Mody  it.  Hovmod.  Sml. 
'T^  mad,  af  vœre  tilfredsj  at  have 
Selvtillid;  H^,  mad  a,  m.  Hovmod;, 
hindust.^,  mad,  id.;  got.  mod-s, 

m.  Mod. 

mtib'X  III.,  m.  Fortörnelse.  S01I.  HTT%, 
m  á  d'  i ,  f.  Bedrovclse ,  Vrede^ 
Hanne. 

móka  1. 7  af  %//^  halvsovende.  Sml. 
H.m,  moksa,  m.  Fnhed^  især 
Sjelens  Frihed  fra  Sandsernes 
Paavirkningy  Sindsroe^  Friiagelse 
fra  en  Forpligtelse ^  af  Hl^  moká, 
at  slippe  Ids;  ^^>  mué,  id.,  hvoraf 
^^»  muku,  f.  Befrielse^  Frihed; 
beng.  mokj,  id.;  bruges  især  om 
Sjelens  fuldkomne  Frigjorelse  fra 
det  Legemlige ;  eng.  dial,  mog,  at 
overlade  sig  til  en  rolig,  velbehage- 
lig  Nydelse  af  sig  selv, 

moka  II.,  at  hugge  med  Sletteoxe. 
Sml.  ^^»  mus,   at  hugge,  skjœre. 

moka  III.  9  at  skuffe  sammen;  múgi, 
m.  en  Mœngde  ;  m  y  r ,  n.  en  utallig 
Mœngde.  Sml.  ^^,  maéka,  m. 
en  Hob,   en  Mœngde^   en  Dynge ; 
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prakr.  ^^^,  mukko,  id.;  gr.  /ly- 
piaq,  en  utallig  Mœngde  (10,000); 
ital.  macca,  stor  Mœngde;  mac- 
chio,  enDynge;  n.  dial,  mokke, 
en  Dynge,  Mcengde,-  skot.  moch, 
en  Dynge;  ags.  mucg,  id.;  sp.  mu- 
ch 0,  talrig;  hoU.  mut,  en  Mœng- 
de;  eng.  murth,  id.;  slav,  mo- 
gjila,  en  Hoi;  n.  dial,  mylske, 
en  Mcengde,  Masse;  Itt.  mud^ét, 
at  vrimle.     Sml.  mega. 

mokka,  see  miga. 

mola^  see  mala. 

moldy  see  mel-r  I. 

moli,  see  mala. 

molla,  atforrette  Arbeide  med  Dorsk- 
hed.  Sml.?  ^,  mú  Ja,  adj.  kold, 
foleslosy  taabelig;  sbst.  m.  en  dorsk 
Person.     Sml.  móð-r  I. 

moltin-n,  see  melt  a. 

m6-r,  m.  feed  Jord,  it.  Torv,  brœnd- 
bart  Grönsvœr;  móa,  af  overstryge 
med  mork  Farve  (bruun  eller  graae 
som  Jord);  myri,  f.  Moradsy  sidt-- 
liggende  Mark.  Sml.  ?  hind,  m  a  r  u , 
et  Kjem,  stillestcuiende  Vand;  gr. 
lioiOpo^y  dunkel.  Benfey  —  1,  1. 
S.  480—81  —  sml.  W^,  mala, 
Skam;  gr.  fxiXav,  sort;  ags.  mór, 
ode ,  udyrket  Land,  moradsig  Egn. 
Sml.  mel-r  I. 

mor,  mora,  see  mala. 

morb,  n.  Mordj  it.  Dolgen;  myria, 
aJt  myrdey  it.  at  skfiUe.  Sinl.  ^,  m  r, 
at  doe;  ^^  mf ,  at  drœbe;  '^. 
nrd^,  id.;  send,  mere,  at  doe: 
mereta,  Dod;  hindust.  a>^9  mur- 
da,  eiLiig;  pers.  c>j^,  myrden, 
at  doe;  russ.  merétj,  atdoe,  mo- 
ritj,  at  drœbc;  smertj,  Dod; 
osset.  mard,  Mord;  márun,  at 
drcBbe;  sæm.Jtm.,  mer,  Dod,*  got. 
msiViv^Vy  n.  Mord;    lat.  mori,    at 
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doe;  fr.  meartre,  Mord;  eng. 
murder,  id.;  t.  mord^  id.;  lit. 
mirt,  at  doe. 

morQnngari  pi.  m.  Mœnd  (poet.).  Sml. 
Jft^,  marttja,  a^j.  dodelig;  subst 
ID.  en  Mand;  beng.  mar  da,  en 
Stand;  múrdJaka,  en  Mand  af 
den  anden  Kaste  elL  Krigerkasten ; 
pers.  j^,  merd,  en  Mand;  ^\x^, 
merdáne,  mandig,  PersereD  Map- 
$éviog  —  Herod.  VII.  82  —  havde 
rimeligviis  heraf  sit  Navn. 

morgnn  eller  mergin-n,   m.  Morgen. 

Sml.?  ^^,  muka,  n,  Begyndelse, 
eller  beng.  Bor,  Morgen;  ags.  mer- 
gen,  id.;  got.  maargin-s,  m.  id.; 
n.  dial.moro,  maaraa,  id. 

morkna ,  at  raadne;  roaaskee  egentl. 
at  blive  til  Jord  (mó-r),  eller  sml.  ? 
j4tíí^  murcc^  at  faide  i  Afmagt, 
at  hlive  foleslos ;  hind.  ^4>^,  mar- 
gá-ná,  at  doe;  Kt\^>^^  marg- 
ana,  aifalme,  visne,  Sml.  mala, 
raelta, 

mortel  eller  morter,  n.  en  Morter.  Sml. 
^ir»  mrd,  atatode,  knuse,  gjore 
til  Stov.     Sml.  mala^  mel-r  I. 

mOSi,  m.  Mose.  Sml.  georg.  9«»)^ð«, 
muski,  id.;  lat.  ihuscns,  id.;  fr. 
mousse,  id.;  ags.  meos,  id.;  russ. 
mot 9  id. 

mosk,  see  moli. 

mot,  n.  Sammenkomst,  Mode;  mot, 
fT»f.imod;  mœta^  at modej  træffe 
paa.  Sml.  im,  met,  at  mode; 
hindust.  UL^,  Bet-ná^  id.;  got. 
motjan,  id.;  eng.  meet,  id.;  ags. 
metan,  id. 

mot-r,  m.  en  kostbarKappeforFruen" 
timmer;  mottnl-1,  m.  en  Over^ 
kfole^  Kappe.  Sml.  7^,  maiid, 
atheklædey   atpryde;   t.  mantel, 


enKappe;  gr.  fxavít^,  id.;  n.  dial, 
mudd,  en  Skindpelts  (Christie); 
skot.  manty,  en  Kjole;  Itt.  méte- 
lis,  enKappe;  ags.  mentel,  id. 

muB-r  ell.  muiui-ry  m.  Mund;  mung-r, 
adj.  8om  er  ofte  i  Munden;  m  a  n  n  i, 
m.  (en  Flods)  Munding ,  Aabning  ; 
mumpa^  aJt  tage  i  Munden.  Sml. 
5^)  muka,  VL.  Mund;  hind.  .^, 
munh,  id^;  Ulf*,  muháná*  en 
Flods  Munding;  armen.  Jnum,  mud, 
Mund;  got.  munfis,  Mund;  ags. 
m xib ,  Mund ;  eng.  dial,  mug,  id. ; 
munch,  Nogetat  œde;  skot.  moo, 
Mund;  Itt.  muga,  id.;  mutte,  id. 
Anderledes  er  Benfey's  Forklaring  — 
I,  1.  S.  407  —  at  mund  kommer  af 
'T^*  man,  attœnkej  i  Betydningen 
at  bede  (m  a  n  t  r  a ,  en  Bon),  ligesom 
ogsaa  Bopp  —  v.  Gr.  S.  163,  Anni.  — 
udleder  det  af  m  a  n  i  Zend,  baade  at 
tœnke  og  tale ^  hvoraf  A5?(3^f,  m an- 
tra. Tale. 

mugga,  see  miga. 

múgi,  see  m oka  III. 

múli  eller  manli,  m.  Mund,  Snabelj  it. 
et  Forbjerg.  Sml.?  hIÍH,  mauli, 
n.  og  f.  Hovedet;  russ.  mórda, 
Snude;  got.  mul,  Snude.  Er  maa- 
skee  beslægtet  med  m  uð - r. 

nnunpa,  see  muB-r. 

mnna  l.,  at  vœre  af  Vigtighed^  Stör^ 
relse^  Betydning.  Sml.  HM,  mána^ 
It.  Ma^d  (Vægt,  Længde,  Indhold). 
Sml.  mun-r  1. 

muna  n.,  see  mi  una. 

mnnaO-r,  see  mun-r. 

mnnd,  f.  Haand;  mund,  f.  og  n.  et 
Maal  (en  Haandsbred?);  mund-r, 
m.  en  Haandfuld,  it.  Medgift  (?)  el- 
ler Betaling  for  en  Brud.  Sml.  beng. 
mút,  en  Haandsbred;  mufa,  en 
knyttet  Nœve ;   hindust.  L4L,   mu- 
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fija,  en  Haandfuld;  oldht.  munt, 
en  Hcuindj  it.  et  Maal  (cubitas?); 
(Itt.  manta^  GodSy  Skai)'^  sv.  mudd, 
en  Halvhandske ;  gæl.  man,  f.  en 
Benævnelse  paa /faancien;  m una  id, 
f.  en  Haandfuld,'  ags.  man,  en 
Haandf  mund,  en  Haandsbred,, 
Samme  Begrebsforbindelse  i  •j^t-ti, 
hast  a,  en  Haand,  it.  en  Alen  (ca- 
bitas),  fra  Albuen  til  Langiingerens 
Top;  lat.  manas^  Haand,  der  af 
Benfey  —  1,  2.  S.  31  —  adi.  af  ^, 
má,  atmaale. 
mnndil-fari?  m.  Himmelen,  egentl.  den 
i  Kreds  reisende;  mondal-l,  m. 
Axel  i  et  Hjal,  Krumtap  i  en  Slibe- 
steen ,  Qvern  ell.  desl.  Sml.  ^k's^n, 
mandala,  n,  Solskiveny  en  Kreds, 
den  synlige  Horizont ,  en  Kugle,  et 
Hjul;  hindlist.  JjlU,  man  da  I,  en 
KredSj  it.  Himmelen^  Firmamentet; 
beng.  mandal,  id.;  lat.  roandus, 
Verden. 

miUli,  see  meina. 

munin,  Navnet  paa  den  ene  af  Odins  to 
inspirerende  Ravne  (sml.  hagin). 
Sml.  ^M,  mani,  m.  en  hellig  Viis^ 
mand  J  en  hellig  Lcerer ,  der  af  ind. 
Lexicogr.  adiedes  af  *1Hh  man,  at 
hœdresj  der  dog  ogsaa  bar  Betydnin- 
gen  at  tcenke.     Sml.  meina. 

mminiy  nmnn-r,  mnng-r,  see  mali-r. 

rnnn-r  I.,  m.  Forskjel.  Sml.  ^Hicji, 
manák,  adv.  lidt^  lidt  efter  lidt, 
af  TI^»  man,  at  kjende;  n.  d.  mon, 
kjendelig  Tilvœxt.     Sml.  mana  L 

mnn-r  II.,  m.  Vellyat^  Behag;  ma- 
nai,  f.  manað-r,  m.  id.  Sml.  ^ft^ 
mand,  ai  vœre  glad;  '^^t^  mand, 
at  fryde,  glœde ;  5^»  mad,  f. 
Frydy  Glœde;  hindust.  LlUi  ma- 
tt á-n  a,  at  smigre,  at  gjore  Nogen 


til  Veibehag;  oldht.  mandjan,  ai 
fryde  og  glœde  sig ;  n.  n.  manter, 
glad^  fomoiet;  ags.  myn,  Kjœrlig^ 
hed;  fr.  mignon,  en  Yndling;  n. 
d.  mynja,  at  ynde^  holde  af;  gjore 
vel  imod. 

munil  eller  mundu,  at  skulley  viUe; 
Hjælpeverbam  for  at  danne  den  til- 
kommende  Tid.  Sml.  *1*1^  man,  at 
have  i  Sinde;  got.  ma  nan,  at  have 
i  Sinde.  Sml.  meina.  Endelsen  a 
eller  da  i  dette  Ord  og  i  ska  la  eller 
sky  Ida  minder  om  en  ellers  tabt 
Infinitivform  med  Labialvocal,  lige- 
som  i  Sanskrit  og  Prakrit  og  tildeels 
i  Gotisk.  Mancb — Forn-Sv.  og  F.  N. 
Gr.  S.  47  —  erklærer  manda  for  et 
Præt.  Infinitivi. 

múr,  m.  en  Muur.  Sml.  ^Jif »  mar,  at 
omgivej  at  binde  sammen;  ^^,  ma- 
ra,  n.  Omgivelse^  Indcirkling;  Ith. 
maras,  Muur;  pol.  mar,  id.;  lat. 
maras,  id.;  oldht.  múra,  f.  id. 

niÚSl.,  en  Muu8.  Sml.  g^j  músa^  m. 
og  f.  en  Muu8 ;  beng.  múáa,  id.; 
hindast.  cfr^t^y  músrí,  id.;  arm. 
J«if  inog,  id.;  gr.  fjiO^,  id.;  lat. 
mas,  id.;  eng.  moase,  id.;  t.  maas, 
id.;  pol.  mysz,  id. 

mÚS  II.,  f.  Muskel     Sml.  ^iTTH,  mán- 

.sa,  Kjod;  beng.  mááála,  kjödfuldy 

muskulos;    arm.   t^^Vf    mis,  Kjod; 

slav.  mjaso,  id.;    (oldht.    mðs,   n. 

Mad}. 

musl,  n.  Plukkemadj  Hakkemad.  Sml. 
^ti^  mas,  at  skjœrCf  dele^  bryde  i 
Stykker;  gr.  [kiarxjXktiv  ell.  piudTtXXgcv, 
atudstykke;  boll,  mesje,  en  liden 
Kniv.     Sml.  massa. 

múta  1-9   at  bestikke;    múta,    f.   en 

Gave.  Sml.  hindast.  Ljb^,  mðh-ná, 

atforlokke,  fortrylle;  maaskee  man 

og   tor   sml.   zend.   apamaifana, 

33 
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Lön  (Vend.  I.  49,  18);  gn  fjLoíro^, 
Gjengjœldy  Tak;  got.  mota,  To/d; 
Itt.  muita,  id.;  1th.  maitas^  id.;  t. 
mauth,  id.;  sk.  bud,  at  hestikke; 
pol.  myto,  Lon;  slav.  mytarj,  en 
Tolder. 

múta  IIv  at  fœlde  Fjœdre  (om  Fugle). 
Sml.?  (^,  me,  atbytte)]  ^,  mud, 
at  forlade;  lat.  mutare,  id.;  n.  d. 
myte,  at  fœlde  Fjœdre. 

mý,  n.  Myg^  BrcBtnse.  Sml.  ^Rlcni » 
maksiká,  f.  en  Flue;  beng.  ma- 
kjika,  id.;  afg.  ^,  mac,  id.;  bin- 
dust.  jC,  makki,  id.;  ^^jS^,  ma- 
gas,  id.;  gr.  jExula,  id.;  lat.  muse  a, 
id.;  russ.  mufia,  id.;  slov.  muha, 
id.;  eng.  midge,  Myg ;  t.  miieke, 
Myg ;  Itt.  mas  a,  Flue;  n.  dial, 
smikka^  f.  en  Art  Myg  med  lange 
Fodder. 

mya,  at  gjore  Fortrœd.  Sml.  'IT, 
mi,  at  fomœrme,  at  shade;  ^M, 
maja,   m.  Fortrœd,  Shade, 

mygla,  see  miga. 

myki,  see  mjúk-r^ 

mylda,  mylgra,  see  mel-r  I. 

my^a,  see  mala. 

mylin,  f.  Solen;  mylin-n,  m.  Maa- 
nen  (poet.),  af  mala,  at  male;  brugl 
billedlig  om  at  tilveiebringe ,  frugt^ 
bargjore.  Den  danske  Kong  Frode 
kjobte  ifolge  Sagnct  to  Jætteqvinder, 
som  ban  satte  til  at  male  Quid ,  Fred 
og  Lykke.  Deres  Navne  vare  Fenja 
(?=^,  Bena,  Sol)  og  Menja 
(Maane?). 

mylkja,  see  miga. 

myl-Iy  m.  en  Kugle  (poet.),  betyder 
vel  egentlig  den  hnusende.  See 
mala. 

myhia,  myrja,  see  mala. 

mynd,  f.  et  BUlede^  maaskee  af  mund, 
eller  sml.  ^rffi,   murtti,    f.  et  Bil- 


lede;     H^^i,    mudrá,  f.  et  Signet, 
Segly  SiempeL 

myndug-r,  adj.  myndig.  Sml.  slav. 
mudvj,  hlog.  See  dog  Grimms 
Deutscbe  Rechtsalterthumer.  Goti. 
1828.  I.  S.  447;  ags.  mund,  Be- 
shyttelse,  Formyndershab. 

mýr,  see  moka  III.    . 

mýri,  see  mó-r. 

myrQa,  see  morð. 

myrk-r,  see  miga. 

msgli-ry  see  mág-r. 

mskir,  m.  Kaarde^  Svœrd  (poet.). 
Sml.  'I^,  mah,  at  slagte ;  TI, 
mas,  at  drœbe;  georg.  Sólrojospo^ 
m  a  K  V  i  1  i ,  et  Svœrd;  gr.  [kÁyijxipoi , 
etSvœrd;  lat.  mac  tare,  at  slagte; 
got.  meki,  n.  et  Svcerd;  ags.  mcce, 
etSvœrd;  slav.  me é,  id.  Benfey  — 
I,  2.  S.  43  —  sml.  HW,  maka,  m. 
et  Offer;  n.  dial,  mækje,  m.  vilde 
Svœrdlilier. 

msla,  msUy  see  mal. 

msr,  f.,  see  megða. 

msra,  atberomme,  prise;  mæti,  n. 
fl.  Höiagtelse.  Sml.  T^»  mah,  at 
höiagte^  athœdre;  HIrl,  mati,  f. 
Uöiagtelse  ;  ags.  m  æ  r  a ,  adj .  berömt, 
story  ophoiet ;  m  æ  r  ð ,  Berömmclse  ; 
mæii,  Höiagtelsey   JBœder. 

msma,  see  mar. 

msti,  n,  en  Fölgesvend ;  see  meB. 

mœða,  see  móð-r  I. 

mŒIia,  f .  Bygmat^  ;  m  œ  n  i  r ,  Monnin- 
gen  paa  et  Huns.  Sml.  hindust. 
\xLo,  mangrá,  Mönningen  af  et 
Huus;  \^yA>  inuka,  id.  Sml.  mo n, 
fax. 

mœta,  see  mot. 

mðgl,  n.  Knur.  Sml. 'T^.  mag)  <*' 
dadle. 

mðg-r,  m.  en  Son  (poet.).  Sml.  ?  ^HÍ, 
va^ra,    m.    og   n.    et  Barn:    ags. 
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inecg)  en  Son;  got.  magas,  m. 
en  Dreng.     SmI.  m  egi  a. 

mök ,  n.  pi.  Omgang,  Kommeradskab. 
Sml.  "^!^  make,  at  blande,  at 
forene, 

mðkk-r,  mokkvi,  see  miga. 

möl,  see  mel-r  I. 

mðl-r,  see  mel-r  II. 

mön,  f-  Manke;  makki,  m.  id. 5 
mekt-P,  adj.  8om  har  Manke.  Sml. 
hindust.  iX;  U ,  m  á  ng ,  den  Linie^ 
hvorefter  man  deler  Hovedhaaret ; 
lil.,  manká;  Halshvirvlerne  (ver- 
tebrae colli);  eng.  mane,  Manke. 
Sml.  fax,  mœna. 

mðndul-l ,  see  mundil-fari. 

mör,    m.    f'edt^    Talg;    sroior,    n. 


Smor,  OliCy  Smorelsey'  smyrja, 
at  smóre.  Sml.  beng.  mardan,  at 
smore;  hind,  marh-ná,  id.;  pers. 
>»  merhem,  Planter;  pass,  ma- 
rátj,  tilsmudse;  smás^jivatj,  at 
smore;  gr.  <y/jL«-eiv  eller  (jfxá-cev,  id.; 
got.  smaipan,  id.;  smairpr,  n. 
Fidt;  Itt.  fmarga,  Smuds;  slov. 
smola,  Beg;  gr.  fxOpa,  Salve. 
Sml.  en  noget  kunstlet  Derivation 
hosBenfey  — 1, 1.  S.  467. 

mðrli-r,  m.  en  Vœdder.  Sml.  I) life, 
mend'a,  m.  en  Vœdder. 

mörk,  see  mark  a. 

mðttuU,  see  mót-r. 

mötut-r,  see  mata. 

mösmar,  Rígsm.  35,  see  meilimap. 


ná  1.,  n.  ell.  ná-r,  m.  et  dodt  Legeme^ 
FAig;  nÍLv'ij  m.  En,  som  paaforer 
Döden.  Sml.  ^T^T,  nas,  at  om- 
komme,  at  doe;  zend.  9J)ajj>  naáu, 
et  Liig ;  peblvi:  naéái,  id.;  gr. 
vUpO(;^  adj.  dod;  lat.  nccape,  at 
drœhe;  Itt.  náwe,  Doden;  ags.  na, 
et  dodt  Legeme;  got.  naus,  m.  et 
Liig ;  n.  d.  naasleg,  ussel^  skro- 
helig. 

náU.  (nœellep  nái,  náía,  náí-p), 
at  faae^  erholde,  naae,  opnaae; 
náin-n,  nœrliggende ,  ii.  sammen- 
pakket;  nálgast,  aí  nœrme  sig; 
nánd,  f.  Nœrhed;  næí  i,  n.  Tilholdy 
Bolig;  nœr,  nærst-r,  adj.  nœr- 
mere,  nœrmest ;  njörva,  aí  sam- 
menpakke^  sammenhœfte.  Sml.  'T?!, 
nas,  at  ncuie  —  Benfey  til  Sáma- 
Veda;  —  'í^  naká,  at  faae^  er- 
hqlde;  'I^  nah,  at  binde;  ^, 
neda,  nœr  (i  sammensatte  Ord}; 
zend.  na^dista,  nœrmest;  naa^,  at 


nœrme  —  Ya^na  Alph.  Z.  p.  80,  n.  31 ; 
beng.  n  a  k j ,  at  nœrme  sig  ;  n  á  g  á, 
nær;  hindast.  ^,  niar,  nœr ; 
pen^.  Jl;,  nál,  id.;  oldht.  náh, 
adv.  nœr ;  ags.  neah,  id.;  nean, 
nœsten;  nehwan,  at  nœrme  sig ; 
got.  nehva,  adv.  nœr ;  eng.  nigh, 
id.;  skot.  neych,  at  nœrme  sig; 
nether,  adv.  nœrmere;  Itt.  nákt, 
at  indfinde  8ig ;  sv.  nalkas,  at 
ncerme  sig ;  neid,  Nábolag ;  hebr. 
V^^j  nága',  at  naae  ;  n.  d.  naape 
eller  næpe,  id. 

nabbi,   see  gnæfa. 

nabli  ell.  nafli,  m.  Navle;  ^TTm,  náBi, 
m.  og  f.  Navle;  '^^J^t^ ,  náBila, 
n.  en  fremsta^iende  Navle;  zend. 
Ía5^,  naf,  Navle.  Ya^na  p.  241; 
hindast.  -4iU,  náBi  eJler  cili?  náf, 
id.;  beiíg.  náBi,  id.;  pers.  <Jl;, 
náf,  id.,  it.  Midten  af  enhver  Ting; 
eng.  navel,  Navle;  t.  nabel,  id.; 
33» 
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fr.  nombril,  id.;  Itt.  nabba^  id.; 
lat.  umbilicas,  id. ;  ital.  b e  1- 
lico,  id.  Sml.  naf. 
nátt,  f.  Naade.  Sml.?  ^Trq^  naff,  at 
vœre  œdel^  at  velsigne^  ellcr  Hrf , 
náta,  böietj  af  H^jN  nam,  at  bote 
sig,  vise  Ærhödighed;  got.  ni^an, 
at  hjœlpe.  Ordet  kan  dog  tœnkes  nd- 
ledet  af  ná  11.,  og  oprindeligen  be- 
tyde  Tilnœrmelse. 

nadd-r,  m.  en  PUl  (eí  ho8  B.  Haldor- 
sen ,  men  i  Sagab  af  Helga  og  Grimi 
S.  31,  I.  28).  Sml.  ^TJ,  nada,  m. 
en  Art  Ror  (arando  tibialis  eller 
karka). 

naf,  n.  Na:o^  Hjulnav.  Sml.  HIM, 
náfii,  f.  et  Hjulnav;  ags.  nafa,  id.; 
t.^nabe,  id.;   e.  nave,   id. 

nafar,  see  kar  I. 

nafh  eller  namn,  n*  Navn;  nefna,  at 
ncevne.  Sml.  •TFT^>  náman,  n. 
Navn  (if.  Pott  —  I,  S.  182  —  af 
gná,  at  kjende  +  man);  hindnst. 
ogpers.  .li,  nam,  id.;  beng.  nam, 
id.;  osset.  n6m,  id.;  gr.  ovo/xa,  n. 
id.;  iat.  no  men,  n.  id.;  got.  namo, 
n.  id.;  t.  name;  eng.  name,  id.; 
fr.  nom,  id.;   boll,  n  a  am,  id. 

naga  eller  gnaga,  at  gnave;  nagga, 
at  gnide  paa  eller  imod  Nogetj  it.  at 
hives  J  trœtte;  s  nagga,  at  trœttey 
hives;  snogg-r,  adj.  grœslös^  of" 
gnavetf  sná(i-r,  adj.  shaldet ; 
narta,  at  gnave  lidt  paa  Noget; 
nora,  id.  Sml.  T^J,  kánu,  at  shjœr- 
pe^  it.  at  tagehortj  vel  oprindeligen: 
at  gnide ,  shrábe^  gnave ;  georg. 
6636360  J  n  a  k  b  e  n  i ,  Bid  ;  holl. 
knaaawen,  gnave;  sv.  gnagga, 
at  gnide;  n.  d.  knaga,  at  gnave ; 
nafsa,  id.     Sml.  gnúa. 

nagl,  see  n5gl. 


nagli,  m.  Naghj  Som;  snagi,  m.  en 
Nagle  eller  Hage  at  hsnge  Noget 
paa.  Sml.  Hl*l ,  naga,  m.enNagle 
eller  Knag  i  en  Vœg  til  at  hænge  No- 
get  paa;  got.  nagl-s,  m.  id.  Sml. 
nðgl. 

náin-n,  see  n  á  II. 

nakin-n  eller  nakt-r  eller  nðkk?il^r, 

adj.  nogen;  snogg-r,  adj.  glat^ 
shaldet^  uden  Haar,  Sml.  ^H, 
nagna,  adj.  noiyen,  af*Ts[^>  nag,  at 
blues ;  pr.  M|**il ,  naggo,  nogen; 
got.    naka^-s,    nogen;    mss.  na- 

nakkvar-r  eller  nðkknr-r,  m.  nðkkur, 

f.  nakkvat  eller  nðkknt,  n.  ab.  pron. 
Nogenj  synes  sammensat  af  na  (For- 
vanskning  af  ein)  og  en  Stavelse  kva 
eller  ku,  dcr  svarer  til  sanskr.  ^T^, 
éana,  hvoraf^í^^,  kacana,  iVo- 
gen^  især  efter  •?,  na,  ikkej  na 
kacana,  Ingen;  hind,  ^ý^  koi, 
Nogen;  beng.  kona,  id.;  lat.  ali- 
qvi-s,  id.;  got.  ains-han,  id.; 
n.  dial,  einkor,  einkvan,  og  blot 
kvan,  Nogen;  isl.  einhver,  id.; 
nokkur,  id.;  slav.  njœkjto,  id. 
—  cfr.  Wiener  Jahrb.  f.  Lit.  CV. 
S.  56.  —  At  Nasalen  bar  forandret 
Plads,  er  analogt  med  Ombytningen  i 
modsat  Hetning  i  Ordet  engi,  q.  v., 
samt  med  mht.  enwibt,  svarende  til 
oldht.  niwiht,  noget.  Grimm,  d. 
Or.  III.  S.  65;  neweder  =  enwe- 
der,  ib.  Munch,  F.  Sv.  och  F.  N. 
Spr.  S. 78,  antager  nakkvar  dannet 
af  et  Præfix  nak,  svarende  til  lat. 
ali,  og  hvar,  hvem.  Pott  —  II. 
S.  140  —  mener  at  na  er  en  Nega- 
tion, og  at  nakkvar  betyder  omtrent 
nescio  qvis. 
nál,  f.  Synanl;  nœla,  ai  sye  loseli^ 
gen.     Sml.  ^T^i  nah,  a/  binde,  at 
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sye^  got.  ne^la,  f.  en  NcuU;  t.  na- 
del,  id.;  náheo,  at  sye. 

n^lgast,  see  náll. 

nám,  n.  Bemœgtigelse  y  Begriben; 
nema  (nem,  nam,  namÍD-n),  at 
bemœgtige  8ig ,  at  lœre ,  ncBrnme. 
Sml.  beng.  namra,  lærvillig;  Itt. 
nemt,  o/  tage ;  t.  nehmen,  id.; 
got.  niman^  id.  Pott  —  E.  F.  I. 
S.  261  —  mener,  at  Ordet  kan  kom- 
me  af  "FT,  ni  (ned)  +  ^^  jam, 
coércercy  opprimere;  hvilket  vinder 
Sandsynlighed  ved  at  sammenlígne 
slov.  jemáti,  at  tage;  oldpreus. 
imt,  id.;  enimt,  antage;  lat.  erne- 
re,  af  modtage  ved  Kjöb. 

nándi  see  ná  II. 

nanna,  see  gná. 

nap-r,  see  gnapa. 

narQ-r  i  det  sammensatte  Ord:  bi- 
narí-r,  m.  begge  Nœaehorer^  er 
maaskee  laant  af  lat.  binœ  nares; 
dog  forekommer  ogsaa  i  afg.  jli ,  nár 
i  Bety dningen :  Nœse,  Med  Hensyn 
til  bi  sml.  tveir. 

nári,  see  ná  I. 

narta,  see  naga. 

nárailg-r,  i  sammensatte  Ord,  f.  Ex. 
folknárung-r,  Hœrens  Anfarer. 
Sml.  •T^j  nr  (præs.  narati),  aiföre^ 
ledej  anfore. 

nasa,  at  lugte;  nös,  f.  pl.  nasir, 
Nœse;  nes,  n.  et  NœSy  en  Odde. 
Sml.  ^I?5^»  nas  eller  -TOT,  nasá,  f. 
Nœse;  hind.  Lli,  násá,  id.;  beng. 
násiká,  id.;  mss.  nos,  id.;  Itt.  ná- 
fis,  Nœseborer;  lat.  nasos,  Nœse; 
t.  nase,  id.;  fr.  nez,  id.;  ags. 
næsse,  et  Nœs;  næse,  Nœse;  eng. 
nose,  id.;  n.  dial,  nos,  nas  a,  id.; 
snos,  Hfömey  Kant, 

nask-r  eller  hnask-r,  natin-n  eller  hna- 

tin-n,  adj.  kyndig^  dueKg^  behœndig. 


Sml.  ^,  ^na,  kyndig;  ^lrj,  ^nátr, 
id.,  af  ^,  ^ná,  at  kjende;  lat. 
gnavus,  a4j.  ra«fc,  virksom;  gna- 
rus,  hdj.  kyndig.  Sml.  k  n  a, 
kenna. 

nátt  ell.  nótt  (for  nokt),  f.  Nat.  Sml. 
^I^,  naktaih,  adv.  om  Naiien; 
M^,  nis,  f.  Not;  gr.  v6C,  id.;  ngr. 
vMTiXOi^  id.;  lat.  nox,  id.;  rass.  nóéj, 
id.;  slav.  nost,id.;  got.  nahts,  f. 
id.;  eng.  night,  id.;  eng.  dial,  neet, 
id.;  fr.  nait,  id.;  t.  nacht,  id. 
o.  s.  V.  Benfey  —  I,  2.  S.  57  — 
henforer  sanskr.  nis  til  áí,  atligge. 

nauQ  I.,  f.  Nod;  neyd,  f.  id.;  naaHi- 
ga,  at  node;  neyl^a,  id.;  knya, 
at  node,  tvinge^  tilskynde.  Sml. 
(H^  nud,  at  beordrej  foranledige^ 
tilskynde^j  eller  maaskee  H<7^  nah, 
at  binde;  lat.  necessitas,  Nod, 
Nodvendighed ;  slav.  nuditi,  at 
tvinge^  node;  oldprens.  nautin,  ace. 
Nod;  rnss.  nu^da,  Nod;  skot. 
nate,  id.;  Itt.  note.  Nod;  hoU. 
n  a  a  u  w ,  Knibe^  Forlegenhed;  eng. 
dial,  nede.  Nod;  got.  nauþs,  f.  id.; 
nauhan  eller  nahan,  at  maatte,  at 
burde. 

nauQ  ll.)  see  gnauli. 

nanst,  n.  et  Huusj  hvori  Skibe  og 
Baade  staae  om  Vinteren;  noa- 
tan,  nom.  propr.  Guden  Njörðs 
Bolig  ved  Havet.  Sml.  »ÍT,  nau, 
f.  en  Baad,  Skib;  ^,  nvL,  m.  en 
Baad  ;  hindust.  ^U ,  n  á  n ,  id. ;  gr. 
vaö^,  Skib;  georg.  66»n)Oj  navi,  id.; 
armen.  ^<«'^,  nav  eller  ^««'<-,  no,  id.; 
lat.  navis,  id.;  pol.  nawa,  id. 
Bopp —  V.  Gr.  S.  145-46  —  mener, 
at  ^,  nan,  staaer  i  Forbindelse 
med  W,  sná,  a/  bade,  der  maaskee 
og  bar  betydet  at  svomme.  Sml. 
hnör-r,  snekkja. 
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naut,  n.  en  Oxe  eller  Koe^  Hornqvœg^ 
Nod;  neyti,  n.  id.  SmI.?  ^TTq\ 
náí,  at  beherske;  hindust.  Uibjlj, 
nád*-ná,  at  bringe  under  Aaget^ 
lœggeAagpaa;  U^li,  náf-ná,  at 
sœtte  Snor  i  en  Oxes  Nœse^  for  at 
lede  den  dermed;  ags.  neat,  Qvœg; 
slav.  nut,  Oxe  efler  Koe. 

nftUt-r ,  m.  en  Staldbroder ;  neyti,  n. 
Fölge^  Staldbrödre.  Sml.?  ^T^T, 
nifa,  m.  en  Veileder,  af  ^,  ní, 
at  lede ,  at  fore  med  sig  ;  eller  maa- 
skee  H«7^  nah,  at  binde ;  (georg. 
66a)spn6,  naf  Ha,  en Selskabsbroder^ 

nautna,  at  nyde;  nejta,  at  nyde^ 
at  spise;  neytin-n,  adj.  graa- 
dig;  neyt-r,  adj.  nyttig ;  njo- 
ta  (nyt,  naut,  notin-n),  at 
nyttej  have  Nytte  afj  bruge;  not, 
n.  pi.  Nytte;  nyta,  at  benytte; 
nytka,  at  hoste  Nytte  af.  Sml.? 
•^Ml^,  njáda,  m.  Æden^  Opœden, 
af  præf.  FT,  ni  og  5J^»  ad,  at  œde ; 
Ith.  nauda,  Nytte;  ags.  not,  id.; 
eng.  dial,  nate,  a/  bruge;  t.  nut- 
zen,  Nytte;  geniessen,  nyde; 
got.  niutan,  nyde. 

né  eller  n[]e,  see  nei. 

nebbi,  nef,  see  gnæfa, 

nefl ,  m.  en  Green  af  Familien ,  it.  en 
Slœgtning;  ncfi,  en  Broder.  Sml. 
HIM,  naBi,  m.  en  FamiliCy  Slœgt. 

nefna,  see  nafn. 

negg,  f.  Samvittighed  ^  Hjerte.  Sml. 
^,  gná,  atkjende,  vide. 

nei,  adv.  nei;  né  eller  nje,  adv.  ikke 
heller;  nein-n,  ingen;  ei,  ikke; 
neita,  atnœgte;  (nema,  adv.  und- 
tagen).  Sml.  ^,  na  eller  ^,  na, 
ikke;  ^,  no,  id.;  ^11%,  nahi,  id.; 
(HIHl,  fkkxik^undiagen)'^  "Mi,  nifi 
eller  M^,  nir,  negativt  Præfix; 
beng.  na,   ikke;   nai,   id.;    hindust. 


^y^'i  nahtn,  ikke;  Uli,  nat-ná, 
at  nœgte;  oldpersisk  J-^ ,  y 7 .  Il^>-, 
nija,  ikke;  pers.  ^,  ne,  præfix: 
ikke;  osset.  næ  eller  ne,  ikke;  nei, 
nei ;  n  i  eller  n  i  e ,  et  negativt  Præfix, 
til  Dannelsen  af  negative  Pronomina 
og  Adverbia ;  got.  n  e ,  ikke  ;  nib, 
heller  ikke ;  t.  n  e  i  n ,  nei;  n  i  c  b  t , 
ikke  ;  lat.  n  e ,  af  ikke ;  n  o  n ,  ikke ; 
russ.  nikij,  ingen;  ni^é,  heller 
ikke;  ne,  ikke;  Itt.  ne,  ikke.  Sml. 
ekki. 

neip,  see  gneip. 

neisa,  see  bneisa. 

neisti,  see  gneisti. 

neita,  see  nei. 

nema,  see  nam. 

nema,  adv.^  see  nei.  Skulde  Ordet 
være  sammen^at,  kan  det  deles  nem 
-Í-  a,  d.  e.  tag  ikke.  Sml.  nam  og 
a;  ags.  nemne,  undtagen;  slav. 
mimo,    id. 

nenna,  atgide^  at  beqvemme  sig  til. 
Sml.  *I^^»  n  a  n  d ,  at  vasre  lykkelig, 
glad,  findeBehag  i;  got.  nan^jan, 
at  vove. 

nepi,  see  nefi. 

nertng-r,  adj.  .^muAr,  artig;  nett-r, 
id.,  omgjœngelig,  net;  snirtin-n, 
adj.  reenlig^  pœn  ;  s  n  y  r  t  i  1  e  g  a,  adv. 
elegant.  Sml.  ^T^cFí)  narttaka, 
m,  en  Dandser  ^  en  Skuespiller; 
(prakr.  W^^^,  nattao,  id.);  ^^ 
nrtii,  id.,  af  »TrT,  nrt,  at  dandse, 
at  gesticulere;  ^I7i  nat,  id.;  hind. 
\^jjf  nirt-ná,  id.;  n.  dial,  kno- 
tinn,  net  J  pyntelig. 

nes,  see  nasa. 

nesla  I.  eller  nezla,  f.  en  Strophe,  Sml. 

H<n»  nah,  at  binde. 
nesla  II.,  see  hues  la., 
nesta,  athœfte,  at  nagle  fast;    nest 
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eller  nesti,  d.  Reisekost;  synes 
oprindeligen  at  betegne  dei  Sammen' 
knyttedcy  Sammenbundne ;  nista, 
at  hœfte  sammen.  Sml.  H<7^,  nah, 
at  bindej  hvoraf  part.  prœt.  Há^, 
nadd'a,  bunden;  Itt.  nasta,  en 
Byldty  Pakke;  n.  d.  niste,  Rei- 
semad. 

net,  n.  Gam,  Net;  not,  f.  Gam 
med  store  Marker.  Sml.  nysanforte 
n a d d*a  af  nah;  hvoraf  ogsaa  Hl«i5> 
naha,  m.  en  Snare  (sml.  dog  ogsaa 
f^rarr,  niJa,  f.etNet)-^  got.  nati, 
n.Net;  slav.  nitj,  en  IVaorf/  no- 
vo d ,  et  Piskergarn. 

netlft,  see  hnesla. 

nett-r,  see  nertug-r. 

neyQ,  see  naa<i. 

neyti,  see  naut  eller  naut-r. 

nibba,  see  gnæfa. 

nibbast,  see  h  nip  pa. 

nib  I.,  see  niðr  III. 

níð  11.,  n.  Forhaanelse,  Skamdigt, 
Nidvise;  niÍSí^aiforhaane^skjœn'' 
de  paa  ;  h  n j  ó  Ö  -  r ,  m.  Beskjem- 
melse;  hníðra  ell.  níðra,  at  van^ 
cere,  fomedre^  formindske  No  gens 
Hœder,  Sml.  Md.»  niiid,  atdadle^ 
forhaane^  skjœnde  paa;  iH^  nid, 
f.  (?)  Dadel;  got.  naipjan,  at  ud' 
skjœlde  ;  n  e  i  p ,  n.  Misundelse, 
Had;  ags.  nið,  Ondskab;  Itt.  naids, 
Hady  Fiendskab;  gr.  ovu^og^  For^ 
haanelse. 

nit-r  I.,  m.  en  Slœgtning  ^  en  Son; 
niðjar,  m.  pi.  Slœgtninger^  Efter- 
kommere.  Sml.  ^llrl,  ^náti,  m. 
en  Stœgtning^  (af  ?FT,  g a n 5  at  fd- 
des^'^  beng.  gnati,  id.;  hindast.  UU, 
nátá,  Slœgtskab;  lat.  gnat  us  = 
uatus,  en  Son;  sp.  nieto,  Son- 
neson;  got.  niþjis,  enSlœgtning; 
slay,  netij,  Brodersön. 


nÍQ-r  II.,  m.  Bidder,  AUann.  Sml. 
^Uv^  nad,  at  give  uartikuleret  Lyd, 

nibr  III.,  adv.  ned,  nedad ;  ni(i,  n. 
den  Tidy  Maanen  ikke  sees  (Slat- 
ningen  af  sidste  og  Begyndelsen  af 
förste  Qvarteer?}.  Sml.  f^í,  niB, 
eller  M^,  nir,  et  Præfix,  der  i  sam- 
mensatte  Ord  betegner  en  Bevægelse 
nedad,  f.  Ex.  "FRIT,  nirBagna, 
nedbrudt.  Bopp,  gr.  Sanscr.  p.  69; 
'Tra',  ntca,  adj.  lav;  beng.  nice, 
nedey  nedentil;  osset.  ni  eller  ny, 
et  Præiix  af  lignende  Betydning, 
f.  Ex.  nyfyssyn,  at  nedskrive  — 
Sjogr.  S.  112,  515;  nyværyn,  at 
nedlœgge  —  id.  osset.  Stud.  S.  603 ; 
russ.  nige,  adv.  lavere;  nisj,  i/h- 
derdeel ;  t.  n  i  e  d  e  r ,  ned, 

niflung-r,  m.  en  Konge  (poet.).  Sml.? 
HIM,  náBi,  m.  en  Konge y  Anförer. 

nift  eller  nipt,  f.  en  Qvinde\  it.  en 
Brudy  en  ung  Kone.  Sml.?  •ITT, 
naptr,  m.  Sönnesön;  zend.  nap 
eller  napat,  en  Soster- eW^v  Bro^ 
der  son;  napti,  f.  S,  eller  Br.^-dat' 
ter;  ags.  nefa,  Broder-  eller  So' 
sterson;  nift,  Broder-  eller  So- 
sterdatter;  t.  nichte,  id.;  fr. 
niece,  id.;    lat.  neptis,  f.  id. 

nikk-r,  see  nykk-r. 

lýóla,  f.  Nat.  Sml.  ^ftrT,  nila,  adj. 
sort;  HinM>^-,  nilapanka,  u. 
Morke. 

lýóli  eller  DjáU,  m.  en  UrtestœngeL 
Sml.  Hini,  nálí,  f.  en  Urtestcen- 
gel,  Stilk. 

nJÓSna,  at  speide;  hnysa,  at  efter- 
forske,  udspeide.  Sml.  Ihhi^»  nis, 
atbetragte,  overveie;  hindnst.  tl^^, 
nigá-ná,  at  speide;  lat.  nesdate 
=  inqvirite.  Jahn^s  Neue  Jahrb. 
f.  Philol.  u.  Pædagog.  1833,  S.  469; 
ags.  n  e  6  8  i  a  u ,  ai  betragte,  forske  ; 
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got.  níahsjan^  at  under söge;  n.  d. 
naska  ell.  nosla^  at  speide.  Sml. 
nyr,  nasa. 

l^Óta,  see  naut-r. 

nip-r,  adj.  nety  smvk.  Sml.  oldpers. 
5:^.yf.^y,  niba,  skjön;  sanskr. 
I^PT,  niBa,  m.  Lys^  af  FT,  ni, 
præíix,  og  ^,  B  á,  a/  skinne ;  osset. 
nive,  LykkCj  Form,  Skikkelse, 
Monster;  fr.  nip  pes,  Smaasager 
tilPynt;  sv.  nepen^  net,  tœkkelig. 

nirfll-l,  in.  en  Gnier ;  er  fornieentlig 
ved  Aphœrese  for  g nil* fill,  afgnua, 
q.  V. 

nist,  n.  ct  Spænde ;  nisti,  n.  ei 
Smykke^  som  hænger  ned  over  Bry- 
stet  i  et  Guld-  eller  Solvkjœde ; 
hnoss,  f.  en  kostbar  Ting,  Sml. 
IHQ^,  niska,  m.  og  n.  et  Bryst- 
smykke;  (hindast.  Ij^,  hansli,  et 
Halskjœde  af  Guld,"SöIv  ell.  desl.); 
oldht.  nusca,  en  Spœndey  fibula. 

nipt,  see  nift. 

nista,  see  nesti. 

nit ,  et  Gnid  (i  Haaret,  lens,  lendis). 
Sml.?  5R1T,  kita,  m.  et  Insect;  arm. 
uA^h^f  anid^,  et  Gnid;  slav.  gnida, 
Gnid;  gr.  xovtc,  xóvtáo^,  id.;  Itt. 
gnides,  Gnid;  n.  dial,  knit, 
knet,  Gnid;  hoU.  neet,  id.;  ags. 
hnitu,  id. 

niU,  num.  ni  (9).  Sml.  HQ|-i^  navan, 
ni,  zend.  yA)»A)j9  navan,  id.;  gr. 
ivvia,  id.;  lat.  novem,  id.;  got. 
niun,  id.;  ags.  nigon,  id.;  hull, 
negen,  id. 

DJðrlilingar,  m.  pi.  Krigere,  maaskee 
af  NjörÖ,  Vindenes  Gud.  Sml. 
7\^  nard,  at  suse,  bruse  (eller 
ÍH^il,  nirdaja,  adj.  grusomj  haard- 
hjœrtety  ubarmhjœrtig^. 

lyðrya,  see  ná  II. 


nóg,  see  gnóg. 

nón,  n.  den  tredie  Time  efter  Middag^ 
komroer  vel,  som  Haldorsen  antager, 
af  nona  hora,  den  niende  Time, 
naar  man  regner  fra  Dagens  Begyn- 
delse  ved  Jævndögn,  ligesom  i  enkelte 
Egne  af  Norge  Hovedmaaltidet  endna 
holdes  Kl.  3  og  kaldes  nðn.  (Sml. 
dog  pers.  ijVi^  nán,  Bröd)\  eng. 
noon,  Middag, 

nói,  m.  et  lidetKar;  nó-r,  m.  et 
Hœrdetrug.  Sml.?  •Tl',  nan,  f. 
en  Baad,     Sml.  hnör-r. 

nor,  m.  en  Konge  (poet).  Sml.  ^. 
nf ,  at  fore,  anföre,  lede.  Sml. 
nárung-r. 

nóra,  see  narta. 

norQr,  n.  Nord;  nornir,  f.  pl.  Skjœb^ 
nens  Gudinder,  Disse  Ord  synes 
beslœgtede  med  *!»  nf(præs.  HMilrl, 
nrnati),  atlede;  thi  Polarstjernen 
har  fra  de  ældste  Tider  vœret  en  Le- 
destjerne  for  Reisende,  og  Nomerne 
tænktes  at  lede  Menneskets  Skjœbne. 
Af  denne  Rod  kommer  ^,  nara, 
m.  det  höieste  Vœsen,  som  styrer 
Alt,  it.  en  Gnomon^  en  Veileder  til 
at  bedömme  Tiden.  Grimm  —  Diphth. 
S.  190  —  mener,  atnorn  og  naab 
ere  beslægtede. 

BOSS,  see  hnoss. 

nostra,  see  nyr. 

not  I.,  see  net. 

not  Il-r  notka,  see  naut-r. 

ni,  adv.  nu.  Sml.  ^,  na,  m.  Tid; 
dette  Ord  synes  at  betegne  nu,  som 
adv.  ifolge  Lassen  i  Gloss,  til  Atithol. ; 
pers.  0^9  ^^^  (pci*  aphær.  for  ek- 
nun},  nu;  osset.  nur,  nu;  got. 
nu,  id.;  t.  nun,  id.;  lat.  nunc,  id.; 
Itt.  nu,  id.     Sml.  ny-r. 

nia,  see  gnúa. 

nnbb-r,  see  gnœfa. 
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nndda,  see  gnúa. 

nup-r,  see  gnœfa. 

nýdy  see  gnu  a. 

nykk-r  eller  nikk-r,  m.  et  VandtroU. 
Sml.  •TSR,  nakra^  m.  en  Krokodille ; 
hÍDdast.^9  nakr  eller  tAi*9  náká, 
id.;  oldht.  nikkus,  id.;  ags.  nicor, 
et  Vandtrold;  sv.  neck  en,  id. 

ny-r,  adj.  ny.  Sml.  ^ra,  nava,  adj. 
ny ;  hindnst.  J,  nan  eller  L',  na- 
já,  id.;  osset.  neuag  eller  noog^ 
id.;  Slav,  novo,  nyligen;  arm.  ^«7t| 
nor,  ny;  got.  niujis^  ny;  t.  neu, 
id.;  lat.  novus,  id.;  gr.  veog,  id.; 
fr.  neuf  eller  nouveau,  id.;  ags 
niwe,  id.;  eng.  new,  id.  De  Verba 
njosna  og  hnysa,  atspeide^  ere 
maaskee  Desiderativa  af  ny-r;  lige- 
som  ogsaa  nostra,  at  pynte  meget 
paa^  synes  oprindelig  at  betegne: 
at  ville  give  Udseende  af  Nyhed. 

nyt,  see  hnúð-r. 

nytja,  nytka,  sec  naut-r. 

nsf-r,  see  gnæfa. 

nsla,  see  nal. 

nsm-r,  adj.  nem,  skarpsindig,  af 
nam,  q.  v. 

nspa,  see  gnapa. 

nsr  I*,  conj.  naar^  see  ná  II.,  kan 
maaskee  dog  vœre  en  Contraction  af 
in  +  cr;  in  nemlig  som  præpos.  i 
og  er  pron.  relat.;  altsaa:  in  qvo 
scil.  tempore,  saavel  rclat.  som  in- 
terrogat.  At  n  kan  være  forkortet 
af  in,  synes  at  vise  sig  deri,  at  i 
Svensk  siges  enær  og  i  Dansk  un- 
dertiden  inaar.  Sanskr.  UTT^jjadi, 
naar^  synes  paa  samme  Maade  at 
vsrc  et  forœldet  locat.  af  pron.  re- 
lat. '^^  jad.  Grimm  udleder  det 
tydske  neb  en  af  in  +  eben,  in 
gleicher  Ebene ;  i  Nygræsk  hedder 
en  Her  re  i  Ha  set  v9cxox6p>3i  for  iv 


oFxci)  x6p(0^;  ital.  nab  is  so,  Af" 
grund^  afin  +  abisso;  ninferno, 
Helvedey  af  in  +  inferno;  wal. 
nalt  =  proven^,  naut,  Aot,  af  in 
+  alto. 

nsr  11.,  see  ná  II. 

nsra,  at  underholde^  nœre,  veder^ 
qvœge.  Sml.  ^  nr,  at  lede^  atyre, 
hvoraf  ^,  nara,  m.  en  Mand,  it. 
det  hoieste  Vœseny  som  styrer  Alt; 
ags.  nerian  eller  nergean,  at  be' 
skyttey  bevare;  proven^,  noirir  = 
nntrire;  n.  dial,  næra,  at  under^ 
holde  (Li vet);  nora,  at  vedlige- 
holde  (Ilden).  Grimm  foretrækker 
Skrivemaaden  nœra. 

nœgja,  Mting-r,  see  gnóg. 

nöf,  f.  Nav  i  et  Hjul.  Sml.  ^mÍT, 
náBi,  f.  id.     Sml.  gnæfa,  nabli. 

nðgl,  f.  Negl;  nagl,  ro.  id.  Sml. 
^,  naRa,  m.  og  n.  Negl;  Hi5i(, 
na&ara,  m.  id.;  hindust.  .^,  naS, 
id.;  afg.  J^*,  núk,  id.;  osset.  nuK, 
id.;  russ.  nógotj,  id.;  Itt.  nags, 
id.;  gr.  ovv?,  id.;  ngr.  v6xt,  id-; 
oldht.  nagal,  id.;  t.  nagel,  id.; 
eng.  nail,  id.     Sml.  nagli. 

nðkkur-r,  see  nakkvar. 

nðkkyi,  m.  et  toradaaret  Skíbnii.  en 
Kaag^  et  Knubskib.  Sml.  ^,  nau 
eller  ^ftcRT,  nauká,  f.  en  Baad; 
oldht.  nacho,  en  Baad;  t.  nachen, 
id.;  gr.  vriX^^oLty  at  svamme.  Sml. 
hnðr-r,  naust,  nói,  snekkja. 

nðkk?i%r,  see  nakin-n. 

nðlta,  at  tilbringe  Tiden  orkeslos  og 
forfrossen.  Sml.?  hindust.  ÍI4I;, 
n  if  all  a,  Örkeslöshed. 

nðp,  see  gnæfa. 

nðS,  see  nasa. 

nðtr,  see  hnesla. 

nötra,  at  ryste  af  Kulde.  Sml.  ^» 
nat,  at  ryste. 

34 
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6  I.,  adj.  geil  (om  Soen).     Sml.  ^ 
aáa,  m.  en  liderlig  Person^  n.  dial. 
Ó8,  geil(om  Hoppen).  Sml.  óð-r  II. 
6  II.,   er   en   uadskillelig  Forstavelse, 
der  betegner  ch  Benægtelse ,  Fravœ- 
relse,  tildeels  ogsaa  en  Forværrelse, 
f.Ex.  6bliö-r,  ublid;  ódáí,  Vdaad; 
<ldyr,  ikkedyr,  bUlig ;  óár,  Ucuir 
A.  s.  V.     Istedetfor  6  forekommer  al- 
lerede  i  œldre  Tider  ligesom  nu,  Uj 
f.  Ex.  úborin-n,  ufödt   Hertíl  sva- 
rer  i  Sanskr.  og  Zend?>  a5,  a  (eller 
an),  der  bar  samme  Betydning,  f.  Ex. 
55FJ^,  akafja,   soin  ei  bor  omia- 
les  =  ókvéði;  SöRjf^  akarma  = 
ógerð,  Vgjerning^  Udaad;  ?I5RT, 
akrama,   Uorden;  ^S[W3,  atadja, 
uspiselig  o.  s.  v.;  zend.  aí^j')^}    ari- 
ka,  urigtig^  slet  =   6rett-r  (for 
oregt-r);    bindust.  oU.1,    a^át. 
En,  som  er  udelukket  afsin  Kaste  = 
öþjoÖ,  allehaande  Ripsraps  af  Polk 
(eg.  Ufolk,  ikke  hörende  til  fb/fe). 
Hcrtil  svarer  i  Græsk  á,  priv.  ell.  av ; 
lat.  in;  got.  og  t.  un;  osset.  a  (sjel- 
dent);  georg.  «),  u.   Sml.  an.    Her 
kunde  let    opstaae   Tanke    om   Ma- 
ligbeden  af,  at  det  her  omtalte  ó  ell. 
11  kunde  staae  i  Forbindelse  med  f^, 
vi,  etPrœfix,  som  antyder  en  Afson- 
dring,  Fraværelse.     Herfor  synes  at 
tale  deels,   at  bine  Vocaler  ere  la- 
biale ,  deels  den  Omstœndigbed ,   at  i 
Persisk  er  det   naegteude  a   ukjendt 
og  i  dets  Sted  bruges  stadigen  j^, 
bi,    svarende  til   f^,    vi.     Dog  da 
endna  Pars!  bar  a  eller  a  n  i  samme 
Betydning   som  Sanskrit  —  Spiegel 
Gramm.  S.  100  —  er  det  sandsynli- 
gere,    at   den  oprindelige  Form  bar 
været   an,    ligesom    i    Sanskrit    og 


Græsk,  ved  Indflydelse  afdetliqvide 
n  (S.  14,  15)  forandret  til  on,  og 
senere,  adstodende  n,  erstattende 
dette  Ted  Accent.  Sml.  det  œolíske 
0  =  áv ,  f.  Ex.  5-(7rao"av  for  av- jra- 
coLv  —  Keen.  Greg.  C.  p.  455.  — 
Denne  Partikel  bruges  i  Oldn.  som  de 
tilsvarende  i  Sanskr.,  Græsk,  Latin 
og  Tydsk,  kun  foran  Nomina  (par tic. 
medregnede)  og  afledede  Verba,  ikke 
foran  primitive  Verba.  Skulde  de 
negative  Prœfixer  A,  o  og  X,  t,  i  det 
Ætbiop.  bore  herbeu  ? 

6  III.,  er  sandsynligviis  den  sidste  Deel 
af  det  sammensatte  Ord  kongullo, 
en  Edderkop  (der  næppe  bor  deles, 
som  Haldorsen  g)or,  köngul-ló),  og 
betyder  Væv  —  sml.  vefa  —  for- 
kortet  af  of;  e.  d.  o,  Isltet  i  en  Vœv; 
Itb.  udis,  Vcev.  Det  er  ikke  sjel- 
dent  blandt  vor  Almue,  at  bore  Edder- 
koppen  benævnt  Kingelvœv,  der  li- 
gefremkommer  af  köngull-ö,  kon- 
gul-vafa,  kangul-vafa,  kon- 
gulvofa,  kangulvova,  gaunguUo, 
alt  Variationeraf  samme  Ord;  ligesom 
ogsaa  vore  Dialecter  bave  Varianterne 
kaanglo,  kaangle,  kaangro,  kin- 
gel.  At  det  sammensatte  Ord  alle- 
rede  i  gammel  Tid  betegnede  Insectet 
og  ikke  Væven,  sees  blandt  andet  der- 
af,  at  denne  i  Barlaams  Saga  kaldes 
kangulvavo  vef.  Ordetkongull 
er  maaskee  =  sT^TFT,  ^angála, 
ac(j.  hurtigy  task  ;  i  Forbindelse  med 
Ó  altsaa  Huriigvœverske. 

6a,  at  frygte.  Sml.  3,  u,  Prygt  Sml. 
dga. 

Obba,  atafskye;  ubbi,  Rd].  grueligj 
forskrœkkelig ;  úfin-n,  adj.  &ar49ír, 
haard;   ybba  sig,    a#  see  bar  sky 
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vredagtig  ud ;  yfa,  at  opirre^ 
opindse;  œf-r,  adj.  ophidset,  ap' 
tœndt  til  Vrede;  of  pa,  at  true; 
of  si,  m.  Sinds  Hœflighedy  liden- 
skabelig  Opbrusning  ,•  a  p  s  i ,  m.  en 
haJstyrig  Person  (ogsaa  om  Heste). 
Sml.?  hind.  U^,^!,  úB-ná,  at  vœre 
utilfredsj  at  vœre  vred,  hvilket  Ord 
igjen  synes  at  komme  af  ^^  k^P) 
at  vœre  vred,  at  blusse  of  Vrede; 
pol.  ubac  sie,  atforfcerdes. 
ÓQa,  f.  Oldemoder.  SmL^SJ,  vrdd'á, 
f.  en  gammel  Kone;  beng.  budi, 
id.;  pali:  vudío,  gammel;  boll, 
cud,  id.;  eng.  old,  id.;  helgolandsk 

o  0 1 ,  Bedstenioder,     Sml.  e  d  d  a. 
étal  1*9  n-  see  aðal. 
ÓQal  11.,  n.  see  at  a  1-1. 
6b-r  I.,  Ode,  Digtf  er  vel  laaiit  af  det 

lat.  oda  =  gr.  áoiíii^  en  Sang.  Sml. 

dog  kveða. 
0%-r  II..  nu  Sands,  Sind;  ú<i,  f.  œii^ 

n.  id.;  ofte  i  SammensœtnÍDger,  f.Ex. 

alúJ,  Beredvillighed;   ástuð,  in- 

derlig  Kjœrlighed;    létlúí,  Man- 

terhed;   ulfuð,  haardt  Gemyt,   eg. 

Ulve-Sind  ;     v  a  r  ú  Í ,     Varsamhed. 

Sml.    -airHi,    átman,    m.    Sjel, 


Aand;  osset.    od,  id.;  got.  ahma, 

id.:  oldht.  atum,  m.  id.;  t.  odem 

ell.  athem,  id.;  atbmen,  at  aan- 

de;  gr.  auT/xiiv,  Pust,  Dunst;  ags. 

œbm,  Aande;  oeSian,   at  aande. 

Sml.  an  da. 

6b-r  III.,  adj.  afsindig,  rasende,  hœf- 

tig;  œía,  at  rase;  œíra,  f.  hcef- 

tig  Lidenskab.   Sml.  ^T^^  váff,  at 

veer  erred,  at  plage;  (5^  6^^>  ^' 

v>redes)',    russ.    odurj,    Anfald  af 

Afsindtghed;  got.  vods,  hdy  besat, 

afsindig;    oldht.  wuot,    id.;    ags. 

wédan,  at  rase ;  wod,  afsindig; 

€.  d.  wead,  megetvred ;  wcde,  at 


blive  gal;    w o d  e  ,   gal ,    rasende ; 
wood,   id.;   boll,  woedc,    Vrede, 
Raserie;  t  wuth,  id.;   n.  d.  aad- 
der,  ei  arrigt  Fruentimmer.     Med 
t.   wuth    sammenligner  Bopp    ^I^> 
mad,   at  vœre  berövet  Samlingen. 
Sml.  vond-r,  œr. 
Oddr,  m.  en  Od,  Spidse,  Piil;  oddi, 
m.  en  Landtunge,  Odde ;  yd  da,  ai 
tUspidse.    Sml.  (^^,  vadana,  n. 
Spidsen  eller  Toppen  af  et  Trian- 
gel)\  pers.  Ap\,  ydreh,  en  Spidse; 
gr.  ápítí,  en  Pilespids;    ags.  ord, 
Eg,  Odd;  oldht.  ort,  id.;   n.  dial, 
agn-or,  en  tilbageboiet  Spids  pan 
Indsiden  af  Fiskekroge. 
oQin-n,    Odin,   Navnet  paa  en  af  de 
overste  Guder,  Tydskernes  Wodan, 
Angelsachsemes    Woden.      Navnet 
sættes  af  Nogle  i  Forbindelse   med 
óí-r  III.,   saa  at  det  skulde  betyde 
den  Rasende,  Begeistrede  ell.  den, 
som  gjor  Krigerne  rasende.     Ri- 
meligere  synes  det  mig  at  sammen- 
ligne  ^,  Buía,  Maanens  Son  og 
Planeten  Merkur's  Regent,  af  ^ 
buJ,    at   vide,    kjende,   forstaae. 
Bndas   Dyrkelse    har    været    og   er 
fremdeles  vidt  udbredt  i  Asien,  især 
i  Mellemasien,  Bagindien  og  paa  Cey- 
lon.     Hans  Dyrkelse  har  rimeligviis 
saavel    den    norrone   som    den   ger- 
maniske  Folkestamme  medbragt   fra 
Asien.     Blandt    meget    andet  tyder 


Onsdagens,  d.  e.  Odinsdagens 
Navn  herpaa;  ligesom  den  i  Sanskr. 
hedder  ^^fTT?  bwíavára,  d.  e. 
Buia's  Tour  eller  Dag,  hindust. 
..^,  buí,  id.;  saaledes  hos  Angel- 
sachserne  wódenes-dœg,  dies 
Mercurii. 
éíttlH,  adv.  tidty  alter  og  otter.  Sml. 
oTTO,  váíaiii,  adv.  meget,  overor- 
34  • 
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dendig  ineget;  skot.  fuddum,  of- 
iere  gjentagen  Driven  (egentl.  dat. 
plar.).     Sml.  æði. 

of  !•!  senere  umb,  um,  præp.  omy 
over^  angaaende.  Sml.  5m,  aBi, 
om^  oveTy  angaaende;  (næppe  ifolge 
Benf.  —  I,  1.  S.  117  —  3^,  uBau, 
begge;  altsaa  pau  begge  Stder^  om^ 
kríng)  =  gr.  á/xyí;  oldht.  umbi, 
id.;  ags.  umbe,  id.;  lat.  ambi, 
amb  eller  am,  id.;  oldsv.  aaf,  id.; 
aff,  id.;  1th.  ape,  id.  I  Sammcn- 
sætninger  betyder  Ordet  deels  Om- 
givelse,  deels  en  Vending,  dreien- 
de  Bevægelse,  deels  Nærhed,  Hensyn 
til  0.  8.  v.,  f.  Ex.  umboð,  Formyn" 
derskab;  urobreyta,  atforandre; 
umferd,  Omkreda,  umhyggja, 
Omhue;  umtal,  Omtale.  Sml. 
TrFT^,  afiinad/Ta,  ombunden; 
?Im\<4,  aBideja^  som  bor  omta" 
les.  Lettisk  bruges  ap  til  lignende 
Sammensætninger;  slov.  ob,  om.  See 
min  Afhandl.  om  Pron.  relat. 

of  II.,  n.  en  stor  Mœngde;  ofs,  me^ 
get,  ofa,  id.;  æfar,  id.;  of  eller 
ofur  eller  afar,  en  Forstavelse, 
som  betegner  en  hoi  Grad,  især: 
formegety  f.  Ex.  ofát,  Fraadserie, 
formegen  Spisen  (at);  o f d r y k k j a, 
Drukkenskab;  ofbjóða,  at  be- 
svœre  Nogen  over  hans  Krœftcr; 
ofureflí,  Overmagt;  ofmenni, 
som  viser  sig  altfor  overmodig  mod 
en  Modstander;  afarvel,  overmaa- 
de  vel;  afarreiSr,  overmaade 
vred.  Hertil  svare  deels  ^H",  up  a, 
3^,  upari,  deels  ^,  aBi, 
f.  Ex.  viq^iqn,  upaffúpita,  /t- 
dende  overordentlig  Smerte;  dM^<4, 
u  p  a  c  a  j  a ,  Ophoielse ,  Overmaal  ; 
OMl^l^d,  uparicita,  opdgnget ; 
iri^IHFT,  aBi m ana,  Overmod.  Her- 


til svarer  gr.  únip ,  lat.  s  a  p  e  r ;  got* 
u  f  j  0 ,  adv.  til  Overflod  (rrpe^aov) ; 
oldht.  oba,  over;  ubar,  id. ;  n.  dial 
a  a,  Præformat.  betegnende  en  hoi 
Grad;  aabjaae,  overmaade;  aafse, 
id.;  ovende,  id.;  overs,  id.;  ov- 
lege,  id.;  ovore,  id.;  aafnes, 
at  forgabe  sig  t,  forundre  sig  over. 
Sml.  yfir. 

oSt)  n.  Offer.  Skulde  dettc  Ord  forst 
være  indkommet  med  Christendom- 
men,  maa  det  ansees  deriveret  af 
lat.  offerre,  at  bringehen  til,  over- 
levere;  er  det  derimod  œldre,  tor 
roan  sammenligne  W^^^  a  pas,  n. 
Offring^  if.  Lexicogr.  af  51^  ap, 
at  faae^  erholde  ;  1th.  a  p  p  i  e  r  a.  Of" 
fer;  Itt.  nppuris,  id.;  t.  opf  er,  id. 

6(1(1  eller  on,  m.  en  Ovn.  Sml.  ?liii» 
agni,  m.  lid;  ^l^,  vahni,  m.  id.; 
^M,  vani,  ra.  id.;  hindust.  ^\, 
agni  (udtales  almindeligen  agin), 
id.;  U,  ává,  en  Pottemager-Ovn; 
beng.  unan,  en  Ovn;  arab.  ^|, 
a^ga,  at  brœnde;  armen.  <»ý«^, 
agot,  en  liden  Ovn;  russ.  ogónj 
eller  ognj,  Hd;  got.  anhns,  m. 
Ovn;  t.  ofen,  id.;  skot.  oyne,  id.; 
eng.  oven,  id.;  Itt.  uggnns,  lid; 
sv.  ngn,  Ovn;  n.  dial,  ogn,  om, 
id.;  eng.  dial,  ewn,  id.;  ingle,  Hd; 
skot.  tin-egin,  lid,  frembragt  ved 
to  Træstykkers  Gnidning.  Sml.  dog 
ogsaa  vi^^l,  uámá,  Hede;  prakr. 
3^^,  umhá,  id. 

Oflra  eller  ðfra,  at  svinge  i  Luften, 
bœre  i  Veiret.  Sml.  SRT,  aBra, 
Luft;  pers.^l,  ebr,  en  8kye. 

Ofsi,  see  obba. 

Oflir,  see  of  II. 

Óga,  at  afskye,  grue  for;  ugga,  at 
befrygte;    ngg-r   eller  ygg-r,   m. 
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Skfœk^  Ængstelighed  i  Mistanke; 
ogorlig-r,  adj.  frygtelig;  ótta 
(for  ogta),  at  forskrœkke ^  for^ 
fœrde;  ygr,  adj.  vild^  frœk;  œgja, 
at  indjage  Skrœk  eller  Forundring. 
Sml.  311,  ugra,  adj.  frygtelig ^  for- 
fœrdelig;  got.  ogan,  at  frygte; 
agis,  n.  Frygt;  ogjan,  at  for- 
fœrde;  skot.  ug,  af  grue  foTj  af- 
skye;  eng.  ugly,  hæsltg.  Sml. 
óa,  ag. 
Ok,  coDJ.  (i  Runeindskrifler  auk),  og; 
ok,  D.  et  Aag^  en  tung Byrde;  oka, 
at  sammenfðie^  it.  at  lœgge  under 
Aaget;  oki^  m.  AagySkaade.  Sml 
3^  jug,  at  forbinde^  sammenfote  / 
3^'  j'^g^?  ^'  ^'  P^^y  m.  ctAag; 
<4I*I,  joga,  m.  Forening^  Forbin- 
delse;  beng.  jug,  ^í  -Aöí//  Iiiudi 
at,  au,  oflp/  pers.  ^>>-,  cug,  et 
Aag;  got.  juk,  n.  et  Aag;  georg. 
ug^QSpo^  ugeli,  id.,-  gr.  Cv7Öc,id.; 
lat.  jaguin,id. ;  fr.  joug,  id.;  eng. 
yoke,  id.;  ags.  geóc,  id.;  n.  dial, 
aake,  en  Slaae  for  Daren;  aak, 
ei  Tvœrtrœe^  som  forener  flere  ved 
Sideu  af  h verandre  lagte  Bræder.  Soil, 
auk,  hjón. 

okkar,  pron.  pers.  1  p.  dual,  genit. 
vor  (to'es);  okkr,  id.  dat.  og  ace. 
08  (to) ;  0  8  s ,  dat.  og  ace.  plur.  08 
(flere);  ossa,  ossu,  ossum,  os- 
sar,  pron.  poss.  (for  vara,  váru, 
varum,  várar),  vore ;  ykkar, 
pron.  pers.  2  p.  dual,  genit.  eders 
(to'es);  ykkr,  id.  dat.  og  ace.  eder 
(to);  ySar  ellcr  yivar,  id.  gen. 
pi.  eders  (fleres);  yir,  id.  dat.  og 
ace.  pi.  edcr.  Til  Forklaring  af  disse 
Former  tjener  den  Partikel  F'T,  sma, 
som  i  Sanskrit  Bruges  i  Casus  obliq. 
i  flere  Pronominer,  hvoriblandt  pron. 
pers.  1  og  2  p.  plur.,  og  sættes  ind 


mellem  Roden  og  Casus-Endelsemc, 
f.  Ex.  aPTFT,  asman,  0«;  ^Ö'HIH^ 
jusmán,  edcr  (ace.  plur.).  Dette 
FT,  sma,  bliver  i  Zend  hma,  i 
Prakrit  og  Pali  til  ^,  mha,  f.  Ex. 
sanskr.  ^FTT^,  asniákam  =  zend. 
fcðja)pA),  ahmákem  ==  pali  amhá- 
kam,  vor;  prakr.  3^^,  amhe  =» 
gr.  oiiiiiB^y  vi.  Dette  mha  gaacr 
i  Gotisk  over  til  nka  (skrives  gka) 
i  Dual  og  til  nsa  i  Plural;  saaledes 
ugkara,  vor  (to'es)  gen.;  ug- 
qvis,  08  (to)  dat.  og  ace;  unsara 
og  nnsis  i  Plural;  og  i  Oldn.  til  kk 
for  nk  i  Dual:  okkar  for  onkar, 
oldht.  unchar,  ags.  uucer,  id.; 
og  til  OSS  for  ons  i  Plural;  t  uns, 
id.;  cimb.  uz,  id. ;  n.  dial,  okke, 
okko,  okkon,  kon,  dat.  og  ace. 
pi.  08;  okka^  okkons,  kons, 
aak  an,  gen,  pi.  vor.  Den  oldme- 
diske  Genitivendelse  qurrar  i  Pro- 
nominet  saqqurrar,  denneSy  gen. 
sing  fœm.  —  Mémoires  de  la  soc.  des 
antiquaires  du  Nord  1844,  p.  314  — 
svarer  paa  en  mærkelig  Maade  til  En- 
delsen  afGenitivet  okkarrar,  vores, 
gen.  sing.  fœm.  Paa  lignende  Maade 
er  det  gaaet  til  med  anden  Person. 
Af  sanskr.  «JQ^I'=ft ,  juámákam  er 
i  Dual  i  Got.  bleven  igqvara,  edertt 
(to'es),  igqvis,  eder  {io)y  i  Plur. 
izvara  (for  juzvara),  eders  (fle- 
res); oldht.  i  Dual  inchar,  ags.  in- 
cer,  oldn.  ykkar  for  junkar,  i 
Plur,  yJr,  eder^  ace.  og  dat.;  yS- 
var  eller  ySar,  eders ,  genit.  Det 
er  maaskee  det  samme  sanskr.  s  (som 
gjennem  h  i  Zend ,  Prakr.  og  Pali  er 
bleven  til  k  paa  europæisk  Grund), 
der  ogsaa  som  k  optræder  i  Hindu- 
stani Genit.,  saavel  Sing,  som  Plur. 
^»  X  S  ^^>  ^^'  ^^'  ogDat.  og 
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Ace.  ^,  'o^^  kð  eller  ké  og  kón 
(daKní).  Dog  gjör  den  Omstœndíg- 
hed,  at  Genitivet  i  dette  Sprog  for- 
andrer  Form  efter  det  styrende  Ords 
Genus,  det  sandsynligt^  at  k  her 
opriodeligen  er  en  adjectivisk  En- 
delse. 

Okra,  see  auk. 

Ól,  see  ál. 

ólgAi  see  kólga. 

Ólg-r,  in.  en  Oxe.     Sral.  ^t^,  voffr 
(for  œldre  volhr  —  cfr.  S.  37), 


m. 


en  Oxe. 


Ólja,  f.  Olie^  kommer  nærmest  af  lat. 
oleum,  id.;  men  dette  synes  igjen 
udledet  af3c?T,  ul,  atbrœnde,-  gr. 
iXatov,  Olie;  got.  alev,  Olie;  ags. 
ele,  id.;  Itt.  elje,  id.  Pott  —  1, 
S.  208  —  udleder  det  af  ^,  li,  at 
Hinelte;  Benfey  —  I,  2.  S.  119  — 
sætter  det  i  Forbindelse  med  flere 
Ord,  begyndende  med  yX  og  beteg- 
nende  Klæbrighed  og  Glathed. 

Ólpa,  see  Ú I  pa. 

ÓIHÍ,  et  af  Guden  Odins  Tilnavne,  synes 
beslægtet  med  det  mystiskeST^  om, 
en  Gudebenævnelse ,  som  Hinduerne 
bruge  i  Spidsen  for  alle  deres  Bonner 
og  deres  fleste  Skrifter,  og  som  an- 
gives  sammensat  af  ?,  a,  som  Navn 
for  Visnu,  3",  u,  som  Navn  for  Siva 
og  ^,  1/1,  som  Navn  for  Brahma,  og 
derved  betegnende  den  indiske  Tre- 
enighed.  See  Klaproth  —  Explication 
et  origine  de  la  formule  bouddhique 
Om  mani  padmé  hoúm,  i  Nouv. 
Journ.  Asiat.  T.  VII,  p.  185  fig.  — 
Denne  Bon  er  den  almindeligste 
blandt  Buddhisteme ,  lige  fra  det  ja- 
panske  Hav  indtil  Grændserne  af  Per- 
sien,    ifolge   Missionæren   Gabet  — 


Journ.  Asiat.  IV.   S.  T.  IX.    p.  462 
flg.  * 
6n  I.,  see  öfn. 
On  II.,  see  á  n. 

6p  I.,  n.  Vdraab;  œpa,  at  raabe, 
skrige.  Sml.  ^,  u,  otgiveLyd; 
(^»  vac,  aitale)'^  russ.  vopitj, 
atraabcy  skrige;  gr.  évonri^  Udraab; 
got.  vopjan,  al  skrige;  ags.  wop, 
Graad;  skot.  y  e  u  p ,  e^  Skrig  ;  eng. 
whoop,  et  Raab. 

Op  II.,  see  a  p  i. 

op,  n.  Munding,  Gab;  opna,  at 
aabne;  opin-n,  adj.  ao&en,  synes 
beslægtede  med  gap,  q.  v.,  eftersom 
Gutturalen  oftere  gaaer  over  til  t?,  der 
foran  en  labial  Vocal  bortfalder;  gr. 
ÓKii^  Hulj  Aabning;  ags.  ippian, 
at  aabne. 

Opa  eller  hopa,  at  vige  tilbage ; 
Ö  f  u  g  -  r ,  adj.  baglœnds.  SmI.  31^^ 
apa,  præfix.  bort  fra;  gr.  iniata, 
^áy.  baglœnds  ;  oniteaSaiy  at  frygte; 
n.  d.  apa,   aapaa,   at  gaae  tilbage. 

opt,  adv.  ofte.  Sml.  gr.  aO^í^,  igjen, 
atter,  hvilket  af  Benfey  —  I,  i. 
S.  275  — henfores  til  IR',  ava,  prœf. 
betegnende  blandt  andet:  bort.  I 
gamle  Buneindskrifter  findes  For- 
merne  auft  og  aft;  ags.  oft,  ofte; 
got.  ufta,  id.;  russ.  opjætj,  otter, 
Sml.  aftar,  eftir. 

or,  see  ur  III. 

6r-r,  see  ár  I. 

orar,  see  œr-r. 

Ort,  n.  et  Ord.  Sml.?  ^^  vrd'  eller 
f\  bru,  at  tale  (det  sidste  If.  Pott, 
I.  S.  217,  raaaskee  sammensat  af 
vi  +  ru,  at  give  Lyd)'^  got.  vaurd, 
Ord;  t.  wort,  id.;  oldpreus.  wirds, 

*  Ifólgfe  Windischmann  -  Jen.  Litt.  Zeil. 
1834,  S.  IH  —  er  dm  en  Contraction 
af  avam,  neatr.  af  pronom.  ava. 
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id.;  Itt.  wards,  id.;  beng.  vola,  id.; 

n.  dial,  dl  eller  or,  id. 
Olf ,    n.  Hoeleens  Shaft     Sml.  zend. 

jk>?AJ»?),  urvara,   Trœe.    Bopp,  v. 

Gr.   S.   22;     n.   dial,   orv,    Leens 

Shaft 
Orka,   at  fonnaae,   at  hunne.     Sml. 

r 

<i>Sl^»  org,  at  vœre  stœrh ,  hvoraf 
:3:gR,  úrk,  [.  Styrhe. 

Orm-r,  m.  en  Orm^  en  Slange;  yrm- 
ling-r,  m.  en  liden  Onn.  Sml. 
öpiH,  krmi,  m.  en  Orm  (forment- 
lig  af  ^5  h  vr,  at  boicy  hrumme^  ; 
hindust.  •^,  kirm,  id.;  pers.J-,^, 
kirmis;,  id.;  russ.  éérvj,  id.;  gr. 
/$ó/jL9^,  en  Trœorm;  Ith.  kirmis, 
en  Orm;  lat.  vermis,  id.;  t.  warm, 
id.;  eng.  worm,  id.;  fr.  ver,  id.; 
n.  d.  vere  eller  vaaraa  eller  varu, 
en  Insectlarve,  som  udvikler  sig  i 
Huden  paa  Koer  og  andre  Dyr;  kor- 
me,  id. 

orna,  at  vanne;  ur,  n.  en  Gnist, 
Funhe;  yrja,  atshinne,  Sml.  d^Mi, 
usna,  adj.  Aeerf,  i?arm,  af3^  ué, 
atbrœnde;  3r?J\  ul,id.;  skot.  are, 
gvœlende  Hede;  lat.  urere,  at 
brœnde]  afg.j^l,  ur,  Hd;  sv.  orna, 

at  bedœrves  (om  Meel ,  som  tager 
Hede).     Sml.  varmi. 

orri,  m.  en  Urhane^  enten  onoma- 
poietisk  af  dens  Kurreo,  ell.  sml.  3^, 
uru,  8ior,  Fuglen  kaldes  i  Norge 
ofte  StorfugL 

orrusta,  see  rom-r. 

6s-8,  m.  Munding  of  en  Elv;  æs,  f. 
Indsnit  y  it.  Kant^  Bredde^  Brcem- 
me.  Sml.  aiFir,  ásja,  (i  Vederne 
5T?[^  as);  n.  Mund;  (eller  3TO", 
osfa,  m.  Lœbe)\  pers. ^,,  vysu, 
Mundens  Omhreds  ;  slav.  a  s  t  á ,  n. 
pi.   Mund;    ustna,    Læbe;     russ. 


ustje,  en  FJods  Munding;  lat 
ostium,  id.;  Itt.osta,  en  Havn. 

6ska  eller  yskja  eller  ŒS^]a,  at  onshe. 
Sml.  g^,  vasj  at  onshe;  cjt^ 
váhks,  id.;  ofT^)  vane,  id.;  77J,  is, 
id,;  zend.  aj5j)aj^;  jaáka,  et  Onshe. 
Journ.  asiat.  IV  S.  T.  VII,  p.  66; 
eng.  wish,  id.;  t.wansch,  id.; 
slov.  (ska-ti,  at  onshe;  lih.jesz- 
koti,  at  sogej  for  she. 

OSS,  pron.  pers.  pi.  dat.  og  accus.  os. 

OSSar,  OSSa,  OSSUm,  pron.  poss.  vor: 
see  okkar. 

6st  I.,  see  an  da. 

ÓSt  II.,  ást,  see  anna. 

6st-r,  m.  en  Osi;  ysta,  at  lobe  sam- 
men  (^omMe\k)y  at 08 tes.  Sml.?  <i\^r\^ 
usita,  stivnety  brœndt;  3^,  usja, 
som  bor  hogesj  af  3^^  as,  ai 
brcende.  Grimm  —  Gesch.  d.  d.  Spr. 
S.  1004  —  anseer  Ordct  laant  af  det 
Lappiske  waosta,  Ostj  af  wuoi, 
Smot, 

OStra^  Osters.  Sml.  hindust.  \jýS, 
V^sX^vkj  enOsters;  sp.  ostra,id. 

Ota  9  see  ut. 

6t-r,  m.  en  Odder.  Sml.  3^,  adra 
eller  ^jf^j",  urdra,  m.  id.;  lat.  lutra, 
id.;  Itt.  údris,  id.;  1th.  udra  = 
liitra,  id. 

Ötta  I.  (for  okta) ,  f.  de  tre  Timer /ra 
Kl  3  til  6  om  Morgenen.  Sml.  3^, 
u|áa,  m.  den  tidlige  Morgenstund^ 
Ðagbrœhningen ;  ^^\ ,  ufiá,  ind. 
id.;  pers.  pLl^,  vák,  id.;  got.  uht- 
vo,  id.;  oldht.  aohta,  f.  id.;  ags. 
ahta,  id.;  holl.  ochtend  eller 
nchienáj  Morgenstund;  nachten, 
den  tidlige  Morgen;  russ.  iitro, 
Morgen;  n.  dial,  okta,  tidlig  Mo^*- 
genstund;  utta,  id. 

6tta  11.9  see  oga. 
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OZ)  m.  Oxe;  uxi,  m.  id.;  yxn,  n. 
id,,  it.  Homqvœg;  oxn,  m.  pi.  id.; 
vexn,  id.;  eyxn,  id.;  voxn,  id. 
Sml.  viTIH^»  uksan  (nom.  ukéá), 
m.  en  Oxe;  5^TRT,  vakáas  (nom. 
vakáá),   m.  id.  (Denne  Form  fore- 


kommer  blot  i  VederQo);  af  ^T^ 
vah^  aidrage;  zend.  utðan,  m. 
Oxe;  vaftða^  m.  id.;  gotaahsa, 
m.  Homqvœg;  auhsas^  m.  en 
Oxe;  eog.  ox^  id.;  t.  ochs,  id; 
n.  dial,  uxe,  id. 


(De  Ord,  som  begynde  med  p,  ere  mest  laante  Ord.) 


pakki,   m.   en  Pakkey  Byli.     Sml.? 

M^jU  pas,  at  binde^  knytte;    beng. 

Bag,  en  Pakke. 
pall,  m.  en  Spade,  Hakke;  pæla,  at 

ophakke,  oprydde.    Sml.  4^c<t^  jpal, 

a/  klöve,  splitte. 
pall-r,  m.  2Vin,  Bœnky  Hylde.    Sml. 

^J^,  pa  da,  n.  e/  Trin,  et  Sted. 

panna  (for  pakna?),  f.  en  Kjedel,  en 
Stegepande.  Sml.  Ul^fi,  páka,  m. 
Kogningy  Madlaving^  af  M^>  paé, 
atkoge;  eller  HlUvi,  Bánda,  m.  et 
Kar,  en  Skaal,  et  Fad.  . 

pant-r,  m.  et  Pant,  en  panteat  Ting. 
Sml.*^^,  baod'a^  m.  et  Pant;  hind. 
jUjúi,  band'ak,  id.;  beng.  pan, 
id.;  (eng.  dial,  bade,  id.). 

pappa,  Fader.  Sml.  ^,  papu,  m. 
en  Fosterfader;  beng.  bápá,  Fa- 
der;  georg.  iói6,  papa,  Bedste^ 
fader. 

par,  n.  et  Par.  Sml.?  ^T^,  para,  en 
anden;  lat.  par,  liig;  russ.  para, 
et  Par. 

para,  f.  et  Stykke  Hud  eller  Kjod; 
en  Deel;    pjara,   at 


m. 


part-r, 

fiikke,  at  lappe.  Sml.  U54«n.  prfak, 
sœrskilt ;  hindast.  aj  I, ,  para,  et 
Stykke^  en  Bid;  pers.  pare,  id.; 
i>.jli,  parce,  et  lidet  Stykke ;  gr. 
yápetv,  af  klove^  dele. 
past,    n.  past-r,  m.   Nœring,    Fode. 


Sml.  qr,  pa,  of  nicre,  /ode/  lat. 
pastas,  Ghrœsgang ;  russ.  pá- 
stva,  id. 

pat,  n.  Hindring^  Ophold.  Sml.  ^T^ 
f  hi  J  at  hindre. 

pati,  see  kveða. 

pátti,  m.,  1.  en  liden  Dreng,  opr.  for- 
meentlig  en  Skoledreng;  2.  en  Tor- 
bel.  Sml.  ^T7y  pafi,  f.  Læsning; 
nr^TI,  páfja,  adj.  Avad  der  bor 
eller  kan  lœses,  af  ^»  paf,  at 
lœsej  at  recitere,  declamere;  br. 
bak.  Mim,  pof i,  en  Bog  —  Lassen 
Inst.  1.  pracr.  p.  44;  beng.  paf,  en 
Lectie;  páfsálá,  en  Skole;  bin- 
dust.  JL,  pati,  et  BreVy  en  Billet. 

pauri,  m.  en  afskyelig  Ting.  Sml. 
^55[j  púj,  at  stinke. 

pe%,  n.  en  Bonde  i  Skakspil  (d.  e. 
den  simple  Soldat  tilfods,  i  Modsæt- 
ning  til  OfSciererne).  Sml.  ^HTI, 
patti,  m.  en  Soldat  tilfods  (af  H^^ 
pad,  Fod);  pers.  ajL,  pijade, 
id. ;  lat.  pedes,  en  Jnfanterist. 
Sml.  skák. 

peisa,  f.  en  Troie.  Sml.  ^^,  vesa, 
m.  en  Klœdning;  got.  paid  a,  f.  en 
Kjole;  boll,  pije,  en  Troie  a/* 
grovt  uldent  Tot.  Skulde  det  tyrk. 
XL,  pesker  =  lapp.  pesk,  en 
Kjole  y  være  beslægtet  ? 

peita,  see  spjót. 
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peksa,  at  ircBtieSy  kives.  Sml.  WJ^ 
B  a  s ,  at  irettesœtte ,  bebreide , .  cller 
Q^f  p að ,  of  modsœtte  aig. 

pell,  n*  et  Slags  meget  /ím^  Lœrred. 
Saaledes  angives  Betydningen  af  Hal- 
dorsen,  medens  Ihre  oversætter: 
panni  serici  genus ,  en  Art  Silketoi; 
ligesaa  Ordregisteret  til  Fornm. 
Sognr:  silki.  Ordet  har  formeent- 
ligen  været  brugt  om  allehaande  fine 
kostbare  Toier.  Dette  synes  at  ud- 
ledes  saavel  deraf,  at  silkipell  of- 
tere  omtales,  som  af  fölgende  Sam- 
menstillinger:  ^,  pat  a,  m.  og  n. 
fiint  Klœdey  farvet  Klœdc;  ^, 
patta,  m.  farvet  Klœde,  it.  Silke ; 
(Miin ,  ýála,  adj.  forfœrdiget  af 
BomuId)\  beng.  patta,  SUke;  hind. 
^^  pat  la,  adj.  fUn,  tynd;  pers.  aL, 
pile,  fiin  Silke;  ^11^^  vale,  bWd 
HormuZ'Silke  J  samt  deraf  forfœr- 
diget  Tot.  „I  det  grœske  Keiser- 
domme  var  en  Art  kostbart  Toi,  i 
rassiske  Annaler  kaldet  iibbojioku 
og  i  Frankrig  pailles,  i  Brug  lige 
med  Guld  og  Solv."  Chaudoir,  Ap- 
per^u  8ur  les  monnaies  russes.  I. 
p.  12;  e.  dial,  pa  lie,  et  Slags  fiint 
KUede;  oldfr.  paile,  SUke;  fr. 
p  0  é  1  e ,  et  Klœde  y  som  holdes  over 
Brudefolk  under  Vielsen;  sv.  pell, 
id.;  ags.  pœll,  en  Kappe,  it.  Pur- 
purfarve,  Grimm  —  III.  S.  448  — 
anseer  Ordet  laant  fra  lat.  pallium. 

penni,  see  penta. 

pening-r,  m.,  1.  Gods,  Rigdom;  2. 
Qvœg,  især  Smaaqvasg ;  3.  Penge^ 
it.  en  ringe  Vœgteenhed.  Blandt  de 
mange  Fors5g  paa  Derivation  af  dette 
Ord  vil  jeg  blot  nœvne  det,  at  betragte 
samme  som  Deminutiv  af  pant-r, 
q.  v.,  eftersom  Penge  altid  knnne  an- 
sees  som  Pant  paa ,  at  man  skal  er- 


holde  fuld  Værdie  for  det,  man  for 
Penge  afhœnder.  Men  da  al  Analogie 
tilraader  at  antage  Betydningeme 
GodSy  Qvœg^  for  de  oprindelige,  lige- 
som  pecunia  kommer  af  pecus,  og 
Qvœg  hos  mange  Folk  er  den  natnr- 
ligste  ældre  Vœrdbetegnelse  for  alle- 
haande Gjenstande,  som  den  vœsent- 
ligste  Bestanddeel  af  deres  Gods,  for- 
mener  jeg  at  man  rigiigere  udleder 
Ordet  af^TOT,  p ana,  m.GodSy  Rig" 
doniy  PriiSy  Handelsvare^  it.  en  Sum 
af  20  Ganda'er  (Mandler)  eller 
80  KaurVer  (Muslingskaller)  eller 
et  Stykke  Kobber  af  lignende  Veer-- 
die.^  Nu  gjælder,  ifolge  Carey,  en 
pen  i  Bengalen  netop  det  samme, 
80  Kauri' er  eller  20  Ganda'er;  lige- 
saa, ifolge  V.  Hugel  —  Kaschniir, 
B.  II.  S.  235  %.  —  en  pau  i  det 
nordlige  Indien;  80  pau'er  udgjðr 
en  Nanakschai  Rupie,  hvoraf  106 
Stykker  ere  værd  10  Pund  Sterling; 
en  pau  eller  pen  bliver  altsaa  værd 
%  penny  engelsk,  noget  mindre  end 
en  norsk  Skilling,  som  Vœgteenhed 
altsaa  meget  ringe,  ligesom  pe- 
ning-r  var  den  ringeste  lovbestenite 
Vœgteenhed  hos  vore  Forfœdre,  der 
deelte  en  mork  i  8  aurar,  en 
eyri-r  i  3  ertugar,  og  en  ertug 
i  10  (senere  20)peningar.  Paa 
Island  kaldes  et  Faar  peningr,  og 
i  Afghanistan  finder  en  lignende  Be- 
grebsforbindelse  Sted.  I  Moor- 
croft's  and  Trebeck's  travels 
in  the  himalayan  provinces 
hedder  det  saaledes  S.  353:  they 
vere  impudently  urgent  for  y^sheep'*\ 

*  Heraf  ndlede  indiske  Lexicogr.  öiImISI* 
bani^,    m.  en  KJöbtnand;  ja   qtur 
pani,  m.  beiyder  ogsaa  en  Kjöhmand, 
ifolge  Benfey  til  Samaveda. 
35 
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by  which  they  intended  moneys  d.  e. 
de  vare  uforskammet  paatræDgeode 
for  at  erholde  Faar,  hvormed  de 
meente  Penge.  Slav,  pjenag  = 
pening-r,  saavel  om  Penge  i  Al- 
miodelighed,  som  om  eo  tvkxMMynt; 
6.  dial,  pan,  Penge. 
penta,  at  male,  at  skrive;  penni,  m. 
eii  Pen;  pensil-I,  in.  en  Pensel; 
p  Í  m  e  n  t ;  n.  Malerfarve.  SmI.  ^t^ 
ping,  at  male;  beng.  pingar,  en 
Pen;  lat.pingere,  male;  fr.  pain- 
d  r  e,  id. ;  osset.  f  i  n  s  s  n  n,  at  skrive  ; 
russ.  pisátj,  id.  Det  lat.  penna, 
en  F^œder^  leder  Tanken  paa  ^jT, 
pair  a,  n.  en  Vinge^  it.  Pjœderen 
i  en  Piil. 

pjaka;  at  stikke;  pikka,  at  stikke 
tidt  og  ofte.  Sml.  beng.  pika, 
Sting;  hindast.  Jl^,  pekmal,  en 
Skomagersyl ;  pers.  'J^  ,  peikán, 
efi  Pilespids  ;  f r.  p  i  q  u  e  r,  a/  stikke  ; 
bee,  et  Neb;  holl.  bek,  id.;  sp.  pi- 
car,  at  stikke;  pico,  Neb;  ags. 
pi  ic,  en  liden  Neud. 

pjara,  see  para. 

pjasa,  see  basa. 

pika,  f.  en  Möe^  Pige.  Sml.  pers.  JL , 
pek,  en  ung  Pige;  ags.  piga,  id.  ' 

pikka,  see  pjaka. 

pila,  f.  en  Piil.  Sml.  H^,  pilu,  m. 
en  Piil  J  af  f^r?T,  pil,  a/  kaste,  ud- 
sende;  pers.  aL,  pile,  en  Piil; 
lat.  pilnm,  et  Kastespyd;  oldht. 
phil,id.     Sml.  biUd-r  I. 

piH,  m.  Piletrœe  (salix  alba);  vi- 
b  i  r ,  m.  Piletrœej  Vidjchusk.  Sml. 
^tfj,  pilu,  m.  Navnet  paa  et  Træc, 
anvendt  i  nogle  Egne  paa  Careya  ar- 
borea,  i  andre  paa  Salvadora  per- 
sica;  det  bruges  hyppigen  ogsaa  om 


alle  udenlandske  og  nbekjendte  Træe- 
arter;  hindust.  ju,  beAj  Piletrœe; 
pers.  ju*,  bid  eller  aL,  pile,  id.; 
lat.  Titex,  id.;  ags.  wiliig,  id.; 
eng.  willow,  id.;  e.  dial,  wilo,  id.; 
oldht.  felwa,  id.;  wida,  id.;  t. 
weide,  id.;  Itt.  witols,  id.;  rnss. 
vetla,  id.;  pol.  wié,  enPileqvist; 
wierzba,  PUetrœe;  gr.  Iréa^  id. 
Benfey  —  1,1.  S.  288  —  sammen- 
ligner  det  sidstnævnte  med  cTHH, 
vetasa,  m.  og  f.  en  Rorplante  (Ca- 
lamus rotang.  Wilson). 

piment,  see  penta. 

pina^  f.  Piney  Plage;  pinda  ell.  pinta, 
at  udpine;  pinsl  ell.  pisl,  f.  Pine. 
Sml.  ^rt;^,  pid  ell.  ^J^^k^  pitt,  a/ 
pine  J  plage;  (^^»  puns,  a/ ptne, 
straff e)'^  russ.  pjitka,  Pinsel;  Itt. 
pilnét,  at  pine;  gr,  mé^ttVj  at 
trykke^  plage;  (tzív^biv^  at  lide  ondt). 

pipr,  adj.  rask^  hurtig.  Sml.  ^'pr 
(præs.  p  i  p  a  r  t  i) ,  at  beskjœftige. 

pipra,  see  bifa. 

pisa  eller  pisja,  f.  enSvamp.  Sml. 
^,  pi,  af  drikke, 

pissa,  at  lade  sit  Vand.  Sml.  f^^ 
vis,  id.;  hindust.  «^Lj,  pisáb,  den 
Forretning,  at  lade  sit  Vand;  pers. 
v-/L1aj,  pisáb,  Urin;  georg.  i-^Oi??''? 
pscli,  id. 

pitt-r  eller  pytt-r,  m.  et  Hul  t  Jorden, 
fuldt  af  Vand;  pit  la,  f.  en  liden 
Brönd,  it.  en  liden  Krukke ;  pott-r, 
m.  en  Kjedel^  Potte,  it.  et  Maal  for 
flydende  Varer.  Sml.  IMÓ^,  pi- 
far  a,  m.  og  f.  en  Potte,  en  Pande; 
^rra",  pátra,  m.,  f.  og  n.  en  SkaaJ, 
en  Krvkke;  ^,  pá,  a/  drikke y  it. 
at  opbevare;  beng.  pátra,  en  Kje- 
del,  Potte;  Itt.  pðds,  en  Krukke; 
e.  dial,  pot,  at  drikke;  lat.  potare, 
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at  give  at  drtkke;  gr.  ni^^oq^  et 
Kar,  en  Krukke  (?). 

plága,  f.  Plage i  Bekyinring.  Sml.? 
oldpeps.  |.^f.^,  paras,  at  he- 
handle  haardt^  tugte;  gr.  TrXýjdíXctv, 
at  slaae;  lat.  flagram,  en  Svobe; 
plagare,  at  slaae  (Augustin);  llh. 
plakti,  id.;  fr.  fleau,  en  Pleiel, 
it.  Plage;  sp.  plagar,  at  plage. 

plaga,  at  hehandle^  især  om  god  Be- 
handling  J  at  jdeie;  it.  at  pleie, 
have  for  Skik;  plagsii-r,  gammel 
Sœdvane.  Sml.  ^^  plev,  at  op- 
vartcy  behandlemed  Omhue ;  Mlc^ 
pal,  at  heskyttej  hevarej  pleie. 
,,Coastat  e  Panine  olim  pro  Uc^iltin, 
palájate,  dictum  faisse  Ml<4n, 
plajale."  Lass.  inst.  pracr.  p.  180; 
fr.  d.  pléger,  at  beskytte,  pleie. 
Det  græske  TráXat,  i  gammel  Tid, 
synes  hermed  beslægtet,  men  er  af 
Benf.— I,  1.  S.139— udledetaf^, 
pur  a,  for  lang  Tid  siden. 

pláta,  f.  en  Plade^  it  et  Pantser ; 
plats,  n.  en  aahen  Plads.  Sml. 
^^,  prfu,  adj.  bred,  udstrakt; 
hindust.  oly,  pa  rat,  en  stor 
Plade;  gr.  ;rXaTOg,  bred;  lat.  latus, 
id.;  Itt.  plats,  id.;  ngr.  TrXaxá,  en 
Plade.     Sml.  fla. 

pl6g-r,  m.,  1.  en  Plov  ;  2.  Fordeel^ 
Gevindst.  Sml.  ^TFT,  jiála,  vl,  et 
Plovjern,  af  ^ívFT,  ýal,  at  klöve^ 
splitte^  it  at  bœre  Frugt;  hvoraf 
^RFT,  pal  a,  n.  Frugt ,  Fordeel, 
Gevindst ;  beog.  p  a  1  a  k ,  et  Plov^ 
jern;  1th.  pleszti,  at  ploie  en  ny 
Ager;  rnss.  plug,  Plov;  n.  dial, 
plova,  at  ploie;  eng.  plough,  id.; 
t.  pflugen,  id.;  (slav.plod,  FrMjff). 

pluss,  see  flos. 

plHt,  n.  forskjellige  Kostbarheder^  er 
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vel  laant  af  gr.  nkoOrog^    Rigdom, 
der  kommer  af  ^»  pr ,  at  fylde. 

poki,  m.enSœk,  Pose;  puss  eller 
posi,  m.  id.;  pung-r,  m.  enPung; 
pos,  0.  detToij  hvori  spœde  Born 
svðbes.  Sml.  ^I^  pas,  a/  binde; 
hindust.  ^yj  péá,  Bedœkning; 
iJy,  pðtrá',  Börnesvöb;  jjby, 
posák,  Klœdning ;  pers.  'ojj^ty, 
pús-íden,  atbedœkke;  ngr.  TtouyYh 
enPung;  oldht.  phoso,  en  Pose; 
fr.  poche,  en  Lomnie,  en  Pose; 
eng.  poke  eller  pouch,  id.;  e.  dial, 
poghe  eller  poke,  en  Pung,  Sæk; 
fr.  dial,  pouque,  id. 

pok-r,  m.  en  Bussemand ;  puki,  m. 
en  ond  Aand^  Djœvel;  pokaleg-r, 
adj.  uœdel,  nedrig.  Sml.  M^<^>  pwg- 
j  a ,  adj.  so  in  fortjener  Dyrkelse ,  af 
^,  púg,  at  dyrke^  tilbede;  hind. 
U.y,  pögá,  Dyrkelse;  russ.  poci- 
tátj,  atœre^  höiagte;  Itt.  púltis, 
en  Drage;  oldpreus.  p  icku  1  s,  />/>- 
velen;  eng.  puck,  et  Spogelse: 
bug,  et  Skrcekkebillcde ;  eng.  dial, 
pouke,  en  Djœvel.  Hedendom- 
mets  Guder  bleve  ved  Christendom- 
mens  Indforelse  fremstillede  som  onde 
Aander  ell.  Djævle,  ligesom  Araberne, 
der  ved  Erobringen  af  Persicn  lœrte 
Budd'adyrkelsen  at  kjende ,  siden 
kaldte  Afgudsbilleder  Oy^  but 

poll-r,  m.  Vandhtdej  Sump;  pula, 
f.  en  uveibar  Sump.  Sml.  Mr^cin, 
palvala,  m.  og  n.  et  Kjœrn;  lat. 
palus,  id.;  Itt  palts,  et  Vandpus; 
hoU.  peel,  en  Pol. 

port,  n.  Port,  Dor.  Sml.  hindust 
jy>  paor,  id.;  russ.  voróta,  en 
Port;  Ittwárti,  id.;  lat  porta, 
id.     Sml.  dyr  II. 

pos,  see  poki. 
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posang-r,  m.  et  Bam,  kommer  en  ten 
af  des  nys  anforte  pos,  eller  staaer 
i  Forbindelse  med  fostra,  q,  v. 
(Det  pers.  ^^j ,  p u  s  er,  en  Son  = 
sanskr.  ^^j  puttra,  horer  næppe 
herhen);  n.  dial,  pose,  en  liden 
Dreng;  pjok,  id.;  beng.  poéja, 
id.;  Itt.  puifis,  id.    . 

potA,  at  sye,  Sml.  ^j^  P^t'  ^  binde 
sammen^  at  sye;  n.  n.  pode,  at 
binde  en  afskaaren  Qvist  af  et  Trœe 
til  en  Green  af  et  andetf  Itt.  potét, 
id.;  beng.  potan,  id.;  e.  botch,  at 
flikke^  udbedre, 

pott-r,  see  pitt-r. 

prakkari,  m.  enSkjelmy  etSkam.  Sml.? 
Wch^ ,  prakara,  m.  Forförelse; 
eller  Ordet  er  maaskee  et  Derivat  af 
pránga;  sp.  barnca,  List, 

prám-r,  m.  en  Baad,  Sml.  Ml^,  pa- 
ra, n.  den  fjernere  Side  af  en  Elv, 
^frrr^,  par,  atsœtteover;  russ. 
paróm,  en  Pram ,  Fœrge. 

pránga,  atyugey  prang e.  Sml.  ^, 
rank  a,  adj.  gjerrig,  karrig,  ned- 
rig;  Itt.  praggars,  en  Gjerrig ; 
got.  praggan,  at  trykke.  Sml. 
dreng-r  III. 

práta,  at  sluddrej  vaase.  Sml.  7^ 
rat,  at  tale;  hindust.  CJb  y ,  bar- 
ráhat,  Sluddery  Snak. 

pressa ,  at  trykke ,  presse  ;  p  r  i  n  s  a  ^ 
at  pine  J  plage;  prisa,  ten  kort 
Pinsel.  Sml.  hind  ust.  l;^ ,  pér-ná. 
atpresse;  russ.  per étj,  id.;  lal. 
premere,  id.;  fr.  pressor,  id.: 
eng.  press,  id.;  fr.  d.  princenx, 
en  Presse  ;  sv.  p  r  e  j  a ,  udpresse , 
plage.     Sml.  plága. 

prest-r,  m.  en  Prœstj  antages  at  kom- 
me  BÍ npetj^Orri^ y  presbyter,  ei: 
Olding,  it.  en  Forstander  for  Guda- 


tjenesten.  Men  sknlde  Ordet  have 
en  umiddelbar  asiatisk  Oprindelse, 
da  ligger  H^,  praáf  a,  in.  en  For- 
stander,  en  Leder,  eller  det  hindnst. 
og  pers.  tJUwy ,  p  e  r  e  s  t ,  en  (Gads) 
Dyrkerj  TiBfeder,  roeget  nœr. 

pretta  (for  prekta?)}  aismge,  bedrage. 
Sml.?ö<4^^  vjaí,  atsvige,  be^ 
drage,  eller  maaskee  af  et  tabt  MIU. 
p  r  á  é,  dannet  af  p  r  a  og  a  c,  paa  sam- 
me  Maade,  som  vjaé,  if.  Pott  —  I, 
S.  161 — er  dannet  af  vi  +  ac;  ital. 
baratto,  Bedrag. 

priky  n.  en  Stok;  it.  en  liden  Streg, 
'  et  Comma  ;  p  r  i  k  a ,  a/  stikke,  prikke. 
Sml.?  Ml^ti,  pariga,  m.  en  jem^ 
beslagen  Stok^  et  Spyd;  beng.  prek, 
en  Naghy  en  Naal;  ags.  priccian, 
at  stikke;  got.  vrihts,  en  liden 
Streg.    Sml.  p  r j  6  n  a. 

prilla,  see  prjona. 

prim,  see  frnm. 

prinsa,  see  pressa. 

prJÓna,  at  strikke;  prjón,  m.  en 
Strikkepind,  it.  en  Knappenanl ; 
p r i  1 1  a ,  f.  et  Naalehuus.  Sml.  Ml^, 
par,  at  komme  igjennem;  (MIS1H, 
prá^ana,  en  Pigstav)'^  gr.  nepóvrj^ 
Naalen  ten  Spcende;  skot.  prin, 
at  stikke  y  feste  med  NacU;  holl. 
priem,  en  Preen;  slav.  prjosti, 
at  sye;  n.  dial,  prj  one,  enKnappe^ 
naaL     Sml.  prik. 

pris,  m.  Lov,  PriiSy  Berommelse; 
bless  a,  at  velsigne,  it.  at  lovey 
prise.  Sml.?  3[5[»  vrá,  at  fore^ 
trœkke;  ell.  M<4tj^  prajas,  adj.  dy- 
rebary  værdiefuldy  af  ííT,  prí,  at 
finde  Behag  iy  at  elske, 

prisa,  see  pressa. 

prof,  n.  BeviiSy  it.  Prove.  Sml.? 
íFrnir,  pram  ana,  n.  BeviiSy  Prö^ 
ve;  beng.  pr aba nd'a,  Prove;  skot. 
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pref,  id.;  lit.  párbaudit,  at  pro' 

ve;    oldpreas.  perbandan  (ace), 

Fristelse. 
prtö-r,  adj.  kjœk^  uforfœrdet,     Sml. 

Mife,  fvhuihj  kjcekj  aelvtillidsfuld; 

e.  proud;  siolt 
pta,  at  aande  paa^  puste  til.     Sml. 

5^5^>    pusj^usa,    m.  Lungerne; 

^I^,  pava,  m.  Luftj  Vindj  af  5,» 

pú,  a/  tense;  afg.  J^9  púkaval, 

atblæse;  pers.Jjuu,   pyfiden,  a/ 

••  • 

pugte  ud  (et  Lys);  e.  puff,  Blœst; 

1th.  pusti,  at  puste  J  blœse;  böhm. 

faukati,  id.;  hebr.  mo,  púaK,  id. 
púki,  see  pok-r. 
ptla,  see  poll-r. 
púng-r,  m.,  see  poki. 
parka,  f.  en  Soe.     Sml.  ^lfT^,  va- 

ráha,   m.  et  Sviin;    lat.  porcus, 

id.;    verres,    en    Orne ;    hindnst. 

^Ljb^,    barhelá,    et     Vildsviin ; 

oldht.  farh,  et  Sviin;  ags.  bearh 

ellerbearg,  id.    Anderledes  Benfey 

—  I,  2.  S.  82. 
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puss,  see  poki. 

pUStra,  at  give  et  Örefígen.  Sml. 
oldht.  fust,  en  knyttet  Nœve^  der 
af  Benfey  —  I,  2.  S.  78  —  sml.  med 
JtS",  muáti,  m.  f.  en  knyttet  Nceve. 
(Ji*g  maa  ved  dette  Ord  henstiUe  til 
yderligere  Undersogelser ,  hvorvidt 
H^,  Bastrá,  f.  en  Blœsehœlg^ 
dermed  kan  v«re  beslægtet ,  ligesom 
i  det  frauske  sou ff let  Begreberne 
Órefigen  og  Blœsehœlg  ere  forenede). 

ptta,  f.  enSkjoge.     Sml.  hindast.  L« 

* 

p  a  t  á ,  en  Skjoge;  armeu.  fu>fj  p  o  s;, 

id.;  fr.  putain,  id.;  sp.  puta,  id. 
putt!  pyt!  InterjectioD,  som  betegner 

Foragt.    Sml.  ^rj^  þ  u  t ,  Interj.  som 

betegner  Foragt. 
pytt-r,  see  pitt-r. 
psld)  see  pall, 
pðlti,  see  hjol. 
pðpul^l,  m.  en  Bold  til  at  lege  med,  er 

en  redupl.  Form  af  b  o  1 1  -  r,  q.  v. 
pðrótt-r,   adj.  skarnagtig.     Sml.  ^, 

para,  ac^.  fiendflig. 


CI  see  K. 


R. 


rá,  see  krá.        - 

rabba,  atspoge,  skjemte.  Sml.  ^^ 
ram,  at  lege ^  spoge, 

xHb  I.,  n.  Raadf  Beslutning ;  ráða 
(ræð,  réí,  ráíin-n),  at  raade, 
overtale;  rádgast,  at  overlœgge, 
raadslaae  ;  r  á  ð  u  g  -  r  ,  adj.  klog, 
Sml.  7^77,  raháta,  m.  en  Raad- 
giver  y  en  Minister,  af  ^«g ,  rah  a, 
m.  Eensomhed,  Sammenkomst  i  Een- 
rum;  pers.  jl^,  rád,  klogy  indsigts- 
fuld;  Ith.  roditi,  at  overtale;  rota, 
en  Bauds  far  sanding ;  Itt.  rádít,  at 


vise;  got.  raidjan,  at  hestemme, 
Sml.  re. 
ráð  II.,  n.  Evne,  Magt;  ráda,  at  re^ 
gjere.  Sml.  (^,  ráffa,  Vœlde — 
Rigveda  p.  92,  161  —  eller)  ^T^T, 
rag,  at  herskej  regjere;  iRRT,  rt, 
at  have  Magt;  zend.  juo?(v>a)7  9  r  a t  u s, 
en  Hérsker  —  Ya^na,  p.  30,  57, 
346;  got.  rahton,  atdomme;  det 
javanske  ratu,  en  Fyrste,  borer  ri- 
meligviis  blandt  de  fra  Sanskrit  op- 
tagne  Ord.  Cfr.  Humboldt,  die  Kawi- 
Sprache  2.  Bd.  S.  50. 
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raða,  see  röð. 

ráðastá,  atanfalde,  angríbe;  mann 

ráS,  Manddráb,  Sml.  J^  raff,  af 

slaacy  skadcy  drœbe. 

rá(!íl ,  aí  vanke  omkring  ;  r  a  m  b  a ,  ai 
vakle,  slingre;  rafar,  Finner  paa 
Hellefisk.  Sml.  ^  rav  eller  ^, 
r  a  þ ,  at  gaae ,  ai  bevœge  sig  ; 
^^»  rev  eller  (5[,  reb,  at  löbe  hid 
og  did. 

ragna,  see  regin. 

rag-r  eller  arg-r,  adj.  feig,  frygtsom; 
ragi,  f.  Frygty  Feighed.  Sml.  71]\ 
rag,  at  frygte;  arab.  i]j,  rigei^ 
at  flygte. 

rák,    t^en    Vandrendcj    en  Stribe. 
Sml.  <  |on,  roka,  ð.  et  Huly  enAab- 
ning;  pers.  ^^,  paK,  en  iSprœkkej 
Revne;  gr.  ^gj^,  id.;   n.  dial.  raak. 
en  Revne  i  Isen;  sv.  vrák,  id. 
rak  I.,  n.  Taande  (i  et  Lys).     Sml. 
hindast.^^,    páí,    Aske  =  ^ITT, 
raksá,  f.  id. 
rak  II.,  n.  Vœdske;   rakna,  at  blive 
vaad;     hragla,     at    smaaregne ; 
hregg,    n.   Pladsregn;    regn,    n. 
Regn^  rigna,  atregne,-  rekja,  f. 
Fugtighed;  rök,  n.  pl.  vaadt  Höe, 
Sml.  ^W,  vré,   aí  vœre  vaad,   at 
regne;    ^,   raka,    m.  en  hœftig 
Regnskuur;    hindust.  l^  ,   barltá, 
Regntid;  arab.   cy,    barg,    Sagl 
(af  Munden);  gr.  ^péxeiVj  at  vœde ; 
lat.  rigare,  id.;   Ith.  poke,  meget 
fiin  Regn;    (ital.   ragia,  Safi   af 
Fyrre-   og   GrantrœeTy    Harpix) ; 
böhm.  prci,  detregner;  got.  rign, 
n.  Regn;  t.  regen,  id.;  ags.  racu, 
id.;  eng.  rain,  id.;  rack,  Skyer; 
skot.  frog,  en  Byge  med  Snee  og 
Slud;    n.  d.  raakje,    Fugtighed; 


raana,  blive  fugtig.     Sml.  hráki, 
lá  I. 

raka,   at  sande.    Sml.?   af^.  J^l;, 
ráta-val,  ai  drage. 

rakk-r,  adj.  rask^  virksom,  tapper; 
rakna,  at  leve  op  igjen,  at  be- 
gynde  at  drage  Aande  igjen;  ra- 
kin-n,  adj.  bestandig;  rekk-r,  m. 
en  modig^  tapper  Helt.  Sml.  il^, 
Tgy  at  vcere  fast,  at  være  ved  gode 
Krœfter^  at  befinde  sig  vel^  eller  ^, 
vrá,  at  vœre  krafHg ;  ags.  rinc,  en 
anseelig  Mand  ;  skot.  r  a  c  k  e  1 ,  adj. 
rasky  modig;  renk,  en  stœrk 
Mand;  fr.  d.  raguin,  livlig.  Sml. 
dreng-rl.,  frakki  II.,  rosk-r. 

rakna  9  a/  oploses,  see  rekja  I. 

ramb,  see  dramb. 

ramba,  see  ráfa. 

Xdmmeif  at  trœffe,  ramme.  Sml.?  (^, 
ramp,  at  stodc)-^  ^'T,  kram,  at 
gaaey  at  angribe;  causa t.  at  bringe 
et  Steds  heuy  at  lade  angribe;  arab. 
^^,  ram  a,  a/  kaste,  it.  at  trceffe. 

ramm-r,  adj.  stœrk;  remi,  f.  Tapper^ 
hedj  Styrke.  Sml.  ^T^q"^  krama,  m. 
Styrke,  Undertvingelse ,  af  9R^. 
kram,  at  tillage. 

ran,  n.  Ran,  Bytte ;  ran,  f,  Havet; 
ræna,  at  plyndre,  rove.  Sml.  J\, 
rá,  attage;  pers.  ^j jj Ij ,  rán-den, 
at  trœkkey  drage,  node, 

ráng-r,  adj.  krum,  skjcBVy  vrang,  ond; 
rang  la,  vanke  hist  og  her  omkring; 
ránga,  at  gjöre  Gang  en  eller  Ret- 
ningen  krum;  rengja,  at  gjore 
krum.  Sml.  ^,  hvr,  at  vœre  krum 
(prœs.  hvrnáti);  (^5^»  krunc,  at 
vœre  krum,  at  gaae  i  krum  Ret- 
^i^ff)'^  got.  vraiqs,  skjœv;  mss. 
vraééátj,  at  dreie,  vende;  ags. 
wrenc, Svig,  Rœnke ;  skoi.  wrink. 
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enDreiningy  Vending;  holl.krang, 
vrang* 

rani,  see  kani. 

rann-r,  m.  a  aflangt  Huu8 ;  g  r  a  n  n  i , 
m.  Naboe;  grenni,  n.  Naboeskab. 
SitiL?  ^\{  MI,  sarana,  n.  et  Huus^ 
it.  Beskyttehe;  got.  razn,  Huus; 
garazna,  Naboe;  slav.  Uram,  et 
Huns. 

rápa,  see  hrapa. 

rar,  adj.  «;Wcfen.  Sml.  Iiindnst.  ^j^, 
hirár,  sjelden  (maaskee  af  ^^» 
hras,  a/  vœre  faa^  ringe  i  Antaf). 
If,  Benfey  —  I,  1.  S.  470  —  rarus 
for  rasus,  af  ^»  rad,  at  skave. 
Sml.  rena. 

rasa,  at  I  obey  at  gaae  lige  ud.  Sml.? 
^^»  hres,  at  gaae;  hebr.  pi»  rúz 
=  fcíirn,  rázá,  at  lobe, 

rasa  9  see  bras  a. 

rask,  n.  Stöi^  Allarm.  Sml.  "^^I^* 
bras,  at  give  Lyd.     Sml.  rom-r. 

raska,  at  handle  ildemedy  bringe  af 

'^  Lavey  bevœgefra  sit  Sted;  rusk  a, 
at  forstyrre.  Sml.  ^^  kré,  at 
drage  hid  og  did,  at  plage. 

rata  l.?  see  hrata. 

rata  II.,  at  slip])e  igjennem  mange 
Tilfœlder,  at  vœre  heldig;  rætast, 
at  opfyldes.  Sml.  ^T^;^  ráí,  at 
bringe  No  get  til  Ende,  at  vœre 
heldigy  it.  at  opfyldes,  lykkes;  got. 
vraton,  at  gaae. 

rati,  adj.  rfum,  taabelig.  Sml.  r^6, 
lata,  m.  en  Taabe. 

raað-r ,  adj.  rod  ,•  r  o  í  i ,  m.  Rodhed  ; 
roira,  f.  Blod;  rjóba  (rýí, 
rau8,  roSin-n),  at  overstryge,  it. 
at  besudle  med  Blod;  ryi,  n.Jtust; 
ryin a ^  at  blive  rod.  Sml.  ^TTT^rT, 
rohita,  adj.  rod;  sabst.  m.  Blod; 
^Frni^,  rud'ira,  n.  Blody  anseer 
Lassen  oprindeligen  for    et  Adject., 


betydende  röd^  af  en  tabt  Rod  ^^ 
rnd*;  zend.  raoid'ita,  den  rode 
(Slange)  —Jen.  Lit.  Z.  1834,  N.  139, 
S.;,146;  hindust.  Uí^,  rá-tá,  rod 
(=  sanskr.  J^,  rakta,  farvet,  it. 
rod);  pers.  b^jjy  rúden,  rod 
Fart)e:  russ.  mdá,  ErtSy  it. 
Blod;  pol.  rudawy,  rodlig;  gr. 
épv3p6gy  rod;  lat.  ruber  og  rufus, 
id.-,  fr.  rouge  og  roux,  id.;  got. 
rauds,  id.;  t,  roth;  1th.  rudas, 
id.;  Itt.  ruds,  id. 

rauf,  f.  Hul,  Aabning,  Kloft;  raufa, 
at  gjennemborej  saxare;  raufa  ri  ell. 
reyfari,  m.  en  Rover;  rjúfa  (rýf, 
rauf,  rofin-n),  ai  lose,  oplose, 
rive  tsiykker;  rofa  til,  at  der  vt- 
ser  sig  Aabninger  mellem  Skyeme  ; 
rofna,  at  afbrydes,  at  losne;  ru- 
p  1  a ,  at  plyndrey  rove.  Sml.  (1^, 
ropa,  n.  Hulj  Aabningy  Kloft; 
rfÍTT,  1 0  p  t r  a ,  f.  og  n.  Rov ,  Bytte  ; 
^,  rup,  ell.  r53\  lup,  at  for- 
virrey  at  fœlde,  at  rove;  zend. 
rup,  at  rove;  pers.  'O^yj^  rybfi- 
den,  id.;  1th.  rubiti,  id.;  bobm. 
wrub,  id.;  rubati,  at  drœbe;  russ. 
vorovátj,  at  fttjœle;  Itt.  laupit, 
at  rövcy  plyndre;  luppis,  en  Ro- 
ver; pol.  rabowac,  at  plyndre; 
sp.  robar,  id.;  got.  raubon,  at 
rove;  eng.  rob,  id.;  t.  rauben, 
id.;  sv.  roffa,  id.  Sml.  grip  a  og 
rifa. 

raum-r,  see  rom-r. 

raon,  n.  Forsög,  Prove  y  it.  Er fa- 
ring;  reyna,  at  prove y  forsoge. 
Sml.  pers.  Oju>,  rev  en,  Forsög, 
Prove y  Er faring.     Sml.  run. 

raHpa^  atbrammey  prale;  rausa,  at 
sladdrey  svadse.  Sml.  ^»  ru,  a/ 
give  Lyd. 
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raust)   f*  Ro8t,   Stemme.   Sml.  enten 
det  nysanforte  m  eller  ^itin,   ra- 
sita,    m.   Stemme,'   ^tlrjN  rasat, 
part,  præs:  af  ^Tl\  ras,  at  give  Lyd. 
Sml.  rœða. 
rautan,  see  rom-r. 
re  I.,  n.  Billighedy  Eftertanke ;    re- 
leg-p,   adj.  billig^  retfœrdig;  Fio- 
na, f.  Fornuft;  rok,  n.  pi.  Chun- 
de,  Aarsager^  roksemd,  f.  Dom- 
mehrafty   Grund,  Anseelse.     Sml. 
'^?  Vk^i  ^^i'  ^^h  retsindig;  zend. 
rasanátát,  Tanke,   Ya9na  p.  476; 
pers.  I^j,   revá,   rigtig  y  noiagtig; 
Aj,  re,  Forstand;  osset.  revone, 
Aarsag,    Grund;    lat.  re  or,    hvis 
forste  Betydning  ansees  at  være:  cU 
regne,  beregne^  iemæsi  at  dömme^ 
holdeforf  vhiviSyberegnet;  ratio, 
t  For  stand;  fr.  raison,  id.;   eng. 
reason,   id.;  got.  rapjo^.  Bereg^ 
ning;   ragio,  Mening,  Raad;  re- 
dan, a/  betœnke;  holl.  re  den,  Aar- 
sag^  Grund.   Í5ml.  ráS  I.,  reikna, 
rett-r. 
re  II.,  n.  Endc;  rén,  Ophören.    Sml. 
^^^»  rah,  at  forlatJe,  ophore  med; 
i^^h  rahana,  n.  Ophören;  ^TTq^ 
ráí,  at  fuldende^  ende.  Sml.  réna. 
rebbi,  see  ref-r. 
refíi,  m.  en  Sabel,  af  ^,  raþ,  atbe- 

skadige,  at  drœbe. 
refll-l,  see  re  if  a. 
reQur,  see  ref-r. 
refsa,  at  revse^   straff e.     Sml.  f^ 

rip,  at  irettesœtte, 
ref-r,  m.  en  Ræv;  rebbi,  m.  id.; 
refjnr,  f.  pi.  Svig,  Bedragerie^  er 
upaatvivlelig  beslægtet  med  reyfari, 
en  Rover ^  see  ranf.  Sml.  endvidere 
zend.urnpiá,jjjjQ)>7>(=u-rup-ié), 
en  Rœv  —  Jonrn.  Asiat.  III.  S.  T.  X. 
p.  31   —  af  rup,   at  röve^    hvoraf 


Hindastaneren  gjorde  ^.j,  roba, 
Perseren  rube,  enRœv^  Osset.  ro- 
bas,  Grækeren  á-Xw;r-Tj?,  id.  (hvis 
Etidelse  /TTj?  af  Nogle  ansees  for 
Gmndvolden  til  det  t.  fnchs,  eng. 
fox;  men  see  fox  ovenfor);  skot. 
rip,  Bedrag;  Itt.  lapfa,  enRc&v; 


n.  d.  rov,  id. 


regg,  et  Skib.    Sml.  f^H.   ranhas, 
eller  (vftJK  r  a  n  g  a s ,  n.  Hurtighed. 
regi,  see  rag-r. 

regin,    n.  pi.  herskende   Guder,    vel 
egentl.  glimrende  Herskere ;  rogu, 
n.  pi.  id.;  ragna,  at  indvie  til  Gu" 
derne^  it.  at  onske  Gudemes  Vrede 
over  Nogen;  roggva,   id.;   hrói, 
m.  en  Konge;  rikja,    at  regjere ; 
riki,   n.  Rigey  Magty  Regjering; 
ríkdöm-r,    m.    Magt ,    Rigdom; 
risn,  tPragt.   Sml.  insj\  rag  ell. 
^,  reé  eller  íTlsI^.  Brag,  at  skin" 
ncy  at  glimre;  rá^  ogsaa  at  vœre 
Konge ,    at  regjere ;    hvoraf  ^ISL 
rá^  ell.  (IS1H,  rá^an,  m.  en  Kon^- 
gey  Fyrste;    ^T?^,    ra^ja,   n.  et 
Rige^    Regjering;    l(<3r*í4,    rikfa 
fnom.  riktam),  n.  Magt,  Rigdom; 
beng.  rágá^  en  Konge;  rágja,  et 
Rige;   hind.  ^^1^,   rai,   en  Konge; 
lat.  rex,  id.;    regere,  at  regjere; 
fr.  roi,  Konge;  got.  reiks,  mœg^ 
tig,  riig;   ags.  brego,  en  Konge; 
oldpreus.  rikys,   en  Herre;   riks, 
et  Rige;  slav.  risno,  en  Skat;  1th. 
rykauti,   at  herske. 

regn,  see  rak. 

reiö,  f.  en  liden  Vogn^  it.  Riden; 
rö5,  etSkib;  ríía,  at  ride;  rid- 
dari,  m.  en  Rytter ;  rill  a  eller 
rylla,  at  rulhy  vœlte;  rella, 
rolla  eller  rulla,  f.  en  RuHcy  en 
Valtse;   rindil-1,   m.  ei  floer  (te- 
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rebra);  renna^  at  dreie.  Sml.  ^, 
r,  at  bevæge  sig;  ^^,  rafa,  m.  en 
Karre  eller  Vogn ,  en  Stridsvogn  ; 
hindnst.  ^j,  raf,  ^n  firehjvlet  Vogn 
for  Personer  (ikke  for  Bagage); 
beng.  raf  I  id.;  (hindust.  Ij^^,  rol- 
II a,  at  rulley^  gr.  féSrí^  en  Vogn; 
lat.  rheda  (if.  Qvintillian  opr.  gal- 
lisk  Ord ,  men  dog  ogsaa  germanisk), 
en  firehjulet  Vogn  for  Personer 
(ikke  for  Gods);  oldht.  reita,  id.; 
ags.  rád,  id.;  eng.  ride,  at  kjore 
eller  ride;  t.  r  e  i  t  e  n ,  at  ride ;  Itt. 
ritelis,  en  Rytter;  ratti,  en 
Vogn;  t.  rad,  et  Hjul;  lat.  rota,  id. 

reilia,  see  greiða. 

rcil-r,  adj.  tJred;  reiii,  {.Vrede; 
fiendtligt  Sindelav;  brœði,  f.  op- 
farende  Vrede  y  Hidsighed.  Sml. 
ilt,  Bri,  atvredes;  ^,  hr,  id.; 
(eller  maaskee  9RnJ,  krofa,  m. 
Vrede;  af  ^í^  krad*,  at  vredeSy 
at  blusse  af  Vrede;  beng.  krod*, 
Vredey^  ags.  wráð,  Vrede;  e.  dial, 
b  r  e  t  h  ,  hceftig  Vrede ,  Raserie ; 
broth,  rasende  forbittret ;  brith, 
Vrede;  reed,  adj.  vred;  skot. 
braith,  hœftigy  voldsom;  rede, 
id.;  n.d.  brei,  vred.  Sml.  bráð  III. 

rcifa ,  at  svobe ,  indsvobe  ;  r  e  f  i  1  - 1 , 
m.  et  Tceppe;  rcifi,  d.  Skind  med 
Ulden  paa;  rift  eller  ript,  f.  et 
Klœde^  at  svobe  sig  ind  t.  Sml. 
^^ra\  riv,  atskjule;  n.  dial,  reive 
eller  reve,  at  svobe  Spœdböm. 

reifari,  see  ranf. 

reigja  Sik,  atbrystes'igy  op  fore  sig 
overmodigen;  reigjast,  id.,  it. 
at  blive  stiv;  reiks,  n.  en  stiv 
Gang  med  overmodige  Gebœrder; 
rig^r^  m.Stivsindighedf  Uenighed; 
riga,  at  blive  stiv.  Sml.  ?R!^, 
réc,    €U  blive  stiv y   hoard;    l^on, 


rika,  n.  Tvist^  Proces;  lat.  rige- 
scere,  at  stivne;  rigidns,  stivj 
strœng. 
rcik,  f.  HovedhaarQiy  if5lge  Haldor- 
sen.  Sml.  maaskee  ^^«  hrs,  at 
reise  sig  (om  Haaret);  hind,  ^j, 
r  Í  s ,  Skjæg  ;  osset.  r  i  R  i ,  Barter ^ 
Skjœg  paa  Overlœben  —  Rosen, 
S.  393;  gr.  ^pt'í,  Tfix^^,  Haar,  I 
norske  Dialecter  bruges  reik  soni 
Benævnelse  afdenZimV,  kvorefter 
Hauret  deles  fra  Issen  til  Panden. 
Er  dette  en  oprindelig  Betydning, 
kan  sml.  TTgrr?  reft  a,  f.  enLinie; 
ital.  riga,  id.;  pol.  ryga,  id.;  fr. 
raie,  en  Streg^  Fare;  ngr.  ptya, 
en  Lineal;  hebr. -^nr,  'œræk,  en 
Rad. 

reika,  see  kreika. 

reikna,  at  regne^  beregne;  oprindelig 
sandsynligviis :  at  gjore  ret^  at  6<?- 
rigtige.  Sml.  rétt-r  (for  rekt-r) 
og  re  I.  (for  reg);  got.  ralinjan, 
at  beregne;  skot.  rackon,  at  fore- 
stille  sig ,  formode. 

reiks,  see  reigja. 

reim  eller  raBma,  f.  en  Rem;  reip,  n. 
et  Reeby  en  Snor.  Sml.?  ^Tg, 
rá^ga,  m.  enSnory  Strœng,  Rem; 
^  gaaer  nemlig  nndertiden  over  til  t, 
og  u  som  labial  Vocal  kan  blive  m 
eller  p  ;  got.  r  a  i  p ,  et  Reeb  ;  mss. 
r e m en j ,  en  Rem.  Benfey  —  II, 
S.  309  —  ndleder  got.  raips,  et 
Reeby  af  ^,  d'vr,  at  vcere  krum. 

reim-r,  adj.  buldrende.  Sml.  (,  raj, 
at  give  Lyd. 

rein,  f.  en  Agerreen,  Sml.  ^^^  krt 
(prœs.  krntati),  at  skjœrey  skille 
ad;  (^,  rí,  at  rinde  sagte y 
dryppe;  J^^  rantn,  f.  en  Veiy  it. 
enBœk;  georg.  <^7),  ru,  en  Vand^ 
36 
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leaning)'^  lat.  crena,   et   IndsniU 
Sml.  reuna. 

reip,  see  reiro. 

reisa,  see  risa. 

reÍ8Í>  en  Steenhobf  er  maaskee  be- 
slægtet  med  reisa,  men  jeg  kan  dog 
ikke  undlade  at  sammenligne  ^iWl, 
páái,  m.  en  Dynge^  en  Hób^  beng. 
rási,  id.;  ags.  hrnse,  en  Hoi;  n. 
dial,  rös^  ^n  Steenhob.  Sml.  hrank, 
hreisi-koti-r. 

reist-Ti  see  hreist-r. 

reita,  atplukke,  pille;  reit-r,  m.  et 
Bed  i  en  Have,  en  Afdeling,  it.  en 
Kreds,  Grcendse,  Sml.  (Im,  riti, 
L  en  Grœndse;  cnri,  krt,  at  skille 
ad;  sv.  vret,  en  liden  indhegnet 
Ager.     Sml.  greiða. 

reka,  see  hrekja. 

rebja  I.^  at  blottey  aabney  ojdöse; 
rakna^  at  oplöses.  Sml.?  TT^ 
ric^  at  skille  ad;  hindust.  jlæLj, 
rakna^  en  Aabning.    Sml.  rák. 

rekja  II*,  see  rak. 

rekin,  n.  en  Oxe.  Sml.  ^^,  vráa,  ell. 
<=J^^Hj  vrsaua,  m.  en  Oxe, 

reU^a,  f.  en  Seng;  rekkja^  at  sove. 
Sml.  beng.  rálLaD,  a/  ligge^  at  hvile; 
lat.  lectuSj  en  Seng,  af  Beiifey  — 
I,  2.  S.  317  —  sml.  m.  ^,  hvr,  at 
krumme  sig,     Sml.  lag  II. 

rekk-r,  see  rakk-r. 

reila,  see  reið. 

remba,  at  anstrcenge  sig.  Sml.  ^^ 
rail,  med  Lyát  at  begynde  paa 
Noget. 

rembast,  see  dramb. 

remi,  see  ram-r. 

réna,  at  fonnindskes ;  rira,  at  for- 
mindske;  vjt^t,  adj.  sjelden  (vel 
opriadelig:  liden,  tynd;  thi  örír 
betyder  tyk,  stor).  Sml.?  fpf^ 
lis,  at  formindskes,  ell.  ^^  krá, 


at  formindske;  n.  dial,  ran  a,  at 
dovncj  tdbe  Smag  eller  Kraft; 
ryrkast,  at  formindskes  hastigt. 
Grimm —  i  Fortalen  til  Scholze^sgo- 
thisches  Glossar,  S.  X  —  sml.  got. 
riurs,  forgjœngelig,  f^áprog]  1th. 
ret  as,  tynd,  sjelden.  Sml.  par, 
re  II. 

rengja  l.^  see  ráng-r. 

rengja  II.,  at  kalde  i  Tvivl.  Sml.  p^, 
rek,  a/  vœkke  Tvivl,  it.  at  tvivle. 

renna  (renn,  rann,  rnnnin-n),  at 
rinde,  flyde,  it.  at  sineltes;  runsa, 
at  vanke  omkring.  Sml.  "^,  ri,  a/ 
rinde,  flyde;  (^,  rev,  id.-,  beng. 
rina,  rindende;  K^,  U,  at  sinel- 
tes; pers.  ^'jL>,  re  van,  rindende; 
gr.  pisiv,  at  rinde;  got.  rinnan, 
id.5  lat.  rivns,  en  Bœk;  fr.  ri- 
viere, en  Elv;  eng.  river,  id. 
Benfey  —  I,  g.  S.  8  —  udleder  §iui 
af  f ,  sru,  at  flyde. 

rétt,  f.  et  Hegn,  i  Form  af  et  Huns, 
til  at  lukke  Qvæg  inde  i.  Sml.?  cT. 
vr,  a/  skjule,  bedœkke ,  tilbagc- 
holde,  eller  ^^*  raks,  at  bevare, 
bevogte;  ags.  wraeth,  et  Qvœg- 
hegn;  1th.  art  as,  id. 

rétt-r  I.,  adj.  ret,  rigtig;  relta,  at 
gjöre  jcevn ,  at  rœkke  frem ,  it.  at 
straff e.  Sml.  íí^,  rgu,  adj.  ret, 
lige;  af  iIS|\  r^,  at  vœre  fast, 
stœrk;  zend.  eres^u,  adj.  ret;  raj^, 
atvœrcret;  beng.  rigu,  id.;  bin- 
dust,  ogpers.  J.w*\j,  rslst,  id.;  osset. 
rast,  id.;  rakes,  id.;  afg.  LLIi 
r  i  k  t  i  á^  Ret,  Rigtighed;  got.  r  a  i  h  t-s, 
adj.  ret;  t.  recht,  id.;  eng.  right, 
id.;  holl.  regt,  id.  Sanskrit  har 
ogsaa  Rod  en  ^jN  raff,  at  vœre  ret, 
^fftigy  og  oldpers.  ^f  .VYY-yy,  rád, 
ret,  lige,  t.  gerade,  id.;  men  denne 
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er  næppe  Rod  til  det  oldn.  rétt-r, 
snarere  til  rod,  q.  v. 

rétt-r  11.,  m.  en  Ret  Mad.  Sml.  ^TST, 
rádd*a,  kogt^  tillavet,  af  ^T^T.  ráff, 
at  gjore  fœrdig^  tilberede. 

reyfari,  see  rauf. 

reyk-r,  m,Rög;  rjúka(rýk,  rank, 
rokin-n),  at  ryge;  rok,  n.  en 
Stomij  som  hvirvler  Vand  og  Sand 
opiLuflen;  rokkar,  n.  Tusmorke, 
8ml.?  ^SU«n,  r^ika^  m.  Rög^  eller 
^^  roh,  a/  stige  tilveirs;  ic|^<^, 
^irnh,  at  udhrede  sig ;  got.  riqis, 
n.  Morke ;  eng.  dial,  reek  eiier 
reech,  Rog ;  skot.  broich,  id.; 
oldht.  rouh;  id.;  1th.  rúkis,  id.; 
t.  ranch,  id.     Sml.  rik^  dökk-r. 

rayna,  see  raun. 

reyr,  m.  Rör^  tor  være  beslœgtet  med 
renna,  som  en  Gjenstand,  hvor- 
igjennem  Noget  kan  rinde;  got.  rans, 
n.  ct  Ror;  ags.  reod  elier  hreod; 
id.;   eng.  reed,  /ior  (Plan te). 

reysar,  see  hraak,  reisi. 

l]á  eller  ijála,  at  tage  fat  paa^  have 
at  bestille  med.  Sml.  ^t^  rív,  at 
tage. 

I]áf-r,  n.  Tag  faa  et  Hum.  Sml.? 
^T^  riv,  at  bedœkkey  skjule^  eller 
sml.  hrófl.;   oldht.  rafo,  Tag. 

ribballdi,  see  grip  a.  ^ 

rift  I.,  n.  en  Trapj^.  Sml.  WrT,  rti, 
f.  en  Veiy'  <Hri,  srti,  id.;  lat. 
gradas,  et  Ti'in^  eller  maaskee 
nærbeslægtet  med 

tíb  U'f  see  hrið  III. 

lib  III.,  see  veri. 

rftal.,  riddari,  see  reið. 

rfta  II.,  at  hcenge  ved ,  it.  at  knytte. 

Sml.  FTT,  It,   athœngevedj  it.  at 

knytte;  ags.  vríían,  id. 
rif,  n.  Ribbeenj  synes  opr.  at  have  vie- 

ret  et  Abject,  betydende  krumy  alt- 


saa  de  krumme  Been ,  i  Modsœtn.  til 
de  rette.  Sml.  Itb.  kreiwas,  krum; 
gr.  pai^óg^  id.;  rass.  RpHBufi,  id.; 
oldpreos.  greiwa-kanlin  (ace.  s. 
og  geu.  pi.)  Ribbeen;  slav.  revro, 
id.;  rass.  rebro,  id. 

rifa,  at  rive  J  slide  istykker;  hrufia, 
at  forrive  Huden  lidt;  ræfill,  m. 
en  gmnrnel  forreven  Ting,,  en  for^ 
slidt  Kappe.  Sml.  (I^H^.  ric,  at 
skille  ad),  eller  ^,  hr,  id.,  it.  at 
ödelœgge;  russ.  rvatj,  at  rive^ 
slide;  ags.  rypan  eller  hrypan,  at 
sönderrivej  it.  at  rove;  eng.  dial, 
ribe,  at  sonderrive.  Sml.  grip  a, 
rauf. 

rifs,  see  grip  a. 

rift,  see  re  if  a. 

riga,  rig-r,  see  reigja. 

rigna,  see  rak  II. 

rigti,  see  rom-r. 

rik  eller  ryk,  n.  Stov.  Sml.  ^,  rag  a, 
m.  og  n.  Stov;  l(TH,  riksá;  f.et 
Stovgran  i  en  Solstraale ;  persisk 
Jlij,  rig,  Stov,  Sand;  osset.  ryg, 
Stov.     Sml.  reyk-r. 

riki,  rikja,  rikdom-r,  see  regin. 

rik^a,  see  hrakka. 

rilla,  see  reið. 

rim,  n.  en  Kalender^  Almanak;  synes 

at  staae  i  Forbindelse  med  oldht.  rim 

eller  brim,  ei  Tal,  en  Rœkke;  ags. 

r  i  m  a  n  ,    at    beregne.      Sml.    re , 

reikna. 
rimma,  f.  hœftig  Ordstrid,  it.  Fiendt^ 

lighedy  Feldslag.     Sml.  f^,  ripu, 

m.  en  Piende;  ell.  maaskee  róm-r. 
rjóVa,  see  rauð-r. 
rjólir,  see  hrjóða. 
rjómi,  see  brim, 
rippa,  at  gjentage^    opregne  paa  ny. 

Sml.?  ^   rap,    at  tale ^  fortœlle; 

f(^,  riý,  atfortœlle. 
36» 
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ript,  see  reifa. 

rira,  see  réna. 

risa  (ris,  reis,  risio-n),  at  reise 
sig;  re  is  a,  ai  opreise,  opmuntre, 
Sml.  ^^  hrs,  at  reise  sig  (om 
Haaret);  got.  reisan^  ai  reise  sig^ 
staae  op,*  lat.  crista,  Hanekam. 

risiy  m.  en  JcettCy  Kjcempe,  Maaskee 
af  risa,  saaledes  at  Hoiden  er 
Hovedbegrebet;  eller  med  Hensyn  til 
Ordets  raythoiogiske  Brag  maaskee 
identisk  med  (^t{»  rakáas,  n.  en 
ond  Aand ,  som  det  synes  af  tre  for- 
skjellige  Arter,  af  hvilke  den  ene 
fremstilles  som  en  Titan,  som  Goder- 
nes  mægtíge  og  rastloseFiende;  oldht. 
risi  ell.  rise,  enJœtte;  holt,  reos, 
id.  Benfey  _  I,  1.  S.  332  —  sml. 
^,  vrsa,  mandlig  Kraft, 

risn,  see  regin. 

rispa,  see  krassa. 

rist  1-9  see  brcyskja. 

rist  n.,  f.  Vristen  paa  Foden.  Sml. 
(M^,  prsf  a,  n.  Bagsidcj  Overflade, 
f.  Ex.  <=n(C4^^,  karaprsfa,  Jiaon- 
dens  Bagside,  eller)  ^,  hvr,  at 
bote;  «airt,  hvrti,  Krumning;  ags. 
wræstan,  atforvride;  eng.  wrist, 
Haandleddet;  slav.  vratiti,  at 
dreie^  vende ;  n.  d.  ria,  at  vride. 

rista,  at  shjœre  Remmer^  at  ind- 
skjœre  eller  riste  Runer;  ristil-1, 
m.  et  mandigt  Fruentimmer  (poet.) ; 
rispa,  at  ridse,  kradse;  riting-r, 
m.  en  Dolk;  rytning-r,  m.  en 
8tor  Kniv.  Sml.  ^%^  krs,  at 
gjöre  Furer,  at  ploie;  i(l^  ,  risti, 
m.  et  Svcerd;  n.  dial,  r  is  til,  et 
Plovgjem  ;  oldht.  r  i  o  s  t  a  r,  id. ;  lat. 
rastrum,  enHakke;  liehr.  ehn, 
Káraá,  a/  indskjœrey  at  ploie ;  russ. 
risoTátj,  at  ridse,  tegne;  slav. 
rjæ^ati,  at  skjcere.    Sml.  krassa. 


rit,  see  ryt. 

rita  I.,  at  skrivey*  riss  (for  rits), 
n.  hurtigy  current  Skrift ;  (krit,  f. 
Kridty.  Sml.  fl^.  krs,  at  gjore 
Furer  (Stregcr) ;  hindnst.  fj^l^, 
Sari,  Kridt;  1th.  részti  (rezn), 
at  skjœre,  rids'e;  got.  vrit-s,  m. 
enSireg;  eng.  write^  atskrive; 
skot.  rit,  at  gjore  en  Ridse^  ridse 
en  Streg;  fr.  craie,  Kridt 

rita  II.,  see  grenja. 

riting-r,  see  rista. 

ritja,  f.  et  magert  Faar;  rittin-n, 
mager.  Sml.  ^TíT,  krs  a,  tynd, 
mager. 

rjúfa,  see  ranf. 

rjúka,  see  reyk-r. 

rjupa,  f.  en  Rype  (lagopos,  perdix 
alba).  Sml.  pers.  j(yj|>>- ,  gðrbAr^ 
en  Agerhone ;  jj}jj>, ^  éArpðr,  en 
Fasan;  slav.  rjabj,  en  Agerhone; 
jerjabitza,  id.;  n.  jerpe  eller 
hjerpe,  en  Fugl  af  Hönseslœg^ 
ten  (Tetrao  Bonasia);  1th.  érabe  = 
jerobe  =  gerube,  id.;  Itt.  rub- 
bens,  tetrao  tetrix, 

r6,  f.  Roe^  Rolighed;  ró-r,  adj.  ro- 
lig;  fro,  f.  eller  frói,  m.  Roe^ 
Hvile;  fróa,  ai  lindre^  skaffe 
Lise.  Sml.  ^«q,  raha,  m.  Een' 
somhedy  Afsondring ;  f^^f^,  vi- 
raha,  m.  Given  Slip  paa;  hindust. 
Uib^j,  rah-ná,  at  forblivCj  være  i 
Roe;  arab.  v^j,  raha,  at  vœre  ro' 
ligt  (om  Havet);  t.  rub  en,  a/  hvile; 
skot.  rove^  Roe. 

róa  (rœ,  réra  eller  rœra,  roin-n), 

at  roe;   see  ár  VI. 
roð,  n.  Fiskeskind.     Sml.  ^9  vr,  a/ 

bedœkke;  <^'BMj  varúfa,  m.  Skind. 
roðra,  see  raod-r. 
róf  1.9  see  hróf  I. 
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rof  IÍ.9  n.  nedfaldne  Huse^  Ruiner; 
hrofa,  at  op  fore  en  Bygning  of 
gatnle  Ruiner.  Sml.  (IM,  ropa, 
m.  Forstyrrelse^  af  ^T^.  r np ,  o^  for^ 
styrrcy  forv4rre;  1th.  gráuti^  at 
nedrive  et  Huus.    Sml.  hrani-r. 

réfa,  róba,  see  rauf.  ^ 

réfa  ell.  róa,  f.  en  Hale.  Sml.?  pftT, 
ioma,  m.  en  Haley  ^IM-i»  roman^ 
n.  Hoar  paa  Legemet;  n.  d.  rova, 
Hale;  pol.  mfa,  Agterenden  af  et 
Skib;  sp.  rabo,  Hale. 

roftia,  see  hrofna* 

rog,  n.  Stridj  Slag.    Sml.  ^,  ra,  id. 

r6g-r,  m.  Bagvaskelse;  rœgja,  at 
bagtale.  Sml.  ^s|^  vr^,  a/  iirfe- 
lukkey  skye^  for  lade  y  at  shade; 
<^JStHU  vr^in,  adj.  krogety  ondskabs^ 
fuld;  ags.  wrégian,  crí  beskylde; 
russ.  pugátj,  a/  skjœldey  haane; 
sp.  poer,  a/  bagtale;  got.  vroh- 
jan,  at  bagtale;  t.  rfigen,  atdadle; 
skot.  rag,  id. 

rok,  see  reyk-p,  eller  sml.?  ^^, 
raka,  m.  en  haard  Skuur. 

rola,  f.  en  Gynge.  Sml.  cjí^,  lul, 
at  bevœge  hid  og  didy  nt  rare  om; 
hindust.  \}ijy  dul-áná,  at  rystey 
svingey  gynge. 

rolla,  see  reið. 

róm-r,  m.  Röst,  Stemmey  Rygte; 
roma  eller  rœma,  bekjendtgjore ; 
róma,  f.  et  Feldtslag;  raum-r,  m. 
en  Mandy  som  har  stcerk  Stemme; 
rautan,  f.  Qvœgs  Roten,  Bo  gen; 
rigti  eller  rykti,  n.  Rygte; 
(rimma,  f.  hasftig  Ordstrid)'^  rym- 
ja,  at  gjore  Stoiy  Allann;  rosta, 
f.  AllartHy  Tumult;  orrasta  (maa- 
skee  for  of-rosta),  f.  et  Feldtslag; 
rumsk,  n.  et  Skrig;  rydla,  at 
gjore  Stoi;  rota,  f.  Stormveir. 
Sml.  ^,  TUy  at  give  Lydj  it.  snbst. 


m.  Stoiy  Lamiy  it.  et  Feldtslag; 
J^y  rava,  m.  I/ydy  Stoi;  JWy 
rasa,  m.  Stoiy  AUarm;  hind,  j^^, 
rðr,  Stoiy  Skrig;  skot.  rost,  Stoi, 
A//arm;  e.  romage,  id.;  sp.  rifa, 
Ordstrid;  hebr.  yn,  rúa'  (Hiph.), 
at  stoiey  larme;  slav.  rnti,  a/  bogey 
brole. 

rosi,  m.  uroligt  Veir.  Sml.?  ^, 
roéa,  m.  Vredey  af  7^^,  rue,  at 
vœre  vred  (ell.  see  róm-r);  n.  dial, 
væra  rusk,  at  vœre  ude  af  sig 
selv  af  Vredey  vcere  ustyrlig.  Sml. 
ryskjast,  rask. 

roskin-n,  see  gröa. 

rosta,  see  róm-r. 

rot  I.,  f.  en  Rod;  rœta,  at  fœste 
Rody  it.  oprykke  med  Rod.  Sml. 
SÍT,  brad'na,  m.  Rody  eller  ^^ 
ruh,  at  voxey  groe. 

rot  II.,  see  lat-r. 

rota  I.,  at  rode  (som  et  Sviin),  at 
opkaste ;  r  o  1 1  a ,  f .  en  Roite.  Sml . 
if^y  grati,  f.  Nœse  (eller  ^, 
rada,  m.  en  Tand)'y  gr.  fd)^o)Vy 
Nœse;  ypá-ecv,  at  gnave;  lat.  po- 
dere,  atrode;  slav.  glodati,  id.; 
slov.  riti,  id.;  eog.  rat,  en  Rotte; 
eng.  dial,  wrote,  at  rode  (som  et 
Sviin);  Uh.  rausyti,  id.;  oldlit. 
rato,  en  Rotte;  n.  dial,  rott, 
Snudey  Tryne  paa  Sviin. 

rota  II.,  see  la.  ^ 

rota  111*9  at  drœbe  ved  et  Slag  paa 
Hovedet;  ryija,  at  kaste  omkvld; 
rudda,  f.  enKlubbey  Kolle.  Sml. 
^^.  rut,  a/  slaae  nedy  at  fœlde; 
^[2r,  ruf,  id. 

rotin-n,  adj.  raadden.  Sml.?  hindust. 
jIj,  rád,  Eddery  Materie  i  et 
Saar;  zend.  raétn,  i?aaeíenAeeí(?) 
—  Joum.  asiat.  III.  Ser.  T.  X.  p.  33; 
oldht.    rozjan,    at  raadne;    roz, 
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Sliinif  Snoi;  lit.  raws,  raadden; 
ags.   rotian,  at  raadne. 

rú,  see  la. 

rabb,  n.  en  uordentlig  Dynge  af  No^ 
get;  rubba,  at  bevœge  af  Stedetj 
it.  ai  guide.  Sml.  ^7?\  rup,  at  for^ 
virrcy  bnnge  i  Uorden;  pers.  v>oj, 
ryf-ten,  at  feie,  it.  at  guide;  n. 
dial,  ruffe,  athevœge  of  Stedet. 

rnð-r,  m.  en  Piende.  Sml.  ^W,  ruff, 
at  modscette  sig^  hindre. 

rnöa,  nidd-r,  see  hrjóía. 

rndda,  see  rota  III. 

rnfln-n,  see  la. 

rig-r,  m.  eller  rug,  n.  Rug,  liar  maa- 
skee  Navn  af  sin  Hoide  fremfor  andre 
Kornarter.  Sml.  ^«nr>  r  a  h ,  at  voxe, 
at  hlive  hoi;  Itb.  raggiei,  Rug; 
rass.  ro^j,  id.;  Ut.  radsi,  id.; 
slov.  ré^^  id.;  estn.  rugg,  id.;  t. 
roggen,  id.,  hvilket  Benfey  —  I,  2. 
S.  IM  —  udleder  af  slav.  ryigdi, 
rod. 

rnlla,  see  reið. 

ramba,  see  dramb. 

ramp-r,  see  gum  par. 

rninsk,  see  r6m-r. 

rin,  f.  pi.  rÚBÍr  eller  rúnar,  et  Rune- 
bogstaVj  oprindel.  rel  et  hemmeligt 
Tegn;  rýna,  at  udforske  skjulte 
Ting.  Sml.  ^^,  rah  a,  m.  Een- 
somhed;  J^^  rahas,  adv.  hent" 
meligeu;  gr.  épevváv  (for  ix-pcvváév 
—  Pott  II.  S.  161  — ),  at  udforske, 
opspore  =3  sv.  utrona;  got.  rnna, 
en  Hemmelighed  ;  ags.  r  á  n,  et  hem^ 
meligt  Teguj  Bogstavj  Raadsfor- 
samliug. 

nini,  m.  en  Orne.  Sml.  ^T^Tir,  ro- 
hana,  n.  mandlig  Sœd;  n.  dial, 
raane,  en  Orne. 

num-r,  see  gr6a. 

runaa,  see  renna. 


nipla,  see  rauf. 

rtaka)  see  raska. 

rasa,  n.  Drukkenskab.  Sml.?  '^, 
rasa,  m.  Smag^  Safi^  et  Fluidum; 
^mrT,  rasita,  m.  Viin. 

rust?  see  hrjóða. 

rusti ,  m.  en  plump  og  uhoflig  Bonde. 
Sml.  hind,  og  pers.  jll^^,  rðstáji, 
en  Sonde  J  afli^^,  rástá,  tn  Lands^ 
byej  egentl.  Groested^  d.  e.  det  Sted, 
hvor  Planter  groe;  lat.  r  u  s ,  Lan^ 
det;  rnsticus,  en  Sonde;  oldht. 
rustig!  eller  rastagi,  RaaJhed, 
Sarbarie.  Benfey  —  I,  2.  S.  307  — 
mener,  at  lat.  ras  er  contr.  af  crus^ 
af  op  4^,  k  r  8 ,  at  ploie. 

lýdL^  see  la. 

ryl,  ryðna,  see  rau5-r;  ryS,  Jirrn- 
rust^  kunde  dog  maligens  yære  be- 
slægtet  med  beng.  riti,  Jerurust. 

rylija,  see  rota  III.,  eller  maaskce 
hrjóða. 

rydla,  see  róm-r. 

ryfli,  n.  et  Halsband.  Sml.?  ICT, 
rúpja,  n.  et  Smykke  af  Guld  eller 
Solv  ;   eller  sml.  g  r i  p  -  r. 

rygr,  see  hrók-r. 

ryk,  see  rik. 

rylla,  see  reii. 

rymja,  see  róm-r. 

ryna,  see  run. 

rjrr-r,  see  réna. 

ryskjast,  at  brydes,  kjœmpe.  Sml.  ^[^5]^ 
rue,  at  vœre  vred^  at  forsoge  at 
drœbc;  hindust.  iLu;,  rós-ná,  at 
kives; i^jjj  rue,  strœng^  voldsom; 
ngr.  jSpoöoxo^,  lideuskabelig  y  hœf^ 
tig;  fr.  brusque,  id.;  1th.  ru^iti^ 
at  vredes. 

ryt  eller  rit,  f.  et  Skjold.  Sml.  SUHT, 
varúfa,  m.  Lœder,  Hamisk,  af  ^ 
vr,  atbedœkke;  gr.  ^cví^,  f.  Hudy 


Digitized  by 


Google 


287 


it.  Skjold;  »ol.  7prvo^,  id.;  ags. 
Iireoða,  et  Skjold;  hreoðan,  at 
omgive.     SmI.  rond. 

rýta,  see  grenja. 

rytning-r,  see  rista. 

ræf,  see  hróf  I.  eller  riáf-r. 

rsfll-1,  see  rifa. 

rak-r,  raki,  see  hrekja. 

rsbja,  atdyrkcy  passe;  rækta,  at 
dyrkcj  rogte,  SmI.  ^^.  raks,  at 
bevarcy  beskytte,  at  rogte  Qvœg; 
beng.  rakj,  id.;  ags.  re  can,  at 
iagttagcy  passe;  n.  d.  rokja^  at 
gjore  sig  Umage ,  vœre  om  sig. 

rsksn,  n.  Dyrs  Indvolde  med  de  der^ 
red  hœngendc  Vreenligheder ;  rœs- 
kja,  at  harke;  ræsta^  at  reuse; 
ræsi,  n.  en  Rendesteen.  Sml.  f^^ 
ric,  jœvnligen  at  udtömme  Skaim^ 
atrense;  hihdust.  i^,  piR,  tynde 
Excremenier  (i  Diarrhee);  ital.  re- 
cere,  ai  spye;  eng.  retch,  id.; 
arab.  ^^^.s^j,  ragas,  Ureenlighed, 
Skarn;  æth. /.ft/fi:,  rasa  ha,  at  vœre 
smudsig;  slav.  grjas;,  Dynd.  SmI. 
hrjóða,  bráki. 

rasma,  f-,  see  reim. 

rsna,  vb.,  see  ran. 

rsna,  f.,  see  re  I. 

rapa,  t  flydende  Vreenlighed,  Sml.? 
^^»  rev,  at  flyde. 

rssiy  see  ræksn. 

rasir,  m.  en  Konge^  it.  Haldorsen  af 
hros,  q.  v.;  if.  Munch  af  rasa,  som 
den,  der  tilskynder  til  Lðb.  SmI. 
dog  oldmed.  raáarar,  stor^  mœg' 
tig  —  Mem.  d.  1.  soc.  d.  antiq.  d. 
Nord  1844,  S.  310  —;  ags.  rœswa, 
en  Anförer^  Fyrste, 

ráskja,  at  harke;  ræsta,  at  rense, 
see  Væksn,  eller  sml.  1[^»  rúá,  at 
pudse^  pynte. 

rstast,  sec  rata  II. 


rœöa,  at  tale;  rodd,  f.  Stemmed 
Rost.  Sml.  J^  rat  cUer  J^  raf, 
at  tale;  ags.  rædan,  id.;  got.  rod<^ 
janograþjan,  id.;  razda.  Stem- 
me;  bohm.  rec.  Tale,  Sprog;  n. 
d.  radda,  at  snakkt,  sladdre.  Sml. 
raust. 

rœgja,  see  r6g-r. 

rœma,  see  róm-r. 

rœta,  see  rot. 

röö  I.,  f.  Rady  Rækkej  Orden;  rai  a, 
at  sœtte  i Lave,  ordne.  Sml. ?  (isti, 
rága,  en  Rad^  Rœkke^  Linie^  ell. 
^^  raff,  at  vœre  rety  rigtig;  bin- 
dust,  bj,  radda,  ef //a^  eller  en 
Rad  Stene  ienMuur;  osset.  rád, 
en  Rœkkej  Rad;  mss.  rjæd,  id.; 
ngr.  ápáiocj  id.;  alban.  pade,  en 
Rad;  eng.  row,  id.;  n.  dial,  ro, 
id.     Sml.  rett-rl. 

röð  II.,  see  reið. 

röddy  see  rœða. 

rððul-l,  m.  en  Straale,  formenes  af 
Haldorsen  at  komme  af  raui-r,  q.  v., 
men  tor  dog  nok  staae  i  Forbindelse 
med  ^^1  raf  a,  et  Hjuly  og  opr.  be- 
tegne  radius  rotœ. 

rögg,  see  brukka. 

röggya,   see  regin. 

rök  I.,  see  rak. 

rðk  II.,  see  re  I. 

rðkn,  n.  pi.  Lastdyr  (poet.).  Sml. 
^T^  ralí,  at  gaae. 

rSkkar,  see  reyk-r. 

rSnd,  f.  en  Rand  J  den  yderste  Kant 
af  Noget,  enStribcj  it.  et  Skjold; 
strond  eller  strind,  f.  Strand^ 
Strimmel ;  stranda,  at  tide  Skib- 
brud.  Sml.?  ^(^i,  varana,  n.  Oni' 
givelsej  Fcpm,  eller  ^^m,  rod'a,  m. 
Strandbredj  af  ^^  ruff  (præs.  ru- 
n  a  d  ff i) ,  at  modstaae  ,  stoppe , 
I     standse;  bind.  ^<>^>>,  r&nff-ná,  at 
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omgive;  per«.  !j\jj  kerán,  Strand- 
bred  J  Rand,  Kant;  1th.  krantas^ 
Strand;  skot.  rand,  en  Rand^ 
Kant;  armen.  ^««r^i  ^rat,  Strand-- 
bred^  Flodbred;  slav.  stran,  Side; 
rass.  krai,  Strandbredy  Rand;  hgs. 
rand,  en  Rand^  it.  et  Skjold;  eng. 
dial,  round,  en  Art  Skjold;  cimb. 
roan,  Randen  af  et  Stykke  Land; 
t.  rand,  en  Rand.     Sml.  ryt. 

rðsk-r,  adj.  raskj  virksom^  tapper, 
Sml.  ^^,  vráa,  m.  en  stcerk  eller 
kjœmpemœssig  Mandy  it.  adj.  (iSam- 
mensætniuger}  ypperlig^  fortrinlig; 
pers.  Jl-i^,  resg,  Aandens  storste 
Livlighed;  e.  brisk,  frisky  livlig, 
stcerk;  e.  dial,  wrask,  rask,  mo^ 
dig,    Sml.  frakki  II. 

röSt,  f.  Vet,  Hav  (poet.),  Ophold,  it. 
et  Lœngdcmaaly  en  Miily  hvis  Læug- 
de  ei  noie  kjendes,  men  som  næppe 
bar  vœret  meget  forskjellig  fra  den 
naværende;  thi  i  Fagrskinna  S.  184 
erklæres  syv  rastir  for  en  lang 
Nattereise.  Begrebernes  Forbindelse 
ligger  i,  at  Lœngdemaalets  Oprin- 
delse  maa  soges  i  Længden  af  Veien 


mellem  hvert  Sted ,  hvor  man  fandt 
det  passende  paa  en  længere  Reise  at 
hvile ,  ligesom  i  vore  Dage  en  Miil 
er  Middelafstanden  mellem  Skydssta- 
tionerne,  og  i  Almnedialecter  Ordet 
kvile  betegner  Afstanden  mellem  to 
Hvilesteder.  Sml.  hind.  1:^^,  rastá, 
en  Vci;  persisk  aL^j,  reste,  en 
Landevei;  C^jy  rest,  et  OpholdS" 
sted,  en  Station;  got.  rasta,  f. 
Hvile,  it.  en  Miil;  fr.  arret  for 
arrest,  Standsning.  I  et  frankisk 
Haandskrift  af  Aar  675  læses:  leu- 
nas  sex,  qvod  homines  loci  illius 
siti  dicnnt  rastas  tres  —  Graff,  alth. 
Sprachs.  2.  Th.  S.  551;  i  et  andet  af 
Ihre  citeret  læses :  inter  campam  et 
sUvam  leugæ  duæ  id  est  rasta 
ana;  altsaa  en  rasta  =  to  lieaes 
eller  noget  mindre  end  en  naværende 
norsk  Miil  (forudsat  et  leuua  eller 
lenga  er  lige  med  en  narærende 
fransk  liene);  et  Resaltat,  som 
stemmer  med  en  paa  anden  Vei  van- 
den  Opgave  i  Samlinger  til  det  norske 
Folks  Sprog  og  Ilistorie.  B.  V. 
S.  180  flg. 


s. 


8&  I.,  dem.  pron.  m.  su,  f.,  pat,  eller 
fiað,  n.  (gen.  pess  etc.),  den,  det; 
8já  =  8á;  sem,  pron.  relat.  Sml. 
H:,  saR,  m.  HT,  sá,  f.  Hr][^  tat 
eller  fT5C>  tad,  n.  (gen.  cTPI,  tasja 
etc.),  deny  det;  fm,  sjaB,  ^<4i, 
sjá,  cMri^  tjat,  id.;  prakr.  so,  sá, 

tam,  id.;  zend.  ^eo'  hð,  Avseo,  ha, 
f^xs^v^y  hiat  eller  tat  ,  id.;  oldpers. 

i^i'K^^  •*ja>  "*•?  •*]*>  ^'  id. — 
Zeitschr.  f.  d.  K.  d.  M. ,  B.  6.  S.  13; 
got.  sa,  sð,  {lata,  id.;  slav.  i\  ta. 


to,  id.;  hebr.  nr,  a^æh,  m.  nit,  a^of, 

f.  id.     Sml.  so,  at. 
sá  II.  (imperf.  sáða  eller  sera),  at 

saae,plante;  sæða,  id.;  sáð  eller 

sæíi,  n.Sœd.    Sml.?ftra|\  siv,  at 

scuie;  (tjsj^,  srg,  at  udgyde^'y    lat. 

serere,   id.;    rass.    sjéjœtj,    id.; 

Itt.  fét,  id.;    armen.  ^«<'^^/^f    tzan- 

jel,    id.;    ags.    sawan,    id.;    got. 

saian,    id.;    seps   eller   seds,    f. 

Sœd;  skot.  schave,  at  saae;  eng. 

sow,  id.;  hebr.  in?,  a^ára\  id. 
sáliar,  f.  pL  Saader,  Avner  af  Korn. 
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Sml.  beng.  áúá,  Bygavner^  contrah. 
af  ^JRR,  áðka^  m.  og  n.  id.;  o.  dial, 
saa,  id. 

sadd-r,  nuBt^  mœttet;  eg.  part.  prœt. 
afseðja,  attnœtie;  sann-r,  m. 
hvad  der  er  nok.  SmL  HT^  sátf, 
at  fuUdforCy  afslutte;  got.  sapan, 
at  vœre  mœt;  saps,  mœt;  gr.  áío^, 
Mœttelse;  lat.  satar,  tnœt;  sa- 
tis, nok;  e.  dial,  sade,  at  mœtte; 
Itt.  fats,  noisom;  pol.  syt,  wwcf. 
Pott  —  II,  S.  273  —  tænker,  at 
35j\  as,  atæde^  bvoraf  part.  præt. 
asita,  kan  ligge  til  Grand  her. 

Safl,  m.  den  inderste  saftige  Bark 
af  Graniræe;  saft,  f.  Saft.  Sral. 
H^,  sava,  n.  Saft  af  Blomster ; 
beng.  sattva,  id.;  pers.Jy,  sebj^, 
frisk, saftig  (om  Planter);  arab.  jjj, 
j^ift,  Qvadcy  Harpix;  gr.  d;ró^, 
Sa/]f,  Fugtighed,-  eng.  sap,  jSa/if; 
oldht.  saf,  Saft  under  Trœernes 
Bark. 

safna,  atsamlcy  sanke.  Sml.  H'^* 
samb,  atsamle^  t.  sammeln,  id.; 
hebr.  l:)p^(,  ásaj^,  id.     Sml.  sam-r. 

saga  I.,  at  saugej  skjcere  med  Saug; 
sðg,  f.  en  Saug;  sox,  n.  pi.  en  Sax; 
Sml.  H^  sag,  a/ skjcere  (Eichhoff) ; 
lat.  secare,  id.;  ital.  segare,  id.; 
slav.  sjæáéi,  id.;  Itt.  ságét,  at 
sauge;  arab.  ^U>,  sáha,  at  klove. 
Benfey  —  I,  2.  S.  343  —  anseer  t. 
sagen  sammensat  af  sa  +  en. 

saga  II.,  f.  Historiey  Fortœlling ; 
segja,  atsige;  sogn,  {.  Fortœl^ 
ling.  Sml.  *?R[,  áag,  at  sige,  for- 
tælíe;  ^FJ,  áaé,  at  tale;  ^^^^ 
caks,  id.;  prakr.  ^l^i  cak,  id.; 
zend.  j)Afj),  i^éy  id.;  éas,  id.;  pers. 
jitf,  sæKnn,  Ord^  Tale;  C>J^> 
sekiáen J  at fortœlle;  osset.sagyn 


cllers^agyn,  atsige;  Itt.  sazzit, 
id.;  1th.  sakyti,  id.;  ags.  secgan, 
id.;  sagn,  et  Sagn^  eng.  say,  at 
sige;  eng.  dial,  sehid,  sagt;  t. 
sagen,  sige.  Benfey  — I,  2.  S.  351 
—  anseer  Ordet  sammensat  af  sa 
+  vaks,  erwdhnen. 

Saka,  at  beskyldej  anklage,  skade; 
sek-r,  adj.  skyldig,  strafbar^  fred- 
los;  80 k,  {.  Porseelse^  Bröde^  Pro- 
ces;  sœkja  (sœki,  sótta,  sótt-r), 
at  söge^  it.  sagsöge;  sókn,  f.  Pro-- 
cesanlœg,  Angreb.  Sml.?  ?J^ 
súc,  at  angive,  beskylde,  it.  at 
speide;  ^PI,  áaá,  atskade;  ^^ 
sag,  atstöde;  pers.  ^j^,sækun, 
en  Sag;  got.  sakan,  at  true,  ki- 
ves;  ags.  sacan,  id.;  saeu.  Pro- 
ves; eng.  dial,  cheek,  at  anklage ; 
skot.  seek,  at  angribe;  t.  sachen, 
at  soge;  eng.  sue,  at  sagsoge. 
Sml.  tig. 

sal  eller  gala,  f.  Sjœl.  Sml.?  HTf, 
sára,  m.  den  vœsenilige^  belivende 
Deel  af  Noget;    beng.   sár,  Sjœl; 

'a^-  tjjj^9  «arÍ7  W.;  georg.  1*7)55»", 
snli,  id.;  ags.  sawl,  id.;  got.  sai- 
vala,  f.  id.  (if.  Benfey:  den  seende, 
af  saihvan,  at  see,  sml.  sjá  II.). 
Bopp  sml.  H^  sev,  €£^  tjene^  virke^ 
i  det  han  antager,  at  det  skald e 
kanne  betyde:  at  aande. 
sal,  n.  eller  sala,  f.Salg;  selja,  at 
sœlge,  at  overlevere;  solar,  f.  pi. 
Salgy  Handel;  selja,  f.  en  Huus- 
holderske  (som  adieverer  Maden). 
Sml.?  "51^1,  áal,  at  gaaehenimod; 
hvoraf  Caasativet  maatte  betyde:  at 
bringe  henimod^  overlevere;  georg. 
^^b^s^j  slvad,  at  gaae;  persisk 
í>jJMj  hil-íden,  at  lade  fare,  give 
Slip  paa;  slav.  slati,  at  sende;  i 
37 
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en  indisk  Almae-Dialect  betyder  se- 
In  en  Handelsmand.  Elliot,  p.  208^ 
Dote;  got.  saljan,  ai  overlevere, 
offre;  ags.  selan,  id.;  1th.  saliti, 
id.     Sml.  slóði. 

gild  1.9  n.  et  Huulmaal,  saavel  for 
torre  som  vaade  Varer^  if.  Haldorsen 
holdende  (paa  Island?)  24  Potter. 
Sml.  beng.  áali^  et  Maal  for  Korn 
og  andre  torre  Varer,  ifolge  Carey 
=  20  serais  eller  pasnri^s;  men  en 
sera  angives  af  Hoagthon  til  en 
Vœgt  paa  omtrent  1  Vt  Pnnd  engelsk 
avoir  dn  poids  {d.  e.  Handelsvœgt), 
der  er  omtr.  10  Procent  lettere  end 
norsk  Vœgt,  og  en  pasnri  til  5  se- 
rais. Her  maa  altsaa  være  en  Ir- 
ring.  Efter  een  Beregning  vil  en 
sali  blive  omtrent  30  Pand  eng. 
eller  27  Pand  norsk  V.^  efter  den 
anden  femdobbelt  ell.  150  Pand  eng.^ 
135  Pand  n.  V.  Da  na  Byggets 
Vægt  rimeligviis  er  lagt  til  Grand  for 
Redactionen  fra  Yægt  til  Maal^  og  en 
Tonde  Byg  i  Gjennemsnit  skal  veje 
omtrent  170  Pand,  saa  vil  en  beng. 
sali  i  det  ene  Tilfælde  omtrent  svare 
til  en  islandsk  said,  og  i  det  andet 
Tilfælde,  eller  beregnet  femdobbelt, 
omtrent  til  en  oplandsk  said,  en  Be- 
nævnelse,  som  for  ikke  lang  Tid  til- 
bage  bragtes  paa  Hedemarken  for 
et  Maal  af  omtrent  %  Tde.  —  En 
said  =B  ni  bjorverplar,  ifolge 
Grágásen,  eller  «=»  sex  mæla,  ifolge 
Kalfskin  Bjorgv.  S.  101;  —  n.  dial, 
sal  saa,  et  Stykke  Ager,  hvorpaa  kan 
saaes  omtrent  Vs  Tde.  Korn;  saa  Id, 
sex  Mæler,  d.  e.  Vs  Tde.,  paa  andre 
Steder  en  halv  Tonde  eller  5  askar 
—  ifolge  I.  Aasen. 

said II.,  n.etSold.  Sml  ^IH^,  cá- 
lana,  f.  og  n.  en  Sie,  et  Soldj  et 


Durchslag,  af  ^TFT,  éal,  o^  rystes,  i 
hvilken  Betydn.  ogsaa^Ic^  áal,  bru- 
ges;  gr.  aáAa^,  et  Bergmandssold. 

Silga,  at  drœbej  synes  nærmest  at 
komme  af  sal,  Sjœl^  hvoraf  sálast, 
ligesom  andast,  af  andi,  betyder 
€U  doe,  eller  vel  nærmest  at  blive 
til  8jœl  alene ;  saiga,  at  gjore  til 
Sjœl  alene,  at  drœbe;  sv.  sjalas, 
ai  ligge  i  Dodskampen.  Imidlertid 
kan  jeg  dog  ikke  nndlade  at  anfore 
5^1^»  sarg,  at  dræbe;  sv.  sarga, 
at  sonderrivej  flœnge  itu. 

salt,  n.  Salt.  Sml.  TT^,  sara,  m. 
Salt,'(W^^  áalanga,  m.  en  Art 
Scdty^  1th.  saras,  adj.  sedt,'  lat. 
sal,  Salt;  fr.  sel,  id.;  got.  salt, 
id.;  rass.  solj,  id.  o.  s.  ▼.  Det  hin- 
dast.  JtjLi,  salon,  Saltmadj  og  det 
beng.  salavan  haran,  a/  aaltey  er 
af  anden  Oprindelse,  nemlig  sammen- 
sat  af  sa  =  sam,  tilligemed,  og 
la  van,  Salt. 

Salin,  n.  et  Slags  koatbart  Toi. 
Sml.?  HT^,  sáranga,  m.  broget 
Faroe,  it.  Klœde;  hindast.  ^L», 
sálú,  en  Art  rodt  Klœde  (farvet 
med  Morinda);  pol.  catan,  et  start 
TcBppe ,  især  Liigklœde.  Dette  Ord 
er  dog  maaskee  blot  en  Forvandsk- 
ning  af  det  fr.  chalon,  en  Art 
uldent  Toi  (opr.  fra  Chalons). 

Sal-r,  m.  en  Sal;  skáli,  m.  et  Huus, 
it.  en  Sengkammer;  sel,  n.  Sceter^ 
huus,  Bolig  for  Qvægvogtere.  Sml. 
TTFTT,  sálá,  et  Huus;  iltFTT,  sa- 
li, f.  id.,  it.  en  Sal;  beng.  áálá,  id.; 
fr.  salle,  en  ScU;  t.  saal,  id.;  eng. 
dial,  sale,  en  Sal;  ags.  sel,  en 
Bolig;  sk.  seheal,  en  Hytte,  is«r 
for  Qvægvogtere;  n.  dial,  skaale, 
et  Huus,  it.  en  Porstue.  Sml. 
ho  11. 
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sama^  see  soma. 

Sam-r,  adj.  densamme;  saman,  adv. 
iilsammen^  tUlige;  sam-,  præfix, 
betegnende  en  Forening^  Forbin^ 
delse;  samna  ell.  safna,  cU  samle. 
Sml.  tiH,  sam-  eller  "^^  sarii- 
eller  s an,  præfix,  betegnende  JPore- 
ning  (medy  tilligemed}'^  iW,  sam  a, 
a^j.  den  aamme,  lignende;  hindnst. 
^^U,  sámhi;  id.;  /*,  sam,  lige- 
8om;  beng.  sametna,  at  samle; 
samáu;  samme;  osset.  am  eller 
ama,  præfix,  betegnende  Sanding, 
Forening,  f.  Ex.  amabarau,  at 
lægge  sammen;  amKassun,  ai 
sœite  sarnmen  ;  a  m  b  æ  1  y  n  ^  af  siode 
smnmen;  pers.  >,  hem,  sam--; 
oldpers.  ham,  id.;  gr.  ajuia,  adv. 
tillige;  (tOv,  præp.  med,  tilligemedy 
og  præfix,  betegDende  Forening;  lat. 
cum,  præp.  med;  com-  eller  con-, 
præf.  bet.  Forening;  got.  sam  a, 
adj.  samme;  t.  sammt,  tUlige^  iH- 
sammenmed;  eng.  same,  samme; 
oldpreas.  sen,  med;  n.  dial,  hem- 
sa,  a/  samle;  Itt.  fa,  inseparabelt 
Præfix:  tilsammen;  russ.  so,  prœp. 
med.  Exempler  paa  sammensatte 
Ord  være:  oldpers.  hamátá  =»  öjuio- 
lxr)Tptog  =  oldn.  sammœdd-r, /SJ/ 
af  samme  Moder;  oldpers.  ham- 
pita  ==  óyiOKárptog  =  samfœdd-r, 
avlet  af  samme  Fader;  hindnst. 
öjj^ J  sampúrn,  samfuld, 

sam-r,  see  ska  ma. 

Sand-r,  m.  Sand.  Sml.?  T^,  kámá, 
Jord.   Benfey  —  I,  1.  S.  424  flg. 

Sáng-r,  adj.  sveden,  farbramdt;  sen- 
gja,  f.  Barken  (Snærken)  af  sve^ 
den  Melk.  Sml.  pers.  JúJ,  35 eng, 
a^j.  brcendende,  it.  snbst.  Beboeme 
afj\Sljf  ^engbár,  paa  Afrikas  Öst- 


kyst;    oldht.   sengjan,    ai  svide, 
brœnde  lidt, 

Sann-r  !•  (f-  sonn,  n.  satt),  adj.  sandy 
billigy  rimeligy  it.  overbeviist;  son- 
nnn,  f.  Bekrœftelse.  Sml.  HrT, 
sat  (nom.  m.  san,  f.  sati,  n.  sat), 
adj.  (eg.  prœs.  part,  af  ^[^^  as,  a/ 
vcere^  sandy  gody  rigtig,  it.  viis ; 
got.  snnis,  sand;  e.  d.  sade,  be- 
tœnksom,  klog;  ags.  sðð,  Sandhed. 

Sann-r  II.,  see  s  a  d  d  -  r. 

Sápa,  f.  Sœbe.  Sml.?  t|GIH,  s  a  van  a, 
Renselse;  lat.  sapo,  Sœbe;  tyrk. 
'Oy  Ud  >  s  á  b  4  n ,  id. ;  georg.  liaim-Go , 
saponi,  id.;   hindi  sávana,  id. 

Sár,  n.  Saar.  Sml.  ^,  sf  eller  T^^ 
svr,  at  scuire;  iH^,  áúr,  at  saar e, 
skade;  got.  sair,  n.  Smerte;  oldht. 
sér,  id.;  ags.  sar,  id. 

Sarda,  see  hðrgul-l. 

Sáta,  f.  en  Hoestak;  sæta,  ai  sœtte 
Hoe  i  smaae  Stakker.  Sml.? ^13"» 
saiid,  ai  samle y  at  dynge  sammen  ; 
tl«Qf2|,  sahatva,  n.  Forbindelse, 
Forening;  skot.  sow,  enstor  Hoe- 
stak. 

Sátr,  see  sjá  II. 

tótt,  f.  Forlig,  Fred;  sætt,  f.  id.; 
sœtta,  ai  fortige;  setna,  ai  be- 
roliges.  Sml.  tll*^,  sántva,  m.  og 
n.  Forligy  Fred,  af  tii-^q,  sántv, 
aiforlige,  berolige,  forsone;  (og- 
saa  ^fyr,  saúd'á,  at  forlige;  H^, 
sah,  o^  taaJey  atfinde  sig  t);  beng. 
sánt,  fredelig;  áánti,  Fred;  ags. 
sans^t,  Fred;  saht,  Forlig;  skot. 
sag h til,  ai  forlige.     Sml.  son. 

SauS-r,  m.  et  Ftmr.  Sml.?  ^ST,  snd- 
fa,  adj.  reeny  hvidy  uskyldig,  af 
■59^  áuff,  at  vcere  reen.  Faaret, 
og  især  Lammet,  bmges  hos  flere 
Folkeslag  som  Billede  paa  Fromhed, 
Uskyldighed,  Reenhed.  Det  pers. 
37* 
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o\»j^9  éú-bán,  enHyrdej  Faare^ 
hyrdcj  tyder  paa  et  éú,  betydende 
Feuir  ell.  desl.;  thi  ^L,  ban,  be- 
tyder  en  Vogter;  got.  san^-s,  m.  et 
Offer;  n.  dial,  sau,  et  Paar;  soja, 
et  Hunfaar. 

saunia,  atsye;  seyma,  at  sammen" 
sye,  it.  at  sammennagle  med  Som; 
8 US,  f.  Sammenfointng  afBrœder, 
Tag,  Siden  paa  et  Sktb.  Sml.  ÍTT^ 
siv  (=  sa  +  ve  —  Pott),  at  sye; 
F^,  sjdta,  syet;  ^JpT,  sðtra,  m. 
Traad;  <1QIH,  sevana,  n.  Som; 
hindust.  ^j^,  8ÚÍ,  eller|^,súá, 
enSyenacU;  L-i,  sí-ná,  at  sye; 
O^,  8Út,  Syetraad ;  j\z^ ,  sutár, 
en  Tommermand;  beng.  sib  an,  at 
sye;  osset.  sudzin,  Syenaal;  slav. 
livénie,  Som;  tvl^s,  éitj,  at  sye; 
80V,  Som;  pol.  szew,  id.;  1th. 
suti,  at  sye;  got.  siujan  (prœt. 
sivida),  id.;  lat.  suere,  id.;  skot. 
schew,  id.;  eog.  sew,  id.;  ags. 
seówian,  id.;  eng.  dial,  sem,  Som; 
friesisk  seien,  atsye. 

saong-r,  m.  Sang;  saungl,  n.  Nyn^ 
nen;  syngja  (sýng,  song  eller 
sanng,  sungin-n),  at  synge.  Sml. 
^^Hj  svan,  at  give  Lyd ,  eller 
niaaskee  Hl^.  áans,  at  synge; 
(H^ftrT,  sangita,  o.  Musik  og 
Bands,  af^,  gá,  at  synge;  hind. 
J^iLi,  sangit,  Sang)'^  pers.  JL:^, 
senk,  Sang;  1th.  sókti,  at  synge 
(skjemtsomme  Sange);  got.  sigg- 
van,  id.;  t.  singen,  id.;  eng. 
sing,  id. 

saapy  see  Slip. 

saur-r,  m.  Skam,  Snavs;  sanrga, 
at  gjore  skiden;  seyra,  f.  Bcerme; 
sola,  at  besudle;  syrja,  f.  Affald, 
Bœrme.     Sml.?  mc|^ ,  savara,  m. 


eller  ^rarT,  áavala,  n.  Vand;  Itt. 
fnlla,  iSb/ir;  got.  sanljan,  at  be- 
sudle; eng.  sully,  id.;  oldht.  sa- 
law,  morkf  sort;  fr.  sale,  skiden; 
souiller,  at  besudle;  sv.  solk, 
Solerie;  sol,  id.;  sorja,  Samling 
af  Bynd;  russ.  ssóritj,  at  tiU 
smudse.     Sml.  sóðast,  sori. 

sax,  n.  et  kort  Svcerdj  en  Balk,  en 
Madkniv;  sax  a,  at  hugge  i  smaae 
Stykker,  it.  a/  bibringe  mange 
stnaae  Saar^  tor  være  beslægtet  med 
sigS,  q.  v.,  eller  sml.  ^T^,  sastra, 
m.  et  Svœrd;  ^IW,  sastrí,  f.  en 
Kniv ,  af  W{^  á  as ,  a/  saare,  skade, 
drœbe.  W^  sas,  id.;  ags.  seax, 
en  Kniv,  et  Svcerd.     Sml.  saga  1. 

Sé,  præs.  conj.  af  vera,  q.  v. 

sedja,  see  sadd-r. 

Sef,  n.  Siv,  it.  en  Vdndpyt.  Sml. 
^ra",  áava,  n.  Vand;  hindust. ^|^, 
sivár,  gronne  Planter  paa  Bunden 
af  en  Pol  eller  Vandsamling;  n.  dial, 
sæv,  blod,  vaad  (om  Jorden). 

sefa,  see  sofa  eller  fðlgende 

Sefl,  m.  en  Ven,  en  Páarörende,  it. 
Yndest,  Varme ;  sifi,  m.  en  Ven, 
Paarorende ;  sjafni,  m.  en  Beiler, 
Elsker;  sjofn,  f.  en  Pæstemöe. 
Sml.  nlGIHU  sevin  (nom.  m.  sevi), 
elskende,  hengiven;  af  H^,  sev, 
at  vcere  tjenstagtig,  at  bistaae,  at 
pleie;  hindust.  iJ^,  sev-ná,  id.; 
beng.  sevá,  Hyldest;  gr.  rimo<;, 
mild;  (ai^ea^ai,  at  cere;  céþagy 
Höiagtelse)\  ags.  sib,  Fred,  Enig- 
hed;  got.  sibis,  hay  fredelig;  si- 
fan,  a/  vœre  glad.  Her  tilbyder  sig 
ogsaa  t{\Í4 ,  saci,  m.  Venskab, 
Portrolighed ,  til  Sammenl.  Sml. 
sift,  sinni,  sveinn. 

Segg-r,  m.   en  tapper,  djasrv  Mand. 
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Sml.  H^,  saha,  m.  og  n.  Styrke; 
ags.  secg,  en  Kriger;  n.  dial,  sig- 
ga,  en  Qvinde;  sugg,  en  dygtig 
Karl.  Sml.  sigra. 
Segi,  m.  en  Muskel;  seig-r,  adj. 
seig,  fast  J  stcerk.  Sml.  W,  si,  ai 
hinde;    Itt.   fiksts,  seig;    aririen. 

segja,  see  saga  II. 

Segl,  D.  jS^t7;  sigla,  at  seile;  sigla, 
f.  Mast  i  et  Skib:  seiglast,  at 
gojae  langsomt.  Sml.?  WT^.  sik,  a/ 
gaaej  at  bevœge  sig;  "il,  saj,  id.; 
1th.  zeglus,  et  Seil;  slav.  áéégla, 
Skibsmast;  ags.  sagal,  en  Stang; 
t.  segeln,  at  seile. 

Sei&a  eller  siða,  at  hexe,  at  bruge 
Trolddom.  Sml.  fW^i^  siff,  at 
udove  mystiske  Foretagender  j  for 
at  tilveiebringe  overnaturlige  Krœf" 
ter;  KiSk,  sidfa,  m.  en  Trold- 
mand.     Sml.  svið. 

seiðiy  see  seyði. 

seig-r,  see  segi. 

seiglast,  see  segl. 

seil,  f.  et  Toug  med  derpaa  hœn" 
gende  Fiske,  Sml.  TH,  si,  at 
binde;  got.  sail,  en  Snor;  t. 
seil,  id. 

Seila,  see  si  la. 

Seilast,  at  række  Haanden  op.  Sml. 
WXj  éaja,  m.  en  Haand. 

seim-r,  m.  Quid,  Sml.  %H,  hem  a, 
n.  Guld;  hindast.  x^,  hem,  id. 

sein-n,  adj.  seen,  langsom;  see  si ð. 

seitia,  at  dryppe  ned;  sitra,  a/  flyde 
sagte  og  i  ringe  Mcengde;  si  a,  a/ 
sie,  filtrere.  Sml.?  ^5^2^  sjand, 
at  dryppe;  hindast.  t^^,  sí^-ná, 
at  filtrere;  gr.  aocv,  atsie;  (Ji^3£tv, 
id.;  ^ívtov,  en  Sie;  Ðgr.  acra,  id.; 
Jth.  sijóti,  at  sie;  slav.  sjediti. 


id.;  rass.  tzjelitj,  id.;  sito,  en 
Sie;  oldht.  sátil,  en  Sie;  sihan, 
at  sie;  eng.  sift,  id.;  skot.  seil, 
at  sie;  Itt.  ieets,  en  Sie;  fíját, 

*  at  sie;  pol.  cedzié,  id.  Sml. 
sigal. 

sek-r,  see  saka. 

Sekk-r,  m.  en  Sœky  Pose  =  gr.  aáxxog, 
der  af  Benfey  —  I,  1.  S.  433  —  «d- 
ledes  af  <1<^g»  sas^,  at  hcenge  ved, 
klœbe  ved;  hebr.  p^,  saq,  en  Seek; 
georg.  ^^ðf"-,  sako,  id.;  og  omtrent 
ligesaa  i  de  fleste  belgendte  Sprog. 

sel,  see  sal-r. 

Seli,  m.  en  Sœle.  Sml.  m,  si,  at 
binde. 

seija,  see  sal. 

Sem,  see  sá  I. 

Sen^a,  at  slutte  Fred,  at  lave,  ordne. 
Sml.  "ÍI^  áam,  a/  vœre  rolig,  it. 
at  berolige;  HT^,  sám,  at  bero- 
lige;  ags.  seman,  id. 

Semsa,  at  forhindre,  forsinke,  synes 

.  at  være  et  Desiderativ  af  den  Rod, 

hvoraf  semja   er    Cansativ.      Sml. 

^Fj\  áhm,  repellere,  Desid.  cessare 

(Westerg.). 

Senda,  at  sende,  skikke;  sinn,  n. 
Oang,  Oieblik;  sinni,  n.  Fœrd, 
Reise ;  sinn  a,  at  reise^.  Sml. 
(^ITST,  áan,  at  gaae  (T)\  fH^N  sitf, 
id.;  hindast.  ^jú*»,  sandes,  et 
Sendebud,  Sendelse,  af  '^ftt;^ 
s  a  ii  d  i  a,  a/  paalægge,  give  Ærinde) ; 
got.  sinp,  Gang;  sin^an,  at  gaae; 
oldht.  sindon,  id.;  santjan,  at 
sende;  fr.  sentier,  en  Fodstie; 
spansk  senda,  id.;  sendos,  hver 
for  sig.  Her  kande  man  maaskee 
dog  sammenligne  V^^  hs,  at  kaste, 
sende,  hvoraf  prœs.  part,  a  sat  for 
asant,  ved  Aphæresis  sant,  Hgesom 
sat  for  sant,  præs,  part,  af  3^1^  as, 
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€Uvœreyihniík^  en  Tandy  for  ad  ant, 
pi*,  part,  af  9^  ad,  af  œde;  —  ags. 
sið,  en  Vet;  siðe,  gang;  æhta 
siðe,  otte  gange.;  sand,  en  Sen^ 
delse.  Bopp  —  t.  Gr.  S.  1044, 
Anm.  —  yttrer  den  Formening,  at 
got.  sandjan,  at  sende,  kan  være 
en  Causativform  af  et  sanskr.  sad, 
at  gaae  (der  ei  findes  hos  Wilson  ell 
Westergaard ,  medeos  den  forste  dog 
anforer  Hl^  iad  i  denne  Betydning). 

Sengja,  see  sang-r. 

seizor  eller  sinnjor,  anfores  i  Skálda 
som  en  BenæYnelse  for  Konger.  Her 
synes  vel  det  lat.  senior,  fr.  seig- 
neur, at  ligge  nœr  til  Sammenligning, 
men  smi.  dog  det  pers.  ^^,  sen- 
ger,  en  Fyrste^  Konge ,  Keiser; 
^1*|,  áaúja,  adj.  lykkelig, 

senna,  at  kives^  trœttes.  Sml.  ^f^* 
ca  Ú d,  a/  vcere  hœftigy  at  vœre  vred; 
æth.  All:,  sanana,  at  kives,  Sml. 
hein. 

Serda,  see  horgnl-l. 

Sér,  pron.  refl.  dat.  sing,  og  plur.  sig  ; 
sik,  accas.  sing,  og  plur.  sin,  geo. 
sing,  og  plur. ;  sin-n,"  sin,  sit-t, 
pron.  poss.  sin,  Sml.  F3",  sva, 
pron.  poss.  sin;  lat.  sibi,  dat.  se, 
accus.  «t^;  snus,  sin;  slay,  sja, 
sig;  russ.  sebjæ,  sig;  sv6i,  sin. 

Serk-r,  m.  en  Kappe^  en  Scerk.  Sml. 
armen.  ffk^,  ^reh,  og  pers.  tjj, 
sjirh,  et  Pantser  af  Jernringey 
Ringbrynje;  arab.  j^jij,  s^arad,  id.; 
osset.  zgar,  et  Pantser;  russ.  so- 
róéka,  Skjorte;  ags.  syrce,  id. 

serlar,  see  syrvar. 

sess,  setja,  see  sitja. 

setna,  see  sátt. 

sett,  see  sex. 

sex,  (6)  Talord:  sex;  sett,  f.  sex 


Oine  paa  Tærningen;  setti,  den 
sjette.  Sml.  ^  sai  (nom.  ^, 
áat),  sex;  ^TB",  sasf  a,  den  sjette; 
gr.  i^j  id.;  lat.  sex,  id.;  russ.  áestj, 
id.;  got.  saihs,  id.;  skot.  sax,  id.; 
hebr.  e^^,  áeá,  id. 

SeySa,  €U  koge  lœngey  koge  ind; 
seyáá'Tjkogt;  sjóða  (sýð,  sauð, 
soðin-n),  atkogCjSyde;  súða, 
f.  Sydeny  Kogning;  svíða,  atfor^ 
brœnde y  svide;  suír,  n.  Hede^ 
it.  8yd J  Sonden;  sunn-r,  m.  Syd^ 
Sonden.  Sml.  "^ ,  á  a i ,  at  koge  ; 
Hlirf,  ait  a,  kogt;  (gr.  ^eXv,  at  koge); 
t.  sieden,  id.;  sud,  Kogning; 
sQd,  Syd;  fr.  sud,  id. ;  e.  south, 
id.;  seeth,  atkoge;  e.  dial,  sehte, 
at  koge  ;  n.  dial,  s j  ó  a ,  id. ;  hebr. 
TV,  35 dd,  id.;  Slav,  pri-svjanuti 
(Rod  svjad),  at  torres,  visne. 
Sml.  soð. 

SeyOi  eller  seiðí,  n.  en  Fiskeunge. 
Sml.  ^ÍfH,  súti,  f.Afkomj  af  ^ 
SÚ,  flrf /5d^  (parere). 

seyla,  see  sila. 

sejrma,  see  sauma. 

seyra,  see  saur-r. 

si ,  adv.  stedse.  Sml.  tlHI ,  s a n á , 
vedvarende;  oldht.  sin,  stedse; 
ags.  sin-,  præform.  id.;  got.  s In- 
tel no,  hAy.  stedse. 

Sjá  I.,  pron.  =>  sá,  q.  v. 

Sjáll.  (se,  sá,  % en^'ik) J  at  see ;  syn, 
f.  Syn;  sjóo,  f.  id.;  syna,  at  vise; 
(s  á  t  r,  n.  Speiden,  Baghold) ;  s  k  0  ð  a, 
atbesee,  beskue;  skoUa,  atvœre 
tilsyne.  Sml.  03T3[.  éáj,  at  see^ 
bemcerke')\  ^RJ^  éaká,  at  see;  beog. 
iájá,  8yn;  slav.  se,  see!  oldht. 
scorrén,  at  rage  frem;  sv.  skulla, 
id.;  Itt.  skattit,  at  see;  ags.  seea- 
wian,  id.;  got.  saihvan,  eUsee; 
skavjan,  id.;  t.  sehen,  id.;   eng. 
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see,  id.;  skot.  sey,  id.;  d.  d.  sjaa, 
(imperf.  saag),  id.;  færðísk  siggja, 
id.  —  Annal.  f.  nord.  Oldkynd,  1846. 
S.  365;  hebr.  nrtf^,  éi'*,  id.;  nw^* 
ááá,  id.;  arab.  j^^,  áahida,  at 
vcsre  Oievidne,  Benfey  —  1,  2. 
S.  346 — anseer  got.  saihvan  dan- 
net  af  sa  +  aká,  hvoraf  akéi^  et 
Óie.     Sml.  skygn. 

gfa  1.9  see  seitla. 

Sia  II.  eller  sya,  f.  en  Gnist.  Sml.? 
fsönar,  álká,  f.  en  LysstraaJej  eller 
^Tra,  é i V ,  a/  skinne ;  russ.  s i j œ t j, 
atskinney  lyse;  Itt.  sibbét,  at 
hestracde ,  lyne.     Sml.  s  i  o  d  r  a. 

Sjá-r  eller  Sj6-r  eller  s»-r(gen.  sœ- 
var),  m.  Havetj  Sðen,  it.  Soevand. 
Sml.  H^,  sava  eller  "íí^,  áava,  n. 
Vand;  H^,  s  a  vara,  m.id.;  mMl(, 
éágara,  m.  Havet,  Oceanet;  prakr. 
<ll9^l,  sáaro,  id.;  hind,  og  beng. 
ságar,  id.;  pehlvi:  zera,  Hav;  got. 
saiv-8,  m.  en  Jndsoe ;  oldht.  séo, 
Söe^  ags.  sewe,  id.;  n.  dial,  sjo,  id. 

Sjaftii,  see  sefi. 

SJaldan,  adv.  sjelden;  svnes  at  være 
en  forstenet  plural  Dativform  af  et 
tabt  Nomen  sjald^  der  igjen  maa 
have  vœret  beslægtet  med  Riri^  áil, 
at  sanke  Ax ,  hvormed  Begrebet  af 
et  ringe  Antal,  i  Sammenligning  med 
den  egentlige  Host,  let  forbinder 
sig.  Det  eng.  seldom  bar  endnn  tyde- 
ligen  Dativendelsen,  og  i  Oldn.  falder 
Endelsen-an  bort  i  Sammensætnin- 
ger,  f.  Ex.  sjaldsén,  som  sjelden 
sees;  got.  sild,  sjelden. 

Sjálf-r^  pron.  refl.  «e/v ,  synes  dannet 
afsál,  Sjœlj  med  et  tillagt /\  Lige- 
som  det  demonstr.  Pron.  sa  ogsaa 
bar  Formen  sjá,  kan  man  tænke  sig, 
atsál  bar  vexlet  med  sjál,  vort  na 


bmgelige  Sjœl.  Bogstavet  f  er  for- 
meentlig  det  prakr.  fTFTr,  &p  á  (For- 
vandskning  af  sanskr.  5TrH^.  át- 
man,  Sjœí),  selv  —  Lass.  i.  1.  pr. 
p.  315;  hindnst.  v^\,  áp^  selv; 
got.  silba,  id.;  oldht.  selpo;  eng. 
self,  id.;  sk.  sel,  id.;  n.  d.  sjol, 
id.  Indvender  man,  at  begge  Ord 
bave  samme  Betydning,  og  at  en 
Sammensœtning  som  sjel-sjel  vil- 
de  være  nrimelig,  henviser  jeg  til 
lignende  Gjentagelser  i  andre  Sprog, 
saasom  Spaniernes  og  Italienernes 
con  migo,  con  meco  (==  cam 
me  cam);  sp.  el  algodon,  Bomul' 
den,  med  den  sp.  Art.  e  I  og  den  arab. 
Art  al  foran  jlaS ,  qo  1 0  n ,  Bomvld; 
oldn.  vargulf-r,  d.  e.  Ulv-Ulv, 
endnn  engang  gjentaget  i  det  fr.  lonp 
garou^  d.  e.  Ulv-Ulv-Ulv.  Sml. 
derbos  oldbt.  s el p selpo;  lat.  ip- 
s  i p  s  a  s ;  gr.  auraOrat?  yepaiv.  Grimm, 
d.  Gr.  III.  S.  6.  Pott  —  II.  S.  232  — 
mener ,  at  got.  silba  er  sammensat 
af  si  +  Iba  — suum  corpus«ipse. 
Hertil  kan  jeg  som  Analogon  foie  pers. 
Jiljy^y  Kíáten,  seh,  af  Íís, 
sin,  sit  +  ten,  Legeine,  hvilket  i 
Pársi  skrives  i  to  Ord  jajc^.j^^^, 
qés  tan.  Spiegel,  Gr.  S.  70.  Ord, 
som  betyde  Sjœl,  brnges  derimod 
i  flere  Sprog  for  at  betegne  det  refl. 
pron.  selv,  f.  Ex.  bebr.  e?W,  nœýœs, 

pers.  J\,^y  S^^^  ®-  *•  ^* 
Sjatna,  atslappes^  slaves;  sjotlast, 

id.     Sml.  íT^.  álaf,    at  vcere  lös, 

slapf  svag;   ftlfiTFT,  éifila,  adj. 

slapj  las,  svag. 
gjan,    Talord:    syv  (7);     sjanndi, 

syvende.    Sml.  HTH;  saptan,  syv; 

HTTT,    saptama,  syvende;    zend. 

jAJtoQ)Aj«*>,    hap  tan,  syv;    gr.  í;rrá, 
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id.;    lat.  septem,  id.;    got.  siban, 
id.;  isl.  sjo,  id.;  n.  dial,  sja,  id. 

SÍÍ,  adv.  silde  ;  s  e  i  n-n,  adv.  seerif  lang^ 
som;  sirna,  f.  Sovesyge;  sirnu- 
leg-r,  adj.  lad^  doven;  sigaleg-r, 
a^j.  id.  Sml.  Hlirf,  áita,  adj.  lad, 
doven,  af  "iU,  áí,  erf  sove;  ^RI,  áaja 
eller  WX^ ,  i  a j  a f  a ,  a^j.  sovende  ; 
got.  sainjan,  at  iove;  seipu, 
silde;  lat.  sero,  id.;  fr.  soir,  Af- 
ten;  ags.  sæne,  langsom.  Sml. 
sysa. 

sffia,  f.  Side.  Sml.  pers.  ^^J,  351, 
Side,  Egn;  hebr.  njf,  zad,  Side. 

SÍÖ-r,  m.  iSArt/r,  -Brui/,  Sœdvane,  it. 
Religion;  siSa,  at  sœtte  Skik  paa, 
aiundervise;  siðug-r,  SLáj.sœdelig. 
Sml.  mSk,  8idd*a,  afgjort,  bestemt, 
gjœldende;  xWsl,  sid'ra,  m.  en  from 
Mand,  af  tfrjj  sid*,  ai  vcere  he- 
stemt,  være  gjœldende;  (eller  sml. 
et  andet  TFI^,  sid*,  at  gaae,  ligesom 
lat.  mos  for  me-os  af  meare,  at 
gaae}]  hindast.  ^jL,  sád'an, 
Skiky  Sœdvane;  got.  sidus,  m. 
Sœdvane,  Skik;  gr.  ^J^og ,  Skik , 
Drug;  ags.  sidu,  id.  Anderledes 
Benfey  —  1, 1.  S.  372  flg. 

Sflir,  SÍSt^  adv.  mindre^  mindst. 
Sml.  "kT,  ksi,  at  svinde,  for- 
mindskes. 

sifi,  see  sefi. 

sift,  Syft  eller  gvifl,  f.  Kjon,  it. 
SlœgtskabS'Linie ,  er  enten  beslæg- 
tetmedsefi,  eller  med  ?^,  sva, 
fTon^egen;  snhst.  m.  en  Slœgtning ; 
^F^rfir,  svápi  (=sva  -h  ápi),  ein 
schön  verwandter.  Benfey  til  Sama- 
vede;  hindast.^ L,  sivL,  en  Slœgt- 
ning;  n.  d.  syvja,  adj.  besvogret; 
got.  sib ja,  f.  Slœgtskah;  eng.  dial, 
sibbe,  heslœgtet;  sib,  en  Slœgt- 
ning,  Kammerad. 


Siga  I.  (sig9  seig  ell.  sé,  sigin-n), 
at  falde  ned,  synke  ned.  Sml.? 
"51^.  ^ad  (prœs.  áíjate),  at  falde, 
at  kaste  ned,  eller  Hl^>  sik,  at 
udgyde;  ags.  sigan  =  skot.  seyg, 
at  synke  ned;  n.  d.  sika,  at  afsie 
langsomt.     Sml.  sokkv^i,  seitla. 

siga  II.,  at  hidse  Hunde.  Sml.  (1%, 
éi,  at  tilskynde,  ophidse}-,  H^, 
saha^  Styrke;  beng.  sahasdan, 
at  hidse  (Hunde);  pers.  Jl#,  seg, 
en  Hund;  (jUJj,  áikár,  Jagt)', 
e.  dial,  assygge,  et  Jagtudtryk  (T). 

sigaleg-r,  see  síð. 

Sigð,  f.  en  Segel.  Sml.  H^  sag,  o^ 
skjcere  (Eichhoff);  lat.  secare,  id.; 
seen  la,  f.  en  Segel;  gr.  CávxJlYj, 
id.,  it.  en  krum  Vtingaardskniv ; 
oldht.  sihhila,  en  Segel;  ags.  si- 
eel,  id.;  sp.  segus,  enOxe;  bebr. 
|>3tr,  sakkin,  en  Kniv,  Sml.  hog- 
gva,  saga  I.,  sax. 

Sigg,  n-  tyk  og  haard  Hud.  Sml.? 
H^I^  sag,  atbedœkke;  Hfsl,  sag- 
ga,  diAj.  bedœkket,  bevœbnet,  eller 
W^»  sic,  f.  Klœder. 

sigla,  see  segl. 

Signa,  at  betegne,  betegne  med  Kor^^ 
sets  Tegn,  hellige;  signet,  n. 
Signet,  Segl.  Sml.?  f%5^,  cihna, 
n.  et  Tegn,  Mœrke,  Symbol^  Stem- 
pel;  (eller  maaskee  T^^»  dis,  at 
vise,  gjore  tydelig)*,  ags.  segen,  rt 
Tegn;  t.  zeichen,  id.;  lat.  sig- 
num,  id.,  hvilket  Pott  —  I,  S.  3  — 
ndleder  af  H,  sa  (for  sam)  +  ^, 
gnk^  at  kjende.    Sml.  teikn. 

Sigra,  at  seire.  Sml.  H^»  sab,  at 
seire;  (pers.^^,,^,  éir,  Seier)-,  got. 
sigis,  n.  id.,*  oldht.  sign,  id.;  t. 
sieg,  id.;  ags.  sige,  id.  Sml 
segg-r. 
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Sik}  see  sér. 

Siki,  D.  Sump,  Pol,  Morads.  Sml. 
^ftö^.  áik,  atvœde. 

Sikling-ry  m.  en  Konge.  Sml.  s(l«n, 
áaka,  m.  ^n  Konge^  som  giver  en 
TidsregnÍDg  Navn;  ^1«^.  áak,  at 
vcere  mofgiig. 

sfla,  at  &kjœre  ind  if  at  ploie;  sel- 
la, f.  en  Bugt,  en  Vtg;  seyla^  f, 
id.,  it.  en  long  Rende.  Sml.  til(, 
stra,  m.  en  Plaug;  fr.  sillon,  ^n 
Pure;  ags.  syll,  ^n  Plaug. 

8ilflr-r,  D.  iSfofe.  Sml.?  ^,  iaBra,  adj. 
hvidj  skjony  gltmrende,  snbst.  n. 
Sölv^  af  ^l[t  áaB,  a/  t^isre  skjon, 
glimrende.  Benfey  —  1, 1.  S.  52  — 
adleder  det  af  ^,  áveta,  Amd,  og 
^,  aBra,  Gvld.  I  Raneindskrifter 
forekommer  Formen  sialfir,  gen. 
sulfa;  rass.  serebril,  Solv;  old- 
preas.  sirablan,  ace.  id.;  1th.  si- 
dabras,  id.;  Itt.  f  adrabs,  id.;  got. 
silubr^  D.  Solv;  t.  silber,  id.; 
ags.  seolfr,  id.;  eng.  silver,  id. 

Silki,  m.  Silke;  sly  a,  f.  fiin  SUke. 
Sml.  osset.  éila,  Silke  —  Rosen, 
S.  396;  eng.  silk^  id.;  rass.  áelk, 
id.;  Slav,  svila,  id.;  gr.  (jiip,  Sil" 
keomiy  af  det  Chinesiske  sir  —  Abel- 
Rémusat,  Melanges  asiatiqnés  I,  891. 

SiUnr^  f.  pK  Bjcelkeri  et  Huus,  som 
ligge  over  fra  Yœg  til  Yag.  Sml. 
RÍrii,  áilá,  f.  en  Tverbjœlke  ell. 
en  Siokj  som  lœgges  toerts  over  en 
Stolpe;  iiltcn,  áili,  ten  Dorteer- 
skel;  beng.  áilá,  id.;  rass.  áelóm, 
den  ovre  Tagbjœlke;  skot.  sill,  en 
Gulvbjœlke  ==  eng.  groundsel; 
sill^  Tœrskel;  t.  schwelle,  id.; 
fr.  seuil,  id.;  sv.  syll,  Bjœlkej 
som  lœgges  til  Grand;  slav.  slje- 
ma,  den  overete  Bjœlke;^  n. d.  svill, 
ÐSrtœrskel. 


Siment)  n.  LUm,  HomKim;  si  mi,  et 
Reeb;  sin,  t  en  Sene.  Sml.  m, 
si  (præs.  sinati),  at  binde,  eller 
maaskee  ^T^,  snáva,  m.  eller  WI^* 
sniju,  f.  en  Sene;  beng.  ^irá,  id.; 
georg.  lodo,  simi,  en  Strœng;  gr. 
Tff,  ívó^,  f.  en  Sene;  ijuiai,  en  Rem; 
ags.  sin  eve,  en  Sene;  oldht.  se- 
nawa,  id.;  holl.  zenuw,  id.;  pol. 
cienciwa,  en  Snor;  oldht.  seid 
eller  seito,  en  Snare;  seil,  en 
Snor;  oldsach.  si  mo,  et  Bound; 
mss.  sima,  id.;  skot.  soyipe,  et 
Reeb;  Itt.  feet,  ai  binde;  n.  dial, 
sime,  et  Toug,  spundet  af  Hoar. 

simi  eller  simol-l,  m.  en  Oxe.  Sml. 
IRft^TT,  áíBja,  m.  en  Oxe. 

Sin-lli  see  sér. 

Sindra,  at  gnistre,  kaste  Gnister  fra 
8ig.  Sml.?  ^^,  caád,  at  skinne; 
lal.  scintilla,  en  Gnist.  Sml. 
sia  II. 

8ÍD|;Ia,  at  klinge,  give  Klang.  Sml. 
ftrai.  é in f;,  at  klinge;  eng.  tinkle, 
id.;  lat.  tinnire,  id. 

Sinn,  see  seuda. 

sinna,  f.  Sind,  Agtpaagivenhed.  Sml. 
f^rm,  éintá,  f.  Betœnkning, 
Overveielse,  afWJcj^  éint,  o^  tamke; 
hj,.  O^y  étuy  at  erkjende;  (hind. 
AJui,  sina,  Bryst;  persisk  sine, 
id.);  Itt  og  1th.  sinn  at,  at  vide; 
lat.  sentire,  atfomemme,  hvilket 
Benfey  —  I,  2.  S.  333  —  tsnker  sig 
sammensat  af  H,  sa  (sammen)  + 
9^t  an,  at  aande,  hvoraf  animus, 
Sind,  ligesom  gr.  fpiiv,  Sind^  af  IT* 
pra  (frem)  +  an. 

Sinnast,   at  vœre  vred.     Sml.  ^H!^, 

éand,  at  vœre  vred* 
lini^ör,  see  senjór. 
ginoi  I.,  n.  Sindy  it.  Yndest;  sinn  a, 
38 
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at  apvarte  En  venligen.  Sml.  H^. 
san,  o^  ehke^  at  opvarte  verUigen; 
^y^'i^  snehin,  adj.  venlig^  af 
i^«=Vf  snih,  at  elske,  nœre  Til' 
hoielighed  for^  hindast.  ajui,  sa- 
ne,  Venskab^  Yndesij  Velvillie, 

sinni  II«9  see  seoda. 

Sj6-r,  see  sjá-r. 

8jÓ6-r,  m.  en  Pung;  skjoða,  f.  en 
Skindpose.  Sml.  F^JTcT,  sjota, 
m.  en  Seek;  ags.  seod,  en  Pung. 

Sjóða^  see  seyia. 

Sjóli,  m.  en  Konge  (poet.).  Sml.  ^T^) 
sára,  m.  en  Melt. 

Sjön,  see  sjá  II. 

Sjót,  f.  en  Mcengde;  sjot,  f.  en  For- 
samling.  Sml.?  ^9TT7,  áanda,  m. 
en  ilfcpn^rfe;  (hindast.  ^U,  sáf^  et 
Selskaby     Sml.  sveit,  sitja. 

sir  i  det  sammensatte  Ord:  hersir, 
en  hoi  Officier,  Sml.  t?f^,  áira, 
n.  Hovedf  pers. ^^,  ser,  id.,  it. 
en  IJovding;  hebr.  ii^,  ear,  en 
Holding, 

sira,  en  Hœderstitel  foran  Provsters  og 
Fræsters  Navne ;  see  h  e  r  r  a. 

sirna,  see  síð. 

sista^  atudruste.  Sml.  ^K?!,  áastra, 
n.  et  Vaaben. 

sitja  (sit,  sat,  setin-n),  at  sidde ; 
setja,  ataœtle;  sess,  m.  set,  n. 
Sœde;  seti,  m.  Sœde^  Rumpe; 
sett-r,  adj.  sat^  stadig;  sæti,  n. 
et  Sæde;  sððnl-1,  m.  SadeL  Sml. 
T{^  sua,  at  sœtte  aig,  at  sidde 
(præs.  HTT^TH,  sfdati);  Caasat. 
^l^t|Oj  sádaj',  at  sœtte;  russ. 
saditj,  atscette;  sidjetj,  at  sidde; 
sjedlö,  Sadel;  Itt.  fed  it  eller 
fést,  at  sidde;  Itb.  sedeti,  at 
sidde;  lat.  seder e,  id.;  got.  si- 
tan,  id.;   t.  sitzen,  id.;  eng.  sit, 


id.  etc.;  bebr.  n^t;^,  8 if,  at  scetie; 
r\pj  sef ,  Rumpe;  arab.  a1«i,  sath 
eller  satab  eller  sith,  id. 

sitra,  see  seitla. 

SjÚga  (sýg,  sang,  sogin-n),  at 
sugej  die;  snga,  f.  Sugen.  Sml. 
^^^  ánéj,  at  kryste  Soften  ud; 
^^.  éús,  at  suge;  hindast.  US^, 
sðk-ná,  at  sobe  op;  beng.  sok 
léna,  at  suge;  éoáan  karan,id.; 
pers.  OjlJj^,  CO  si  den,  id.;  eng. 
snck,  id.;  eng.  dial,  sonke,  id.; 
swig,  id.,  (\i.atdr%kkey^  t.  saagen, 
id.;  lat.  sngere,  id.;  fr.  sacer,  id.; 
rass.  sok,  Sctft;'soskijj  at  suge; 
socitj,  at  tappe  Saften  af  et 
Trœe;  Itt.  sist,  at  suge;  fúkt,  id.; 
sp.  xago,  Saft. 

Sjúk-r,  adj.  syg;  sótt,  f.  Sygdom; 
syki,  f.  id.;  sat,  f.  id.,  ii.  Arbeide, 
Sörgmodighed;  sýta,  tU  sorge. 
SmL  ^^  sab,  af  taale,  tide;  C?rq\ 
áaó,  f.  Sorg^  Plage;  verb,  at 
sorge');  hindast.  U^S^,  súH-ná, 
athentceres^  hentorre;  osset.  seige, 
adj.  syg;  got.  sauhts,  f.  Sygdom; 
sjakan,  at  vœre  stag y  syg;  t. 
senche,  jSj^^c/om;  eng.  sick,  syg; 
skot.  sontt,  atsukke;  Itt.  fad  set, 
at  klage. 

sjðfil,  see  sefi. 

Sjöt,  see  sj6t. 

Sjðtlaat,  see  sjatna. 

ska  I*,  f.  den  bedste  Deel  af  Noget 
skárri,  skárst,  a^j.  bedre,  bedst 
sk&na,  vœre  i  Bedring  (om  Syge) 
skárna,  id.   Sml.  ^,  áa,  adj.  bedstj 
ypperlig;    n.    dial,   skapast,    at 
bedres. 

ska  II.,  f.  Skjaevhedj  Krumhed; 
skeif-r  eller  skæf-r,  adj.  skjœv. 
ftrtfm;skœla,af/brrfrete;skjálg-r. 
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adj.  skeetöiei;  skakk-r,  a^j.  skjœv^ 
ulige.  Sml.  gr.  ojcatoi,  venstre; 
axamixa,  Krumning,  som  af  Benfey 

—  1, 1.  S.  619  —  udledes  af  H3ai, 
savja,  Kiy  venstre^  axoho^y  krum; 
armen.  ^m^,  tsak,  venstre;  zirft 
sjeg;  skraae;  arab.  Uo,  saga,  at 
hœlde;  1th.  szeiwas^  krum;  riiss. 
snij,  venstref  eng.  skae,  skjasv; 
n.  dial,  kjeiva,  venstre  Uaand; 
pers.  ^^^,  éepe,  keithaandety  scœ^ 

Ska&i,  m.  Shade;  skedja,  at  skade^ 
saare;  ské  eller  skæ,  n.  Skade. 
Sml.  f^lZf  s  K a d,  o^  skade^fardcerve; 
(?ni,  káaja,  m.  Skade;  beng.  kja- 
ja,  id.;  kjati,  id.);  Itt.  skáde^ 
id.;  got.  skajþjan,  at  skade;  t. 
schaden,  id.;  hebr.  it^,  sad,  a/ 
ödelœgge;  æth.  Arhill:,  sahata,  at 
skade. 

Skafa  (skéf/  skóf,  skafin-n),  ai 
skrabej  skave;  skafi,  m.  Saug- 
spaan^  FHilspaan;  hefla,  at  havle. 
Sml.?  Wl*^  íapí  at  gnide,  knuse; 
geopg.  «2)^3^^)  w-hkaý,  jeg  skjœ^ 
rer;  got.  skaban,  at  skave;  slav. 
skrebstiy  atskrabe,  skave;  ross. 
skibelj,  en  Havel;  hebr.  ^nt^? 
ááKaj^,  at  skave,  hovle;  HD^,  áá- 
j^á,  at  skave,  file  (?);  lat  sco- 
bina,  en  Fiil  eller  Rasp;  1th.  ska- 
póti,  at  skave.    Anderledes  Benfey 

—  I,  1.  S.  171—72. 

Skafl,  m.  en  Bolge,  ster  som  et  Bjerg, 
it.  en  sammenblcBSt  Sneedynge; 
skefla,  at  dynge  sammen  (om 
Sneen).  Sml.?  TriMn,  <iapala,  adj. 
som  ér  i  stcerk  Bevœgelse.  Sml. 
skufa. 

Skaga,  at  rage  ud  over.  Sml.  ^TTT, 
éagy  at  bedœkke,  rage  frem. 

akák,  f.  Skakspilj  er  af  ðsterlandsk 


Oprindelse,  og  antages  i  Almindelig-* 
bed  at  have  sit  Navn  af  det  pers.  ^b, 
shah,  en  Konge  (Na?nét  paa  den 
fomemste  Brikke),  altsaa  egentligen 
at  betegne  Kongespil.  Dette  er  dog 
næpipe  saa  afgjort,  som  det  ansees 
for.  I  Sanskrit  hedder  det  ts^cj^^-, 
éaturanga,  n.  en  Benævnelse,  som 
ogsaa  betyder  en  heel  Krigshœrj 
ordret:  de  fire  Lemmer,  d.  e.  efter 
earopœisk  Sprogbrag  de  fire  Vaa- 
benarter,  nemlig  Elephanter,  Strids- 
vogne,  Rytterie  og  Fodfolk.  Navnet 
bar  Perseme  og  Arabeme  optaget  og 
kaldet  Spillet^^^,  áatreng,  Det 
er  ikke  umaligt,  at  herfra  Navnet 
skák  skriversig,  saavel  som  de  ov- 
rige  Variationer  af  samme  Navn  i  de 
forskjellige  europæíske  Sprog:  fr. 
echecs,  i  œldre  Tid:  eschets  — 
efr.  Tb.  Hyde:  Mandragorias  sea  hi- 
storia  shahiladii,  Oxonii  1694,  8^ 
p.  72  —  hvilken  Skrivemaade  tyder 
paa  Rigtigheden  af  den  her  fremsatte 
Formodning.  Af  de  i  Spillet  fore- 
kommende  Konstudtryk  bar  jeg  i 
Oldn.  kan  stodt  paa  de  Ord:  peð,  en 
Podgcengerj  Infanterist,  hvad  vi  nu 
i  Spillet  kalde  en  Bonde;  see  oven- 
for  Ordet  peð,  samt  mat,  det  sidste 
Træk,  hvorved  man  gjor  Modstande- 
rens  Koiige  til  Fange.  Dette  er  det 
pers.  oU,  m&t,  adj.  /rief,  matj  be- 
seiretj  af  t>-X^U,  man-den,  atud- 
mattes;  1^2^»  mand,  at  vœre  mat. 
Nogles  Forklaring  af  det  arab.  oU, 
máta,  at  doe,  er  mindre  antagelig, 
da  Spillet  er  fra  Indien  og  indfort 
blandt  Arabeme.  I  œldre  Svensk  kal- 
des  Spillet  skaftanils  lek.  See 
de  ludo  scacchornm,  sen  de  mo- 
ribns  hominum  etc.,  ed.  E.  Rietz. 
Lnndæ  1848,  S^. 
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8kaka(8kek,  skok,  skekin-n),  at 
skumpcy  ryste;  skékja,  €U  ryste, 
bevœge;  skakra^  a/  bcsvcj  rave, 
sHngre;  skeika,  at  vakle ;  skœ- 
kja,  f.  en  Skjoge.  Sml.  armeD. 
é-mJ-Sri^,  ^SLg^jtly  ai  ryste,*  (hebr. 
^jt^9  áágal,  concubuit  cum  mu" 
liere')\  ags.scacaD,  at  ryste,  hvil- 
ket  af  Pott  —  I,  S.  268  —  ami.  med 
^T^.  áaá,  athoppe. 

ékU,  f.  en  SkiuUf  et  Drikkekar^  it. 
en  VœgtskaaL  SmL?  hindast.  (Ij^^, 
sakdrá,  et  lidet  Leerkar)'^  eller 
U^lT,  kulhija,  en  Skaal^  et  lidet 
rundt  Kar;  beng.  cál,  en  Vœgt" 
skoal;  eng.  scale,  id.;  mss.  éára^ 
en  Skoal;  t.  schale,  id.;  fr. 
ecuelle,  id. 

skal,  see  skulii. 

Skalda,  etSkib;  sk&lp-r,  id.  Sml. 
?rt?J\  káal,  €U  ryste,  skjœlve. 

skáli,  see  sal-r. 

Skalk-r,  m.  en  Tjener,  en  Staldknœgt. 
Sml.  ^i(ön,  éáraka,  m.  en  Staid- 
knœgt,  enRytter;  got.  skalks,  en 
Tjener;  ags.  scealc,  id.;  gæl.  sgal- 
lag;  id.  Bosworth  meuer,  at  see  ale 
kommer  af  scale n,  prœs.  sceal,  at 
skulle,  burde,  og  at  det  derfor  oprin- 
deligen  betyder  En,  som  si  eller 
skylder  at  gjore  Noget. 

Skáik-r  I.,  m.  et Svœrd.  Sml.  i«cHI*l, 
saláká,  f.  et  Kastespyd;  armen. 
"L'^f  slak,  id.;  dSg.jA::^,  éalgá,  id. 

skálk-r  II.9  m.  en  Hjelm.  Sml.  T^, 
sku,  atskjule,  eller  ?R^9  ^al,  id. 

Skti^rlll.,  en Skfelm,  et Skam.  Sml. 
snirficn,  ^álika,  m.  en  Skjelm,  et 
Skam. 

skálldy  n.  en  Digter,  Poet;  skœll- 
da,  a/  gjore  Vers;  staaer  maaskee 
i  Forbindelse  med  ^TIc^.  ik\,  at 
prise,  at  lovsynge;  men  det  fore- 


kommer  mig  nok  saa  sandsynligt,  at 
det  er  beslægtet  med  ^•^^t^,  can- 
das,  n.  Versemaal,  Metrum,  især 
det  som  forekommer  i  Vedeme;  (det 
ndledes  af  ^ðJJ^.  éand,  at  glœde)'^ 
^•"^i*i,  candoga,  m.  En,  som  re- 
citerer  eller  synger  Soma- Veda; 
F5v^,  skanfa,  en  Art  Metrum; 
lat.  scandere,  airecitere  Vers  med 
kjendelig  Betegnelse  af  Versemaon 
let,  it.  at  stige,  rimeligviis  opr.  gra- 
deviis,  i  afmaalte  Trin,  som  opad 
en  Stige. —  Cand,  Ra^ntemes  Ho- 
mer, med  Tilnavnet  bard  at  eller 
Barde,  minder  om  det  oldn.  skálld 
og  det  ags.  bard.  See  6.  deTassj, 
rudiments  de  la  langne  hindooi,  p.  7. 

Skállda,  at  gjore  skaldet,  at  skolde; 
skalli,  m.  en  skaldet  Mand,  it. 
Skaldethed;  sköHótt-r,  adj.  skal- 
det. Sml.  ^FTfrT,  Kalati,  adj. 
skaldet;  hvilket  af  ind.  Lexicogr. 
ndledes  af  ^<^rj^»  sKal,  at  falde; 
hindnst.  Jí^  kal,  skaldet;  oldht. 
chalo,  id.;  t.  kahl,  id.;  mss.  gól- 
jij,  id.,  it.  glat;  Itt.  kails,  id.;  eng. 
callow,  uden  Pjœdre.  Sml.  koUa. 
Benfey  —  1,  1.  S.  174  —  mener,  at 
lat.  calvns,  skaldet,  staaer  for 
scar-vus,  skaaren,  raget. 

Skálm  I.,  f.  et  Spyd,  en  Stage.  Sml. 
5(in,  sala,  m.  et  Spyd,  en  Stage. 

Skálm  II.,  f.  en  Svœrdskjede; 

8káip-r  I.,  m.  id.  Sml.  (^,  ska,  at 
bedœkke,  eller  51??^»  ^al,  id.),  eller 
^kTFT,  kalápa,  m.  et  Kogger; 
n.  dial,  skjelm,  m.  Bmlg paa Frug- 
ter  (f.  Ex.  Erter).     Sml.  skél. 

8kálp-r  IL,  see  ska  Ida. 

skamina,  at  beskjœmme;  skemd,  f. 
Vanasre;  skom,  f.  Skam.  Sml. 
(^SPJ,  éam,  a^  blive  forvirrety,  hin- 
dast. m^,  i hrm,  Skam,  Beskjiem- 
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^nelse;  rnss.  sram,  Skamf  got. 
skaman,  at  beskjœmme ;  t  scham, 
Skam;  ags.  8ceama,id.  Cfr.  De- 
rívationsforsðg  hos  Benfey  I.  S.  45; 
11.  S.  335.  Sml.  skimp  a,  og  folg. 
skamm-r,  a^j.  kort;  skemma,  o/ 
forkarte^  fordcerve;  skemta,  for' 
korte  eller  ferdrive  Tiden,  fomoie^ 
skjemte;  vkemmil-l,  m.  en  liden 
Bœnkj  en  Skammel.  Sml.?  ^*t» 
ksam,  at  beskadiges;  ♦J^***  súká- 
ma,  ady.  liden;  hindust.  ^,  kam^ 
kort^  liden^  skot.  gymp,  id.;  mss. 
skamjjæ,  en  Skammel;  lat.  scam- 
no  m,  id.,  hvilket  Pott  —  I,  58  — 
adleder  af  scandere,  atsHgeop; 
ital.  scemare,  at  formindske. 

Skamt-Fi     m.    Maadehold;    skamt- 

leg-r,    adj.   passelig.     Sml.   ^PT, 

k  earn  a,  adj.  passelig. 
Skán,  f.  Barky  yderste  Hinde ;  skæni, 

n.  Hindcj  Hud.    Sml.  <^>  skn,  of 

bedœkke. 

skána,  see  ska. 

Skapa,  ai  skahcy  danne;  skap,  n. 
Sindsbeskaffenhed ;  skðp,  n.  pi. 
Skjœbne^  it.  membra  genitalia 
utriusque  sexus,  sæpius  virilism 
skauf,  f.  id.;  sképoa,  f.  Dannelse. 
Sml.?  1^^  camp,  at  gaae.  Demie 
Sammenfigning,  som  synes  mig  noget 
Qera,  er  af  Bopp;  hindust  w%4>-, 
cab,  Skikkelse;  Taylor  —  cap,  id., 
—  D'Rosario;  got.  skabjan,  at 
skabe;  t.  schðpfen,  id.;  eng.  sha- 
pe, id.;  eng.  dial,  shappe  og  ges- 
ceapa,  pudenda;  sv.  skap,  jffin^ 
stens  Avlelem;  n.  dial,  ska  a,  id. 

Skapt,  n.  Skaft,  it.  en  Spydstage; 
skefli,  n.  en  tor  Trœestub;  skefta, 
at  sestte  Skaft  paa.  Sml.  (í^J^, 
skaB,  at  fœste)]   pers.  ^^  éefe, 


en  Green  af  et  Trœe;  aIá^,  éef- 
se,  id.,  it.  et  Skaft;  hebr.  {9itl^' 
sæbæt,  en  €heen^  en  Stav^  et 
Scepter;  gr.  axriTtrpoVj  id.;  axrjntúVy 
en  Stav;  lat.  scapns,  et  Skaftj 
Stcengel,  Stolpe;  scipio,  en  Stav. 

8káp-r,  m.  etSkab.  Sml.  (^  gup 
eller  J^>  kuriib,  at  gjemme^  skjule^ 
bevare)]  beng.  Káp,  en  Kiste;  estn. 
kap,  et  Skab;  russ.  ák&f,  id.;  eng. 
shop,  en  Bod.  Det  er  dog  mnligt, 
at  Hovedbegrebet  ligger  i  Haulheden, 
og  at  da  axafo^j  en  Grav,  et  huult 
Kar,  bor  sammenlignes,  hvilket  af 
Benfey  —  I,  1.  S.  19*  —  henfSres 
til  en  ved  p  dannet  Cansalform  af  ^, 
CO,  at  skjcere. 

Skar  I.,  n.  Lysetande;  skara,  at  ved^ 
ligeholdey  pusie  til  Hden.  Sml. 
^l(,  káára,  m.  Aske;  hindast. 
jlf>-,  car,  id.;  Ujlf^.,  gár-ná,  €U 
tœnde^  eUbrœnde;  arab.  JL^,  sa- 
qara,  at  antœnde;  gr.  éaxÁpaj  Hd^ 
sted;  e.  ehhr,  at  forktdle;  chark, 
id.;  rass.  sgarátj,  at  forbrœnde. 

skar  II.,  n.  Hovmod.  Sml.?  STTFT, 
gala,  n.  Hovmod. 

skar,  m.  et  Skaar;  skard,  n.  id.; 
skéra  (skér,  skar,  skorin-n), 
atskjœre;  skar-r,  m.  et  Svœrd; 
skér,  ví.  et  Skjoír  (scopnlus);  sko- 
ra,  at  gjore  bidsnit ;  skurð-r,  m. 
Vdskja^en,  it.  et  Saar;  skæri,  n. 
pi.  en  Sax.  Sml.  ^f^,  kinr,  at 
skjœre;  ^,  car,  id.;  ^,  kéura, 
m.  en  Ragekniv;  (St l(  ,  ^íra,  m. 
en  Offerknivj  et  Svœrd);  beng. 
carl,  enKniv;  éeran,  at  klöve; 
hindast.  !;>>•.  éír-ná,  at  klove; 
iSji^j  cart,  enKniv;  \/^y  ci- 
rky  et  Skaar  J  Indsnit;  gr.  xovpa, 
Afskjœring;  georg.  «)^?<^i>,  w-séri, 
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jeg  skjœrer;  t^so^oy  ékirí,  en 
Sptds;  afg.  aJU^,  ^^T^j  ^^  ^^or 
Kntv ;  ags.  scire,  et  Stykke,  en 
Deel;  skot.  chier,  atskjcBre;  hebr. 
rij^,  qára\  atklöve;  n.  dial,  kaa- 
ren,  9kaaren^  ostet  (tliú]^). 

Skarða  eller  skerSdi  o/  formindske; 
skersast,  at formindskes ;  skor- 
ta,  at  mangle,  fattes,  Sml.  ^T^, 
kéar,  atophore,  at  mangle^  eller 
^'  ^r,  at  gjöre  kort.  Sml.  kort-r. 

skari,  m.  en  Skare,  en  Flok.  Sml.? 
sTTcpT,  ^ála,  n.  enSkare,  enFlok; 
osset.  koar,  en  Skare,  en  Bande; 
chald.  ij>,  jegar,  ^n /foft  (Stene). 

~  Sknlde  Grundbetydningen  Være  en 
Afdelingj  Part,  roaa  Ordet  være 
beslægtet  med  foregaaende  skár. 

skarm-ry  Maanen  (poét.).  Sml.? 
^F^f,  car,  atvandre. 

skaniy  see  kar. 

skárna,  see  ská. 

skarp-r,  adj.  skarpsindig ,  fy^Wi 
haard^  tor;  skerpa,  at  skjœrpe^ 
hœrde^  torre;  skérpa,  f.  Varmens 
Kraft.  See  skár  eller  sml.  W^y 
Kara,  adj.  heed,  skarpj  barsk; 
subst.  m.  og  n.  Jlede;  hind,  fj^^^t 
garap,  id: 

skar-r,  see  skéra. 

skart,  n.  prœgtige  Klœder ;  skrant, 
n.  id.;  skrúð,  n.  id.;  skreyta,  at 
smykke^  it.  of  besmykke,  und- 
8kyldey  rose  overdrevent ;  skrýða, 
atpryde.  Sml.  chlírC  kirtti,  f. 
Glands y  Berommelse,  af^rT,  krt, 
at  prise y  heromme,  rose;  skot. 
schurde,  pyntet^  velklœdt;  ags. 
scrydan,  at klæde. 

skasSy  see  skyssi. 

skati,    m.  en  Konge  (poet.).      Sml. 
(tip? j    kéattra,    m.  en  Mand  of 
ge- eller  Kriger-Kasten^'^  zend. 


A5to(X3i^<Sij  ttsaeta  ell.  Ksatra,  en 
Konge,  sdltéí^^^íéi,atherskej 
regjere.  Ya^na  I,  p.  371.  Lassen  altp. 
K.  S.  35.    I   de  oldpers.  Indskrifter 

«>•  <<rr-«-YYY.y<-.y<if.Yv.r<-' 

K  s  á j  af  i j  a ,  den  sadvanlige  Konge- 
titel,  hvoraf  det  Nypersiske  bar 
gjort  &b,  sáh,  Konge. 
Skattast,  at  spise  Frokost.  Sml. 
T^S^  sthá,  at  spise;  ^TR^  kád, 
id.;  zend.  kád",  id. 

8katt-r,  m.  Skat,  Told,  adledes  maa- 
skee  af  skati,  en  Konge,  som  en  til 
Kongen  ydet  Afgift;  i  Analogie  med 
;rrarW,  rágata,  Skat,  ^tJT^  rag, 
en  Konge;  ags.  seeat,  en  Deel, 
Myntj  Priis,  Skat,  it.  en  bestemt 
Vcerdie,  i  Ethelberts  Tid  %o  Shil- 
ling; got.  skatt-s,  m.  Penge, 
Skat;  t.  schatz,  id.^  eller  staaer 
maaskee  i  Forbindelse  med  slav. 
skot,  Qvœg;  zend.  káfra,  Ncb" 
ring,  it.  Gods,  Rigdom,  sml.  fore- 
gaaende; bret.  chatal,  Qvæg;  fr.  d. 
chatel,  Losore,  Gods. 

skauQ,  n.,  1.  et  Drog,  en  Dogenicht. 
Sml.?  ^flT,  áof  a,  n.  en  Dogenicht, 
doven  Person,  et  Skam;  2.  Affald, 
see  skjota. 

skaufy  see  skapa. 

Skaut,  n.  Fruentimmer^Hovedtoi.  Sml. 
^3T,  íadáj  f.  Kam,  Fjœder,  Dia- 
dem eller  andet  Hovedsmykke,  it. 
Top;  hindnst.  s^j>.,  éot,  en  sind- 
rig  Maade ,  hvorpaa  Hyrder  og  Ager- 
dyrkere  folde  et  Klœde,  saa  at  det 
danner  en  Bedœkning  for  Hoved  og 
Skuldre  mod  Regn  —  Elliot. 

Ské  I.  (præs.  skér  eller  skéðr),  at 
skee.  Sml.  afg.  J^,  snal  =  pers. 
OJ^j  éyden,  at  vcere,  skee,  hvil- 
ket  Pott  ndleder  af  ^>  sú,  (U  fade; 
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rass.  givétj,  aí  skee;  pársi:  ^xiy^, 
áudan,  at  gaae  —  Spiegel,  Or. 
S.  85,  86;  oldpers.  sija,  id.  — 
Journ.  Asiat.  IV.  S.  T.  XVII.  p.  £95. 

Ské  II.,  skétja,  see  skabi. 

Skefja,  ai  trœttes^  kives.  Sml.  mq^ 
kéH),  at  skjcBfide  paa^  irettesœtie. 

skefla,  see  skafl. 

skefií,  skefta,  see  skaft. 

8kegg,  see  skig-r. 

skeÍQ,  see  skilja. 

Skeiða,  at  Iðbe  stcerkt;  skeið,  n. 
Bane,  Löb;  f.  et  8lag8  langt  Skib. 
Sml.?  %,  ksi,  at  gaae;  Rl^H^ 
kéitvan,  m.  Vind;  oldpers.  siju, 
€U  löbe.     Sml.  skjóta,  skunda. 

Skeiðir,  f.  pl.  Skede;  slíðr,  f.  id.; 
slíðra,  at  skjule.  Sml.  ^T^,  8a- 
dana,  n.  en  Skede,  Balg,  af  ^K^ 
c  a  d  =  ^A  ,  c  e  d,  at  bedœkke, 
^kjule;  ags.  scæð,  Skede;  t.  schei- 
de,  íd. 

Skeif-r  eller  skæf-r,  a^\  skjcev.  Sml. 
pers.  Jju»,  éeft,  fcram,  fordreiet, 
skjcev.     Sml.  ská  II. 

Skeina,  at  saare  lidet.  Sml.  RlMjh 
ksin,  at  8iöde,  beskadige;  gr.  ^ae- 
v£cv,  at  kradscj  slaae;  ags.  scæ- 
nan,  o/  sonderbryde,  fordeerve, 

^keini,  n.  et  Drag.  Sml.?  #51,  kéí- 
na,  a^j.  svag^  usael^  elendig ;  HIIH, 
sina,  en  Taabe^  et  Dumkoved. 

Skðipla,  atvakle  paa  et  glat  Stedj  ít. 

at  tale  aver  9ig.   Sml.  #^.  kéíb, 

at  vœre  beruaet, 
Skél,  f.  Skal,  Skjœl;  skjoll,  f .  JKn- 

den  i  et  Æg.     Sml.  ^TST,  éalla,  n. 

fiör/r,  iSfarf;   ^fST,    calli^   f.  id.; 

^FF^,     salka,    n.    Bark,    8kal, 

Fiskeskjiælf'    hindast.  Jl4>,   cál, 

Bark,  Skin,  Skal;  beHg.  ^ál,  id.; 

ras«.  skála^  f.  Birkebark;  áelaka, 


Sktíl;  eng.  shell,  Skal;  t.  scbale, 
id.;  fr.  ecaiUe,  id.;  hebr.  nhfW^ 
áekæl»f,en  Art  vellugtende  Mus- 
lingskal  (ungris  odoratas). 

skélfa,  skeika,  see  skjálfa. 

Skella  I.,  at  skjcerej  hugge  bort.    Sml. 
^^<V»  sKad,  ai  skjœre,  hugge. 

Skella  II*,  at  stöde,  slaae,  it.  o^  Xr/tn- 
ge.  Sml.?  If^,  ár,  crf  stöde,  ell.  ^JFT, 
kal,  at  give  ÍAfd;  beng.  ^il,  skarp 
(om  Lyd);  eng.  shrill,  id.;  sp. 
esquila,  enKlokke;  gr.  xiXAecv^  at 
stöde;  lat.  cellere,  id.;  t.  schall, 
stœrk  Lyd,  Skrald.     Sml.  gella. 

Skélmir  eller  skelflr,  m.  et  Skam,  en 
Skjelm,  en  Skurk,  betegner  maa- 
skee,  som  Haldorsen  antyder^  Eo,  der 
indjager  Frygt,  af  skélfa;  meo  til 
Sammenligning  ligge  dognær:  ^vFFT, 
kalama,  m.  en  Tyv,  en  Skurk; 
SnT^,  ^álma,  m.  en  nedrig^  slet 
Person;  russ.  séljma,  id.;  e.  skel- 
lum,  id.;   t.  schelm,  en  Skjelm. 

Skemma  I*  og  skemta,  see  skamm-r. 

Skénk-r,  m.  Ga;ve,  Forcering,  it.  Drík  ,• 
skénkja,  at  skjœnke  Viin  %.  Bæ- 
gere.  Sml.  Tl^  ksang,  at  give: 
hindast.  ]J^ý^,  cinc-ná,  €U  ud- 
gyde  Vand;  Itt.  og  Ith.  skin]Eðt, 
at  give;  russ.  áiiikárj,^n  Skjmn-- 
kevœrt;  fr.  échanson,  efi  Mund- 
€kjenk. 

^kepja,  see  skipa. 

Sképna,  see  skapa. 

skér,  skéra,  see  skár. 

skerða,  see  skarða. 

Skérja,  see  sky  p. 

skérpa,  see  skarp-r. 

Skerpla,  Navnet  f9i9i  denfemte  Maaned, 
Slatningen  af  Mai  og  Störstedelen  af 
Jani.  Her  er  Endelseii  la  maaskee 
DemÍDiitÍT-Betegner ,  for  at  antyde 
den  Tid,  da  ÍSommervarmen  b^yn- 
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der,  men  endnn  ei  er  saa  stork  som  i 
den  fSlgende  Maaned.  Skalde  Navnet 
være  fra  den  Tid,  da  man  regnede 
Aaret  fra  Foraars-Jevndogn,  vil  deri- 
mod  femte  Maaned  blive  den  varmeste 
Aarstid,  og  den  antydede  Derivation 
ei  passe.  SmL?  pol.  czerwiec,  Jb- 
ni^Jfaaned;  sldre  rnss.  éérvenj, 
JulirMaaned  (formeentlig  Ormemaa- 
ned,  af  slav.  érv^  en  Orm);  böhm. 
cerven,  Juni;  éervenez,  Juli; 
srpen,  August. 

Skeraast,  see  skarda. 

Skeyta  1*9  at  sammenfote  tvende  Styk- 
leer.  Sml.  ^^«  ^nd,  ai  sammetin 
foie. 

Skejta  II«>  at  skfötte,  agte  pcuu  Sml. 
rc4cl^  éit,  of  lœgge  Mœrke  til, 
vaage  over. 

Skjá-r,  m.  en  hvid  Plet,  it.  den  Blœre 
eller  Hinde  som  brugtesj  i  Mangel  af 
Glas,  som  Vinduesrude;  skjanni 
(skjá  -h  enni),  m.  som  har  en  stor 
hvidPunde;  skjóni  (skjá  -f- j6), 
m.  en  hvidbroget  Hestj  en  Skimmel; 
skjótt-r^  adj.  hvidbroget.  SmL 
^Wr,  cájá,  f.  Lys,  Glands;  ^f^, 
£aTÍ,  f.  id.,  it.  Skjonhed;  hebr.  mt» 
zak,  skinnende,  blank.  Sml.  ski- 
ma,  skir,  skina. 

Sl^ala,  at  vœre  aabenmundet ;  skol, 
n.  VaaSj  Sladder;  skvaldr,  n.  id.; 
skvol,  n.  id.  Sml.  ^R^^»  svalk, 
attaley  fortœlle;  pers.  ^^^^i,  én- 
kúl-tden,  ai  skrige,  at  vrinske. 

Skjálfa  (skélf,  skalf,  skolfin-n), 
atskjœlve,  hœve;  skelfa,  at  for^ 
skrœkke,  eg.  brings  til  at  skfœlve; 
skélka,  id.;  skella,  at  rysteSjbe^ 
vœges  voldsomt;  (skjálg-r,  adj. 
skeeloiei)*^  skjálga,  at  svinge 
(poet.).     Sml.    ?Tc?T»    káal,    ^lr^ 


éal,  WJ,  áal,  og  ^íctj[,  éal,  at 
rystsj bcBve;  (^*^cn»  skal,  at  glide, 
snubley,  oldht.  scelah,  skeelðiet; 
t.  schielen,  atskeele.  Sml.  ská  II. 

Sljaplaat,  at  gaœ  galt;  skjátla,  at 
vakle.  Sml.  ^»  éjn,  at  f aide,  be* 
dærves,  udelukkes. 

Skjar-r,  adj.  sky,  som  kan  lobe  hur* 
tigt;  skirra,  at  holds  sig  fra^  at 
flye;  skær-r,  m.  en  Uest.  Sml.? 
^T"?  <5ara,  adj.  bevœgelig,  som  let 
bevœges,  af  ^^,  éar,  at  gajae; 
got.  skinran,  at  bevœge  hœftigt; 
gr.  anaipiDf^  at  hoppe^  springe; 
(jxapia,  springende,  hurtig;  slav. 
skor,  adj.  hurtig;  georg.  fi^6<^o, 
6kari,  id.;  skot.  skar  eller  skair, 
o/  blive  bange. 

Skftt,  n.  en  tynd  Trœesplintj  it.  en 
Skie;  skiði,  n.  Fiskebeen  (bran- 
chæ  balœnarom),  i  Norge  ssdvanlig 
kaldede:  Hvalsfinner.  Sml.  T^^ 
6 id,  at  klovej  spalte;  ngr.  (ncí^a, 
en  Spaan;  ax^tS-n,  et  Bret,  en  Tacle. 
Sml.  skilja. 

Skifa,  see  skip t a. 

Ski^a,  at  adskiUsy  skjelne,  it.  for* 
staae;  skil,  n.  Aabningen  i  en  Vœv; 
skeið,  f.  en  Spiseskee^  it.  en  Vœ* 
verskee.  Sml.  i^^  éid,  at  skUlsj 
ktove;  oldprens.  sklaitint,  id.;  ags. 
scylan,  id.;  got.  skaidan,  id.;  t. 
scheiden,  id.;  got.  skilja,  m.  en 
Slagter;  1th.  skélti,  at  klme^ 
skills  ad;  Itt.  albeit,  id.;  ikiri, 
id.;  fkaldit,  id.;  fkaida,  en 
Spaan;  n.  dial,  skjedde,  of  od- 
skille  Komet  fra  Habnen. 

Skilmaat,  at  fœgte  for  Övelse,  enten 
af  skálm,  q.  v.,  eller  beslsgtet  med 
^SFT,  srama,  m.  Óvelse  iFœgtning, 
af  ^FjTt  éram,  at  vœre  eller  blive 
udmattet;  fr.  escrimer,  at  fœgte 
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for  Övelse;  1th.  szirmawóti,  ai 
fœgte;  t.  scharpiutzelii)  id.;  ODg. 
skirmish,  id.;  skot.  scrym,  id.; 
holi.  schermen,  id.;  oldsvensk 
skærma. 
sUma,  f*  ct  svagt,  dunkelt  Skin,  it. 
en  Sprœkke^  hvorigjennem  Lyset 
f older;  skjómi,  m.  Glands^  Skin. 
Sml.  ?^,  sjáma,  m.  en  Ly9^ 
straaie;  <^K»y*i,  sfjúma,  m.  Lys, 
Glands;  got.  skeima,  J^s;  n.  dial, 
skimta  og  skjðma,  at  glimte,  give 
en  flygtig  Lysning.     Sml.  is  k j  á  -  r. 

Skimpa  eller  skympa,  ai  spottej  haa- 
ne;  s  k  u  ro  p  a ,  f .  Irettesœtielse  ; 
skappa,  athelee^  bespotte;  skop, 
n.  Ironic,  Stiklerie;  kima,  at  be- 
spotte; kimbi,  m.  en  Spottefugl. 
Sml.  prakrit  ^^MN  camp  (svarende 
til  sanskr.  ^^.  éarc.  Lass.  Inst, 
pracr.  p.  239),  at  udskjœlde^  irette- 
sœtte;  sanskr.  ^M^'l ,  ksapana, 
niji.  uforskammet;  RlMUl,  káipa- 
na,  n.  Skjœnden,  Skjœlden;  gr. 
(7xcÓ7rr€(v,  at  spotte ,  haane;  t. 
schiropfen,  at  beskjœmme;  skot. 
gymp,  id.;  eng.  scoff ,  at  spotte. 
8ml.  skamma. 

Skina  (skín^  skein,  skinin-n),  at 
skinne^  glindse.  Sml.?  ^fij^,  caúd, 
at  skinne;  got.  skein  an,  id.;  lat. 
scintilla,  en  Ghtist;  ags.  sciene, 
skinnende,  skjon;  scinan,  at 
skinne;  n.  dial,  skondc^  en  Fak- 
kel.  Burnonf  omtaler  i  Journ.  asiat. 
IV.  Ser.  T.  IV.  p.  459—60  det  /.end. 
q  an  vat,  skjon,  hvilket  ban  sætter  i 
Forbindelse  med  sanskr.  ^ciH,  svan, 
at  pryde,  smykke,  hvortil  maaskee 
ogsaa  5*^^?  sundara,  adj.  skjön^ 
sliitter  sig.  Rosen  — Annot.  ad  Rig- 
vedam  p.  L  —  mener,  at  t.  schon  er 
besiægtet    med  t*<ílH,    sjona,    m. 


en   Lysstraalej    n.   Lykke.      Sml. 
skjá-r. 

Skian,  n.  Skind^  Hud.  Sml.  7^, 
ska,  o^  bedœkke. 

A^jtith,  see  sjói-r. 

8kjÓl,n.  etSkjulj  Tilflugtssted ;  sknli, 
m.  en  Beskytter;  sknr,  f.  etSkur; 
skyla,  atskjule,  beskytte;  skýla, 
Í.Skyggej  Star.  Sml.  ^,  sku, 
atskjule,  bedœkke.    Sml.  skóg-r. 

sljola,  see  8 kola. 

Sljomi,  see  ski  ma. 

8ll^ÓnÍ|  see  skjá-r. 

Skjoplast,  at  svœkkes,  skrœkkes, 
rokkes.  Sml.?  ^^  ksuB,  at  rystes, 
forvirres,  skjœlve;  eller  ^Mn, 
capala,  adj.  bœvende,  rystende. 
Sml.  skjaplast,  kopa. 

SkJÓta  (skýt,  skaut,  skotin-n), 
at  skyde,  kaste,  fore  hastig  fretn; 
skjót-r,  dAl.hurtig;  skjoti,  m. 
en  Hest;  skyti,  m.  en  Sky  tier; 
(skauð,  n.  Affald,  hvad  man  kaster 
bort)  ;  skot,  n.  ef  Skud,  it.  en  Piil^ 
et  Spyd;  skotra,  f.  en  Top,  at 
lege  med  /  •  s  k  o  1 1  a ,  ai  lobe  idelig 
frem  og  tilbage;  s  k  ú  t  a ,  f.  en  JollCj 
enSkude;  skutil-1,  m.  et  Kaste- 
spyd,  it.  en  Harpun.  Sml.  y^t 
cud,  at  fremskynde ,  at  kaste; 
(1^  gud,  id.;  ^  áú,  id.);  ^. 
ksot,  at  kaste,  skyde;  ^t  gu, 
at  He,  haste;  beng.  cutija  pe- 
lan,  at  skyde;  sv.  skjuta,  id.; 
t.  schiessen,  id.;  bindust.  J,^,.^., 
cust,  hurtig;  pers.  ^^j,  sjúd,  id.; 
Itt.  éaudit,  atsh-yde;  saut,  id.; 
n.  dial,  skjut,  n.  en  Hoppe.  Sml. 
skeiða. 

skip ,  n.  et  Skib ,  Fartoi ;    k  e  i  p  u  1  - 1, 

m.  et  Fartoi;  keip-r,  m.  ct  Roer- 

brœt.     Sml.  1%^    ksip,  eller  ?R|[» 

ksap,    at  udscnde;    ^MÍH,    kse- 
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pani,  í.enAare;  mU,  ksipra, 
adj.  kurtig;  hindust.  ^^^,  Révek, 
en  Roer,  en  Baadmand;  gr.  ax6yo^, 
en  liden  Baad;  (jxafiij  en  Baud; 
lat.  8capha,  id.;  russ.  síbkij,  hur^ 
tig;  got.  skip,  n.  ei  Skib;  eng. 
ship,  id.;  t.  schiff,  id.;  fr.  esqaif, 
en  Baad.  Benfey  —  I,  1.  S.  192  — 
mener,  at  (xxayýj  har  Navn  af  Huul- 
heden^  ay.ci^i\jtiv^  at  grave,  Gpimm  — 
III.  S.  435 — udleder  skip  af  ska- 
pan,  at  frembringe. 

Skipta,  atforandre;  ski  fa,  at  for^ 
styrrey  bringe  i  Uorden,  Sml.  pers. 
^j-íiJa,  sift  en,  atforandreSj  for- 
styrres ;  eng.  shift,  at  forandre. 

sUr-r  eller  sksr-r,  adj.  klar,  reen^ 
skjœTj  skyldfrie.  Sml.?  ^TT^,  earn, 
aáj.skjön;  sIbly.  ééir}y  reen,  œgte; 
1th.  czyras,  reen^  klar;  got.  skeir, 
lysende^  klar.     Sml.  skjá-r. 

Skirpa,  atudspytte.  Sml.  vfNr,  kéív, 
aiudspytte;  beng.  cep,  Spyt. 

Skirra,  see  skjar-r. 

Skirta,  see  kyrtil-l. 

skit,  n.  Skam^  Excrement;  skit  a,  f. 
skit-r,  m.  id.  Sml.  T5Ff^,  kitta, 
n.  Skarn^  Excrement ;  ^T^,  gafa, 
id.;  beng.  sit  a,  id.;  gr.  X^C^'^9  ca- 
care;  {px6ip,  gen.  axcLxiq^  Skam; 
ngr.  oxarov,  id.);  1th.  szikti,  ca- 
care;  szndas,  Skam. 

Bk]6ff^^  at  svinde,  vakle;  sjogta, 
ai  streife  oinkring.  Sml.  ^T^í,  <5a- 
kra,  n.  et  Hjulj  en  Hvirvel  i  Van- 
det;  hebr.  pts^,  áaq,  at  lobe  om 
(Nah.  2,  5.  om  Vognes  Rullen). 

skJðU,  see  skél. 

skjðUd-r,  m.  et  Skjold.  Sml.  ^* 
cad,  at  dœkkcj  skjtUe;  got.  skil- 
dus,  m.  et  Skjold;  lat.  scutum, 
id.;  1th.  sky  da,  id.;  russ.  séítj,  id. 


SkÓ^r,  m.  en  Shoe;  skua,  at  sœtte 
Skoe  paa;  skœða,  at  gjore  Skoe 
til  Nogen.  Sml.  i^T,  sku,  at  6e- 
dcekkcy  skjule;  (beng.  og  hindust. 
t^,  giltá,  en  Skoe);  got.  skohs, 
m.  id.;  oldht.  skuoh,  id.;  Itt  sku- 
ra,  Lœder;  slav.  skora,  Skind^ 
Hud'  Grimm  udleder  Ordet  af  got. 
skévjan,  óSóv  ttouXv.  Marc.  2,  23. 

Skóí,  see  jóð. 

Skóða,  see  sjá  lí. 

skodda,  f.  Morke,  see  folgende 

Skég-r,  m.  Skov;  skegg,  n.  Skjœg; 
skof,  f.  jS/fo/,  Skorpe;  (skuggi^ 
m.  Skygge;  skyggja,  at  beskygge). 
Sml.  F^^sku,  eller  ^T^,  guh,  at 
skjule;  ^Tl%=T,  guhina,  n.  Skov; 
gr.  axoOL  eller  <xxtá,  Skygge;  e.  dial, 
scue,  Skygge;  oldht.  sen,  id.; 
skot.  skog,  at  skjule;  skub,  tyk 
Taage;  sv.  skyfve,  Hatteskygge; 
hebr.  1[D,  sak,  at  bedœkke;  n.  d. 
skodda  eller  skoll,  Taage. 

Skokk-r^m.  et  Futteraly  en  Skede. 
Sml.  ^T^r,  koáa,  m.  et  Futteral, 
en  Skede y  eller  nysnævnte  ?^,  sku. 

Skol  I.,  see  skjal. 

Skol  11.,  n.  Skyllevand;  skola  eller 
skolpa*,  at  skylle,  vaske;  skjóla, 
f.  en  Botte.  Sml.  ?TFT,  kéal,  at 
vaske,  skylle;  1th.  skaláuti,  id.; 
Itt.  fkallðt,  id.;  eng.  dial,  swile, 
ctt  vaske ;  swill,  at  skylle,  at  vaske 
iHast. 

Skolla,  see  sjá. 

SkoUi  1*9  m.  en  Spotter;  skulk  a,  at 
bespotte;  skoll,  n.  Beleen,  Spot^ 
ten.  Sml.?  ^Ctch,  ksullaka,  adj. 
skamagtig,  ondskabsfuld. 

Skolli  IL,  en  Rœvy  see  skolUr. 

Skolpa,  see  skol  II. 

8kolt-r,  see  koll-r. 

Skondra,  see  skunda. 
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Skop,  see  skimpa. 

skopa  eller  skoppa,  at  lobe.  SmL?  ^> 
gu,  at  lobey  He;  skot.  scoup,  id. 

Skora,  see  skár. 

Skorpa,  f.  Skorpe;  skarfar,  f.  pi. 
SkurVy  Saar  i  Hovedet.  Sml.  hin- 
dust.  d!^,  korh,  Spedaiskhed; 
beng.  kará,  Skorpe  paa  et  Seuxr; 
rass.  kórk&^  Brodskorpe;  ital. 
scorza,  Barky  Skorpe;  pol.  kora^ 
id.;  skórai  Bark^  Hud;  fr.  es- 
carre^  Skurv;  n.  d.  korpa^  nogety 
som  er  haardt  og  rynket;  skare, 
haard  Skorpe  paa  Sneen,  Sml. 
korpa. 

skorpna,  see  korpa. 

skorta,  at  mangle yfattesy  seeskarlia. 

skot,  see  skjóta  og  kot. 

skotra,  skotta,  see  skjóta. 

Skrá,  f.  et  BreVy  et  Met  Skrift; 
fikrá,  at  optegncy  opskrive.  Sml.? 
^ÍH,  áruti,  f.  Skrift y  hellig  Skrift y 
Efierretning;  ai  ^,  áru,  at  hore; 
eller  see  skrifa. 

Skrafa,  at  taley  sige;  skrafin-n 
ell.  skrofug-r,  adj.  sladderagiig ; 
8k  rap  ^  n.  Knageuy  KnarkeUy  it. 
Vaa^y  Sladder;  skrœfa,  f.  en 
frygtsom  Storpraler;  skrimta,  at 
knagey  knarke;  skruma,  at  slad" 
drey  vaase;  skrögg-r,  m.  en  Stor^ 
praler.  Sml.  "^,  áru,  at  hore;  cau- 
sat.  ^IGIMO,  árávajo,  at  lade  horey 
at  sigey  tale;  3Beiid.^jrjjAi))AM?j),  árá- 
vajemi,  jeg  taler  —  Bopp  v.  Gr. 
S.  124  — ;  sv.  skrappa,  at  praley 
skryde;  n.  n.  skravle,  at  vaase 
med  hoi  Rost;  skraale^  raabey 
skrige;  skot.  scrieve,  at  tale. 

Skráma,  f.  en  Skrammey  Saar;  klei- 
ma,  f.  id.;  skræma,  at  gjore  hms- 
lig.  Sml.?  ^»  ár,  flrf  saarey  eller 
^  érB,    ?pT,   srmB,   at  slaaey 


drœbe;  holl.  s  champ,  et  let  Saar, 

Sml.  skilmast. 
skrap,  see  skrafa. 
skratti   (for    skrakti),    m.    Skrœk. 

Sml.  <q4^   hré,   at  reise  sig   (om 

Haaret,  f.  Ex.  af  Skræk). 
Skraut;  see  skart. 
Skref,    n.  Skridty  Trin.     Sml.  9Kq[» 

krap,  cU  gaae. 
SkreiQ,    (.  Stokfisky   indtorret  Fisk; 

skreyfa,  at  torre;    skruf,   n.  en 

liden  Stak  af  Fisky  opstablet  for  at 

torres  ;  s  k  r  œ  1  a ,  o^  fortorre.   Sml.  ? 

^'  ársij)  at  kogey  svede;   causat. 

ÍTFniOj  árápaj",   at  opvarme;  u. 

dial,  skraana,  at  indtorresy  krybe 

sammen. 
skreiQast,    at  krybe;     skriJa,    id.; 

skrifla,  at  vakle.   Sml.?  ftl,  sri, 

at  gaae. 
Skreika  eller  Skrika,  at  vakle.     Sml. 

f^  rift,  at  gaacy  hvoraf  Í(>JMI, 

rink  an  a,   G  liden  y    Vakleny  Snub^ 

len;     oldht.    scrican,     at    hoppey 

vakle;  russ.  sklia^kij ,  glaty  slibrig; 

n.  dial,  skrikast,  af  vakle y  snuble; 

fr.  d.  ringler,   at  glide   paa  lis. 

Sml.  kreika. 
skreip-r,  see  sleip-r. 
Skreyfa)  see  skreili. 
skreyta,  see  skart. 
Skrji  am,  at  vanke  om.    Sml.  ^,  era, 

at  gaaey  bevœge  sig  (isœr  om  fly- 

dende  Ting). 
skríBa,  see  skreidast. 
skrifa,  at  skrive;  (skra,  at  optegne)] 

kommer  nærmest  af  lat.  scribere, 

id.,  der  staaer  i  Forbindelse  med  gr. 

(jxápifogy  et  Redskab  til  at  gjore 

Jndsnit  med,  til   at  ridse  med,   en 

Griffely  beslægtet  med  skár,  q.  v.; 

gr.  ipáfeivy  atskrabey  kradscy  skri" 

ve;  armen.  t/»^/.#  qrjel,  id. 
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Skrífli    n.   en   forreven  pjalfet   Ting. 

Sml.    ^TOTj    karpata,    m.    gamle 

pjaltede  Khí*de.r, 
skrifla,  see  skreiðast. 
Skrika,  see  skreika. 
Skrikja,  see  hrína. 
Skrimta,  see  skrafa. 
Skrín,   n.  et  Skrin.     Sml.   osset.   ki- 

rin,  enKiste  —  Rosen,  S.  396  — ; 

russ.  skrjivátj,  at  gjemme;  slav. 

skrinja,  en  Kasse^  et  Skrin;  eng. 

screen,    at  skjule;   fr.  écrin,   et 

lidet  Skrin  forJuveler,  Ringe  o.s.v. 

Skritin-n,  adj.  spögefuldj  skjemtsom. 
Sml.  5m^»  kríd,  o^  spöge.y  skjemte ; 
béÐg.  krfdá,  Skjemt,  Tidsfordriv; 
lat  rid-ere,  ai  lee;  bæot.  xpjí- 
de£v,  at  skoggerlee;  n.  dial,  kry- 
dig,  adj.  lystig,  overgiven. 

Skrolla,  at  flyde  ovenpaa;  skroppa, 
f.  Skum.  Sml.?  W^j  áara,  m.  hvad 
der  flyder  ovenpaa^  Flöde;  n.  dial, 
skrau,  f.  Skum. 

skrúð,  see  skart. 

skruf,  see  skreið. 

skrukka,  see  hrukka. 

skmma,  see  skrafa. 

skrýl^a,  see  skart. 

skrýfa,  see  korpa. 

skrsíiar,  f.  pl.  Levninger  af  Fidt, 
Talg  og  desl.  Sml.  ««nrl^»  sakrt, 
m.  Bcermey  Affald,  Skam.  Sml. 
kar  II. 

skrðk-ry  see  hrina. 

Skrsla,  see  skreið. 

skrsina,  see  skráma. 

skrœfa,  see  skrafa,  eller  sml.  ^^* 
k  r  p ,  at  vœre  svag. 

Skrðgg-r,  see  skrafa. 

Skúa,  see  skó-r. 

Skáí ,  f .  vulva  felis  feminœ.  Sml .  ^rl , 
éuta,  m.  ant£«;  -cejlrl,  éjuti,f.  id., 
it  vuha,  af  ^3^'  cjnt,  atladesit 


Vand;  skot.  skoot,  at  skille  sig 
ved  flydende  Excrementer. 
Skúfa,  at  bortkastðj  forkaste;  skofla, 
f.  Skovle;  sopa,  at  feie^  reuse 
medKost,  Sml.  ^  sil,  at  kaste; 
^ÍTON  ksap  eller  "RTO^  kóip,  id., 
eller  ^^»  ksuB,  atbevœge,  ryste; 
russ.  s i b á t j ,  at  kaste;  got.  skin- 
ban  =  n.  skyve,  d.  sknppe,  t. 
schieben;  Ith.  fznpélé,  en  Skuf' 
fe  =  Itt.  s]EÍppele=st.  schaafel; 
cng.  s  c  0  0  p  ^  id . ;  ngr.  axoOnoc ,  en 
Feiekost^  lat.  scopa,  id.;  n.  dial, 
sope,  atfeie. 

skúf-r,  m.  Brœmmey  Fryndse ; 
skupla,  f.  et  lavt  opstaaende 
FYuentimmer''HovedtöL  Sml.  pers. 
s^^y  suköb,  en  Hue^  Turban^ 
cller  Baand  om  Hovedet ;  i^  Jj ,  s  á  b, 
id.;  boll,  schoef,  Opslag^  Krave; 
pol.  czub,  Hovedpynt;  (hebr.  P)\W» 
záíp,  fSfóV);  rnss.sk op,  et  Baand. 
Sml.  koppa. 

skuggiy  see  skog-r.  Dogkanskuggí 
maaskee  staae  for  skndgi;  thi  got. 
skadns,  Skygge;  oldht.  scato, 
id.;  ags.  sceadu,  id.  I  saa  Fald 
bör  sml.  ^5t,  catra,  n.  en  Para" 
solj  af^íí  cad,  atskjule,  hedœkke; 
armen.  ^^fftftf  skod^  skyggefuld, 

Skuli,  see  skjól. 

skulka,  see  skolli. 

Sknlld,  f.  Skyldy  Fortjenestej  Gjœld; 
sknllda,  atanklage;  skylld,  f. 
Skyld,  Pligt;  skylld-r,  a^'. /br- 
bunderiy  it.  heslœgtet^  paarörende. 
SmL  5pr<i^  knl,  atvcere  beslœgtety 
it.  (xt  beregne;  H^^k^,  saknlja, 
m.  en  Slœgtning ;  bindnst.  JS'j  kul, 
Slœgty  Familie;  oldprens.  skel- 
lánts,  skyldig;  Ith.skólá,  Shfld. 
Begrebemes  Forbindelsc  er  den  sam- 
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me  som  i  Spansk  mellem  die  ad  t, 
Gjœld ,  og  d  e  a  d  o ,  en  Slœgtning. 
Anderledes  Benfey  —  I^  1.  S.  218. 

sknlpa,  see  hjól. 

Skula  eller  skyldU  (skal,  skylJa),  at 
skulle,  Hjœlpe verba m  for  at  danne 
Futurum.  Sml.  ^,  sja  eller  Hi, 
sja,  Suffix,  hvorved  Fatarum  dannes 
i  Sanskrit,  hvilket  af  Bopp  —  vergl. 
Gramm.  p.  903  flg.  —  ansees  for 
Levning  af  et  tabt  Faturam  af  SH* 
as,  a/  vœre.  Jeg  formoder,  at  det 
kommer  af  F^^  s j  a  n ,  at  hetceixke^ 
haveiSindCj  ligesom  mana,  det 
andet  Hjælpeverbam  for  Fut.,  staaer 
i  Forbindelsc  nied  got.  manan,  at 
tœnke^  have  i  Sinde;  got.  skal  an 
(præs.  skal),  at  skuUe;  t.  soil  en, 
id. 4  eng.  sbal,  skal. 

Skúm,  n.  Skum,  Fraade.  Sml.? 
^^  ksaB,  at  rysteSy  omrores; 
pers.  ci^  kef,  Skum;  ital.  schia- 
ma,  Skum,  Hofer  sml.  xOjuia,  Bol- 
ge^  eg.  Svulst. 

Skumi;  m.  Skummelhedy  Morke ; 
sám-r,  mörk.  Sml.  «ílM,  sjá- 
ma,  adj.  mörky  sort;  pers.  ^Ui,  sám, 
Aften;  arab.  ^^,  sum,  sort;  hebr. 
D^n,  Cðm,  id.;  n.  d.  saam,  mork" 
laden  J  sortagtig. 

HkimPfn.Vedvarenhed,  Vedholdenhed. 
Sml.?  ^F!3,  campu,  f.  et  Vcerk; 
hvori  sarnme  Gjenstand  vedhol- 
dende  hehandlesy  snart  i  Vers, 
snart  i  Prosa. 

sknmpa,  see  skim  pa. 

Sknnda,  at  skynde  sig^  haste;  skandi 
eller  skyndi,  m.  Hurtighed^  Skgn" 
ding;  skondra,  at  gaae  tidt  og 
ofte.  Sml.  T^'^^  sjand,  at  lobe, 
skynde  sig ,  haste;  ^51^»  skud 
(præs.  skundate),  athoppe;  1th. 
szaunus,    hurtig;    ags.  scyndan. 


at  haste;  eng.  scad,  at  haste j 
skynde  sig;  hebr.  taiSí^,  éát,  id. 

sknpla,  see  sk&f-r. 

sknppa,  see  skimpa. 

skár  I.,  f.  en  Byge^  Regn  med  Vind. 
Sml.  ^rTf,  aksara,  m.  en  Byge,  it. 
Vand;  ^rT^,  káara,  n.  Dryppen^ 
Flyden,  it.  Vand;  (hindast.  lj|^^, 

gakðrá,  enRegnskur')'^  skot.  skar- 

rach,  en  Byge^  Regn  med  Vind: 

n.  dial,  anskare,  Isen,  som  dryp^ 

per  gjennem  Taget  om  Vaarcn, 
SkAr  11.,  f.  et  Skur,  see  skjol. 
8kurii-r,  see  skár. 
Skorftur,  see  skorpa. 
Skirm-r,  Skal^  Skorpe,  Bark.     Sml. 

^T*^^FT,  carmman,  n.  Skind,  Hud^ 

Bark. 
Skúta  1.9  see  skjóta. 
skAta  II.7  at  rage  frem  over;  skati, 

m.  en  fremragende  Klipperand^  it. 

et  Skur.     Sml.  T^,    ska,    at  he- 

dœkkej  skjule;  (^^'  g^4>   "'  ^^ 

skytte')]  e.  jat,  at  rage  frem;  slav. 

skatati,  at  skjule. 
Skatil-ll.>  see  skjóta. 
Skntil-l  H.,    m.  et  lidet  Bord.     Sml. 

ngr.  axo\fréhy    en  l^allerken;    ags. 

scatel,  et  Fad,  en  Tallerken;  t. 

schussel,  id. 
Skvalldra,  see  skjala. 
Skvetta,    at  udkaste  noget  Flydende 

med  Hastighedy  at  stœnke^  sqvætte. 

Sml.  t<^^  skad,  at  stœnke,  ud- 

gyde;  skot.  skyte,  id. 
skvol,  see  skjala. 
sky,  n.  en  Sky.     Sml.  ?^,  sku,  a( 

bedœkke;  eller  (med  Pott)  1^»  cad, 

id.;    got.   skad  as,    Skygge.     Sml. 

skóg-r,  skaggi. 
Skyggja,  see  skóg-r.  ^ 
Skygn,  adj.  som  har  Oine,  skarpsy^ 

net;    skygnast,    at  see  sig  om- 
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hring;  skyr-r^  adj.  viiSy  indsigtB' 
fuld.  Sml.  ^I^»  cak«,  at  see;  ^I^Í^* 
cakéus,  et  Öie;  beng.  cakju  eller 
cauk,  id.;  osset.  da^ex  eller  z^st, 
id.;  zcnd.  éaáman,  id.;  pers.  j*^* 
cesm,  id.;  eng.  dial,  chese,  (han) 
saae;  hebr.  mi{^,  éágatt  (Hiph.), 
at  see, 

Skygna  eller  Skyggja,  ai  glattey  po- 
lere;  skyggja,  f.  et  SpeiL  Sml. 
f^lcF^iTir,  éikkana,  adj.  elibrig, 
glat;  hindust.  l;U£s>*,  6ikná-ná,  at 
reuse  J  glatte^  polere;  armen.  y^y^^, 
gog-jel,  id.;  got.  skuggva,  et 
Speil ,'  oldht.  scucar,  id.;  n.  dial, 
scagg,  en  glat  qg  blank  lis  (især 
paa  en  Vei).     Sml.  skygn. 

skýla,  see  skjól. 

skylld,  skylld-r,  see  skuUd. 

skympa,  see  skim  pa. 

Sfcyn,  n.  For  stand  y  Skjon;  skynja 
(i  Runeindskrifter  s a  n  i  a) ,  at  for- 
staae,  skjönne.  Sml.  F5^>  sjan, 
attcenke,  overveie;  russ.  tzjenitj, 
at  vurdere;  Itt.  éjtist,  at  mene, 
formode  ;  slav.  é j  o  v  e  n  i j  e,  Folelsey 
Skjon;  arab.  ^,  ^^akina,  at 
skjonne, 

skynda,  see  skunda. 

Skyr,  n.  tykj  oplagt  Melk;  skyrja 
eller  skérja,  f.  en  Æ^e.  Sml.  tTT^, 
kéira,  n.Melk;  ^'^f^^,  ksirini, 
f.  en  Malkekoe;  hindust.^H^,  cir, 
Melk;  beng.  kjtra,  tyk  Melk;  pers. 
JU^  éir,  Melk;  osset.  aksir,  id.; 
slav.  sirienije,  Melkens  Sammen-' 
löbeny  Stivnelse;  russ.  sjir,  Ost; 
Itt.  feers,  id.;  armen.  -V*  sjer, 
Raamelk  (colostrum). 

Skyr-r,  see  skygn. 

Skyrta,  see  kyrtil-1. 

SkySSi,   et  UlykkeS'Varsel;    skass, 


n.  en'Jœtteqvinde.  Sml.  pers.  a^, 
éýkúh^  Frygtj  Skrœk;  O^,  si- 
kát,  en  ond  Aand  %  menneskelig 
Skikkelse;  got.  skohsl,  n.  en 
(onil)  Aand;  t.  scheusal,  noget 
Afskyeligt ;  oldht.  scab  an,  at  for- 
fœrdes;  ags.  scukka,  DjcBvelen; 
hebr.  ppe^,  siqqöz,  en  afskyelig 
Ting;  n.  dial,  skjesse^  en  Jœtte- 
qvinde. 

skyti,  see  skjóta. 

skð,  see  skaða. 

8kðf-r,  see  skeif-r. 

Sksla,  see  ska. 

SksUda,  see  skálld. 

Sksni,  see  skán. 

sksr-r  I*;  see  skír-r. 

sksr-rll.,  see  skjar-r. 

sksri,  see  skár. 

Skœta,  see  skó-r. 

Skcskja,  see  skaka. 

skökul-l,    m.   en    Vognstang.      Sml. 

.  "Rrnar,  ááHá,  f.  en  Greeny  en  Arm; 
pers.  ^b,  sák  eller  ^y  sæg,  en 
Greeny  en  Arm;  n.  dial,  skaak, 
pi.  skjæker,  de  Stcengery  hvormed 
Vogue  trækkes;  d.  skagle,  id.; 
hebr.  HDlfe^,  áoká,  en  Green;  russ. 
suk,  id.;  1th.  szaka,  id.  Sml. 
skaka. 

skðll,  see  skoUi  I. 

sköUÓtt-r,  see  s  kail  da. 

Sköll-r,  m.  Svigy  Bedragerie;  skolli, 
m.  en  Rœv»  Sml.  <=nr<il,  kalá,  f. 
Svigy  Bedrag;  (^c'T,  cala,  n.  id.). 

Skðmin,  see  skamma. 

sk&p,  see  skapa. 

Skðr  I.,  f.  Skjœgy  Knebelsbartery  it 
Hovedhaar.  Sml.?  ^,  ksura,  ra. 
en  RagekniVy  af  ^^,  kinr y  at  bar^ 
bere;  gr.  axúp^af ,  en  Yngling  (En, 
som  faaer  Skjœg).     Sml.  skár. 
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Skör  II.9  f.  en  Podskammelj  et  Trin. 
Sml.  ^(Mi,  éarana,  m.  og  n.  en 
Fody  eller  ^,  kiara,  m.  en  Fod 
paa  et  Sengested. 

Sk&r  III.,  f.  et  Haved  (poet)?  identisk 
med  skSr  I.,  eller  sml.  IHI(,  áira, 
n.  et  Hoved;  pers.^^,  ser,  id. 

skðrnag-r,  see  kar  11. 

sU  I.   (slæ,    sl6   eller  slæri,    sle- 

gín^n),  aisldoe;  slag,  n.  Slag; 

siátt-r^  m.  id.,  it.  Höeslœt;  slegg- 

ja,  en  stor  Hammer;  slœgja,  f.  en 

afslaaet  Mark;  slátra,  at  slagte. 

Sml.?  ?nr»    sag,    at  slaae;    hebr. 

jrx^,  zára%  at  slaae^  ramme;   ags. 

sleán,  id.;    arab.  ^l.^,  salaa,  id.; 

got.  slaalits,  Slagtning, 

slabba,  slafra,  slafsa,  see  lap. 

Sladda,  at  gaae  i  Vand  eller  Snavs^ 
at  slaske,  plaske ;  slagna,  atblive 
fugtig;  slapp,  n.  (vaadt)  Skarnj 
Ureenlighed;  slark,  n.  en  dyndfuld 
Vei;  slatta,  at  pladske ^  som  ndLar 
man  træder  hvor  der  er  Vand  i  Bun- 
deo;  slaaka,  cUvade  over;  slefa, 
f.  Sagl^  Spyt;  slepja,  f.  vaadt 
Veir;  sletta,  crf  ^ícpnfce^aa;  slet- 
ttng-r,  m.  sneeagtig  Regn;  slitta, 
f.  en  meget  fugtig  Ting;  slía,  f. 
iS/tm,  Fraade;  siím,  n.  Vœdske^ 
Slim;  slor,  n.  Vreenlighed  paa 
Fisk;  slapra,  at  sobe^  drikke; 
slydda,  f.  tykt  Spyt.  Alle  disse 
Ord  synes  at  have  et  Fælledsbegreb 
i  Fugtighedy  Vœde^  Vœdske^  og 
kunne  derfor  formeentlig  sœttes  t 
Forbindelse  med  HFT,  sala,  n.  Vand; 
russ.  slisj,  slimagtig  Fugtighedy 
Planteslim;  eng.  slaver,  Sagl; 
sleet,  Slud;  skot.  slash,  at  ar" 
beide  i  hvad  der  er  vaadt  og  blöd; 
s latch,  at  vade  %  Dynd;  oldht. 
sltm,  Dynd;  Itt.  flazzít,  at  smaor 


regne;  flakkát,  at  vande;  flapé, 
vaad;  hoU.  slenk,  et  Sölehul; 
slib,  glat  Sole;  n.  dial,  slatra,  at 
elude  j  regne  med  Snee  iblandt; 
sletta,  Slud.  Sml.  hlá.  Ben- 
fey  _  I,  2.  S.  122  —  udleder  t. 
schleim,  schlamm,  schlupfrig, 
m.  f.  af  H,  sa  H-  íf<T^»  lip,  af  smöre^ 
kline. 

Slaga,  at  gaae  skjœvt;  slóg,  f.  en 
Stie^  Spor.  Sml.  ^l^  álag  eller 
5I^»  slak,  at  gaae. 

Slagi,  see  hlá. 

Slag-r,  Melodie,  see  lag  V. 

Slak-r,  adj.  slapj  lind;  slðkkva,  at 
slukke.  SmL?  rf^,  lagu,  svag; 
ags.  slacian,  at  slappe;  lat.  laxus, 
slap;  n.  dial,  slekkja,  at  slukke, 
dœmpe^  sttlle.    Sml.  sljá-r. 

Slamma,  at  lobe  med  store  Skridt. 
Sml.?  ^*^{j  srmara,  adj.  gaaende 
hurtigt. 

slangi  og  slángra,  see  lingvi. 

slanni,  see  sljá-r. 

Slapa,  see  la f.. 

Slapp,  see  sladda. 

sl&tra,  see  si  a. 

slatta,  see  sladda. 

Slanka  I.,  at  svœlge,  see  si  oka. 

Slanka  II.,  at  vade  over,  see  sladda. 

Sledda,  f.  et  Slags  segelformigt  Svcerd. 
Sml.  f?rf5I?r,  lavitra,  n.  en  Segel, 
Sigdj  eller  ST^T.  élaf,  at  drœbe. 

slefa  L,  see  lap. 

slefa  II.,  see  sladda. 

Sleggja,  see  8 la. 

Sleif,  f.  en  Skee  (af  Trœe),  en  Slev. 
Sml.?  5,  sru,  at  flyde;  causat. 
srávaj*,  at  gyde,  helde  ud;  ^^, 
srava,  m.  og  f.  en  Slev  af  Trœe 
med  et  dobbelt  Blad,  eller  to  Blade 
▼ed  Siden  af  hinanden,  til  at  gyde 
smeltet  Smor  i  OiFerilden  med.   Skul- 
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de  Ordet  ikke  vœre  gammelt,  tor  det 
have  daonet  sig  af  lap,  q.  v.,  ligesom 
det  t.  loffel,  enSkee. 
Sleikja,  at  sUkke.  Sml.  ÍFI^,  lib, 
at  slikke;  beng.  lehan,  id.;  armen. 
i^t'^u  lU-jei,  id.;  wi'^u  lag-jel, 
id.;  mss.  Ha^atj,  id.;  sli^jivatj,  at 
afslikke;  slov.  Hawaii,  id.;  ags.  lic- 
cian,  ateiikkey  eng.  lick,  slikke; 
got.  laigon,  id.;  t.  lecken,  id.; 
lat.  lingere,  id.;  gr.  'kti'/tiv^  id.; 
Ith.  Ukti,  id.;  Itt.  laisit,  id.; 
lakt,  id.;  boll.  likken,  id.;  bebr. 
\^'dhi  láéðn,  Tunge;  p^,  laq,  at 
slikke;  georg.  sp">-37)^ja? ,  lok-vad, 
id.;  arab.    Zti,  la^iqa,  id. 

Sleil^n-teti,  n.  pi.  SodttalenhedySled' 
skeuy  kande  vel  udledes  af  fore- 
gaaende  Ord;  mea  jeg  kan.ikke  und- 
lade  at  sml.  1^1^  sliá,  at  klynge 
sig  til  J  at  amfavne,  hvoraf  \i\^> 
áliku,  in.  en  Sledsker,  enForforer^ 
en liderlig Person ;  skot.  sleeeh,  at 
kjœrtegney  kjœle;  sv.  sleker^  JBn, 
8om  sledsker;  n.  dial,  sleike,  at 
kjœrtegnej  caressere;  sleiska,  at 
hruge  sledske^  smigrende  Ord. 

Sleip-r;  SíAj.  slibrig^  glat;  skreip-r, 
adj.  id.;  skrifla,  ai  vakle^  glide. 
Sml.  TFT^  lip,  at  smore^  salve; 
gr.  hnctpriiy  salvet  y  glat;  lat.  lu- 
bricus,  slibrigy  glat ;  Itt.  fltpt,  at 
glide;  ags.  sliafan,  at  glide;  oldbt. 
sleffar,  slibrig;  erfg.  glib,  glat; 
slip,  at  glide. 

Sleipnir,  m.  Odins  Hest  med  otte  Fod- 
der. Sml.  '5rp7,  saraBa,  m.  et  fa- 
belagtigt  Dyr,  som  tillægges  otte 
Fðdder  og  formenes  at  opholde  sig 
paa  Saeebjergene. 

Sleita,  see  sljá-r. 

Slekt,  f.  Slœgtj  Herkomsty  it.  .Orderly 
Rod.   Sml.  rW,  lag,  atvœrenœry 


vœre  i  Forbindelse  eUer  Berorelse 
med;  c<iUlrl,  lagita,  forbunden 
med. 

Slen,  see  sliá-r. 

Slepja,  Sletta,  see  s lad  da. 

Sleppa,  see  laf. 

slétt-r  (for  slekt-r),  adj.  *fe/,  jœvn, 
glaty  ligefremy  omgjcengelig;  slikja, 
at  glattey  polere;  sletta  ell.  slitta, 
at  gjore  slet,  jœvn.  Sml.  ftlTUi, 
^laksna,  diaj.  slet^jœvny  glat,  elsk- 
vœrdigy  artig;  got.  slaibt-s,  adj. 
slet;  oldbt.  sleht,  id. 

8letting-r,  see  hi  a. 
sUa,  see  s  lad  da. 

8lj&*r,  ftdj-  dorsk,  doven,  slov; 
sliof-r,  id.;  slinni  eller  slanni, 
m.  et  Drog,  en  Klods;  slen,  n.  og 
sliðra,  f.  Dorskhed,  Kraftloshed; 
sl6r,  n.  unodvendigt  Ophold  paa  et 
Sted;  s\ oi Si,  at  sagtnes;  stym,  n. 
örkeslöst  Ophold;  slæfast,  at  stil- 
lesy  sagtnes;  slæva,  at  formilde, 
it.  sagtnes;  blenni,  m.  en  doven 
Knegt;  sleita,  f.  Sindsslovhed. 
Sml.?  tSR^f  kliv,  at  vcere  svag, 
dorsky  doven;  Tc^,  glaj,  at  vœre 
trœty  slap;  hindast.  1*31^  kahlá- 
ná,  at  vœre  svag,  doven;  pers. 
aI^,  fiæle,  uvirksom;  got.  s la- 
van,  at  vcere  stille;  ags.  slaewli, 
doven;  e.  slow,  slov ;  skot.  slon- 
pe,  en  Taabe;  slung,  et  Drog; 
oldbt.  sléo,  slov.  Sml.  klen,  lat-r. 

Sinr,  sUtra,  sec  skeiðir. 

siik-r,  adj.  saadanj  er  sammensat  af 
sá  -H  Hkr,  aldeles  som  tie^Hl,  sa- 
drisa,  adj.  saadany  af  ?T*,  sab, 
dcnne^  og  4Hl^»  drs,  at  see;  prakr. 
HT^Tn,  sariso,  saadan;  hindust. 
l^C^,  saríKá,  id.     Sml.  lik-r. 

sUkJa,  see  ^létt-r. 
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8Íím,  see  sladda. 

slindra^  f.  gjennemakaame  Sencr  eg 
Nerver  af  et  Dyrs  Legeme;  slin- 
dmleg-r,  adj.  slapy  lös,  hœngende. 
Sml.  ^^  álaf,  atvœreslapy  lösj 
hicngende, 

slingja)  at  kante  eller  hehrcemme 
Klœder.  Sml.?  f^  sliá,  aiklynge 
8ig  til,  klcebe  ved. 

Slinni,  8lÍÓf-r,  see  sliá-r. 

Slipa,  €it  gjöre  tgndj  smal,  skarp, 
atslibe.  Sml.?  fíT,  ói,  at  gjöre 
tynd,  smalj  at  slibe,  (eller  maaskee 
r^»  lú,  at  skjœre;  caas.  lávaj®, 
at  gjöre  skjærende) ;  hindust.  ^ , 
sil,  en  Brynesteen;  Itt.  flípét; 
at  slibe. 

Slis  eller  slys,  n.  uventet  Ulieldy 
Skade.  Sml.?  T??T^,  lis,  at  for- 
mindskes;  eng.  loss,  Tab;  n.  dial, 
slysinn,  úheldig ;  forlise,  at 
tabe.     Sml.  laus. 

slíta,  at  oplösej  slide  istykker.  Sml. 
^»  sr,  at  heskadigcy  at  slide 
islykker. 

Slitta  I' 9  see  slétt-r. 

slitta  n.^  f.  en  meget  fugtig  Ting,  see 
sladda,  (eller  sml.  x^Kk^  klid,  at 
vœre  fugtig,  vaad). 

Sltibi  m.  eller  slot,  f.  enFodstie.  Sml.? 
TTTcT,  srti,  f.  en  Vei,  Stie,  af  ^» 
sr,  atgaae,  i  prakr.  tic^  sal,  id.; 
slav.  sljed,  Spor;  mht.  slá,  id.; 
1th.  szluze,  Spor  (i  Grssset  efter 
Föderne).     Sml.  sal,  slag  a. 

slog,  see  slaga. 

Slóka  eller  Slnl^a^  at  sluge,  nedsvœlge; 
slauka,  id.;  slurka,  at  svœlge 
med  lydelig  Gtdpen.  Sml.?.  hindust. 
lllL>,  sii|uk-ná,  a/  svœlge  med 
lydelig Gulpen ;  pol.  lykai^,  af^/ti^/f. 

dor,  Slóta,  see  sljá-r. 

slóttng-r,  see  slœg-r. 


Slnlirai  at  sladdre,  vaase.     Sml.  hind. 

1/3,  Intra,  en  VaasekoHe,   Fcrre- 

botte. 
Sluflta,  see  lap. 
sluka,  see  si  ok  a. 
slnngnir,  see*  lung-r  II. 
slnpra,  see  lap  eller  sladda? 
slurka,  see  sloka. 
sláta>  see  Ut. 
Slýa  f*9  see  silki. 
Slydda,  see  sladda. 
Slýma,  see  sljá-r. 
slys,  see  slis. 
slsQa  I.,  f.  et  langt  Klœdebon,  Slæb. 

Sml.  ^^  álaf,  at  vcere  Ids,  slap, 

hængende. 

slððall-}  atopsöge;  slæliing-r,  m. 

Axsanding.      Sml.  viM,    sila,    n. 

Axsamling,  afftlFT*  sil,  at  sanke 

Ax.     Grimm  skriver  slœða. 
Stefast,  see  sljá-r. 
stoma,  see  lama. 
Ste?a,  see  sljá-r. 

CBgJa,  see  slá,  eller  sml.  c^,  lu,   m. 

Afmeien,  Afskjœren,  hvoraf  c<ic>6|, 

lavja,  det,  som  skal  afmeies ;  gr. 

Xaíov   eller  X>3tov,    Sœd,    Afgröde, 

Sml.  láð. 

r,    m.  Fordeel,  Gevindst;    adj. 

underfundig,  slu,  snu;  sl6ttng-r, 

adj.  id.     Sml.?   r<i^  laé,  at  vcere 

klögtig,  kunstfœrdig;  skot  slicht, 

at  bedrage. 
Slðkra,  see  slak-r. 
Slöngvir,  see  lingvi. 
smá,   atfaragte,  forsmaae;    smá-r, 

adj.  comp.  smærri,  snperl.  smærst, 

liden  ,    smaae ,    mindre  ,    mindst; 

smali,    m.  Smcuxkrectíure ,    Faar; 

smœkka,  atformindske  og  at  for^ 

mindskes  ;    s  m  œ  r  ð  ,    f .  Smaahed  ; 

s  m  j  a  ð  r  ,     n.    Hyklerie ,     Smiger. 

Sml.    xT^,    8  m  i  (prœs.    s  m  a  j  a- 
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te),  at  smiley  it.  at  foragte; 
pro,  smaJR)  m.Hovmod;  (^^» 
súksma,  há}.  liden)]  eng.  small, 
liden;  got.  smals,  id.;  oldht.  smah, 
id.;  sv.  smogna,  atblivesmal;  t. 
schmahen,  at  foragte  j  haane;  slav. 
smiati,  at  lee;  Itt.  fmádét,  at 
haane;  smaidit,  at  smiley  it.  at 
smigre.     ~ 

Smdkka,  at  smage;  smekkr,  n. 
Smag.  Sml.  osset.  smak  ell.  smag, 
Lugt;  Itt.  fmakka,  id.,  it.  Smng; 
1th.  smagurei,  lœkkre  Spiser; 
russ.  a^ápak,  Lugt;  ags.  swæc, 
Lugty  Smag;  got.  smikan,  at 
smage. 

Smeiija,  see  meið. 

Smegja,  cU  indsnigey  indtrcenge; 
smeig-r,  m.  et  Halsbaandy  en 
Strikke  ;  s  m  o  k  k  a ,  at  putte  ind  i  ; 
srookk-r,  in.  en  Skedcy  en  Ting, 
hvori  man  siikker  Noget  ind;  smj u- 
ga  (smýg,  smaug  eliér  smó,  smo- 
gin-n),  ai  snige  sig,  ai  krybe. 
Sml.?  H^,  maksa,  Skinhellighedy 
Sluhedy  eller  ^rsj^  niagg,  atsynke 
ned  iy  at  sœnke  sig  ned  i;  causat. 
m  a  g  g  a j  ^^^  at  putte  ind  i;  persisk 
^^y  seroig,  et  Skjulestcd;  ags. 
smngen,  atkryhe;  slav.  smikati, 
id.;  n.  d.  mugg,  Stilhedy  Hemme- 
lighed;  smette,  at  smuttcy  trœnge 
sig  igjennem  ;  s  m  i  t  a ,  at  liste  noget 
bort. 

smeit-r,  see  meiða. 

smekkr,  see  smakka. 

Smelta,  see  melt  a. 

SI^JaQr,  n.,  see  smá. 

smita,  at  smede.  Sml.  17T^  mif, 
atstodey  bankey  it  forbinde.  An- 
derledes  Benfey  —  I,  1.  S.  468. 

smita,  see  meili. 

Sl^Jága,  see  smegja. 


Sinjðr,  see  mor. 
smokka,  see  smegja. 
smolt,  see  melta. 
smjrrja,  see  mor. 
smsrli,  smskka,  see  smá. 

Sn&ð,  n.  Mad;  snæða,  at  spise.  Sml. 
5^  as  (præs.  aánati),  at  spise; 
Slav,  snjédj,  Mad;  slov.  snedem, 
jeg  spiser  op;  armen.  (^i*,  arad, 
Mad);  -1»-^^%^^  snuaranjel,  at 
emœre;  ags.  snædan,  at  spise. 

Snáð-r,  see  naga. 

SHáfa,  see  gnæfa. 

Snagi,  see  nagli. 

Snagga,  see  naga. 

Snák-r  eller  snók-r,  m.  en  Slangc. 
Snog.  Sml.  HUI,  naga,  m.  en 
Slange;  hindust.  iJU,  nag,  id.; 
osset.  a^ nag,  enFiende;  oldht.  snah- 
han,  at  krybe;  ags.  snaca,  en 
Slange.    Sml.  snigil-l. 

^Jídk^,  at  flaggre;  snaki,  m.enkoUl 
Blœst.     Sml.  ^TTSR,  náka,  m.  Luft. 

Snakin-n,  adj.  rasky  hurtig;  snegða, 
f.  Vrolighed;  snogg-r,  adj. /mrfiV^. 
smidig;  (snekkja,  f.  et  let  Fartoi). 
Sml.  Hi^  nat,  at  bevœgc  sig;  arab. 
UJ,  a^anaa,  at  vœre  hurtig;  skot. 
snack,  rask i Foretagender ;  n.  dial. 
snök,^a«f.     Sml.  snúða. 

snapi,  Snáp-r,  see  gnœfa. 

Snar,  adj.  Ao^t^,  ra^k;  hnar  eller 
knar,  id.;  snemma  eller  snimma, 
adv.  tidligen.  Sml.  ^«  sna,  at 
flyde;  got.  snivan,  at  He;  sniam- 
jan,id.;  ags.  sneome,  hurtigen. 

Saara,  f.  en  Snare;  snæri,  m.  Tougy 
SeUgam;  snúa  (sný,  snera, 
snuinm),  at  vendcy  dreie,  snoe; 
snara,  at  vende;  sneril-1,  m.  en 
Skaadcy  som  kan  dreies.  Sml. 
hindust.  J  Iy,  nivár,  en  Snor;  got. 
snorjo,  id.;  rass.  sniir,  id.;    1th. 
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sznanaSy  id.;  sv.  sno,  id.;  pol. 
snowac^  atvindej  vikle.  Benfey 
—  1, 1.  S.  892  —  sml.  ^rar,  snáva, 
en  Muskely  Seney  som  han  antager 
oprindelig  bar  betegnet  en  Snor^  og 
slutter  sig  derfra  til  en  Rod  ^»  snu, 
i  Betydn.  at  dreiey  snoe. 

Snati,  m.  en  Better.  Sml.  ^=TT^  náf , 
at  bede,  at  betle. 

snatta,  at  gaae  tidt  frem  og  tilhage. 
Sml.  *T^»  nat,  af  dandse. 

Snauii-r,  adj.  army  fattig ;  sneyða,  af 
herovcy  gjore  torn.  Sml.  TU|,  ksnu, 
at  tage  bort. 

SneflM,  snefsi}  see  gnæfa. 

Snegða,  see  snakin-n. 

Sneipa,  at  gjore  skamfuldj  synes  at 
være  Caa^^ativ  af  et  Verbum,  svarende 
til  ^IsT  nag,  at  vcere  skamfuld; 
skot.  sneist,  oi  beskjœmme ;  snog, 
at  spotte, 

Snekkja,  f.  et  Jagtskiby  en  Snekke,  let 
Fartou  Sml.?  Hlohl,  nauka,  f.  en 
Baad;  ags.  snacc,  et  lidet  Skib ; 
Itt.  fní)£ÍEÍs,  en  Fœrgey  Pram;  t. 
nacben^  en  Baad  (k  deminntivt); 
fr.  nacelle,  id.  Bopp  —  v.  Gr. 
S.  145-46  —  mener,  at  •ft,  nau,  et 
Skiby  er  beslægtet  med  W,  sná,  at 
bade^  der  maaskee  og  bar  betydet  erf 
svomme;  gr.  vhxsd^aiy  at  svomme. 
Sml.  nokkviy  snakin-n. 

Snemma,  see  snar. 

Sneril-ly  see  snar  a. 

Sneyl^a,  see  snauð-r. 

Snigil-l^  m.  en  Snegel,  synes  at  vœre  De- 
minaiiv  af  snák-r,  q.  v.,  ell.  kommer 
maaskee  af  io-uic^,  snib,  at  være 
ptff^^ff  ;  midbt.  s  n  e  g  e  1 ,  Snot ,  SHm 
fra  Nœsen;  e.  dial,  snag,  en  Sne- 
gel;  oldbt.  sneccbo,  id. 

snikkari,  see  kar  I. 

Snimma,  see  snar. 


Slýó-r  eller  snjá-r  eller  sn»-r,  m.  Snee; 
sniofga,  aisnee;  snyfa,  id.  Sml. 
MGj^  niv,  at  stœnkey  at  vœde; 
(^»  snu,  at  dryppcy  flgde}\  zend. 
A5ji>Jkjjj)>  snaoda,  Snee;  o^^j), 
sn  ig,  id.  (?)  —  Ya^na,  A.  Z.  pag.  94, 
not.;  ags.  s nay,  id.;  got.  snaiv-s, 
m.  id.;  gr.  v(;p,  id.;  lat.  nix  (niv-is), 
id.;  russ.  snjég,  id.;  Itt.  fnecgs, 
id.;  Itb.  snégas,  id.;  t.  scbnee, 
id.;  eng.  snow,  id.;  fr.  neige,  id.; 
n.  dial,  sno,  id. 

snirtin-n,  see  nertug-r. 

Snita,  at  6nyde  sig,  Sml.  ^,  snu, 
atdryppey  flyde;  Itb.  snurgulus, 
Snot  (mucns);  d.  snot,  U/iumsk- 
hed  fra  Nœsen;   n.  dial,  snor,  id. 

SnÓk-r,  see  snák-r. 

Snoppa,  see  gnæfa. 

SHÓt-r  I.,  adj.  smuk  ;  s  n  o  t  r  a  eller 
snutra,  at  pryde;  snot,  f.  en 
P^O^j  Qvinde  (poet.);  snuna,  at 
lykkes.  Sml.  zend.  v^ó^,  lisnu,  at 
tilfredsstille  —  Journ.  Asiat.  III.  S. 
T.  X.  p.  247— ;  tsnaotra,  Til- 
fredsstillelse  —  Zeitscbr.  f.  d.  K.  d. 
M.  B.  6,  S.  109. 

Snót-r  n.,  adj.  sleben^  snedig^  listig, 
Sml.  TM|,'  ksnu,  athvœsse^  slibe; 
(^,  bnu,  at  vœre  listig y  snu) \  got. 
snutr-s,  klog;  skot.  snod,  net^ 
pyntet;  e.  snag,  listig;  boll,  snood, 
listig;   e.  dial,  snod,  glat. 

SHáa,  see  snara. 

Snubba,  at  pustey  blœse.  Sml.  -7^- 
naBas,  m.  Luft. 

Sniða,  at  paaskynde;  snyiija,  at 
skynde  sig.  Sml.  ^^»  nud,  at  sœtte 
iBevœgelse;  ags.  snúd,  Hnrtighed, 
Sml.  snakin-n. 

SnÚAa,  see  snot-r  I. 

snyrtilega,  see  nertug-r. 

snsiia,  see  snáð. 

40^ 
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SB9f-T,  see  g nap  a. 

snðgg-r?  see  snakin-n,  nakin-n, 
nag  a. 

snökta,  at  hidke.  SmI.?  '^^  snuh, 
at  kaste  op,  at  brœkke  sig. 

SO  eller  8?á  eller  870  9  adv.  saa,  saa- 
tcdcs;  s6na,  id.,  er  en  Form  af  det 
demonstrative  pron.  s  a,  q.  v.,  ligesom 
i  Latin  ita  af  is,  i  Græsk  oGrco^  af 
oíro^;  t.  so  af  got.  sva,  deuj  denne; 
hindust.  L9  sá,  saa^  Kgesaá;  \^\, 
aisá,id.;^,  so,  a/Z^raa,  afsanskr. 
pron.  denionst.  7T,  sa,  pers.  0^> 
sun,  ligesom;  ags.  swa,  saa.  I 
Skotland  bar  that  Betydn.  af  saa^ 
f.  Ex.  Is  he  that  frail,  that  he  canna 
rise?  d.  e.  er  han  saa  svag^  athan 
ei  kan  staae  op?  nae  that  ill,  d.  e. 
ikke  saa  ilde.  Jamieson. 

soft,  n.  Vandj  hvori  Noget  er  kogt, 
Suppe;  sotr,  n.  Soben.  Sml.  ^^^» 
súda,  m.  Sauce,  tillavet  Mad.  Sml. 
seyða. 

s6&ast,  at  vcere skiden^ureenlig ;  sot, 
n.  Sod.  Sml.  ^i[,  suda,  m.  Skarn, 
Dgnd;  1th.  sodis.  Sod;  e.  soot, 
id.;  skot.  suddil,  at  besudle;  t. 
sudeln,  id.;   sv.  sudda,  id. 

sofa  (sef,  svaf,  sofin-n),  atsove; 
svefn,  m.Sovn;  (séfa,  at  lindrej 
formilde)]  svefja,  at  dosmpe; 
svæfa,  id.,  it.  inddysse;  Bjt}?Lj 
at  vcere  sovnig;  sœfa,  at  slagte, 
drœbe.  Sml.  ^oi4^  svap  (i  nogle 
Former  sup),  at  sove;  causat. 
TATTOO,  svápaj^,  at  inddysse; 
7??,  svap n a,  m.  Sovn;  hindost. 
•^,  sapn,  en  jDrom;  Ij^,  so-na, 
at  sove;  beng.  svapna,  enDrom; 
gr.  ÖTTvoí,  Sövn;  önrveov,  Dröm; 
lat.  somnns,  Sövn;  somnium, 
Dröm;   e.  dial,  svefne,  en  Drom; 


s woven,  id.,  it.  Sluimner;  mss. 
son,  Sovn,  Drom;  Itt.  fapnis,  en 
Dröm;   pol.  spac,  o/ ^ove. 

SOg,  n.  den  underste  Deel  af  Skibet, 
hvori  Pvmpevandet  samles,  it.  en 
Indsöes  Udídb;  súg-r,  m.  Titskyl 
af  Havetj  it.  Havet  selv  (poet.): 
sogn ,  n.  en  snæver  Dal,  synes  be- 
stægtet  mod  síga  I.,  q.  v.,  ell.  maa- 
skee  sj&ga,  q.  v.;  n.  dial,  su,  Bol'^ 
ger;  skot.  seach,  en  Fare,  Rende. 

SOga,  at  udösey  at  ödsle.  Sml.  TT^, 
srg,  atudgydej  udöse. 

sogn,  see  sog. 

SÓkn  I.,  f.  Soghy  Menighed.  Sml. 
HsjT,  sag,.af  slutte  sig  til,  forbindr 
sig  med;  tiím,  sakti,  f.  Forbin" 
delse. 

SÓkn  II.,  see  saka. 

SOkk-r>  m.  en  Strömpe,  Sok.  Sml. 
H^.  sag,  atbedœkke;  lit.  seklíe, 
en  Strömpe. 

S61,  f.  Sol;  snnna,  f.  id.;  syni,  id. 
Sml.  "^ÍJ",  áúra  eller  ^J",  sðra,  ni. 
Sol;  ^5»  súnu,  m.  id.;  t-^JH,  sju- 
na  eller  ^MÍH,  sjona,  m.  id.;  lat. 
sol,  id.;  gr.  ^Xto^,  id.;  slav.  solnce, 
id.;  Itt.  faule,  id.;  got.  sanil,  n. 
id.;  eng.  sun,  id.;  t.  Sonne,  id. 
o.  8.  v. 

Sólgin-n  eller  sollin-n,  see  s  veil  a. 

soil,  m.  en  Saale.  Sml.?  (rTc?T,  tala, 
n.  Bundy  Stedet  under  noget y  Fod" 
saale;  hind,  ij,  tali,  Skoesaj(de)\ 
?J,  sr,  at  gaae;  prakr.  sal,  id.; 
pers.  y-*,  sel^,  en  Art  simple 
Skoe;  d^,  sylve,  Skoe;  armen. 
0mi^,  sol,  en  Skoe;  got.  suija,  f. 
Saale;  1th.  solas,  en  Skammel; 
Itt.  fðls,  et  Skridi,  Trin;  lat.  so- 
le a,  FodsacUey   hvilket  Benrey  — 
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I,  1.  S.  291  —  antager  8taaer  for 
sodlca,  af  "^T^  éad,  at  gaae. 

80U-T^  see  sulla. 

SOBia,  ai  sömme^  anstaae;  sómi,  m. 
JEre^  Hœder;  sœma  elier  sama, 
fUhœdre^  sœm-r  ell.  somaleg-r, 
adj.  sömmelig,  sœdelig.  Sml.  wT, 
suihS,  at  vœre  skjön^  at  glxmrey 
skinne,  it.  atpryde;  beng.  soBá- 
kar,  sommelig;  soBá^  Storhedj 
Glands;  (hindust.  J^^  sum  el , 
sommeligy  passende,  hehagclig')\ 
got.  samjaiiy  at  behage. 

son,  f.  Forsoning.  Sml.  "511^, 
sántva^  n,  Fbrsomng^  FarKg ;  got 
saun,  Losepenge ;  oldht.  sona  eller 
suona,  Forsoning ;  skot^  sanye, 
Undskpldntng. 

sona,  see  so. 

SOn-r  eller  snn-r^  m.  en  Son,  Sml. 
5^,  súnu,  m.  en  Son,  af  ^  sú, 
ai  föde;  Itk.  sunas^id.;  oldpreus. 
souns^  id.;  russ.  sjín^  id.;  pol. 
syn,  id.;  got.  sunas,  m.  id.;  oldht. 
sanu,  id.;  t.  sohn^id.;  ags.  sanu, 
id.;    eng.  son,  id. 

SÓpa,  see  skúfa. 

SOpi,  SOppa,  see  sup. 

80pp-r,  see  hip  p. 

SÓfg,  f.  Sorg^  Bedropclse;  syrgja, 
at  s&rge,  Sml.  WTWk,  áoka,  m. 
Sorg y  Bedrovelsey  af  ^^  sue,  at 
sorge.  (Bopp  sml.  tt^l*i,  saroga, 
adj.  sjfg,  af  ^  rn^f,  Sygdom); 
hindast.  j3^9  sok  eller  Siy^y  S4>g, 
Sorg;  beng.  éok,  id.;  oldpreus. sir- 
gaut,  at  sorge;  got.  saurga,  f. 
iS^^;  t.  sorge,  id.;  eng.  sor- 
row, id. 

sort,  m.  Affald,  Bœrme;  sorp,  n. 
Affaldy  Feieskarn.  Sml.?  i^^q^T, 
svarasa,  m.JBundfdld  af  OKe;  gr. 
(jOpfog,    Feieskarn  y    af  avpttVy    at 


fete;  rnss,  s or y  Feieskarn.  Benfey 
—  II,  2.  311  —  henförer  Ordene  til 
^^,  d*vr,  oi  krumme,    Sml.  saar-r. 

sorp,  see  sori. 

s6t,  see  soðast. 

SÓtt,  see  sjak-r. 

spa,  at  spaae.  Sml.  ^^^  pasja, 
adj.  seendcj  af  ^TRIL  pasj  (et 
ufaldstændigt  Verbnm ,  der  bruges  til 
at  snpplere  manglende  Former  af 
'^m^  drs,  at  iree};  eller  maaskee 
^^Hi,  spasa,  m.  en  Speider^  af 
T^'ST,  spaa,  af  underrette^  at  gjore 
No  get  tydeligt  og  klart;  lat.  speca- 
lari,  at  speide;  t.  spahen,  id.; 
eng.  spy,  id.;  pash,  Syn;  skot. 
spay,  at  spaae;  oldht.  spehon, 
at  undersoge ,  speide  ;  Itt.  f  p  i  g  g  a , 
en  Spion;  hebr.  nÐ^/  záýá,  speide. 
Sml.  spak-r. 

spali,  m.  fersk  Kjod  paa  Suppe.  Sml. 
<F5TJIJ^,  sváda,  m.  Spise,  af  ^<2l<v^ 
svad,  at  smage^  it.  at  vtere  veU 
smagende,  formeentlig  sammensat  af 
^,  su,  præf.  betegnende:  godtj  velj 
og  3^»  ad,  at  spise;  sv.  spad, 
Saady  Saft  af  kogt  eller  stegt  Kjod  : 
(slav.  sped,  et  Gjestehud). 

Spakr,  adj.  viis,  klog,  forstandig; 
speki,  f.  Viisdoniy  er  maaskee  be- 
slœgtet  med  spa,  q.  v.  Sml.  ellers 
f^r^y  svaksa,  adj.  skarpsynet, 
skarpsindigy  af  5>  *^5  ff^^^  ®S 
a%,  aksi,  Oiey  eller  IRT,  akáa,  et 
Sandseorgan. 

sp&n-n  eller  spón-n,  m.  en  Trœspaany 
it.  en  Skee  (er  maaskee  beslægtet 
med  TOIly  spja,  m.  et  Redskaby 
bvormed  ved  OfTringer  den  kogte  Riis 
omrores);  ags.  spon,  en  Trœe- 
spaan;   eng.  spoon,  en  Skee. 

spana ,  at  spœndey  udstrœkkey  stram- 
me;     spenja,     at   trœkkey    ledc; 
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speni,  m.  en  Brystvarte,  Pixtte; 
s  p  e  n  n  a ,  at  omfatte  j  omfavne; 
sponn,  f.  et  Spand  (med  Haan- 
deD);  spenna,  f.  enSpcende;  spcr- 
ra,  atudspilcy  opspcerre;  spínna^ 
at  spinde,'  spuní^  m.  det  som  spin" 
des;  spaung,  f.  en  Plade.  Sml. 
Pli^»  spat,  at  aabne  sig^  brede  sig 
vd;  ^^  fdiiic,  at  udbrede^  udfol- 
de;  ^117,  pat  a  eller  ^^1,  ýana, 
m.,  f.  og  n.  Siangensj  Cobra  di  Ca- 
pello's,  udspilede  Hœtte  eller  Nak- 
Ueskind;  (UIÍMI,  páni,  m.  en 
Haandy^  hiod.  ^j;^,  pahan,  Vidde^ 
Bredde;  gr.  a/rav,  attrœkke;  am- 
^aixYiy  et  Spand  (med  Haanden); 
lat.  paDdere,  at  udstrœkke^  ud- 
hrede ;  got.  spanDan,af  udspende ; 
holl.  speen,  Pa/^^;  æthiop.  zapa- 
ha,  at  udstrœkke^  udbrede;  got. 
spinnan,  at  spinde;  n.  dial,  penta, 
at  strœkke;  pente,  ^n  Stang,  hvor- 
med  et  Sell  udspiles, 

spara,  at  spare;  spornj  f.  Spar  som- 
hed.  Sml.  HI,  spr,  at  bevogte^ 
passe  paa;  pers.  Lj)Ií,  pársá,  af- 
holden^  kydsk;  gr.  anapvogj  adj. 
sjelden^  rarj  i  ringe  Anial;  lat. 
parcere,  at  spare;  russ.  berécj, 
at  spare;  sberegátj,  id.;  armen. 
putphmfi,  fhrn^gytyndyliden;  ags. 
spmr J  lideny  ringe.  Sml.  gari-r, 
var  I.,  fá-r. 

sparQ,  n.  Faareskam.  Sml.?  pers. 
^\y*»y  sevád,  Skamy  hvormed  Agre 
gjodes;  1th.  8 ^irva^,  Faareskam; 
gr.  anijpci^og,  id.;  n.  dial,  parte,  id. 

spariia,  f.  et  Slags  Öxe.  Sml.  FT^. 
spr  eller  T^^  svf,  at  skade^  drœbe. 

span,  m.  et  Kastespyd;  spjör,  f.  id., 
it.  Piil  Sml.?  ?^,  svaru,  m. 
en  Piil;  1th.  swariti,  ai  kjcempe. 
Sml.  sparri. 


Sparka^  at  sparke;  spirna^  id.; 
sporna,  at  sparke  imod;  spori, 
m.  en  Spore;  spor,  n.  Spar,  Mœr^ 
ke;  spyrja,  af  efterforske^  sparge. 
Sml.  ^4^^,  syar,  atstodc,  P^ff^j 
sparke  y  sUanpe  med  Foden;  pers. 
0->/^9  seperden,  at  sparke, 
spende  med  Foden ;  Itt.  fpert,  id.; 
ags.  spirian,  at  trœde,  it.  atforske, 
sporge. 

sparri,  m.  eller  sperra,  f.  en  Slag- 
bom;  sperrur,  f.  pi.  Sparrer  i  en 
Bygning;  spira,  f.  en  Lœgte; 
spjðr,  f.  et  Kastespyd.  Sml.  T^vJ*, 
sjlar,  at  ryste^  vibrere;  ital.  barra 
eller  sbarra,  en  Stang. 

Spaung,  see  8  pan  a. 

Spéa,  atspotte;  spja,  id.;  spje,  n. 
Spoty  Forhaanelse;  spjátra,  at 
gaae  med  stolte  Gebœrder;  sveia, 
at  udskamme.  Sml.?  TF^,  smi,  at 
ringeagtey  haane;  afg.  JjC-i,  spa- 
ka-val,  id.;  rass.  spjinj,  en  Spot- 
ter; eng.  spite.  Spot;  n.  d.  spit, 
Fomœrmelse;  spjerten,  ^ío/í;  Itt. 
fpits,  Beskjœmmelse.  Sml.  smá. 
Grimm  —  Gr.  d.  d.  Spr.  S.  462  — 
sml.  gotspeivan,  at  spytte. 

Speil^a,  at  spege  (d.  e.  ved  Saltning 
og  Torring  at  gjore  Kjod  m.  m.  spi- 
seligt).  Sml.?  ^T^>  pac,  at  gjore 
Mad  spiselig  ved  Kogning,  Mod- 
ning  etc. 

spekja,  at  tœmmey  spœge.  Sml.  7^T^« 
spas,  ai  tœmme^  hindre. 

spelknr  ell.  spilkur,  f.  pi.  smaae  Bret- 
ter  eller  Stave  y  der  bindes  om 
bmdte  Been  eller  andre  sonderbrndte 
Ting,  for  at  holde  dem  sammen; 
spelld  eller  spjalld,  n.  et  lidet 
Brœty  etSpjœld;  spel-r,  m.  Sprtn- 
kelvesrk;  spol-r,  m.  id.,  it.  ilfe/- 
lemrum;    spill  da,   f.  et  afskaaret 


Digitized  by 


Google 


319 


Stykke  afNoget.  Sml.  ^H*,  ýa- 
laka^  m.  og  n.  ei  Skjold^  en  Plan- 
ke^  Brœde;  ^^^^  ýal,  at  klave; 
(T^i^»  sj^at,  id.);  got.  spilda,  f. 
et  Brœtj  it.  en  Tavle;  skot.  spelk, 
et  Trœehrœt  til  at  lægge  paa  et  Brud; 
spilk,  at  klove  eller  aabne  en  JBr- 
teskal ;  holl.  s  p  a  1  k ,  et  tyndt  Brœt^ 
Spile;  sv.  spjale,  id. 

speni,  spenja,  spenna,  see  spana. 

Sperra,  see  sparri  og  spana. 
spjálla,  at  tale  sammen,     Sml.  ^r«=n. 

svalk,  at  tale;  got.  spill,  n.  Sagn; 

sf  ill  on,  at  forkynde;  n.d.  svalle, 

at  tale  meget  sammen, 
spjátra,  spje,  see  spéa.  ^ 

spik,    D.    Spœk,    Flesk.     Sml.  ^f^^^ 

ptv,  a/  vœre  feed;  t.  speck,  Flesk. 

Sml.  bik. 
spik,  f.   en  liden  Segel.     Sml.  ftf^. 

pice,   at  skjœre;   o.  dial,  spikke^ 

at  skjœre  med  Kniv. 
spilan,,    f.   Bestyrelse^    Forvaltning. 

Sml.?    ^HFT,    pal,    at  bevare^  be- 

skyite. 
spilkur,  see  spelkur. 
spilla?    a/  fordcervcj    spilde.     Sml.? 

"R^K^^  sjpitt,  atbeskadige. 
spillda,  see  spelkur. 
gpinka,  at  lobe  ideligen.    Sml.  ^<i<^» 

svank,  at  gaae;   n.  dial,  spaanke 

eller  spanker e^  gaae  omkring  uden  j 

bestemt  Hensigt:    skot.  spank,  ai 

bevœge  sig  med  Rasklied  og  Lethed. 
Spinna,  see  spana. 
gpjót,  n.  Spyd;   peita,  f.  id.  (poet). 

Sml.  TFK7.  sýit,  atstöde^  drœbe; 

ags.   spitu,    et  Spid.     Pott  —   I, 

S.  231  —  mener^  at  det  kan  staae  i 

Forb.  med  cuspid^  hvis  forste  Deel 

adledesafW,  áo,  athvœsse;  arab. 

jyLi>  saffðd,  et  Sptd^  til  at  stege 

Kjod  paa. 


Spjör  og  spira,  see  sparri. 
Spón-H,  see  spán-n. 
spor,  sport,  sporna,  see  s parka, 
spotta^    at  spotte,    forhaane.      Sml. 

?^    spnt,    at    skjemte;     ^3^' 

sputt,  atforagie. 
sprák,  see  braka. 
spraki,  m.  et  lost  Rygte.     Sml.  í^PÍ^ 

sprs,  at  bet  ore. 
sprakki ,  see  f  r  a  k  k  i. 
spránga,    at    lobe    over;     spraka- 

legg-r,    adj.  letfodet.     Sml.  <^^^, 

spar,  at  springe. 
sprekla?  secblett-r. 
sprengja,  see  springa. 
Spretta  I.  (sprett,   spratt,    sprot- 

t  i  n  -  n) ,     fremkomme  ,     udspringe . 

Sml.  ^^6^  sp  u  t ,  af  udspringe  som 

en    Blomsterknop  ;     1th.    s  p  r  o  g  t  i 

(medis),    (Træet)  sœtter  Knopper^ 

Öine,    Spirer;     Itt.    fprógt,    id.; 

oldht.  sprinzan,  id. 

Spretta  Íl.^  at  oplöse^  sprœtte  op. 
Sml.  <RR7>  sAat,  at  skille  ad. 

sprett-r,  see  bráð  I.  ogbraut,  eller 
sml.  F^vJ*,  sýar,  at  springe. 

Spreyta^  at  vise  sig  overmodigy  pra- 
lende.  Sml.?  "gt^,  prauffa,  adj. 
fremstikkende  y  overmodigy  ufor^ 
skammet;  beng.  spard'a,  Hovmod: 
skot.  s  p  r  o  s  e,  a/  vise  sig  overmodig^ 
pralende. 

sprikla^  at  bevœge  Lemmerne.  Sml. 
PivJ* ^  sp a  r ,  at  ryste ,  sœtte  i  Be^ 
vœgelse;  eng.  sparkish,  livligy 
munter;  sprightly,  id. 

springa  (spring,  sprakk,  sprnn- 
gin-n),  at  sprœkke;  sprengja^ 
atklövej  sprœnge;  sprog-r,  m.  eh 
Aabningj  et  Vindue;  sprunga^  f. 
Revncy  Sprœkke.  Sml.  PK^^,  sýar, 
at  'sprække;  Itt.  fprágt,  id.; 
fprégt,  id.;  Ith.  sproga,  en  Spal-^ 
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te,  Revne;  n.  dial,  spro,  Hals, 
Svœlg. 

Spræk-r^  see  frakki. 

Spuni,  see  spana. 

spyja  (spy,  spjo,  spuin-n),  at 
spyCj  kaste  op;  sfyih,  at  spj/tie. 
Sml.  KIGJ^  ksiv,  at  spye;  ^X^ 
káiv,  atspyttc;  VS^^  sfiv,  id.; 
lat.  spuere,  atspytte;  got.  spei- 
van,  at  spye;  Ith.  spjaati,  id.; 
e.  spew,  id. 

spyrja,  see  s parka. 

Sp61-r,  see  spelkur. 

spðnil,  see  spana. 

Spðr-r  eller  SVðr-r,  m.  Spurv.  Sml 
F3",  svr,  at  give  Lyd;  pers.  ^^1, 
isperu,  en  liden  Fuglj  lidet  storre 
end  en  Spurv;  lit.  swirbulis,  en 
Spurv  ;  got.  s  p  a  r w  a ,  id. ;  ags. 
spearva,  id.;  t.  Sperling,  id.; 
hebr.  "i1B3r,  zippor,  id. 

spörn,  see  spara. 

St&  eller  standa  (stend,  stóð,  sta- 
tin-n)^  a/ «^aa^,*  stabbi,  m.  en 
Dynge^  Stak;  staða,  Opholdssted; 
stadd-r,  adj.  f outsat ^  hestemt; 
staði,  m.  et  Sted;  stað-r^  id.,  it. 
en  Stad,  Bye,  it.  Staaen;  stafn, 
m,  Stavny  For-  eller  Bag-Stavn; 
staf-r,  m.  en  Slav,  Pœl,  Kjep; 
stakk-r,  m.  en  Hob,  Hoestak ; 
stalidr,  n.  en  kort  Stillestaaen ; 
si^Wi^m.et  Grude-'Alter;  stall-r, 
m.  en  Staid  j  it.  Foden  paa  et  Bœ- 
ger;  siSLmh,  at  stamme;  stand, 
n.  Stand y  Stilling;  s tans  a,  at 
standee ,  studse  ;  s  t a p  i,  m.  en 
Klippe;  sisLffSLyOtsioppe;  staur, 
m.  en  Stor ;  steðja,  at  bestemme; 
steði,  m.enStötte,  Stolpe;  stef- 
na,  atst(svne{X\\  etMöde);  steig-r, 
adj.  haardnakketj  modstridendey  it. 
lady    doven;     stefnir,    en   Hjelm 


(poet.);  stemma,  at  standse,  far- 
hindre;  stjaki,  m.  en  Stage y  en 
Lœgte;  stjett,  f.  Stand;  stjetta, 
at  understotte y  it  brolœgge;  slif- 
la,  erf  scette  Deemning  for,  stoppe; 
stifta,  at  indrette,  stifle ;  stilk-r, 
m.  StUky  Stœngel;  stimla,  at 
siorkne,  stivne ;  stirS-r  eller 
stinn-r,  adj.  stiv,  vboielig;  stob- 
bi,  m.  en  Stub,  it.  en  rund  Stolpe; 
stoS,  t.  Stolpe,  Stotte;  stofa,  f. 
en  Stue;  stofn^  m.  Stub,  it.  Grand" 
void;  stofna,  beslutte,  indrette,  it. 
aflmgge;  stóll,  m,enStol;  siólpi, 
m.  Stolpe;  stolt-r,  adj.  stolty  it. 
prœgtig;  storkna,  at  blive  stiv; 
stubb-r,  m. iS^ttft;  stnduU,  m.en 
liden  Stotte;  stuf-r,  m.  Stub;  stii- 
ka,  ten  Stue;  stuðla,  at  hjœlpe 
til;  8tyðja,  at  stotte;  styfla,  ai 
scette  Ðœmning  for,  at  standse; 
styf-r,  adj.  stiv,  haard,  hoard- 
nakket;  styri-r  eller  stori-r, 
a^*.  id.;  stytta,  f.  en  Stotte; 
stæða,  f.  Varighedy  Bestaaen; 
stoð,  f.  Opholdssted;  stoðva,  ai 
standse  (act.) ;  t  æ  p  t  a ,  at  standse 
midt  %  et  Ord;  stybbin-n,  adj. 
but  J  uvillig;  þybbast,  at  Vœre 
stiVy  haardnakket,  AUe  disse  Ord, 
hvis  Fælledsbegreb  ligger  i  at  staae, 
standse,  forblive  paa  Sted  eller  i 
Stillingy  synes  beslægtede  saavel  ind- 
byrdes,  8om  med  tm,  sfiy  at  staaey 
bestaaey  vedblive;  ^FrPí,  stamB,  ell. 
Ö^,  átamB,  atfastsættey  under- 
stöttey  gjöre  fast,  stoppe,  standse, 
vœkke  Studsen^  it.  stotte  sig  til; 
í^^rT,  sfal,  at  staae  fast;  ^rFoT, 
stamba,  m.  en  Stolpe;  ^ft*^» 
stamBa^  id.,  it.  enStamme,  Stilk; 
^cj*^»  stumB,  at  stoppe,  it.  at 
studse;  F5r?T,  sfala,  n.et8ted; 
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^121 1  M|,  sf  ánu;  adj.  /Sawr/,  fflststaaen- 
de,  it.  subst.  m.  en  Stagey  Stolpe; 
T^TR,  sf  ana,  n.  et  Siedj  en  Plods, 
Ophold,Stand8ning,Bolig;  ^^iimh, 
stápana,  n.  Fastscettelsey  Befttem- 
melse;  7^115^,  sfávara^  m.  et 
Bjerqj  fe^T,  %íiÍKy  fast ^  fast- 
sal  /  iT^rfrT,  s  f  i  t  i^f.  StaaeUj  Ophold, 
Standsning ;  ^rJ'R,  stoBa.  m. 
Standsning  (act.),  Uindring  /.  TTHT^, 
sfira,  dLÚi.  fast,  ubevœgelig ;  zend. 
étá,  atstaae;  hindast.^^,  sfir, 
rolig y  fredelig ;  -*fi***l,  stamB,  en 
Trœestamme;  i>\^\j  sfán,  et 
Sted;  beng.  sfan  eller  sfiti,  et 
Sted^  en  Stilling;  sf  al,  id.^  it.  en 
Stol;  stamBa^  en  Stolpe ;  sfir, 
fasty  stcerky  stadig;  staabd^a^  stilley 
it.  forbauset;  stag  it  a,  Standsning; 
pers.  C>^l^U  istá-den,  at  staae; 
{j\Zi»\ y  esiiuy  et  Hvilested;  íjxkl^, 
sitíf-íden,  at  vcere  stivsindet; 
oldpers.  stá,  at  staae;  stána,  m. 
Bolig;  afg.  i^^\y  ástúkna,  en 
Bolig  (stuka);  osset.  istun^  at 
staae;  got.  staþs,  m.  en  Stad; 
stamm-s,  stammende ;  stai^dan, 
atstaae;  stiar-s,  adj.  &^«/em/;  gr. 
fjTepeógy  fasty  stiv  y  faststaaende  y 
haardy  haardnakket ;  iarocvoity  at 
staae ;  CTarjpóg ,  en  Stav  ,  Peel; 
'jTÍ'ksxo^  y  Stamme  ,  Stilk ;  ngr. 
fJTOLÍveiVy  at  opreise;  arovjrwvciv ,  at 
tilstoppe;  lat.  stare,  at  staae;  sp. 
estaca,  en  Peel;  russ.  stávitj, 
ai  sœttey  stille;  stán.  Station; 
stól,  et  Bord;  stölb,  en  Stolpe; 
stojœtj,  at  staae;  étöpatj,  at 
stoppe;  Slav,  stol,  en  Stol;  stati, 
at  staae  ;  lit.  s  t  i  n  g  t ,  at  vcere  stiv  ; 
8 1 adit,  atsœtte;  stát,  atstaae; 
stawét,  id.;  ^XiyiSyStiv;  istaba. 


et  Kdinmer;  1th.  s tot i,  at  staae; 
staba,  Stue;  sinlfhs,  en  Stolpe; 
stipti,  at  stivne ;  styréti,  at 
vœre  stiv;  pol.  staé,  at  staae; 
stenzec,  at  stivne;  ags.  standan^ 
ai  staae;  stel,  en  Stilk;  eng. 
stand,  atstaae;  stay,  at forblive 
paaet  Sted;  skot.  stem,  aistandse 
(Blod) ;  t.  stehen,  aJt  staae; 
stelle,  Sted;  standi  Stand; 
Starr,  stivy  etc.;  n.  d.  stir,  styr 
eller  stor,  stiv;  hebr.  Dfip?  sáf  am, 
€it  standsey  tilstoppe  (f.Ex.  en  Kilde, 
stemma);  bntíy  ááfal,  atplante; 
ÐritJ^,  ikfhiay  at  tillukke.  Mærke- 
ligt  er  det,  at  dette  Verbum  baade  i 
Orienten  og  i  Occidenten  ogsaa  bru- 
ges  i  Betydn.  ai  vœre;  saaledes  i 
Pársi  jA5AA)K>j)p,  e  stad  an,  persisk 
C;.>tLjl,  ístáden.  Spiegel,  Gr. 
S.  82;  i  Sanskrit  og  Zend  ligesaa, 
ifulge  Bopp  —  V.  Gr.  S.  882;  ital. 
stare,  sp.  estar,  fr.  étre  lige- 
ledes. 

stabbi,  staBa,  stadd-r,  staBi,  staB-r, 
staf-n,  staf-r,  see  «tá. 

Staga,  see  tegja. 

Staka,  f.  Skindy  Hud;  stalk-r,  n. 
en  Overkjole.  Sml.  T^5^  sfag,  at 
bedœkkey  skjule. 

Stakk-r,  see  stá,  eller  sml.  slav.  stog, 
en  Dgnge. 

Stál  I.,  n.  Staal.  Sml.  fei^,  síira, 
adj.  fasty  haard;  hindust.  ^Ua,  sa- 
tílá,  stœrk;  russ.  stálj,  Staal; 
eng.  steel,  id. 

SUI  If*,  n.  en  Hoestak;  stálma,  at 
blive  tyk  i  Yveme  (om  Hundyr,  der 
gaaemed Foster),  atopsvulme;  stál- 
past,  ai  modnes;  st&lka,  f.  en 
Pige.  Sml.  í^lfl^  sfúl,  at  blive 
tyky  feed^  hindust.  JlT,  fál,  en 
Dyngey  en  Hoestak. 
41 
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8talld-r,  stalli,  stall-r,  stama,  see 

stá. 
Stampa,    at  nedsvœlge.     Sml.?  ^P^ 
*  cam,  aJt  œde  og  drikke;  ell.  stap- 

pa  under  stá. 
Standa,  see.stá. 
Stánga,  see  stinga. 
star,  n.  StcBT  (cataracta);    stirur  i 

augam^  f.pl.  den  grcuie  Steer,  Sml. 

FrT,  sir,  a/  skjulcj  bedœkke. 
stara,  at  stirre  paa  noget.  Sml.  TF^, 

sfira,  Siij.fast^  ubevœgelig;  beng. 

sfira  dríétipát  karan,  at  stirre 

(eg.  at  see  stivt). 
Stát^  «•  Glands^  Pragt.  Sml.  hindust. 

-^U^í  fáf,  Pragt^  Glandsj  Vœr^ 

dighed;    russ.   statj,    skjon  Skik-- 

kclse;   hoU.  staat,   Stads^  Pragt 
Staulast,  at  bcere  sig  plumpt  og  klod- 

set  ad.      Sml.  ^^,    sfúla,    adj. 

tyk^  plumpj  grov, 

stanr,  steði,  steðja,  stefha,  see  stá. 

Stauta,  see  steyta. 

StCgla,    f.  Steile,   Hjulj   it.  verb,  at 

pine.  Sml.  ^5fi,  cakra^  n.  ei  Hjul; 

^TöF^,    éakk,    at   volde  Smerte; 

hindust    \^y     6  ah  It,     det    Hjulj 

hvorom  Touget  dreier  sig  ved  Aabnin- 

gen  af  en  dyb  Brond. 
Steig-r,  -see    stá,    eller  sml.  FrT^y 

stak;  at  modsœtie  sig, 
Stein-n  I.,    m.  Steen.     Sml.  ^mÍH, 

sf  áni,  adj.  som  bliver  paa  sit  Sted; 

TF^,  sfira,  adj.  fast,  hoard,  it. 

subst.  m.  et  Bjerg;  got.  stain-s^  m. 

Steen;  gr.  ariov,  id.;  ags.  stán,  id. 
Stein-n  n.,  m.  Faroe,  Sml.  T^^  dih, 

at  kline,  smore;    lat.  ting  ere,  at 

farve, 
Stekk-r,  see  stíka. 
stela   (stel,    stal,    stolin-n),    at 

stjœle;  stuld-r,  m.  Tyverie.   Sml. 


^^  sten,  atstfœle;  t^^^  sfal, 
id.;  got.  stilan^  id.;  eng.  steal,  id. 

stemmay  see  stá. 

Sterk-r,  a^J.  stagrk;  styrk-r,  m. 
Styrke.  Sml.  F^l^,  sfaura,  n. 
Styrkcy  Kraft;  fF^Tf,  sfira,  aiy. 
fast,  vbevasgelig;  gr.  avepeóg,  id. 
Sml.  St  a. 

Steypa,  at  hœlde  ud,  gyde,  smelte, 
stobe.  Sml.lTfTCr,  stip,  eller FrT^ 
step,  at  dryppe,  rinde;  armen. 
Pim^^l^,  tap-jel,  at  udgyde. 

Steypir,  see  stupa. 

Ste]rta,  at  stode;  stauta^  id.  Sml. 
5^  tud,  at  stode;  lat.  tundere, 
id.;  got.  stautan,  id. 

sUa^  f.  en  Faarestie.  Sml.  Frð, 
stjaj,  at  sarnies,  at  stoie,  larme; 
hvoraf  M^rM,  pastja,  et  Uuus: 
ags.  stige,  en  Svinestie. 

Stjáj  f-  besvœrligi  Arbeide.  Sml.  ^» 
<^ju,  at  tide,  taale.     Sml.  þjá. 

Stjank,  n.  Stonnen;  stumra,  at 
slönne;  stunur,  f.  pi.  Stonnen, 
Suk;  stynja,  at  stonne,  udstode 
Suk,  Sml.  ^riHH,  s tan  ana,  n.  Ston- 
nen, af  FtT^  stan,  oi  give  Lyd; 
hind.  JLI^",  f  unuk,  Suk;  gr.  (JT£- 
váCecv,  aJt  sukke;  eng.  dial,  stank, 
at  stonne,  sukke;  slav.  stenati,  at 
sukke;  Itt.  stennet,  id.;  pol.  stenk, 
Stonnen. 

Stjarna,  f.  Stjeme;  stirna,  at  glim- 
re,  skinne,  Sml.  rH(,  tára,  m., 
f.  og  n.  en  Stjeme,  et  Stjemebil- 
lede;  i  Vederne:  ^cl^,  star^  en 
Stjeme,  af  FfJ,  str,  at  udstroe 
(Lys,  d.  e.  at  straale)',  zend. 
?«A>fW>j),  átehr,  id.  —  Joum.  asiat. 
IV.  S.  T.  VII.  p.  liO  —  eller  star, 
aátara,  id.  —  Yafna,  I,  71.  355  — 
stare,  id.,  ib.  Nott.  p.  139;  hindust. 
AjU-*,     sitára    eller    IjlJ,    tárá. 
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Stjerne;  beng.  tárá^  id.;  persisk 
^j\Zétf  sitáre^  id.;  osset.  stále^ 
id.;  gr.  ÁfJThp^  Stjerne;  lat.  as t rum, 
et  Stjemebillede ;  s  t  e  1 1  a  (for 
sterla),  en  Stjerne;  fr.  étoile, 
id.;  eng.  star,  id.;  sp.  estrella, 
id.;  got.  stáiroo,  f.  id.;  t.  stern, 
id.,  o.  s.  V.     Sml.  strá. 

stjett,  stjetta,  stifia,  stifta,  see  stá. 

sUga  (stíg^  steig  eller  sté,  sti- 
gin-n),  at  8tige;  stig,  n.  et  Trin, 
en  Podstie;  stigi,  m.  en  Stige. 
Sml.  Untj^  stig,  at  stige;  gr.  (xrcf- 
;(eev,  at  trine,  at  gaae;  got.  stei- 
gan,  at  stige;  Itt.  stigga,  en 
Stie;  tekka,  id. 

Stika,  f.  en  Alenj  eller  reitere  et 
Lœngdemaal  paa  to  Alen,  sjrnes 
oprindel.  at  være  eensbetydende  med 
stjaki  (see  stá).  Sml.  eng.  dial, 
stoke,  en  engelsk  Yard,  omtrent 
6  Qvarteer  efter  vort  Maal  eller  to 
gamie  norske  Alen  (cubiti).  Ogsaa 
de  gamle  Hinduer  havde  Maal  af 
samme  Længde,  nemlig  ITsT,  ga^a, 
m.  to  cubiti  eller  to  Alen,  maalte  fra 
Albaen  til  Fingerspidsen ;  hindast. 
iC^j,  feká,  en  Pinde.     Sml.  alin. 

Stikki,  see  stinga. 

stikla  =  stilla  I. 

Stilk-r,  see  stá. 

stilla  l*y  at  gaae  med  torre  Podder 
over  Vand;  stilli,  n.  en  Void; 
stillur,  f.  pi.  Stene,  som  staae  op 
af  Vandetj  paa  hvilke  man  kan  gaae 
over.  Sml.  FiFT,  sfala,  f.  og  n. 
tor  og  fajst  Grund,  it.  et  ved  Kunst 
eller  Sammendyngen  frembragt  tort 
Sled,  en  Dynge ,  en  Hoi, 

stilla  li.;  at  stille,  berolige;  stilli,  f. 
Sindigked,  Sagtmodighed ;  still ir, 
ni.  en  Styrer,  it.  enKonge;  stjöri, 
m.  en  Bestyrer;    stjórn,    f.  Sty- 


relse,  Regjering;  stýri,  n.  et  Roer; 
stýra,  at  styre  ^  regjere.  Sml. 
TF^,  sfira,  adj. /cw^,  ubeeœgelig, 
sindig;  hindust.  ^^,  sf ir,  stilleý 
rolig,  fredeligj  mild;  j»^,  fir,  id.; 
beng.  sfir,  id.;  1th.  styras,  et 
Roer;  skot.  ster,  id.;  slav.  stroi, 
Bestyrelse,     Sml.  stá. 

Stíma,  €U  brydes;  stimpast,  at 
kjœmpe  for  Spog;  Trt^  staiiiB, 
at  angribe. 

Stimpil-l;  m.  en  StempeL  Sml.  hind. 
W*  9  f^PP^9  ^^  Stempel;  c^U>-, 
cap,  id. 

stinga  (sting,  stakk,  stangin-n), 
at  stikke;  stikki,  m.  en  Dolk; 
stánga,  at  stange;  stikill,  m.  en 
Homspids.  Sml.?  tC^^  daúá,  at 
stikke;  (nSJ^»  teg,  at  hoœsse,  at 
gjore  skarp,  spids;  trt*^,  tigma, 
adj.  skarp)'^  hindast.  jli\>,  dank,  ^^ 
Stik;  JJL'li,  tank,  en  Jernnaal, 
et  Stik;  russ.  étjík,  en  Bajonnet; 
gr^an^etVy  at  stikke;  lat.  stimulus 
(for  stigmulus),  en  spids  Slav; 
got.  stikl-s,  et  Bœger  (opr.  et 
Horn);  armen.  m^^,  diq,  et  Spyd; 
afg.  J^,  tak-val,  at  hvœsse; 
n.  dial,  tagg,  en  Spids;  tiggar, 
pi.  Tagger;  d.  tak,  en  Spids;  got. 
stiggan,  at  stikke;  eng.  sting, 
id.;  eng.  dial,  ting,  id.;  t.  ste- 
chen,  id.;  slav.  strjækati,  id.; 
slov.  tiéáti,  id.     Sml.  togning-r. 

stinn-r,  see  stá. 
stjóri,  stjórn,  see  stilla  II. 
stirð-r,  see  sti. 
Stimr,  see  star. 

stobbi,  stóð,  stofa,  stofti,  see  stá. 
Stokk-r,    m.   en   Stokj   Stav.      Sml. 
hindast.  j)U«a,  satak,  en  Stang,  en 


Digitized  by 


Google 


324 


Siav;    (ital.  ciocco^   en  Stamme, 
en  Siok  til  Brændsel). 

stola,  $UAly  stólpi,  stolt-r,  see  stá. 

Stopnl-l,  a^j.  ustadigj  flygtig.  Sml. 
tJCJcH)  éapala,  adj.  ustadigj  vbe^ 
sindig. 

Stór-r,  adj.  }Btor;  stœra,  at  vœre 
stolt.  Sml.  i^^,  sfúla,  adj.  tyk^ 
af  F^JFÍ^.  síftl,  at  voxcj  tiltcLge; 
beng.  sfulj  /yfe,  stor;  pers.  ^^, 
sytyrk,  stor;  osset.  stur,  stor; 
oldht.  stiari,  stor;  skot.  stoar, 
tyk^  stor;  Ith.  si  or  as,  tyk^  stœrk. 
At  i^^,  sfura  har  vexlet  med 
F^FT,  sfaia  i  Sanskrit,  paaviser 
Lassen  inst.  1.  pracr.  p.  103. 

StOlð,  see  strá. 

Storka,  at  œngste.  Sml.?  H^  targ, 
at  skjœldcj  true^  beskjœmme. 

storkna^  see  stá. 

stoma,  see  styr. 

Strá,  at  nedslaae,  it.  at  udstroe  Fod- 
der for  Qvæget;  strá,  n.  Straae; 
storS,  f.  Kampf  streía,  at  be" 
tvinge;  stri,  n.  enkelte  Haar  paa 
llovedet,  it.  Blaar,  der  skilles  fra 
Hor;  strjála,  at  adsprede  hist  og 
her;  strjáli,  m.  en  Lysstraale; 
stræti,  n.  Landevei^  Strœde  (via 
strata).  Sml.  ^,  str  ell.  ^»  str, 
ainedslaae^  udbrede,  udstroe;  *^*5,' 
strh,  at  slaae^  drœbe;  zend.  stere, 
at  udstroe;  hinda8t.^|^fLj,  safráu, 
en  Hob  Ihjelslagne ;  lat.  sterner e, 
at  udstroe,  it.  nedslaae;  gr.  crépveiv, 
id.;  oldht.  stðrjan,  at  adsplitte, 
ödelœgge;  strata,  en  Piil;  got. 
straujan,  at  udbrede,  udstroe; 
oldpers.  ((-^hh^^  star,  a//te/- 
</e,  at  myrde;  russ.  strjælá^  en 
Piil,  it.  en  Straale;  ags.  stræl^  id.; 
bohm.  stlati,  at  stroe.  Sml.  styr, 
strið. 


Straffá,  see  drepa. 

Str&k-r^  see  strjuka. 

Stranm-r^  m.  Strom;  streyma,  at 
stromme,  flyde.  Sml.?  ^^,  sra- 
va,  m.  Flyden;  «<5IT1I,  sravanti, 
f.  en  Flod,  a£  ^j.^^u,  at  flyde; 
russ.  stremitj-sjæ,  at  stromme, 
flyde  hurtig;  strujá,  Strom;  Itt. 
straume,  Strom  %  en  Flod; 
straust,  at  strontme;  t.  strom, 
Strom;  eng.  stream,  id.;  slav. 
strauja,  en  Flod;  n.  d.  ströym, 
emfremsprudlende  Strom  (Straale) 
leder  Tanken  hen  paa  strá  som  Rod. 

Strax,  adv.  strax.  Sml?  ^T5^.  drák, 
adv.  strax;  ^T^»  srák,  adv.  id.; 
hell,  dra,  id.;  n.  dial,  strakst, 
trakst  eller  trast^  id.  Slægtskabet 
med  strák,  ret,  lige ,  leder  ellers 
Tanken  hen  paa  strá  (ret  som  en 
Straale). 

Strelia,  see  strá. 

Streig-r,  see  þrá-r. 

Stremba,  see  dramb. 

Streng-r,  m.  et  Toug,  en  Sireng; 
strengja^  at  binde  fast,  haardt. 
(Benfey  —  I,  670  —  sml.  Tx[,  str, 
at  stroe,  udbrede^  hvortil  Begrebet 
at  strœkke,  udstrœkke,  kan  slutte 
sig);  gr.  arpayyog,  hi},  dreiet,  shoet ; 
8lav.  str  una,  en  Str  eng;  n.  dial, 
streng;  enStreng,  etToug,  Jlfe- 
taltraad,  it.  en  fiin  StrSm  eller 
Straale;  strengut,  hi^.  stribet. 

stri,  Stljála,  Stljáli,  see  strá. 

Stríö,  n.  Krig.  Sml.  7H,  str,  at 
slaae  ned,  at  drœbe;  (TO^  srid; 
Slag^]  Itt.  stridét,  at  stride;  gr. 
arparóc,  en  Hasr.     Sml.  str  a. 

gtrik,  n.  en  Streg,  Sml.?  strá  (eller 
f^,  reKá,  f.  en  Linie);,  gol. 
striks,  m.  Streg;  slav.  strjcka, 
en  Spids. 
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Strika,  at  flygte;  strjúka,  (strýk, 
strauk,  strokin-n),  id.;  atroka, 

.  at  ISbe  hort;  strák-r,  m.  en  Skjelm 
(Landstryger) ;  stræki,  n,  enfrœkj 
geil  TÖ8.  Sml.  ír^  strká,  cU 
flraae;  beng.  étrikj,  id.;  1th.  stra- 
jauti,  at  streife  om;  ags.  strican^ 
ai  fare afsied ;  oldht.  strichan,  at 
gaae;  e.  stray,  at  streife  om;  skot. 
8 1  r  e  i  k ;  at  gaae  hurtigt 

Strikja,  at  pidske,  give  Stryg.  Sml. 
T^^f  strh,  at  slaae;  skot.  stryk, 
atfœgte,-  eng.  strike,  txt  slaae. 

Strimill,  see  þröm. 

Strind,  see  r§nd. 

stroka,  strjuka,  strækí,  see  strika. 

atrsti,  see  strá. 
Strönd,  see  rönd. 

stabb-r,  statall,  stúf-r,  staðla,  see  stá. 

Stagga,  see  f  ykkja. 

staka,  see  stá. 

Stald-r^  see  stela. 

Stúlka,  see  stál  I. 

stamra,  see  stjánk. 

atapa,  at  staae  i  Velvet;  steypir,  m. 
et  steUt,  brat  Sted.  Sml.  í^, 
stúpa,  m.  enJarddynge,  en  Hob, 
it.  et  of  Stene  opmuret  Crramninde, 
i  Form  af  et  Taarn  med  Kuppel  (der 
iKabulistan  kaldes  top),  af  F^ 
stup,  at  dynge  sammen  j  hobe  op ; 
eng.  steep,  steil;  eng.  dial,  stoop, 
at  falde;  n.  dial,  stape,  at  falde, 
især  fra  en  Hoide.     Sml.  steypa. 

atúra,  at  sorge;  star  I  a,  at  indjage 
Angst^  at  œngste.  Sml.?  pers.  a^, 
sytúh,  œngsteligj  bestyrtset. 

atit-r,  see  túða. 

Stita,  at  omkomme.  Sml.?  ?^»  tub, 
at  drœbe;  ^^^  cuf,  at  visne. 

Statt-r,  adj.  kort;  stytta,  at  for- 
korte.  Sml.  ^>  cutt,  at  blive 
liden. 


stjbbin-ii,  atjtja,  atýf-r,  atýfla,  see 

8t&. 

Stjrgg-r,  see  Jykkja. 

Stykkif  m.  et  Stykke.  Sml.  hind,  og 
afg.  ^y,  tak,  et  Stykke  (Brod 
etc.);  hindi  ^^>  ddk,  id.;  persisk 
iSoy  tike,  id. 

Stynja,  see  stjánk. 

S^a,  see  stilla  II. 

styrtt-r,  see  stá. 

gtyr-r,  m.  Krig;  styrma,  at  rase, 
buldre;  storm-r,  m.  Storm,  Vveir. 
Sml.?  ^,  túr,  erf  Ue,-  pers.  Xz^], 
yátylem,  Larm,  Kiv;  gr.  zijp^-n 
eller  aijp^-n,  Larm,  Tummel;  lat. 
turba,  en  larmende  Skare ;  turbo, 
en  Hvirvelvind,  Stormvind;  tnrma, 
en  Krigerskare;  1th.  szturmus. 
Storm;  mss.  sdóritj,  at  kives, 
stride;  midht.  storie,  en  Fœgt- 
ning,  en  Skare;  boll,  tier,  Stoi, 
Larm.     Sml.  strá. 

Styrk-r,  see  sterk-r. 

stytta,  see  stá  og  statt-r. 

Stðða,  see  St  a. 

Stðk-r,  adj.  stinkende,  it.  skarp  (om 
Rog);  stækna,  at  blive  bedsk. 
Sml.  tíÍTMi ,  tíkéna  eller  fH^, 
tikta,  adj.  skarp,  bidende,  heed 
(eller  ^^,  éokáa,  id.);  beng. 
tikjna,id.;  tikta,  fttííer;  hindast. 
•^4^,  tican,  skarp,  bitter;  l^, 
ttka,  id.;  ngr.  rCixva,  Lugt  af 
brcmdt  Fedi,  it.  Rogning  (afKjod 
m.  m.). 

Stðkka,  at  blive  stor.    Sml.  stör-r. 

atœra,  see  stór-r. 

Stött,  Stðtva,  see  stá. 

atðkkva  I.,  at  stœnke.  Sml.?  m^ 
sié,  at  stœnke;  lat.  stilla  (for 
s  t  i  g  1  a) ,  en  Draabe  ;  gr ,  arayiicL, 
id.;  hebr.  ]ni^,  ááfan  (Híph.),  at 
stœnke;   ags.  stencan,  id. 


Digitized  by 


Google 


326 


Stðkkva  II.,  ai  springe  y  lobe  bort; 
stðkkva,  at  tvinge  til  at  farlade 
Landetj  at  udjage.  Sml.  rMSl^ 
^J'^gy  oJt  forlade^  ít.  at  kaste,  stöde 
bort;  got.  stígqvan,  at  stode; 
n.  dial,  stokka,  at  skrœmme^ 
skrœkke. 

Stðpnl-l,  m.  8tottey  Taarn,  er  for- 
meentlig  causat.  af  stá,  og  betjder 
hvad  der  bringer  til  at  ataae;  ags. 
stapol;  en  Stöíie;  eng.  steeple^ 
et  Kirketaarn. 

Sá^  f.  eller  syr,  n.  en  Soe  med  Grise; 
svin,  n.  et  Svin.  Sml.  Jycn^,  sú- 
kara^  m.  et  Svtn;  súkari^  f.  en 
Soey  afíj^t  sA,  at  fode,  og  ^,  kr, 
at  gjöre;  altsaa  egeotlig:  Etiy  som 
föder,  8om  er  frugtbar  (sue  enira 
nihil  genuit  natara  fæcundias.  Cicero 
de  nat.  deor.  2,  64);  hindast.  jl^, 
súár^  et  Svin;  beng.  áðkar  eller 
súar,  id.;  pers.  Í3^,  Kúg,  id.; 
osset.  Kuj;  íd.;  ross.  svinjæ^  id.; 
gr.  vg,  id.;  lat.  sus^  id.;  sucula,  ei 
lidet  Svin;  Itt.  fagga^  Slœgt,  Fa- 
milie;  zAka,  eiSvin;  ags.  suga^ 
id.;  eng.  hog,  id.;  sow^  en  Soe; 
e.  dial,  sag^  et  Ord^  hvormed  man 
kalder  paa  Svinene;  t.  saa^  Soe; 
n.  dial.  snggO;  id. 

SHbb,  n.  Vreenlighed  (især  vaad).  Sinl. 
hindust.  y^9  súber,  a^j.  ureen; 
skot.  soft^  vaud, 

8Úð,  see  sanma. 

SUdda^  atuddunste;  suddi^  m.  Smaa'' 
regn,  it.  Tagdryp.  Sml.  ^^»  súd, 
at  udflyde;  Itt.  futta,  Vœdske  i  et 
Somt;  eller  see  sveíta. 

sntly  see  seyða^  eller  sml.  roaaskee 
HoZr,  savja^  adj.  sgdlig. 

SHfl,  see  sup. 

snga,  see  sjuga. 

8Úg-r,  see  sog. 


SHkka,  at  lege  sammen.  Sml.  tfrju 
saé,  at  holde  sig  tUy  kave  Sconqvem 
medj  ynde;  Tlw,  salLi^  m.  en  Vipn,. 
Selskabsbroder,  socius. 

SÚla,  f.  en  Stolpey  Söile.    Sml.  ^JrH, 
súlá^  f.  en  Pœl  eller  Stage,  hvorpaa 
Forbrydere   bleve    pælede;    hindost. 
J^,  súli,  id. 

SUUa,  at  sammenblande ,  forvirre; 
soll-r,  m.  Trœngael,  en  Flok  ly- 
stige,  isœr  unge  Mennesker.  Sml. 
^FjjT,  éví\j  at  rystey  röre  om. 

SHU-r,  see  s  veil  a. 

SUlt-Iy  see  svelta. 

SHmar,  n.  Sommer.  Sml.  .^^ ,  s  u  m  a , 
n.  enBlomst;  HF^,8aumja,  adj. 
behagelig,  mild;  pali :  s  o  m  m  o  ^  be^ 
hagelig;  (armen.  unfutmA,  amarn^ 
Sommer)]  n.  dial,  samar,  id* 

snmbl,  see  sup. 

SQII-r,  see  son-r. 

snild,  n.  Svömmeny  it.  et  Sund;  synda, 
cU  svömme;  syndi,  n.  et  Svœlg. 
Sml.  Wfj  3ná,  at  svomme;  zend. 
^p ,  á nn,  id.  (?  Benfey  I,  2.  S.  369) ; 
beng.  (sántaran,  at  9vömmé)'^ 
sontá^  en  Elv^  en  Bitk;  suúti, 
Rummet  imellem  en  Banke  og  en 
Flodhred,  hvor  Vandet  strömroer  lang- 
somt;  pers.  ^UwT^  áéná,  Svömmen. 

Sandra,  at  aonderlemme,  sJgcere  istyk^ 
ker;  synd,  f.  Sgnd.  Sml.  ^^^l^ 
éun,  at  skille  ady  sönderslýœre ; 
got.  snndro,  adv.  enkeltviis;  oldht. 
snntar^  id.;  snnta^  Synd;  ags. 
syn,  id.;  t.  sender,  uden.  Ander- 
ledes  Bopp  —  v.  Gr.  S.  897  —  Ben- 
fey  —  I,  2,  S.  49. 

snnnay  see  sol. 

SOnn-ry  see  sey^a. 

sup,  n.  Suppe;  sanp,  n.  id.;  sopi, 
m^  en  Sup,  en  Slurk;  soppa,  f. 
Suppe;  sufl  ell.  suml  ell.  snmbi, 
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n.  Söbetiy  Drikken;  sápa  (sýp, 
saup^  sopin-n)^  at  söbe,  drikke, 
Sml.  ^,  súpa,  m.  Suppe;  pers. 
^yiy  súb,  Vand;  russ.  sup,  Suppe; 
eng.  soup,  id.;  fr.  soupe,  id.; 
e.  dial,  sweep,  at  drikke  op;  ags. 
symbel,  et  Gjæftebud  (Icommer 
dog  maaskee  af  lat.  symbol  a,  Samr- 
menskud  til  et  Gjœstebud,  it.  Gjœ" 
stebudy  dogsimpulo,  en  Gjœst). 

8Úr,  a^j.  8uur;    syra,  f.   Suurhed; 

'  Sml.?  ^,  áukta,  adj.witir/  ^aFi, 
cukra,  m.  Suurhed;  bindnst.  iT^, 
sirka,  Viineddike;  t.  sauer,  suur; 
(georg.  ^«?)S?6,  suln,  bitter);  ags. 
sur,  suur;  poL  surowy,  id. 

sit,  see  sjuk-r. 

SVá,  see  so. 

SVaOi,  m.  en  vedoarende  Skraaning^ 
it.  Glathedy  SlUbrighed.  Saaledes 
Haldorsen;  men  Betydningen  synes 
rigtigere  angivet  af  I.  Aasen  under 
Ordet  svad,  en  nogen  Klippe,  en 
Bjergfladej  som  er  blottet  for  Jord ; 
s  T  a  d  a,  a^  flœkkey  isœr  Bark  af  Tr»er . 
Sml.  gr.  (Jjrároc  (boot.),  n.  Skindy 
Hudy  hvilket  af  Benfey  —  I,  1. 
S.  614  —  heofores  til  ^.  cad,  at 
beakygge. 

SVak,  n.  Blœst.  Sml.  7[cF),  súka,  m. 
Vind;  ags.  svoc,  Blœst;  svæc, 
Lugt. 

8Val*r,  háj.kjölig.  Sml.?  STc^T,  gala, 
hdykold;  eng.  dial,  swale,  Skygge. 

SValga,  see  kolga,  eller  maaskee 
svella. 

8Vamp-r  eller  SVepp-r,  m.  Svamp. 
Sml.(^Hil<l»  spáj,  at  voxey  soulme 
op);  pers.  ^^\y  ysfyn^,  Svamp; 
lat.  spongia,  id.;  fungus,  en 
svampagtig  Pkmte ,  Champion , 
Paddehai;    gr.    anoyyógy    Svamp; 


got.  svamm-s,  m.  Svamp;  boll, 
spons,  id. 

8Vang*r,  9ii}.  hungrig ,  sulten;  subst. 
m.  fom  Move,  Hunger;  svengjast, 
cU  blive  sulten.  Sml.?  ^T^  ún,  a/ 
formindske;  ^^van,  at  mangle  (l)y 
it.  af  begjcere  (med  foran  tilsat  «), 
eller  Vl^  káang,  at  tide  Mangel; 
got.  suinan,  at  svinde;  ags.  swan- 
cor,  tgndy  svag.    Sml.  van,  svia. 

SVamii)  see  kona. 

svar-r,  see  s»r 

Zlia^hy  at svare ;  andsvara,  id.  Ihre, 
som  bemærker,  at  ags.  andswaran 
eller  and wa ran  bet.  at  svare,  and- 
wyrd,  Svar,  sætter  Ordet  i  Forbin- 
delse  med  vor,  Lasbey  bvoraf  ban 
mener,  et  verb,  vara,  i  Betydn.  at 
taley  kan  udledes,  bvoraf  igjen  ord, 
et  Ordy  skulde  udgaae.  Sml.  dog 
7ö[j  svr,  at  give  Lydy  bvoraf  Ben- 
fey —  I,  2.  S.  7  —  udleder  lat.  ser- 
mo,  Taiey  for  svermb;  bvorimod 
pers.  'OJjj\y4y  pi-vár-iden^  at 
svarey  synes  at  tale  for  en  Rod  var. 

SVara  II.  eller  svsra,  f.  en  Svigermo- 
der.  Sml.  ^^,  svaárú,  f.  en  Svi- 
germoder;  "«^(,  ávaáura,  m.  en 
Svigerfader;  ^^W4 ,  ávasurjja, 
m.  en  Svoger;  hind.  L^-i,  susra, 
Svigerfader ;  ^^^,  sás,  en  Svi^ 
germoder;  lat.  socer,  Svigerfa- 
der;  so  cms,  Svigermoder;  got. 
svaihra,  m.  Svigerfader;  svaihro, 
f.  Svigermoder ;  russ.  svekor,  fifin- 
^er/ad^  (Konens);  svekröv,  8vi~ 
germoder  (Konens) ;  s  v  oj  æ' k,  <Si?o- 
ger;  ags.  sweger,  Svigermoder; 
sweor,  Svigerfader ;  olds  v.  svœr, 
en  Svigerfader.  I  nord.  Runeind- 
skrifter:  sverjid.;  sviru  (i  accus.) 
Svigermoder. 

avarfla,  see  verpa. 
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syark-Iy  m.  en  hœftigj  wermodig  Per^ 
son;  svarra,  a/  suse;  sverm-r^ 
m.  en  Skare^  Svœrm;  svarri^  m. 
en  herskesyfff  myndig  Qvinde.  Sml. 
^G|^,  svar,  at  irettesmttCy  dadle; 
?3[,  svr,  at  give  Lydy  it,  at  plage; 
slav.  svar^  Kamp, 

8?art-r,  adj.  sort;  surt-r,  gusten  of 
Ansigisfarve ;  synes  oprindeligen  at 
betyde:  forbrœndt  (cfr.  bran),  og 
at  være  beslngtet  med  ^^,  sur^  at 
skinney  formeeDtlig  ogsaa  at  brcendcy 

r 

hvoraf  ^[7 ,  s  fl  r  j  a ,  Solen.  Herben 
borer  ogsaa  Sart,  som  Ted  Verdens 
Undergang  rider  i  Spidsen  for  Mnspel- 
heims  Sönner ,  med  lid  for  og  efler 
sig;  ags.  sweorcaD,  athlivemork. 

SVaS-r,  adj.  sod;  sœt-r^  adj.  id.  Sml. 
F^TT^,  svádu,  a^'.  sody  af  ^^TJy 
8va4,  atv(Bresod;\í\íkA,^^\y^y  swá- 
dak^  ell.  J.>L^>  swádal,  velsmor 
gende;  Ujun^  suiiy  Nectar;  beng. 
sutár^  sod;  got.  tatis,  id.;  t. 
SÚ88,  id.;  ags.  swas,  id.;  eng. 
sweety  id.;  iat.  svada^  Veltalen" 
hed;  gr.  ijíO^,  sod.  Navnet  Sva- 
dabu,  8om  det  nordlige  Hedemarken 
forhen  kaldtes,  betegner,  ifolge  R. 
Keyser  —  Samlinger  til  det  norske 
Folks  og  Sprogs  Historic  6.  Bd. 
S.  303  —  det  blide  Boested. 

SVetJa,  f.  en  stor  Dolk;  STÍða,  f. 
Dolky  Sværd;  sverí,  n.  Svcerd. 
Sml.  T^nÍH,  sváti,  f.  et  Svcerd; 
ital.  spada,  id.;  eog.  sword,  id.; 
ngr.  OKOiSiy  id.;  eng.  dial,  swad, 
id.;   t.  scbwert,  id. 

svefja,  SVefti,  see  sofa. 

SVeia,  see  spea. 

SVCifla,  atsvinge;  veifa,  id.;  sreim, 
n.  en  let  Bevœgelse.  Sml.  mÍ^ 
vep,   at  ryste  (nentr.);    causat.  at 


ryste^  sœtte  i  Bevœgelse  (act),  eller 
sml.  bifa* 
aveig-r,  m.  en  Vtdjeqvisty  it.  en  Bue; 
sveigja,  at  bote;  svigi^  m.  Vidjey 
Tondebaand.  Sml.  ?7T,  vaji,  f. 
en  Crreen;  (pers.  ^l^,    vái^,    en 

Qvist  eller  Banke  paa  en  Viinstok); 
t.  sweig,  en  Cheen;  ags.  tvig,  id.; 
skot.  swack,  boielig. 

SVeim,  see  sveifla. 

avoin-n,  m.  en  ung  Drengy  it.  en  Tje^ 
ner.  Sml.?  ticicr^,  sevaka,  m.  en 
I^ener,  Opvarter,  af  ^^.  sev,  at 
bistaaey  tjene;  bind,  li^,  sev-ni, 
id.;  ags.  swan  =  eng.  swain  =  e. 
dial,  squaine,  en  Hyrde^  en  Tje^ 
ner.  Sml.  sefi.  Grimm  —  Diphth. 
S.  209-10  —  udleder  Ordet  af  syr, 
Sviny  saa  at  det  opr.  skulde  betyde 
en  Svinehyrde.  Sml.  Benfey  —  I,  1. 
S.  411.  —  Ordet  kunde  tsnkes  be- 
slægtet  med  son-r;  tbiSon:  Fader 
=  Tjener:  Herre. 

8?eipa,  atpidske;  svipa,  id.,  it.  at 
fremskynde;  svipa,  f.  en  Pidsky 
Svobe;  b  v  i  p  p ,  n.  hurtigt  Lob  ; 
svipta,  at  snappey  rive  ten  Hast, 
Sml.  f?ITT,  k^ipra,  a^j*  kurtigy 
rask;  zend.  a}jjasq)ioa))>^c0',  ttéva- 
épaja,  ^  Slag — Joum.  asiat.  IV.  S. 
T.  V.  p.  273  —;  beng.  áiýá,  en  It- 
den  Svobe;  pers.  w^,  itb^  en 
Svobe;  eng.  wbip,id.;  eng.  dial* 
swepe,  id.;  n.  dial,  svepe,  svipo, 
id.;    Itt.  fwaipit,  at  pidske. 

aveit  eller  avit,  f.  en  Bygdy  enFolke- 
stammej  en  Skarey  et  Pariie.  SmK 
oldpers.  yy.yy.t^,  vif,  etFolky  i 
indskrænket  Betydning  (gens)  — 
ZeLtschr.  f.  d.  K.  d.  M.  B.  6,  S.29; 
ifolge  Benfey  —  Glossar  —  egentlig 
Zittreny  demæst  en  Complex  af  den 
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vkrigerske  agerdyrkende  BefoOc^ 
ning.  Sml.  Jonrn.  Asiat.  IV.  Sér. 
T.  V.  p.  288  —  „a  tribe  or  family" 
Rawl.  p.  S32,  not.,  og  p.  317,  not., 
hvor  han  yttrer ,  at  Ordet  er  et  af  de 
mange,  8om  sætter  os  istand  til  at 
forbinde  det  Ariske  med  dot  Semi- 
tiske;  her  ligger  nemlig  IQIH!^»  Yiá, 
og  zend.  j)^^,  vis,  paa  den  ene  Side, 
oghebr.  n>a,  bait,  syr.  ?J^-^,  bai- 
to,  arab.  J^  ,  bait,  Uuus^  paa  den 
anden;  ags.  sweót,  en  Share;  1th. 
swétas,  Verdetij  Folket,  Sml. 
sj6t. 
SVeita,  at  svede,  it.  at  hringe  til  at 
svede;  sveiti  eller  sviti,  m. 
Sved;  suddi,  m,  Smaaregn^  Tag- 
dryp.  Sml.  iVqi^»  svid,  atsvede; 
caasat.  svedaj®,  a/  hringe  til  at 
svede;  F^>  sveda,  m.  Seed; 
beng.  sved,  id.;  gr.  Tdo^,  id.;  lat. 
sudare,  at  svede;  eng.  sweat,  id.; 
fr.  suer,  id.;  t.  schweissen,  id.; 
Itt.  sweedri,  Sved;  fwist,  at 
svede, 
SVelgja,  see  hyl-r. 
SVell,  see  syla. 
SVellaCsvell,  svall,  sollin-n  eller 

sólgin-n),    at  svtdme,    hovne; 

sull-r,  m.  Opsvfdmen^  it.  en  Byld; 

(svalga,    f.   en   Bolge;    sylg,  f. 

id.);  svelnír^  m.  en  Kjcempey  en 

Jœtte.     Sml.  f^,    svi,    at  hovne, 

ifvulme;  ^^,  sun  a,  svullen;  beng. 

pelite,  at  svulme;    got.  svillan, 

at    swdme;     eng.    swell,   id.;     t. 

schwellen,  id.;    skot.  hive,  id.; 

d.  hovne,  id.;  n.  dial,  skvella,  at 

svulme. 
SVelta  (svelt,  svalt,  soltin-n).  at 

suite  J  hungre;  sult-r,  m.  Hunger. 

Sml.?  ^^1  keud*,  at  hungre ^  eller 

^T,  ksulla,  a^j.  Uden;  got.  svil- 
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tan,  at  hungre;  Itt.  falkt,  id.; 
eng.  dial,  swelte,  at  falde  i  Af- 
magtj  at  doe;  skot.  swelth,  a^. 
graadig,  Maaskee  Ordet  er  beslæg- 
tet  med  svelgja;  see  liyl-r. 

SVengjast,  see  sváng-r. 

8Vepp-r,  see  svamp-r. 

r 

SVerð,   see  sveðja,  eller  sml.  ?^n^» 

•  spard*,  at  kjcempe. 

SVerja,  see  sær-r. 

8Verill*r,  see  svark-r. 

SVia,  at  tage  afy  lindres;  svifast, 
at  dœmpe  sin  Farbittrelse  (?); 
svipr,  Savn;  svipta,  at  berove; 
sypt-r,  berovet.  Sml.  m,  kái, 
at  aftagej  blive  mindre;  cansat. 
^M<40,  ksapaj,  at  tilintctgjöre ; 
oldpers.  ^•f?^,  ái,  at  tage  af. 

SYÍtt,  n.  pi.  en  Tryllekreds.  Sml. 
TOR^i  s\ lay  at  voire  fortryllet.  Sml. 
seiða. 

SYÍQa  Iv  sec  seyda. 

SVfSa  II.,  see  sveðja. 

SVitt-r,  see  svinn-r. 

SVifa,  see  bifa. 

SYÍft,  see  sift. 

gvigi,  see  sveig-r. 

SVikJa  (svík^  sveik,  svikin-n),  at 
svige,  bedrage.  Sml.  ^2T3|\  vjac, 
at  bedrage;  skot.  svii ck ,  Bedrag; 
ags.  wægan,  atforfatske^  bedrage. 
Sml.  hvekkja. 

SViL  n.  pi.  Melk  i  Fiske.  Sml.? 
^fl^,  kéíra,  Melk;  osset.  sil, 
Kjœrnemelk;  n.  dial,  file,  tyk  Melk 
med  Flode  paa. 

SVili,  pi.  SVilar,  Svogre  (Mænd,  hvis 
Koner  er  Sostre).  Sml.  TSTFT,  ájá- 
la,  m.  en  Hustrues  Broder;  hind. 
*ibjLi,  sárhú,  en  Kones  Sosters 
Mand;  ÍL»,  sálá,  en  Kones  Bro~ 
der;  rass.  ^olóvka^  Mandens  Sö^ 
sier;  böhm.  (forældet)  s^elva,  id. 
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SVÍma,  flrfwíwte.  Sml.?  ^fr^,  káív, 
eller  ?rr9^  ksíb,  ai  vasre  heruset. 

STÍH,  see  8Ú. 

SVÍnka,  at  bedrage^  snyde.  Sml.? 
<i*Hr>  ún,  at  formindske.  Sml. 
STang-r,  van  (med  foran  tilsat  «). 

8¥inn-f  eller  8¥Íð-r,  adj.  godj  brav,  it. 
klog,  beskeden.  Sml.  tllciH<4,  sa- 
vin aj  a ,  jidj.  beskeden f  af  H,  sa^ 
præf.  og  l'^H<4,  vinaja,  Blidhed^ 
Beskedenhed. 

STÍpa,  see   sveipa. 

SVÍp-r  \*j  m.  Ansigtstrœk,  Mine.  Sml. 
U^j  cubra,  n.  eller  ^H",  cupa^  m. 
Ansigt:  (zend.  ^afra^  JRfuni/.  Ya^na, 
Nott.  p.  86;  pers.^^^,  cihr,  An- 
sigty^  skot.  swap,  Ansigtstrœk, 

8VÍp*r  II-  og  svipta,  see  svía. 

SVÍrÍ,  m.  Nákke;  svirgull,  m.  ef 
Bind  om  Halsen,  it.  ^/  Klœde  til  at 
binde  om  Hovedet;  virgul-1,  m. 
Sœletrœer,  Bovtrœer^  den  Deel  af 
Sæletöiet,  som  tiænger  om  Hestens 
Hals.  Sml.  (ftl^,  s  i  r  a ,  n.  Hoved) ; 
flnr,  éiru,  n.  Skulderleddet;  (pers. 
d^,  htre,  Nakke;  Ji,  gul,  e/ 
Baand  over  Nakken) ;  ags.  s  we  or  a 
eller  swira,  Hals;  e.  dial,  sweer, 
Hals;  hebr.  1^(^lt9  zavvar,  id.;  lat. 
cervix,  Nakke. 

SVit,  see  sveit 

SVSfa,  see  sofa. 

SVæla,  f.  stœrk  Rög.  Sml.  f3r(^, 
gval,  at  brœnde;  pers.  JU>*)  Kál, 
Kjönrög ;  mss.  s p  a  1  i  t  j ,  af  forbrœn- 
de;  oldht.  svelén  atbrœnde;  ags. 
swælan,  id.;  wælm,  Hede;  eng. 
sweal,  atsmelte;  Itt.  fwals,  Damp 
af  Rog ;  f  w  e  I  m  e ,  Damp  af  noget 
Svedet  eller  af  udgaaende  Hd ; 
f  w  e  1 1 ,  at  ryge  eller  dampe  ;  h oil. 
walmen,  dampe  ell.  dunste ;  zoel, 
qvalm  og  heed;     lat.    sulfur   (for 


-f  er),  Svovl,  som  bringer  qvælende 
Rog.     Sml.  kvelja. 

SVSra,  see  svara  II. 

SVS8Ín-n,  adj.  frœkj  forvoven;  op- 
rind  elig  nok:  egensindig;  svo- 
ruU,  adj.  selvraadig.  Sml.  ^o^Í^ht, 
svairin,  a^j.  egensindig^  ubcendigj 
af  F^,  sva,  egen;  ags.  svæs,  egen, 

SV4r-r,  see  spor-r. 

SVðrtt-r,  see  horgull. 
|a,  see  sofa. 
,  see  sift. 

syki,  see  sjuk-r. 

Sýkn,  adj.  uskyldig,  frie,  sikker, 
Sml.  ^l^f  sue,  at  vœre  reen:  got. 
svikn-s,  adj.  ushyldig;  ags.  soe, 
Frihed;  soon,  id.,  it.  Tilflugt; 
arab.  jd,  sakana,  at  vcere  rolig. 
Benfey  —  I,  1.  S.  435  —  anseer  Ordet 
dannet  af  ^,  su  +  ÍT^,  ace  a, 
d.  e.  meget  reen.. 

sykr,  n.  Sukker.  Sml.  5(|ofi(l,  áar- 
kará,  f.  Kandi- Sukker ;  hindust. 
^y  sukkar,  ^^  sukur,  pers. 
seker,  id.;  russ.  sáiLar,  id.;  lat. 
saccbarum,  id.;  fr.  sucre,  id.; 
eng.  sugar,  id.  etc. 

sýla,  at  storkne;  svell,  n.  lis,  Sml. 
WFT,  éína,  adj.  stivnety  storknct 
(om  Olie ,   Smör  o.  desl.). 

sylg  9  see  k  o  1  g  a,  ell.  maaskee  s  v  e  1 1  a. 

Sylgja,  f.  en  Hœgte  eller  Spœndif. 
Sml.  iyri,  aula,  m.  og  n.  en  Spidsy 
en  Pig ,  af  5(|r<^,  s  ú  1 ,  ai  gjenneiU" 
stikke, 

sýn,  see  sjá. 

8]nid,  see  suudra. 

synda  og  syndi,  see  sund. 

sýngja,  see  saung-r. 
syni,  see  8Ó1. 
gypt-r,  see  8 via. 
gyra,  see  súr. 
Sjrrgja,  see  sorg. 
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syqa^  see  saur-r. 

Sjnrop)  n.  Sirup.  Sml.  pers.  ^y^, 
sírín,  adj.  södj  it.  subst.  Syltetai, 
tillavet  med  Sukker  eller  Honniog ; 
k^j,  rub,  Sirup;  hiodust.  ^\j, 
Tihj  id.;  A/Ciy  áíra,  id.;  sp.  ar- 
rope^  id. 

syrrar  ell.  gerlar,  m.  pl.  Mcend  (poet.). 

Smi.  "^,  áúra,  m.  en  Helt;  ^» 
súr,  oí  vœre  mœgtig^  vœldig;  n.  d. 
selle,  enMandj  Husbond^  Herre. 
Snil.  herra. 

sysa,  at  tage  löseligenfat  paa  vanske^ 
lige  Ting.  Sml.?  ÍHIHlUiy,  siáa- 
jiéu,  adj.  sövnigj  slöv;  desiderat. 
af  ^,  si,  ai  sove;  HH^  sas,  at 
sove;  pers.  - "- u- 1-  3  syst,  doven^  in- 
dolent; a.  d.  stsj  en  Mandsperson^ 
som  beskjceftiger  sig  med  Fruentim" 
meraager.     Sml.  síð. 

Systir,  f.  Söster.  Sml.  ?^^,  svasr, 
f.  Söster;  rass.  sestrá,  id.;  pol. 
siostra,  id.;  lat.  soror,  id.;  eng. 
sister,  id.;  got.  svistar,  id.;  t. 
schwester,  id.  etc.  Ifolge  Bopp 
—  V.  Gr.  S.  1136  —  sammensat  af 
í^,  sva,  8in,  egen,  og  ^Hl^,  star 
=  W\y  stri,  f.  Qvinde. 

Sýta,  see  sjúk-r. 

SSða,  see  sá  II. 

SSfa,  see  sofa. 

SSg-r,  m.  Sammenstimlen^  Mœngde  af 
levende  Vœsener.  SmL?  ti^,  san- 
ga^  m.  Sammenkomst. 

8Sla,  f.  Salighedy  Lykke;  sæll^  adj. 
lykkelig.  Sml^X^RciT,  áíla,  adj.  of 
godt  Gemyt;  ^TTr^,  áríla,  adj.  lyk-- 
kelig^  heldig;  SftrT,  áltla,  adj. 
id.) ;  tt^,  sahja,  n.  Sundhedy  Held; 
got.  sel-s,  adj.  ^oc/;  lat.  salus, 
Held;  ags.  sæli,  salig;  eng.  dial, 
seel;  god  Lykke,  Held;  itt.  áé- 
ligSy  naadigj  god.     Sml.  heil-I. 


SIBng,  f.  en  Seng.  Sml.  ^PR,  sa- 
jana,  n.  en  Seng,  af  W,  si,  at 
sove  J  hvile;  hindust.  ^,  seg,  en 
Seng;  ags.  sæcciog,  id.;  fr.  d.  cé- 
nas,  id. 

8©-r,  see  sjá-r. 

SSr-r,  adj.  lovlig^  som  man  kan  med 
Eed  bekrœfte  ;  s  æ  r  a ,  ai  besvœrge  ; 
svar-r,  adj.  m^<i^,  hœftig;  sver- 
ja  (sver,  s6r,  svarin-n),  at 
svœrge.  Sml.  (HT^,  sára,  adj.  for- 
trinlig  y  uigjendrivelig  (om  Beviser, 
Grande);  subst.  m.  Kraft,  Styrke, 
Fasthed;  eller)  maaskee  ?^,  vara, 
adj.  bedsty  fortrinligst ;  t.  vvahr, 
sand;  schworen,  at  svœrge;  got. 
svaran,  id.;  STeran,  at  hœdre: 
Itt.  fwarigs,  vigtig;  swérét,  at 
svcerge;  slav.  vjœra,  Troe:  Ith. 
wéra^  Sandhed. 

SSta  I.,  see  sáta. 

SSta  n>7  at  tide  y  udholdcy  taale; 
sœt-r,  adj.  taaleligy  udholdelig, 
Sml.  H^,  sah  eller  tj^cV,  sub,  at 
taale  y  udholde;  sanskr.  og  beng. 
sahja^  taalelig ;  sv.  sæta,  at  vœre 
lydig. 

SSti.  see  sitja. 

sœlja,  see  saka. 

sœma,  see  soma. 

sœt-r,  see  svas-r. 

Sððol-l,  see  sitja. 

Sðg,  see  saga  I. 

8Ögg-íi  ^^-  ^«^5  f^i^g-  Sml.  (H^r 
saé,  atvœdey  fugte;  ^{^  sue,  at 
vcere  vcLad)\  ^Etn,  sagala,  adj. 
vaad;  hindust.   J^íí',  sa^al,  id. 

SðgH,  see  saga  II. 

86k,  see  saka. 

Sðkkva  (sökk,    sökk,    sokkín-n), 

at  synke;  sökkva  (præs.  sökkvi), 

at  sœnke.     Sml.  pers.  J^,   senk, 

en  Steeny  et  Vœgtlod;  ^JL»,  «engi. 

42  • 
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tung;  Jx^j  sen^íden,  at  veie; 
Ith.  snnkas,  tung;  got.  siggqyan, 
at  synke;  t.  sinken,  id.;  holl.  zak- 
ken,  id.,  it.  at  glide  ned;  hebr. 
m^,  zánaS,  a/  siigc  ned,  synke 
ned;  arab.  ^U>,  sáSa,  at  synke 
ned  i  Dynd.  iPott  sml.  ftTcT  sié, 
(a  vœde,  hvilket  det  skot.  sowk, 
eng.  soak,  at  væde^  hlöde  i  Vand, 
ligger  nær.     Srol.  siga  I. 


8ðkk?i,  m.  en  Piende  (poet).  Sml.? 
^^>  éak^  attnodstaae,  eller  fore- 
gaaende  Ord. 

Sðla,  see  sanr. 
solar,  see  sal. 
sSimiUI,  see  sann-r  I. 
SÖtr,  n.,  see  soð. 
8ðZ,  see  saga  I. 


ti  I.  (pros,  tæ),  at  optose,  udvikle, 
plukke  fra  hverandre;  tæ,  n.  Gam, 
it.  en  Crreen,  Qvist.  Sml.  ?^,  do, 
at  skille  ad;  hindast.  ^^,  táo, 
Gam;  afg.  Jy^^U,  távah-val,  at 
plukke;  skot.  taa,  Traad;  n.  dial, 
tafsa,  at  pille,  optrcBvle;  tægja, 
id.     Sml.  totur-r. 

tá  II. (for  tag),  (.en  Taa,  digitas  pedis. 
Sml.  gr.  íáxTuXo^,  en  Finger  eller 
Taa,  der  igjen  er  beslægtet  med 
U^^Tf  diá^  of  vise,  pege  paa;  oldlit. 
zéha,  en  T€Ui;  (georg.  cnocno^  f ifi^ 
en  Finger). 

tabl,  n.  et  Spillebret,  it.  BretspU; 
tefla^  at  spille  Bretspil^  mene 
Nogle  kommer  af  lat.  tabula,  men, 
da  det  allerede  forekommer  i  Edda, 
tor  det  vel  snarere  skrive  sig  fra 
Östen.  Sml.  persisk  aU»,  teble, 
en  Trœskive,  et  Bret  til  at  frem- 
sætte  Frugter  m.  m.  paa.  Bogstavet 
i^  synes  vel  at  robe  en  ariAisk  Oprin- 
deisc  af  JJd,  tabl,  et  Bret,  en 
Skive;  men  deraf  tor  man  ikke  med 
Sikkerhed  slutte;  thi  med  det  arab. 
Alphabet  optoge  Perserne  ogsaa  For- 
andringer  i  Orthographie ;  gr.  rá^Xa, 
et  Spillebret.  Benfey  —  I,  2.  8.  247 
—  sml.  ft'Hs^  tvaké,  at  gjare  tynd. 


tað,  n.  Gjodning;  teðja,  at  gjode ; 
taia,  f.  Hoe  J  som  voxer  paa  gjo" 
det  Mark.  Sml.  WT^,  ^áda,  m. 
Mogy  it.  ungt  Grœs;  hindast  ^l^S^ 
kád,  Mög,  Gjödsel;  eng.  dial,  tad, 
Mög ;  teathe,  Koemog;  kades, 
Faaremog;  ihje,  at  gjodsle;  skot 
tath,  Gjödsel,  it  det  frodige  Grœs, 
som  voxer,  hvor  der  er  gjodet:  n. 
dial,  talle,  Mog y  især  Faaremog. 

tain,  n.  Slagtoffer.  Sml.?  hindast 
L>l^Uj  táván,  Gjengjœldj  Löse^ 
penge  for  Blodskyld;  ags.  tifr,  et 
Offer;  tiber,  et  Slagtoffer. 

tag,  f.  enVidje;  taug,  f.  et  Toug; 
tigil-1,  m.  et  lidet  Toug.  Sml. 
(^[»  tag,  at  binde ;  persisk  Sz, 
tikke,  cingulum  femorafium;  hin- 
dast ÍJt,  tag,  en  Traad).  Sml. 
tegja. 

tagl,  see  tœfil-1. 

taka(tek,  tok,  tekin-n),  at  iage; 
taka,  f.  J^erie;  þegi,  m.  en 
Modtager.  Sml.?  OT,  d*á,  a/  tage; 
hindast  ^13,  dáku,  en  Rover; 
got.  tekan,  at  tage;  eng.  dial,  ta, 
at  tage;  n.  dial,  ta,  id.  Grimm 
sml.  lat  tangere,  at  herore;  lige- 
saa  Benfey  I,  2.  S.  246.    Sml.  ta  II. 

tiUU,  see  teikn. 
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tal,  n.  Tale,  it.  et  Ted;  tili,  m.  Tal; 
tala,  at  tale;  telja,  at  tœUe^  it. 
at  sige,  fartœllc.  Sml.?  OT,  ffa, 
a/  *ipff<f ,  te(75re  (mcd  continiiativt  t)  \ 
beng.  talab  karan,  at  an  fore  ^  ct- 
tere;  tala,  en  Beretning;  (gr.  ri- 
Xoi,  Betalingy^  slav.  éislo,  To/, 
sral.  Benfey  —  I,  2.  S.  232  --  raed 
fer,  ci,  atsamle^  hvorafvi-ct,  at 
tœlle. 

tál,  n.  Svig,  Bedrag;  tæla,  at  be- 
drage.  Sml.  ^IFI,  cala  eller  ^n, 
cala,  n.  Sin^r,  Bedrag;  hindast. 
J4^,  cal,  id.;  UHT,  tal-na,  at 
bedrage;  pers.  iJ^,  delle,  Svig, 
Bedrag;  gr.  íóXo^,  id.;  lat.  dolus, 
id.;  arab.  Jí^,  daala,  at  bedrage, 
Benfey  —  I,  2.  S.  226  —  sml.  T^  dr, 
at  sonderrive ,  shade;  oldht.  zála, 

tam-r,  adj.  tam;  tcmja,  at  tcemme^ 
vænne  til,  Sral.  7^^  dam,  at  tœm" 
me,  hue;  v^TcT,  damita,  tenimet; 
lat.  domare,  attœmme;  cng.  ta- 
me, id.;    t.  zahmeii,  id. 

tan,  see  teina. 

tana,  aitiltage^  voxe,  gronnea.  Sml. 
fj»  ta,  at  tiltage,  trives;  got.  pei- 
han,  at  voxe. 

tandr,  see  teodra. 

tándr,  o.  et  Gran  (minimum  quid). 
Sml.  rTJi  tanu,  tgndj  Men. 

tángi,  m.  den  Spids^  der  gaaer  op  i 
Skaftet  af  en  Kniv,  Sværd  eller  des- 
lige,  it.  en  Landspids^  Landtunge, 
Sml.  rt^9  tang,  at  blive  smal;  hind. 
^IJ^,  tank,  en  Jemnaal;  persisk 
j)CJ,  teng,  adj.  tyndy  smal,  Sml. 
stinga. 

táag-r,  m.  Pjalter,  Elude.  Sml.  Z^, 
ilansa,  m.  Sonderriven,  Sliden. 

tttma,  see  ténn. 


tap ,  !!•  Raskhed ,  Fyrighed.  Sml. 
Wl^  tap,  at  vœre  vamiy  it.  at  have 
Kraft;  (œth. -MIO:,  tab'a,  atvœre 
mandigy^  russ.  teplö,  varm;  lat. 
tepor,  Varme. 

tapari,  m.  Hovedet  paa  en  Uaanéöxe, 
Öxehammer ;  tapar-öxi,  f.  en 
Haandöxe.  Sml.?  hindust. ^,  ta- 
bar,  en  Oxe;  pers.  teber,  id.; 
russ.  topór,  id.;  tjæpatj,  at  til' 
hugge  let. 

tapla,  f.  en  Toff  el.  Sml.  hind.  J.e-, 
éappal,  en  Toffel. 

tappi,  m.  Prop,  Tap;  teppa,  at  til- 
stoppe;  tefja,  atstandse,  forhin" 
dre  ;  t  e  m  s  ,  n.  Seendrœgtighed ; 
jþjappa,  at  tœttey  at  sammentrykke. 
Sml.  ^rt^i  stamB,  at  tUstoppe; 
beng.  cipi,  en  Prop  til  en  Flaske; 
hindust.  -^j  f  ^pi>  en  Prop,  Tap; 
slav.  eep,  id.;  midd.  lat.  tappus, 
id.;  fr.  tampon,  id.;  sp.  tapon, 
id.;  Itt.  tappa,  id. 

tar,  n.  Taare.  Bopp  —  v.  Gr.  S.  81  — 
sammenl.  9^,  aáru,  n.  en  Taare, 
med  det  t.  zahre,  der  er  af  samme 
Oprindelse  som  vort  tar;  gr.  íáxpv, 
n.  id.;  ags.  teher,  id.;  got.  tagr, 
n.  id.;  oldht.  zahar,  id.;  Itt.  affa- 
ra,  id.  Benfey  udleder  igjen  aáru 
(for  dasru)  af  Zyi^  daá,  at  bide 
(dáxv££v),  fordi  den  er  bidende  salt, 
tar-r,  m.  en  Gait.  Sml.  ^l(«n,  dá- 
raka,    m.  et  Svin;    af^    df,    at 

aonderrive. 

r 

tarf-r,  m.  en  Tyr.  Sml.  ^®«l,  darb- 
b  a ,  ín^  et  skadeligt  Menneske  eller 
Ðyr^  ^^  dr,  at sönderrive. 

torga,  f.  et  Skjold.  Sml.g^,  ffrs, 
10  cl.  (præs.  ^J^F^j  d'arsajate), 
at  gjore  kraftlos;  ags.  targ,  et 
Slýold;     oldht.   targa,    id.;    ital. 
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targa,  id.;  pol.  tarcza,  id.;  sp. 
adarga,  id.;  nyarab.  eij^^  dar- 
qa,  id. 

táta,  f.  en  Sukkerpatte.  Sml.  2^, 
doha,  ni.  Melk;  ^^^^  dod'a,  m. 
en  KalVy  af  <^«^»  duh,  cU  malke; 
(^>  d*e,  atdrikke)  ;  d.  dial,  dœgja^ 
at  give  Bryst ;  go t.  d  a  d  d j  a  n ,  id. ; 
oldht.  taan,  id.;  tutta^  Bryst^ 
varte;  gr.  tc'tAij,  id.;  .&á-£cv,  at 
malke;  hcbr.  "n,  dad  ellenri,  tad 
elleng^,  sad^  Bryatvorte;  n.  dial. 
tattCi  id.;  tisse,  id.;  armen.  ^^i 
d2^id^,  id.;  fr.  tette,  id.;  georg. 
jpOSP^i  deda,  en  Moder;  ^^"g,  dzu- 
AzvLy  en  Brystvorte;  slov.  déte. 
•  et  Bam;  dojiti,  ai give  Die;  n.  d. 
tytta,  en  Qvinde^  \i.  ei  Hundyr, 
Sml.  totta,  teiga. 

tang,  see  tag. 

tanm-r,  m.  eller  teymi,  n.  en  Tomme, 
Line.  Sml.?  iPTT?  dámá,  f.  en 
Tomme y  SnoTj  Line;  hindust.  .1^, 
dam,  et  Reeb.  Ordet  kan  maaskee 
dog  være  en  OTergangsform  for 
tagm-r  og  horerdatil  tegja,  q.  v. 

taong  eller  tðng,  f.  en  Tang.  Sml. 
^HI^  da  lis,  at  bide;  hvoraf  tt«^^5(l, 
sandanáa,  m.  en  Tang;  beog. 
feng,  en  Kloe  (paa  Hammer  ell. 
desl.);  Itt.  taoga  eller  staoga,  en 
Tang ;  gr.  daxvetv,  ai  bide. 

taurar,  m.  pi.  skjulte  Skatte.  Sml. 
U^,  d*ur,  f.  Rigdom, 

tetja,  see  tad. 

telja,  see  tappi. 

tega,  see  tjáll. 

tegja  ell.  rettere  teygja,  atudstrække; 
toga,  at  drage,  trcekke;  tjuga 
(týg,  tang,  togio-n),  id.;  staga, 
at  udspende^  stramme.  Sml.  (rTRr 
táj,  a/  udsirœkkcy  angives  som 
Pass,  affp^,  tan);    ^^»    duh,    at 


uddragey  malke;  russ.  tugij,  ud^ 
spendtf  stram;  slav.  tjægnuti,  at 
udstrœkke  ;  got.  t  i  u  h  a  n,  at  trœkke, 
drage;  ags.  teón,  id.;  skot.  tueg, 
id.;  eng.  tag,  id.;  hoU.  tijgen,  id.; 
n.  dial,  toka  eller  tokt,  en  Stund, 
Tid  af  nogen  Lcengde  (Udstrækning 
iTid).     Sml.  tag. 

teglind  eller  tignnd,  f.  Arty  Slags. 
Sml.  hindast.  jJlT,  tak,  Beskaffen^ 
hed^  Natur;  hoU.  tak,  Art,  Slags. 

teiga  eller  teyga,  at  drikke  begjœrli- 
gen.  Sml.  U,  d'e  (pr»s.  Jejati), 
at  drikke;  zend.  .d  é  ^  id. ;  hindast. 
llSjbS)  d'ok-ná,  id.;  oldht.  tigente, 
lactantem  —  Graff.  V.  284  — ;  holl. 
teag  eller  tovg,  en  Slurky  en 
Mundfuld  Drikke;  armen.  7^4«»ý> 
faeag  ell.  7^^^»  ^ ^j^g)  enAnune; 
n.  d.  toyte,  a/  drikke  med  GreM- 
dighed.     Sml.  tegja,  totta,  táta. 

teikll;  n.  et  Tegn,  it.  et  Varsely  Vid- 
under;  tákn,  f.  og  n.  et  Under, 
MirakeL  Sml.  T^T^ ,  c  i  h  n  a ,  ik.  et 
Mœrke y  et  Tegn;  beng.  cihn,  id. 
Dette  Ord,  som  staaer  alene  i  de 
indiske  Sprog  aden  bekjendt  Rod, 
tor  maaskee  ved  en  sjelden  Overgang 
korome  af  i^^l>  dis,  ai  vise;  hind. 
\^^y  iei^niy  at  see;  pol.  cecho- 
wac,  at  tegney  betegne;  georg. 
^0360  ^  f  s  i  g  n  i ,  Tegn  ,  Bogsiav ; 
ags.  taken,  et  Tegn;  skot.  takin, 
id.;   ital.  cenno,  id.     Sml.  sign  a. 

teina,  atspindeyatudstrœkke;  tein-n, 
m.  en  liden  smaJ  Stok;  tan,  f.  3iel' 
lemgulvet.  Sml.  TF^y  tan,  at  ud- 
strœkke;  H^,  tanta,  m.  Traad; 
hind.  UilJ,  tán-ná,  at  udstrœkke; 
íZy  tana,  en  Stilky  en  Slav;  rass. 
tj»natj,  atudstrœkke;  got.  tain-s, 
m.  en  Green;  eng.  dial,  tan,  id.,  it. 
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enStang;  skot.  tent,  atudstrœkke; 
fr.  tendre,  id.;  tendron^  enung 
Qvist;  hebr.  rrjjn,  fáoá,  at  rœkke, 
overlevere;  o.  dial,  tan,  Vdstrœk- 
kelse^  Udspœrring,  it.  Galop,  strakt 
Galop. 

teit-r,  adj.  glad,  munter.  Sml.  ?^nIT, 
d  i  d*i ,  at  lyse ,  it.  a/  spoge ,  lege ; 
hindust.  ^J^'i  fafðr,  spbgefuld; 
munter;  skot.  tait,  id. 

telja,  see  tal. 

temja,  see  tam-r. 

temSy  see  tappi;  eller  sml.  semsa. 

tendra,  atopflamme,  tœnde;  tandr, 
/W  (poet);  teoi,  id.  Sml.?  ^^ 
inff,  attœnde,  eller  ^^  cand,  a/ 
vcerevarm,  atskinne;  got.  tindan^ 
at  brcende;  tandjan,  at  tœnde ; 
t.  zúnden^  attœnde;  skot.teind, 
id.;  tyod,  id.  Pott  anseer  teodra 
udgaaet  af  d  ah  ant,  part.  pr»s.  af 
^^  dah,  (tt  brcende;  Itt.  degt, 
id.  Bopp  —  V.  Gr.  S.  1044  —  an- 
seer  got.  tandjan  for  en  rednpliceret 
Form  af  JJ^  daiih,  at  brœnde. 
Sml.  duni,  kynda. 

tengja,  atbinde;  tengd-r^  a^j.  be- 
slœgtet,  besvogret;  tengsl^  n.  pi. 
Toug^  Baand.  Sml.  Z^,  tank,  at 
binde;  pers.  jiJ,  teng,  en  Rem, 
en  Sadelgjord ;  armen.  ^M^%^,  fang, 
en  Vareballe;  e.  thong,  en  Rem; 
eng.  dial,  tang,  at  binde. 

tengla,  see  punn-r. 

tengsla,  f.  en  Oxe  med  langt  Blad. 
Sml.  ^^  dans,  at  bide;  7J,  tan- 
ga,  m.  en  Oxe;  hind.  JJlT,  tánkí. 
en  Meisel;  armen.  fMA^u^^t  fanag, 
en  Kniv.     Sml.  þ  c  x  I  a. 

tenna,  see  tonn. 

teppa,  see  tappi. 


terra,  at  strœkke,  fremrœkke.  Sml. 
ri5j^»  tatr,  atudstrœkke.. 

terseM,  m.  et  Slags  FaJk,  kaldes 
formeentlig  saa  af  sit  skarpe  Syn. 
Sml.  ?r^  drá,  at  see,  hvoraf  ^^, 
darsana,  m.  Syn,  Öie;  gr.  íépxeev, 
at  see. 

tetr,  see  totr. 

teygja,  at  lokke.  SmL?  ^T^,  do- 
hada,  n.  Onske,  Længsel,  af  Z^^ 
duh,  at  drage.    Sml.  fag  a,  tegja. 

teymi,  see  taam-r. 

tla,  f.  et  Hundyr.  Sml.  ð,  tfe,  ai 
drikke,  die ;  caosat.  at  give  Die. 

Iji  I.,  f.  Beredskab.  Sml.  hindast. 
^U,  tajar,  há^.beredt,  fierdig. 

tjáll.,  at  vise;   tega,  id.;   tje,    id., 
it.  sige,  fortœlle.     Sml.  f^^,  dis, 
at  vise,  at  sige;   hind,  lil^j,   di  li- 
ana, at  vise;  osset.  avdiesun,  id. 
gr.  ietxvjvac,  id.;  ags.  tœcan,  id. 
got.  teihan,    id.;    t.  zeigen,   id. 
holl.  toogen,   id.;    Itt.  teikt,    at 
sige,  fortœlle;   n.  d.  tiste,  at  vise 
sig,  stikke  frem;   sv.  ofver-tyga, 
overbevise.     Sml.  pekkja,  teikn. 

tj&kna,  at  hjœlpe,  at  slaae  tU  (suffi- 
cere).  Sml.?  hindast.  JL^T,  f  ek,  en 
Stotte;  llG',  ték-ná,  at  under- 
stotte;  eller  maaskee  3^»  dah,  at 
drage,  i  Betydn.  of  udstrœkke,  gjore 
tilstrœkkeUg. 

tjálga,  f.  en  tynd  Green.  Sml.  (^Tc^T 
cal,  at  ryste,  bceve^;  hindnst. 
JI4;*,  fa  I,  en  Green;  gr.  ^a\Ug, 
id.,  it.  en  Qvist,  Spire.  Sml. 
dall-r  II. 

tjalld,  n.  et  Forhœng,  it.  et  Telt.  Sml. 
w?T,  cela,  m.,  f.^og  n.  Klœde, 
Klœder^  ^?T,  cajla,  hiyafKlœ- 
de,  af  Ttí^  cil,  of  ifore  Klœder; 
Itt.  telts.   et  Telt;   skot.  tyld,  at 


Digitized  by 


Google 


336 


hedœkke;  ags.  tyld,>í  Tdt;  sp. 
toldo,  id.;  n.  d.  kjell,  et  Scenge^ 
tœppe,  it.  Telt 

tjaldarí,  m.  en  Hest  (poet.).  Sml. 
^lrlrl^  calat,  ffoaendcj  part.  pr«f. 
af^TFT,  éal  =  ^,  íap,  at  gaae^ 
reiscy  hvoraf  "^t^^,  cáraka,  en 
Rytter^  it.  en  StaldkarL 

tjara,  f.  Tjcere  (pix  liqvida).  Sml.? 
^JU,  tárí,  Saft  af  Palmetrœet 
(tár);  ags.  tyrwa,  Tjære;  e.  tar, 
id.;  Itt.  darwa,  id. 

tjarn,  see  tjöm. 

tíft,  f.  Tid.  Sml.f?ra,  tifa,  m.  Tid; 
got.  peih-s,  Tid;   oldht.  zít,  id. 

tlí-r,  adj.  begjœrfig;  iíT^nng'Vy  m. 
en  Oxe.  Sml.  U^  div,  aiattraae; 
ags.  tiedrian,  a/ ov/e;  n.  d.  tidd, 
hegjcerlig;  tiung^  en  Tyr,  Sml. 
griðungor. 

tje,  see  tjá  II. 

tifar  eller  tivar  ellep  diar,  m.  pl.  Gu' 
der;  ty-r,  m.  Nordboemes  Krigs- 
gud.  Sml.  ^^,  deva,  m.  en  Chid, 
af  fi^^,  div,  at  gkinncy  lysejOi 
være  glad ;  fz^  d  i  v ,  f .  eller  T^, 
diva,  n.  Hunmelen^  Paradis;  hind. 
y^y  dev,  en  Aand^  især  ond; 
beng.  deb,  et  Afgudsbillede;  zend. 
AJWjoAjj,  daéva,  en  and  Aand;  pers. 
y^y  div,id.;  armen.  7^^,  fev,  id.; 
gr.  C^i^^,  gen.  íto^,  <íen  överste  Gud; 
^eóg,  Grud;  lat.  deus,  Gud;  (sml. 
tefrei  eller  tepre  iovi,  Lassen, 
Etlgnb.  Tafeln  S.  33);  ags.  tiu, 
Krigsguden  Mars;  fr.  dieu,  Gud; 
Itt.  debbes,  Himmel;  deews,  Gud. 
I  et  af  Spiegel,  Gr.  S.  133  §.  25  an- 
fort  Sted  af  Minokhired  (et  Pársi- 
skrift)  opregnes  som  onde  Aander: 
^»jAi5^o.;^^??jo.;^c4j,  d.  e. 
déván  u  drð^án  u  ^ádván,  sva- 


rende  til  tifar^  draugar  og  jðt- 
nar.  Ifolge  deo  blandt  nye  Religio- 
ners Udbredere  almindelige  Skik,  at 
benytte  ældre  Religioners  Gudebe- 
nævnelser  som  Navne  paa  onde  Aan- 
der,  er  det  ikke  asandsynligt,  at  det 
oldn.  difill  eller  diell,  Ðjœvel, 
der  i  Almindelighed  udledes  af  ^ea^ó- 
Xo^,  kan  komme  af  tifar.  Det  n.  d. 
Ord  divle  i  det  sammensatte  var- 
divle,  varslende  Aandy  tyder  paa 
enTid,  da  difill  endnu  íkke  havde 
faaet  ond  Betydning.  Míndre  sikkert 
tör  det  vœre,  hvorvidt  disir,  f.  pl. 
GudindeTj  isœr  Nomer,  Skjcdmens 
GudindeTj  henhörer  til  samme  Rod^ 
eller  om  Ordet  staaer  i  Forbindelse 
med  lí^m^,  áia,  at  vise,  som  de,  der 
anvise  eller  bestemme  Fremtiden. 
Sml.  töfra.  Ordet  tifar  bar  og- 
saa  Bedydn.  raske  driftiqe  Folk ,  og 
synes  da  beslægtet  med  rlt^,  tivra, 
acU.  hœftig,  heed^  hvoraf  plur.  tív- 
rafi  i  Rigveda,  Adnot.  LIII.  overs. 
valentes^  robusti.     Sml.  tap. 

tíg^  Anklagey  Beskyldning.  Sml. 
Trí^.  tik  eller  ÍH^  tig,  at  an- 
gribe;  oldht.  zihan,  at  anklage. 
Pott  —  I,  S.  266-67  —  sml.  f^^ 
diá,  at  vise;  got.  teihan,  at  for- 
kynde;  —  ags.  tiht an ,  at  anklage; 
gr.  SixYj^  Ret;  lat.dica,  en  Pr ores. 
Sml.  saka. 

tig-r,  see  tiu. 

tiggi,  m.  en  Konge,  it.  adj.  hœdrety 
œret;  tign,  f.  Hœder,  Ære^  Vœr* 
dighed,  Majestœt.  Sml.  Iriq^  tig, 
a/  skinne;  Hsn^j  tegas,  n.  Glands, 
Vœrdighed;  pers.  ^U,  tag,  en 
Krone;  armen.  ^m-^-,  tak,  en  Kro^ 
ne;  p-uiM^unf,  takavor,  en  Konge; 
(u,Hb%y  digin,  en  Dronning}'^  gr. 
Tíra?,    en   Konge  (Hesych.);    old- 
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preas.  teisi  (nom.),  teíéin   (ace), 
Ære;    Itt.  teikt,  at  lovprise. 

tigil-1,  see  tag. 

tigl,  n.9  tignl-l,  m.  Teghteen.  SmI.? 
(Z^y  dah,  a/  hrœnde;  oldht.  dá- 
ha^  hrœndt  Leery,  lat.  tegula, 
Teglsteen;  oldht  ziegal,  id.;  lit. 
steegelis  eller  teegelis  eller 
tieegelis,  id. 

tigla,  at  give  tidt  og  lidt  hver  Gang. 
Sml.  Ti[^  dis,  at  give,  skjcsnke; 
skot.  tak;  of  give. 

tigmidy  see  tegund. 

tily  m.  Hensigtj  Oiemedj  it.  præp. 
ft/.  Sml.?  fFTFT,  til,  at  gaae; 
t.  zielen,  at  tilsigte;  ziel,  et 
Maal;  oldht.  zil,  id.;  gr.  réXo^,  id.: 
D.  dial,  til  a  9  at  tilskyndey  overtale 
Benfey  —  I,  2.  S.  257  —  henforer 
Té\og  til  f^  tr,  aí  gaae  over. 

till,  see  tal. 

tilla,  at  fœste  loselig  op ;  tilling^  f, 
eller  tildr,  n.  Ids,  slet  Bygnvng. 
Sml.?  racl,  éill,  at  vœre  ids. 

timbra,  at  bygge,  tömre.  Sml.  ZJ^, 
dama,  m.  etHuus;  gr.  íé|x-£ev,  at 
bygge;  got.  timrjan,  id.;  oldsach. 
timbar,  et  Uttus;  pol.  cembry^ 
Huwstömmer;  Itt.  timmerét,  at 
tomre.  Benfey  —  I,  2.  S.  199  — 
sml.  OT,  tfá,  aí  sammenholde^  hvoraf 
HFÍ^  d'áman,  n.  ^í  jiTtiti^.  I 
Pársi  betyder  ^Aj^  dám,  Skabning. 
Spiegel,  6r.  S.  130. 

tin,  n.  Tirif  laant  enten  af  lat.  stan- 
n u m ,    eller  af  sanskr.  "^ÍIH,  6 í  n a 
n.  ^(j(. 
tlna,  atsamley  sanke.     Sml.  m,  ci 
(præs.    ciooti),    at    sanúe;    pers 
^y^-i  cin,  adj.  «om  sanker;  i^jS.>-, 
cÍDden,  Axsankning,*  gr.  ^v  eller 
^i^v,  en  Hobj  Dynge. 
tind-r,  m.  see  to  no. 


tÍBgl,  n.  Prydelse,  Zirat.    Sigtes  til 
Formen,    f.  Ex.    Stjerneform,     bor 
tungl  sammenL  og  Ordet  har  da  vel 
opr.  hedt  tyngl;  sigtes  til  Metal- 
klang,  sml.  singla. 
tjón,  n.  Skade^  Tab;  týna  eller  ti- 
na,     at  tabe,  miste;    tytla,    at 
formindske.     Sml.?    m,    kéi,    ut 
9vinde,  hToraf  mMi,  kéina,  tynd, 
udmavret;    beng.  kjina,  hentœret^ 
udmavret;    zend.  káaéna,    maver, 
eller  ryrj^*  tj^gí  ^  forlade,   op- 
offre;  htm.  ib>uÍM,  j^ian,  Taby  Ska^ 
de;    ags.  teóna,  id.;    skot.  tyne 
eller  tioe,   at  tabe;    ags.   tynao, 
svinde;    d.  dial,  tjaana,    at  ind- 
svinde,  fortörres;   kjena,  at  van^ 
gmœgte  (isœr  af  Törste). 
tipta,  rigtigere  typta,  q.  v. 
tir-r,    m.  Ære.      Sml.  ^,  dr,  oftest 
med  præf.  ^T^,  ádr,  a^  hœdre,  œre: 
ags.  tir  eller  tyr,  Glands^  Ære, 
Magt. 
tÍrriil-11,   adj.   bister  y    vranten.     Sml. 
hiodust.    lij^,    éir-na,    at    vcere 
forbittret  (af  sanskr.  ^TT!^,  éand, 
id.);    ags.  tirian,  at  tirre^  gjöre, 
vred. 
titia,  see  tötar-r. 
titra,  at  skjœlve,  bœve.     Sml.  ^?  dr, 
at  frygte;  hindi  viiHÍí  dar an au lii , 
at  skjœlve,  frygte;  eng.  dial,  dare, 
at  bœve  af  Frygt;  n.  dial,  darra, 
at  skfœlve;   böhm.  trnauti,  id. 
tin,  Talord:  ft' (10);  i  Raneindskrifter 
tihi;  tig-r  ell.  tyg-r  ell.  tug-r, 
m.  et  Antal  af  ti ;    dik-r,    m.   id. 
Sml.  ^m-l^>  daáan,  ft';  zend.  ;asj)A5j, 
dasan,  id.;  prakr.  ^«q,  daha,   id. 
—  Lenz,  Urwasi,  p.  219;   gr.  íixa, 
id.;  lat.deeem,  id.;  slav.  desjatj, 
id.;  got.  taihan,  id.;  t-zehn^id. 

tjúga,  see  tegja. 
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tjér-r  eller  týr-r,  m.  en  l>r/  þjór-r, 
m.  en  gildet  Oxe,  en  Stud.  Sml. 
(^{y  túvara,  m.  en  Oæe  uden 
Horn;  Higí(,  távuri,  m.  Stjer- 
nebilledet  Tyreny^  l^«4(,  sfira,  m. 
PTi  Oxcj  Tyr;  per8.^^^t>.,  éir,  en 
Oxe;  j^^  sytúr,  et  Dyr^  isœr 
et  siort  fireföddet  Dyr;  pársi  0\^3 , 
stór,  id.  Spiegel,  Gr.  S.  139,  §.8; 
osset.  stup,  Qvœg;  ^'  rocOpog,  en 
Oxe;  lat.  taurus,  id.;  slav.  tor 
eller  tur,  en  vild  Oxe;  got.  stiur, 
m.  en  uítg  Oxe^  t.  stier,  en  Oxe; 
eng.  steer,  en  ung  Oxe;  ags.  | 
steor,  id.;  helir.  -nic^,  sór,  en\ 
Tyr^  Oxe;  chald.  Niin,  fórá,  id.  j 

tivask-r,  see  vask-r. 

tjöni  eller  tjarn,  f.  Sump^  Kjern. 
Sml.  hindust.   'oj^,   gar  an,    Sump; 

Morads;    eng.  dial,  tarn,  et  Kjem, 
8ml.  kelda. 

t6,  n.  Uld;  to,  f.  et  Stykke Chrönsvœr ; 
tog  eller  tot,  n.  den  grovey  ydre 
Uld;  tœte,  f.  Laady  Fnug.  Grand- 
betydningen  synes  at  vœre  Skind  med 
Ulden  paa,  og  Grönsværet  er  billed- 
lig  opfattet  som  Jordens  Skind  med 
Uld  paa.  Sml.  ^^,  tvac  ell.  ^^, 
tvak,  {.Skind;  beng.  tvak,  id.; 
skot.  tug,  en  raa  Hud. 

toddi,  see  totur-r. 

toft  eiler  tómt,  f.  en  HuustonU.  Sml. 
^«IIMH,  sfápana,  n.  Henlœggen, 
OpstUlingy  Grundlœggelse  y  iU  en 
Bolig.  Hermed  sml.  Benfey  —  1, 1. 
S.  634  —  gr.  TÓ»og,  et  Sted. 

toga,  see  tegja. 

télf,  num.  tolv  (12);  tylft,  f.  et 
Antai  of  tolv.  Sml.  e  1 1  i  f  u.  Orimm 
bar  i  Gesch.  d.  d.  Sprache  S.  246  til- 
traadt  Bopps  Derivation. 

tolg  eller  tolk,   f.  og  n.  Talg.     Sml. 


nFT,  taila,  n.  Olie;  prakr.^FFT, 
tella,  id.  —  Lassen  inst.  1.  pracr. 
p.  145;  hindust.  JjJ,  tel,  Olie; 
beng.  tel  eller  tail,  id.;  mangsa- 
tel  (egentl.  Kjod-Olie),  talg;  eng. 
tallow  id.;  dansk  tælle,  id. 

toll-r,  m.  Toldy  it.  Rente.  Sml.? 
1^5  dala,  n.  en  Deel;  (^*, 
sulka,  m.  og  n.  Toldy  Afgift),, 
oldpreus.  tols,  id.;  t.  zoll,  id.;  (gr. 

.   rélogy  Afgift,  Told).     Sml.  tal. 

tóm-r ,  adj .  torn  ;  t  œ  m  a ,  at  tomme. 
Sml.?  ^^^  tumb,  at  forsvinde, 

tómt,  see  toft. 

ton,  m.  Tone;  tona,  at  synge.  8ml. 
HFT,  tana,  m.enTone;  ^^  ffan,  at 
give  Lyd;  9^  dVan,  id.;  hind, 
^j,  tfun.  Tone;  slov.  ^voniti, 
at  lydey  tone;  eng.  tune,  en  Tone, 
Lyd. 

topp-r  eller  typpi,  n.  Top^  Spidse. 
Sml.  hindust.  «^^',  íóp,  et  Moved  y 
en  Top;  ^^y  fop,  en  Hat,  et 
Hoved;  beng.  tupi,  ^  Haty  en  Hue; 
topar,  en  Hjelm;  osset.  tzup,  en 
Spidse.     Rosen  8.  389. 

tor,  et  uadskilleligt  Præformativ,  be- 
tegnende  en  Vanskelighed ,  f.  Ex. 
torkendr,  vanskelig  at  kjende; 
torfengin-n,  vanskelig  at  faae; 
tormoltin-n^  vanak.  at  fordoie; 
1 0  r  r  e  k ,  trange  Kaar.  Hertil  sva- 
rer  i  Sanskr.  det  ligeledes  uadskille- 
lige  Prœform.  3^^  due,  J:,  duB  ell. 
JJ^y  dur,  f.  Ex.  3^,  durgneja, 
vanskelig  at  kjende  ;  ^i^^^y  du- 
ratfjaja,  vanskelig  at  faae;  ^t^{y 
dur^^ara,  vanskelig  at  fordoie; 
3"^tT?T,  durgati,  trange  Kaar.  Af 
lignende  Betydning  er  oldpers.  d'ur, 
Rawl.  p.  117;  zend.  dus,  dns,  dug; 
gr.  íu^;    got.  tus;   ags.  to.    1  Pársi 
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brtige8juo>fi9  ^^^9  paa  samine  Maade , 
men  forekommer  her  ogsaa  som  eelv- 
9tændigt0rd.  Spiegel,  Gr.  S.IOO. 
Medeos  dette  Prœformativs  Endecon- 
sonaiit  i  Sanskrit  varierer  efter  det 
folgende  Bogstavs  BeskaffeBhed  og 
saaledes  foraa  haarde  ConsoDanter 
hedderdus,  bar  det  i  Kawi-vSproget 
paa  Java  temmelig  constant  Formen 
fur,  ligesom  tor  i  Oldn.,  f.  Ex. 
d^ursila,  en  Kjeltring ;  íurta, 
lastefuld.  Hamboldt,  die  Kawi- 
Spraehe,  2.  Bd.  S.  53 — 54. 

tóra,  ai  tUbringe  Livei  i  Elendighed, 
it.  (xt  brcende  svagt;  tóra,  f.enliden 
glmdsende  Plet ;  tyra,  t  et  svagt 
Lys.  Sml.  ?  hindust.  j^" ,  for,  en 
SmulCy  noget  Li  det ;  li  \jyZ ,  t  i  o- 
rá-ná,  aihentœres;  skot.  torfel 
eller  to  rebel,  athentceres,  doe. 

torf,  n.  Törv.  Sml.?  pers.  ^\J,ty' 
rab,  JordjStov;  eng.  t u r f,  Torw ; 
skot.  toor,  id.;  trove,  id.;  rass. 
torf,  id.;  oldht.  zurba,  id.  Grimm 

—  G.  d.  d.  Spr.  S.  327—  sml.  sanskr. 
dúrvá,  gramen^  cespes,  hvilket  hos 
Wilson  skrives  FooTTi  dúrbbá. 

torg,  m.  etTorv,  er  maaskee  beslæg- 

r 

tet  med  3^?  durga,  n.  en  Fcest- 
ning^  et  Kastel,  forsaavidtsom ,  i  li- 
det  civiliserede  Lande,  Stæderae  iRe- 
gelen  ere  befæstede.  Ligesaa  bruges 
det  franske  bourg,  som  oprindelig 
heijáer  en  Fœstning  J  til  at  betegne 
et  Torvj  en  Markedsplads.  Har 
Benfey  Ret,  naar  ban  —  I,  1.  S.  591 

—  sætter  nvpyog,  et  Taam^  en  Borg. 
i  Forbindelse  med  t  urge  re,  at  smtl^ 
me,  kommer  man  til  et  lignende  Re- 
sultat,  at  Borg  og  Torv  knnne  være 
besl«gtede  Begreber;  —  eller  sml.  ^> 
dr,  aitulstykkej  sonderrivej  fortcercy 


hvilket  isl.  torga,  at  fartœre,  it. 
scelge,  synes  at  anbefale;  n.  d.  tor- 
gíL,  at  drœbe^  slagte;  bðhm.  trb, 
Twro;  trhati,  at  plukke,  rive;  1th. 
turgus,  et  Torv;  slov.  torg,  id.; 
russ.  torg,  Handel^  Torv;  Itt.  tir- 
gus,  id.;  pers.  aIS^j,  dergá,  en 
Plods  J  Gaardsrum.    Sml.  Ji  or  p. 

tosa,  at  stamme,  at  strœhe  uden  Kraft, 
Sml.  3^  d  u  8 ,  ai  hœre  sig  bag- 
vendt  ad. 

tot,  see  to. 

totta,  at  sugey  at  udtömine.  Sml. 
3^»  dub,  at  udkrystej  at  m/dke. 
Hertil  slutter  sig  ogsaa  tota,  f.  eller 
toti,  m.  en  Qvist^  liden  Green, 
der  suger  sin  Næring  af  Stammen 
eller  af  en  storre  Green ,  ligesom  det 
hebr.  pjv,  jóneq,  en  ung  Green, 
eg.  en  Ðiende,  Sugendey  af  pjj,  ja- 
naq,  o^  die;  skot.  taw,  at  suge 
med  Begjœrlighed  (om  Diebarnet); 
toot,  ctf  drikke  meget;  fr.  teter, 
at  die.     Sml.  teiga,  táta. 

tradka,  see  troða. 

traf ,  n.  et  kvidt  Törklœde^  som  bru- 
ges til  Fruentimmer-Hovedamykke; 
trefil-I.  m.  et  lidet  Halstörklœde, 
et  pjaltet  Klœde.  Sml.  zend.  jo^^?^. 
drafsa,  en  Fane  —  Ya^na I,  not.  F. 
p.  XL VIII  — ;  Itt.  drébe,  Töi,  Ge- 
vandtf  fl.Klœder;  1th.  drobé,  W 
Liinklœde;  Ar a.hni\6j  Klæder;  fr. 
drapeau,  en  Fane;  drap,  Klmle: 
sp.  trabas,  pi.  ISkulderstykker  pan 
Munkes Scapular  ;  trapo,  en  if/wr/; 
ags.  trœf,  et  Telt;  n.  d.  trave  ell. 
trifsa,  en  Klud^  Lap. 

trampa  eller  trappa ,  at  trampej  spar- 
ke.  Sml.?  ^^  trump,  ell.  fq\ 
trup,  ai  stode;  got.  trimpan.  ai 
trœde;   oldpreus.  trapt,  id. 

tr49S/n.  Stivsindf  Modvillighedy  For- 
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vovenhed;  trássa,  at  veere  stiv^ 
sindet,  at  trodse;  treisk-r,  a^j. 
vanskeligy  knarvorren.  Sml.  ^?J\ 
tras,  at  modsœtte  sig^  forhindre; 
hoU.  tarten,  at  trodse.  Sml.  prá-r, 
treg-p. 

tranlia,  see  ^raga. 

traast-r,  see  trá-r. 

tré,  n.  et  Trœe.  Sral.  rl^,  taru  (af 
3rr,  uta,  op  +  ^^,  ruh,  at  voxe 
—  Benf.),  eller^,  dru,  m.etTrœe; 
pers.  JUai^jj,  diræKt,  id,;  gr.  SpOg^ 
id.;  got.  tria,  n.  id.;  russ.  dérevo, 
id.;  d  re  vie,  pi.  Trœer;  slav.  dré- 
vo,  Trœe;  ags.  treów,  id.;  arm. 
A-*"--,  dj^ar,  id. 

treg-r,  adj.  nodigj  uvilKg^  lad;  treg- 
ia,  a/  vœgre  sig;  drittast  (for 
drigtast),  at  gjore  noget  hoist 
ugjeme.  Sml.  YU^,  drdR,  at  af- 
fflaa^e;  ÍIT^.  írág,  at  blive  trœt,  at 
udmattes;  oldht.  traki  eller  tragi, 
daven;  ags.  t rag,  id.;  skot.  traik, 
at  gaae  ledig  amkring ;  hoU.  traag, 
dovefiy-Jv.  d.  droguer,  atbielceti" 
ge.     Sml.  draga,  trássa. 

tregt,  f.  en  Tragi.  Sml.  ^,  dru,  at 
flyde;  causat.  at  lade  flgde,  at  gyde. 

treisk-r,  see  trass. 

treysta,  see  trá-r. 

trjóna,  f.,  trýni,  n.,  trani,  m.  Tryne. 

Sml.  7^    dr,  ctf  sonderslide  (r[OJj 

trn,  a/  œde}. 
trita,  tritla,  see  tuma. 
tró&al.  (treð,  trað,  troðin-D),  at 

trœde  paa  med  Fodderne,  at  tram- 

pey  stampe  sammen;  traðka,  at 

trœde  paa.    Sml.  ^,  drd,  at  gaae; 

(T^,  rafa,  m.  en  Fod);  got.  tru- 

dan,  at  trœde, 

trolia  II.,  see  dród. 
trog,  n.  et  Trug;   pró,   f.  et  smalt 
udhulet  Kar,     Sml.  ^tXÍT,    dVona, 


m.  og  n.  et  Trug^  hvori  Föde  far 
Qvœget  anbringesf  eog,  trough, 
id.;  fr.  dial,  treu,  et  Knadetrug; 
tros,  id.;  skot.  trone,  et  Trug^ 
8om  bruges  af  Murere ,-  Itt.  t  r  a  u  k  s, 
et  Kar;  n.d.  tron,  en  udhuletStok. 

troppa,  at  skumple,  stöde.  Sml. 
^^>  trup,  at  stöde. 

tros,  n.  unyttigt  Affald.  Sml.  HH. 
d'ras,  aX  kaste  ud. 

trú-r,  a^j.  tree,  oprigtig;  trúa,  at 
troe /  t r a  u  s  t  -  r ,  adj.  stadig,  stand- 
haftigj  fast;  traust,  n.  Sikkerhed, 
Tröst;  treysta,  at  stole  paa,  it. 
cU  stadfœste;  trygg-r,  adj.  troe^ 
trofasty  sikker.  Sml.  ^  ffrú,  at 
vœrefast,  staaefast;  ^,  d'ruva, 
adj.  fast,  sikker y  paalidelig;  old- 
preus.  druwis,  Troe;  ags.  tred- 
we,  adj.  troe;  got.  trauan,  at 
sœtte  Lid  til;  t.  trauen,  id.;  skot. 
trow,  id.;  fr.  tréve,  Vaabenstil- 
stand. 

tryni,  see  trjóna. 

tútta,  f.  et  Rory  en  Tud;  stut-r,  m. 
id.  Sml.  gÍMvá,  tundi,  m.  og  f. 
MundyNœby  Navle;  hindust.  ^y^ 
tútaí,  et  Kar  med  Tud;  \^j^, 
fúfrá,  Mund;  ^yy  tðntt,  en 
Tud.   Sml.  tutla. 

tugga,  f.  en  Mundfuldj  en  tyggct  Bid; 
toglaeller  tyggja,  a/fj(^^^.  Sml. 
^^»  eaks,  atœde;  hindust.  Ul^, 
cikal-ná,  at  tygge  (langsomt); 
\Sjyj  túng-ná,  at  tygge  paa  no- 
get  Ubetydeligt;  n.  dial,  tiksa,  at 
tygge,  gnave  pcta  Noget, 

tUg-r,  see  tiu. 

tnkta  eller  tykta,  at  optugte,  opdrage. 
Sml.?  (it^»  die,  at  vise,  it  at  be- 
fale);  p^  duh,  at  slaae,  atvolde 
Smerte,  it.  at  drage;   lat.  dueere. 
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id.;  Iiindust.  (^^9  tok-ná,  at 
forhindre)'^  Ll^Tj,  duí-áná,  at 
volde  Smerte;  ags.  tyht,  Tug- 
telse  ;  t  u  c  i  a  d  ,  at  tugte  ;  skot. 
doucht,  etélag^  tuck,  at  slaae. 
Sml.  tjá,  tig. 

tali,  ID.  en  stump  Stav,  Sml.  r^ir<lt 
t  u  I  i ,  {.en  optrcevlet  Stav. 

tnlka,  at  fortolke^  udtyde.  Sml. 
^CI^  cull,  at  angive  Ens  Mening; 
hindust.  JdJ)  tilak,  en  Comment 
tar^  Fartolkning;  armen.  P'-'ttger 
Jut^trit  tarkemanjel,  ai  tolke; 
arabisk  og  pers.  ös,^y^  tergeme, 
en  Fortolkning ;  chald.  DWn,  tar- 
gum,  id.;  Ith.  tulkas,  en  Tolk; 
Itt.  tulks,  id.;  russ.  tolkovátj, 
at  udtyde,  fartolke. 

tin,  n.  Hjetíimarken^  it.  en  Bye.  Sml. 
gsT  turig,  ai  beskytte,  it.  atboe; 
armen.  Mnni.%,  dun,  et  Huus;  ags. 
tun,  en  indhegnet  Plods ^  it.  et 
Gjerde;  oldht.  zun,  id.;  hoU. 
t  u  i  n ,  id.,  it.  en  indhegnet  Plads  ; 
gæl.  dun,  en  Hoi,  et  befœstet  Huus^ 
et  Kastel;  eng.  town,  en  Bye; 
skot.  town  eller  t  o  u  n  betyder  ikke 
blot  en  Bye  J  men  og  Husene  paa 
en  enkelt  Gaard  —  Betydninger 
nes  Forening  er  den  samme  som  i 
oldht.  hac,  en  Bye  —  Graff  IV. 
S.  761  —  og  ags.  hæg,  et  Gjerde. 

tundra,  see  duni. 

tinga,  f.  en  Tunge.  Sml.  isicgl,  gih- 
va,  f.  Tunge  J  (if.  Lexicogr.  af  ir<ic^, 
lib,  at  slikke)\  zend.  hizTa,  id.; 
lat.  dingua,  og  senere  lingua, 
id.;  got.  tuggo,  id.  Oppert  angiver 
i  Journ.  Asiat.  IV.  S.  T.  XVII.  p.  93 
en  nok  saa  rimelig  Derivation,  nemlig 
som  Reduplication  af  hve,  a/  raabe. 

tAngl,  vi.  Maane^  it.  en  rund  Skive; 
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enni-tungl,  Pandestjeme.  Sml. 
^^,  tunga,  adj.  Aoi,  aphoiet; 
sbst.  m.  Höide^  Top;  rj^-IMIrl,  tun- 
gipati,  m.  Maanen;  got.  tuggl, 
et  Himmellegeme;  ags.  tun  gel,  id. 
Herhen  borer  nok  ogsaa  þung- 
stóll  solar,  á.  e.  Solens  Uöisœde, 
næppe  som  Rask  oversœtter:  Solens 
tunge  Sœde  — Veil,  til  det  isl.  Sprog, 
S.  251. 
tunna,  f.  en  Tonde;  tut-r,  m.  et 
stort  tykt  Legeme;  tutna,  at  hovne 
op,  opsvvlme.  Sml.  ^^,  tunda, 
n.Maven;  Q^^Z^^cT^  tundávat,  adj. 
tyk^  feed;  beng.  tundil,  id.;  bind, 
jjy,  tond,  en  Krukke-Mave ,  d.  e. 
den  tykkeste  Deel  af  en  Krukke; 
georg.  cpwi^^oj  tungi,  et  MaaJl  for 
flydende  Varer  (Tægtigt  8^*  Fund 
russisk). 

tnrfa,  f-  en  udygtlg  Hest.  Sml.  ^o«<n, 
durbbala,  adj.  sva^,  udinavret, 
udygtig. 

turn,  m.  et  Taam.  Sml.  (pers.jU, 
tar,  en  Bjergiop)]  lat.  turris,  et 
Tcuim;  t.  thurm,  id.;  ags.  tor, 
id.;  Itt.  tðrnis,  id. 

tunia,  at  omvœlte;  dornika,  at 
dreie;  drongul-I,  m.  en  VcUtsCj 
en  Cylinder;  trita,  at  dreies,  ven^ 
des  omkring;  tritia,  at  trilles,  ruU 
les.  Sml.?  ^Pfi  drnBú,  m.  et 
Hjul;  (^»  ffvr,  aiböie^  krumme)-., 
georg.  "8^Gp<^«^spo^)  wa-trialeb,  jeg 
dreier;  lat.  tornare,  ai  dreie;  gr. 
TopeOficv,  id.;  (Tpo;^óff,  ei/gfirf) ;  oldht. 
turnjan,  ai  dreie;  ags.  tyrnan,  id.; 
fr.  tourner,  cUvende^  dreie;  eng, 
turn,  id.;  skot.  drum,  en  Valtse, 
Cylinder;  hebr.  liij  dúr,  en  Kreds; 
lirij  fdr,  at  gaae  omkring;  n.  dial, 
tull  eller  tunn,  Hvirvely  Kreds. 
Sml.  þvara. 
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tnskast,  aikjegmpe.  Sml.  ^T^*  daks, 
aislaae,  stode. 

tntia,  at  nappe  y  f^i^fe?  tage  til  sig 
medNœbbet.  Sml.  %t!7,  tundi, 
m.  og  f.  etNœb;  skot.  tchittle,  at 
spise  Kom  af  Axet,     SmI.  t  ú  ð  a. 

tútna,  tút-r,  see  tuona.  SmI.  pro  in  a. 

tveir,  m.,  tvær,  f.,  tvau,  n.  Talord: 
to  (2);  tvennir,  tvende^  to  Par 
(bÍDÍ);  tvenn-r,  adj.  dobbelt;  i 
Sammensœtninger  tvi-  eller  tvo-: 
tvist-r,  m.  Toeren  i  Kortspil; 
tvisvar,  togange;  tvinDa,  atfor- 
dobble ;tvistra,a/ adskille  i  tvende 
Dele,'  Xxiiugn((oTt\bt\\^n),tyve; 
X\\la,j  at  tvivle.      Sml.  ST,    dvau, 

m.  og  f.;  S*,  dve,  n.  fo;  i  Sammen- 
sætningcr  iS",  dvi;  TSTJ»  dvis,  io- 
gange;  zend.  a))>a9  dva,  m.  to;  bis, 
togange;  i  Saiumensætmnger  jj,  bi^ 
ligesom  i  Latin:  biceps,  bicolor 
etc.;  oldn.  binarð-r,  m.  begge 
Nœseborer;  beng.  do,  to;  gr.  Í6w, 
id.;  laiduo,  id.;  got.  tvai,id.;  osset. 
dua,  id.;  daTe,  Tvivl;  rass.  dvje. 
to;  dva,  id.;  ags.  twa,  to;  tweo, 
Tvivl.     Sml.  báðir,  vokios. 

\ýyn.en  Ting,  som  jœvnligen  bruges. 
Sml.  pers.  a.,  éi,  en  Ting;  J^, 
cí^,  id.;  der  i  Pársi  skrives  snart 
juoj^9  ^is^  snart  jLo^G)  fis.  Spiegel. 
Gr.  S.  29;  n.  dial,  ty,  Stof,  Töi; 
kjon  eller  tjon,  Toij  Sager,  Smaa- 
ting;  ags.  tawa,  id.     Sml.  dáð. 

ty-r,  see  tifar. 

tyggja,  see  tugga. 

tyg-r,  see  tiu. 

tykta,  866  tukta. 

tylET,  see  dylja. 
tylft,  see  tolf. 
tyndra,  see  duni. 
týna,  see  tjón. 


typpi,  see  topper. 

týr-r,  see  tjftr-r. 

týra,  see  tora. 

tyrma,  at  hœlde  til  Fald.  8ml.?  hind. 
\j|^^,  tir.mir-áná,  at  ryste  (act). 
Sml.  tora. 

tytla,  see  tjón. 

tð,  see  tá  I. 

tsk-r,  adj.  beqvem,  beleilig,  antage- 
ligy  synes  vel  nærmest  at  burde  ud- 
ledes  af  taka,  men  er  dog  paafaldende 
ligt  ^^ ,  dakáa,  beqvem,  passende, 
duelig. 

tola,  see  tál. 

tðp-r,  see  dap-r. 

tspta,  see  stá. 

tíBr-r,  adj.  Ater,  reen.  Sml.  ril^,  tar  a, 
klar,  reen. 

tffira,  at  tcerey  it.  at  bestride  Udgifter. 
Sml.  ^>  df,  at  sonderrivey  slide; 
zend.  ^ajVaíSö,  taróitfi,  que  je 
puisse  briser.  Ya^na,  p.  83;  hind. 
Ijjiy,  tðr-ná,  at  sonderbryde;  eng. 
tear,  at  sonderrive;  got.  tairan, 
oplöse^  forsiyrre;  t.  z e  b  re  n,  tœre  ; 
(Itt.  térét,  id.);  1th.  czerauti,  id.; 
pol.  terac,  at  fordærve. 

tori,  n.  Samliv.  Sml.  \\{\^  dárá,  f. 
eller  A,!^?  dára,  m.  pi.  en  Hustrue, 
af^»  df,  to  take,  to  tear  (a  hus- 
band). Wilson. 

tota,  see  totur-r. 

tœfll-1,  m.  Bagdeel^  Hale.  Sml.  pers. 
Jiy,  tubal,  Ende,  Yderende;  (.j, 
dym,  en  Hale)\  ags.  tægel,  en 
Hale;  e.  dial,  tewel,  id.;  eng.  tail, 
id.,  hvormed  atter  oldn.  tagl,  n. 
id.,  synes  beslægiet;  got.  tagl,  id.; 
oldht.  zagal,  id.;  fr.  toug,  id.  Man 
turde  maaskee  og  sml.  det  tyrk.  c,y , 
tug,    en   paa   en  Stang   ophœngt 
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Hestehale,  der  bæres  foran  hðie  Mi- 
litœrpersoner;  georg.  o>«)ie"j  f^éh  i^- 

tœma,  see  tóm-r. 

tœta,  fv  see  to. 

töflra,  at  hexe,  forheæe ;  töfrari,  m. 
eii  Troldmand^  udledes  enten  af  ti- 
f  ar,  q.  v.,  eller  er  beslægtet  med  ÍT^ 
tap,  at  hesidde  overmmneskelige 
Krœftet ;  oldht.  zaupar,  Hexerie; 
t.  zauber,  id. 

tðgla,  see  tugga. 

togning-Ty  m.  et  Svtitrd.  wSml.?  ríST, 
tega,  m.  Skarphed,  af  írlSl,  tig^ 
aihvœsse;  afg.  ^ij,  teg,  et  Svœrd; 
pers.  tig,  id.     Sml.  stioga. 

tðÍta,  of  gruie  i  Trav.  Sml.  ^lrT,  é al , 
at  gaae,  it.  af  ryste;  n.  dial,  dilte, 
af  gaae  i  smaat  Trav;  ags.  teal- 
t  i  a  n ,  at  rgste. 

töng,  see  taung. 

tönn,  f.  Tand;  tanna,  at  gnave: 
tenna,  at  gjöre  noget  tandet^  som 
en  Saug;  tind-r,  m.  THnde,   Top, 


SmL^TT,  danta  (for  adanta,  part, 
præa.  af  S^.  ad,  at  œdé),  ro.  Tand; 
hind.  JJj,  dant  ell.  JJIj,  dánt, 
id.;  osset.  dœndág,  id.;  Ith.  dan- 
tis,  id.;  gr.  oíoxjg^  gen.  6i6vro<; ^  id.; 
ngp.  íóvTí,  id.;  lat.  dens,  gen.  de li- 
tis, id.;  fr.  dent,  id.;  ags.  tóS,  id.; 
eng.  tooth,  id.;  beng.  dat,  id.;  got. 
tun{»u8,  m.  id.;  t.  zahn,  id. 
tðtnr-r  eiler  tetnr-r,  n.  Pjaltcr,  for- 
revne  Klœder;  titja,  f.  en  PjaU; 
1 0  d  d  i ,  m.  et  heelt  Stykke  af  Noget  ; 
tæta,  at  slide,  splitte,  plukke  fra 
hinanden.  Sml.?  ^^  tud,  at  son-- 
derrive,  slide,  plukke  fra  hinanden  ; 
hindust.  (W^,  cef-ná,  at  sonder- 
rive^]  \ly,  tut  a,  brudt;  beng. 
tot  a,  et  Brudsiykke,  en  Stump; 
skot.  tbocht,  meget  Lidet  af  en 
Ting;  boll,  todde,  enPjalt.  Eiler 
Ordet  er  maaskee  en  redapl.  Form 
af  T'  dr,  at  sonderrive.    Sml.  tá  I. 


u. 


a,  see  6  II. 

ubbi,  see  obba. 

W,  see  óð-r  I. 

Mast,  at  smaaregne  ;  ú  ð  i ,  m.  Vœde  ; 
and,  f .  et  Kildevœldy  Vandspring ; 
unnr  eller  úJr,  f.  Bolge.  Sml. 
^t  udn  eller  32^,  uda,  n.  Vand, 
af3^^»  nn  A y  at vœde;  4^,  unna, 
vaad;  bindust.  »->^i,  ddá,  vaad; 
údái,  Vœde;  jjy,  bðnd,  ^en 
Draabe;  beng.  odo,  vaad;  1th. 
undfi  eller  wandu,  Vand;  old- 
preus.  n  n  d s ,  Vand;  lat.  a  d  o  r , 
Væde;  unda,  Bolge;  russ.  vodá, 
Vand;  gr.  ö5wp,  Vand;  Itt.  ðdens, 
id.     Sml.  vatn. 


ifln-n,  see  obba. 

nflr,  see  yfir. 

Úf-r  I.,  see  búf-r. 

if-r  II.,  m.  Ðröbel  i  Halsen.  Sml.? 
^nfST^,  upagihvá,  f.  Dröbelen 
(uvula),  af  upa,  naer,  og  ^ihva, 
Tunge, 

Igga,  see  oga. 

nggi,  m.  en  Finne.  Sml.?  ^^, 
vahj  a,  n.  et  Redskab  tU  at  komme 
frem  ved,  en  Vogn;  ^Tr^^  va- 
hin,  acy.  forende^  bcerende. 

ngla  I.,  see  vigg. 

Igla  II.,  f.  en  Ugle.  Sml.  3c^, 
ulðka,  m.  en  Vgle;  bindust.  J|, 
ull&,  id.;  oldht.  ðla,  id. 
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6i,  m.  en  Mcsngde  afsmaae  Insecter. 
Sml.  vii^uH,  dhini,  f.  en  Sam- 
ling,  Skare. 

ildna,  at  raadncy  synes  besUegtet  med 
uðast,  q.  v.,  ligesom  tat.  oligo^ 
Fugtighedy  med  a  dor;  ell.  maaskee 
med  3rJ^.  ul,  at  brœnde.  Sml. 
o  r  D  a. 

ulfalldiy  m.  en  KameL  Sml.  got.  al- 
baDdaS;  m.  Elephant^  it.  Kamel; 
oldht.  olpenta,  f.  Kamel;  ags; 
olfeod,  id.;  men  elpent^  Ele- 
phant;  yip,  id.  I  de  Lande,  hvor 
hverken  Elephanter  eller  Kameler 
forekomme,  har  man  let  forvexlet 
dem  9  paa  Grnnd  af  den  meest  ioine- 
faldende  fælleds  Egenskab^  Stor- 
relse.  Ulbandus^ synes  identisk 
med  gr.  íkttfag^  íkefavxogy  lat.  ele- 
phas,  hvilket  af  Lassen  —  ind. 
Alterth.  I.  S.  314-15  —  udledes  af 
^,  iBa,  m.  en  Elephant,  med  til- 
lagt  i^Tt,  d  a  n  t  a ,  en  Tand,  og  den 
arab.  articl.  a  1 ,  altsaa  a  1  -  i  fi  a- 
d  a  n  t  a ,  eg.  Elephantianden,  og  der- 
næst  Elephant;  medens  Pott,  i  Ho- 
fers  Ze'itschr.  f.  d.  W.  der  Sprache^ 
II.  S.  31  sq.,  fremsætter  den  Forme- 
ning,  at  Ordet  kommer  af  det  he- 
braiske:  njn  p|^«,  aleph  bindi, 
indisk  Oxe.  Pott  erklærer  samme- 
steds,  at  ban  deler  Pictet^s  Mening, 
at  nlbandas  er  et  fra  elephant 
aldeles  forskjelligt  Ord,  men  tor  ei 
antage  hiins  Mening,  at  det  staaer  i 
Forbindelse  med  zend.  anrvat,  ar- 
ban,  Hest,  og  pers.  Aíjj^l,  ervá- 
ne,  en  Hunkamel  —  Meninski;  en 
Art  Kamel  —  Ricbardson;  hvor- 
imod  Burnonf  —  Joarn.  asiat.  IV. 
Sér.  T.  II.  p.  133  sq.  —  er  til- 
boielig  til  at  antage  dette  Slægt- 
skab.     Af  samme  Oprindelse  er  vist- 


nok  slav.  velbud,  en  Kamel;  russ. 
velbljnd  eller  verbljud,  id. 

Úlf-r,  see  varg-r. 

nlf-li6-r,  m.  Haandled  (eg.  Ar»*- 
baandsled?).  Sml.  ^rHI,  valaja, 
m.  og  n.  et  Armbaand  =  lat.  vul- 
va —  Benfey  I,  2.  S.  304. 

nil,  f.  Uld.  Sml.  ^Ilfr,  urn  a,  f. 
Uld;  bindust.  0^1,  ún,  id.;  got. 
vuUa,  f.  id.;  slav.  ulna,  id.;  russ. 
vólna,  id.;  eng.  wool,  id.;  t. 
virolle,  id.;   Itt.  willa,  id. 

nlli,  m.  ilden  (poet.);  ylja,  at  var- 
me;  il-r  eller  yl-r,  m.  Varme: 
volg-r,  adj.  lunken;  velgja,  ai 
gjore  lunken.  Sml.  3c^»  ul,  at 
brœnde,  blot  i  Derivater,  f.  Ex. 
^FcFT,  ulká,  f.  lid;  oldht.  wáli, 
noget  varm,  lunken;  eng.  dial, 
welle,  at  vcere  heed;  n.  dial,  ol 
eller  y  1 ,  stœrk  og  qvalmende  Hede. 
Sml.  svœla. 

Úlpa,  Ólpa  eller  hólpa,  f.  m  Kappe, 
Regnkappe.  Sml.  c(rj»  val,  ol  6e- 
dcekke;  ^^,  hul,  id. 

am,  præp.,  see  of  I. 

ana,  at  vcere  tilfreds  med;  unna 
(ann,  unna,  unnat),  at  yntle, 
elske;  ást  eller  óst  (for  anst},  f. 
Kjcerlighed;  gunst,  f.  Yndest; 
unan  eller  unun,  f.  Behag,  Lgftt; 
vœn-n,  adj.  smvk,  skjon;  vin-r, 
m.  en  Ven;  yndi,  f.  Behagelighed, 
Ynde.  Sml.  ^  ven,  eller  ^HH;^ 
ven,  eller  5*1^  van,  at  elske,  ynde: 
GIHtj^,  vanas,  n.  Ynde;  ^i^,  vena, 
m.enElsker;  beng.  van  at,  Venskah 
=  oldn.  vinátta;  pers.  Ol,  2^n,  Yn- 
dest, it.  Ynde,  Skjonhed;  lat.  ve- 
nustas,  Ynde;  venus,  KjcerHg- 
heds  Grudinde;  vinulus,  yndig, 
elskvcerdig;  got.  vunan,  a/  öcere 
glad;  'innan,  at  ynde;  ansts,   f. 
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Yndest;  oldht.  wiiii  ell.  uuini,  en 
Ven;  oldpreas.  gionins,  ace.  pi. 
Yefmer^  t.  gonoen,  atunde;  sv. 
gynna,  yndef  ags.  est  elleroest, 
YndeÉt;  wine,  en  Ven;  n.  dial. 
unDe,  atdnske  Held;  voDen,  he^ 
gjerlig. 

md  L9  see  via  St. 

and  11.9  f.  Stuir.  Sml.  ^^  vund*,  at 
stöde^  shade;  got.  vund-s,  adj. 
saarei;  t.  wand,  id.  Graff  henforer 
det  oldht.  want  a,  Saar^  til  «mi^, 
vran,  at  saare^  hvortil  slutte  sig 
skot.  brain,  at  saare^  slov.  rániti, 
id.;  rass.  rana.  Sour. 

andan,  adv.  bort  fra.  Her  er  fdrmeent- 
lig  an  pronominalt  og  dan  ablativisk 
Sufiiix=  iv.&fiv,  derfra^  ell.  sral.  russ. 
BOHi,  von,  horty  vœk;  ^^»  ún, 
at  fradrage. 

nndir,  prœpos.  under y  synes  oprinde- 
ligen  ogsaa  at  have  havt  Betydnin- 
gen:  iblandt,  ligesom  t.  anter;  thi 
ílTt^,  antar,  iblandtj  lat.  inter^ 
id.,  ere  upaatvivlelig  dermed  beslæg- 
tede,  saasom  de  i  Sammensætninger 
forekomme  i  samme  Betydning,  f.  Ex. 
?ITt*IH^  antargam,  at  gaae  un^ 
der;  lat.  interire,  id.;  oldn.  an- 
dirgáng-r,  Undergang. 

nndr,  n.  Under y  underJige  Ting;  an- 
drast,  at  beundre  y  synes  beslasgtet 
roed  <=t-^<L,  vand,  at  prise ^  rose^ 
hilse  med  Agtelse;  ags.  wand  or, 
Under;  oldht.  wan  tar,  id. 

ÚQg-r,  adj.  ung;  yngi,  n.  Ungdom. 
Sml.  <i<5IHi  javan  (fæm.  júní),  adj. 
ung;  zend.  javan,  id.;  slav.  jon^ 
id.;  1th.  jaanas,  id.;  lat.  j  a  ven  is, 
id.;  fr.  jeane,  id.;  eng.  young,  id.; 
got.  juggs,  id.;  ags.  geong,  id.; 
t.  jang,  id.;  rass.  junostj,  Ung- 
dom; Itt.  jaans,  ung^  ng. 


au,  see  uðast. 

UBBa,  see  ana. 

mis,  see  á  I.;  egentlig  sammensat  ai' 
an  =  an,  til  +  es,  at;  altsaa  til  eller 
indtil  at. 

Upp,  adv.  op^  apad;  yppa,  a/  oplöfie, 
opreise.  Sml.  3^,  a  pa,  præform.  be- 
tegnende  Overmaal:  over;  got.  iap, 
op;  aahama,  superus;  gr.  6'j/i,  i 
Hoiden ;  lat.  s  a  p  r  a ,  over.  Sml. 
yfir. 

nps,  f.  Tagets  Fremragning  udover 
Vœggen^  it.  fremragende  Klipper  i 
Bjergene;  oldht.  op  as  a,  Gesims ; 
ags.  yfese  eller  efese,  id.;  eng. 
eawes,  id. 

Úr  I.,  Gnisty  see  orna. 

4r  II.,  n.  Dug,  Smaaregn;  yrja,  at 
sniaaregne.  Sml.TTt^,  vári,  Vand; 
gr.  dpógj  en  Vanddraabe;  hindust. 
cJj^lj  úrí,  Oversvömmelse ;  (ITíPT, 
ola,  adj.  vaadf  ftigtig^;  ags.  urig, 
fugtig;  skot.  oorie,  hold;  sv.  ur, 
Uveir. 

ur  111.  eller  or,  prœp.  af^  udaf\  fra, 
Sml.  Qri%TT,  vahis  ell.  ^f^,  va- 
hir,  ttrf,  udenfor;  got.  us  eller  ar, 
udaf;  ags.  or,  id.;  t.  aus,  id.;  si. 
bes^,  uden,  I  Sammensætninger  be- 
tegner  ur,  med  Varianterne  er,  or. 
or,  oprindelig  en  Bevœgelse  ud  fra 
en  Tings  Indre,  men  enkelte  Gange 
ogsaa  hvad  der  er  udenfor,  f.  Ex. 
areflast  eller  öreflast,  a/  miste 
Krœfteme;  arlend-r  eller  er- 
lend-r,  somer  udenlands;  urta- 
ka,  f.  Udkaarelse;  or  I  of,  f.  Til- 
ladelse.  Sml.  ^%3[,  vahir,  f.  Ex. 
Q[f^pp^,  vahirgamana,  n.  Ud- 
gaaen;  <3li^ál(,  vahirdvára,  n. 
en  Yderdor;  <=lls?^rt,  vahirftúta, 
udelukket,     SmL  ut. 

ir  IV.,  n.  et  Uhr^  er  af  seiiere  Oprin- 
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delse  og  maaskee  laant  fra  det  Tyd- 
ske,  men  bar  i  al  Fald  en  Slœgtniiig 
i  STT^,  vara,  m.  Tid;  gr,  wpa,  id.; 
lat.  horaý  en  Time;  hoU.  uur,  id., 
it.  Stund. 

Úr  V.  eller  úrí,  m.  en  Uroxe,  Boffel. 
SmL  3^,  uru,  stor;  oldht.  úr  eller 
ðroy  Vroxe;  lat.  orus,  id. 

nrliy  f.  en  Steendynge;  ur%-r,  m.  id.^ 
it.  en  star  Mœngde,  Sml.  3^,  uru, 
adj.  stoTj  megen;  ^S^,  vrdía,  adj. 
opdyngety  sammenhobet^  ^^^  ^r^5 
at  tiltagcy  voxe;  zend.  ereí  eller 
vereff,  id.;  ags.  wered,  en  Mcmg- 
de;  eng.  dial,  old,  stor^  overflodig ; 
u.  dial,  ur  eller  or,  en  Steendynge; 
vola,  en  Mœngde,  en  Dynge;  yrja, 
id.;  vaar,  id.;  toU^  et  Anted  af 
fire  Snese  eller  80  Stykker  ;  o  d  d  a  a, 
atvrimle;  old,  enMamgde;  ora, 
at  svubne,  stige  op  (naar  Isen  hio- 
drer  Aflob. 

nrtr,  f.  en  af  Skjœbnens  Gudinder, 
repræsentereude  Foriiden ,  ligesom 
verðandi  Nutiden^  ogskuld  den 
tilkommende.  Sml.  ^[ST,  vr  d  d'a,  adj. 
fuldvoxen,  gammel.    Sml.  verba. 

nrga,  see  al. 

nrgnr,  f-  pi.  ondt  Lune,  see  arga. 

nrt,  see  jurt. 


nsli,  m.  Jld  (poet.);  œsa,  at  ophidse^ 
opegge.  Sml.  3T5f^»  osi^,  n.  lid; 
3^f  ué,  atbrœnde;  zend.  aá,  id.; 
n.  dial.  Ö8,  Lugt  afnoget  sam  brcen" 
der;  e.  d.  woos.  Damp. 

Út,  adv.  ud;  utan,  præp.  uden;  uti, 
adv.  tufe,  under  aaben  Himmel;  6ta, 
at  rœkkefrem;  ýta,  at  stödefrem; 
ytra,  adv.  udvortes.  Sml.  {<i^  ud 
ell.  3rT,  ut  =  zend.  J)),  uá,  prœfix, 
betegneode  Höide,  opady  men  ogsaa 
Afsondring,  Adskillelse  fra:  /Va,  ud 
af,  f.  Ex.  vá^lífHIH,  udásfita,  en 
Udsending;  37^FrT,  udasta,  udka-- 
stet);  5Í%H^vahÍ8,  if.  Benf.  —  1,2. 
S.  269  —  for  vatfis,  ud;  pers. j|, 
ear,  udafy  fra;  oldpreus.  esse,  id.; 
is,  id.;  lat.  ex,  id.;  ital.  escire  = 
uscire,  atga/ieud;  Itt.  bes,  und- 
tagen;  russ.  be  a;,  uden;  i^,  udaf; 
(bindust.  O^U  A^9  ^<^9  som  doer, 
uden  at  efterlade  Afkom,  med  bveni 
altsaa  Slægten  doer  ud).  Det  polske 
præform.  o  d  betegner  en  Adskillelse, 
BortQernelse ;  got.  ut,  adv.  ud;  ags. 
butan^  uden;  oí^,  præform.  beteg- 
nende  ud,  fra^  f.  Ex.  oð  brel^an,  cU 
tagebort;  oð  berstan,  af  bryde  ud. 
Sml.  ur  III. 

nxi,  see  ox. 


Vá  eller  VO,  LSkrœk,  Fare;  voSi, 
n.  Fare;  voða,  i  Sammensætninger : 
frygtelig y  f.  Ex.  vo8a-gaut-r,  et 
frygteligt  farligt  Menneske;  voSa- 
m  að  r ,  en  frygtelig  Skurk.  Sml.  IIT, 
1^  a,  f.  Ængstelse;  ^,  B  a j  a,  n.  Frygt; 
bindust.  ^,  Bai,  id.;  Hm^,  Ba- 
jada,  slAj.  frygtelig ,  farlig;  beng. 
bákaran,  at  volde  Skrœk ;  armen. 
^^,    vat,  Frygt y  Skrœk;     russ. 


bojæs^n,  id.;  pol.  bac  eller  boiec 
sie,  at  være  bange;  ags.  wea, 
Sorgy  Ulykke;  sk.  wadand,  frygt'- 
8om;  lit.  hsíiáéi J  at  forfcerde;  btt, 
at  blive  bange  ;  sv.  h  a  j ,  forfœrdet^ 
bange;  n.  d.  vaa,  Frygt y  Fare. 
ya1ia(vei^,  óð,  vaðin-n),  atvade; 
va4,  n.  et  Vadeated;  væJ-r,  adj. 
8om  kan  vades  aver.  Sml.  5T,  va, 
at  gaae;    5Tr^>    vat,  id.;    lat.  va- 
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dere,  aigaae;  vadum^  et  Vade^ 
sted. 

vali-r,  see  fat. 

Válilllily  see  yo<b. 

vaf,  see  vefa. 

vafl,  see  bifa  og  vokins. 

vaflra  L9  at  gcuiemegetsagtey'  vappa^ 
id.     Sml.  ?^  vaBr^  aigaae. 

vaflra  II.^  see  bifa. 

Vágy  see  vega. 

vaga  eller  vaggra,  at  gaae  sagte  og 
vaUrende;  vakka,  at  gaae  om- 
kring,  vanke;  hvika,  a/  rcwe, 
vakle;  hvikal-l,  adj.  ustadigy 
fly 9^^'  Sml.  Q|ij^,  vag,  at  gaae 
med  Vanskelighed ;  ^^ ,  v  a  11  k ,  at 
gaae  J  iscer  i  krumme  Linier;  ^^' 
vakk,  at  gaae;  ^^  ^^'^'  *^'í  ^<^ 
V  e  h  I ,  at  gaae  med  vaklende  Skridtj 
at  vakle;  1th.  waikszezoti,  at 
gaae  omkring, 

vagi,  en  Bjœlke,  af  ^^  vah,  at 
bcere. 

vagn,  m.  en  Vogn;  vögur,  f,  pi. 
et  Slags  Vogne.  Sml.  Q|<gH,  va- 
hana  eller  QI^JJ,  vahja,  n.  en 
Vogn,  af  ^^»  vah,  at  fore,  bcere; 
n.  d.  vage,  en  stor  Tommerslœde, 

Vaka  I.,  at  hugge  Hul  i  Isen;  vok, 
f.  Uul  i  lis.  Sml.  ?  (hindast  ^^ , 
pók,  adj.  huul^  g^avet; ^y^  pó- 
Rar,  en  Brond)'^  beng.  pák,  en 
Aahning^  et  Hul;  holL  wak,  stor 
Jisoaag;  Ith.  wok  a,  pi.  wókos^ 
smaae  Huller  i  Isen;  d.  dial,  vaak, 
et  Hul  i  Isen,  hogget  for  at  komme 
til  Vand;  vække,  at  hugge  Hul  i 
Isen,     Sml.  vðkna. 

vaka  II.9  at  vaage ;  v  a  k  d  a,  at 
vaagne;  vakt,  f.  Vagt;  vœtt,  f. 
en  Skytsaand;  vekja,  at  vœkke. 
Sml.  Sn^,  gágr,  at  vaage;  prakr. 
SnUTu,    g  á g  a n  t  f ;    f.   vaagende 


(Lass.  inst.  pr.  p.  362)  =  Takandi, 
vaagen;  hindast.  iSW,  ^ág-ná, 
atvaagne;  beng.  ^ágan,  id.;  zend. 
gage  re,  at  vaage;  gr.  yprjyopelv, 
at  vaage;  afg.  ^^,  viR,  vaagen; 
got.  vakan^  at  vaage;  t.  wachen^ 
id.;  Itt.  wá]eét,  id.  Grimm  sml. 
vigilare,  vigere;  see  kvik-r. 

vakka,  see  Tag  a. 

vak-r,  adj.  rasky  hurtigy  flittig;  ve- 
kra,  at  skynde  paa.  Sml.  ^TTsI, 
vá^a,  m.  Hurtighed;  ^^,  ^ega, 
m.  Hurtighedy  Raskhed  ;  ^Wm,  v  e- 
gin,  adj.  hurtigy  rask.  Sml. 
V  a  s  k  -  r. 

Val  I.,  n.  og  vol,  f.  Valg;  velja,  at 
vcelge.  Sml.  ^T^,  vara,  m.  Valg; 
^»  vf  ell.  ^»  vr,  at  vœlgey  hvoraf 
i  Prakrit  Infinitiv  hedder  <UIÍH4. 
válidum  —  Delius  p.  31;  3^,  víi, 
id.;  STT,  vrt,  id.;  zend.  vere,  id.; 
got.  valjan,  id.;  t.  wahlen,  id.; 
eng.  dial,  barr,  id.  Sml.  kor, 
vilja. 

^ÚW'^  n.  Krigsfolk.  Sml.  aTFT,  vala, 
n.  en  Krigshær. 

Vala  I.  eller  valva  eller  Vðlva,  f.  en 
Spaaqvinde.  Sml.  gr.  ai^vXka,  id., 
der  af  Benfey  —  I,  2.  S.  208  — 
ansees  sammensat  af  aitg  =  ^fó^, 
Gud,  og  poXXa  =  ^ólla  =  þovlr.^ 
Villiey  altsaa  En,  som  har  Guds 
Villie.  Ordet  staaer  da  i  Forbin- 
delse  med  foregaaende,  og  beteg- 
ner  En,  hvis  Villie  har  Indflydelse 
paa  Fremtiden  eller  som  forstaaer 
at  vœlge  Fremtidens  Begivenheder; 
Slav,  vljkvj,  en  Mager.  I  det  Ta- 
maliske  betyder  vallnva  en  Prœst, 
Spaamandy  Hexemester^  Astrolog 
blandt  Paraeja'ernes  Kaste.  Herr 
Ariel  har  i  Journal  asiatique,  IV. 
Série,  T.  IX,  p.  17-19  forklaret  delle 
44  • 
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Ord,  og  antager,  at  det  egentlig 
betyder  sharp ,  gjennemtrœngenie^ 
dernœst  skarpsindig  y  klogtig;  samt 
at  det  koromer  af  val,  Kraft ^  be- 
slngtet  med  ^rT,  bala,  stœrk, 
Li^esoiÐ  vore  Forfædre  have  efter- 
ladt  OS  en  voluspá,  saaledes  ha- 
ves paaTamiiUsk  en  tiruvalluvar 
caritra  —  cfr.  ibid.  p.  5  sq.  — 
og  kur'al  af  tiruvalluvar  — 
ib.  T.  XII.  p.  416  sq.  —  hvilke  isœr 
indeholde  moralske  Lærdomroe. 
vala  n.,  see  veil t a. 
valkcri,  see  kar. 

vallari,    m.  en  Pilegrim;    vallfeti, 
m.    en   Hest   (poet.).       Sml.    9[21\ 
vail,  at  gaae. 
valid,  see  balld-r. 
vallt-r,  see  vellta. 
val-r,     m.    de  Faldne    (i   et   Slag). 
Sml.T^SrrTT,  vela,  ten  let  og  hur^ 
tig  Dod,    eller  maaskee  val,    med 
Hensyn  til,    at  Dod  paa  Valpladsen 
aosaaes  som  et  Udvalg  for  Valhalla ; 
ags.  w»l,  Nederlag, 
valgka,  f.  en  Rotte.     Sml.  ö[5r,  vrsa, 
m.  en  Rotte;   gr.  iXccó?,  en  Muee- 
art;    lat.    glis,    en  Rotte;    bohm. 
plft,   id.;     oldht.   pilch,   id.;     Itt. 
pelle,  en  Muus.     I  Bayern  kaldes 
Rotten  endnu  Bilchmaus. 
vanibla,  see  bumb-r. 
yamm  eller  yömm,  f.  Skam^  Vancere; 
vammafulUr,  ^iy  lastefuld.  Sml. 
cTR,  váma,  adj.  ringe^  slet^  laste- 
ftUd;  ags.  wemm,  en  Feil,  en  Plet; 
got.  vamm,  id. 
van,  n.  Mangel^  det  som  er  forlidet; 
it.  et  Prœfix,    som   betegner  noget 
Mangelagtigt  ^     Skadeligt,     Ondt; 
van  a,    at  fonnindske^   it.  at  lem." 
læstej    gilde;     vana4-r,    gUdet; 
van-r,    adj.  fattig;    vanta,    at 


mangle.  Sml.  3^^  4n,  at  fra- 
trœkke,  formindske;  cih,  van,  at 
mangle  (?);  (^nTS",  panda,  m.  og 
n.  en  Gilding ,  Castrat^  af  ^f^ 
paúd,  at  fordcerve,  tUintetgjore); 
ciMv^,  van  da,  adj.  lemlœstet^man'' 
gelagtig^  gUdet;  pers.  Jij^,  veng, 
fattig;  pol.  wontly,  svag;  lat. 
vanus,  torn;  eng.  wane,  at  aftagcj 
forfalde;  Itt.  wain  a,  en  Feilj 
Mangel;  n.  dial,  van  a,  Skade, 
Ulyhke;  got.  vans,  adj.  manglende. 
Sml.  vinstri. 

van,  f.  en  Aae^  Flod;  von,  id.  Sml. 
c|<qH,  vahana,  n.  Strom,  Flyden^ 
af  5^>  vah,  at  flyde,  stromme, 

Vana,  atpleie^  vœrevant  til;  van-r, 
adj.  vant  til;  venja,  at  vœnne; 
venja,  f.  Skik^  Sœdvane;  vani 
eller  vandi,  m.  id.  Sml.  hindust. 
ól»,  ban,  Egefiskaby  Sœdvane; 
Ui,  báná,  8kikj  Sœdvane;  JJI41, 
Bant,  id. 

vanda-bnndinn,  adj.  forpligtet,  it.  be^ 

slœgtet;  vanda-laus,  adj.  u&e- 
slœgtet;  vanda-menn,  m.pl.iSte^- 
ninger.  Sml.  "5^,  band'u,  m.  en 
Slægtning^  en  Ven,  af  ^^^  bandT, 
ai  binde.     Sml.  vensl. 

vand-r  I.,  see  vond-r. 

vand-r  11.,  adj.  vanskeUg^  er  vel  be- 
slægtet  med  van,  q.  v.,  eller  sml.? 
hindust.  i^,,  Band,  Forvirring; 
n.  dial,  vana,  at  vrage. 

V&nd-r^  see  vond-r. 

vang,  see  engi. 

vángí,  m.  Kind.  Sml.  ^p,  vankja, 
krum;  oldht.  wanga.  Kind;  wank, 
Krumning;    (pers.  ^,  beg,  iSCtnc/). 

vanka,  at  vinke.     Sml.?  ^,  inga, 

m.  et  Vinkj  Tegn, 
Vinki,    m.  HovedsvinuneL   Forrykt' 
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bed.     Sml.  V^^  Svhú^j  at  flagre 
(8om  en  Fane}. 

vanta,  see  van. 

vappa,  see  vafra. 

var  I.,  a^j.  varsomj  forsigtig;  vara, 
at  aévare;  varða,  f.  en  Varde^  en 
i  Taarnform  opstillet  Hob  Trœestam* 
mer,  hvorpaa  tændtes  IM ,  for  at  ad- 
vare  om  Fienders  Nærmelse;  varða, 
at  hindre;    var8-r,  adj.  overtruk' 
ken  tned;   varna^  at  forhyde,  for- 
hindre y'  væringjar,  m.  pi.  Saale- 
des  kaldtes  de  Nordmœnd,  som  stode 
i  Tjeneste  hos  de  græske  Keisere  i 
Constantinopel ;    fjörni-r,    ni.   en 
Hjelm;  verja,  at  vœrge^  forsvare, 
beskytte^*   verja,  f.  en  Kjortel^  it. 
et  Hamiskj  it.  en  Amulet;  vernd. 
f.  Beskyttelse,  Forsvar;  vor,  t  en 
Læhe   (Mundens  Beskytter),    it.   et 
Landingssted  (i  Ly  af  Bolgegang); 
vorb-r,    m.  en  Vogter;    vorn,  f. 
Forsvarj   Vœrn;    foria,    at  tagc 
sig  vare,      Sml.  g[»   vr,  ai  skjtde, 
hedœkke,    afholde  fra^   f or  hindre  ; 
G|(Mi,  varana,  n.  Skjulen^  Omgi" 
velse;    5T^T!T,    var  an  a,    n.  Mod" 
stand  J    For  sear  y    Vœrn^    Bevogt- 
ning;  m.  en  Hamisk^  Brynje;  her- 
hen    hörer  formeentlig  ogsaa   >i»Mj^ 
urn,    at   skjuley    bedække;     zend. 
vere,    at  omgive^  vceme^  vtergc; 
hindust.  Ujli,  bár-ná,  at  forbyde, 
forkindre;    \jj\^y   vár-ná,   at  oni' 
ringe;    oldpers.   ^í^.^íy    var, 
atbevare;  russ.  bereéj,  at  vogte, 
bevare;    ags.  birne  eller  byrne, 
en  Brynje;    ital.  bard  a,  id.;    got. 
vairilo,    f.   en  Lœbe;    bran  jo, 
en   Brynje;    vars,    adj.    varsom; 
•   vard-s^  m,  en  Vogter;  t.  warter, 
id.;     pol.    bVonié,    at  farmeare^ 
vœme;    slov.    brániti,  id.;    hebr. 


IÐí^,  a|ler,  en  Hovedbedcdcning ; 
n.  dial,  vðr,  en  Skytaaand;  vœr, 
Vaar^  Sœk,  Overtrœk,  Hylster; 
vardivle,  varslende  Aand  (see  ti- 
far}.     Sml.  hirð,  garb-r. 

Var  II.,  i  de  Ord:  tvis-var,  fogange^ 
og  f  ris-var,  tregange.  Sml.  ^T^, 
vara,  m.  enMœngde^  it.  adv.  en- 
gang;  cii^  Qll^,  váraiii  váraih. 
Gang  cfter  Gang^  d.  e.  gjentagne 
Gangej  ofte;  hindiist.  jl',  bár  =: 
pers.  tj\^^  váre,  Gang  (vicis); 
A;li,  bare,  id.;  jy,  perd,  id.; 
ngr.  (/3oXá,  id.};  f?opá,  id.;  old- 
preus.  wárst,  id.;  ainawárst,  een 
Gang;  i  Steyermark  og  Kárnten 
bart^  enbart,  een  (ran^ — Marko, 
Gramm.  d.  slow.  Sprache,  2.  Aufl., 
S.  49,  Anm.  — :  cinib.  wart  eller 
vart,  Gang;  an  wart,  een  Gang; 
n.  dial,  bort,  id.,*  (ital.  una  volta, 
een  Gang;  due  volte,  to  Gange). 
Sml.  horfa. 

var  III.9  see  kar  II. 

yár-r,  see  vér. 

vara  I.,  see  bor%. 

vara  n.,  varða,  see  verð. 

varg-r,  m.  en  UlVf  it.  et  ugudeligt 
Menneske.  Sml.  <^oh,  vrka,  m.  en 
Vlv  (af  ^^»  vrg,  at  forlade^  if. 
Pott);  zend.  ^j7eÁ>c»,  vehrké,  id. 
—  Bopp  V.  Gr.  S.  175  — ;  hindust. 
^J^  g««^g>  i^»/  ^Mí?  Birha,id.; 
pers.  ^jy  gyt,  id.;  slav.  vik; 
rUss.  volk,  id.;  osset.  bereg.  id.; 
oldpreus.  wargs,  ond;  Itt.  wiiks, 
en  Vlú;  ags.  wearg,  id.,  it.  en 
Kjekring;  got.  varg-s,  m.  en 
Fiende;  slav.  vrag,  id.;  oldht. 
w  a  r  g ,  en  Tyran^  en  Djœvel.  Sæd- 
vftnlige  Bogstavovergaoge  gjor  det 
sandsynligt ,    at  det  t.  wolf  er  af 
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samme  Opríodelse,  og  saaledes  og- 
saa  det  oldn.  úlf-r^  m.,  ýlfa,  f. 
UlVj  Uhnnde^  saint  ýlg-r,  m., 
ýlgja,  f.,  id.^  der  endog  bar  beholdt 
Gutturalen  i  Enden;  arab.  ill,  ilq^ 
id.;  gr.  "kOxogj  id.;  lat.  Inpus^  id. 
Fjernere  Varianter  ere  i  norske  Al- 
maedialecter  skrogg  og  skrabb, 
af  sarnme  Betydning.  Sm).  erp-r, 
freki,  hrekja. 

Yarkmui  eller  Yorknnil,  f.  Vndskyld- 
ning,  Overbœrenhed.  Sml.?  di^slHt 
varggana,  u.  den  Handling  atfor^ 
lade  J  lade  fare  ^  af  g^»  ^ré?  otfor^ 
lade ,  at  akye.  Ordet  tor  dog  maa- 
skee  vœre  sammensat  af  var  I.,  q.  v., 
og  kunn,  af  kenna,  q.  v.;  n.  d. 
vaarkynna,  at  beklagey  have  Med- 
lidenhed  tned, 

varm-r,  a4j.  varm;  varmi,  m.  Var^ 
ine;  verma^  at  vanne.  Sml.  gTjf, 
g  arm  ma,  m.  Hede,  Varme;  hind. 
j>Vr^'  garmi,  Hede;  ^J,  garm, 
heed^  varm;  pers.  <^,  germ,  id.; 
armen.  {^^p'f't  gjerm,  id.);  ^«-^^, 
varjel,  at  varme;  osset.  qarm  ell. 
gar,  varm;  slav.  var,  Varme^  He^ 
de;  got.  varms,  adj.  varm;  lat.  for- 
mus^  id.  (Festus). 

varna,  see  var  I. 

varpa,  see  verpa  I. 

varta,  f.  en  Vorte.  Sml.  gT^FT,  vart- 
tula,  adj.  rund;  m.  en  Ert,  en 
Kugle;  eog.  wart^  en  Vorte;  ags. 
we  art,  id.,  ifolge  Boswortb  egentlig 
hvad  der  voxer  %  Kjodet;  i  saa  Fald 
sml.  ^j^  vrff.  atvoxe;  gTÍ^,  vard- 
ff a ,   Vœxt^  it.  en  Plante. 

Vartari,  m.  et  Stykke  Rebj  Taug.  Sml. 
01^16,  var  at  a,  n.  enSnar,  Strœng; 
^(511,  varatrá,  f.  en  Rem,  en 
Buggjord  tit  en  SadeL 

?aa,  see  hvass. 


?aga,    at  gaae  stoU  og  overmodig. 
Sml.?  ^TT^  vas,  at  vœre  ret,  stiv, 
uboielig. 
?agi,  m.  en  Lomme.  Sml.?  orfH,  vasi, 
m.    en   Boligj    Opholdssted.     Sml. 
veski. 
Vask-r,  adj.  ro^fc,  tapper;  tivask-r, 
id.     Sml.  cTTsT,  váá:a,  m.  Hurtig- 
hedy  it.  en  Vinge,  af  ^RI\  vag,  at 
gaae;     tivask-r   synes   at    fornd- 
sœtte   et   ^ícicim,    ativága    (?); 
ati  forstærker;    (eng.  tivy,    rœfk, 
hurtigy 
Vaska,  atvæde,  atvaske.    Sml.  ^tT, 
uké,    id.;    e.  d.  oxy,  vaad;    oky, 
fugtig.     Sml.  vokna. 
vast,   n.  Havet;   vost,  f.  id.;   vasia 
eller  osla,  at  gaue  og  qvaske  iMo^ 
radser;    vos,    n.  Klœders  Ftigtig- 
hed;    vessi,   m.    Vœdske,  Fugtig- 
hed.    Sml.  ^HT,  vasá,  f.  Vœdake ; 
öf^,  vasu,  m.  en  Indsoe,  et  Kjcern^ 
it.  Vand;    ^taj,   veája,    m.  Vand; 
^^^  vré,  atregne;  prakr.  öIT^rf^, 
vassadi,   det  regner;    t.  wasser, 
Vand.     Sml.  esja. 
?atn,  n.  Vand,  it.  eh  Soe;  vát-r  ell. 
vot-r,  adj.  vaad,  fugtig;  vœta,  f. 
Vand,    Vœdske,    Fugtighed.     Sml. 
var   (nom.  váB),    n.  Vand; 
,   vál-i,   m.  id.;    ^51,    voda, 
adj.  vaady  fugtig;    5^,   van  a,   n. 
Vand;  ^,  va,  m.  id.;  got.  vato,  n. 
Vand;  eng.  water,  id.  Sml.  úðast. 
vax,  n.  Vox.   Sml.  TRT,  mákáa,  m. 
Honning.     Denne  Sammenllgning  er 
af  Bopp.     Det  forekommer  mig  dog 
vel  saa  sandsynligt,    at  vax   er  en 
Forkortelse  (med  byppigforekommen- 
de  Bogstavovergange)  afdíri^VífHtR, 
uccistamed*ana,  n.    Vox  (egentl. 
Honning-Levning) ;  russ.  vosk.  Vox: 
Ith.  waszkas;  id. 
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?axa  (vex,  ÓX,  vaxin-n),  atvoxe; 
vextir,  m.  pi.  VœxteTy  Vegetabi- 
Her;  voxt-r,  m.  Vœxt.  SmI.  3R^, 
vaké,  a/  voxe;  g|c^,  vah,  id.;  zend. 
uMA))),  vaá,  id*  —  YafDa  I.  p.  270; 
va&s,  id.;  got.  vahsjan^  id.;  t. 
wachsen,  id.;  lit.  masgát^  id. 
Smi.  attk. 

Vé  I.,  n.  pi.  HelUgdomy  Hellighed; 
vear,  m.  pi.  Guder;  vigja,  at  ind" 
vie;  ginnungavé,  det  store  Jfím" 
melrum.  Sml.  T^fs^\  vig,  of  afson~ 
dre;  ^^R,  vajuna,  n.  et  Tempel; 
t^r,  vi,  m.  ogf.  Himmelen;  ^t^Tf, 
víhára,  m.  en  Helligdom,  et  Tetri" 
pel;  <=il^,  vedi,  f.  en  fiirkantet 
Forhöining  i  et  Tempels  Guards- 
rum  J  et  Altar;  (ags.  wigbed,  et 
Altar)  \  1 01*^1,  viha,  Himmelen^ 
Paradis;  g",  ve,  at  beskytte  — 
Rigveda,  Annot.  p.  XXVI  — ;  ags. 
w  i g,  en  Helligdom ;  got.  v  e  i  h  s,  adj. 
fiellig;  oldht.  wih,  id.  See  forov- 
rigt  F.  Magnuðsens  Afhandling  om 
Nordboernes  Gudsdyrkelsessteder,  i 
Ann.  for  nordisk  Oldkyndighed,  1839, 
S.  191  flg.^  hvori  en  Sanimenstilling 
af  mange  herhen  horende  Ord  findes. 
Sml.  vein. 

ve  II.  —  Hávam.  107  —  oversœttes  af 
Magnassen:  habitaculum^  Bolig,  og 
sammenl.  med  got.  veihs^  vicus, 
oppidum;  ags.  vie,  en  Bolig.  Sml. 
^t^,  veáa,  m.  et  Huus.  I  n.  Dia- 
lect er  ve,  lldstedets  Bund^  beslæg- 
tet  enten  hermed  eller  med  Fore- 
gaaende;  sml.  hermed  lat.  vesta,  gr. 
i<sria^  Amested;  pers.  L«« «,  vesta,  Hd. 

ye  III.  betegner  en  Afsondring  eller 
Mangel.  Det  forekommer  næppe  nden 
i  det  Ord  v  e  s  æ  1  - 1,  elendig^  jammer- 
lig^  med  mindre  herhen  ogsaa  horer 
vefengja,  der  af  Haldorsen  overs. 


bote  tilbage,  men  nok  tnrde  have  Be- 
tydningen:  skaffe  barty  forvende. 
Sml.  T^y  vi,  i  samme  Betydn.^  f.  Ex. 
IGlJjq.  V i j u g,  a/ afsondre ;ÍGIHm<=n, 
vinásaka,  nœselös;  lat.  ve,  i  ve- 
sanus  etc.  Pott  -  I,  S.  128  — 
mener,  at  T^vi,  ei  er  væsentlig  for- 
skjelligt  fra  TS",  d  vi,  to,  Det  er  sand- 
synligt,  at  dette  ve  er  beslægtet  med 
ve  I.,  da  Afsondringsbegrebet  ligger 
til  Gmnd  for  Begrebet  om  Hellighed 
i  flere  Sprog. 

?ett,  n,  Panty  it  Forlovelse;  veiija, 
at  vœdde.  Sml.  %^^,  vedana, 
f.  og  n.  Den  Ceremonie ,  at  holde  i 
Endeme  af  en  Kappe ,  som  iagttages, 
naar  en  Sudra-Qvinde  (d.  e.  af  fjerde 
Klasse)  ægter  en  Mand  af  en  af  de 
tre  förste  Klasser;  3^,  Ad'a,  gift; 
gÍt3,  vettr,  m.  en  Porlover,  it.  en 
Ægtemand;  cic^  vah,  a/  tage  til- 
œgte;  af^.  *  «>lj ,  v  a  d  a  ,  Gifler' 
maal;  Hindi  ^^  úd'^  id.;  hindust. 
Ijjki,  bad-ná,  atvœdde;  got.  vaði, 
n.  et  Pant;  vidan,  atbinde;  eng. 
wed,  at  gifte  stg;  bet,  atvædde; 
slav.  vjet,  enPagtj  Overeenskomst ; 
1th.  waizdas,  Forlovelse.  Sml. 
pant-r. 

?e!ir,  n.  Veir,  Vind,  Uveir;  vind-r, 
m.  Vind;  vet-r,  m.  Vinter.  Sml. 
^n?;,  vátr,  m.  Vind,  Veir;  STIrT, 
váta,  m.  id.;  ^,  va,  m.  id.,  af  ^, 
vá,  at  blœse;  STIrT^  vát,  at  blœse 
lidetj  at  lufte;  zend.  vat  a,  Vind; 
beng.  váju,  Luft;  pers.  jl^,  vád, 
Vind;  osset.  vád,  id.,  it.  Uveir; 
1th.  wéjas,  Vind;  wétra,  en 
Storm;  russ.  vjetr,  Vind;  slav. 
vjœjati,  at  puste,  blæse;  oldpreus. 
winnen,  ace.  Veir;  bohm.  váti,  at 
blœse;  got.  vind-s,  n.  Vind;  vin- 
þros,     m.     Vinter;     oldht.   wéat, 
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Vind;    t.   wetter,     Veir,'    wind, 

V&irf;  n.  dial  vet,  Vinter. 

Vett-r,  m.  en  Vœdder.  Sml.  ^,  Beda 

eller  ^3",  meda,   eller  ^,  mefa, 

en   Vœdder;    l^,  mecfra,    m. 


m. 


id.;  got.  vipruS;  m.  et  Lam^  oldht. 
widar^  en  Vœdder;  d.  bede,  id.; 
n.  d.  vedde,  id. 

Vefa  (vef,  vaf,  ófin-n),  aí  vceve,  it. 
atindsvöbe;  vaf,  n.  Islœt^  ii,  Svöb. 
Sml.  ^,  ve  eller  9ra[.  v^p,  aí 
vœve;  hvoraf  part.  prœt.  ?TT,  upta, 
vœvet;  ^TO",  vápa,  m.  Vœvning; 
pers.  jl»li,  báf-ten,  aivœve;  gr. 
6)>sccveev,  id.;  got.  veiban^  id.;  eng. 
weave,  id.;  t.  weben,  id.;  e.  dial, 
o,  Islœt  i  en  Væv;  ags.  ob,  id.  Sml. 
ÓIII. 

yeg-r  (i  Raneindskrifter  veh  og  vib), 
m.  Vei,  StiCy  Maade.  Sml.  Sf^, 
vaha,  m.  en  Vei,  Stie,  af  ^T^  vah, 
at  fore,  vehere;  zend.  j«^»,  vigi, 
Gadey  V<fi  —  Ya^na,  Alph.  Z.  CXXI; 
lat.  via,  Vet/  i  œldre  Tid  veha,  id., 
ifolge  Varro;  got.  vig-s,  m.  id.;  t. 
weg,  id.;  eng.  way,  id. 

vega  I.  (veg,  vá,  vegin-n),  at 
svinge  (Sværd),  löfte  i  Veiretj  at 
veie;  vág  eller  vog,  f.  en  Vœgt; 
vigt,  f.  id.;  vœtt  (for  vægt),  f. 
en  ubestemt  Vœgt.  Sml. ?  ^T^,  vah, 
at  fore  ^  bevœge;  gh«$,  vaha,  m. 
et  Huulmaal^  indeholdende  ti  Kum- 
Ba^er  eller  omtreot  lige  med  Va^teo 
af  en  engelsk  wey  eller  ton  in 
freight  (Wilson);  persisk  i>^T, 
avik-ten,  aJtaphœnge^  at  afveie ; 
russ.  vága,  Vœgt;  vjsBS,  Vœgt, 
Tyngde;  bohm.  vaziti^  at  veie; 
goX.vigBLn^  at bevœge;  ags.  wegan, 
id.,  li.  at  veie;  t.  wagen,  at  veie. 

?ega  11.,  see  vig. 


?6ggHf,  m.  en  Vœg^  it.  en  Kile.  Sml 
5^  vad  eller  vand,  at  skUle  ad 
dele;  (|GIS|^  vi^,  at  afsondre,  at 
dele}'^  got.  vaddjus,  Vœg;  t.  wand, 
id.;  skot.  wauch,  id.;  ags.  wáh,  id. 

vegna,  see  kvik-r. 

Veitta ,  at  jage ,  fange  ;  v  e  i  ð  i ,  f . 
Jagt;  veiði-ma<^r,  m.enJœger; 
(b  e i ta,  atfœlde  (Dyr).)  Sml.  oJTra, 
vjád'a,  m.  en  Jœger^  af  o^ItT,  vjád*, 
at  gjennetnbore^  slaae^  saare;  skot. 
wait,  at gaae  jHia  Jagt ;  (Itt.  roed- 
dit,  id.). 

?eifa,  vb.,  see  hi  fa. 

Veifa,  f*  Damp,  Dunst,  en  ten  af 
veifa,  vb.,  paa  Grand  af  Dampens 
Bevægelse,  eller  sml.  hindust.  Ijlf^, 
Bapárá,  Dampj  Dunst.  Sml.  gey  fa. 

Veig-r,  see  kvik-r. 

Veik-r,  adj.*t?a</,  sggelig;  vikna,  a/ 
blödgjöres^  bevœges.  Sml.?  hind. 
\Si^j  píká,  8vag ;  pers.  ^,  bike, 
id.;  gr.  (lakon.)  j3sexv;Xá,  doven;  Itt. 
wáiá,  mat^  svagj  syg ;  oldht*  weih, 
svag;  ags.  wác,  id.;  t.  schwach, 
id.     Sml.  feig-r,  vikja. 

?eila,  f.  Svig^  Bedrag;  vela,  at  be- 
drage,  soige;  vœla,  id.;  villa, 
at  forvilde,  Sml.?  ^c^»  val  eller 
T^r^>  vil,  at  skjuley  bedœkke^  ell. 
<^r<t;  vel,  at  vakle;  persisk  aL^, 
veily,  listig;  1th.  wylus,  Be^ 
drag;  Itt.  wilt,  atbedrage;  osset. 
falievnn,  id.;  gr.  ^yjXoOv,  id.;  (lat. 
fallere,  id.);  e.  wile, //t>/;  guile, 
Bedrag;  skot.  vylaus,  bedragersk; 
holl.  fielt,  en  Skfelm;  fr.  felon, 
troelos;  e.  bilk,  atbedrage:  filch, 
at  stjœle. 

veina,  see  hvina. 

veipa,  see  hjup-r. 

?eira,  see  feira. 

Veiaa,    f.  en  Rendeateen,    en  raaden 
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Sump;  Teíta,  f.  en  Vandledning^ 
it.  en  Sumpy  Morads.  Sml.  |gih^» 
via  ell.  \^^  ^^\u^'  ^^'"^9  Dyndy 
ExcrementeTj  af  WÍ,  via,  a/  stœn' 
ke,  at  lade  sit  Vand;  skot.  weeze, 
at  dryppe;  n.  d.  vete,  en  Fordyh- 
ning  med  fugtig  Grund. 

Veitft,  at  givey  at  understotte,  hjælpe ; 
veitul-l,  adi. gavmUd.  Sml. ?  \^\^j 
vidá  eller  í^raTT,  vid'á,  at  give, 
skjœnke. 

veitsla,  f.  et  Gjestebud.  Sml.?  ^tfrl, 
viti,  f.  etOffermaaltid;  slav.  vita- 
liáta,  Gjestevenskdb  (^evía),  Be- 
veertning.  Maaskee  beslœgtet  med 
veita. 

?ekja,  see  vaka  II. 

?ebra,  see  vakr. 

?el  eller  val,  adv.  vel  Sml.  ^,  vara, 
háj.bedsty  ypperlig;  hindust.  ^, 
hdi]y  god,  frisky'  beng.  Bala,  id.; 
gr.  ^ekrl(úVy  bedre ;  lat.  bell  us, 
skjon;  belle,  adv.  vel;  got.  vaila, 
adv<  vel;  oldbt.  wala  eller  wela, 
adv.  vel.   Sml.  val. 

?éla,  see  veila. 

Velg-r,  en  Hjelm  (poet.).  Sml.  Qir^, 
valka,  D.  Træbarky  Fiskeskjælj 
aföTFT?  val,  at  omgive. 

velgja  I.,  see  all i. 

Velgja  II.,  f.  Vammelhed,  EkeJhed. 
Sml.  ^^,  vr^,  at  skye. 

?elja,  see  vaL 

velkja  eller  yolka,  at  have  mellem 
Hœndeme^  vœlte  omkring.  Sml.? 
^,  bvr,  at  boiey  krumme;  lat. 
fullo,  Eny  som  valker ;  t.  walken, 
atvalkey  gnide,  reuse;  Itt.  welt, 
id.;  ags.  weal  can,  at  rvlle  og 
vœlte  omkring. 

Yell,  n.  luttrety  renset  Guld,  slutter 
sig  formeentlig  eiiten  til  ovenanforte 
vel,  eller  til  3c?T.  ul,  at  brcende. 


?ella,  at  syde ,  koge,  it.  udvœlde. 
Sml.?  3Fi\  ul,  otbrtEnde;  fcFJ. 
^val,  id.;  got.  val  an,  atkoge;   t. 

•  wall  en,  id.,  it  bolge,  bruse;  lat. 
ballife,  atboble;  fr.  boaillir,  at 
kogej  syde  J  bruse;  e.  wallop,  id.; 
ags.  wyl,  enKilde;  e.  dial,  welle, 
atkoge;  n.  d.  skvelja,  at  vœlde 
ud,  sprudle;  forvelle,  at  koge 
lidt;  arab.  Ip,  é^l^j  ^  boblej 
syde.     Sml.  kelda. 

?eUdi,  see  balld-r. 

?eUta(vellt,  vallt,  oUtin-n),  at 
vœltes;  vellta  (præs.  vellti),  at 
vœlte  (act);  ballt,  n.  Vœlteny 
Dreien ;  bylta,  ai  vœlte  om; 
byl-r,  m.  en  Kastevindy  en  Hvir- 
velvind;  hvelfa,  athvœlve,  it.  at 
dreieyvende  om;  hvolfa,  at  vende 
nedy  hvœlve  oniy  saa  at  Overdelen 
kommer  ned;  val  a,  f.  en  Ankel^ 
Aro<2^  (taxillas);  vallt-r,  adj.  som 
let  vœltes  om ,  forgjœngelig  ;  b  ö  1 1- 
tang-r,  m.  hoiy  svcer  Söegang ; 
brolta,  at  vœltey  tumle  sig.  Sml. 
^,  bvr,  at  dreiey  krumme;  r^(ð^ 
lat,  at  vœUeSy  dreies  om;  ^Tc^ 
hval,  at  skjœlvey  snuble;  cirju  vel, 
atvakle;  %EPT,  vellana^  n.  Vœl- 
ten  eller  Rullen  paa  Jorden  (lige- 
som  en  Hest);  cTrFT)  varttana 
n.  Dreien  J  Snoen;  liindast.  UIL, 
palat-ná,  at  vende  om,  it.  at 
vœlte  (neutr.);  I'ULj  paltá-ná, 
at  vœlte  (act.);  Lul,  alt  á-ná,  at 
vende  op  og  nedy  at  hvcelve;  beng. 
altá-on  eller  altá  karan,  id.; 
pers.  ó.xJ1p,  gælt-iden,  at  vœlte 
sigy  rulle  sig;  arab.  oiio^j,  a;ah- 
lafa,  at  vœUe;  wJb'  qalaba^  at 
vende;  russ.  valitj,  at  vœlte;  vo- 
rotitj,  id.;  sválivatj,  at  kaste 
4ð 
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omktdd;  oldprens.  war  tint,  ai 
vende;  Itt.  wartít^  id.;  walðt, 
id.;  welt,  id.;  Ith.  wal&s,  rund; 
lat.  volvere,  erf  vœltey  rulle;  vo- 
itttare,  id.  freqvent.;  got.  valvjan, 
of  vœlte;  valtjan,  at  vœlte  sig; 
t.  walzen,  at  vœtte,  rulle;  wol- 
hen,  at  hvœlve;  eng.  wallow,  at 
vœlte  8ig;  eng.  dial,  waive,  at 
vœlte,  rulle  om;  wart,  at  vœlte; 
n.  dial,  kvelva,  athvœlve;  holve, 
id.     Sml.  bjol,  horfa,  elta. 

Venda,  at  vende,  Sml.  bind.  LUjJ^l, 
aand*-áná,  at  vende  op  og  ned 
paa  noget;  got.  vandjan,  at  vende; 
hebr.  .uq,  pan  a,  id. 

Vendil-l  eller  VOndnl-l,  m.  en  Bundt^ 
en  Vindel.      Sml.  ^Riji,   banff^   at 

•  hindej  (bind.  L^,  víná,  en  Bundt 
Traad).     Sml.  binda,  vinda. 

yengi,  see  engi. 

Vei^d,  see  van  a.    . 

vensl,  n.  Slœgtskab.  Sml.  ^, 
vaiisa,  m.  Slœgt.     Sml.  van  da. 

Ver-r  I.,  m.  en  Mandsperson.  Sml. 
•2ll(,  vira,  m.  en  Helty  en  Kriger, 
en  dygtig  Mand;  beng.  bír,  id.; 
zend.  vira,  en  Mand;  oldprens. 
wirs  eller  wyrs,  en  Mand;  lat. 
vir,  id.;  got.  v air,. id.;  eng.  dial, 
ver,  id.;    Itt.  wirs,  id. 

yer-r  II.  eller  yör-r,  m.  Havetj  ifolge 
Skálda ;  ver-menn,  Fiskere ; 
verri,  m.  Hav  (?).  Fommanna- 
sogur  6,  S.  309.  Sml.  ^T;^,  var, 
n.  Vand;  ^TÍ^,  vári,  n.  id.;  ^T^, 
varnna,  m.  Havetj  Oceanet^  it. 
Vandenea  Gud;  zend.  vairi,  Vand; 
ags.  wær,  Hav^  Bölge. 

yer  HI.  i  de  sammensatte  Ord:  ver- 
faðir,  SvigerfadeTf  og  verbro- 
iiir,  Svoger.  Sml.?  ^,  vara, 
adj.   bedstj   ypperlig^   it.  snbst.  en 


Svigerson  —  cfr.  fr.  beanpére, 
SvigerfadeTy  beaufrére,  Svoger, 
Dette  ver  tor  maaskee  dog  ved 
Aphærese  være  kommen  af  s  v  e  r ; 
see  svara  11. 

yer,  pron.  pers.  1  p.  pi.  m,-  vár*r 
eller  vór-r,  pron.  pers.  vor,  Sml. 
q^,  vajam,  vu 

yera  (er,  var,  verið)  eller  i  den  æl- 
dre  Form:  vesa  (em,  vas),  at 
vœre ;  ver,  n. et  Opholdssted;  vera, 
f.  et  Vœaeny  it.  Ophold,  Bien.  Dette 
Verbnm  danner,  som  i  flere  af  de  be- 
slægtede  Sprog,  sine  Former  af  to 
forskjellige  Rodder,  nemlig  1.  es  ell. 
as  =3  5?J»  as,  at  vœre;  zend.  as, 
id.;  lat.  esse,  id.;  2.  ves  eller  vas 
=  ^T[,  vas,  at  boe^  at  vcere  paa  et 
Sted;  ^^,  vasu,  m.  Sjelen,  it.  det 
hoieste  Vœsen^  tænkt  som  Verdens 
Sjel;  got.  visan,  at  vasre;  ags.  we- 
san,  id.;  lat.  verna  (ikke  med  Fe- 
stus  =  vere  natns,  men)  =>  domi 
(^TH,  vas  a,  m.  Huns,  I^'em)  na-^ 
tusj  fodt  i Hjemmet;  (Itt.  w ergs,  en 
Slave} \  bindust.^l^,  var,  Opholdy 
Bien,  Af  Roden  as  dannes  præs.  ind. 
1  p.  em  (jeg)  er  ==  STFR",  asmi; 
prakr.ST^,  am  hi;  oldpers.  amija, 
nypers.  J,  em,  gr.  ^juijuií  eller  ^íjxí; 
lat.  snm;  got.  im;  eng.  am; — %  p. 
est,  senere  ert,  du  er  ===  SnTT,  asi; 
gr.  éaai  eller  leg;  lat.  es;  got.  is; 
eng.  art;  —  3  p.  es,  senere^  er  = 
SRtT,  asti;  gr.  ÍGri;  lat.  est;  pers. 
JU^l,  est;  got.  is t  etc.,  samt  præs. 
conj.  sing.  1  p.  sjá  eller  sé,  2  p. 
sér,  3  p.  sé;  plur.  1  p.  sém,  2  p. 
séd,  3  p.  sen  eller  sé,  ligesom  i 
Sanskr.  potential  Fm^,  sjám,  PITH, 
sjás  etc.;  lat.  conjunct,  si  em  eller 
sim,  sies  ell.  sis  etc.  Af  Roden 
vas  dannes  imperf.  vas,  senere  var, 
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præs.  inf.  vesa^  senere  yera,  og 
flere. 

?ert,  D.  Vcerdie,'  verJug-r,  adj. 
vœrdig  f  fortjent;  viría,  at  vur- 
derej  it.  at  œre,  hœdre;  vara,  f. 
Vare^  Ting  af  Vœrd;  (rií,  n.  Vig- 
tigJied,  Magtpaaliggenhed)'^  varl^a, 
at  vœre  af  Vigtighed.  Sml.  ^, 
vara,  adj.  bedst^  fortrinlig ;  ^,  vr, 
at  vœlge^  at  attraae^  at  foretrække; 
3^,  urd,  aimaale;  "S^,  nru,  adj. 
værdiefuld,  kostbar;  ^r^>  vrt,  at 
udvœlge;  Qjtl,  vrtta,  udvalgt^  be^ 
römty  hœdret;  zend.  vere,  at  hœ- 
dre;  vereta,  berömt;  oldpreus. 
werts,  adj.  vœrd^  vcBrdig;  Ith. 
wertas,  id.;  got.  vairþs,  id.;  skot. 
ware,  Vœrd^  Vurdering;  n.  d.  var. 
Vœrd,  it.  Betaling;  fr.  d.  gaerdon- 
ner,  at  betale.     Sml.  gjald. 

yerlia  (verS,  varb,  orðin-n),  at 
blive,  vorde.  Sml.  ojjtj^  vrt,  aí 
tJier^,  it.  aí  vordcy  blive^  it.  af  /a/^; 
got.  vaírpan,  at  varde;  t.  wer- 
den,  atblive;  Itt.  wards,  id. 

yert-r  I.,  et  afmaalt  Stykke^  en  Por- 
tion. Sml.  ^^  urd,  at  maale.  Her- 
af  dagverS-r,  Frokost,  der  er 
gaaen  over  til  dugaf  d;  n.  dial,  vér, 
en  Portion,     Sml.  kvarði,  borða. 

Vert-r  n.,  acíj.  modvendt,  værende 
lige  overfor,  Sml.  ^j\^  vrt,  at  ven- 
des;  lat.  verti,  id. 

Verliling,  see  hir<^. 

vergan,  see  verr. 

yerja,  see  var  I. 

Verka  I.,   atvirke,  udrettCj  arbeide; 

virka,    id.;    yrkja  (yrki,  orta, 

r 
ort-r),  id.  Sml.  (5sl\  arg,  at  ar- 
beide^ udrette,  erhverve)'^  zend. 
vere^,  at gjöre^  virke^  got.  vaar- 
kjan,  id.;  t.  wirken,  id.;  e.  work, 
id.     Sml.  erja. 


ferka  II.9  at  besmUtey  tilsole;  vor- 
gng-r,  adj.  ureen^  skiden.  Sml. 
á|^iH>  varééas,  n.  Skam,  Ureen' 
lighed;  skot.  warroch,  at  smudse 
sigtil;  eng.  wallow,  id. 

?er^a,  at  smerte  (især  om  Betændel- 
ser).  Sml.?  S^i  ark,  at  brcmde. 
Eller  Ordet  tor  være  beslægtet  med 
verka  I. 

verma,  see  varm-r. 

Vernd,  see  var  I. 

Verpa  I.  (verp,  varp,  orpin-n), 
at  kaste^  opkaste^  opdynge,  it. 
lœgge  Æg;  varpa,  at  kaste ; 
s  V  a r  f  I  a ,  at  kaste  hid  og  did,  Sml. 
gr.  pinrtiVj-  at  kaste;  épelnsiVy  at 
kaMe  nedj  hvilke  af  Benfey  —  I,  2. 
S.  310  —  sml.  med  ^,  hvr,  at 
böie^  men  af  Bopp  —  v.  Gr.  S.  1033 
—  med  arpaj<>  (Causat.  af  il,  r, 
at  gaae^j  at  sende,  kaste;  (hind. 
^^^j^  barci,  et  Kastespyd)'^  got. 
vairpan,  at  kaste;  œth.  ®Í0:,  va- 
rava,  id.;   bohro.  wrei,  id. 

verpa  II.,  see  korpa. 

VeiT,  adv.  comparat.  vcerre;  vergan, 
f.  Forværrelse.  Sml.  ^^»  vrg,  at 
skyej  at  undgaae^  vrage;  Hindus t. 
1^,  burá,  oncf,  vcerre;  Ijy,  bora 
(daKni),  id.;  got.  vairs,  vcerre; 
oldht.  wirs,  id.  Henfores  af  Ben- 
fey  —  I,  2.  S.  307  —  tU  ^,  rfvr, 
at  vœre  krum.     Sml.  vond-r. 

vers,  n.  Versy  Digt.  Sml.  ^TT,  vrtta^ 
n.  Vers^  Versemaal;  <^rj^»  vrt  = 
lat  verti,  hvoraf  versus. 

Yesa,  see  vera. 

veski,  n.  en  Pose,  Taske.  Sml.  3ff?H, 
vasti,  m.  og  f.  Blceren  (i  det  dy- 
riske  Legeme),  it.  en  Pose  eller 
Taske  >i  gjort  af  en  saadan  Blære. 
Sml.  vasi. 


Digitized  by 


Google 


356 


fesl-r,  elendig;  veslast,  at  hentœ' 
res;  vesall,  elendig^  jammerlig^ 
ere  sammensatte  af  ve,  en  privativ 
Partikel  =  T^",  vi,  og  sœll,  q.  v.; 
n.  n.  ussel,  elendig^  skrobelig.  Sml. 

ve  in. 

fesl,  n.  en  Kjortel;  vesti,  n.  en 
Vest  Sml.  ^R^>  vas,  a/  vœre  ifört 
Klœder;  5^,  vastra,  n.  en 
Klædning;  beng.  bastra,  id.;  lat. 
vestis,  id.;   got.  vasti,  f.  idt 

fessi,  see  Tast. 

Vest-r,  n.  Vesten^  Vesiegnen.  Sml.? 
a<FfT,  asta,  m.  Salens  Nedgang^ 
eller  UíUlrl^  paáéát  eller  fld^cucj^, 
avast  at,  adv.  bagvedy  it.  mod  Vesij 
efter  den  Hebræerne  og  Hlndnerne 
fælleds  Anskuelse,  at  Ost  er  foran, 
Nord  venstre  Side,  Syd  hoire  Side 
og  Vest  bagved;  (Pott  —  I,  -S.  121 
—  sml.  Qltíííi,  vasati,  f.  Nat)] 
pcrs.  ^L,  bákter,  Vest;  sp. 
ovest^  id.     Sml.  bak. 

fet-r,  see  vebp. 

fetna,  see  vitna  II. 

?ett-r,  f.  en  Deel,  Noget;  hot,  id. 
Sml.?  5TTT,  vanta,  m.  en  Ðeel^  af 
^nnr,  vant,  at  dele;  ags.  wiht, 
en  Ting;  eng.  whit,  en  Ubetyde" 
lighed;  boll,  wat,  id.;  lat.  betta, 
id.;  ital.  ette,  id.;  n.  dial,  inkje 
vetta,  ingen  Ting. 

Vetta,  see  von. 

fexn,  see  ox. 

fextir,  see  vaxa. 

via,  at  omvandre^  reise  omkring. 
Sml.  oUJL  vjaj  (=  vi  +  i),  at 
gaaey  vandre  vide  am. 

yili  I.,  pron.,  see  vit. 

VÍÍ  IL,  præp.,  see  me 5.  Jeg  maa  dog 
bemærke  Muligheden  af  Slægtskab 
med  írfrT,  prati,  der  i  Pársi  er  ble- 


ven  jAi^,  pad  eller  joai^,  pae.  (t. 
bei).  Sml.  fSlg.  Artikel. 
Vili  ni.  eller  vilir,  uadskilleligt  pr»f. 
betegnende  Mode^  Modstand^  Igjen^ 
iagelse,  Hindringy  Lidenhed  (i 
Grad),  m.  m.  Sml.  ÍTm,  prati, 
præp.  og  prœf.  bet.  imodj  ligeover- 
foTy  til,  tilbage^  otter y  lidt;  denne 
præp.  er  i  Parsi  bleven  til  J<wq), 
pad  eller  kusq))  pae  —  Spiegel,  Gr. 
§.  61  —  i  Pehlvi  soq),  pet  —  Jonrn. 
Asiat.  IV.  S.  T.  XVII.  p.  275  — ; 
i  Pers.  til  ^,  pei,  f.  Ex.  viígöríi, 
f.  Istandsœttelse;  MÍrlQni(,  prati- 
kára,  m.  id.;  viðkvæði,  m.  Om- 
gvœd  paa  en  Vise;  TTÍrl^rj^  pra- 
tiárut,  f.  Gjenlyd;  viitekteUer 
viðrtaka,  Modtagelse;  WrUJ^j 
pratigraha,  id.;  viðrkenna,  at 
tUstaae,  erkjende;  Mlrl^i,  pra- 
tij^na,  id.;  v i b  v ö r u n , -4cit?ar«e/ ; 
VlirlG^,  prativr,  at  afholde^  holde 
tilbage;  viSstaía,  f.  Ophold,  To- 
ven;  TlÍHF^,  pratisfá,  at  siaae 
fast;  vi!)hrjrgg-r,  lidt  bedrovet; 
MÍrlíÍlÍ^,  pratigiri,  et  mindre 
Bjerg;  MÍrfopírl,  pratikrti,  et 
Billede;  pers.  ij,peiker,  id.  I 
nogle  sammensatte  Ord  lader  det  sig 
ikke  let  afgjöre,  om  forste  Stavelse 
dannes  af  víð  II.  eller  við  III. 

?ilia,  see  fat  eller  vinða. 

VÍQir,  see  pill. 

Vltt-r  I.,  adj.  tJttd,  bred.  Sml.  o^, 
vjútfa,  adj.  tjííd,  stor  (eller  '^^ 
vaf,  at  vœre  viid^  bred);  beng. 
viátta  (for  viádatta),  ttdstrakt^ 
udbredt. 

Vitt-r  II.,  m.  Trœe ,  Sfrou,  Ved.  Sml. 
^,  ed'a,  m.  Brœnde^  Trœey  tart 
Grree^  og  desl.,  af^^  ei,  at  voxe, 
groe;  ^^  vri,  id.;    oldht.  witu, 
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Ved;    ags.  wudo,  id.;    wribian, 
at  voxe^  trives. 
f If,  n.  en  Vtw,  et  PruenHmmer.    Sml. 
(^,  VÍ,  ai  undfange;  ^^,  vevi, 
id.);    ^ra^    vivah,    ai  tage  HI 
Ægte;  hindttst.  UlbU)  biáh-ná,  at 
gwe  eller  tage  til  Ægte;  ^Jl,    bí 
bi,   ^  flame y  en  Hustrue;    beng. 
bibi,  id.);  pers.y ,  bív,  en  Brud; 
ags.    wif,   en  Qvinde,   it.  en  Hu- 
strue;  eng.  wife,  enHustrue;  oldht. 
wib,  xk.  en  Qvinde.    Benfey  —  I,  1. 
S.341  —  samraenl.  ^5^  vapus,  n. 
et  Legeme,  af  ^^  vap,   at  saae^ 
at  nedlœgge  Sœd^   saa   at  t.  weib 
betegner  den,   hos  hvem  Sœd  ned- 
lægges ;  gr.  oFycev,  at  have  œgteska" 
helig  Omgang;   onveiVj  id.;   n.  dial, 
viva,  at  partes  (om  Fugle).     Sml. 
fifla. 
vifla,  see  bifa. 

Vlg,  n.  Drab^  Saar,  Kamp,  Slag; 
vega,  atsaarey  drœbe;  vig-r,  adj. 
krigersky  avet  i  Vaaben.  Sml.  QIISI , 
vága,  m.  Kamp;  got.  vaihjo, 
Kampf  ags.  wig,  n.  Kamp^  Slag. 
?igi,  n.  en  Voldy  Skandse.  Sml.  T^^^* 
vihan,  at  modsUme^  forhindre^ 
hvopaf  T^,  vigoa,  m.  Forhindring. 
Vigg,  n.  etSkib;  ugla,  id.;  vigg-r, 
m.  en  Best  (poet.),  (ei  hos  B.Haldor- 
sen,  men  i  Sagan  af  Helga  ok  Grimi 
S.  33).  Sml.  <^«e^>  vahala,  n.  en 
Tommerflaade ;  ^T^,  váha,  m. 
Best;  cuisi*^  va^in,  m.  id.;  ^Í^TT, 
vegin,  acy.  hurttg,  subst.  en  Löber^ 
en  Expres;  beng.  vá^í,  en  Beat; 
ags.  wieg,  id.  Herhen  borer  maa- 
skee  ogsaa  fák-r,  en  Best. 
Viggi,  en  Oxe.    Sml.  ^^,  vahata, 

m.  en  Oxe. 
?igja,  see  vé  I. 


?igla,  see  vingla. 
Vigr  (gen.  vigrar),  f.  en  Landse^  it. 
et  Svœrdy  kunde  synes  at  komme  af 
vig  (ovenfor);  men,  da  r  borer  til 
vStammen,  tor  man  sammenligne  ^T^, 
vagra,  m.  og  n.  en  Tordenkile^  et 
Kasteapyd. 
Vigt,  see  vega  I. 

Vikja   (vik,    veik   eller   vjek,    vi- 
kin-n)  eller  jkva,   eU  vige,  it.  at 
fore  tilside.     Sml.?   T^^»   vie,   at 
adskilley  vdskiUe;  ras|^  vi^,  id.,  it. 
atfrygte;  (IG|*I^  vigam,  at  gaae 
bort}\     Itt.    bégt,    at    vige;     gr. 
I'exeev,  id. 
?ika  I.,  f.  en  Uge.   Sml.?  ^T?T,  paksa, 
m.  en  Tid  af  lit  Dage  eller  2  Uger ; 
hindust.  ^,  pak,  id.;   got.  vik o, 
en  Uge;  ags.  ucu,  id.;  wnce,  id.; 
n.  d.  vika,  veke,  id. 
vika  II*    forekommer  næppe    uden    i 
Sammensætningen    atvika,    ai    til' 
tale.     Sml.  ^^  va<5,  at  tale. 
YÍkna,  see  veik-r. 
vikr,    n.   Pimpsteen    (pumex).     Sml. 
^5,  vagra,  adj.  haard^  subst.  m. 
og  n.  en  Diamant. 
vil,  see  fela. 
vfla,  see  vokins. 

Vi^a  (vil  ell.  vill,  vilia,  viljaS-r), 
at  vUle.  Sml.  ^,  vr,  at  vœlge; 
^,  ví,  ai  önskej  atelake;  oldpers. 
vii,  Villie  —  Benfey;  Itb.  wale,  id.; 
russ.  vólitj,  at  ville;  vóljœ,  Vt7- 
lie;  got.  viljan,  ai  ville;  lat.  velle, 
id.;  oldpreus.  qwolt,  id.  Sml.  val. 
villa,  see  veila. 

vill-r,  adj.  raa^   groVy    vild.     Sml  ? 

omrT,   vjála,   adj.  ond,   grusom; 

it.  subst.  m.  et  vildt  Dyr^  Rovdyr ; 

got.  vilpeis,  vild. 

vilpa,  f.  en  Rendesteen.  SmLlQinM-i, 
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yildLfhnsL^n.Bundfald  eller  Vreen^ 
linked  efter  fidtagtige  Substantser. 
Vima,  at  vœre  raadvild,  sandsesWs. 
Sml.?  t^FFR^  vimanas  (vi,  pri- 
vativ  Partikel  +  roan  as,  Sind^  Tan- 
he),  forvirret,  sandseslos. 
Vin,  n.  Vitn.    Sml.  gr.  oivog^  id.;  lat 
vinuni;    id.;    hehr.  j^^j  jajin?   Wv 
æth.  0.0 if:,  vain,  id.;  georg.  i^«)o6o^ 
gvini,   Viin. 
vin-ry  see  anna. 

Vinda  (vind,    vatt,    undin-n),    a/ 
vinde  i  Nogle  (n.  nöste) ,  it.  vende, 
dreie  omkring;   viba,   f.  en  Haspe 
Gam,  Sml.  hindust.  (U,^,   vin  a,  en 
Bundt  Garn)'^  U;l4* ,    Bán-ná,    at 
dreie  rundt^  snoe;  russ.  vintitj,  at 
skrue;    vitj,   at  dreie,  vinde;  Itt. 
wit,   id.;    illyr.  vitao,    et  Hcespe^ 
træe;   oldht.  win  tan,  atvinde;  fr. 
guinder,  id.;   e.  winch,  id.;   got. 
vindan,  id.;  n.  d.  vinda  (vind  ell. 
vitt,  vatt,  vunde  ell.  vutte),  id. 
YÍnd-r  I.;  see  ben  da  I. 
?ind-r  II.,  see  veS-r. 
ving,  see  engi  I. 

?ingl  eller  vígl,  n.  Hovedsvindel ;  vi- 
gla  eller  vingla,  ai  forvirre^  at 
gjore  Hovedsvindel ;  vinguUl,  m. 
en  sammensnoet  Ting.  Sml.?  hin- 
dust.U^l^,  Báng-ná,  at  tvinde, 
snocj  svinge. 
VÍDgSa,  at  viftey  ryste^  dröfte.  Sml. 
5T^»  ví^,  at  vifte.  Sml.  vœng-r. 
vinn-r,  adj.  see  bend  a. 
viniia  (vinn,  vann,  nnnin-n),  at 
arbeide.  Sml.  ^^  van,  at  forrette, 
at  betjene;  pers.  ÓJ^Ju^,  v end- 
id  en,  at  arbeide  med  Mine;  hind. 
\L^  ban-na,  at  gjorcy  at  forrette 
Arbeide;  got.  vinnan^  at  lide^  la- 
borare;    ags.  w  inn  an,  at  arbeide^ 


strœbe;  oldpreus.  gewinna,  de  ar^ 
beide.     Sml.  anna. 
YÍnstrí,  adj.  venstre,    af  van,  Man^' 
gel  J   q.  v.     Grækeme    og   Romerne 
kaldte  ligeledes  det  Mangelagtige  og 
Uheldige  ápiortpov^  lævam,   sini- 
strum,    venstre;    Italienerne  kalde 
venstre  Uaand  manca.    Benfey  — 
1,   1.  S.  276,  Anm.  —  antager  det 
oldht.  w in i star  beslægtet  med  gTR, 
váma,    adj.  venstre^    it.  bagvendt^ 
ringe;  beng.  váú,  bagvendt  og  ven- 
stre;    vánhata,    venstre   Haand; 
hindnst.  óLítj    báján  eller  váján, 
venstre;    ags.  wynstre,  id.;    n.  d. 
vam,  et  Uheld. 
vippa,  see  bifa. 

vfr,    m.    Metaltraad.     Sml.   ross.    og 
slov.  verv,  en  Snor^  Strikke;  eng. 
wire,  Metaltraad;  1th.  we  I  a,  Jem- 
traad. 
Virlia,  see  veria. 
virgnH,  see  sviri. 
virka,  see  verka  I. 
Virki,    n.   en    Void,    Skandse.     Sml. 
^[^  vrc,  flrf  holde  ude,  forhindre^ 
udelukke. 

Virkt,  f.  Hœder,  Ære,  Sml.?  ^. 
arc,  at  hmdre,  œre, 

vis,  see  vita  I. 

visa,  f.  Skiky  Viis^  it.  Vise  (carmen). 
Sml.?  f?PI^  tvié,  f.  SOcik,  Sæd- 
vane^  eller  ftRI,  viJa,  id.;  armen. 
-Y^#  bes,  id.;  ags.  wise,  id.;  fr. 
guise,  Skik,  Viis;  e.  dial,  guise, 
gise,  Skik;  ital.  guisa,  id. 

visa,  vb.,  see  vita  I. 

Vist,  f.  Bolig,  Opholdssted.  Sml. 
57rT,  vast  a,  n.  et  Huus;  3rq\ 
vas,  atboe;  (zend.  j)^^^,  vis,  J?o- 
lig  —  Journ.  asiat.  IV.  S.  T.  Vli. 
p.  135  — );  beng.  vasat,  id.;  Itt. 
mist,  atboe.     Sml.  bus. 
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fista,  at  törre;  visna,  a/  hlive  tar^ 
visne.  Sml.  37}  uá.  ai  brcende: 
skot.  wise  By  ai  visne ,  at  blive  tor; 
Itt.  wtst,  id. 

TÍSnnd-r,  m.  en  Boffel,  en  vUd  Oxe. 
Sml.  2rr5T,  vas,  atWolei^rVH,  vá- 
sra,  m.  en  Oxe;  iciyifui^^  viáá- 
nin,  m.  id.;  fr.  bison,  en  Vildoxe; 
sp.  bisonte,  id.;  ags.  wesend,  id.; 
skot.  bison,  id. 

vit  eller  vili,  pron.  pers.  1  p.  dual,  vi 
(to) ,  synes  at  være  sammensat  af  v  i, 
forkortet  af  vér,  ut,  og  tveir,  to, 
I  det  Lithauiske  hedder  det  tilsva- 
rende  pron.  m.  mnda  eller  wedn,  f. 
mudwi,  vi  to;  got.  vit,  id.;  slav. 
vjæ,  id.;  slov.  mi  dva,  id. 

vital,  (veit,  vissa,  vitaS-r),  at  vide, 
kjende,  bemœrke;  veitur,  f.  pi. 
Bevidsthed;  vis,  adj.  t?tt«,  klog ; 
visa,  at  vise ^  pege  paa;  vit,  n.  pi. 
Sandseredskaber ;  viti,  m.  Tegn^ 
Varsel;  vitna,  at  vidne;  vitra, 
f.  Viisdom;  vitrast,  erf  lade  sig 
tilsyne.  Sml.  f^^  vid,  at  vide, 
kjende;  \^\\,  vida,  f.  Kundskab; 
zend.  vid,  at  vide;  armen.  ffu,A^i, 
qid-jel,  at  vide;  gr.  eXietv  eller 
tóeev,  at  see;  XSpig,  klog;  lat.  vi- 
dere,  at  see;  oldprens.  wid,  erf 
vide;  pol.  wiadomy,  kyndig ;  wi- 
domy,  seende;  eng.  wise,  viis; 
got.  veitan,  at  see;  vitan,  at 
vide;  t.  wissen,  id.;  hebr.  jn^, 
jáda^  id. 

vita  11.,  at  irettesœtte^  bebreide;  it. 
lœgge  i  Boder;  viti,  n.  Forseelse^ 
Brode,  it.  Straf.  Sral.?  f^T^, 
vijat  (=  vi  -+- jat),  at  tugte, 
straffe,  eller  í%7,  vit,  at  for- 
bande;  T^7rj\  kit,  at  irettesætte; 
slav.  vaditi  eller  gaiiti,  aOret" 
tesœtte;  ags.  witan,  at  dadte;  eng. 


dial,  wait  eller  wite,  at  dadie; 
holl.  wijten,  a/  lœgge  En  Noget 
til  Last;  sv.  v  i  t  e ,  Boder.  Det  er 
dog  ikke  umuligt,  at  dette  vita  kan 
være  identisk  med  (eiler  Causat  af) 
det  foregaaende;  thi  flere  Sprog 
forene  i  samme  Ord  de  Bcgreber  af 
lœre^  d.  e.  lade  vide,  og  at  tugte. 
Saaledes  hebr.  j;t»  jada',  at  vide; 
Hiph.  at  tugte  —  Dom.  B  8,  16  —  ; 
sanskr.  T^Trr,  kit,  ai  vide,  it.  ai 
tugie  ;  gií^h,  v  e  d  a  n  a  ,  Kundskab, 
it.  Smerte;  ^PT,  gnap,  at  lade 
vide,  it.  at  tugte  —  Wilkins  Gr. 
§.555 — ;  hindnst.  Ijl^,  siK-áná, 
at  lœre,  it.  at  iugte;  ags.  witan, 
ai  vide,  kjende  ;  w  í  t  i  a  n ,  at  tugte  ; 
n.  n.  at  lære  ofte  i  Bedydning  at 
tugte, 

Vilja,  ai  besoge.  Sml.  t^T^'  vie, 
at  gaae,  at  ncerme  sig;  n.  d.  vikj e, 
at  besoge;   sk.  witch,  id. 

vitia,  see  fjalla. 

?itna  I.,  vitrast,  see  vita  I. 

vitna  II.  (eller  vetna)  forekommer 
blot  i  Forening  med  det  sporgende 
Pronomen  hvat,  n.  og  hvi,  dat.,  og 
berover  det  den  sporgende  Egenskab, 
saa  at  h vatvitna  (hvetvitna,  hot- 
vitna)  betyder  hvadsomhelst  Her- 
til  svarer  i  Sanskr.  T^Irf^>  éit,  der 
paa  samme  Maade  foiet  til  det  spörg. 
Pron.  5Fr,  ka,  TWÍ,  kiih  etc.,  samt 
sporgende  Partikler,  berover  dem 
den  sporgende  Egenskab  og  gjor 
dem  obestemte,  saasom  oni^rli  kas- 
cit,  nogenj  hvosomhelst;  fsfif^TH, 
kiihéit,  hvadsomhelst y  o.  s.  v.; 
hindost.  \^,  kiln  a,  nogen.  Sml. 
engi. 

Vitni-r,  m,  en  Ulv,  Sml.  f%7,  vita, 
m.  en  Skurk,  en  Skjelin. 

VÖ,  see  vá. 
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fótt,  f.  et  Klœde,  Seil,  it.  Fiakegarn; 
váSmál,  n.  Vadmel^  grovi  uldeni 
Töu  Sml.  3rT,  uta,  vœvet^  part, 
præt.  af  ^,  ve  ,  at  vcsve;  Ith. 
adis,  vœvet  Töi;  Itt.  vadmals, 
uldent  Kíœde;  ags.  wadmal,  id.; 
wæd,  id.;  lat.  udo,  Haarklœde^ 
FUdt.    Sml.  fat,  vefa. 

Tolii,  see  vá. 

fOfa,  f.  et  Spogelse;  vofa,  at  hcenge 
oveTj  at  true;  vofrast,  at  svæve 
for  J  bevœgea  som  et  Spogelse^  syncs 
enteu  dannede  af  v  6  eller  v  a ,  q.  v., 
eller  at  være  beslægtede  med  bifa, 
q.  V. 

VOg,  see  vega  I. 

VOga,  at  vove.  Sml.?  %,  hve,  at 
vove,  eller  gh*I(,  vagara,  m.  en 
Helt^  en  uforsagt  Mand,  en  Fo-i 
vehals;  QH«5^»  váh,  at  anstrœnge 
ftig.     Sml.  vá. 

yog-r,  m.  VoTy  Edder  i  Saar;  vœgja, 
at  drage  til  Vor,  samle  Edder;  vœ- 
rup,  f.  pi.  Skurver  i  Hovedet  Sml. 
hindust.  '^ji'j  ifoky  Ureenlighed^ 
Bund f aid;  pers.  T^j^j  pAK,  Vœdske 
i  Oiekrogen. 

VOkins,  tvivlsom^  uvis.  Saaledes  an- 
gives  Betydningen  af  Haldorsen,  uden 
at  han  bemærker,  hvad  Taledeel  ban 
anseer  Ordet  for  at  være.  Jeg  er  til- 
boielig  til  at  antage  det  for  et  Subst. 
i  Genitiv ,  saromensat  af  v  o ,  ved 
Apbæresis  for  tvo,  fo,  og  kin  eller 
kyn,  Art,  Slags;  altsaa  oprindelig 
betegnende  hvad  der  er  afto  Slags^ 
avist  til  hvad  Slags  det  nærmœst  bor 
henregnes;  vafi,  m.  Toivly  og  vö- 
flur,  f.  pi.  id.;  vand-r,  adj.  tvivl' 
som;  Vila,  at  tvivle,  formener  jeg 
paa  samme  Maade  ere  ved  Aphæresis 
fremkomne     af    tvafi,     tvoflnr, 


tvanS-r,  tvila,  ligesom  næppe 
Nogen  tvivler  om,  atvortTvivl,  t. 
Zweifel,  lat.  dubiam,  kommer  af 
Talordet:  to,  tve,  zwei,  duo. 
Med  Hensyn  til  Aphæresis  af  t  kan 
henvises  til  Prakrit,  hvor^T^T^,  va- 
ra ha,  12y  svarer  til  sanskr.  Si^s^i, 
dvádasa;  ja  i  Sanskr.  selv  o<4s%, 
vjahna,  adj.  gfort  i  to  Dage  (af 
dvi,  to  +  ahan,  Dag^  Vel  er  4et 
saa,  at  Talordet  tveir,  fo,  i  Sam- 
mensœtninger  i  Almindelighed  antager 
Formen  tvi,  ligesom  i  Sanskr.  TS", 
dvi;  men  man  bar  dog  ved  Sid  en 
deraf  Former,  som  tvofallðr,  dob' 
belt;  S"^,  dvanda,  et  Par;  og  at 
derbos  t  v  o,  contr.  v  o ,  paa  lignende 
Maade  kan  være  bragt  i  Sammensæt- 
ninger,  synes  mig  rimeligt. 
?ola,  see  gaala. 
VOlg-r,  see  ulli. 

VOlk  forekommer  i  det  sammensatte 
Ord  isavolk,  lisdrev.  Sml.  c|c^, 
vah,  at  forey  drive.  Angaaende 
Dannelsen  see  S.  37. 
YOlka,  see  velkja. 
?Oma,  f-  Vammely  Ækelhed;  vœma, 
at  vœmmes.  Sml.  ^*\^  vam,  at 
kaste  opy  at  brœkke  sig;  Itb.  we  m  ti, 
id.;  lat.  TO  mere,  id.;  gr.  ^/xeiv,  id. 
von,  f.  Haab;  vona  eller  vœna,  at 
haabe;  vænta,  at  vente;  vetta 
eller  vætta,  id.  Sml.?  oldpers. 
>-|[y|[.£:{,  man,  at  vente;  gr. 
liivetVy  at  vedblive;  lat.  man  ere, 
id.;  hindust.  y[^y  máno,  Forud'- 
sœtningy  Formening  om  det  THkom-' 
mende;  got.  venan,  venjan,  at 
mene;  t.  wahnen,  id.;  ags.  wen, 
Haaby  Forventning;  boll,  waan, 
Indbildning. 

VOnd-r  eller  vand-r,  adj.  ond.     Sml.? 
^T^  vátf,  atvredeSj  at  plage,  at 
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afskye^  ell.  ^»  Band,  at  skjœnde 
p€Ui;  pers.  oi,  bed,  ond;  armen. 
^émmt,  vad,  id.;  ags.  anda,  Ond'- 
skab,'    oldfiv.  vandb,  and, 

VOpn,  n.  Vaaben;  (veput-p,  bevœb- 
net)  =  got.  wép-n,  der  af  Benf.  — 
I,  2.  S.  355  —  ndl.  af  ^,  vap,  at 
shave  ^  som  han  mener  derhos  kan 
have  betydet  at  skjœrpe  —  men  an- 
derledes  I,  1.  S.  287;  hindnst.  ^K 
dpci,  en  bevœbnet  Mandy  af  cj-^I, 
op,  PrydehCy  Glands;  oldht.  wá- 
fan,  et  skarpt  Redskabj  Svcerdj 
Kniv;   gr.  d;rXov,   Vaaben. 

VOr,  n.  Vaar^  Foraar.  Sml.?  ^THfT, 
vasanta,  m.  Vaar ;  zend.  vanhra, 
id. 5  oldpers.  >^y^*^^^.^>  wa- 
hara,  Vaar;  pers.  ^W',  behár, 
id.;  afg.  bohar,  id.;  hindast.  l^ly , 
boárá,  Sœdetid;  lat.  ver,  Vaar; 
gr.  zap  J  id.;  skot.  vour,  Sœdetid; 
(pol.  jar,  Vaar)\  slav.  vesna,id. 

VOr-r,  see  ver. 

VOrgHg-r,  see  verka  11. 

VOrkUD-n,  see  varkun-n. 

VOS,  see  vast. 

VOt-r,  adj.  see  vatn. 

VOtta,  of  vidne^  oflœgge  Vidnesbyrd; 
vœtti,  n.  Vidnesbyrd  J  kunde  vel 
synes  beslœgtet  med  vita,  vitna, 
q.  v.;  men  bor  formeentlig  ansees 
nærmere  beslœgtet  med  ^»  bud*, 
€U  vide^  kjende;  cansat.  bod*ajo, 
at  underrette;  beng.  bod*  karan, 
at  vidne;  got.  veitvodjan,  at 
vidne;  eng.  wot,  at  kjende.  Naar 
Grimm,  d.  Gr.  I,  S.  457,  antager,  at 
vátt-r  (=  vott-r)  egentl.  betyder 
custos,  tyder  dette  paa  en  Deriva- 
tion af  vaka,  q.  v. 

70X11,  see  ox. 

Vatt-r,  see  vaba. 
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▼Vgja?  at  spare  ^  skaane^  give  efter. 

Sml.  >i5<n,   ugg,  at  forlade,  uml-^ 

gaae. 
▼Sla,  see  veil  a. 
YSlindi,  see  hyl-r. 
VSng-r,    m.  en  Vinge.     Sml.  MTH-^^ 

pakáman,    n.    en   Vinge;     prakr. 

M*i^,  pamho,  id.;  hindnst.  .^, 

panft,    id.;     eng.    wing,    id.;     t. 

schwinge,  id.;    boll,  wiek,  id. 
TOD-n,  see  unna. 
fSnta,  see  von. 
?Sr,  see  bera. 
?»r-r,  adj.  gladj  blid.  Sml.  off,  vara, 

adj.  ypperligy  fortrinlig;    got.  ve- 

ris,  blid,  rolig. 
TSDlingjar,  see  var  I. 
Ya)8a,  see  hvass. 
?Sta,  see  vatn. 
?a)tt  I.,  see  vega. 
?Stt  II.,  see  vaka  II. 
YStta  I.,  see  von. 

?»tta  II.  (for  ?»kta,  vankta),  at  ón- 

ske^  bede  om.  Sml.  Q|í^  váíiks, 
at  önske^  attraae;  (^PjN  van,  at 
onskej  at  bede  om).     Sml.  6 ska. 

vœgja,  see  vog-r  It. 

YOUia,  see  voma. 

YCBlia,  see  von. 

vœrnr,  see  vog-r  11. 

YCBtti,  see  votta. 

?öttvi,  m.  en  Muskel.  Sml.?  ^7, 
vat  a,  m.,  f.  og  n.  en  Snor,  et 
Baand;  n.  d.  vovde,  en  JiuskeL 
Sml.  fat. 

VÖflnr,  see  vokins. 

Vðgnr,  see  vagn. 

Vök,  see  vaka. 

Vðkna,    at  blive  vaad;    vokva,    at 

vande.     Sml.  3^   uks,   oi  vœde; 

beng.  ukj,  id.;  hindnst.  U>l4f ,  Big- 

ná,  at  voire  vaad;  skot.  wack,  adj. 
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vacul;    waachíe,    sumpig ;    holl. 

wak,  fugtíg.   Sml.  yaka  I.,  vaska. 
vol,  see  val. 
Völ-r,  m.  en  Kjep,  Stok.    Sml.  HlSra", 

pallava^  m.  og  n.  en  Green;  got. 

valus^  en  Kjep;  sk.  waile,  id. 
TÖlld,  see  balld-r. 
VöU-r,  m.  Mark^  Eng.     Sml.  ^^' 

valla ra^  o.  en  Mark,   Sml.  fjöl  II. 
TÖmb,  see  bumb-p,  eller  sml.  sP^, 

^amBa,  m.  Mave.     Denne  Betydn. 

anfores  ei  bos  Wilson^  men  i  Rigveda 

pag.  78  er  sF^,    ^amBe   (locat.) 

oversat:  in  utero. 
VOmin,  see  vamm. 
Vðn,  see  van. 
Vfind-r  eller  ?and-r,   en  Riiskoet^y  it. 

en  tynd  Green,  en  Kjep.  Sml.G|ÍM6, 


vonta,  m.  en  StUk,  en  Skammej 
Stœngel;  hindust.  jjy,  baond,  en 
Banke^  en  tynd  Green;  1  jj«,  band  a, 
en  Buskvœxt  (epidendron  tesseloi- 
des,  Roxb.  a  misletoe^  Taylor) ;  got. 
vandus,  m.  en  Stang,  Kjep;  skot 
wand,  en  Tugiestav^  it.  et  Scepter, 
Sml.  vinda. 

Vondul-l,  see  vendil-I. 

Vör  1-9  see  for  III. 

Vðr  II.,  see  var  L 

Vör-r,  see  ver-r  II. 

vörð-r,  ?örn,  sec  var  I. 

Vðst,  see  vast. 

Vött-r,  m.  en  Handske,  Vante.  Sml. 
^RT,  vat,  at  beklœde;  ilal.  gaanto, 
en  Vante;  fr.  gant,  id.     Sml.  fat. 

Vöxt-r,  see  vaxa. 


ybba,  see  obba. 

yda  eller  itta,  f.  Vandhvirvel^  stœrk 
Strom.  Sml.  ^rj^  jat,  at  anstrcenge 
sig^  it.  at  give  tilbagej  bytte;  n.  d. 
ndu,  oadu,  odo,  eva,  !a,  Vand' 
hvirvelj  tilbagegaaende  Strom. 

ydda,  see  odd-r. 

y5ar  eller  ylivar,  pron.  pers.  2  p.  pi. 
genit.  og  yiir,  id.,  dat.  og  accos., 
Eder;  see  okkar. 

ýfa,  see  obba. 

yflr  eller  oflr,  prœp.  over^  saavel  oven- 
over  J  som  henover^  paa  den  anden 
Side;  efri,  efst,  adj.  hvad  der  er 
ovre,  overst.  Sml.  dqí^,  upari, 
over^  ovenpaa;  hindust.^^1,  upar, 
id.;  beng.  upar,  id.;  prakr.  S^ff^, 
avari;  armen.  i^^p,  ivjer,  eller 
•fr»  vjer,  id.;  pársi  ^AJcjáu,  a  war, 
i<l«;  f7AJw5Áj,  aware,  ovrig —  Spie- 
gel, Gr.  S.  188  —;  pers.^,  ber, 
over;  gr.  únép,  id.;  lat.  super,  id.; 


got.  ufar,  id.;  t.  uber,  id.;  ags. 
ofer,  id.;  eng.  over,  id.;  n.  dial, 
yve,  ive,  id.;  yfir  (forkorlet  yfi) 
betegner  i  Saromensætninger  saavel 
Stedet  over  og  Bevœgelse  henover, 
som  en  hoi  Grad,  f.  Ex.  yfirfara, 
at  fare  over,  gjennemreise ;  yfir- 
gáng-r,  m.  Overgang;  yfiriáð, 
f.  Voldsomhed;  yfirgirnd,  f. 
umaadelig  Begjœrlighed.  Sml.  3^", 
upa  og  3Tlf^,  upari,  f.  Ex.  vdU<G(, 
upadrava,  m.  Voldsomhed;  váM^^, 
upadrastr,  m.  en  Opsynsmand; 
dMi^*lrl ,  uparigata,  opstegen. 
Sml.  of  II. 

ygg-r  og  ýgr,  see  oga. 

yglast,  at  vise  sig  bister j  see  igul-l, 

eller  sml.   ^TT,    ugra,    adj.   vred^ 

bister  y  frygtelig. 
yl^a,  see  auka. 
ykkar,  pron.  pers.  2  pers.  dual,  genit. 

og  ykkr,  id.,  dat.  og  accus.,  Eder 

(to);  see  okkar. 
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ykt,  f.  hœftig  Gigi.  Snil.  ^,  ing, 
at  gaacj  hevœge  sig^  it.  at  ryste. 

jkva,  see  vikja. 

jifa,  jlg-r,  see  varg-r. 

jlflng-r,  see  gylfi. 

J^Ja,  see  nlli. 

jmpr,  n.  ei  uvist,  tvivlsonU  Rygte ; 
ymta,  a/  udbrede  Rygte,  ymte  om 
Noget.  Sml.  3HT,  umá,  f.  Rygte , 
Ryy  Berommelse. 

yndi,  see  anna. 

jngi,  see  ung-r. 

Tppa,  see  up  p. 
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jrja  I.,  sec  erja. 

yija  II.,  see  úr  U. 

jrja  III.,  see  orna. 

jrin-n  eller  œrin-n,  adj.  tilstrœkkelig, 

nok.      Sml.    3^,    nru,    adj.   stor, 

megen.     Sml.  nri. 
jrkja,  see  verka  I. 
yrmling-r,  see  orm-r. 
jsl^a,  see  óska. 
Jgta,  see  ost-r. 

ýta,  ytra,  see  ut. 

ýtar,  see  it  a. 
yzn,  see  ox. 


^á  I.,  f.  optoetJord;  þey-r,  m.  Toe- 
veir;  piða  eller  py5ia,  at  smelte; 
píðna,  at  toe.  Sml.  (^,  du,  at 
varme;  ^^,  dava  eller  i^TSf,  da- 
va,  m.  Jiede)\  prakr.  og  pali:  tava, 
Hede  =  cTO",  tapa,  m.  tepor; 
hindast.  ^U,  tao,  id.;  osset.  fain 
eller  fajun,  at  smelte,  toe,'  bohm. 
topiti,  at  varme;  got.  fiaho,  f. 
Dynd;  oldht.  dawjan^  at  fordoie; 
ags.  pa  van,  at  oploses,  toe;  hoU. 
dooi,  Toeveir;  pol.  tajec,  at  toe; 
bohm.  tepio,  Varme. 

{la  II.,  1.  adv.  da,  tunc;  2.  conj.  da, 
cum.  Sml.  rl^l,  tadá,7uiic;  ^\\, 
jadá,  cum;  hindust.  J,  tao,  adv. 
da;   got.  þau,  id. 

^41i,  pron.  dem.,  see  sá. 

^iga,  f.  Gunsty  Velbehag;  pokki, 
m.  Velvillie,  Yndest;  pekk-r,  adj. 
behagelig ,  kjœrkommen  ;  p  æ  g j  a , 
at  vœre  tU  ViUie  ^  viae  Tjeneste; 
d extra,  at  opvarte,  tjene  sœrdeles 
omhyggeligen.  Sml.  g^,  tus,  at 
vœre  fornöiet,  glad;  Itt.  tikt, 
at  finde  Behag  t.  Sml.  teygja, 
pakka. 

(agga,  at  hringe  En  til  at  tie;  ^^gnsL, 


at  blive  taus;  pegja,  at  tie.  Sml. 
tJWiaFr,  túsnika,  adj.  taus;  lat. 
tacere,  at  tie;  rass.  tikij,  stille, 
rolig;  tiáiná^  Roe,  Stilhed;  Itt. 
tykas,  taus;  got.  pahan,  at  tie; 
oldht.  dágen,  id.;  arab.  W^,  tsa^á, 
at  blive  taus. 

(ak,  n.  Tagy  Dœkke;  pekja,  at 
lœgge  Tag  pauj  iœkke;  pokki,  en 
Njelm  (poet.).  Sml.  fií^^  sfag, 
at  skjule,  bedœkke ;  rT5í\  taká,  id.; 
prakr.  F^>  ffakk,  id.  —  Lass.  inst. 
pracr.  p.  286 — ;  beng.  takj,  id.; 
hindust.  llSjbj,  d'ak-ná,  id.,  it.  subst. 
et  Laag,  et  Dœkke;  beng.  dak  an  i. 
id.;  gr.  Tiyn  =  ciriyyj,  Tag:  ariyo) 
=  lat.  tego,  bedcekker;  Ith.  dengti, 
at  dœkke;  stégti,  at  tœkke  et 
Tag;  n.  dial,  dæksel,  et  Lang. 
Sml.  tigl. 

(akka,  at  takke;  pokk,  f.  Tak, 
Gjengjwldelse.  Sml.  ^^>  cak,  a/ 
vœre  tilfreds;  got.  pagks,  Tak; 
t.  dank,  id.;  ags.  pane,  Velvillie, 
Erkjendtlighed;  eng.  thank,  Tak; 
œldre  sv.  takk,  Velbehag,  Tilla'- 
delse  —  Ihre,  s.  v.;  bohm.  déko- 
watt,  at  takke;  1th.  déka,  Tak; 
46  • 
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oldpreas.  dinkaut,  at  takke;  po- 
d  i  n  g  -  a  D  (accus.) ,  Behag.  Sml. 
pága. 

(am,  n.  Luftens  Dunkelhed  i  Töe~ 
veir;  þáma,  at  toe;  dimma,  f. 
Taage^  Morke;  dim  ma,  at  mark- 
nes.  Sml.  pa  I.,  it.  ^7T,  tema, 
m.  Ðamp^  af  iH'T.  tim,  at  vœre 
vaad^  fugtig;  rFI,  t  a  ma  ell.  rt^tju 
tamas,  n.  Mörke^  Dunkelhed;  hind. 
^,  timir,  Morke;  pers.  x,  tem, 
mark;  russ.  tmá,  Morke;  tmitj, 
atfordunkle;  témno,  morky  dun- 
kel ;  oldht.  d  e  m  a  r ,  Tusmorke  ; 
timbar,  adj.  mork;  1th.  tamsa, 
Morke ^  Dunkelhed;  pol.  ciemny, 
mork  J  dunkel;  ngr.  .&a/x/3d^,  <fun- 
Are/,  mork;  æth.  ^^l:^  damana,  at 
vœre  mork  og  skyet  (om  Himme- 
len);  n.  dial,  daam,  Morkhed,  Ski- 
denhed.     Sml.  dumba,  dampi. 

pamba,  at  drikke  saamegety  at  man 
svulmer  op;  fiamb,  n.  Praadse- 
rie;  pembast,  at  svulme  op.  Sml. 
<3*^«H,  tumbá,  f.  et  langt  Grass- 
kar^  it.  en  Koe^  som  skal  til  at 
malkes;  hindust.  \p,^^  famrá,  tyk^ 
corpulent;  arab.  IJj^,  tamá,  at 
svulme;   lat.  turn  ere,  id. 

panin-n,  see  penja. 

pinki,  m.  Tanke;  penkja,  attœnke. 
Sml.  n^.  tark,  at  hetcenkej  over- 
veie;  prakr.  cRF^IFI,  takkemi, 
jeg  tænker  —  Delius,  p.  36  - —  (ell. 
^íöR,  áank;  at  mene)',  got.  pag- 
kjan,  at  tcenke;  t.  denken^  id.; 
ags.  pine  ail;  id.;  eog.  think  (im- 
perf.  thaaght),  id.    Sml.  pykkja. 

par,  adv.  der.  Sml.  fT^",  tatra, 
adv.  der;  hind,  ^jj,  tifar,  id. 
(correlat.  til  hvar  =^j^)  ^id'ar, 
hvor)\    got.  par,  der.     Sml.  sá  L 


parfbast,  see  pvera. 

parmar,  m.  pi.  Tarmer.  Sml.  ^^^ 
d'vr,  at  krumme^  bote;  oldht.  da- 
ram,  Tarm. 

pat,  proo.  deiii.,  see  si  I. 

pátt-r,  m.  en  Af  deling^  et  Afsnit  i  en 
Bog.  Sml.?  i^T,  da  eller  ^^t,  do, 
at  afskjœre;  í^lrl,  data,  (rfskaaren, 
deelt. 

panf,  n.  en  hemmelig^  forhorgen 
Handling;  pan  fa,  at  fande,  fole 
aig  fore  %  Morke.  Sml.  ?  ^N  t  n  m  b, 
at  vœre  tisynlig. 

pansn,  f.  Attarm^  Bulder;  pys,  m. 
id.     Sml.  ^^>  tus,  at  give  Lyd. 

pef-r,  m.  Lugt;  pefja,  at  lugte. 
Sml.?  hindust.  og  pers.  %Ji^  tef, 
Damp  J  af  rnjN  tap,  at  vœre  heed ; 
syr.  ,^^^i  taftef,  atroge;  n.  dial, 
tœva,  at  puste,  atonne;  tæft, 
Lugt. 

pegi,  see  taka  eller  piggja- 

pegja,  see  pagga. 

pegn,  m.  en  fri  Undersaat^  en  fri 
Mand;  pegnskap-r,  m.  Huldskab^ 
Troskab^  it.  Gavmildhed.  Sml.? 
niT^I,  tíkána,  adj.  varm^  driftig^ 
ivrig,  selvopoffret ;  pers.  ^ySjiy  ti- 
kin,  virksom^  stridbar;  ags.  the - 
gen  eller  thegn,  en  frivillig  Be- 
tjenty  it.  en  Krigsmand;  oldht.  d  e- 
gan,  id.,  it.  en  Kriger;  pol.  ci- 
wnn  eller  tywun,  enhöiEmbeds- 
mand;  eng.  thane,  en  Kongen 
under ordnet  Hovding;  eng.  dial, 
t  h  a  y  n  e ,  en  Adelsmand.  Sml. 
tiggi- 

peila,  f.  en  Piil.  SmL  rft^,  tira, 
n.  en  Piil;  pers.^,  tir,  id.;  lat. 
telum,  id. 

peir,  pron.  pers.  3  p*  pi*  de.  Sml. 
^1  te,  de. 

pekja,  see  pa k. 
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(ekkja,  atkjende.  Sml.  ^BF^*  éaki^ 
at  see  J  eller  <^  daá  =  ?I^  dré, 
at  see  J  at  skjelne;  prakr.  ^^t 
dak,  id.;  hiudust.  ^ý,  dctt-na, 
ai  see,  skjelne;  llSJ,  tak-iiá,  at 
see  til;  beng.  deSan,  at  see;  skot. 
deck,  ai  udspeide,  opdage;  Itt. 
ttkðt,  at  henvende  Blikket  paa 
Noget;  n.  dial,  tekkja,  oinej  see 
tydeligt     Sml.  tjá  II. 

pekk-r,  see  f  ága. 

Jel  1.5  n.  iSiW,  Geinytj  it.  Grand 
(det  Uoderste  i  Brodering),  it.  <i^n 
finesie  Vldj  som  er  nœrmest  Skin- 
det,  Sml.  Hf?r,  tala,  n.  rfei  Vœ- 
senilige^  Dybde^  Bund^  Grundy  hvad 
der  er  under  ^  it.  Aarsag^  Oprinr' 
delse;   slov.  tál,  Chrund^  Bund, 

pel  11*9  see  Þjöl. 

peli,  m.  Kulde,  Had^  it.  frossen  Jord. 
Sml.  sTFT,  gala,  n.  Kulde^  saavel 
physisk  som  rooralsk;  eller  hindust. 
^^*,  fir,  Kulde^  Frost;  sv.  kále 
eller  tjále,  Frost  %  Jorden ;  sv. 
dial,  berg-tjále,  skarp  Kulde; 
holl.  hal,  Jordens  Haardhed  af 
Frost. 

pella,  see  doll. 

pemba,  at  randboiey  gjöre  krum; 
þomb,  f.  en  Bue.  Sml.  hindust. 
UU.>,  dam-áná,  at  höie  (med  Ela- 
sticitet).     Sml.  pund-r. 

pembasik,  see  dramb. 

pembast,  see.  pamba. 

(engÍl-1,  m.  en  Kongey  Overherre. 
Sml.  ^Mcn,  d*anika,  m.  en  rig, 
mœgtig  Mand;  (afg.  íjj,  tavan- 
gar,  adj.  rig^  mrngtig^  vœldig;  pers. 
^iy,  ty  vánger,  id.);  ags.  pen- 
gel,  en  Konge.     Sml.  ping  IL 

peija,  at  udstrœkke^  udspœnde ;  pa- 
nin-n,    a^j.  eller  part,  udspœndt; 


pinul-1,  m.  En  som  udspœnder; 
pini-r,  m.  et  Toug  til  at  udspœnde 
Garnet  med.  Sml.  H^  tan,  at 
udstrœkke^  udspcende;  hindnst.  UiU, 
tán-ná,  id.;  Ul,  tan-ná,  id.;  gr. 
TEÍvctv,  id.;  lat.  tend  ere,  id.;  1th. 
testi  (for  tensti),  id.;  got.  pan- 
jan,  id.;  pinan,  at  være  udstrakt. 
Sml.  teina. 

penkja,  see  pánki. 

per  I.,  pron.  pers.  2  p.  sing,  dat.;  pik, 
id.  ace.  dig.  Sml.  n,  te,  dat.  dig; 
hindust  „^,  tug,  dat.  og  ace.  dig. 

per  II.,  pron.  pers.  2  p.  plur.,  see  er. 

perfll-1,  permast,  see  pvera. 

pema,  f.  en  Tjenestepige,  Twrne. 
Sml.  n^Ml,  taruna,  adj.  ung; 
hindust.  J^J*j  ternáji,  Vngdam; 
(tSjr^,  ceri,  en  Tjenestepige)\ 
li  J,  tirija,  en  Pige^  en  Qvinde; 
osset.  tæryn,  en  Yngling;  arm. 
^«-,  tjer,  frisky  ung;  gr.  rápijv, 
fiin,  glaty  blod;  1th.  tarnas,  en 
Tjener;  eng.  dial,  tarne,  en  Pige; 
i.  dime,  id.  Grimm  —  Diphth. 
S.  188  —  anseer  Ordet  beslægtet 
med  py. 

perra,  at  torre;  pur-r,  adj.  tor; 
purka,  at  torre  ^  gjore  tor,  it.  a/- 
torre;  pyrrin-n,  adj.  tóV,  hoard. 
Sml.  r^  trs,  at  torste;  (^T^ 
dráK,  at  blive  /5r);  arm.  i^u^fiu^i, 
éorn-al,  at  blive  tor;  1»^,  éor, 
tor;  arab.  j  J,  taras^a,  at  blive 
tor;  gr,  ripasa^at  eller  répBdSaiy  at 
törres;  lat.  terra,  det  torre  Land, 
Jorden;  iergerty  at  afforre;  tor- 
rere,  at  stege;  got.  pairsan,  at 
torre;  ags.  drugan  eller  drigan, 
eU  blive  tor;  boll,  darren,  at  torre 
(Malt);  fr.  tarir,  at  torre.  Ved 
Bergen  kaldtes  i  17.  Aarhundrede  et 
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Törkehuus  drðgen  —  see  Norske 
Samlinger  I.  Hft.  Christiania  1849, 
S.  42.  Sml.  porsti. 
(dzla,  f.  en  Art  liden  Öxe*  Sml. 
n^,  tanka,  m.  en  Öxe,  af  cTtÍ^, 
taks,  ai  afskave;  híndust.  UJ, 
tcgá,  ei  bredtSvœrd;  russ.  tes- 
li^  en  Tömniermanda-Öxe.  Sml. 
tengsla. 

peyr,  see  ^kL 

peysa,  at  galoppere;  ^eyta,  aí 
fremskynde,  ophidse.  Sml.?  ^,  gu, 
at  fremskyndcy  ophidse.  Sml. 
tysja. 

fí,  see  f  ví. 

pjá,  o/  hringe  i  Trœldom^  it.  af  trœtte, 
udmatte;  (jaka,  at  irykke,  volde 
Besvœrlighed;  (kjdíggSLynœppe  at 
kunne  gaae  under  en  tung  Byrdé)\ 
pján,  f.  Trœldom;  þjena,  ai 
ijene;  pjóna,  id.;  pjoo,  m.  en 
Tjener^  Tyende;  pjonka,  ai  un- 
dertving^e;  pý,  n.  Slave;  þý-r,  m. 
id.;  f  ír-r,  m.  id. ;  fir,  f.  id.;  hju, 
n.  pl.  Tjenestefolk ;  hyi,  m.  en 
Tjener.  Sml.?  %,  é^  at  betvinge^ 
beseire;  ^S^,  éju,  at  lide^  taalej 
eller  maaskee  ^^,  tuh,  at  plage ^ 
(T^^  div>  at  lide  ondt^]  hindast. 
\^^^j  Kéð-ná,  at  lide;  gr.  ^g, 
en  Daglönner;  pol.  cionzac,  at 
trykke;  got.  fiu-s,  m.  en  Ijener; 
(ÍTÍ,  f.  en  Tjenestepige;  þivan, 
iU  tjene;  oldht.  diwjan,  at  yd- 
^yg^j  ags.  peaw  eller  peow,  en 
Trœl;  hige,  higu  eller  hiv,  Tje- 
nestefolk;  e.  d.  tue,  en  Trœl;  tu, 
at  arbeide  strœngt.  Det  ags.  hiv 
og  oldo.  h j  ú  turde  dog  staae  i  For- 
bindelse  med  ^^  j^g)  Hgesom 
h  j  6  n ,  q.  V.     Sml.  f  ó  I  a. 

(^ppa,  see  tap  pi. 


pjarka ,  at  ryste.  Sml.  ^^  care, 
at  siöde,  ^ 

(ifta,  (ibna,  see  pa  I. 

Jib-r  eller  fjb-r,  m.  en  Aarfugl  (?), 
if.  Haldorsen  vel  snarer<>  en  IHur, 
Tidur.  Sml.  ÍHÍrlí^  ,  tittiri,  m. 
en  Art  Agerhone  (the  francoline  par- 
tridge); hindust.  jU^  titar,  id.; 
russ.  téterev,  en  Tiur;  Itt.  tet- 
ter is,  tetrao  tetrix ;  gr.  rcTpacov, 
id.;  D.  dial,  tiar,  tetrao  urogallus. 
I.  Aasen. 

pjel,  D.  pi.  fersk,  sammenloben  Melk. 
Sml.?  ?fq[,  ksira,  n.  Melk.  Sml. 
svil. 

pjena,  see  j^já. 

JJett-r,  adj.  tœt^  fast,  tung,  stiv; 
dytta  eller  ditta,  at  tœtte,  til- 
stoppe  Sprækker  og  Aabninger.  Sml.  ? 
hindast.  (iTi,  4^Í1^j  en  Prop,  det, 
hvormed  man  tilstopper  Aabningen  af 
en  Krukke  eller  Flaske);  eller  \ij^, 
gakar-ná,  ctí  tœtte;  t.  dicht, 
to/;  n.  dial,  digta,  at  tœtte^  til- 
stoppe. 

pigKJa  (Þiggí  Þ^j  pegin-n),  at 
modtage;  kunde  synes  at  staae  i 
Forbindelse  med  taka,  q.  v.;  men 
der  tilbyder  sig  en  anden  Derivation, 
som  synes  antageligere,  neml.  af  ^Kj[, 
cij,  at  modtage;  ags.  þicgan,  id.; 
oldht.  digjan,  id.  Benfey  —  1,  2. 
S.  249  —  sml.  H?[^  taks,  som  ban 
mener  kan  betyde:  ai  berore;  gr. 
Tvy/áv£tVj  at  opnaae^  erholde. 

pik,  see  per. 

pikja,  see  pykja. 

Jilja,  f.  en  tynd  Brœde.  Sml.  niriH, 
talina,  adj.  tynd;  1th.  tille,  en 
tynd  Brœde;  ags.  pil,  id.;  t.  diele, 
id.;  sp.  tilla,  Skibsdœk.  Sml. 
pel  I. 
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(ÍHy   pron.  pers.  t  p.  sing.  gen.  din. 

Sitil.  nci,  tava,  id.,  din, 
piHAi  f.  en  Trœvle.     Sml.  H^,  tann, 

adj.  tynd^  fiin;   (ITJ,  tantu,  m.  en 

pind,  8ee  punn-r. 

(ÍHg  I.,  n.  Sammenkomstj  et  Thing. 
Sml.  m,  ci  (præs.  cinoti}^  at 
samle;  oldsachs.  thingou,  at  sam," 
tales  ^  komme  avereens  om;  (oldht. 
tunginusy  en  Dommery 

píng  n.,  n.  Kostbarheder,  it.  Redska- 
ber  til  Htiusbrvg^  Ting.     Sml.  ^J^, 

^ana,  n.  Tingy  Godsy  Formue;  afg. 
^,  tanga,  Guldy  Gods;  persisk 
^jj,  ievenge,  Skatkammer;  (gr. 
xrýjvo^,  Eiendom^  QvœOy  der  dog  af 
Benfey  henfores  til  m",  kéi,  at 
herske^  besidde'). 

finir,  pÍnnl-1,  see  þenja. 

PJ6,  see  pykk-r  ell.  sml.  ^rl,  cuta, 

pjóby  sec  heið. 

5J6f-r,  m.  en  Tgv;  f  yfi,  n.  IJ^í?^- 
koster.  Sml.  rTT^»  táju,  <?n  Tyv 
(e\  ho8  Wilson,  men  Joiirn.  Asiat. 
IV.  S<5r.  T.  VI.  p.  159);  zend.  táju, 
id.;  oldpers.  f<f.yy,  fi,  id.;  got. 
þiubs,  m.  id.;  t.  dieb,  id.;  ags. 
þeóf,  id.  Forbindelsen  med  Hni, 
táj,  at  udstrtekkes^  er  formeentlig 
den  sarome,  som  naar  man  siger,  at 
Tyven  er  langfingret. 

JJÓn,  see  þjá. 

pjór-r,  see  tjúr-r. 

(josnir,  see  fjosnir. 

pJ6st-r,  see  ^ust-r. 

pír,  see  fjá. 

(irfll-l,  see  þvera. 

{lirla,  see  ^vara. 

pírma ,  at  skaane ,  bevare,  Sml.  (^^ 
d'r,  at  understðtte,  bevare ;  deraf 
UTTT)    darmma,    m.    og   n.    Dyd^ 
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Fromhedy  Pligt')\  í^  tr,  aí  «œí/<? 
ofJCT*;  caasat.  at  fore  over^  it.  at 
bevare. 

pit  eller  pit  eller  it  eller  19,  pron. 
pers.  2  p.  dual.  /  (to),  synes  sam- 
mensat  af  p  i ,  forkortet  af  p  é  r  og 
tveir,  to.  Sml.  vit.  Den  œldste 
Form  tor  have  været  pyt  og  yt, 
eftersom  y  viser  sig  i  Casus  obi. 
Sanskr.  ^Sft,  juváiii,  1  to;  1th. 
judu,  m.  jndwi,  f.  id.;  ags.  git, 
id.;  n.  dial,  did,  /  (om  Flere). 

PJ6I  eller  pel,  f.  en  Fiil  Sml.  hind. 
Ulu^,  cíl-ná,  at  gnide^  skrabe^ 
skrœlle;  russ.  og  slov.  pilá,  en 
FiU;  pol.  pilnik,  id.;  t.  feile, 
id.;  oldht.  fihala,  id.;  ags.  feol,  id. 

p6,  conj.  dog  J  aUigevel.  Sm|.  ^i  tu, 
conj.  menj  dog;    got.  pau,  dog. 

p6f,  n.  Valkning;  pœfa,  {.en  stœrk 
men  forgjasves  Anstrœngelse ;  pœ- 
fa,  a/  valke.  Sml.  ^.  ffú,  at  be- 
vœge  hid  og  did,  at  plage;  1th. 
tuba,  Fildt.     Sml.  pvó. 

pófta  eller  pótta,  f.  en  Roerbœnk; 
staaer  maaskee  i  Forbind.  med  póf, 
som  Sædet  for  den,  der  idelig  be- 
væger  sig  frem  og  tilbage  under  Roe- 
ningeu. 

poka  I-,  at  bevœge  af  Stedct.  Sml. 
nys  anrorte  ^»  do. 

poka  II.,  f.  Taage.  Sml.  3^  tvac, 
at  bedœkke,  skjule. 

pokki  I.,  see  pága. 

pokki  II.,  see  pak. 

pola,  at  taale;  (doli,  m.  en  Trœf). 
Sml.  ^.  tu  eller  ^^  dð,  at  tatde, 
lide ;  gr.  raXav ,  id. ;  (íoöXo^  ,  ejn 
Trœl)'^  lat.  tolerare,  id.;  got. 
pulan,  id.;  oldht.  dolén,  id.;  t. 
dulden,  id.  PoU  sml.  gFJ\  tul, 
at  loftCj  veie.     Sml.  pjá. 

poU-r  I.,   m.   et  Orantrœe;    poll,  f. 
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Pyrry  Fyrretrœe*  Navnet  er  maa- 
skee  beslægtet  med  TTFT,  tala^  m 
et  Palmetrœey  formedelst  Staromens 
Rankhed.  Goterne  kaldte  Palmen 
peika,  der  dog  af  Nogle  oversttt- 
tes  fichte,  Begtrœe;  n.  dial,  tall, 
toll,  Fyrretrœe;  iellk^f.et  Gran- 
trœe. 

^-r  n.,  ID.  en  Pœl.  Sml.  Itt.  duHi, 
en  Pœlj  en  Tap  (paa  en  Vogn,  i 
en  Baad);    lat.  talea,  en  Green. 

(or,  n.  Dristighed;  pora,  at  vove. 
Sml.  ^^  d'ye,  at  vove;  OT,  Jaréa, 
Frœkhedy  Hovmod;  hindast.  Ip*, 
terra,  stoU;  ^j-íjU^,  ffáras,  Selv 
tiUid;  got.  daursan,  a/  vove; 
pras,  dristig;  gr.  ðappeiv  eller 
BapatXv,  ai  vœre  modig;  ^ápfog, 
Mod,  Dristíghed;  russ.  ders^átj, 
at  vove;  ags.  dearran,id.;  oldht. 
gaturst,  Dristighed;  boil,  dar- 
ren  eller  durven,  at  turde;  fr. 
(se)  targner,  at  trodse;  eng. 
dare,  at  turde.  Sml.  trass, 
dreissa. 

(or-gata,  f.  en  befaret,  betraadt  VeL 
Sml.  0^,  <5ar,  at  gaae,  at  vandre'), 
eller  H^,  tar  a,  m.  en  Vei;  pol. 
tor,  en  betraadt  Vei. 

(Oin,  n.  en  Torn,  Spids,  Brod,  Naal; 
pyrnir,  m.  Torn,  TidseU  Sml. 
r^  tf ,  ai  gcuie  igjennem,  eller  Z^ 
df,  at  sonderrive ;  ^^I(U|,  dárana, 
n.  Sonderrivelse ;  russ.  térnie, 
Zbmer/  tern,  Slaaentome;  got. 
panrnus,   m.  Tom;   t.  dorn,  id. 

(Oip,  n.  Byej  Landabye ;  (yrpast, 
at  stimle  sammen.  Sml.?  ^]^,  tðr, 
<tf  skynde  9%g;  lat.  turba,  en  uro- 
%  Share;  russ.  derevnjæ,  en 
Landsbye;  pol.  derewnia,  id. 
(hvilket  Mrongowius  ndleder  af  d  e- 


rewno,  IVœey  paa  Grand  af  Tr«- 
bnsene);  t.  dorf,  id.;  got.  paurp,  id. 

(orri,  m.,  1.  Hovedfityrkeny  eller  den 
ypperste,  fometnste  Deel  af  Noget; 
i.  Navnet  paa  den  forste  Maaned, 
i  den  historiske  Tid  Janoar,  men  i 
forhistorisk  Tid  upaatvivlelig  den 
Maaned,  som  begyndte  med  Foraars- 
jœvndogn ,  da  Solen  er  i  Vœdderens 
Tegn.  En  Vœdder  kaldes  nemlig  og- 
saa  dorri,  q.  v.  End  mere  bestyr- 
kes  denne  Mening  derved,  at  Maane- 
den  ogsaa  kaldtes  hrút-mánuð-r, 
afhrút-r,  en  Vœdder.  I  oldpers. 
Indskrifter  nævnes  en  Maaned  f  nra- 
yabara;  men  man  veed  endnu  ikke 
at  angive,  hvilken  den  var  i  Ordenen 
bos  de  gamie  Persere  —  Rawi.  p.  220. 
—  Den  sidste  Deel  vábara  svarer 
til  pers.  jl^,  be  bar,  JPoroar,  Vaar. 
Sml.  ?  ^,  ffur,  f.  hv€ui  der  erforan, 
den  forste  PladSj  Panden;  bindnst. 
,/>^>  ffur,  Begyndelse.  Sml.  forov- 
rigt  go. 

(orsti,  m.  Torst;  pyrsta,  at  torste. 
Sml.  rftr,  taréa,  Torst;  7\^  tré, 
at  torste;  bindust.^,  tis,  Torst; 
UJ^,  tiáná,  id.;  ^^ly^  tirás,  id.; 
beng.  triáná,  id.;  pers.  ^,  tis, 
id.;  afgan.  ^Jy^j  déré,  torstig; 
Itb.  trokszti,  at  torste;  t.  durst, 
Torst;  eng.  tbirst,  id.;  tbrist, 
id.;  n.  dial,  tyst,  torstig.  Sml. 
perra. 

p6t,  n.  et  Vindpusty  it.  Fremfusen- 
hed.  Sml.  ^  ffd,  a/  ryste;  ^. 
ffdka,  m.  Vind.  Sml.  þeysa, 
fysja. 

^tta,  see  jþofta. 

^ttast,  see  Þykkja. 

fotti,  see  pykja. 

^rá-r,    adj.    stivsindet;    þrátta,   at 
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irœttey  kives;  pras,  n.Kiv,  Trœite; 
þr»ta,  f.  id.;  ^r»8ar,  f.  pl.  id.; 
prjót-r,  m.  et  haardnakkent  Men- 
neskð;  ^r«yja  (pr»8.  prki)y  ai 
saime^  længea;  gtreig*r,  adj.  van- 
9kelig;  þTer,  adj.  stWj  egensindig ; 
þ  r  j  ó  z  k  -  r ,  adj.  siiv,  ubðielig.  Sml. 
^>  d'rú,  at  vœre  fast;  ags.  þrœ- 
stan,  at  plage;  sk.  thra,  gfen^ 
stridig;  fr.  dial,  traviaa,  trœtte^ 
Igœr.     Sml.  tráss. 

(ráb-r,  m.  Traad;  prœba,  iorf  ftrínjre 
Traaden  igjennem  Naaleöiet.  Sml.  ? 
?rr^  irigy  at  udstrœkke;  (hmdust. 
jt  tár,  Traad,  især  Metattraad)\ 
j^j,  dor,  Traad;  t.  draht,  id.; 
eng.  thread,  id.;  ngr.  rpá,  Guld- 
og  Solvtraad.    Sml.  terra,  draga. 

pramma,  a^  traske;  prem-r,  iii.  en 
DörtœrskeL  Sml.  ^H^  dram,  aí 
^aae.     Sml.  jþröm. 

(ras,  (r&tta,  see  prá-r. 

tnrailka,  at  vedbHve^  vare  lœnge.  Sml. 
^í,'  d*ruva,  adj.  vedvarendey  t. 
daaern,  at  vedvare. 

praang-r,  adj.  trang;  (strengja, 
binde  haardt^'^  drengja,  at  gjöre 
trang,  trœkke  sammen ;  prengja. 
at  trœnge^  trykke;  pröngvir,  m. 
en  Fiende  (poet.).  Sml.  rf5I>  tan^, 
causat.  at  trœngey  sammentrœngc ; 
hind.  Ja^,  tang,  tratig;  pers.  ^, 
teren^,  en  trang  Vei;  'ox^y^ 
tereng-iden,  at  binde  Baíltet 
trangi  om,  it.  o/  trœngea,  trykkes; 
Ith.  taokus,  tmtj  tœt  sammen" 
staaende;  got.  (reihun,  ai  irœnge; 
t.  drángen,  id.;   eng.  throng,  id. 

praat,  f.  et  besvcerligt  Arbeide  (for^ 
meentlig  især  ved  sin  lange  Varigked, 
ligesom  prantgóð-r,  trofast,  eg. 
vedvarende  god)\  f  reytt-r,  trœt. 


Snl.  ^7,  d*riiva,  adj.  vedvarende, 
emg;  ags.  ^rðkt,  stramgt  Afheide; 
eng.  drudge  eller  trudge,  at 
arbeide  sirœngt;  slav.  tr«d,  Ar- 
beide;  rass.  trúd,  Méte^  Bespmr^ 
lighed. 

prefa,  at  kivey  trœtte  lidt.  Sml.  ?I^. 
drp,  at  vcere  avermodig  j  it.  at 
plage. 

(regin-n,  adj.  stœrk;  prek,  n.  svært 
Arbeide^  it.  Sindsstyrke^  Stand- 
haftighed;  f  rótt-r,  m-  Pgrighedj 
StyrkCy  Standhaftighed.  Sml.  ^. 
ÍTy  at  holde  vedy  at  haandhceve; 
^T^>  drá^,  ai  vcsre  dygtig^  due- 
Kg;  ags.  præc,  Kraft,  Mod;  sv. 
trák,  moisammeligt  Arbeide. 

(reifa,  at  berðre.  Sml.  ^,  Jr,  at 
holde. 

{irekk-r,  see  dregg. 

prem-r,  see  gramma. 

{ireBgja,  see  þranng-r. 

preni-r,  see  fri-r. 

^reskja,  at  tœrske.  Sml.  ^  d'rs, 
ai  slaae;  got.  priskan,  at  tcerske; 
oldht.  drescan^  id.;  skot.  trashy 
at  slaae. 

(reyja,  see  frá-r. 

preytt-r,  see  praat. 

pri-r,  m.  prjár,  f.  prjá,  n.  Talord  : 
tre  (3)'^  ^rí^iy  tredie;  þrenn-r, 
trehver;  þrisvar^  tregange.  Sml. 
T^,  tri,  tre;  nom.  ?^,  traja,  ni. 
fn^,  tisra,  f.,  ^ftr,  trini,  n.  tre; 
^rfhl,  trtija,  tredie;  fSRT,  tris, 
tregange;  zeud.  j)(yy  tri,  tre;  gr. 
rpsigy  id.,  kt.  tres,  id.;  got.  þrets, 
id.;  rnss.  tri,  id.;  ags.  pry,  id.; 
eng.  three,  id.;  thrice,  tre- 
gange. 

pribi,  et  af  Odins  Tiliiavne.     I  Hoe- 
fers  Zeitschr.  f.  d.  Wiss.  d.  Spraehe 
I,  S.  289  flg.  gjor  Kahn  i  en  Artikel 
47 
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om  Aptyas  og  Tritas  opmærksom  paa 
Ligheden  mellem  Odins  Tilaavn  pr ið  i 
og  den  indiske  Mythe  om  Tritas, 
hvorom  der  berettes,  at  ban  tillige- 
med  Ekatas  og  D vitas  befandt  sig 
Í  en  vandlos  örken  og  plagedes  af 
Torste;  da  steg  Tritas  ned  i  en 
Brönd,  som  de  fandt,  drak  og  rakte 
Vand  op  til  de  ovrige;  men,  da  de 
oTrige  Tare  blevne  lædskede^  lagde  de 
et  Hjul  over  Brönden,  saa  at  Tritas 
ei  knnde  komme  op.  Paa  andre  Ste- 
der  erklæres  Tritas  identisk  med 
Indras,  Luftens  Gad.  OmOdinn 
hedder  det  paa  den  anden  Side,  at 
da  ban  forlangte  at  drikke  af  Mimirs 
Brondy  maatte  ban  efterlade  sit  ene 
öie  som  Pant.  Smi.  Grimm  dent. 
Mytb.  S.  148.  Ogsaa  i  Zend  nævnes 
f  rita  som  Guddom,  og  dernæst  som 
Helt.  Cfr.  die  Sage  von  Feridan  in 
Indien  and  Iran  —  von  Dr.  R.  Rotb, 
i  Zeitscbr.  d.  d.  morg.  Gesellscb. 
2.  Bd.  S.  216  flg.  Die  Sage  yon 
Sam  and  das  Sam-name,  von  Dr. 
F.  Spiegel  —  ib.  3.  Bd.  S.  246.  Og- 
saa Z&jg  bar  Tilnavnet  r/^frog. 

Jrif,  n.  pi.  Lykke^  Held,  it.  Paapas- 
senhed;  prifin-n,  a^j-  mandigy 
af  mandigt  Vdaeende.  Sml.  ^^ 
trp,  at  vcBre  tUfredSy  fomoiet,- 
ÍTJ*  drp,  at  vœre  glad;  ^Hi 
drpra,  adj.  kraftigj  stœrk,  stolt; 
zend.  drvo  (i  Sammensætn.)  beva" 
remle,  beskyttende ;  fru,  at  nœrey 
beskytte;  gr.  rpiyecv,  at  ncere^  it. 
at  voxe;  1th.  tarpti,  at  trives; 
oldbt.  triaait,  excellet  (j^oWei j  flo- 
ret) —  Graff  V,  471  — ;  boll,  lier, 
Trivelse;  slav.  sj-dravj,  sundy 
frisk. 

(rifit,  at  gribe,  snappe.  Sml.  ^,  Jr, 
at  holde. 


prima,  f.  Kamp.  Sml.  'Z^^  drmp, 
at  plage,  pine;  skot.  trim,  at 
prygle. 

frjóta  (prýt,  praat,  protin-n), 
at  mangle,  fattes,  ikke  strœkke  til ; 
prota,  id.;  jþrot,  n.  Afmœgtighed, 
RaadvUdhed.  Sml.  ^Í7,  trnti,  f. 
Taby  it.  Tvivly  Uvished;  beng. 
trati,  Mangel.     Sml.  þvera. 

prj6xk-r,  see  frá-r. 

prísta,  at  trykke,  tvinge.  Sml.  ^3^ 
its  J  at  betvinge,  kue;  eng.  tbrast, 
attrykke;  skot.  tbrist,  id. 

pro,  see  trog. 

pr6a,  atforðge;  próast,  at  voxe, 
tagetil;  próskast,  at  voxe,  mod- 
nes.  Sml.  rj«5»  trb,  at  voxe,  tUtage. 

prok,  n.  et  ubehageligt  og  kjedsomme- 
ligt  Ophold.  Sml.  ^,  ffrnva,  adj. 
vedvarende,  fast;  slav.  vz-draaj- 
iti  (Rod  drag),  at  fœste;  oldpreas. 
drúktai,  adv.  fast. 

Jr6-r,  m.  en  BropœL  Sml.  ^,  d'ra- 
va,  adj.  fast  J  faststaaende,  itsobst. 
m.  en  afhugget  Trœstamme;  bind. 
<^Jb.>,  d'rab,  Polen  (d.  e.  Pœlen, 
bvorom  Himmelen  dreier  sig). 

propregn,  see  drjapa. 

próskast,  see  proa. 

prot,  see  prjóta. 

proti,  m.H(Bvelse,  Knude;  pratin-n, 
adj .  opsvolmet,  hoven  ;pran-gin-n, 
adj.  id.  Sml.  i*^,  irh,  at  voxe, 
tiltage,  bvoraf^,  drffa,  tyk. 

pr6tt-r,  see  pregin-n. 

prnb-r,  adj.  stcerk,  vœldig.  Sml.? 
^,  d*rava,  hij.  fast,  varig,  vis: 
eller  ^,  drffa,  adj.  haard,  fast, 
stœrk. 

prúlia,  see  drós. 

pitga  I.J  f.  en  Viindrue.  Sml.  ^mi, 
drákáá,  f.  en  Viindrue;  beng. 
drákja,  id. 
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pitga  IL9  at  (true),  tvinge,  behandle 
voldsomt;  traaia,  at  tvinge.  SmI.? 
^«5»  druh,  at  hade,  at  ville  shade; 
zend;  dru^,  id.;  (ell.  t{^^  targ,  at 
dadle,  skjœlde;  caasat.  tar^aj<^,  at 
true;  hindust. li^l^i^  daráu-ná,  at 
skrœkke')',  Itt.  draudét^  at  true; 
oldpreas.  draud,  at  true;  eng. 
threaten,  id.;  t.  drauen  ell.  dro- 
hen,  id.     Sml.  draug-r. 

ptmna,  f.  Torden;  ^mma  eller 
þrymja,  at  tordne.  Sml.  5^^ 
drnBð,  m.  Tordenkilen;  fr,  d.  tru- 
miitii,  iS^ot,  Larm. 

(rangm-n,  (ratm-n,  see  ^róti. 

prykkja,  at  trykke.  Sml.?  beng.  d*ák- 
ká,  et  Tryk.     Sml.  f  ruga. 

proba,  see  ^ráð-r. 

prola,  at  trœlle,  forrette  TripUe-Ar- 
beide.  Sml.  ^J[»  trad,  at  strœbe, 
ai  vœre  virksom;  ags.  jþræl,  en 
Trœl,  Slave.  Maaskee  dog  beslægtet 
med  draga,  q.v.;  got.  (ragjan,  ai 
lobe. 

(rasnr,  præta,  see  prá-r. 

{iröIHy  f.  Bredde,  Rand;   strimil-I. 

m.  en  Stribe ,  Strimmel.    Sml.  n(l. 

tart,  f .  Borden  paa  en  Klœdning : 

hindnst.  tar,  Bord,   Rand;   beng. 

d'ár,  id. 
pröl^n^,  see  þraung-r. 
{lA,   pron.  pers.  2  p.  siog.  du.     Sml. 

^,    tvaiii   (Thema  ^,    tu),    du; 

zend.  f^siD)  turn,  id.;  gr.  aO,  id.;  lat. 

tu,  id.;  got.  pa,  id.;   russ.  tji,  id. 
pAfa,   f.  en  Tue.     Sml.   beng.    (aba, 

en  tœt  sammenvoxen  Grœsklynge ; 

hindast.  fðá,  en  Klump;  eng.  tnft, 

en  Qvast,  enBundt;  n.  d.  tubba, 

en  Tue;  t  u  va,  af  sœiie  op  i  en  Top^ 

gjore  hoit  %  Midien.    Sml.  topp-r. 
pnkla,  atfole  p€ui,  have  imelleni  Ucm- 

deme,   Sml.  hindast.  U^j,  dahl- 


án&,  a/  bevœge  kid  og  did;  n.  dial, 
takle,  at  befole,  isœr  med  Bibe- 
tydning:  at  tilsmudae. 

flAmal-flng-r,  m.  Tommelfinger.  Sml. 
beng.  da  ma,  tyk;  rnss.  djaim,  en 
Tommelfinger,  it.  en  Tomme;  oldht. 
dðmo,  id.;  ags.  pdma,  id. 

pumbast,  see  dam  hi. 

pmnbi,  see  dramb. 

pond,  f.  et  Hamisky  Pandser.  Sml. 
^  fad,  eller  ^rq\  tatf,  ai 
skjulcy  bedcekke,  eller  maaskee  <1^5l, 
tan  at  r  a,  n.  et  Harnisk,  Pandser; 
ags.  tad,  et  iSScjold. 

pQlld-r,  m.  en  Bue.  Sml.  rjMv^  tand, 
at  vcere  krum,  boiet;  rj^M^^  tan,  a/ 
bote,  eller  ^^,  fanð,  m.  en  Bue. 
Sml.  pomb. 

pAng-r,  adj.  tung,  vœgtig.  Sml.  i  en 
hindast.  Almae-Dialect,  en  Art  Kjel- 
trings-Sprog :  tangeo,  vet!  (Impe- 
rat.)  —  Elliot,  p.  207,  note.  Sml. 
sokkva. 

Jmnn-r,  a^j.  fynei,  smal;  tengla,  f. 
et  Beenrad,  it.  et  of  Maverhed  ud" 
tœret  Dyr;  pynd  ell.  find,  f.  Mel- 
lemgtUvet;  pynna,  at  fortynde. 
Sml.  cT^,  tanu,  adj.  tynd,  liden, 
smal;  H^  tan,  at  udstrœkke,  ud- 
spænde;  osset.  f  ænæg,  tynd,  fiin; 
rass.  tónkij,  id.;  tónje,  tyndere; 
slov.  tének,  tynd. 

Jur-r,  see  perra. 

Þarlia,  pnrfa,  see  pvera. 

þnrka,  see  perra. 

(Ast-r  Iv  see  dast. 

JÚSt-r  II.,  m.,  1.  kold  Luft,  Vind;  t. 
Haardhed,  Barskhed;  'pjost-r,  id. 
Sml.  ryi4l(,  taáára,  adj.  kold,  it. 
sabst.  m.  Kulde ,  Frost;  beng.  tu- 
sár,  id.;  hindast.jLJ,  tusár,  id. 

pAst-r  III.9  m.  en  Tœrskestav.     wSml. 
3^1  dah,  at  slaae. 
47  • 
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pftsnid,  Talord:  iMinde  (1000); 
þáshandrai;  id.,  synes  sammen- 
sat  af  tag-r,  et  An/a/  of  /t,  og  han- 
drað,  hundredej  ligesom  ^HUin, 
daáasata,  d.  e.  ti-kundrede  eller 
tusinde;  lit.  tðkstots,  id.  Imod 
saadaa  Derivatioo  gjores  vel  den  Ind- 
vending,  at  /t,  got.  taihun,  skri- 
ves  med  aaspireret  i,  medens  thú- 
sandi  bar  aspir.  th.  Men  deels  hol- 
des  de  aspirerede  og  de  uaspirerede 
Bogstaver  ikke  med  oboielig  Stræng- 
hed  fra  hverandre  under  Orddannel- 
sen,  deels  kan  man  tænke  sig  Aspira- 
tionen  i  p^  th,  overflyttet  fra  nœste 
Stavelse ,  i  det  h  (Aspiraten)  der  er 
falden  bort,  ligesom  i  Græsk  ^pi^  for 
rpi/'^j  ^ártpov  for  to  ÍTCf>ov,  sanskr. 
^r^Mrl,  Botsjate,  fat.  secnnd.  af 
^a^  buff,  l4T6iirl,  ffaksjati  af 
?![^,  dab.  Pott  mener,  at  man  ved 
det  Itt.  túkstots  (1000)  benvises 
til  Verbet  túkt,  at  svtUme.  Der  er 
derimod  mange  Sprog,  som  udtrykke 
tusinde  ved  lOxlOO^saasomKanskoi, 
Assanisk  og  Ostiakisk  i  Sibirien, 
Tseherkessisk,  Keltisk,  Mozabi  og 
Haussa  i  Afrika,  Zigeunerne  i  Ungarn. 
—  Cfr.  Pott  Zablem.  S.  52,  53,  85, 
99,  113,  115,  212. 

J?á(pvæ,  pvó  ell.  fó,  pvegin-n), 
ai  vaskej  toe;  pvagna,  at  vaskes 
ud;  pvegil-1,  m.  en  Vaskeklud; 
pvæla,  at  udvaske;  pvieli  eller 
pvætti,  n.  Ludy  it.  Vaskevand; 
þvætta,  at  vaske  noiagtigen; 
þvótt-r,  m.  Vask,  Sml.  (^^ 
tvaká,  at  ^kave^  gnide^  eller) 
OT^  ffáv.  at  vaske,  afvaske;  prakr. 
i  pr»s.  ^mf^,  ffoadi,  han  vasker; 
bindust.  l^ybj,  ffð-ná,  at  vaske; 
w^ybj,  ffðb^  Vask;  beng.  ffð-an, 
id.;  ffaut  karan,  id.;  got.  pvabl. 


B€ul;  pvahan,  at  vaske;  oldht. 
dwahan,  id.;  boll,  dwell  eller 
fell,  Skureklud;  ags.  pweán,  at 
vaske;  pweal,  en  Vaskerplads; 
fr.  dial,  toaille,  et  Haandklœde; 
doui,  Vaskeplads. 

p?ara,  f.  en  Stikke  tU  at  rare  Noget 
om  med;  pvari,  m.  Deig^  sammen" 
ruUet  i  lange  Klumper ;  piril-l,  m. 
en  Visp;  pirla,  at  dreie  omkring. 
Sml.?  ^,  ffvr,  at  krumme;  ngr. 
rCovpXt{eev,  at  vœlte^  rulle;  gr.  ro- 
p'jVYi ,  f.  et  Redskab  til  at  rore  om 
med;  lat.  turunda,  Deig^  stmunen- 
rullet  som  %  lange  Snarer ;  russ^ 
tToritj,  at  rore  om^  it.  at  knade; 
oldht.  dweran,  at  rore  <nn^  hkm'- 
de;  n.  dial,  tvare  eller  turu,  et 
Redskab  til  at  rore  om  med;  t  u  r  u  I, 
en  Kjœmestav;  ags.  þwiril,  en 
Kjœmestav,  Visp;  fr.  d.  turet, 
Kjasmestav.     Sml.  turna. 

(Yegil-l,  see  pvá. 

p?eit-r,  m.  et  Stykke  Jord,  Eng  eil. 
Ager;  jþveiti,  n.  en  ringe  Btgnt. 
Sml.  H^,  tud,  atbrgde  ell.  slgœre 
istykker;  boll,  duit,  en  ringe 
Mgnt;  eng.  doit,  id.;  ags.  pweo- 
tan,  at  afskjasre;  n.  dial,  tveit, 
en  Spaany  Splint;  tveite,  a/  klðve 
(en  Stok)  efter  en  lige  Linie;  skot. 
doit  =-  y,a  af  en  eng.  penny. 

p?eng-r,  see  pvinga. 

(?er,  adj.  som  gaaer  paa  tvertSj  it. 
tvcer,  stiVf  egensindig;  dverg-r, 
en  Bjœlke^  Tverbjœlke.  Sml.  iri(tl^i 
tiras,  adv.  tvertsover^  it.  bagvendt; 
^5  tf,  at  gaae  tvertsover;  beng. 
terá,  tvertsover;  got  pvairh-s, 
vred;  skot.  thorter,  paa  tverts: 
fr.  á  travers,  tvertaver.  Sml. 
þri-r. 

(vera  (pverr,  pvarr,  porrin-n), 
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€U  mangtej  áfiage}  ^apfnast,  at 
mangle;  ^nrfa^  ai  beháðef  >er- 
fil-l  eller  pirfil-l,  m.  enBeUer; 
^ermiLSi,  at  fattes;  ^ortitl^ang^ 
Mangel;  þurða,  f.  id.  Sml.  zend. 
i^rev^  at  betle;  drivi,  m*  en  Bet'- 
ter;  darevika,  id.;  pers.  ^jjj, 
dervis,  falHg;  arm.  i^itJufut^Eiy ^ 
farmanfajy  id.;  aral^.  ,^,  ta** 
rib  a,  at  blive  faitig;  got.  fa  ur- 
ban, at  behove;  þarba,  m.  en 
Trœngende;  ags.  deorfan,  at  tide 
Nod;  pearf,  Nod,  Mangel;  pur- 
fan,  at  behove;  steorfan,  atom" 
komme;  eng.  starve ^  at  lide  Nod; 
lioll.  d erven,  at  aavne,  fattes; 
Slav,  trjæbovati^  at  trcenge  til, 
have  Behov;  slov.  tréba,  nodven^ 
dig.     Sml.  þrjóta. 

pVi  eller  pi,  adv.  derfoTy  Correlat. 
til  hviy  q,  V.  Oprindeligen  er  det  en 
Casusform  (Instrumental)  af  det  dem. 
proD.  sá;  hindost.^,  Bi,  derfor; 
got.  pe,  instrum.  af  pata.  See  min 
Afhandl.  om  Pron.  relat. 

^TÍHga,  at  tvinge^  plage j  gjore  Ondt; 
pveng-r,  m.  en  Skorem.  Sml.? 
(^^»  tvaká^  ai  gj&re  tynd,  skrœlle^ 
skave^  eller  ^9  ^^  (prœs.  dunoti), 
€U  plage  J  ængste^  volde  Smerte; 
ags.  pwingan,  attvinge;  pwang 
s  eng.  thong,  en  Rem;  t.  zwin- 
gen,  at  tvinge. 

pý,  see  pji. 

pybbast,  at  vœre  stiVy  haardnakketj 
see  stá. 

pýða  1.9  see  pá  I. 

pýta  n.,  at  fortolkey  er  maaskeebe- 
sisgtet  med  foregaaende,  i  det  man 
bar  anseet  Fortolkningen  som  en 
Smeltning  af  den  baarde  Skal  om 
Meningen,  eller  maaskee,  som  Munch 
-^  Annaler  for  nord.  Oldkyndlghéd, 


1848,  S.  219  —  udleder  det,i  nT 
pjóð,  FoUt^  aHsaa:  .,)at  gjore  al- 
mindelig  for  Folket.^'  SmL  dog 
^7«   éniá,  at  gfœtie  Ens  Mening. 

pýði,  see  heið. 

pyfl,  see  pjof-r. 

pykja  eller  pi^a  (pykki,  p*ita, 
pott),    at  tykke^j    méne;    p4tti, 
.  Tanke,  it  Stolfhed.    Sml.  T^ 


m. 


drá,  at  see^  it.  at  mene,  tykke$; 
gr.  ioxtbf^  at  synee;  ags.  tibian, 
ai  tasnke;  pincan,  at.synea;  got. 
pugkjan,  id.;  Ith.  dingóti,  id. 
8ml.  pekkja,  pánki. 

fiyUya,  at  vredeSj  fortornes;  p6t- 
ta8t,id.;  pægja,  at  fomœrme,  it. 
dadle;  stngga^  at  vcere  fiendsk 
imody  ai  afskye ;  stygga,  ai  for^ 
ncsrmey  gjore  vred;  stygg-r,  adj. 
hoard y  vUd.  SmL  (^U^^  cik,  at 
vredesy  ai  blive  fortornety  eller) 
^^.  due,  ai  fornœrme^  fortöme; 
1th.  tyczia,  TrodSy  Fortðmelse; 
gr.  arvyiXvy  at  afskye y  hade,  hvil- 
ket  Benfey  —  I,  1.  S.  416  —  henfo- 
i-er  til  f&^.  éfiv,  at  spytte;  — 
boll,  stug,  hoard y  halsstarrig;  n. 
dial,  stegg,  et  frastödende  Vœseny 
Vdseendcy  som  indgyder  Frygt. 

(ykk-r,  adj.  tyky  tœty  it.  mark;  pjó, 
n.  Lendy  Arts.  Sml.  m^.  tiv,  at 
vcere  tyky  stor,  corpulent;  bindust. 
jJllJ,  (uk,  tyk,  storknet  (om  fly- 
dende  Sager);  c>l5^9  cakkán,  id.; 
^y  éakká,  tyk  Melk;  arab.  J^ 
tsatuna,  at  voire  tyky  tœt;  slav. 
tuéen,  feed;  Itt.  tdkt,  at  svuhne; 
tukls,  feedy  tyk;  tukt,  at  blive 
feed;  ags.  peoh,  Lend;  pic,  tyk; 
t.  dick,  tyk;  eng.  thick,  id.;  n. 
dial,  digjen,  om  Melkj  som  be- 
gynder  at  blive  tyk.     Snil.  dig-r. 

pjrnd,  see  punn-r. 
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ftý-r,  see  pjá. 

ÍJIja,  at  Ucy  flyve.  Sml.  ^,  túr, 
at  He,  haste;  russ.  túritj,  at  til- 
skynde;  skot.  tour,  at  ile;  hebr. 
lín,  dáhar,  id. 

{lyrnir,  see  pom. 

^yrpast,  see  þorp. 

(yrria-n,  see  perra. 

pyrsta,  see  porsti. 

pys,  see  paasn. 

Þysja?  at  brydcj  etyrte  frem.  Bopp 
sammenL  rity,  tas,  at  ka^ttCj  at 
bevœge  sig  med  Hœftighed;  eng. 
toss,  id.;    oldht.   dðsðn,   id.;    n. 


dial,  das  a,  at  bryde,   étyrte  frem. 

Chr.;   tossa,  at  dryése^  udströe. 

Sml.  þeysa. 
(Sgja  I.,  see  pykkja. 
pSgJa  n.,  see  piga. 
^æmr,    f.  pi.  et  Stykke  Kjod  af  et 

alagtet  Dyr.     Sml.  ^  df,  ai  sau" 

derrive^  rive  %  Stykleer. 
{lœfa,  see  póf. 
þökk)  see  pakka. 
(oil  I.,  see  (oll-r. 
(6U  II.,  see  doll, 
þöinb,  see  þemba. 
(örf,  see  þvera. 


Æ. 


Sy  see  ei. 

aUI,  see  á  III. 

dib,t  enAare(Yeni).  Sml.  ?  gr.  aoprii, 
den  store  Slagaare;  ápvfipia^  Puls^ 
aarey  hviike  af  Benfey  —  1, 1.  S.  85 
—  udl.  af  ^p^  vrd",  at  voxe,  at 
stige  ,  X  Hoiden ;  oldht.  !  d  a ,  en 
Aare  (i  Træe  eller  Steen);  ádara, 
en  Aare  (i  Legemet) ;  armen.  fyt^t, 
e  r  a  g ,  id .  Til  Samroenligning  frem- 
byder  sig  dog  ogsaa  ^TT,  id  a,  f. 
et  rorformigt  Kar  i  Legemet  ^  en  af 
Lifsaandens  vigtigste  Canaler,  nem- 
lig  den  paa  hoire  Side  (Wilson); 
arab.  ^Ll)  ij*d,  en  Aare. 

Sbi  I.,  adv.  sœrdeles  meget.  Sml. 
SuT,  ad*i,  prœp.  og  præf.  betegnende 
en  hoiere  Grady  Fortrin^  saavel  hvad 
Sted ,  8om  Egenskab  og  Mængde  an- 
gaaer;  «it|cn,  ad'ika,  mere.  Sml. 
óðum. 

sQi  II.,  see  óðr  I. 

Slira,  at  frygte.  Sml.  ^,  dr,  at 
fryg^i  hvoraf  STR^,  Idara,  m. 
Ærefrygt. 

æfar,  see  of  II. 


æll,  f.  Levetid^  Alder,  Sml.  5ra[^, 
áju,  m.  og  n.  Levetidj  Alder;  send. 
jo9>^upjao,  jaové,  vedvarende,  stedse 
—  J.  asiat.  ni.  S.  T.  X.  p.  11;  — 
osset.  afon,  Tid;  gr.  a^cóv,  id.; 
lat.  ævum,id.;  got.  aivs,  m.  Tid, 
lang  Tid;  holl.  eenw,  Tidsalder, 
Sml.  ei  I. 

Sf-r  eller  œf-r,  a^j.  hceftigy  lidenska^ 
beligy  it  ophtdset,  see  obba,  eller 
sml.  X^^^  ivas,  Iver^  Heftighed; 
n.  dial,  ivra,  at  ophidse^  opœgge. 

Sgi-r,  m.  Havety  Soen.  Sml.  ^1%, 
a  hi,  m.  Soe  —  Westei^.  (ei  hos 
Wilson);  —  ags.  egor,  id.  Skulde 
œgi-r  vœre  den  rette  Skriveraaade, 
henhorer  det  til  óga,  q.  t.  Sml.  á  II. 
og  agast. 

sla,  see  oil. 

Sr,  pi.  af  á  IV.,  q.  v. 

»ra,  f.  Ærej  Hœder.  Sml.  3^.  arh, 
€U  hœdre;  |[^,  arhja,  œrværdig ; 
zend.  Afjj?jAi>  airja,  id.  —  Ya^na  I. 
p.  326;  —  are^a,  Pris  —  ib.  Nott 
p.  41,  50;  Alph.  Z.  p.  85 —  ereta, 
hœdrety  œret  —  Ya^na  p.  478-74; 


Digitized  by 


Google 


375 


beng.  ir  iShukj  Ærbodighed;  ags. 

arian,    at  œre;    t.  ehre,    Ære; 

oldht.  erchan^  ypperlig. 
sr-r,  a4j-  aarlig^  see  ir  II. 
98,  see  ÓS-S. 
MA,    see    agg.     Nogle  skrive  œsa, 

der,  om  Skrivemaaden  er  rigtigere, 

tor  være  beslægtet  med  asli,  q.  v. 
SSka,  see  ár  I. 
ðSl^a,    ai  fordre^    begjœre^    œske; 

œsta,  id.     Sml.  ^l^  jáé,  atfor^ 

drey   forUmge;    ags.    acsían,   id.; 


eog.  ask,  id.;    oldht.  eiscðn,  id«; 

Slav,  iskati,  at  soge.    SmL  óska. 
Sti,  see  eta. 
atla,  atmeney  holds  for^  it.  faresœtte 

sig,  synes  contraheret  af  aktia,  af 

akta,    q.  v.;    ötlun^    f.   Mening^ 

Forsœt. 
Stt  eller  átt  (for  akt),  f.  Æt^  Stœgt 

Sml.  53Í,  akta,  forenety  part.  pr»t. 

af  9^t    ang,    ai  gaae;    n.    dial. 

ægt,  Æty  Slœgt.     Sml.  aðal. 
8X1,  see  ökk-r  II. 


Œ. 


œQa,  œbra,  see  óð-r  III. 

œbi,  see  ói)-r  II. 

œbri,  adj.  hoiere;  œðst-r,  höiest. 
Sml.  3^^,  uttara,  adj.  hoiere. 

œgi-r,  see  ægi-r. 

œgja,  see  óga. 

CBpa?  see  öp. 

œri,  see  ár  I. 

œrin-H,  see  yrin-n. 

œr-r,  adj,  afsindig^  rasende;  œra, 
at  bringe  i  Raserie;  órar,  m.  pl. 
Galskabj  Afsindighed.  Sml.  9^1rTy 
a  rati,  m.  Vrede,  Lidenskáb;  pers* 
jj\,  árd,  id.;   i^^\  yrven,  vred- 


agtig;  osset.  arre  eller  arra, 
adj.  afsindig,  vanvittig;  russ.  jar- 
lij,  hidsigj  vred;  jarostj,  Ra^e^ 
rie;  lat.  ira,  Vrede;  sp.  airarse, 
ai  blive  vred;  ags,  ierre,  Vrede; 
sv.  yra,  at  rase;  n.  dial,  somn- 
ora,  daad-ora,  helj-ora,  iSancf- 
seslöshed  formedelst  Sovn  ell.  Dods- 
kamp;  hovud-ora  ell.  hovud-ðr, 
Svimmelhedj  Sandsesloshed ;  orna, 
at  besvime;  arven,  forstyrreU 

œsa,  see  usli  eller  sml.  óð-r  HI. 

œskja,  see  6 ska. 

œxlast,  see  auk. 


ö. 


ölilast,  see  auð*-r  I. 

*f,  ved  Omlyd  =  af,  q.  v.,  f.  Ex. 

and,   Avindy    af  af  +    and, 

una. 
öilllgr,  see  abl. 
ftfra,  see  obba. 
ftftag-r,  see  op  a. 
Sgli-r,   m.  en  Slange;   (edla,  f. 

eybla,  f.  id.).     Sml.  ^f^,  ahi 

en  Slange;    1th.    angis,   id.; 

ohdse,  id.;    lat.  angyis,  id.; 

iycc,  id.;   ijf'^,  Otterslangen.  . 


ðf- 
see 


id.; 

,  m. 

Itt. 


ögn,  see  agn. 

ögr,  see  ang-r. 

ögra,  see  agg. 

6kk-r  I.,  m.  et  Met  Bjerg.  Sm\ 
ST,  aga,  m.  et  Bjerg;  gr.  Sxpc^, 
en  fremragende  Spids;  axpa,  en 
Hoidey  Bjergiop.     Sml.  egg. 

6kk-r  II.,  en  Vorte  eller  Hasvelse; 
»xl,  n.  en  Hcevelse^  Knude.  Sml. 
pers.  A^],  a  g r  e ,  en  Knude  i 
Kjodet. 

ökll-l  eller  öUÍ,  m.  en  Ankel.    Sml.? 
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l^,  akéa,  m.  #n  Tæming.  Ro- 
merne  havde  sainme  Narn  ftr  Tær* 
oingen  og  Anklen,  nealig  talts; 
ArakerQe  ligMaa  i  ^..^^  ka'b.  Fofw 
ovrigt  betyder  akia  ogsaa  et  Hful^ 
hvorved  det  kan  frembyde  et  Sam- 
menlignÍDgspunct  med  AnUen,  som 
det  Ledemod,  hvorom  Fodbladet 
dreiersig;  got.  agga,  enBöining; 
ags.  anelowe,  Ankel;  oldht.  an- 
chal,  id.^  hvilket  Benfey  —  I,  2. 
S.  18  —  udleder  af  SíS^.  aúk,  at 
vcere  krum.  Saaledes  hehr.  Ð^^D*lp> 
qarsallím,  Ankler,  af  Dlf),  qæ- 
ræs,  en  Böining.  Sml.  öxl.  In- 
derne  kaldte  Anklen  ogsaa  Fodens 
Skttlder,  dí^^sn-^tT,  anhriskaBJa. 

öl,  D.  Ö/,  it  enhver  stœrk  Drik; 
ðlld-r,  m,  Ðrukkenskab ;  æla,  ai 
kaste  opf  öl-r  eller  ölvi  ellerðl- 
vad-r,  adj.  drukken.  Sml.  TlrT, 
aliy  m.  en  berusende  Ðrik;  (hind. 
t^j  golá,  en  berusende  Drik)\ 
ull4,  beruaet  —  Taylor  under  Art. 
^;  m.  alius,  Ö/;  Ith.  alus,  id.; 
blandt  Slaveme  findes  Ordet  kuii  i 
Kárnthen  og  hedder  ol,  Ö/  — ^  Pott, 
bor.  lith.  II,  p.  42;  ags.  ^alo,  id.; 
hoU.  aal,  stœrkt  Öl;  eog.  ale,  en 
Art  stœrkt  Öl;  fr.  aile,  et  Slags 
O/,  uden  Hunde. 

ftlld,  f.  et  Aarhundrede  j  it.  en  Olde^ 
fader.  Sml.  ^^»  vrdía,  adj.  ^am- 
ine/, bedaget.     Sml.  a  la,  urð-r. 

dmbftll,  $ee  amban. 

iuA  L,  see  an  da. 

ftnd  II.,  f.  en  And.  Sml.?  W,  sná, 
€U  vaskesig^  lat.  anas,  anat-is, 
en  And;  1th.  antis,  id.;  ags.  ened, 
id.;  oldht.  a  nut,  id.;  sv.  anka, 
en  tarn  Andy  leder  Tanken  hen  paa 
yri^€aJ^at^  at  svomme. 


tag-r  I.,  tee  ing-r. 

ðlg-r  II.,  proo.,  see  tngi. 

tan,  see  anna.     Sml*  vinna. 

or  I.  eller  av,  gen.  ðnrar,  f.  en  PHI. 
Sml.  ^,  ara,  acH.  hurtig^  ellor 
91^  arv,  at  soáxrej  drœbe;  hindnst. 
^l,  ár,  en  Pig ^  Braad;  ags.  áre- 
we,  en  Piil;  eng.  arrow,  id.;  got. 
arvazna,  id.;    gr.  apSioVj  id. 

ör-r  II.,  adj.  rasky  redebondy  gav- 
mild;  orfa,  at  tilskynde;  orga, 
at  bevœge  lidet;  ðrðug-r,  raskj 
virksom.  Sml.  ST^,  ara,  adj.  hur- 
tig  J  raskj  af  il,  r,  at  gctae;  cau- 
sat.  arpaj^  ai  hensœtte,  forméent* 
lig  ogsaa  at  bringe  i  Bevœgelse; 
zend.  arvat  eller  aurvat,  lobende, 
hurtig;  armen.  mpmj.f  hrhq^Jiastigy 
rask;  iM»p»nmpkLt  ardar-el,  atpaa' 
skynde;  eng.  yare,  rask;  arab. 
^j\,  arana^  at  vœre  rask. 

6r  ill.  ell.  err,  n.  et  Ar^  en  Skramme. 
Sml.  9^^  arus,  m.  og  n.  et  Soar, 
en  Skramme;  3^*  arv,  at  saare; 
hindust.  ^l^,  vár,  Saar^  Skramme; 
bbK  arárá,  Mærker  efter  krad- 
sende  Negler  ;  armen.  ý-«r^««.-ir*-,  har- 
uad:^,  et  Arj  en  Skram^ne. 

or  IV.  eller  er,  et  uadskilleligt  PræBx 
af  doppelt  Betydning;  1.  betegnende 
en  Fravœrelse  eller  Mangel ,  er  en 
Variant  af  ur  III.,  q.  v.,  f.  Ex.  or- 
d  æ  m  i ,  en  Ting ,  som  er  uden 
Exempel;  orhefni,  et  Sted^  hvor 
man  ikke  kan  ankre;  orlend-r 
eller  erlend-r,  som  er  udenfor 
Landet.  Sml.  ^srf^^,  vahir- 
deáa,  et  fremmed  Land,  Udlandet; 
G|^JJ(j1,  vahirBðta,  som  er  uden- 
for, fordreven;  t.  betegn.  en  hði 
Grad,  meget,  f.  Ex.  (rgamaUl, 
meget  gummel;   orlitil-l,   meget 
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liden;  örfreykt-r,  meget  trœt. 
SmI.  ^,  ura^  adj.  megen^  star; 
Ná^niM,  uratápa,  stcerk  Hede; 
3^SH?r,  arasattva,  hoíhjertet 

ðrt,  f.  Grodej  Frugi.  Sml.  ^fg^, 
Trdd^a,  adj.  fuldvoxen^  stf  ^J^»  vrff, 
af  iDOxe. 

ftrQng-r,  a^j*  vanskeUg  (it.  ro^it, 
vtrksom),  sammenL  af  Pott  —  I, 
S.  10  —  med  gr.  óp^ó^,  ret;  lat. 
arduus,  vanskelig;  sml.  og  osset. 
urdik,  9prei9i. 

ðrfa,  ðrga,  see  ðr-r  11. 

ftrk,  f.  m  Kiste.  Sml.  ^^  raká, 
oí  bevare;   lat.  area,  ^n  JBCi9te. 

ftrla,  see  ár  I. 

ormilMy  see  arm-r  II. 

orn,  see  ari  I. 

drnir,  see  aurnir. 

ört,  t  en  Krikand  (anas  minima). 
Sml.  ^r^y  varata,  m.  og  f.  en 
GcLssCj  en  Oaas;  sv.  árta^  en  And 
(anas  qverqvedula) ;  árta^  anas 
crecca.  Sknlde  det  oldfr.  casnard 
t»  nyfr.  canard  være  sammensat  af 
Ord,  svarende  til  gas  +  ort? 

Ö8,  f-  SammenstimJenj  Sammenlob  af 
Mennesker,  Sml.  9^»  aá,  at  sum" 
mendynge^  sande  i  Skare;  n.  dial, 
vase,  en  Flaky  en  Hob  tætstaaende 


Mennesker  eller  Dyr;  a  tie,  en  star 

.  Hoby  en  Flokj  især  af  Qvæg.  Iv. 
Aasen  mener,  at  nsle  er  en  ældre 
Form. 

ösU,  see  vast. 

ötlan,  see  ætla. 

ötnl-l,  see  ataI-1. 

dX  I.  eller  ÖXÍ  eller  exi,  f.  Öxe.  Sml. 
'511,  ioj  at  skjœrpe;  lat.  acuere, 
id.;  gr.  á|(vi9,  Öxe;  got.  aqisi, 
id.;  ags.  æx  eller  eax,  id.  Sml. 
egg  II.,  hoggva. 

dX  II.,  f.  den  tœttesie  Deel  af  en 
Ting  J  it.  Skuldrene;  oxl^  f.  Skul- 
drey  Sktilderblad ,  it.  et  Forbjerg; 
axla,  at  lofte  eller  kaste  op  paa 
Skuldrene.  Sml.  4^,  ansa,  m. 
Skidder;  prakr.  ?l*^,  amso,  id., 
eller  9^,  akáa,  m.  et  Hjuly  it.  en 
Axe;  armen.  "lu,  us,  Skulder; 
osset.  wa&s  eller  oksk  ell.  nsqa, 
Skulder;  afj^.  iS^I,  ðka,  id.;  got. 
amsa,  m.  id.;  oldht  uohsana, 
id.;  hoU.  oksel,  Armhule;  Ith. 
aszis,  en  Axe;  mss.  os,  id.;  lat. 
axis,  id.  Sml.  ðkk-r,  okul-l. 
Benfey  —  I,  1.  S.  352  —  udleder 
axilla  for  naxilla  af  ot^?  vah, 
at  bevœge. 

ðXH,  see  ox. 
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Supplement. 


Ord,  især  af  det  norske  Almuesprog,  hviike  ei  ere  antruifae  i  den 

ældre  Litcratur. 


aaln,  adj.  geil      Sml.   vðrt^    ^í?    ^ 

brcBndc, 
ansa  eller  anise,   oi  agte  pcui,   have 

Opmœrksomhed  for.  Sml.  51I^  anc, 

at  have  Agtelse  for. 

baka,  at  give  Stryg.  Sml.  beng.  beg, 
ei  Slag  J  Stod;  eller  Ordet  cr  det 
oldn.  baka,  q.  t,,  bragt  billedligt  om 
at  varme  Ryggen  vcd  Prygl. 

bay,  f.  et  Trakar  for  Vand,  f.  Ex.  til 
Vask.     Sml.  beng.  balti,  id. 

balla,  at  sv9be^  indhyUe;  valla,  at 
ðammenrmlle^  sammenvikle.  Sml. 
5r^  val,  at  skjuley  indeltUtej  am" 
give.  

hijMe,  9Ay.  kbuteragtigt.  Sml.?  ^TFT, 
b  á  1  a ,  ad j .  uvidendey,  udannet. 

bande  eller  banna,  a/  udstode  EdtTj 
er  maaskee  beslægtet  med  oldn.  bin- 
da,  at  binde  i  aandelig  Betydning, 
eller  sml.  ^^  Band,  at  skjœlde. 

báa  I.,  SladdeTy  Stoi;  yaas,  n.  foa- 
belig  Tale.  Sml.  5^  vaé,  ai  tale; 
Tf^  vás,  at  give  Lgd;  slav.  bas- 
niti,  at  sladdrej  snakke;  gr.  J3á(7- 
xeev,  id. 

b&8 11.,  m.  en  Mester^  Anforer.  Sml. 
HTF^r^i  Básvat,  glimrende,  snbst. 
en  Helt;  sv.  bás,  adj.  udmœrket^ 
fortrceffelig. 

baama,  see  pasn. 


banka  eller  boke,  at  rode^  grave  iJor- 
den;  bank,  m.  et  udgravet  Hui. 
Sml;  hind.  j3^)  ^^k,  kuul^  gravet 

baxa,  at  slœbe  sig  maisammeligen 
frem.     Sml.  ^T^*  þakk,  at  krybe. 

bekre,  í.Kamskjœl,  et  Slags  nœsten 
koglerunde  Maslinger.  Sml.  ^^,  ra- 
kra,  adj. /rrum,  boiet. 

baste,  at  sye  ioseligt.  Sml.  ^^  pas, 
at  binde.     Sml.  bast. 

bismer,  m.  et  Vœgtredskab.  Sml. 
georg.  &6l966j^o,  bas^mandi,  id. 
(balance  roroaine);   sv.  besman,  id. 

bleldLe,  at  uddrage  I^ære  afTrœerod" 
der,  ved  Hjrip  af  lid.  Sml.  ^  Brg, 
at  stegej  riste. 

boke,  see  banka. 

bskna,  see  boss. 

boUek^  et  ngfSdt  Lam.  Sml.  «IIH*, 
bálaka^  m.  et  Barn;  hind,  bálak, 
id.,  it.  en  Dyreunge;  arab.  JJ[#, 
bail,  liden  og  svag. 

bom,  i  Ordet  bomuld,  holdes  i  Almin- 
delighed  for  en  Forvandskning  af  det 
tydake  baum,  Trœe;  mensaavel  det 
tydske  baum  i  Ordet  baumwolle, 
som  det  n.  b  o  m  tor  dog  have  en  an- 
den  Oprindelse,  naar  sees  hen  til,  at 
Bomalden  i  Sprog,  som  ei  kjende  det 
tydske  baum  i  Betydningen  Trœe, 
betegnes  med  Ord,  som  Hgne  bom 
i  Ordet  Bomuld.     Sml.  saaledes  pers. 
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AjIi,  pambe,  Bimuld;  g«oig.  MS*- 
5030,  bambaki,  id.;  arm. /MM/Sy«rý, 
pambap,  id.;  osset.  bambag,  id.; 
gr.  J3öfji]3u^,  baade  Bomuld  og  Sitke; 
lat.  bombyx,  id. 
b088>  n.  Æí^oVy  Feieskam^  Atmer,  HS^ 
fröe;  bokna,  at  tSrres  Kdt ;  bðs- 
na,  id.;  bokje^id.  Sml.  ^tl,  bu- 
sa  eller  ^''j  buáa,  n.  torre  StUker 
ogSkaller  afKorn^  Græsetc;  beng. 
hniij   id.;    arab.  J^,    balsa,    at 

blive  tor;    hebr.  tb^J,    jabeé,    id.; 

schlesisk  bðcht,  rauddent  Straae. 

Zeitscbr.  f.  v.  Sp.  I.  S.  248. 
brik,   en  Pigey    sam   bruger  megen 

Stads.    Sml.  ¥rrS[>  irkgy  ai  glimre, 
brising,  m.  Rdy  soni  St.  Hansaftener 

antændes   paa   Bjerge.      Sml.  Vll^- 

Bras,  at  skinne. 
but,   ifrAri?  spids.     Sml.  hindust.  l^, 

Bðtá,  id. 
bydla,  ai  sigte  eller  aœlde  det  fine  Meel 

fra  det  grove.     Sml.  l^lc^T,  Bil,  al 

skille  ad. 
bðkje,  see  boss. 

daaie,  at  begynde  at  kamme  sig  (om 
CD  Syg);  dyrna,  ai  blive  stcerkere^ 
faae  mere  Kraft.  Sml.  ^^,  ffo r, 
at  vœre  raskj  frisk, 

dam,  Blœst.  Sml.  ^^y  d*má,  at 
blœse  (f.  Ex.  til  Ilden  eller  paa  et  In- 
strument); prakr.  ^^1,  d'nmá,  id.; 
pers.  ^j,  dem,  Pusty  Aandédrœi. 

doe,  Sv&grcj  som  ere  giftemedhinan" 
dens  Sostre;  dove^  FesdrSy  som 
have  mtmmengiftede  Bom.  SmL 
V?>  devr  eller  ^.  deva,  m.Æg^ 
temandens  Broder,  hans  yngre 
'Broderi  arm^  mHv**  dagr,  id.;  gr. 
iaiip^  id.;  lat.  levir,  id.;  rasa.  4é- 
ver,  enSvoger. 


dombe,  domie  eller  dumbe,   Stov, 

is9r  detf  som  droftea  af  Korn.    Sml. 

^,  d'dma,  m.  Hogt  af  ^  tfam, 

at  ryste^  eller  OTTf  d'má,  at  blœse. 
dona,    f.  en  Puglesnare,     Sml.   H^* 

tan,  at  udstrœkke,  udspende;  lat. 

tendicula,   en  Snare;    oldht.  dð-r 

ne,  id. 
dorgen  og  drill,  see  dor. 
dmst^    a^j.  rasky   flink.      Sml.  ^> 

druta,  rasky  hurtig. 
dnlen  eller  dylen,  adj.  dröiy  större  end 

man  efter  Vdseende  antager.     Sml. 

^^9  drh,  (xt  voxey  tiltage;   ?^» 

dirga,   a^j.  lang;    zend.  darega, 

id.;  gr.  doAr^o^^  id.;  bobm.  dlauhý, 

lang.     SmL  oldo.  drjug-r. 
dnnke,   at  stöde.     Sml.  ^\    tun^, 

at  slaacy    stode;    hindust.    \l!Cj^, 

fonk-ná,  at  banke. 
dylm,  see  dulen. 
dole,  at  taaley  tide.     Sml.  ^,    du, 

(pr»s.  dujate),  id. 
dAr,  pr»p.  igjennem;    dorgen,  adv. 

ganskey  aldeles;  drill,  ni.  Drily  at 

bore    med.      Sml.  H^,    tar  a,    adj. 

gaaende  over;  n^r^,  tarala,  huul; 

eng.  tfirough,  igjennem;  t.  dvirob, 

id.;  boll,  door,  id. 

effðH,  hÍY.  just.     Sml.  ^^í^  evam, 

id.;   hind.  «^1,  ab,    id.;  eng.  even, 

id.;  t.  eben,  id. 
eise,  conj.  ligesomy  ogsaa.  Sml.?  hind. 

LjI)   aisá,  saaledes;    eng.  as,  h- 

gesom. 

dlk,  n.  ^n  Afdelingy  Part  {i»wr  ot  en* 
kelt  Vindoe).  Sml.  Q^,  p  akia,  m. 
en  Sidey  (eDer  HW,  Bága,  m.  en 
Deel)}  arm.  |M»f.,  paq^  id.;  t.  facli, 
en  Af  deling. 

Qor  i  Adv.  ifj  or ,  d.  e.  •  forrige  Aar. 
48» 
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Sml.  ^Tpl;  parnt,  indecl.  forrige 
Aar,  éí^j  para,  prior;  pers.jL, 
par,  farrige  Aar,  it.  adv.  iff  or; 
osset.  fáre^  ^ffor;  gr.  nipiKTif  id.; 
mht.  vert,  id. 

fleipe,  flœbe,  grœde.  Sml.  f^RtJ,  vi- 
lap,  at  grœdej  klage. 

fljgjel,  m.  Pleiel  (at  tœrske  med). 
Sml.?  njH\  pr^,  at  herore;  gr. 
;rXi^a(7eev  (Rod  TrXif^y) ,  atalaae;  lat. 
flagram,  flagellnm^  en  Svobe; 
oldht.  flegil,  enfíeiel 

fort,  adv.  hurtigen.  Sml.?  hind.  Oj4«, 
purt^  Hurtighed.     Sml.  oldn.  fara. 

ftont,  m.  Pandehaar,  den  Deel  af  Ho- 
vedhaaret,  som  falder  ned  over  Pan- 
den,  synes  beslægtet  med  lat.  frons, 
front-is,  Pandey  der  igjen  er  sam- 
mensat  af  ^  Brú,  Oienbryn^  og  det 
possessive  Snffix  Qirj^  vat  eller  vant, 
altsaa  det  Sted,  hvor  öienbrynene 
sidde. 

ftonte,  f*  ei  arrigt  Fruentimmer,  er 
formeentlig  af  samme  Oprindelse,  be- 
tegnende  den,  som  rynker  Panden. 
Sml.  ^oþÍH,  Brdkuti,  en  Pande- 
rynkey  et  Vredesblik;  e.  frown,  id. 

fU,  a^*.  listig,  trœdsk.  Sml.  beng. 
Bulaon,  aiforfore, 

gaas,  f.  en  Skoal.  Sml.  9Tt?,  koáa, 
m.  og.  n.  et  Drikkekar;  ^f^,  k  an- 
sa, m.  id.;  afg.  ^^IT,  kása,  enKop^ 
SkacUf'  hebr.  d13,  kos,  et  Bœger; 
e.  dial,  euskin,  en  Drikkeskaal. 

gamp,  m.  en  Hest.  Sml.  ^sF^  gamb, 
a/  gaae. 

glatt,  glat;  glætte,  at  gKde.  Sml. 
oldn.  glýa;  arab.    1^^  ^ala,  aipo' 

lere;  slav.  gladiti,  id.;  golot, /t>. 
gllbsk  eller  giftp,  adj.  graadig,  slug- 
vorren.    Sml.  r<iir|M,  lolupa,  adj. 
graadig^  umœttelig. 


gðm ,  m.  den  indvendige  blade  Deel  tif 
Fingertoppen;  gum  me,  m.etSlag9 
Ost.  Sml?  chi^H>  komala,  adj. 
blod. 

gomme,  f.  en  Hu8true,  ea  gift  Kone. 
Sml.  STTFT,  ^ámi,  en  agtvœrdig 
Kone;  sv.  gumma,  en  gammel 
Kone.     Sml.  oldn.  gumi. 

grina,  ai  fordreie  Ansigtet^  grine; 
grin  all,  adj.  barsk^  suurseende. 
Sml.  ^ÍMiH^,  grnin,  adj.  strœng^ 
barsk^  hæftig. 

gro,  f.  en  Padde;  podda,  f.  id.  Sml. 
^ríiviMi^,  krodapáda,  m.  en  Skild" 
padde  (eg.  Brystfod,  A.  e.  som  gaaer 
paaBrystet);  oldht.  krota,  en  Pad' 
de;  sv.groda,  id.;  zigeun.  grápo- 
do,  id.;  fr.  crapaud,  id. 

grne,  at  vcere  meget  bange.  Sml.  ^^> 
gur,  a/  vcere  frygtelig,  it.  at  skrige 
af  Forfcerdelse;  hebr.  Ijs  jágör, 
at  frygte. 

gmm,  9iij.ko8teligf  fortneffelig^  prœg^ 
tig.  Sml.  '5^,  guru,  adj.  vigtig, 
fortrceffeligj  kostbar. 

gröSSe  eller  grysja,  atgyse;  risna, 
id.  Sml.  «54^  hré,  atreise  sig  (om 
Haaret);^  hindust.  ^}>9  hirás, 
Skrœk^  Frygt;  lat.  horrere,  at 
gyse.     Sml.  oldn.  hryggja. 

gamme,  see  göm. 

gut,  m.  en  Dreng.  Sml.  pers.  ^^ý, 
kúdek,  id. 

haap,  n.  Haab.     Sml.  hindust.  v..m>>, 

cop,  id.;  sv.  hopp,  id.;  e.  hope, 

id.;  t.  h  of  fen,  at  haube. 
^9%,  Spoty  Ironie.    Sml.íTT^  gagg, 

at  spotte^   udlee.     SmK  oldn.  háð 

(maaskee  for  hagi). 
hank,  bitter,  bedasrvet  (om  fede  Sa- 

ger).     Sml.  beng.  karKaá,    bitter^ 

akarp. 
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hinfy  see  hiirv. 

his  i  den  Talemaade,  at  faae  Has  paa 

Nogetty  d.  e.  at  betvinge  ham.     Sml. 

"^TRTj  éás,  at  siyre,  herske;  arab. 

^IT,  kaasa,  (U  betvinge;  saasa, 
aistyre;  ags.  hsse^  enBefaiing; 
lat.  castigare,  at  tugte;  bðhm.  ka- 
zati,  (it  be  fate. 

heksa,  see  hœgste. 

hípen,  a^.  begjœrlig^  havende  Lyst 
til;  synes  at  være  en  Art  Desiderativ 
afhava,  at  have y  ligesora  ^^,  ip- 
sa, adj.  begjcerlig^  er  Desider.  af 
^ÍH^>  áp,  atfaae^  at  have. 

hole,  m.  en  langagtig  Hoi  imellem  to 
Dale.  Sml.  ^^,  kúla,  n.  en  Dyn- 
gej  enDcemning. 

hospon,  m.  en  Herre,  især  Huusfa-- 
deren  i  Forhold  til  Tjenestefolkene, 
ansees  i  Almindelighed  for  en  For- 
vandskning  af  Hausbonde,  d.  e.  den 
i  Huset  boende.  Det  tðr  dog  være 
et  SpSrgsmaal,  cm  Ordet  ei  er  be- 
slægtet  Died  det  mss.  gospodj,  en 
Herre.  Sml.  ^,  go,  Land  -t-  tTf?T, 
pati,  m.  Herre. 

hnnr  eller  hanr,  m.  en  Sanding,  isœr 

i  Talemaaden:    hele  Hurven^  d.  e. 

alt  tilsammen   (oftest  foragteligt). 

Sml.  HoT,  sarva,  a^'.  heel;  oldpers. 

harnwa^    id.;     zend.    haarvatát, 

Heelhed  —  Ya^na  I.  16«. 
hjte,  at  leie  for  Betaling.   SmI.?9Rt, 

kri,  at  kjobej  (eller  ^,  Brta,  leiet, 

hyretj  part.  præt.  af  ^,  Br,  at  un- 

derhoUUi). 
hðgste    eller  heksa,    at  spise  med 

Graadighed  og  Hast;  hækjeny  adj. 

grcMdig.  Sml.  sT^i  gaká,  at  spise; 

^,  Baks,  id. 

kilfatt  ell.  kaUátre,  at  tmtte  og  tjœre 
et  Skib.     Sml  hindnst.  Jli^lT,  kálá- 


patti,  Kalfatring^  formeenllig  aan- 
mensat  af  cfnFT,  kála,  sort^  it. 
snbst.  m.  HarpiXy  og  QT,  pa,  at 
bevare^  beskytte.  Den  östromerske 
Keiser  Michael  V.  (1041  —  4«) 
kaldtes  KoíXafáTiogy  paa  Grand  af  sin 
Kjærlighed  for  Sðevœsenet. 

katt,  adj.  stolt,  indbildak;  kyte, 
at  prate.  Sml.  (sulóT^,  éantíra, 
adj.  stolt^*,  \^j  évi;  at  svtdme; 
gr.  xOSog,  Overmod.     Sml.  staat. 

l^aake,  at  sludre.  Sml.  ^I?l^  cake, 
cd  tale^  fortœlle. 

kJeUa ,  at  hives ,  trcette ;  k j  e  k  s ,  en 
trodsig  Qvinde.  Sml.  ^T^,  cak, 
at  modsœtte  sig^  modstaae;  hindast. 
y^^9  g^grá)  K^^j  Trœtte. 

Ijerr,  f.  Kraty  Buskuds.  Sml.  hind. 
JW,  gar,  Busk. 

kjese,  at  lobe  om  (om  Qvæget^  der  pla- 
ges af  Insecter).  Sml.  hindast.  J^, 
Ite^j  Hoppen,  Springen^  Loben. 

kile.  m.  saavel  Kegle  som  Kile.  Sml. 
cmn,  kila,  m.  enKUe^  8tav;  hind. 
y^fj  kit  a,  en  liden  Nagle. 

kinkai  at  ryste  Hovedet  langsomt. 
Sml.  ^TSTrT,  canéala,  adj.  urolig, 
letbevœgelig,  skjœlvende;  IntensÍT 
af  ^IrT,  éal,  at  ryste. 

kjölne  eller  kylna,  f.  et  Torrehuus  (for 
Korn).  Sml.  53FT>  é ^ *1  >  ^' brcen- 
de;  hindast.  \^^9  cúlhá,  et  ltd- 
sted;  ags.  cylne,  Ovn;  e.  kiln,  id. 

klid  eller  kit,  n.  Skaller  af  Korn,  som 

adsondres,   naar  det  males  til  Meel. 

Sml.  ^rfr?r,  ftali,  m.  Skaller  af  det 

Froe,  hvoraf  Olie  presses. 
Uome  eller  klimmey   at  gjSre  stum. 

Sml.?  ^5^1    klam,   at  vasre  trœt, 

mat. 
Uftyea,   adj.  kfœlen^  forkjælet^  som 
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0eke  tatder  noget  ondt.    Snl.  Tc^* 

glaj,  at  vmre  svag^  bedtovei. 
tadsav  at  lée^  især  om  dtdmpet  Latter. 

Sml.  ^TTy  has^  eat  lee;  hind.  Ujiib, 

hans-ná,  id. 
koia,  f.  enJHytte.     Sml.  ^TO,  kája, 

m.  et  Huu8. 
kOSt  eller  kVOSt,  m.  en  Qvast,    Sml. 

Slav,  ft  TO  8 1,  en  Hale. 
kðZ,  f.  en  Skoal.    Sml.  Tv^,  kaksa, 

en  Skaalj  Vœgtskaal;   lit*  kauf  8, 

en  Skoal.    Sml.  gaaá. 
krabat,  m.  en  slet  Person.  Sml.?  hind. 

Jl\/^9    ftarábáti,    en  letfœrdig 

Person. 
krig,  f.  Kamp,  Strid.     Sml.  2p,  kr, 

at  krcenke^  drasbe;  arm.  i'^l'H  griv? 

Krigy  Kamp. 
kro,  f.  </^n  forreste  Move  li08  de  kom- 

og  frdædende  Fagle.   Sml.  ^T?,  kroH> 

da,  Vk.Bryst;  beng.  kror^  id.;  ags. 

croppa,  Kroe;   eng.  craw,  id.;  t. 

kropf,    id.      Sml.    oldn.    kryfja, 

kropp-r. 
krodde,    f.  Osty   som  er  meget  kogt; 

kry,  at  koge  jcevnt  og  sagte.    Sml. 

ÍITrT,  áráta,  part.  præt.  af  ^,  éraj, 
at  koge. 

krose.     Sml.  pers.  a-*^,  kyrese,  km- 
set  Haar. 

knltCD,  adj.  raaden.     Sml.  ^I^  kal, 

at  stinke. 
kate,  at  lobe,  skynde  sig  meget;  kyte, 

id.     Sml.  g,  gu,  id.;  fÍH,  gdti,  f. 

Hurtighed,  Lðben. 
kVttppa,    at  formindskes  y    tage   af; 

kvæppen,  adj.  som  let  blwer  ban" 

ge.    SvA."^^^  klip,  at  være  eller 

bliee  SlHig* 
kntYy  Afkog  af&rœSy  Blade  eller 

Vrter  til  Pode  forQvæg.     Sml.  ^. 

kðra,  m.ksyt  Riis. 


kjte  I.;  see  kaut. 
kyte  11*9  see  kute. 


lakke,  at  gaae.    Sml.  rH^  laft,  id. 
lana,    at  reise  sagte  ofsted.      Sml. 

noij^,  larvv,  at  gaae. 
lentng,  adj.,  see  lonta. 
lepje,  f.  noget  Vaadt  eller  Blodtj  saa- 

som  Skind,  Rlœder  og  deslige.     Sml. 

tFT^  lip,  at  smorey  kline. 
lopen,  a^.  oplqsty  smuldret.  Sml.  c^ 

luy  at  oplose. 
lake,   ot  plukke  Vkrud  bort.     Sml. 

^^  laé,  at  plukke y  pille. 
lantdi    ot  vœre  seendrœgtig.      Sml. 

^,  luf,  id. 
Iskker,    adj.  smuk.     Sml.   n^,   la- 

^a>  id. 
Mi,  adj.  iwvrksomy   spag.     TFT,   li, 

m.  Trœthedy  Mathed. 
IðAta  seg,  at  skjemte,  spoge;     1  en- 
tag,     adj.   spSgefuldy     moersom. 

Sml.  rl^  lady  at  slgemtey  spoge, 

eller  ^ÍTT,   ranti,    ISpog,    Leg, 

af  ^^   ram,  cd  fdmoie  sig;    ^^H, 

ran  a,  Lyst. 

maka,    at  mage,    lavey  faae  island. 

Sml.  hind.  UUl,  macá-ná,  at  gjore^ 

bevirke;  t.  machen,  id. 
mangla  y  at  glatte  vasket  Linned  ved 

at  ruUe   det    under   en   Haandrdle. 

Sml.  ^R^«   mak  (præs.  Jhankate), 

at  pyntey  gjore  zirlig. 
mase,  at  Imuse  til  Smuler.  Sml.  hind. 

\^^y   masal-ná,  o/ Anm^^;   arab. 

^y  Hk^Yi M9iy  at ^gniáe;  ^j,^^^  maV 

sa,  at  gnide  stœrkt.     Sml.  mass  a. 
me,    pron.   pers.  vi.     Sml.  pers.  U, 

ma,  id. 
nenta^  at  l^erede 'Sbind  ^d  M^nh- 

nibvgy    Gnidni^  etc.      SmL  ^T^» 
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man€,  at  slaae^  it  at  rote  om,  at 

kfrnme,  at  gnide, 
nijftg,  adj.  toniy  ledig.  Sml.  ^^t  mné, 

at  vasre  lo8j  frie. 
mOgjfB,    adj.  moden.     Sml.    hindust. 

^,  ma^,  id. 

nisse,  m.  et  natligt  Spögclae,  Sml. 
R^T.  niá,  f.  iVaí;  HHIN^,  niáá- 
éara,  a^.  vandrende  omNatten; 
subst.  m.  en  ond  Aand,  et  Spogelse. 

nðt,  tn,  Foreningen  af  to  Brœders 
Ender  ved  Indsnit^  som  gribe  i  hver- 
andrc.  Sml.  ^TS^,  nadd'a,  part, 
prœt,  af  -^*  nah,  at  binde, 

palne,  at  begynde  at  blomatre.    Sml. 

MC1GI,  pallava,   m.  og  n.  et  ungt 

Skud,   en  Greens  Ende  med  nyt 

Lav. 
paSD  eller  basma,  f.  en  Fed  eller  Af- 

deling  i  en  VceVy  indbefattende  tyve 

Traade.     Sml.  ^TÍj^  pas,  at  binde, 

hmdre. 
passe,  at  have  TUayn  med,  Sml.  ^77^1» 

paéjy  at  see;    pali  passami,  jeg 

seer  —  Essai  s.  I.  p.  p.  124;    hind. 

^l,  pas,   Vagty  Paapasning. 
peise,  atprygle,  pidske;   speiss,  f. 

et  ROs.     Sml.  ÍMtj^  pis,  at  slaae; 

slav.  bic,  en  Svobe, 
peita,  Buggjord  tU  enSadel.     Sml. 

Q^,  pfttta,  Baandy  Bindsel. 
pHe,  m.  en  tarn  And.    Sml.  lit.  ptie, 

id.;    estbii.  pil,    inteij^et  hvormed 

man  kalder  paa  Ænderne. 
pimpe,  at  drikke  ofte  og  me  get,  er  et 

Intensiv  af  Hi,  pf,  a/  drikke. 
pjok,  adj.  ussel,  modlos.  Sml.?  ^SRH^ 

pnkkasa,  adj.  lav,  ringe. 
podda,  see  gro. 
pria,  at  trœkke  et  Seil  sammen  i  en 

Mast.     SnJ.  ^,  pr,  at  vœre  rask, 

nirksom. 
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piU)   f.  en  Pude.     Siol.  Ilind.  AL>y , 

fota,  en  Pose,  en  Pung. 
pts  I.,  m.  Kat.    Sml*  hind,  pðsil  eUer 

pðsf,  id. 
pta  n.  f,  en  Pol,  et  Huf  fuldt  af  Vand 

eller  Dynd.    Sml.  beng.  puákarini, 

en  Dam,  et  fful  fuldt  af  Vwd. 
pyk,    adj.  prœgtig^   stadselig.     Sml. 

^.  Kús,  a^  pynte^  pryde. 
pOla,  Skal,  Bœlg,  Frugtgjemme.  Sml. 

5r^»  Tal,  o/  ofngive,  bedœkke, 

raa,  aí  begyndepaa.  Sml.  p^,  raB,id. 
raake,  atramme,   trce/fe.     Sml.  1[^» 

rak,  atfaaefat,  at  naae. 
radd,  m.  en  Skarv,  Skjelm,  slet  llfen^ 

neske.    Sml.  FTJ,  ladda^  id. 
rasle,   at  frembringe   en  egen  Lyd; 

rnska,  id.    Sml.  ^^  ras,  at  give 

Lyd;  5g<t»  hras,  id. 
risna,  see  grðss^. 
nmd,  adj.    Sml.  ^»  rad*  (prœs.  |^, 

rundd^e),  atomringe;  hind.  lUbjJ.), 

rftnd^-ná;  id. 
raska,  see  rasle. 
rftt,  m.  Klagemaal,  Sorg,  it.  en  pran^ 

ten,  knarvorren  Person.    Sml.  '^^^ 

rutf,  atklage,  vœre  bekymret. 
ry,  n.  Berömmelse.    Sml.  ^[I^,  rád'i, 

f.  id. 

sadd,  en  Stymper.  Sml.  ^RTT,  ^af^t^ 
m.  en  Tadbe,  Dosmer^  Ledig- 
gjœnger. 

Sagl,  n.  rindende  Spjft;  sikle,  at 
lade  Spyttet  rinde.  Sml.  híndast. 
^,  silk,  Spyt,-  arab.  Jpj,  ^^a^ra- 
la,  af  sprude  (Spyt)  ud  af  Hun'- 
den;  gr.  aiakov,  SagL 

semper,  adj.  peen.  Sml.?  W^, 
sarobara,  adj.  bedst,  fortrinlig. 

Sjangle,  at  rave  og  vakle,  som  en  Be- 
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ruset.    SmL  ^TSTF^*  éanéal,  Inten- 

8ivaf^^Ff^  éal,  atrysiey  vdde. 
Sjðten,    adj.  beskjcBmmet.     Sml.  ^^ 

áad,  at  vœre  tide  tilmode. 
Skank,  m.  et  Been  (især  Laaret^  Sml. 

?rjT,    éfinii,    id.;   beng.  ean^ij 

en  Skmke;  ags.  scanca,  et  Skinne^ 

been;    oldht.  scinca,  id.,  it.  Laar^ 

been;  t.  schenkel^  id.     Sml.  oldn. 

skokul-L 
Skjaltra  eller  skJAltra,  at  rave^  vakle. 

Sml.  ?Tr?l\   káal,   at  ryste;   T^^^^ 

sEal,  at  glide ^  snuble. 
Skildra,  at  tegne^  afbilde.    SmL  ^T^ 

éitr,  atmále^  tegne. 
Skipa,    at  fortælle.      Sml.  f^   iiB, 

at  tale. 
Skjftltra,  see  skjaltra. 
Skrinily  adj.  magevj  tyndj  tor.     Sml. 

^ftCTj  káína,   adj.  id.;   hind.  Jj^, 

gin,  id. 

sletta,  at  drive  ^  fyg^j  slœnge.     Sml. 

^^^^  slaf ,  at  vcere  slap,  los. 
slump  y  m.  en  Lœvning.    Sml.  hindost. 

^^^,  sal  dp ^  en  ringe  Mœngde. 
Snila,  at  smile;    myla,  id.;    smör- 

blid,    smilende   blid.      Sml.  TPT, 

smi,  at  smile;  <^^(,  smera,  adj. 

smilendcj    leende;     ags.   smœra, 

Latter;  lit.  f  maidét,  at  smile;  skot. 

smirk^  id.     Sml.  smá. 

Snild,  a^'.  veloillig,  godhjertet^  œdeh 
Sml.  TW^,  ánih,  at  vcere  velvil- 
lig,  venligj  hvoraf  part.  prœt.  Wt*í, 
snigd'a,  venlig,  kjcerlig. 

SpAlUI,  n.  et  lidet  Kar.  Sml.  slav. 
cban^  id.;  œth.  AA.I:,  zafana,  id. 

speiss,  see  peise. 

spoddeseg,  atskynde  sig.  Sml.  FT^ 
spad,  at  gaae;  gr.  (jrttOietVy  at 
skynde  sig;  t.  spaden^  id.;  eng. 
speed,  id. 


sprite,  atsprudle^  siromme;  sprota, 
at  sprude;  sprœn,  en  Strom, 
Sproitj  Vandstraale;  sprðita,  at 
sproitey  stcenke,  Sml.  ^{^»  pre,  at 
stœnke,  sprðite*  Bnmonf  antager 
—  Journal  asiatiq.  IV.  Sér.  T.  V. 
p.  279-80  —  at  zend.  í^Jmój^?^, 
fra-ápar-at,  betyder  r^ancfre,  a/ 
sprede  =  gr.  ansípetv^  maaskee  be- 
slægtet  med  sanskr.  t*Q|^,  svar,  at 
gaae. 

Sta(d)|  a^j*  stœdig  (om  Heste).  Sml. 
<RT,  sfa,  (i  Sammensœtn.)  stcuzen" 
de;  arab.  lk«i,  satá,  ikke  at  ville 
lystre  Toilen. 

Staak|  n.  Stoij  Tummel;  stnka, 
at  stoie.  Sml.  slav.  átuk,  Stöi^ 
Tummel, 

Stakkat,  adj.  kort,  stakket.  SmL 
^rnöR",  stoka,  adj.  liden. 

stent,  adj.  kjœk^  dygtig.  SmL?  ^ft^. 
éaut,  at  vœre  stall.     SmL  kant. 

Stöl,  m.  det  Sted  i  Fjeldegnene,  hvor 
Koeme  om  Sommeren  sandes  for 
at  malkes.  Sml.  FSTrT,  síala,  f. 
og  m.  et  Sted,  iscer  paa  fast  og  tor 
Grand,  it.  n.  et  Telt,  en  Hoi. 

snkke.  SmL  Mndust.  USw*^,  sisak- 
ná,  id. 

Sftl  I.  eller  Sll?l,  m.  torre  (sjelden  fly*- 
dende)  Levnetsmidler,  som  spises 
tilBrðd.  Sml.  hind.  jlL)  sálan, 
Kjod,  Fisk  etc.,  som  œdes  tilBrod; 
eng.  d.  sool,  id.;  arab.  J^á^^  sag- 
bala,  at  f die  Kjod  etc.  tiÍBrðd. 

Stl  11.9  en  Syl,  Skomagerredskab  til  at 
stikke  Huller  med.  Sml.  "^.  aula, 
en  Jemnaaly  et  Spid;  (WT,  áala, 
en  Tagg  eller  Pigg  paa  et  Pindsvin); 
hind.  UL,  sál-ná,  at  gjennembore ; 
^^,    saUi,    en  Naal^    hYormed 
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Öiensminke  anbringes  under  Öienlaa- 
get;  Jí^j  8Íí\j  Spidsen  af  et  Spyd. 
en  Tome;  arab.  JJ,  a  sal,  Sptda; 
ngr.  (Jou^Xt  eller  aoityll,  en  Stfl ;  slo v. 
silo,  id.;  slav.  suliza,  et  Spyd; 
oldht.  swila,  en  Syl,  Sml.  saam-r. 
SOnd  (nyt  Ord),  adj.  fHak.  Sml.  H^, 
sah,  at  vcere  udholdende ,  taale^ 
hvorafpart.  præs.  H^rJ^í  sahat  for 
sahant,  udholdende;  rt^,  sah- 
ja,  n.  Sundhedj  god  Helhred;  gr. 
ffáo^,  8und;  lat.  saniis,  id. 

snrpa,  see  sörpe. 

SVaDger,  slA}.  gravida.  Sml.  ^R,  sð- 
na,  opsvulmet,  part.  præt.  af  vS, 
svi,  at  svulme^  eller  pers.  \>aLi, 
séngín,  tung;  lit.  sunkus,  id.; 
snnki  moteriske,  en  svanger 
Kone. 

S?illge>  Sml.  hindost.  MÁ^ ,  Báng- 
ná,  id. 

Sörpe  eller  snrpa,  f.  VegetahUier  op- 
Uodede  i  Vand^  tilÆde  og  Drikke  for 
Qvæget.  Sml.  hindast.  LL^,  sa- 
rap*ná,  at  sobe;  lat.  sorbere, 
id.:  arab.  sl^jSj  áariba,  at  drikke. 

taar,  m.  en  Tave  eller  Trevle  af  Hor, 
Hamp  eller  Bast;  tære,  n.  enSmule. 
Sml.  "^  df,  at  gonderrivey  hvoraf 
2[T^5  dára,  adj.  sonderrivende ;  e. 
tear,  at  sonderrive. 

takke,  f.  en  mnd  Jernskive  j  hvor- 
paa  Fladbrðd  steges.  Sml.  pers.  ^, 
taKte,  et  Brœdt ,  et  Bordj  en 
Planke. 

talk,  m.  Talerken,  nœrmest  af  det 
tydske  tellerchen.  Sml.  hindast. 
Jl^,  fálí,  et  fladt  Fad,  en  flad 
Talerken:  il^J,  íálá,  et  stort  fladt 
Fad, 


tilte  eller  dilte,  at  trave  smaat.  Sml.  ? 
TrTc?T,  til,  at  gtme. 

Ijor,  n.  et  Toire.  Sml.  hind,  lijy*^, 
gor-ná,  at  binde,  binde  sammen, 

titte,  a/  see  (hemmelig)  igjennem  en 
liden  Aabning,  kige.  Sml.  hindast. 
Ui'ji,  dit-ná,  at  see;  -^j,  dif, 
et  Oiekast,  et  Blik;  Jo-,  éit,  id. 

tobbe,  f.  en  Hoppe,  Sml.?  Q*-®!!,  tam- 
bá,  f.  enKoe  med  fulde  Yver^  som 
bor  malkes. 

tðl,  n.  en  Melkedunk  med  bred  Bund 
og  smal  Aabning.  Sml.?  ^«5, 
doha,  m.  et  Melkespand. 

tomling,  ni.  et  lidetBœger.  Sml.?  hind. 
L>.,  camli,  en  Betters  Skaal  (a 
beggar's  cup), 

trove  eller  traava,  at  lobe  hurtigt 
(men  ikke  i  Galop  —  om  Hesten).  Sml. 
^,  dru,  at  lobe. 

trnt,  m.  Munden  i  en  Stilling,  som  be- 

tegner  Misfornoielse ,  Flab^  Snude. 

Sml.  yulo,  troti,  et Fugleneb, 
tröen,     m.   Djcevden.      Sml.    ^.J^MI, 

d  a  r u n  a ,  adj.  frygtelig^  forfcerdelig, 
tue,  at  svindse  frem  og  tilbage.   Sml. 

^  da,  af  bevœge  sig^  ryste, 

toilet,  adj.  tosset.  Sml.  7F[^  tval, 
at  vcere  forvirret. 

tsre,  see  taar. 

töS  eller  tans,  f.  en  Pige,  ísœr  af  ringe 
Stand,  tildeels  et  foragteligt  Udtryk. 
Sml.  ^Itii,  dásí,  en  Tfenestepige^ 
en  Trœlqvinde;  í^^ltl,  dása,  m.  en 
Tjener^  Trœl;  hindast.  doáisa, 
en  Pige. 

?aak,  m.  et  Spœdbarn.  Sml.?  cTT^ 
Tás,  a/  grœde^  jamre  sig;  lat.  va- 
gi re,  id.;  hebr.  n^a,  báká,  id.;  eller 
see  veika. 
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taaa,  see  bás. 

valla,  see  balla. 

veika  eller  V8)kj49    f-  en  Pige.      SmL 

Ith.   waikas,    en  ung  Karl;    pi. 

w  a  i  k  a  i ,    unge    Folk    (ogsaa    om 

Piger). 


?eit,  n.  Koe^LuuMj  et  Slags  meget 
sroaae  Insecter^  som  opholde  sig  i 
Haarene  paa  Hornqvæget.  SmI.  ^fuí, 
kíta^  m.  et  Insect. y  en  Larve, 


ttnse,  see  ansa. 


Tillæg     og     Rettelser. 


Til  S.  2.  L.  3.    Efler  „IndfSrelse"  til- 
foies:  „Udt  efter  lidt." 

£fter  at  Begyndelsen  af  mit  Manu- 
script var  sendt  til  Wien,  besluttede 
jeg  at  tilfoie  en  Deel  arabiske  og 
æthiopiske  Ord  til  Sammenligning. 
Dette  er  Aarsagen  til,  at  det  æthiop. 
Alphabet  i  Fortegnelsen  savnes,  saa- 
vel  som  de  Bogstaver  af  det  arabiske 
Alphabet,  der  ei  bruges  i  det  Persiske 
ogHindustanske,  saasom  ,j^y  et  skarpt 
Sj  sl^j  et  lœspende  th,  og  ^,  et  blödt 
s  eller  ?,. 

I  Alphabeterne  er  Folgende  at  be- 
rigtige: 

8.  2.     Armen.  ir  udtales  som  je. 

S.  3.     Zend  ^  =  q,  gcorg.  ífT  =  g. 

S.  4.     Kf y^  =  d'h  og  ^  «=  thr. 

S.  6  ikke  a,  men  -g  =»  georg.  v. 
ikke  ^,  men  9  =»  georg.  a. 
nederst  skal  z  og  :;  bytte  Plads. 
Forovrigt  bemærkes^  at  nogen  Uenig- 
hed  endnn  finder  Sted  angaaende  en- 
kelte  af  de   oldpersiske  Bogstavers 
rette  Lyd;   det  her  efter  Lassen  an- 
forte  c  læses  af  Rawlinson  som  (,  af 
Holtzmann  som  d*, 

Lassens  g  læses  af  Rawl.  som  j  (y), 
af  Holtzm.  som  g. 


og  den  S.  5  omtalte  blode  Sibilant,  af 
Lassen  betegoet  i,  læses  af  Rawl.  som 
j  h ,  af  Holtzm.  som  ^, 
Lassens  g  lœses  af  Salisbury  som  g 
foran  u;  g  lœses  som  k  foran  u;  ^ 
som  ^  foran  i;  dh  som  t  foran  ti,- 
senere  af  Lassen  anseet  for  th  — 
Journ.  of  the  American  Oriental  Soc 
Vol.  II.  p.  XXI;  —  cTlæses  som  d 
foran  u. 

S.  11.  L.  1  flg.  Bfter  at  mange  Ark  af 
nærværeode  Bog  vare  trykte,  havde 
jeg  Anledniug  til  af  l»se  Holtunann  — 
úber  den  Ablaut,  hvori  Aflydens  Sam- 
menligning med  Guna  paa  en  skarp- 
sindig  Maade  er  gjennemfSrt.  I  L»re- 
boger  forklares  ellers  Omlyden  i  det 
oldn.  Præsens  som  Virkning  af  et  t  i 
Formendelsen. 

S.  12.  Jeg  er  senerebleTcn  opm»rksom 
paa,  at  Spor  til  Omlyd  ved  t  (e)  og- 
saa  vise  sig  i  de  romaniske  Sprog, 
f.  Ex.  portng.  primeiro  =  lat.  pri- 
marius;  raiva  =  1.  rabies;  aipo 
=  1.  apium;  ruivo  =  1.  rubeus; 
franskmuid  =  modias;  coin  =  cu- 
neus;  juin  =  Junius;  spanskpri- 
mero  (for  primairo)  af  prima- 
rius.  I  Spansk  er  endog  Spor  til 
Omlyd  ved  folgende  u,  f.  Ex.  bobe 
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for  haubi  a|  habui.  Sml.  Diez 
Gr.  d.  rom.  Spr.  I.  S.  125,  157,  158, 
161,  167. 

S.  14.  Anm.  **.  Da  de  her  brugte 
Exempler  alle  i  Got.  have  u  i  Efter- 
stavelseD,  maa  jeg  endvidere  anfðre 
gron,  mon,  ^on^  hvortil  ikke 
noget  granas,  manus  eller^anus 
vide8  at  svare  i  Gotisk.  Man  vil 
maaskee  indvende  mod  den  af  mig 
fremsatte  Formening  om  Omlydsvirk- 
ningen  af  n  her,  af  ö  maatte  blive 
nforandret ,  naar  der  kommer  a  i  En- 
delsen,  hvilket  dog  ikke  skeer;  men 
a  bar  maaskee  i  dette  Tilfælde  den 
Indflydelse ,  at  det  tilbagekalder  det 
oprindelige  a  i  Rodstavelsen.  En 
saadan  Tilbagevirken  af  a  i  Flexions- 
Ettdelsen  paa  Rodstavelsens  Vocal, 
antagOB  af  Grimm  —  d.  Gramm.  I. 
S.  452.  Det  er  naturligviis  ikke  min 
Meuing,  at  benœgte  Mnligheden  af,  at 
de  Ord  i  Oldn.,  der  have  o,  ogsaa 
oprindeligen  kanne  have  havt  u  i  en 
folgende  Stavelse;  men  jeg  bar  knn 
villet  benlede  Opmærksomheden  paa, 
at  Omly^  ogsaa  kan  have  en  anden 
Aarsag  end  den  hidtil  anerkjendte,  at 
der  nemlig  viser  sig  en  Tendents 
til  Omljdsvirkning  af  Labialer  og  Li- 
qvidœ ;  dette  bestyrices  ogsaa  ved  at 
see  hen  til,  at,  paa  et  meget  ringe  An- 
tal  n»r,  alle  fienstavelsesord,  som 
have  Oy  ogsaa  nmiddelbart  for  eller 
efter  samme  have  en  Labial  eller  en 
Liqvida. 

S.  15.  L.  18.  I  Pársi  kommer  foran 
m  ofie  u  etler  o  for  e  eller  a,  saasom 
i  Ordinaltallene,  der  ofte  ende  paa 
uin  for  em,  i  1  pers.  sing,  i  Verba, 
som  ofte  have  dm  for  am  eller  em. 
Spiegel  Gr.  S.  62  — 63.  S.  82,  Anm. 
S.  86.     De  persiske  Ordinaltal  have 


stadigen    Endelsen    um    for  sanskr. 
ama,  f.  Ex.  ^,   pencum  =  M«*i, 

panéama,  den  femte. 

S.  16.  Holtzmann,  1.  e.  S.  45,  bemær- 
ker,  at  naar  a  i  Sanskr.  svækkes,  bli- 
ver  den  hovedsagelig  ved  Labialer  og 
r  og  /  til  u.  I  Oldpersisk  seer  man 
u  optræde  istedetfor  r,  ar  og  ra  i 
Sanskr.  Journ.  Asiat.  IV.  S.  T.  XVII, 
p.  287. 

S.  26.  Jeg  seer,  at  Lassen  —  inst.  I. 
pracr.  p.  162-63  —  forklarer  Over- 
gangen  af  sanskr.  Endelsen  9**,  ah 
eller  as  til  pracr.  o,  ved  at  antage, 
at  Visarga  er  bortfalden,  ganske  som 
nyere  Philologer  forklare  Overgangen 
af  Endelsen  ns  i  Latin  til  o  i  Ital. 
I  Zend  bruges  nominativiske  Former 
istedetfor  thematiske,  ifolge  Benfey  — 
I,  2.  S.  XI. 

S.  27.  L.  12.  Ogsaa  Pehlvi  har  to  For- 
mer for  Bogstavet  r,  nemlig  foruden 
det  aim.  erkjendte  ^  ogsaa  ^,  der  af 
Rask  et  bleven  anseet  for  et  o,  men 
af  Muller  —  i  Journ.  As.  III.S.  T.  VII, 
p.  317  flg.  —  beviist  at  være  et  r.  Det 
fortjener  en  nærmere  Undersögelse, 
om  det  hermed  ^kulde  forholde  sig, 
som  med  oldn.  r  og  sanskr.  Visarga. 

S.  27.  L.  16.  Pehlvi  k  gaaer  i  Persisk 
over  til  h  —  Joarn.  As.  I.  c.  p.  296  flg. 

S.  28.  Ligésom  ká  bliver  sk,  saaledes 
det  lat.  æ  tiled  Italiensk,  f.  Ex.  lat. 
examen  =  ital.  sciame;  exha- 
lare  =  scialare  —  Diez  I.  S.  207. 
I  nogle  romaniske  Sprog  træder  sob 
istedetfor  lat  sp,  f.  Ex.  laA.  spina  = 
ital.  schiena;  explantare  =  schi- 
antare;  spica  =^  walach.  schic. 
Diez  I.  S.  180. 

S.  2tf«  Lat.  æ  gaaer  i  Ital.  undertiden 
over  til  8,  f.  Ex.  anxins  =  ansio; 
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ex  =  es,   1.  c.  I.  S.  206.     Exempt. 
FRT  L.  7  flyttes  til  L.  5. 

S.  31.  Ligesom  c  bliver  8  i  Oldn.,  saa- 
ledes  ogsaa  <s  i  Gr»sk,  f.  Ex.  ^-^^a^H, 
candragupta  =  Savípáxorro^  — 
Journ.  As.  IV.  Sep.  T.  XVII,  p.  471. 
Det  persiske  ^ ,  c ,  udtrykkes  af 
Araberae  deels  ved  ^,  g,  deels  ved 
^,  et  skarpt  8  -  ib.  III.  S.  T.  VU, 
p.  294,  note. 

S.  32.  Hvad  her  er  anfort  om  Udtalen  af 
X  i  Nygræsk,  er  ved  Feiltagelse  indsai 
her ;  thi  det  borer  til  lit.  ft  paa  fore- 
gaaende  Side.  Ombytning  af  ^  og  c  fin- 
der Sted  i  Parsi,  f.  Ex.  ^0^(35  tis  = 
Ao^tó,  cis,  Noget  —  Spiegel,  S.  29. 
I  Os^akisk  forekommer  lignende  Om- 
bytning  —  Castrén,  S.  20. 

Overgangen  fra  6  til  f  forklares  let- 
test  ved  at  tænke  sig  den  gjennem  qv, 
hvoraf  q  bortfalder  og  v  hærdes  til  /*, 
ligesom  i  wal.  til  p,  f.  Ex.  wal.  ape, 
=  lat.  aqva;  patru  =  lat.  qva- 
tuor  =r  sanskr.  ^Q^,  catur. 

S.  33.  Om  Overgang  af  g  til  j  og  i  i 
romaniske  Sprog  see  Diez  I.  S.  219. 

S.  36.  L.  18  f,  n.  iftT  0.  s.  v.  bor 
udgaae. 

8.  38.  Hvorledes  t  allerede  i  det  ældre 
Indiske  er  gaaen  over  til  8,  afhand- 
ler  Kahn  i  Zeitschr.  f.  vgl.  Spr.  I. 
S.  270  flg. 

S.  40.  Lat.  d  bliver  i  Ital.  undeitiden 
/,  f.  Ex.  caducus  =  caluco;  ci- 
cada £=  cicala;  ogsaa  i  Spansk, 
f.  Ex.  caada  =  cola.  Diezl.  S.  229. 
Oldpersisk  rd  er  i  Nypers.  bleven  /, 
f.  Ex.  oldpers.  pardanka  =  nypers. 
pelenk,  en  Leopard  —  Joum.  As. 
IV.  S.  T.  XVII,  p.  260  n.  —  ligesom 
oldn.  r%  er  bleven  /  i  vore  Almue- 
dialecter. 


S.  44.  I  de  romaniske  Sprog  gaaer  m 
undertiden  over  til  n  —  Diezl.  S.  188. 

S.  46.  L.  16  f.  n.  rji  o»  *•  v.  bor 
adgaae. 

S.  47.  Spiegel  anforer  S.  34,  113  og 
196  flere  Exempt  er  paa,  at  gv  i  Parsi 
bliver  ft  i  Persisk,  og  at  t^  i  Parsi  bli- 
ver gu  i  Persisk.  Gosche,  de  ariana 
lingvæ  gentisqve  Armeniacæ  indole, 
p.  64,  anforer  mange  Exempler  paa, 
at  g  I  Arm.  svarer  til  v  i  Sanskr. 

S.  49.  Som  Analogier  for  Overgangen 
af  é  til  t  og  p  kan  anforeá,  at  sanskr. 
s  undertiden  svarer  til  oldpers.  f ,  f.  Ex. 
^ás  =  oldpers.  tab,  atbefale.  Journ. 
As.  IV.  S.  T.  XVII.  p.  265.  Saaledes 
svarer  ogsaa  hebr.  e^,  s,  til  (  i  Syr.  og 
Cbald.  I  Arm.  gaaer  sanskr.  s  un- 
dertiden  over  til  g',  f.  Ex.  7^,  deáa 
==  ,^irf,  djeg,  en  Egn^  et  Sted. 

S.  51.  Om  Overgang  fra  8  til  r  hand- 
ler Kahn  i  Zeitschr.  f.  vgl.  Spr.  I. 
S.  369  flg. 

S.  56.  Diez  I,  S.  225  omUler  en  lig- 
nende Overgang  af  t  til  t  i  det  Pro- 
ven^alske,  f.  Ex.  laire  =  lat.  latro; 
maire  =  mater  0.  s.v.  Holtzmann, 
úber  den  Ablaut,  forklarer  mangfol- 
dige  Former  i  Sanskr.  af  en  lignende 
Overgang  af  forskjellige  Consonanter 
til  Vocaler.  Det  pers.  ^,  pej,  i 
Begyndelsen  af  mange  Ord ,  kommer 
af  j^,   ped,   der  i  Parsi  er  vedlige- 

holdt  —  Spiegel,  S.  75—76. 
S.  57.  I  de  Ord,  som  i  Sanskr.  b^ynde 
med  s V  eller  su,  i  Zend  med  hv  eller 
hu,  kaster  Oldpers.  8  eller  h  bort 
og  begynder  med  u  —  Journ.  As.  IV. 
S.  T.  XVII.  p.  277. 

Diez  I,  S.  262  flg.  bar  mange 
Exempler  paa  Prosthese,  der  ere  ana- 
loge  med  hvad  her  S.  57  flg.  er  an- 
fort. 
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S.  60.  Den  her  yttrede  Formodning,  at 
t  i  Ord  som  ibeisk-r  og  flere  turde 
v»re  af  samme  Opriudelse  som  de 
ovenfor  paa  samme  Side  anforte,  svœk- 
kes  noget  ved  at  bemærke^  at  i  Sanskr. 
brages  ^,  á,  som  Præf.  for  Ord,  som 
angive  en  Farve,  for  at  betegne  det 
samme  som  det  lat.  Præf.  sub-  og  det 
tydske  Afform.  lich,  f.  Ex.  ÍIM1h. 
á  n  Í I  a  ^  sortagtig.  See  Boppá  Glos- 
sarium.  Det  oldn.  t  tor  i  dette  Til- 
fiDlde  være  en  Svækkelse  af  a. 

S.  66.  I  Oldpersisk  lœgges  i  Enden 
af  Ord  J  til  t  og  v  til  u.  Oppert, 
das  Lautsystem  des  Altpersisclien, 
S.  20  flg. 

I  den  surgutiske  Dialect  af  det  ost- 
jakiske  Sprog  lœgges  k  til  Enden  af 
Ord,  som  ende  paa  en  Vocal.  Castrén 
S.  19. 

S.  68.  Anm.*  Vocalen  t  i  lái  er  dog 
nok  den  sædv.  Endelse  i  Prœs.  af  en 
Deel  Verba,  horende  til  den  svage 
Coig.,  medens  Accenten  alene  beteg- 
ner  det  bortfaldne  Bogstav. 

S.  70.  L.  2  flg.  Man  vil  her  kunne 
gjöre  den  Indvending,  at  Accenten 
betegner  det  bortfaldne  ^,  og  at  ð  er 
det  sædv.  Participialsnffix.  Heri  bar 
man  maaskee  Ret.  Hvad  der  har  be- 
væget  mig  til  at  soge  en  anden  For- 
klaringsgrund,  er  den  Omstœndighed, 
at  flere  Verba  paa  i  gaa  efter  den 
stœrke  Conj.  og  derfor  danne  Part. 
Præt.  paa  anden  Maade.  De  Tilfæl- 
der ,  hvori  den  anforte  Formation 
forekommer,  ere  derfor  faa,  og  kunne 
ei  understotte  en  Regel  saa  Tel,  at 
Conjectnrer  udelukkes. 

8.  71.  Den  af  Orimm  —  d.  Gr.  I, 
S.  86 — 87  omtalte  Vocalassimilation 
i  det  oldht  Sprog  har  noget  tiUSelleds 
med  den  bar  omtalte. 


S.  72.  Ogsaa  i  Oldslavisk  forandres  en 
Dental  foran  t  til  8.  Miklosich  Form. 
S.  42. 

S.  74.  Grimm  forklarer  —  Gr.  Ill, 
S.  721  —  det  t.  nicht  som  en  Sam- 
mensætningaf  Negationen  ni  +  wiht 
=  got.  V  a  i  h  t  s,  en  Ting,  men  mener 
dog,  at  det  tilsvarende  oldn.  væt-r 
ikke  kan  erholde  nogen  Negation 
prœfigeret. 

ib.  á  I.  Spiegel  anf5rer  S.  54,  at  ó  i 
Pársi  betegner  Dativ;  men  hans 
Exempler  vise ,  at  det  er  en  Præposi- 
tion,  som  betyder  til.  altsaa  identisk 
med  det  her  anforte  a. 

S.  78.  L.  21—23.  Det  ags.  geard, 
som  svarer  til  eng.  yard,  betyder  en 
Green  ^  Pidsky  Kjep;  hvorfor  jeg 
maa  frafalde  den  her  yttrede  For- 
modning. 

S.  78.  Forholdet  mellem  all  da  og 
kolga  viser  sig  ogsaa  mellem  áAiv- 
í^w  og  xuXívííw,  jeg  vœUer^  ruller, 

S.  79.  allx  er  nok  sammensat  af 
all  +  es,  Prou.  relat.  eller  Conj.,  d.  e. 
cUt  8om^  ganske  som. 

ib.  ambátt.  Grimm  yttrer  —  Gesch.  d. 
d.  Spr.  S.  133  —  den  Mening,  at  Or- 
det  er  dannet  af  an  +  bak,  d.  e.  den 
8om  er  bagved. 

S.  80.  ángi.  SmI.  3^9  ankura,  m. 
en  tynd  Green, 

S.  81.  ár  VI.  Kuhn  sml.  arare,  fordi 
Aaren  ploier  Havet  —  Grimm  1.  c. 
S.  55. 

S.  85.  baga  i-  Sml.  gr.  ^áxeXo^,  en 
Dumrian;  lat.  baceolus  =  stul- 
tus  (Sveton.  Aug.  87);  it.  bac cel- 
lo, id. 

S.  87.  bálk-r.  Sml.  sp.  briga,  en 
Folkestamme. 

ib.  balld-r.   Herhen  borer  det  fremmede 
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Ord  |3aXi9v,  en  Konge  ho8  Æschylus, 

i  Prometh. 
ib.  bára.    Det  her  anforte   bar  a   feu 

bet.  egentl.  8tor  Hœvelse. 
S.   88.    bás.     Grimm  —  Gesch.  d.  d. 

Spr.  S.883  —  sml.  got.  banst-s, 

horreum. 
S.  89.  beit.  Grimm—  Gr.  L  S.  458  — 

anseer  dette  for  en  ældre  Form  =  bit. 
S.  90.  berg.  Bedre  end  det  arm.  pert 

tor  Sml.  med  m^mptrf^^   barjek,    en 

Kltppe,  vœre. 
N.  91.    bcyg-r.    Sml.  f^    vi^,    at 

frygte. 
8.  92.  Ml  I*   Bopp  sml.  i  Glossaret  det 

got.  hveila  med  ^ITrT,  kála,  Tid. 
8.  100.  bréf  ansees  af  Grimm  —  I.  c. 

S.  462  —  kommen  af  det  lat.  breve. 
S.  101.  brjÖSt.  Opþert  —  i  Joum.  As. 

IV.  S.  T.  XVII,  p.  279  —  mener,  at  t. 

brust  kommer  ligesaavel  som  breit 

af  ^I^,  prtu,  bred, 
8.  105.  bun.    Sml.  talmud.  i^a,   b^r, 

rudis^  incivilis  homo, 
S.    106.    bykl^a.     Sml.    nayalrj   xúoiv 

2Ixu5«XTí.     Hesych. 
S.  107.   dát.    Grimm  —  Gesch.  d.  d. 

Spr.    —  antager  Muligheden   af,  at 

got.  taujan  (imod  sædv.    Lydover- 

gang)  er  be.slægtet  med  oldht.  tuon, 

ags.  ddn. 
s.  108.   dall-rii.   Sml.  tjálga. 
ib.  dal-r  I.  slatter  sig  maaskee  til  fore- 

gaaende. 
ib.  damp!.    Grimm  —  i.  c.  S.  336  — 

mener,  at  Ordet  staaer  i  ForbindeUe 

med  H^i  tap,  oi  brcende.     Ligesaa 

Bopp  i  GloMariet. 
ib.  dángast.    Bedre  end  de  anfSrte  Ord 

synes  ítJ^  daká,  a/  voxe^  at  knnne 

sammenlignes. 
S.  109.   das  I.   Sml.  gr.  ðqéc,  en  fak- 

kelj  JtS  daiM,  at  brœnde  ^  <!^  dab. 


S.  112.  délk-r.  Sml.  pers.  j^  j,  dehre, 
en  Dofk, 

ib.  dos.  Stnl.  pers.  Jju^^j,  dds- 
iden,  at  dovne  (om  et  Lem). 

ib.  dóttir.  Lassen  antager  at  sanskr. 
duhitr  egentl.  betyder  malkende, 
og  at  Datteren  kaldtes  saaledes,  fordi 
det  i  den  indiske  Huusholdning  var 
Dottrenes  Forretning  at  malke  (dub) 
Koerne. 

S.  113.  draga.  Sml.  persisk  óaXj.>, 
direng-iden,  atnole;  j^j^^  dtrá^, 
lang. 

ib.  drattg-T.  1  Normandiet  brakes  Ta- 
lemaaden:  avoir  les  drnges  i  Be- 
tydn.  at  vipte  besat  af  en  and  Aand  : 
armor,  droug  og  dronk,  adj.  ond. 

S.  121.  egg  I.  Derivationen  af  an  da 
finder  nogen  Bestyrkelse  i  Sml.  med 
Slav.  aHii^i,  jantze,  Æg. 

S.  123.  ellini.  Ogsaa  i  Afgan.  gaaer  d  i 
Talordet  i^^^lH.  dasan,  over  til  /; 
atten  hedder  saaledes  ^JJl,  atlas, 
d.  e.  8  +  10  (las);  dulas,  12;  jan- 
las,  11. 

S.  124.  eilgi  11.  Ogsaa  OMpersisk  bar 
k  a  8  é  i j  9  hvilkensomhelst  —  Joarn. 
As.  IV.  S.  T.  XVU,  p.  389.  Pársi 
bar  bar-ci,  id.    Spiegel  S.  140. 

S.  125.  eiB  II.  I  Normandiet  forekem- 
mer  ains  i  Betydn.  men. 

S.  126.  68.  Udforligere  handles  herom 
i  min  Afhandling:  Om  Pranomen 
relmtwmn  etc.,  hvortil  og^  kan  fSies, 
at  ogsaa  Pársi-Sproget  bmger  t  som 
ProB.  pelat.    i^egel.  Or.  S.  52. 

Dette  f  er  ei  ale«e  Pron.  reUt.  men 
ogsaa  •Genitivttsitte,  ligesom  ?•  d,  i 
det  Syrtske  og  e^,  s,  i  den  markeiige 
Thncca-Indskrift  i  Nord-Afrika  — 
Zeitschr.  d.  d.  morg.  Ges.  III.  6.  339. 
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S.  Í26.    ejri.   Hermed  tor  staae  i  For- 

bmdelse  mlat.  aria,  locus,   gut  nee 

colitur  nee  araiur.    Dacange.    Sml. 

ogsaa  det  normann.  ari,   den  indre 

Rand  af  en  Bugt,  it.  Kanien  af  en 

Gröft. 
S.  128.    fák-r.    Denne  Artikel  er  ved 

MisforstaaeUe  indkommen  og  bðr  ud- 

gaae.     Som  Sammenligning  er  on«5? 

vaha,    m.  en  If  est ,   bedre  end  de 

auförte. 
S.  129.    fant-r.    Sml.    slov.  fant,  en 

Dagdriver, 
S.  143.    fteista.    Sml.  bong,   p  raj  as 

karan,  at  forsöge^  prove;  armen. 

t^nftUri^^  porz-jel^  id. 
S.  144.  fria  III.  Sml.  1th.  pirszti,  at 

frie  (til  en  Pige)  for  en  Anden. 
S.  145.  fngt.  Sml.  gr.  ;r6etv,  at  bringe 

til  at  raadne;    pers.  OJuu^  9   pAs- 

fden,  at  raadne. 
S.   147.   (ýsa  II.     Sml.  1th.  bezas, 

Vind  fra  Maven. 
ib.  ted  II.     Sml.  1th.  waidas,   Kiv, 

Strid. 
S.  149.  gili.  Sml.  pers.  jLi^lp,  gáreng, 

en  Tcuxbe. 
S.  152.    gaapn.    Sml.   schlesisk  Dial. 

gabsche,  en  Haandfuld. 
S.  153.  geitl.    Sml.  afg.  jX  gid,  et 

Faar;  arm.  «y*-,  aida;,  en  Gjed. 
S.  }55.  gifta  II.  Sml.  pers.  «::j;>.,  gift, 

en  Egtemage, 
S.  157.  glata.   Sml.  fr.  d.  gloute,  be- 

dœrvet^  tabt. 
S.  162.   golf.    Sml.  pers.  JiT,  kylbe, 

et  Itdet  Vœrelse, 
ib.   gOSVllg-r.    Sml.  slov.  kozuh,  en 

Pelts. 
S.  168.  gylfl.  Sml. pers.  ^^,  gelvt, 

den   Hovmodiges   Maade   at  gaue 

pan. 


S.  169.  liadd-rr.  Sml.  scUesisk  kn* 
deln^  pi.  Haary  issr  fildtet,  indvik- 
let.     Zeitschr.  f.  vgl.  Spr.  I.  S.  253. 

ib.  há-r.  Sinl.  on^^Ssi  kftknha,  stor; 
ib.  S.  137. 

S.  172.  hamar  II.  Sml.  pers.^,  ke- 
mer,  en  fra  et  Bjerg  fremragende 
Klippej  it.  et  Belte;  afg.  Bjer grand, 
it.  Hofter. 

S.  173.  háDga.  Sml.  beng.  (dvarer) 
hánskal,  (Dorens)  Hcengsel;  eog. 
hinge,  id. 

ib.  h&r.  Sml.  armen.  ^r^t  hjerk, 
Haar. 

S.  174.  liarpa  l.  Pet  her  omtalte  Gar- 
map  ada  svarer  efter  Opperts  Mening 
til  Slutn.  af  Juli  og  Beg.  af  August  — 
Journ.  As.  IV.  S.  T.  XVII,  p.  383. 

S.  175.  hast-r.  Sml.  pers.  J^,  :5yst, 
hastig^  hœftig,  bitter  ,\ZJij^  sjist, 
strœng^  umild. 

S.  177.  beim-r.  Sml.  pársi  pfAj^,  ijamí, 
Jorden  —  Spiegel,  Gr.  S.  129,  §.  9; 
fr.  d.  ham,  en  Hytte. 

S.  179.  kest-r.  Grimm  —  d.  Gr.  I. 
S.  SO  —  sml.  ags.  hengest,  oldht. 
hengist. 

S.  183.  hjnp-r.  Sml.  pers.  v^y,  iftp, 
Tœpper. 

S.  184.  hlak.  Her  tor  maaskee  rT^> 
lagu,  ringe^  svag^  vœre  rigtigere  til 
Sammenl. 

S.  185.  hlessal.,  et  nyere  islandsk  Ord^ 
synes  at  være  et  afstumpet  Particip. 

S.  186.  hlsa.  Sml.  pers.  oxií^  lag- 
id  en,  ai  skjenUe^  spoge. 

S.  189.  hoka.  Sml.  pers.  ^J^^.,  éðk, 
Sidden  i  nedboiet  Stilling  f  jJ^, 
cág,  Kamelens  Knœlen. 

8.  190.  holt.  Sml.  lat.  saltus,  Skot^. 
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S.    192.    hraok-r.     Sml.    persisk  Jlj, 

rá/i,     en  Komdynge,      Bopp   sml. 

9^*  ar^?  oi  samle. 
s.  193.    hreísi-kött-r.    Sml.  fr.  dial. 

r  o  8  e  I  e  t  ^     Hermelin ;    pers.    ^j , 

rás,  id. 
S.  196.  hroSS.   Sml.  fr.  d.  harousse, 

en  daarlig  Hoppe;    n.  dial,  horsa, 

en  Hoppe. 
S.  199.  hnndrat.  Smf.  pers.  x^j  hend^ 

hundrede  Kameler,    eller  lidt  flere 

eller  færre. 
S.  203.  hœg-r  er  indkommet  paa  arette 

Sted  og  bor  fly  ties  efter  hæfa  S.  204. 

Sml.  afg.  i)^,  Kðg,  sod. 
S.  211.  kám.  Sml.  pers.  a^,  kemre^ 

Dyrs  Excrementer. 

S.  213.  kamb-r.    Kuhn  sætter  Ordet  i 

Forbind.    med   e.  dial,   champ,    at 

tygge;  see  oldn.  kampa. 
S.  218.  klasi.  Sml.  slov.  kUs,  etAx. 
S.  223.  konnng-r.  Smi.lth.  kúningas, 

en  foment  Herre^  især  en  Prœst 
S.  224.    kort-r.    Sml.  beng.  k  art  an, 

at  afskjcere  (to  cat  short). 
S.  227.   kropp-r.   Sml.  pársi  R)^>ja>3, 

k  alb  At,   et  Legeme.    Spiegel,   Gr. 

S,  132,  §.  25. 
S.  228.    kúf-r.    Sml.  oldpers.  kof,   et 

Bjerg.     Joum.  As.  IV.  S.  T.  XVII, 

p.  381. 
S.  229.   kúra.    Sml.  afg.  j/,  kór,  et 

Huus;  J-Xij^9  kórédal,  ai  boe. 
S.    239.     leka.     Sml.    schlesisk   lát- 

schern,  at  flyde^  rinde;  pol.  laé^ 

at  gyde  —  Z.  f.  vgl.  Spr.  I.  S.  255. 
S.  242.   yósta.   Sml.  afg.  J^  ,  lakt 

eller  lait,  en  Stav;    laát  vahal, 

a/  prygle. 
S.  250.  megta.  Sml.  pers.  j^^U^  mart, 

en  Jomfru. 


S.  250.  meÍBa  I.  Tilfoi  oldD.  muni, 
m.  iStmf,  Gemyt. 

S.  251-52.  mér.  Ogsaa  i  Pársi  fore- 
kommer  W,  rá,  som  Dativbetegner, 
men  bruges  derbos  tilTige  i  Betydnin- 
gen:  formedelst,  for  Skyld  — 
Spiegel,  6r.  S.  55.  Det  staaer  i  For- 
bindelse  med  a\),  rah,  en  Vet,  ligesom 
det  tydske  wegen  med  weg. 

S.  255.  mót-r  I.  Sml.  schlesisk  ma- 
de 1  n  ,     at    v(Bre    langsom ,     tove. 

Zeitschr.  f.  vgl.  Sp.  I.  S.  255. 
S.  257.    mis  II.    Sml.  skot.  moase, 

det  tykke  Kjod  paa  et  Faarelaar, 
S.  258.   msra.   Sml.  wal.  mare,   be^ 

rami,     Diez  I,  S.  54. 
S.  261.  n&m.    Sml.  fr.  d.  namps^  m. 

pi.  Pant,  Pantscéttehe ;  fr.  nantis- 
sement,  id. 
S.  264.   HÓL    Sml.  armen.  ^wlj  no,  et 

lidet  Kar. 
S.  268.    offlr.    Sml.  got.  aibr,  id. 
S.  293.  semja.  Sml.  afg.  Jjie**y  sama- 

val,  at  berolige. 
S.  296.   Sjot.   Sml.  slov.  shod.  Sam- 

menkomst. 
S.  298.    Sitja.    Sml.  armen.  ^hmk^i, 

:5Jedjegjel,  at  sœtte. 
ib.  Sjúga.   Sml.  afg.  J,^j,   iajal,   at 

suge, 
ib.  ksá  II.  Sml.  hind.  L^^  kabbá,  kett- 

haandet. 
S.  312.  Sleikja.  Sml.  pers.  ÓJuJ,  Hs- 

iden,  atslikke:  ,>JLI,  lie-ten,  id. 
S.  314.    smakka.    Sml.   val.  smeag, 

Smag. 
S.  323.  Stinga.    Sml.  pers.   j^",  ttg, 

enhver  j?^'c{9  Gjenstand;    JU,   tink, 

et  Puglenœb, 
S.  334.    tita.    Sml.  hindast.   J^J;^3. 

dud*!,  en  Brysivorte. 
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S.  341.  tnma.   Sml.  armen.  '^.u^plf^lrij 

taraen-jel,  at  dreie, 

»  ^ 0> 

8.    343.     Wast.     SmI.    afg.    ^j^l, 

Adas,    Vaskning  (foreml  inao  gjör 

Bön). 
S.    349.    var  I.     Snil.    pers.    OJ^j\^, 

vár-ídeii,  at  behundle  med  Omhue. 
S.  353.  vel.  Sml.  slov.  boiji,   hedre^ 

Comparat.  af  dober,  god, 
ib.    vellta.    Sml.    pers.    ÓjJl ,    bál- 

íden,  at  vælte,  rulle. 


393 

S.  358.  Yin.  Aufrccht  henleder,  i  Z.  f. 
V.  Spr.  I.  S.  191-92,  Opniærksom- 
heden  paa  den  sandsynlis^^e  Forbin- 
delse  niellem  vin  soni  en  kjœr  Drik, 
og  V  i  n  -  r  (see  u  n  a). 

S.  364.  pef-r.  Sml.  afg.  jjj^  tapur, 
vellugtende  Sager. 

S.  366.  fjá.  Sml.  pers.^U.,  cáker, 
en  Træl  eller  Trœlqmnde, 

S.  367.  pjof-r.  Sml.  de  norske  Zigen- 
neres  spanare,  en  Tyt^^  der  sjnes 
daniiet  af  span  a,  at  udstrœkke. 
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Bogstav-Rettelser. 


s. 


17. 

28. 

30. 

43. 

45. 

46. 

47. 

82. 

83. 

88. 

90. 

93. 

97. 

99. 
100. 
101. 


107. 
111. 

113. 
115. 
119. 

127. 

140. 

144. 

175. 
■176. 
■201. 
■216. 
■220. 
-224. 

•  233. 
-  258. 

•  276. 
-281. 


L.  8  f.  n.  les  bud* 
-    5  f.  0 
-12     „ 


9  „ 
10     „ 

8f.  n 
17  f.  0 


99 

99 
99 


?nifr  for  ^Hf^r 


tregða 

Bapuri 

iija, 

dipdi 

peisa 


2Sp.L.21f.o.  ies  ás-s. 


-  15   „ 

-  8  „ 

-  13f.n. 

-  7  f.  0. 

-  6   „ 

-  17f.n. 

-  15   „ 

-  3  r.  0. 

-  8  „ 

-  17f.n. 

-  17f.o. 

-  20f.n. 

-  18f.o. 

-  8  „ 

-  23   „ 


- 

23   „ 

>J 

- 

12   „ 

» 

- 

12   „ 

>? 

- 

7f.n. 

99 

- 

17   V 

n 

- 

4   „ 

99 

- 

7f.o. 

99 

- 

13  „ 

5J 

- 

6f.ii. 

99 

- 

17f.o. 

JJ 

- 

4  „ 

99 

- 

13f.n. 

» 

- 

10   „ 

?> 

ari  I. 
Former 
bére  og  párá 
Sml.? 
2.  for  3. 
berea;, 
yf   porana, 
pragiti, 
breKnu; 

dává, 

W^9  4«- 
banauiii, 

ffragaj 

aIpj,  dn- 
ganna, 

forðœða, 
freyía 

5frT?jHft 

^t^^  kliv 

mudrj. 
prjasti 


S.297.  ISp.  L.  8  f.  0. 1»s  sílfr,  n. 
-305.2  „   -     lf.n.   „  ^Wftl 
-312.2  „   -  26f.o.   „  ^íhsr.  kítT 


-  325.  2  „ 
-342.1   „ 


-     6 


17 


»   túk, 
„   m.,   dve,  f. 
og  n. 
Det  hebraiske  Dages  lene  mangier 
paa  nogle  Steder,  men  er  uden  Vægt 
for  Betyduingen. 

1  Puncteringen  af  hindustanske 
og  persiske  Bogstaver  bemærkes  föl- 
gende  Feil: 

For  j  bör  staae  J  S.  77,  1  Sp.  L.  18; 
S.  97,  1  Sp.  L.  17  f.  n.;  ib.  L.  15 
f.n.;  S.  104,  1  Sp.  L.  12  f.  n. 

For  ;  læs  ;  S.  108,  1  Sp.  L.  14  f.  n. 
For  i)  læs  ÍJ  S.  110,  1  Sp.  L.  21  f.  n. 

Hvad  Aceentuationen  af  norske 

Ord  angaaer,  bemærkes  folgende,  hvor 

istedet  for  uaceentuerede  Vocaler  bör 

staae  accentuerede : 

S.76,  lSp.L.3f.n.  óga;  S.91,bí; 

93,  bita;  95,  blíð-r,  blóð,  blóm, 

blóta;    96,  bóg-r;    97,  bólga; 

101,  bróðir;    102,  brú,  brú»a; 

103,    brún-n,     brúsk-r;     104, 

búk-r;     105,    búllda,    bánki, 

búsk-r;  .106,  býta;    111,  díki, 

dísir,    djiip-r;     112,    dólp-r, 

dóro-r  I.  II.,  dóttir;    115,  drít, 

drjúpa;    116,  drúldin-n;    118, 

dýna;     138,    flík;     139,   flór, 

fríí-r  I.  II.,   frísk-r;    146,  fiis, 

fýla;    156,  gín  I.:    162,   g<4fla; 

164,  gría  III.;    189,  há(  I.;   241, 

líka. 
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R  e  g  I  s  t  e  r  e. 


Henviisningerne  beiegne  vedkommende  Ord  i  Gl0»sarel.     S.  betegner  det  S.  378 
begyndeiide  Supplement,  og  T.  de  S.  886  begyndende  TilliBg  og  RetteUer. 


I  auga  I. 


1.   Sanskrit 

*  betegner  Rðdfler^  der  bevlift- 
ligftn  brvf et  .9«»  ,V^rb«r. 

5,    Ó  II. 

^,  as  II.,  ox. 

í^,  agn,  ángi,  as  I. 

3^,  haki. 

SWi,  ekla  n.,  ætt. 

5^»  akka. 

5^,  agg,  as  IV.,  aogall., 

öknl-l,  öx^ 
a^,  skúr  I 

STT,  egra. 
arr,  ökk-r. 
afir,  gneisti,  ófn. 
5í^,  egg  IL,  eyrir 
3^  ag,  aka. 
3^,  ekki  II. 
W^^  ánki,  fáng  I. 
a|T^  T.  p.  389. 
?í^,  aungul-1. 
5^,  fíng-r. 
a^,  áng-r. 
gJTJ,  kol. 
5|Ít,  fíng-r. 
a^,  akt. 
'^  ag,  jaga. 


Sanskrit. 
Sar,  geit  I. 
5^»  akk-r.  S.  ansa. 
•ÍT^,  ánga,  »tt. 
aynl,  ánga. 
4^>  andra,  hetida  II. 
^J^  anna. 
S^,  all-r. 

W^eggl. 
Snrrnf,  endll-l. 
3Kr,  all-r. 
a^STT,  eba. 
•3r»  éta,  tönn. 

3^»  anda. 
a^^  han. 
ir^,  enn  I. 
im,  enda. 
^n^,  iðr,  inn. 
STTf,  annar,  endr. 
9T7T,  ans,  endr,  enni. 
a^,  iír. 
a^^  blind-r. 
8^,  annar,  jendr. 
íEF^rl^  annars. 
?t«^Gie4,  amban. 
aq^  á  II. 
WJ^  af,  æfa  I. 
ITTRI,  apli. 
?ro^,  aftar,  eftir. 


Sanskrit. 
WT^^  offr. 
acir,  afi. 
5C^,  Abjátar. 
afÍRI,  apr. 
fPTT,  ábjátar. 
99,  hefring,  ofra. 
5?r^,  hefring. 
!F5,  ablll. 
^EFT*  áma,  aum-r. 
?FI,  áma. 
IF^,  amma. 
WJ.  ei  I. 
3lf,  en-n. 

^<4tj^  eir  I.,   eisa,  járn. 
SHf,  ari  l.,  ör  I.  II. 

a^Tm,  arVn. 

3^1H,'  arga,  œr-r. 
9^f^,  alin. 
^{^y  arm-r. 
a^,  ár  V. 
5^,  ár  VI. 
^pr,  ár  I. 
5^,  hross. 
9^  ör  III. 

5^,  herki-r,  verkja. 
íl^,  herki-r. 
Swl,  hörga. 
'5^»  hörga,  virkt. 
50* 
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Sanskrit. 
afÍRI^  herki-r. 

*lí^»   erja,   verka  I. 
T,  p.  392. 
flTlH,  hortug-r. 
3qFT,  ert. 

Sq",  aldin,  ari-r,  art. 

r 
52[^  arm-r  II. 

isáj    >  arf-r. 

54;     ) 

5^,  or  I.  III. 

irml\  arss. 
r 
•a^»  æra. 

3c?f^  álf-r,  hal-r. 

af?T,  al-r. 

^Hon,  lokk-r. 

íJCiín,  kólga. 
•ircj;,álll.,abll.,au8-rl., 
eiga,  há  IV.,  hafa.  . 

35^5  af. 

9^,  aftanll. 

ífcrf^,  aftan  I. 

55^,  abl  n. 

3ci^,  aur,  efltir,  eyri. 

SarHTTcT,  ve8t-r. 

^,  á  IV.,  abl  I. 
*  7^,  á  VI.,  átta,  snáð,  os. 

5Í7^,  as  II.,  hamar  II. 

9T^,  ax,  egg  II.,  hvass  I. 

a^,  tar. 

WSy   &8ni,  eik-r,  ess, 
hasta,  jo-r. 

ir^^»  átta,  eikt 
*57J^.  kasta,  senda. 
*5í5^  sann-r,   skulu. 

5FrT,  vest-r. 

SffPTR.  okkar. 


Sanskrit. 
a^,  ék. 
?I«Q«4»  dag-r. 
51%,    ál-l  II.,    ægi-r, 
ögli-r. 

5T,  ál. 
^IM^,  akr. 
^r%,  agg. 
5THT,  átt. 
5TF=ri;,  ó8-r  II. 
3T^,  hei8ra. 
«M,  anda. 
•SFJ^  fá  II.,  hafa,  offr. 
ITO",  haf  I. 
amdH,  afían  I. 

aror,  ey. 

SFT,  áraa. 
STOH,  eií. 
in^»  ei,  æfi. 
«i(,  arm-r,  jarki. 
arrilj  jormun. 
SfTgR,  ál. 
arfFT,  aliu. 
5T?rT,  átt. 
«|R|(,  eisa. 
ÍTTg,  eyk-r,  hasta. 
aiOT,  átt. 

^  í  -is-s. 

ar^,  ék. 
•H  ykt. 

^TT,  iða. 
^á^  en-n. 

^^,  heib  I.,  heit-r. 
•  ^^^»  eym-r,  heiö  I.,  hind, 
tendra. 
JJ^f  S.  hipen. 
^,  ulfaldi. 
^,  en-n. 
JX,  elja. 
UT,  jörí. 


Sanskrit. 

^.  il. 
^FTt,  gellir. 
^;5Í?!;,  bif-r  II.,  œf-r. 
^f^,  eisa. 


3,  hóa,  óp. 
*3^  vaska,  Tðkua. 
3?T^  ox. 
3^,  ótta. 

^^í   gyP",  óga,  yglast. 
31Í,  há-r,  upp. 
35^,  vægja. 
3rT,  eða. 
^tT^,  œðri. 
3Jv^  auð-r  II.,  út. 
3Z^,  úðast. 
32^,  kvib-r. 
^^tjU  ádess. 

;j5jrr,  út. 

3?:,  ót-r. 
•3^  úbast. 
3^,  of  II. 
3af^,  of  II.,  yfir. 
váyclfH,  fasta. 
3^,  báSir. 
3^,  of  I. 
^^1 ,  yrap-r. 
3pTj  brjóst. 
3^,    orri,  úr  V.,  urí, 
verð. 

^TFTT,  uU. 

r 
3^»  kvarði,  verí,  verb-r  I. 

3^,  ót-r. 

3r?T,  eild-r,  ólja,  orna. 
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Sanskrit. 

uldoa,  ulli,  Tell,  vella. 

S.  aaln. 
3rfJ3R.  ugla. 
3F2KT,  ulli. 
NdtííÍH,  ailda. 
3F^,  hv«H. 
<iW\^f  usli. 
^Jífl",  hug-r. 
*3^  eisa,  oma,  ost-r, 

usli,  vista. 
3^,  aust-r,  ó  1.,  ótta. 
^raH^  óst-r- 
3^,  justa. 
viQ-Mi ,  orna. 
3tS3I,  Ö8t-p. 
3^»  án  II. 

3^,  ve8. 

37CT,  brúða. 

^:^,  jufr. 

3ir^»    án  1.,    svang-r, 

svinka,  nndan^  van. 

^T^,  hamma. 

3^,  lær. 

r 
^TsI^,  orka. 

•  ^nn;,  vap  i. 

^TTITT,  ull. 

*iC,   ár  IV.,  arga,  bjálki, 
verpa  I.,  ör-r  II. 
iRT,  bersi. 
?r^^?  reigjast. 
ÍIIT,  dreng-r  I.,  rétt-r  I. 
ilsrraí,  reyk-r. 
iRrhl,  breyskja. 
ilsf ,  ré,  rétt-r  I. 

íTÍH,  rib  I. 
5RH,  hrií  III.,  liW. 
íra;  ala,  jörð. 
ilfS',  rista. 
?rocr,  elg-r. 


Sanskrit. 
^^,   ein-n,    ekkil-1, 

ekta  I. 
^,  vib-r  II. 
^,  ein-o. 
^,  jafh. 
^^fí^,  S.  effen. 


at^,  kött-r. 
€t^,  ómi. 
atFT,  úr  II. 
at^,  aska. 
St^,  ós-s. 

?),  hár,  bvat. 
öfi^q,  hamingja. 
cfT^,  S.  gaas. 
cR^?;;,  kékk-r. 
^f^,  T.p.391. 
5fí|^,  kjánka. 
7)^,  kasa,  há  II.  S.  kox. 
ofi^rt,  kamb-r. 
77^,  kjánka,  kankast. 
cR^  kúga. 
ofra",  hadd-r. 
on^cn,  kund. 
5frn^,  ketil-l. 
51^  gáll,  gana. 
Wil,  gáli. 
öR^,  har8-p  1. 
5rí!I^  hani,  hv{na. 
öFfXrr,  gneisti,  grann-r. 
öRTTT,  kant-r. 
*UÍGh,  gadd-rll. 
*ÍHU«,  fá-r. 
cR^,  karra. 
•Gflr?j\  kasta. 
cR^,  géta  II.,  kveða. 
SFTOT,  kvilt-r. 
cRC,  kalla,  kytla. 


Sanskrit. 

<=tiH»  kynda. 

cn-^n,  kinn. 

oFPl^TJ',  hvoHn. 
*^)tT,  hampa,  kal'a,  kíppa, 
kvapa. 

WmZ^  höft. 

öRtlTrT,  gafl,  höfaft. 

cniM,  api. 

öFrajr,  hefS. 
*áf5*j^    gamaii,   glmli-r, 
himin,  kvæm-r. 

Wk^j  hreifi,  kar  I. 

cn^on ,  krukka. 

oh^^*,  hjarní. 

öFrpn',  koiTi,  kör  I. 

^rpr?,  karfa. 

<=h^^,  hreifi,  hvelp-r. 

cn^in,  hrolla. 

^^rt(,  ker  11. 

5Iqi,  herki-r. 

<=n«n^,  harð-r  I.,  kork-r. 

5K^,  harb-r  I. 

r 

^nil^,  karn  L,  kvarna. 

cnrf^l,  korSi. 

57^»  karra. 

5v^,  kar  II. 

cRTO,  skrifl. 

r 
3FP77,  hjarsi. 

r 

^f^rnr,  hanp-r. 

5KÍ ,  garp-r. 

r 
cRo^,  kær-r. 

öhH,  géila ,  hlamm^r, 
kalla,  keiia ,  klaka, 
klíngja. 

onni,  sköU-r. 

ohH^,  hlak. 

chH^yi,    klíngja, 
klukka. 

ohH^I,  klett-r 


Digitized  by 


Google 


398 


Sanskrit. 
SFIrPT,  hvelp-r. 
*HH,  háim-r,  skélmir. 
^vFF^,  hálm-r. 
ohHW,  kalk-r. 
*Hiy,  klöpp,  kolf-r  I., 

skálp-r. 
5RrTS,  klukka. 
cFTFTO,  klæki. 
cnr^öfi,  kalkin-n,  kólk. 

^^  .1  kolski. 

SPTF^,  álfa,  hvelp-r. 

_  \  heiU-r. 

oRCT,  gélla,    hljób-r, 

kólg^a. 
cnciln,  kólga. 
ohGÍ.  kveða. 
«fici^,  hár. 

r       \  kveða. 

oFncnrrJ 

^TRT,   gust-r,    kákla, 

késja,  keyri. 
9^9    háski,    kosta  I.. 

kúsúng-r. 
^WRI,  hasa. 
^TTO,  háski. 
«nRi^,  kássa. 
5FT.  ká. 

onion,  gawk,  krákn. 
oniMsí,  hvonD. 
«nM,  gaman,  genra. 
öFTRI,  S.  koia. 
óFnr^,  kar  1.,  karl  I. 
^TT^,  hrafn. 
öpíTrr,     hel,     kvölld. 

S.  kalfata.  T.  p.  390. 
5Tnr,  hás. 
^T^,  kaaa. 
cRTWT,  átt  I. 
öRn^,  hösta. 
*I^H(Í,  késja. 


Sanskrit, 
í^,  Iivat. 
f^,  kvíball. 
fsRT,  keita,  «kft. 
fSFfH,  víta  II. 
Í^(M|,  kirnir. 
í"=ni^,  grÍ8-s. 
f9F5Fl\  gjób-r,  gœla, 
kald-r. 

2KtT,geitll.,rtit.  S.veit. 
^nTn>  kerta^  skart. 
^^,    hlein,    kjöi-l. 
S.  kile. 

ff,  ká. 

l^,  gaukla. 

*TT,  knka. 

^TRT,  búk-r. 

2^H,'  '•^^ka,  kúga,  kytast. 

l^'  kuta. 

3»^y    kot. 

f^í  kuta. 

5i'-'<^  kund,  kynda. 

^XTlf,  kanna  II. 

^re[,  S.  kulten. 

^,  káfa,  kofur,  obba. 

^^^,  kepar. 

^^  kápa,  kofi,  koppa, 
kufl,  skáp-r. 

^^j  kopp-r,  kúf-r. 
^TP^.  kumba. 
^,   hvella,  knurra, 
kurra. 

^T^,  hrafn. 
^T^,  kralla. 

r 
^nr^,  korpa. 

^FTj  skulld. 

l^,  höU. 

^^r^,  klúng-r. 

^lr^,  kúlpa. 


Sanskrit 
^^  hjmgra,  kytsa. 

^f'J*  gjósa,  káka. 

^^H,  kyssa. 

^^gaut-r,  kukl. 

^^^  gjögr,  kok. 

^^^,  gauk«r. 

^,  gá  II.,  hóa. 

^,  kot. 

^^  kópa.     S.  kvæppa. 

^,  gaupn,  húf-r, 
kopp-r,  kápa. 

^T^,  S.  kværv. 

^^Fl\  kollÍHT. 

^^,  hol.     S.  hðle. 
•ff,  gera.    S.  krig. 

^^,  kvferk. 
*onrjN    garð-r,    hirí. 

hring-r,  korði,  kort-r, 

reín,  reíta« 

<=nmH»  grelba. 
*^^»    hjá?pa,    korpa; 

krabba^krapta,  kropp-r, 

skrœfa. 

^rmiT,  korpa. 

^RtT,  orm-r, 
*^f^»  geral 

^iT^,  grafa  I. 
*3h5y^,  kregía,   kreista, 

réna. 

^,  ritja. 

^f^,  krás. 
*«p^»   krassa,   raska. 

rista,  rita. 
•^,  grá-p,  greiba,  hjall- 

dra,  kránk-r. 
•opr^í  gortá,  skrúð. 
•^,  kljúfa. 
%r^  géta  II. 
^irTTH,  glas. 
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Sanikrit 
«r»cif<1,  heillHT. 

cnlícf\r<i,  gauk-r. 
5^,  kot. 
c^,  koll-r. 
5^TFr,  horn  IL 
^^,  kofur. 
cniHM,  S.  gdm. 
^n^,  hurf,  hðdd 
3TFT,  gas  If;,  gOBung-r, 

l)aii8«^É ,    h«>9a ,    kassi, 

kost-r  III.,  skokk-r. 

S.  gaa«i. 
^frff^,  kaali, 
^t§gi,  kát-r. 
9Fi^  gnata,    kiiaHa^ 

hnita,  knýta. 
9[r,  knurra. 

1^,  gnauia,  gny-r. 
^H^  hniss. 
^i^,  glaiiel,  hrotti. 
^T,  hrella. 

•9Rq[,  skref. 

*9hH,  ramma,  ramm-r. 

ífíH,  gram-r  I.,  mnim-r. 

9h<4,  krain. 

9nö<4,  hrái  I.,  hræ. 

^fíTT^,  hræ. 
*^,  S.  hyre. 
•5RT^,  skrítin-o. 

^i^.  grAfa,  kláfi,  kork- 

na,  króka^  kromma. 
*^röN  hortog-r. 
*  ^^l;  g'<i«a>  grata,  klaga, 
krúnk-r. 

^,  hrái  I. 

^13",  S.  gro,  kro. 

^I^,  glettast,    kalla, 
latia. 


Sunikrit 
•^í'^*   glam-r,   láma^ 

3-  klome. 
•fSR^,  ^jra  II.,  f^iMy 
klessa,  slitta  U; 
f^\<\*  glj&pnay  h^ilW, 
klén,  k4úr|  klokk-r, 
sljá-r. 
9íy  h?ar. 

•anir,  hvína. 

_^  \  kvoða. 

tI^,  skénk-r,  svang-r. 
^tS,  skati. 
tT^*  hvappast,  skip. 
TiMMi,  hveptsa,  skimpa. 
•^T^  skamm-r. 
^T^,  skamt-r. 
^fTT,  heíiiM. 
tPI,  skaði. 

•  tTJ,  karn  II.,  skar  I., 

skarða. 

?r^,  skúr  1. 

•?Tc?r«koUI.  S.skjaltra. 
^TT^,  skar  I. 

•  f?r,  heiSi,  heim-r,  hjaðna, 

6iðr,  skaii,  skeíia,  svia, 
tjön. 

•  f^niT,  skeina.  S.  tkrion. 

%fH,  heiíi. 

•  f^rq;,  hipp,  skeQa,  skip. 
%n",  hveptsa. 
mMMi,  skimpa. 

1%!I,  hipp,  skip,  sveipa. 

%^,  spjja. 

^fhn,  skeini, 

^i«j.  svíma.. 

?IT^,  skyr,  svil,  Jjel. 

^lr^Un,  skjr. 

^Tt5^,  skirpa,  spjja. 
•^C.  knosa. 
*^l:  svelta. 


W^,  keppf^r^ 
•^1»  hvumsa,  skj^plast. 

skAfa,  skúin. 
^^,  8kár,^JkorI.,  korUr. 
^,  skár,  skör  I.  II. 
Tlfíi*,  skoiK  I. 

^13",  heiíi. 
wJ,  kaapa. 
^yfÍII,  skip, 
^ft^,  skj6ta. 

T^,  giiúa,naga;8Aauð-r, 
snót-r  II. 
tTT,  sand-r. 
^,  gcym-Prf    ' 
1^»  hagga. 
*5istr^,  hagaUi,  hje. 
TSI^,  hinkra. 
T^r^,  kanoa  I. 
MÍóchl,  kalk. 
W,  hatt-r,  hátta  II. 
^rpjT.  kött-r. 
WT,  hátta  II. 

wÍfT,  kalk. 
•Tgxnj^,  granda. 
T3TÍ7,  kanni. 
W^  hatt-r. 

pN  I  kanina. 

^^,  gari,  harpa  I.  III., 
hirta,  skarp-r, 

T5f^.  hörga. 

r 

^IT^t  garta. 
I5IHÍH,  skáUda. 
í$iÍH,  S.  klid. 
T$n5T,  hyl-r. 
•TITTJJ^*  skattast. 

11,  kort-r. 
f^,  hói-r  I. 
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Sanskrit. 
^5!^,  kólk. 

*^r<iH,  glens. 
^tc?l\  haltra. 
Tt^^c^RFT,  hólk-r. 
*í?srr,  heita,  kjá. 

TT,  gan. 

ITT^,  hlœa.    S.  hag. 

^TsT,  stika. 

n;j,  gadd-r  I. 

ÍTTT^,  kinn. 

^nj^,  hnúí-r. 

^rfcT,  gata. 
*^'  gétall. 

^l-^dT,  gand-r. 
*ÍFI^»  ganga,  kóiQa. 

^nrST,  gagn  II. 

^l^Tír,  hranna. 

W^,  kirna  II. 

^  gráí. 

*is|,  garp-r. 
^PT,  arf-r. 
*  '^  gleipa,  hall-r  I.,  hlá. 

ÍTr^T,  gálgi,  hals. 

^rÍFr,  gáii. 

^Tr^  gylfi. 

íTr^^t  kallsa. 

IPS,  gáta. 
•^TT,  ganga. 

íTRrr,  kveía. 

*IM,  gan. 
•irn^,  káa. 

^^9  skúta. 

^prr,  kon-r  I. 

pV;  ÓW  IIL 

*^  geyma,  glappast, 
glœfi,hóp,  hufa^bvopt-r, 
kápa,  kofí. 
5fH,  húf-r. 


Sanskrit. 
3^9  hora. 
5;^,   gróf-r,    grum-r, 

grút-r,    krö^var. 

S.  gram. 

Tpr,  hjói. 

•  ^T^,    gæra ,   há  1.,  hub, 
húfa^  skóg-i'. 

^J^,  gjóta  II.,  kút-r. 

^  gor,  kúka. 
*^,  hranna. 

^l[sl[»  hrína  II. 
WS^,  greivja. 
•^  grá8. 
ÍJ^  griður. 

^1^,  garí-r,  gren. 

*^rgíeipa,  gt-áí,  greiSa, 
brína  I!.,  hyl-r. 

*^9  gala,  geyja. 

'fi',  gi  ív  gíií  W- 

imiTH,  gras. 

Tffe,  goti. 

TfttPT,  höp. 

iftpT,  gull  II.,  hjól. 

^ft^,  haust. 

ít,  ká. 

ift^,  gul-r. 

T^,  gná. 
•ÍFq\  krans. 

írf^,  graodi. 

ÍPT,    erp-r,    kérfi, 
krumma. 
*TJT{^  gista,  gpas. 
•n^»  kló. 

TTPT,  gefa,  gríp-r. 

illGIHU  grjöt,  grand. 
•TrT^,  kló. 

*r^i,  glam-r. 

*ri^  gljupna. 


Sanskrit. 
'Ten,  glata,  gleipa,  klón, 
kl5kk-r,     sljá-r. 
S.  kloyen. 
*r^ ,  glam-r,  glo-r. 

^»  hlæa. 
•^  keija. 
^nij,  gin  I. 
^F^.  S.  gamp. 

y*^H,  gram-rlL,  harm-r, 
hrym-r,  varm-r. 
*  ^^*     gi^^  9     hispra, 
ko8t-r  II. 

^rf?T,  ko8t-r  II. 
^nH,  gotub-r. 
OTfT,  gras. 
^QJ.  gam,  kirna  II. 
^^»  banáng. 

*3T^  g*'"i  g***"*'  hærast. 

S.  grue. 
•^.  heyra. 

H,  hora. 
r 
*^^.  garn,  kirna  II., 

kvorn,  tuma,  þvara. 
^[51»  kimir. 
^jfni^  S.  grina 

^T,  goti  1. 
tTlmi,  kani. 
^,  jó-r. 
^t^,  heyra. 
^,  gaar. 
íriH,  róta  I. 
*OT,  grey,  kani. 
^rniT,  grana,  kani. 

^T^,   gagn  III.,  sökkvi, 
pakka.    S.  kjekla. 
^Tð^  stegla. 
^9n,  skjögra,  stegla. 
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Sanskrit 
*  ^^    gi^gjast  y    hakka, 
koka^  saga  II.,   sjá  II., 
skygn,    tugga,  þekkja. 
S.  kjaake. 
^r^^,  skygn. 
^^n,  guDgi.    S.  kinka, 
sjangle. 
^ÍJrr,  gutla. 

^^  kindir,  senna,  tir- 

rin-n. 
^nn;,  hani. 
^nn,  kindir. 
^^9  kotra. 

^T^    kynda,   sindra, 

skina. 
^R,  engi  II.,  nakkvar-r. 
^,  fifla,  skafa. 
^niF?T,    fifa,    fifl,  skafl, 
skjoplast,  stopul-L 
*^*t^    kjammi,    stampa, 
þambá. 
^^^,  skump. 
*^X^  fara,  lijar,  hjarna, 

skjar-r,  þor-gata. 
^,  hjar,  hurS,  skjar-r. 
^^Mi,  skor  IT.,  þrim. 
^T^,  fara. 
^H^.  Þjarka. 
^^,  ham-r. 
^FÍR,  skúrm-r,  felld-r. 
•tír?í^    fal-r  II.,    kinka, 
klúka  II.,  skjálfa,  tjal- 
dari,  tjálga,  tölta. 
^IrT,  jálm-r,  kálfi,  tál. 
^Ic?R,  kjöM. 
^rgcn,  kalk-r. 
^T^  fox,  gjá. 

^rn^;  sjá  11. 

^i(,  fara,  jar. 
^l^cn,  tjaldari. 
^,  skír-r. 


Sanskrit. 

^TIrR,  sáld  11. 
•f^,  kvía,  tína,  píng  I. 
ít4aRMi,  skygna. 
^lrlj  engi  II. 

•  hlrjN  sinna,  skeyta  II. 
•gr^S.  skildra. 

f^rpj\  híra. 

§r^,  hjar. 

^r^,  tiila. 

f^,  fill. 

i^S^,  fina  II.,  signa, 
teikn. 

^,  I^ykkja. 
m^  geipa. 
2^'  piggja. 
^,  kéri. 
^ftqr,  sía  II. 


g^n,  súr. 


^^  koðna. 
^Ti  stntt-r. 
f|,I»ýíaII. 
'^MJU  snndra. 
^.  skúí. 
•  J5\  skjóta. 

^éj^  tnlka. 
^JvJT,  skaut. 

•'^'iju  grotta,  kvörn. 
^^  jufr,  sjúga. 

^   >  I>erna. 
^^  geí. 

^ !  «"»• 

^m,  stæk-r. 


401 

Sanskrit 
•^»  skjaplast,  stjá. 

^3f?T,  Qósnir,  fuí,  skúí. 
■c.6n,  haga. 

^,  bokki. 

*^^  skeiðir,  skjolld-r, 
ský. 
^^H,  skeiðir. 

I^  I  ^•'^"^- 

^^»  skapa. 

^^  jort-r. 
^,  sköll-r,  tál. 

^fér,  skéi. 
^rrft,  geit  I. 

,  skjá-r. 
gleiða,     skíð, 
skiija. 
^,  hit. 
i^s4,  gleiða. 
*fX'  skár. 
skeiðír. 
,  hoggva. 

•sRJ^,  hakka,  jaxlar,  koka. 

S.  hvgste. 
sHTrT,  dögl. 
sTg,  kjaka. 
ST^^,  líng. 
Slvj-I,  S.  skank. 
sTfTFT,  ó  III. 
sT?!^  fikta,  jagan. 
srr^,  kvií-r  II. 
S16I,  hadd-r. 
sT3',  gadd-r  III.,   gáli, 

gjöW,  hadda  II.,  hjam, 

ledda. 
•sF^.  géta  I.,  gjóta  I., 

go^  II.,   j6ð,    kona, 

kyn  L,  nið-r  I. 
SFR,  kyn  I. 
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Sanskrit, 
srf^,  kona. 

sFÍ,  kon-r  III.,  kyn  II. 
•sTT,    gambra,    gifra, 
jappa. 
sPi,  gapa,  gifta  I.,  gypa, 

kjaft-r. 
•g^,  gamm-r,  gumma, 

japla,  kampa. 
sF^,  kampa,  vomb. 
sTER,  gagii  11. 
S^T",  hari-r  I.,  brat. 
sT^fT,  hrota. 
sT^,  lara. 
sra»  barb-r  I. 


Snn,  brum-r. 

r 
snj^,  harpa  III. 

SIFí^  gjald,   bjálm-r, 

8kálk-r  II.,  skálm  II. 
slrT,  el,  elf,  geld-r, 

gj6W,  gjogl,  kald-r, 

kélda,   kil-1,  sval-r, 

þeli. 

sT5,  báf-r  II.,  hvat-r. 

SI^nFT,  bá  HI. 
•  sRi\  kosta  I. 
•sTPT,  vaka  II. 

SnH,  géta  I.,  gjóta  I., 
goð  II.,  jó). 

?rrf?T,  géta  I.,  heiB  II. 

in^,  bnje. 

Sliq-i,  bafna. 

SIlHi,  S.  gomme. 

$TT^,  eyr. 

sn7,  bór-r  II.,  kœr-r. 

siyfl,  eir  II.,  eyr. 

sTTrT,  gala,heila,  skar  II., 
skari. 

sUfcHch,  skalk-r  III. 

SJTF^,  skélmir. 
*flr,  eyr,  gétalll.,  beikja, 
kapp,  kveita,  ^jk. 


Sanskrit 
fSPT,  eym-r,  gim. 
ílff^,  geir-r,  byrna  L 
"  ^STcT,  gifta  II. 
fÍí^,  keik-r. 
isi«^l,  túnga. 
sfl^,  björ-r  I.,  skár. 
•sfrar,   dýr  III.,  Qör, 

kvik-r,  Ufa. 
•^,    dýr  III.,    bvat-r, 
skjóta,  skopa,  peysa. 
S.  kute. 
^?,  skeyta  I. 
1Í,  skjóta. 

•  ^^  boska,  kjasa,  kjösa 
•^,  bœrast 

^,  jukk. 

^,  kort-r, kvorn, skarSa. 
"Wk  e^P^'  gima,  glepsa, 
gubba. 
Sp^,  grafa  IL,  gubba. 

•  ^,  eir  II.,  grá-r,  bora, 
brum-r,  bræ,  bærast, 
kránk-r,  lára. 


^FT,  heðin-n  II. 

WUJy  Ijoski. 

^,  nask-r. 

fr^  bnippa. 
*^,  kénna,  nask-r. 

fnfrT,  nií-r  I. 
•fCTT,  gamal-l. 

?ít,  gefa. 

f^,  gre-r,  kveita. 

^,  bærast. 

WJ[,  kvelja,  kvilli. 
•?3c?í\  elld-r,  gall,  gjall, 
gláma,  glóa,  gul-r,  kol, 
kvelja,   kýli,   svæla, 
vella. 

^ni,  gláma. 
W[y  fisk-r  I. 
^,  bærast. 


Sanskrit, 
í^,  tengja. 
i^l|,  dúnka. 
73?,  tengsla. 
3FJ\  dvali.     S.  tullet. 

ft^,  danka. 
•rRT  pak,  þexla. 

rT^,  pexla. 

físlj  tángi,  þraung-r. 

cTrsT,  ditt-r. 

H^,  þar. 

rT^  at  II.,  sá  I. 

rTírTj  fá  II. 

H?;^  þraut,  þreytt-r. 
•  fPT,  teina,  penja,  punii-r. 
S.  dona. 

a^,  tándr,  pina,  þunn-r. 

H?^,  Jiund. 

<iH^«Gi  grön  II. 

fi'^il,  dunda. 
•Htr  táp,   töfra,  þá  I., 
f  ef-r.  T.  p.  390. 

?FT,  pám. 

rlMt^.  dumba,  fám. 

?F^  damla. 

fT^,  S.  dör. 

T^^y  dráng-i\ 

rTpTT,  drilla. 

Hft,  pröm. 

H^,  tré. 

H^,  þerna. 
•H^,  þánki. 
•Hsjr.  storka,  frúga  II. 

frt ,  þorsti. 

rTr?T,  dall-r  II.,  dal-r  II. 
sóli,  þel  l.,  í>oll-r  I. 

HfpR,  þilja. 
Hr^m,  dólp-r. 
HBTT,  döll. 
era",  ^in. 
rTFj;,  pysja. 
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Sanskrit 
rWHsidi,  dansa. 
rTR,  ton. 
rTTST,  tegja. 
rTí^,  pjöf-r. 
ni^,  stjarna,  tœr-r. 
HT^,  tjúr-r. 
T?r^.  dika,  tíg. 
Trrafl,  stæk-r. 

gr^-  tfg. 

mUT,  stínga. 
•TH^.  tiggi,  tögning-r. 

f?W,  tíí. 

f?T^  depil-1,  drjúpa  I. 
•f7n|,  dampi,  fáni. 

ífi(\.  fver. 

frTcSn^,  dýr  III. 
fFTrT,  til.     S.  tilte. 
frTrT,  díU. 

rílTMi,  stæk-r,  fegn. 
rÍT^,  peila. 
rítg\  þykk-r. 
ffr^,  tifar. 
*  T^y  dá  I.^  dafna,  dángast, 
daa<i-r,  deyja,  tána,  þó. 
^,  do^-r,  túngl. 
^#hlfe,  túngl. 
•gsj.  dengja. 
*rí^,  dángast/  duga^ 
dyngja  iL,  tág^  tún. 
S.  dunke. 
^[^»    dauí  -  r ,    stey ta, 
tötur-r,  þveil-p. 

P;}  ^"^'-^- 

^fínj,  túða,  tutla. 

W^  pUDd. 

^  tipta. 
gST,  damb-r,  þauf. 
•rH.  dubba. 


Sanskrit. 
^^»  tóm-r. 
g^^,  Þamba.  S.  tobbe. 

*3^'  fola. 
^fpT,  tull. 

"^'  %^  teygja- 
^cn^f,  I»é8t.r. 
5^í  dust. 
^^.  stúta,  Ijjá. 
cJTIjrt  dvina. 

^,  dorri,  f  orp,  f  yrja. 
^i??!,  dÚD. 

fjo-MMGn,  þagga. 

rHI^.  trjöna. 
•cfí.  drápa,  þríf. 
"^  þorsti. 
•fj^,  drepa,  þróast. 
•r^j  dráng-r,  drött  II., 
pver. 

^,  pér  I. 

rifr,  stínga,  tögning-r. 

rlSt^.  deigul-l,  tiggi. 

n^,  dampi,  þám. 

w?T,  tolg. 
•r^m[>  stökkva  II. 

ríTrT,  sá  I. 

5^.    darka,    dratta, 
traðka. 

'^^^  dratta. 

^J^  trana. 

^TOT,  drápa. 
•^íj,  drasil-i,  tráss. 

f^,  ^rí-r. 

|[fe,  þrjóta. 

"^i^?  trampa,  troppa. 

^*^  trampa. 

ÍttfZ,  S.  trut. 

^tö^,  traðka. 

^,  tó. 

^^»  pvá,  pvinga. 


Sanskrit. 

p^,  tó,  Þ<>|^^  II' 
•f^.  visa. 

^,  dá  11. 

§^9  dú%a,  Þnnd. 

2^,  des. 

í^HJ^   lensa,  tár,  taung. 

t^,  táng-r. 
35;^,  dogg. 
*^^í    daska,    tnskast. 
T.  p.  390. 
^^ ,  tœk-r. 
2^7^,  dag-r. 
í^  dögl. 

•?^  dángast,  dengja. 
Z^y  tönn.  V 

7^^  drepa. 

•  í^  dóm-r  !. 
^,  dap-r. 

*  ^H[>    damnia ,    damm-r, 

dempa,  döm-r  I.,  dum- 
ma,  tam^r. 
^T'j  dóm-r  1.,  tímbra. 
t^*^  dempa. 
*^^^  dömp. 
?J,  dári. 
Í;^,  dal-r  II. 
^Í^*aI,  þrjota. 
•^,  djarf-r. 
^o^,  tarf-r. 
J^TÍ^,  tepsel-I. 
*^r!;,    dálk-r,  dall-r  I., 
dal-r  I.,  deila. 
I^j  taL 
7^^  dá-r,  þá  I. 
^^»  tár,  þekkja. 
Z^^r^  tía. 
•í^,  dag-r,  dá-r,  dás  I., 
dólg,  tendra.  tigul-1. 
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Sanskrit 
*^,  pátt-r. 
71[FT^»  taum-r. 
ZJJ^,  tœri. 
^i(<=n,  dreng-r  II. 
^l^Mi,  drang-r^  porn. 
3SJ^,  tæri. 
2^5  dar-r.     S.  taar. 
i^l^ll,  S.  troen. 
2^,  pa  I. 
2^r^»  daska. 
TlJPf^  daska.     S.  tos. 
•f?;?^  da  n.,   dauf-r, 
deyja,  tifar,  pjá. 
f^,  tifar. 
U^d^,  dag-r. 
•f?^,    signa,  tjá,  tig, 

tigla,  pekkja. 
•f^   deigja  !.,  dig-r, 

stein-n  II. 
'7^1,  dess,  tjón. 
,  teit-r. 
tjón. 
lampi. 

^ra,  drjág-r.  S.  dulen. 
X  íá-r,  dásl.^doðí^pá  I., 
pjáy  pvinga.     S.  doie. 
1'^,  puss. 
^<J^r<i,  dúk-r. 
3?k^»  doii. 
IZr  tor. 
ift,  torg. 

^SsfFT,  turfa. 
•  ^'í^  daus,  tosa,  pykkja. 

J^y    doS. 

•3^,  da  II.,  deigja  II-, 
dilk-r,  doik-r,  dóltir, 
totta,  tukta,  p&st-r  III. 

ii^fi,  dóttir.  T.  p.  390. 

^9  da  II.,  danf-r,  dos^ 
pjá;  pola. 

?^,  duk-r. 


Sanskrit 
*^,    dar-r,    dr6ttin-n, 
dyr  I.,   tir-r,    tijóna, 
æl^ra. 

?3n!T,  dreki. 

^»     drella,    drjóli, 

dr6ttl.,dr6ttín-n,drúl- 

din-n. 
^n,  dröttin-n. 
^•^*J>  toma,  proma. 
•^^    djarf-r,  drabba, 

dramb,    dijnpa  II., 

prefa,  prif. 
?rcr,  djarf-r,  prif. 
21^,  drepa. 
<^*^M»  prima. 
'^7^  pruma. 
•^H^  terseH,  pekkja. 

•  ^^  dreng-r  I.,  drjug-r, 

tegja,  proti.   S.  dulen. 

•  J[Jj  dar-r.  deila,  tál,  tar-r, 

torg,    pom,    pærur. 

S.  taar. 
\^^  tifar. 
i^»  S.  doe. 
,Uk. 

,  tá  I.,  pátt-r. 
,  dökk-r. 
^tq^  dás  II.  • 
í^,  táta.     S.  tól. 
^IÍ^H,  deigja  II. 
^»  dag-r. 
^^3,  dóm-r  II. 
?7^,  draffli. 
<ÍWH:,  drjúpal. 
^^  dromund-r,pramnia. 
<'<i|,  dreita,  drofn. 
*^,  draga,  dríla,  drogll. 
?7R^»  strax. 
^i^l,  prúga  I. 
?rr^,^perra. 

•  ^TÍ^    draga ,    dróttin-n, 

drog,  práð-r,  prek. 


Sanskrit 
*aIM,  drabba,  draf. 
^|Gl,  draf,  dröfn. 
^^,  dreifa,  dreiri,  dreita, 
drífa,    drjúpa  I.,    tré. 
S.  trove. 
^^  drjóni. 
^,    drít,  drétt-r. 

S.  dmst. 
^*H»  drumb-r. 
^JRW,  pom. 
'  ^^,  draug-r  I.^  pmga  II. 
^f  drepa,  tróða  I. 
^cfl^  drjóg-r. 

^)   dorma,    draunwr, 
dúra. 

^rhn,  trog. 

?r^,  Tokins. 

fS",  tveir. 

?•,  dylja,  hlí»  I. 

^,  fœ8  II. 
ft,  báSir. 

lí,  dóm-r  II. 
^iPl^  dángast,  tön. 
^iR,  píng  II. 
^JmgR,  pengiH. 
^,  pund-r. 
^P^,  dángast. 
^,  jöra. 
ll*^n,  pirroa. 

ITI,  por. 

•OT,   dáí,   há  IV.,  taka, 
tal. 

OT^,  digni. 

Urnr^,  tímbra. 

OT^,  dal-r  II. 
'^nq\  pvá. 

OT3lr!\  dáin-n. 

^^y  týr-r. 

3,  dúa. 
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Sanskrit. 
^,  tanrar,  porri. 
^R,  duni. 
•^  dúa,  duni,  dof,  p6(, 
poka  I.,  p6i.     S.  tae. 
^»  pot. 
•^  dapt. 
^[H,  daan,  dumba,  hum. 
S.  dombe. 
^Jplöhl,  dumba,  hum. 

*  ^>  irjwg-r,  pirma,  preifa, 

prek,  prifa. 
•g^    dreissa,    dýr  III., 
targa,     por,    preskja, 
prista. 
H^  hærast. 
•^,  deig3all.,dUk-r,táta, 
teiga,  tía. 
línf,  S.  daare. 
•^"HT,    blása.      S.  dam, 
dombe. 
\l^^  draga,  traðka. 
\l^  detta. 
iTC^,  drynja. 
ÍTFT^  tro8. 

•^,  drós. 
^,  draug-r  I. 
^<5»  draug-r  II.,  drjúg-r, 
drómi,  drós,  drumb-r, 
trú-r,  prauka,  þraut, 
prok,  pró-r. 
•ÍJ,  trú-r. 
W,  dqúg-r. 
^TsT,  fána  I.,  hvekk-r. 
^^  fána  I.,  vánki. 
•y^  duna,  tón. 

•  ^;,  dverg-r  I.,  dýr  III., 

pvara. 

^,  a,  enn  I.,    nei. 
Hiqi,  ekki  I.,   engill., 
öng-r  II. 


Sanskrit 
^,  nátt. 
H5n,  nykk-r. 
•^^  nán. 

•TH",  hnauk-r. 

HiJ,  nakin-D. 

^^»   hneysa,    nakin-n, 
sneipa. 
•^TZJ^f   hujóða,  nertug-r, 
notra,  snatta. 

^^,  náS. 
**'^  gnudda. 

^T^,  hnúW,  nesta. 

^•^<y>  uenna. 

^ITT.  knapi,  nift. 
*^PT»  hnippa,  hnybba. 

^PT,    gnapa ,    gnæfa, 
hnybba. 

^Pni^»  gnæfa,  snubba. 

^rpFT,  ná  I. 

Hriön,  nertug-r. 

^lrT,  hnall-r. 

HQ|,  hno88,  uý-r. 

HGIH^»  níu. 

Ho<4,  ný-r. 
•q^  ná  I.,  II.   ' 

^I?]\  fnasa,  nasa. 
*'T^»  a,    gnög,    hnakki, 
hnakk-r,  hnesla,  hnúW, 
kuapp-r  IL,  ná  II.,  nál, 
nau^  L,  nesla,   nesti. 
S.  oðt. 

^Ti^,  a,  ekki  I.,  nei. 

^,  a,  nei. 

Hl<=n,  snaka. 

HlUh,  engi  II. 

HUI,  nagli,  8Dák-r. 

Hiq^  naut,  snati. 


^TRT, 


nei. 


Sanskrit. 
HIM,  Ðabli,  naf,  uefi. 
MM'JN  nafn. 
^TFrt,  njöli. 
Hmi,  oasa. 
^n^,  net. 
M*.,  nei,  ni8-r  III. 

^,^  (  níí  II. 

Frar,  net. 
T^PTj  nip-r. 
M^,  nei. 

mÍ^íI,  njörðnngar. 
IHq|N  snjö-r. 
f^njf.  nátt,    njó«na. 

S.  nisse. 
f^n^,  nist. 
•^,  naut-r. 
^ÍN,  nib-r  III. 
^íhl,  naut-r. 

^,  hnor-r,  naust,  nú. 
*  3^  g**oí ,  nau8  I. 
•^  hnos8. 

'l: !  ■"''*"^"- 

*•?»  nárung-r,  norí-r. 

^,  ná  II. 

^,  nei. 

^,  naust,  uöi,    nakkvi. 

Hlöni,  nokkvi,  snekkja. 

•^MI^,,  naut-r. 

-<^osi,  hneppa. 

tR^,  fáng  III. 
tRT,  fax,  fugl,  vika  I. 
S.  fak. 
cjÍ^I^  fugl. 
MT*i«i^  væng-r. 
tl^,  fen. 
UK^,  bein-n. 


Digitized  by 


Google 


406 


Sanskrit* 
*^^9  baka^  kokka,  pan- 
na,  speikja. 

trf^,  fast-r  IL 

y^H[»  fimm^  fing'T. 

^HR,  fimm. 
•O^,  fnWa. 

07,  ftii-r,  pell. 

tl^.  (jalla  I. 

^;  fat  I.,  pell.  S.  penta. 

^Í^  van. 

OW,    fal-r  II.,    fans, 
pening-r. 
MMvj^f  fenna. 
0TJ3',  van. 
Otraf,  fal-r  IL 
•Orl,  falla. 
0%,  pei. 
0^,  fiðr,  penta. 

^^\     ) 
O^T^   I  bann. 

•q^.  fót-r,  pe*. 
^,  pall-r. 
00^,  björ  I. 
tq",    far,    fjarr,    firn, 

firra,  par,  pör6tt-r. 
O^,  franí. 
tr^,  brand-r  II.,  fraiið. 
n^PJ*  framm. 
qrpr,  frum. 
tlf^,  fork-^r. 
tr^TrncT,  fresta. 
M(l,  frá  I.,  fría,  fyrir. 
H"^,  fraBg^r. 
tr^,  fyrir. 
qf^^,  prik. 
U^I'HI,  freista. 
n^,  berg. 
q^  S.  flor. 


Sanskrit. 
^TiO,  fors  I.,  frekja. 
^  frata. 

^»  fork-r. 
OcfT,  flikki. 
Mrtiti,  flýja, 
Ogra,  flagJ. 
tríFIrT,  fol-r. 
MC1CI,  S.  palme. 
OFoTrT,  poll-r. 
UG|,  Qúka,  púa. 
OcR,  fá  I. 

n^«  bast,  pakki,  pat, 
poki.     S.  beste,  pasn. 

M^lrl^,  bak,  vest-r. 
^JW^,  spá.     S.  passe. 
QW»  peksa. 
^,  fast-r  I.,  fat  I. 
'TT,  faðir,  fanng,  foira, 

mata,  metja,  past. 
Micf^j  panna. 
MITIi,  bein-n. 
OTsfH,  bóg^r. 
nr^TI,  pátti. 
nrfíír,  spana. 
OT^,  fat  III.,  pitt-r. 

OT^,  fant-r. 

TPT,  bofi. 

m^,  fána  II.,   fimbuU 

fambi. 
Ml^,  ferja,  prám-r. 
m^,  fyr. 
OTt?!,  fylgja  I.,   plaga, 

spilan. 
OTFT,  fal-r  I. 
yiol*,  fub-r. 
Ora^,  funi. 
Ora,  bast. 


Sanskrit. 
Trara,  fé. 
f^,  feit-r. 

H, ! «- 

ftrar,  spfk. 

•Ws^*  penta. 
fír^  feig-r. 
fÍRJ,  pitt-r. 
firxrj,  fina  I. 
ftrT,  faíir. 
ÍUyH,  fiSa. 
f^FT,  pila. 
fílr^      ) 

ftrsr    j  fill. 

ftí^,  bjór  I. 
fyfilH,  fisk-r  II. 
TTHf  S.  peise. 
*^,  bikar,  bjór  I.,  metja, 
písa.     S.  pimpe. 

^,  Una  I. 

^lrjjy  filung-r, pila, pil-L 
nrSjN  feit-r,  spik. 
^fraT',  bifr  I. 
^,  pína. 
^RH,  S.  pjuk. 
^,  bing-r,  fáng  IV. 
H^>  pota. 
^r^,  fub-r. 
^CT,  pasung-r. 
^,  birla,  bý-r,  for  II. 
,3^,  bjórll. 
^i^H,  fyrir. 

HT/fyrr. 

^(iMi,  fom  I. 
5^,  Qöl  III. 

5;^^,  froi-r. 

5^,  frakkí  II.,  fura.    j 

^I^,  bóla. 
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Sans  krit. 

^Frgpí,  fui-i  III. 

^,  fjöl  HI. 

^,  blóm. 
•^l^,  fóstra. 

^F?!^  fussa. 
^T^  fá  I.,  púa. 

531^  feigja,  fóa,  fugt, 
paari. 
•5?'  full.r. 

5^,  fyrr. 

^??;,  bolst-r,  fjöl  IIL, 
fúlga. 
•  ^,  byrja,  b»ra,  farm-r, 

flyra,  pípr.     8.  pria. 
•^T^»  bergja,   ffljetta, 
freista,  freka  II. 

tTc^,  frá  11. 

^IJ\  bragb  n.  S.  flygjel. 

tnir,  fpín-n. 

Í^j  para. 

^,  bjób,  breib-r,  pláta. 

V.  p.  390. 

trCcft,  bjóí. 

^,  blakki. 

tjij,  blettr.     S.  sprite. 

qrJrT^  blett-r. 

^,  bust,  rist  II. 
•^,  full-p. 

^,  buðk-r. 
^,  fyr. 
^^t  basa. 

9?r,  fit  II. 

tfttl,  bát-r. 

^ítrT,  bolst-r,  fjöl  III. 

5l  i  ««tra. 


\  feit- 


Stnskrit. 

IT,  for  I.,  fyrir. 

Möfi^,  braga,  prakkari. 

UM4H,  fræg-r. 

int,  bráð  I. 
•ÍI^,  fráll. 

inn,  fornl. 

H^R,  brodd-r  I. 

ÍI5^,  frenja. 

in^,  brodd-r  II. 

íí^,  brai  III. 

^i  freya  I. 

UHim,  próf. 

V[^^^  prís. 

irar^,  bráí  I. 

QXÍtll,  brag-r. 

ira,  frá  II. 

ire",  prest-r. 

TI?1^  brosma. 

U^,  bráí  II.,  bnina. 

ÍI^,  bratt-r. 

TJT^,  bráb  I. 

MlStH,  prjóna. 

TTTni,  brana. 

HIH^,  bráí  I. 

HTOT,  brand,  brún  II. 

flRI,  freya  I. 
•ifÍ',  blíí-r,  brúía,  flyra* 
freya  I.,  fría  in.,  frændi. 

íftrT,  blÍb'T,  fríbil-I. 

íftÍH,  frygí  I. 
•^,  braut,  frá-r. 
•^|7.  brass. 

•ð^,  fresk-r. 
íftU,  braut. 
ift^,  brosma. 
TÍt'^,  frob-r. 
íte,    brúba,    prúW, 

spreyta. 
^sr,    blaot-r,    bl»r-r, 

flá  II.,  flaum,  fler,  fiöti. 
MlíclH,  fljága. 


Sanskrit. 

*^,  blaut-r,  bWa,  blær-r, 
flakka,  flaam,  flein-n, 
fljóta,  fljúga,  flö  I. 

*^[^  blossa,  blœsma. 

t^  plaga. 

^F^,  fox.     S.  baxá. 

•  qíri\  bálk-r,  flá  I.,  flak, 

flís,  páll,  spelkur. 
^HFT,  ber  I.,  cpli,  fle8a  I., 

plóg-r. 
H^rfon,     bálk-r,    flak, 

flaka,  fletta  U.,  spelkur. 
^IvFJ,  fals. 
^íTFr,  pell,  plóg-r. 
Jírl^í  bulla,  putt. 
5kr<^(,  fuí-r. 
51c?í\  blása. 
*5^   blóm,  bóla. 
^K?J»  blása. 

^l^,  bakki,  bukka. 
*^í^  bauta,  binða,  buð- 
lung-r,  bob. 
«nj,  bob. 
«1^,  beSja. 
sF^f  bón. 

•  «F^  bebja,  binda,  vauda, 

vendil-1. 
«F3Í,  pant-r. 
«F^,  vanda. 
^Fg^,  benda  I. 
«r^,  brún-n. 
^^,  bati,    ber  mér, 

bær  II. 
^,  berja. 
«r^,  brum. 
Srf^,  börk-r. 
•«Fí\  bala,  böl. 
^lrT,  ball,  balld-r,  blað, 

bóla,  boUr,  bol. 
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Sanskrit. 
<«HtI,  Makkl. 
SFTSTT,  balld-r. 
^^,  biota,  fylja. 
^ÍFR,  boli. 
«IF^,  blakki. 
4«^,  bÚDki. 
«rF^,  bai. 
^ÍTFT,  jBana,  flos,  fól. 

S.  balse. 
«<IHoh,  fól,   fóli  II. 

S^bollek. 
«<IÍHm,  bolst-r. 

f^^  byla. 
fsirT,  bil  I. 
^,  bykkja. 
^,  bokki,  bakk-r. 
1^'  böta. 
*1^'  bjöía,  bo8  I.,  vQtta. 

f»,  botn. 
^3?rr,  bungr. 
^rj,  blanda. 
^fT,  S.  bass. 

^^  bjaka. 
«itg^,  bo8  I. 
5ni,  rot  I. 
'?|[.  bréf,  orí. 

•  ^  S.  hœgste. 
^W,  bokki,  fa  I.,  fága, 

fag-r. 
^,  bylgja,   fang  II., 

hengla. 
H^,  fing-r. 

*^.  ambátt,  beioa,  fa  I., 
fága,  fag-r,  fang  III., 
hðggva. 

•^,    baga  U.,    bamsi, 
bráka,   fang  II. 

^.  S.  bande. 
HTTJ,  banda. 


Sanskrit. 
"^  \  bati. 

^,  marg-r. 

^Tpr?,  böru*-r. 

^Tpj'.  frenja. 

^l^^.  brauí. 

^,  brjouar. 

^1r?]r,  furt-r. 

^.  fálki. 

^l^,  billd-r  I.,   blom-r 

^cíl,  flein-n. 

H^,  bás,  Qor,  höfn. 

^l^.  bóndí. 

^ra^,  höfn. 
•^.  peksa. 
H^,  bykkja. 
•^.  bist-r,  Ast-rll. 
M<5H,  pustra. 
^TF^rT,  fast-r  II. 
•^,  fál.,  fróm-r. 
^,  maki.     S.fak. 
h\U\^  maki. 
HiMsi,  panna. 
^"H  )  ,    . 
>ÍT5  í  '^***- 
^TFT,  hamast. 
^,  bera  I. 

^TT^,  bera  II. 
^TTFT,  bál. 

^rrar,  gsr. 

HTír,  masa. 
Hlfctr!^  S.   bás  II. 
•fn^  betla,  fykjast. 
'  \^^  beita  I.,  bíta, brjöta, 
býta,  meita. 
M^,  meita. 

ftc^.    bUI.,   fcira,  fil- 
ling-r.    S.  bydla. 
•>Tt,  beyg-r,  feikn,  feila, 
Qá,  fœla. 


SanskrU. 

^Tm,  beimar,  feila. 

^fhfT^,  beimar. 

^ltf5,  feila. 

^g^,  b^jug-r. 

WTT,  beyg-r. 

^H,  bugnir. 
*3^  Wg-r,  bok,  bokki, 
braka,  buga,  húng-r. 

^,  bóg.r. 

W^9  hæing-r. 

^T^  fjörgyn. 

g^.  bjó8. 
•^  bib,  búa,  byggja, 
fá  II.,  fœða,  haga. 

^,  baðm-r,  bjóí. 

^tTFT,  bjóí. 

^,  byti. 

^l^,  buðlnng-r. 

^,  bjðrk. 
•^  buska.    S.  pyk. 
•  ^»  barm-r  I.,  barn,  bera  I., 
bir,  birla,  borð  I.,  bor- 
8a ,     braub ,     brjonar, 
forði,  frial.,   halida. 
S.  hyre. 

^  brá»  m.,  breyskja. 
S.  blekke. 

^^,  borba,  forði. 

^iW,  brim. 

%,  freka  I. 

^»  bera  II.,  bjorn,  bren- 
na,  brixla,  fár,  fría  II. 

^,  veírll. 

n^,  mylin. 

^,  fœla. 

^  feikn. 

%sr,  fiBla. 
m^,  búk-r. 
^itrftj  bokki. 
•^"^  blosk-r. 
^TTT^,  blakki. 
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SiDskrit. 
y^  bmn. 
^^H^    breima^    brim, 
brum-r. 

íí^  hraungla. 

íl^»  hrasa,  hrata. 

^^^  brasa,  breyskja. 
•^T^.  blakki,  bragbffl., 
bragga,  brjá,  frán,  freki, 
hrói,  regin.   S.  brik. 

?rF[,  bröíir. 

^T^  S.  brising. 

^ ,    bryja ,    hrædd-r^ 
reií-r. 

f^  brún  I. 

íJW.  bmnd-r. 

%.  fpeki. 

4^»  brokka,  hryggja. 
2P^»  blakki,  bles. 

^^,  S.  mangla. 
H^  mök,  smegja. 
HITI^ni ,  mý. 
H^,  mak,  mega,  mogl. 
^T^,  fisk-r  I. 
Tf^,  smegja. 

TOT^  í  "^^'^-'^- 
Tfnr,  meo. 

•  HMv^.  mot-r,  man-r  II. 
'TOIrT,  mundil-fari. 
Hrl,  meina  I. 

*^irl,  meinal.y  mæra. 

H5j^,  ment. 

•^J^.  mjöð-r,  móð-r  II., 
óð-r  III. 

*  n^  mun-r  II. 
'T?^,  móí-r  II. 

'l^       [  mjoS-r. 
^TT,  mií  II. 


Stnskrit. 

•'T^.  mana,  meina  I.  II 
mun-r  L,  munu. 

^^^  meina  I. 

^TTR^,  mun-r  I. 

H^,  mati-r. 

13^?  manneskja. 

T^,  ma8-r. 

^TfT;  ment. 
•^-q^  S.  menta. 
•^R;,  skák. 

^•"^,  miSr. 

T^,  mana,  vond-r. 

^PPT,  mín. 

^ni,  meiða,  mýa. 

T^,  inel-r  L 

^^,  maðk-r. 

^T^í^,  markött-r. 

^rofr,  marka.    ' 

HrR,  mala. 

^íriH,  melta. 

^Cll,  mella. 
'  ^^n<5h,  mastí. 

^^rj>'  roisa. 
•T^,  mega,  m«ra. 

1^71»  mega. 

*i*5^  meibmar. 

^n^FTT,  megía. 
•'TT,    mál  I.  n.,    máni, 
mund. 

HTÍ^,  engi  II. 
HÍ^,  vax. 
^TT7,  mál  II. 
'TTfe,  mó8-r  III. 
TTrJ,  móðir. 
^151,  máter. 
^mH,  mfó  II. 
^M,  mana  I. 
^IHGI,  maW. 
HMcfÍ,  man  II. 


409 

Sanskrit. 
Tnr,  mara,  maarnir. 

^Jmani. 

^T^^  mál  II. 

M^^>  miskí. 

f^,  málll. 

'^írl,  mál  II.,  meiðmar. 

t^r2J\  meiða,  smíða. 

í^^l,  mis. 
*  i^4^>  meið,  meiða,  mel- 

ta^  metast,  mild-r. 
•ftFT,  milskra. 
* '^M^   menga,  milskra, 
místr. 

fiPT,  mi8. 
•fíl^  mfga. 
'^,  meiða,  miðr,  mýa. 

^,  mar. 

55^5  móka  I. 

53Í,  mjúk-r. 

5^>  morgun,  muð-r. 
*3^    mják-r,   móka  I. 
S.  rojog. 

"5^  moí. 

5^  múta  II. 
•^^,  möða,  mun-r  II. 

^■c^,  morkna. 
•^|^»  mis,  moka  II. 

^Fkf  moka  III. 
•^H,  musl. 
•'J^,  móð-rl. 

^,  molla. 

Hlri,  mynd. 

^,  mús  I. 
•^,  mara,  mor!^. 

'T^     maka,     menga, 
mílskra. 
^'U?^  marSöIL 
58 
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Sanskrit. 
'^^  hamar,   mala, 
mel-r  I.,  mortel. 
^IJf,  meyr,  mild-r. 
'TO,  mori. 
T5T»  marka. 
^»  morS. 

^,  múta  n. 

^,  mér. 

^  >  veb-r. 

^S 

^TÍ^,  mört-r. 
•^^  mót. 

^^,  meiS. 

^rar.  með. 

íTÍtI,  móka  I. 

*T\ír<i,  múH. 
•^,  minna,  muna  II. 
•5?T.  maka. 

g^nST,  brák. 

^^»  flag. 

^,bly,  föl-r,   melta, 
mel-r  11. 

Tí\,  enn  I.,  es. 

^JóRrl»  lifur. 
•ílrT,  ei8-r,  ibja,  íta. 

?ra7,  allz. 

^^r,  Já  II. 
*^I^,  hegna,  já&ar-r. 

IPT,  gifta  I. 
*^^,  hagi,  hegna,  hemja* 

^^,  fma  II.,  náifi. 

^1%,  es. 

^5?  hafrar. 

^fS",  jast-r. 

^1?!»  ásni,  ess. 
•OT,  ganga. 
•OT^,  æskja. 


Sanskrit. 

OT^,  jötun. 

<4iqH,  hafna. 

^ÍT,  hjón,  ok. 

5^,  Ijúga. 
'3^'  hjón,  ok. 
•3^,  gotill.,  guSII. 

3^  úng-r. 

5^,  pit. 

gíf,  ér,  yíar. 
^,  jukk. 

^?  gæg-r,  Ijúgaj  ok- 

OTÍ^,  kooa. 
ÍTTr,  Ijoski. 

^,  hlá,  hraða. 
^<=fi,  S.  raake. 
J^y  rak  II.,  rok. 
^ffi,  lingva. 
*^^,  rétt,  rækja,  örk. 
^Tltj^.  risi. 
p^,  rökn. 
^^  arg-r,  arka,  bergja, 

rag-r. 
^^  arka. 

^,  dreng-r  III.,  pránga. 
^^Ungva. 

T^  r«sg- 

^,  rik. 

^T^,  reim. 

J^^  lingva. 
*T^?  práta,  rœSa. 

^,  rœía. 

^,  reib,  röínl-l. 
•  ^,  rar,  róta  I. 
•^^  hrata,  hrinda,  rá- 
bast,  rétt-r.I.,  rob  I. 

^,  ráfa,  ramma,  refði 
•^í  hrapa,remba.  S.raa 


Sanskrit. 
•  pr.  S.  löuta. 

"pjj  hraba. 

pT;  ráfa. 

J^y  rigti,  róm-r. 

^"Snn,  hraungl. 
•^IT,  raust.     S.  rasle. 

J^j  russ. 

^THrT,  raust,  rass. 
•^,  lata. 

^^,  krá,  ráb  I.,  ró,  run. 

t^^:  regg. 
^"^TrT,  alin. 
(«e'<^5  ráb  I. 
^,  rán. 
Jl^,  hrók-r. 
TTTT,  lag  V. 
•^TsT^   )  brói,    Vdb  II., 
{IWH^'      regin. 

^nsrr,  rob  i. 

•^TJ,  rata  II.,  rétt-r  11. 
^,  ráa  II. 
(if^i,  hrauk-p,  reisi. 
^TT^,  dreki. 
§;  krjá. 
17^5  reigjast. 
íÍcrK^,  regín. 
f^^,  rik. 

f^T^",  kreika,  skreika. 
WWy  grikk-r. 

♦  f|^ ,    arss ,    hráki, 

hrein-n  II.,  hrjóba,leifa, 
rífa,  ræksn. 

f^s|\  breyskja. 

f^,  leyti. 

f^,  erp-r,  leifi,  rimnia. 

f^,  hrip. 

T^^,  refsa. 
•f^  bris,  hrís. 

f^Í^,  rista. 
•fH,  hrjá. 

•  ftj  hreima,  hret,  renna. 
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Sanskrit 
"JÍTfT,  hret,  reita. 
^icT,  grima, gripa,  reifa^ 
rjá,  rjáf-r. 
•  ^,  liraungl,  hrópa,  lúb-r, 
raupa,  rog,  róm-r. 
^[qR,  hrók-r. 
^,  hrukka^  hi'ygg-r. 
•^  lysa. 

•^.  brjóta,   hrygg-r, 
sorg. 
^9  Iota,  rota  III. 
^,  rota  HI. 
T:H,  hrót. 
•^,  grata. 
*^^'  hraun  11.,   ruSr, 
rönd.     S.  rand,   rut. 
^T^,  bloS,  raub-r. 

^^»  glappast,   rauf, 
rðf  II.,   mbb. 
•^^  rosi,   ryskjast. 

'?^5   gröa,  gróska, 
hróf  I.,   ki7dd,  rot, 
rug-r. 
'BSX,  hrjón,  hrftga. 
5^,  krydd. 
ift,    S.  ry. 
1^,  ryfli. 
1[^  hróí-r,  ræskja. 

^,  rengja. 

{^\^  grikk-r,  reik,  strik. 

^■^I^,  hrjóba. 
•^IjN  arg-r,  hrista,  leig-r. 
•^.  ráfa. 

^^>  ráfa,  renna. 

^,  krista. 

^,  reim-r. 

ft^,  rák. 

f^y  rond. 

ft^^  hrofna,  raiif,rófll. 


Sanskrit 
^Jhrófl. 

(l^'j^  la  II. 

■^TO,  rosi. 

(i*eMi,  frón,   hrogD, 

rani. 
^rtf^cT,  raai-r. 

rl,  hlá. 
•  FT^  blik,  lag  IV.,  lesa. 
rf^  lakra.     S.  lakke. 
rni\  kleggi,  lag  VI., 

1ama,língvi,læg-r,lögg, 

slekt. 
HÍÍIrl,  slekt. 
rnj\  leika. 

''T^  8«yggj  lopt 
FT^,    lág-r,    lett-r. 
S.  lækker.     T.  p.  391. 
•rlSi;^,   bljúg-r,  ,hlje, 
la  IV. 
rT^,  legg-r. 
rT7,  rati. 
FTT,  glað-r  I. 
rT^,  dotta. 
RTT,  lœða  II. 
*FT^»   dadra,    flaðra, 
laað-r.    S.  lönta. 
rT^,  lidda.    S.  radd. 

•?7PT,  hlamm-r,  hreppa, 
labba,  lam,  lap,  lófi. 

rFoT,  flipi,  laf,  láng-r, 
lim  I.,  lippa,  lorn. 

Firar,  leib  I.,  leyst-r. 

r?ni,  laus,  leika. 

c<T3a|^  S.  lárra. 

rTFJ,  dilla,  lalla. 

rT^,  Ijá  II. 

Florae,  lokar. 

c<iÍg|5I,  sledda. 


Sanskrit. 

noq,  slfBgja. 

rT^T,  lækna. 

c^i^H,  lauk-r. 

rirar.  Ilka,  losti,  sIcBg-r. 

Frfl\  list. 

r?r^,  la  I. 

FU,  hla. 

HMI,  lak. 

ni^Ír<iH,  língvi. 

rnr,  klæ&i. 

f^T,  H,  lindi.     S.  löi. 

lFni\   hlikk-r,  lingva, 

lingvi. 
^?r^,  hiak. 
fpr^.  litiH. 
•fpTO,   leif-r,    sladda, 

sleip-r.    S.  lepje. 
f^ra,  litil-1,  rena,  slis. 

•  lr<i«o,     flensa ,    leig-r, 

lik-r,  sleikja. 
*Frt,  hla,   hljóta,   klína, 

laus,  leið  II.,  lesa,  li3-r, 

lim  I.  III.,   lindi,    l^*a, 

ólja,  ríða  II. 
c^t  láð,  slœgja. 
f^^,  loga.    S.  lake. 
^^  log,  lysa. 
^5?^  loba,  veiita. 
•cJT.  biota,  elta,  hlun- 

nar,  lo<)a,  lota.  S.  lante. 
*^3^    glundra,    lauð-r, 

loða. 
rjMóH,  hlunnar. 
c^q;,  líða,  lýti. 

•  ^^    glappast,    hraufa, 

láíi,   lappi,   lauii,   lof- 
%ang-r,  loppa,  ranf. 
cjfí,  loppa. 
♦g^  glappast,  Ijúf-r, 
lofn,  lokka. 
c5c^»  rola. 
r^^  Ijósta. 
52« 
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Sanskrit, 
f^i^'  lokka. 
•c^   hlut-r,   láUL,  láa, 
laun,  laus,  Ijá  11.,  land, 
slipa.     S.  lopen. 
r<JHcn,  land. 

r^^,  leika. 

r<TO,  hlaupa. 

c^,  leif-r. 

rn^,  klók-r,  Ittggva. 

?mj\  lýsa. 

rftF[,  paaf. 

ríbT,  Ijúf-r. 

fíft'T,  rofa. 

rft^,  lá  II.j  laub. 

f?fH%H,  lá  U. 

öT  5  vatn,  vé,  ve8-r  I. 
^,  vaga. 

•^^,    aungul-l^    bákn, 
bauk;  bengíl-l,  búnga. 
cím,  ás  III.,  vensl. 
^,  vaga. 
<^5h,  bagal-I,  haak-rlL, 

vík.     S.  bekre. 
•^TJ\  vaxa. 
^ItT??,  ox. 

^ !  ^^s^- 

^,  engi  I. 

Ql'^l,  búnga. 

^,  vángi. 

^^,  fáng  I. 
*Q|T4,  kvaka,  öp  I.,  víka. 
S.  bás  I. 

^^,    kvig-r,   mög-r, 

vigr,  vikr. 
*^^.  bekbjast. 

^  v6lt-r. 

^7,  fat  I.,  vöSvi. 

^.  feit-r. 


Sanskrit. 
^mi^  hvína. 
^X!T,  vett-r. 
G^Msí,  kvantað-r,  van. 
•^,  kveba. 
<^^H,  kvetti,  odd-r. 
^  bebja. 

•  ^rl^  bana,  beina,  svang-r. 

svinka,  ana,  van,  vanda, 
vlnna.     S.  vönen. 

^^,  vatn. 

^^TFJ\  una. 
*Gra[t  véfa,  víf,  vopn. 

^3^  víf. 

5^  vafra. 
*GIH^  voma. 

Q|M,  eym-r. 

^<Z},  vér. 

cniT,  sveig-r. 

^=7,  vé. 

5^,  ber  -mér,  sæp-r,  val, 
vel,  verí,  vær-r. 

^77,  ört. 

<2l^ui,  garW,  var  I. 

^^"31,  vartari. 

<:i(l<=n,  hrak. 

01^16,  várlari. 

G|^l«Q,  borg-r. 

^(p^,  ver. 

SriOT,  hörgul-I. 

gif ,  bálk-r,  kver. 

^ITH,  braga,  verka  II. 

r 

^TSFI,  varkan-n. 
Girs<4,  hrekja. 

•  ciuju    bryn<-n ,    fórna, 

kvorn. 
GIMI,  burn,  farvi,   form. 

r 

^TfFI,  brant,  vellta. 
<3|irt,  bjart-r,   borí  II., 
farði,  kvarði. 
cirjr^i,  ert,  varta. 


Sanskrit. 

r 

^tT^*  hvarm-r. 

r 

5^,  varta. 

^,  fjorW. 

<^**^H,  hvarm-r. 

^2^,  fal-p  II. 

^,  áp  U.,    fors  II., 
froska. 

^ér^  fposka. 

^,  brum. 

^f^.  freki,  íjr. 

•^r71\belta,blaka5falld-r, 
fela,     feild-r,    fylgja, 
fylld-r,     ulpa,    veila, 
velg-p.     S.  balla,^  pöla. 
^FRI,  ulfflia-r. 
srf??r,   ál-l  I.,  felHngar, 

fyUa. 
Glr<^on,  bork-r,  velg-r. 
•^F^  falki,  flakka. 
^ISJN  bal,  vallari. 
^T^,  foild,  völl-r. 
5R^^  bal,  fela. 
•51^  óska. 

*  ^^  fast-r  I.,  gísta,  hus^ 
massa,  vasa,  vera,  vesl, 
vist. 
^rrtH,  vest-r. 
oTFTfT,  vor  I. 
<ím,  vasi. 
^^»  esja,  vast. 
5FH,  vist. 
öli^n,  veski. 
^^,  vesl. 

^        t  asnast. 

•qT^  auka,  baggi,  bausn, 
bját,    folk,   ox,    vágl, 
van,   vaxa,  veð,   vega, 
veg-p,  vólk,  öx. 
^,  veg-r. 
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Sanskrit, 
r,  bekk-r. 


ur. 


^T§?,  öfn. 

^^j  ^ggij  vagn. 
*^,  vaia,  veli-r  I. 

5l^.  óska,  vætta  II. 

^TTT^,  voga. 
•^ít^,  ófika. 

^lisi,  vask-r,  víg. 

^T^  ba&. 

^Tfe,  óðum. 

•  ^rirT,  vaba,  veb-r  I. 

•^mj,  öð-r  III.,  voDd-r. 

<2|M,  fána. 

oTPT,  vefa. 

GIIH,  vamm^  vinstri. 

Gii^,  mar,  vatn,  ver. 

STT^,  úr  IV.,  var  11. 

<^i<^l,   brynja,   garb-r, 
bjarsi,  var  I. 

^f^,   bára,  barjel,  fie- 
ri I.,  úr  II.,  vatn. 
*^T5|\  masa,  visund-r. 
S.  vaak. 

5TH,  bás. 

^T^,  vera. 

^TT^,  vega  I.  T.  p.  391. 

ft,  vé  I. 

fsi^,  fika. 

ft^,  vígi. 

l^H^  vikja. 

"Hí^,  vi^a. 

•  ftígr,  geiga,  vé I.,  vegg-r, 

vikja.    T.  p.  390. 
íolslH,  hvika. 
f^  víta  II. 
|GI6,  vítnir. 
ft^  bíta,  byla. 
fsrej;,  biíja. 


Sanskrit 
*  |Q|^    edda   II.,   finna, 
YÍta  I. 

ft?J,  víta  I. 
^ftqN  bjóða. 

fci-ifi,  benda  I. 

g^,  án  I. 

ft^,  finna. 

ftqH,  víta  U. 

i^^lSl^  bragnar. 

ftrT;  bila,  felld-r,  lila, 
veila. 

t^r?r,  feira,  geil,  hvæl-I. 

ftr^Trsr,  flángi. 

ftrra\  flapra. 

ftrT^R,  vilpa. 

ftrrfí^^,  flipi. 
•ft^.  gísta,  vík. 
*raí^  pissa,  veisa. 

fsRT,  fis. 

^,  vilja. 

^W^ ,  bysn. 

^tsjN  vingsa. 

GliSI,  kvik-r. 

^hFT.  fisa. 

Gllírl,  veitsla. 

^hr,  heib  L 
'^í^j  færill. 

^T^,  firar,  fyr,  ver, 


vœr-r. 


^tó,  fjor,  frjó. 

gt^,  vé  I. 

^[^\    baðlung-r^    böí, 
and  II. 
•^,    áma,    barí,    bart, 
berg,  brá,  brók,  bryn- 
ja,    fal-r  II.,   Qornir, 
firðar,  fíib  II.,  gari-r, 
gerfi,  bjarsi,  hvarm-r, 
börgul-l,    kör  I.,   rétt, 
rob,   ryt,   val,   var  I., 
varg-r,  verí,  vilja. 

^,  varg-r. 


Sanskrit 
•^'  berg,  brák,  frak- 

ki  I.,  lirak,  verki. 
•^  bálk-r,  berg,  brá, 
bragb  I.,  brúsk-r,  hrak, 
hrekja,  róg-r,  varkun-ii, 
velgja,  verr. 
^sR,  bragðl.,  brúsk-r. 
^Pl^  frin-n. 

*  ^^     bjart-r ,    kvarði, 
verí,  verða,  verí-r  II., 

^T\*  vers. 

^,  foríi. 

^,  krít-r. 

^,  alld-r,  edda,  óSa, 
urb,  ölld,  örí. 

^fs:,  fr{&-r. 
•^,  ala,  bart,  jurt,  urí, 
varta,  vft-r  II.,  œí,  ori. 

^]5I\  prís. 

^,  valska. 

*^'    brösur,    fersk-r, 
frakki  I.,  frassi,  rak  II., 
rakk-r,    rðsk-r,    vast, 
vísand-r. 

^^Pl^  vi8und-r. 
^ÍW,  brúsL 

^^  brak,  brúk,   freki, 
fijó,  frón. 

^^TT  breið-r. 
'%,  ^al- 
*^,  sauma,  vé,  véfa,  vo&. 

^^,  vak-r. 
•%T!T.  una. 

^rlH,  piM. 
Qiri»  veí. 
%^.  biðja. 

^,  auí-r  I.,  edda  II. 
^lZ^j  veí. 
*^^  nna. 
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Sanskrit 
^^Pl^  bifa,    fífa,    kvapa, 
sveifla. 

^rj»  veila,  vellta. 

^c?TT,  bil  I.,  val-r. 

iciH,  vellta. 

%5r,  ve. 

oTSj  peisa. 

StTSJi,  esja,  vast. 

^^,  vaga. 

^tf,  brúða. 

gÍImó,  vönd-r. 

^T2^5  vatn. 

^^r%T,  folk. 
•3ZFJ,  pretta,  svikja. 

oqsfj  físa,  gúka, 
•3ÍJ^,  blauð-r. 
•3mi,  bella,  veiía. 
•3íiq[^  mjó-r,  via. 

ö<4S%5  Tokins. 

Sírra,  veiía. 

SOFT,  fabm-r. 

oqirT,  vill-r. 

o^F,  vfii-r  I, 

•^,  fela. 

'^}  brok,  flokk-rll. 

^Mj^,  brang,  breingla, 
flengja. 
5W,   blina,  bring-r, 

and  II. 
•5na\  bri8. 

a^,  val. 
•^,  blauí-r. 
at,  flj<5í,  vall. 
^^  blik,  fres,  Hta. 

•^,  pánki. 

^t^,  senjör. 

*^f^  saung-p. 

•^í^,  hák-r^  síkling-r. 


Sanskrit 
H1*H,  hækil-1,  hökuM. 
ííar^,  hák-r. 

^S  saga  IL 

^,  hœtta  I. 

^  S.  sadd. 

^,  sáta. 

^n!l\  senda. 

^nU,  hanp-r. 

5(1(1,  hundrali. 

lír^,  hata. 
*  "ST^,  hey,  síga  I.,  soli. 

^ITT,  höft. 

^HK,  bof-r. 

WIT^,  háf-r  U. 
•ÍT^»  hemja,  semja. 

"ÍFT,  hamingja. 

"RF^,  hamar,  happ. 

IRF^,  S.  semper. 

WJ,  seilast,  síl. 

^nra,  síð. 

HIMH,  sœng. 

ÍT^,  hrím,  hör,  hörgul-1, 
skroUa. 

5(1  (Ui,  hörguI-1,  rann-r. 

íipr,  sleipnir. 

^rfí^,  hræ. 

"51^,  hjör. 

Hl*^l,  hðrguH,  sykr. 

^I^»  sálga. 

^fc?í\  hjálm-r,  sal, 
skjálfa. 

?Ic?r,  skálm  I.  S.  súl  II. 

WFT^j  salt. 

Hic^iicn,  klakk-p. 

SllHlchl,  skálk-r. 

^Rf,  ausa. 

^ra*,  ausa,  haf  I.,  sjá-r. 

íPra^,  sjá-r. 


I  skél. 


Sanskrit 

Hlí^ö,  göfug-r. 
*?r^»  hasta,  skaka. 

^rar,  héri. 

^PaN  hækileg-r,  saka. 

Hl^,  sax. 

WWTy  skökul-I. 

HIUI^,  sjá-r. 

W^j  heÍD. 

^rra^,  hata. 

Wí;,  tab, 

WPl,  heÍD. 

^TF^,  sátt. 

"RTT^,  son. 

mjj,  sahm.        ' 

Wl,  hól,  skálld. 

5(llr<ll,  sal-r. 
•WI^.  S.  has. 
•T^,  hein,  hí,  slipa. 

fWT,  sía  II. 

•f5fS[»  singla. 
rUir^H,  sjatna. 

Rl(,  bjarni,  sir,  skör  111., 

sviri. 
fij^pr.  hjarsi. 
gr^,  björ. 

Rlc^t  sjaiían,  slæbing-r. 
T^lc^T,  slæðing-r. 
f^IFTT,  hjal-l,  sillur. 
íilírf,  siUur. 
fíra',  hje. 
*^,  hátta,  heiði,  heim, 

h(,  hika,   hv{la,  sýsa, 

sæng. 
•WNí,  hje,  hika,  segl. 
^fNr,  bjóma. 
^PrT,  seyBa. 
HIM,  heÍD,  sýla. 
^frl;  hefí. 
^>f^,  hje. 

^fhfe,  bjarsi. 
•^ftrj^  heiU-r. 
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Sanskrit, 
xun,  sæla. 
^,  súr. 
*^!  sjAk-r,  sorg,  sýkn. 
l^  sjúga. 
^^,  hauð-r. 

^Jhund-r. 
•^.  hóf  I.  II.,    silfr-r, 


soma. 


^,  gæfa,  hóf  I. 
^,  hófll. 
^,  silfr-r. 
^F^.  toll-r. 

1, !  *'■ 

.^J^,  sáíar. 

^^5  hún-n  I.,  kaun, 
svella.     S.  svanger. 

W^y  6ÓI9  syrvar. 

"í^r^í^  hæla,  sulla,  sylgja. 

^TrT,  súla.    S.  sAl  11. 

^i^'^j  hlekk-r,  hríng-r. 

W,  hornl. 
•W  hrjá,   hræ,    skráma, 
slíta. 

íTf^,  selja  II. 

^,  gæfa,  haf  II. 

"51,  segl,  seyða. 

'^ ,  hvass,    hoggva, 
spjót,   öx. 

^ftcRi,  sorg. 

^nr,  gauS  1.5  skaað. 

^rt^^R,  gæfa. 

uHil^,  S.  kaut. 
•^;  gjöta  I. 

WR,  hein,  hjóma. 

7ÍFT,  skama. 

^yiH,  svili. 


Sanskrit 
ÍPÍL  lenall. 
*íf^  hrotti. 
^T^,  kredda. 
ÍFq^  krans. 
ÍTOW,  kraum-r. 
*íFT,    glima,   kreima, 

kremja. 
ÍPT,  skilmast. 
íni,  híje,  hreib-r,  hrim 
ÍJra',  hrafflandi. 
iToTFJ,  hróð-r. 
•^,  flóa,  leif-p. 
^rra^,  kráka. 
•ftr,  hjálpa,  hlje,  hlýri, 
hreíð-r,  skreiðast. 
ftlcT,  kreía. 
•^,  herra,  hlin,  hlýía, 

hreif-p. 
ínFT,  sæla. 
•^,  heyra,  hlaat,  hlera^ 
hljóða,  hraflandi,  hrafn^ 
hrdð-r,  hrópa,  hryðja, 
lófa  n.,  skrá,  skrafa. 
^,  hUóða. 
^frT,  skrá. 
^,  hlaut. 

^"^1  hraust-r. 

•^,  skreið.     S.  krodde. 
^^,  hraust-r. 
íftTIT,  flóa. 
^iíui,  hlaun. 
yld^  hljóSa. 
^^,  flóí  II. 
STtHT,  slétt-r. 
STir,  slaga. 
^^,  glaðíel,  lat-p,  sjat- 

na,  sledda,  slindra. 

S.  sletta. 
^T^,  hlað. 


Sanskrit 

•STT^  hlakka,  löfa  II: 

iNöQ,  sleikjii-Iætí. 
•f^'í,   kleggi,   sleikju- 
lætí,  slÍDgja. 

5nrl,  sæla. 

^[^»  spinka. 

^FJT  hund-r. 

^ra,  hvopt-r. 

íF^^,  skjala,  spjalla. 

„._     }  svara  II. 

--l!:;  f  hvass  II. 

•f^»    kaun,    svella. 
S.  kaut,  sTanger. 

*9^    ) 
^       >  hvít-r. 

^,  ská  I.  ] 

^^»  sex. 

WH,  sjót. 

^ÍJ^Í^,  S.  sjœteo. 

^KÍ,  hata. 

^n^,  skamma. 

W^,  sex. 

fíPT,  S.  skipa. 

ftí^.  sá  II. 

^9  skjóta,  skúfa. 
•fegr,  spýja,  ^ykkja. 
♦fCTI^,  snigil-1.  S.  snild. 

ÍS^J^,  sníta. 

f^i^  svib. 

H,  sá  I.,  sam-r. 
tfoprl^    arS-r  11.,   kar, 

skræður. 
H^,  sókn  I. 
Trf^,  sokka. 
H^.  sigg,  sokk-r. 
•  HH.  saga  I.,  aigb,  slá. 
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Sanskrit 
K^j  s»g-r. 

*  H^  baft,  sukka,  sogg-r, 
?r%,  sefi. 

HsJ\  sókn  I. 

tisirij  sogg-r. 

HfsT,  sigg. 
•?I^  hánga,  hika. 

<1rJ^  sann-r. 
•H(^,  sitja. 
*H^,  sinni  L 

«-^^1,  taung. 
HH^.  sjau. 

^}  '*"•■'• 

?F^  safna. 
H^,  salt, 
tl^^l,  garm-r. 
H(li|  J  sórg. 
?T3Í,  all-r.     S.  hurv. 
íTrT,  sladda. 
t|oi,  safi,  sjá-r. 
^^{,  sanr. 
nfsFni,  svinn-r. 
HoZr,  ska  II.,  suW. 
titj^,  sysa. 
tl<-si^  sekk-r. 
•H^,  sátt,  sæta  II. 
S.  sand. 

íT^,  sáta. 
H^,  sæta  II.     S.  sand. 
HT,  sá  I. 
•HTÍ^,  sadd-r. 

*tn*jN  seinja. 

Hlfir,  miss. 

HIT",  sál,  sær-r. 

HTrTT,  sal-p. 
'm,  seil,  siment. 

*  m^,   sigg,  stðkkva, 

•okkva. 


Sanskrit. 
.f^]  seiía,  sið-r. 

fHíI,  siS-p. 
*  moj^  sá  II.,  sauma. 
^,  síga  I.,  síki. 

^,  auS. 
^,  hœg-r. 
^í,  sumar. 
^,  svart-r. 
•^,  hún-n  II.,   seyði, 

ská  I.,  són-r. 
^on,  svak. 
^[537,  smá. 
^[^»  saka,  sœkja. 
^jfn,  seybi. 
^[3",  saama. 
^^,  soð,  soðast,  sadda. 
fr^,  hán-u  IL,   sól, 

son-r. 
^,  saap,  sap. 
^,  sjóli,  söl. 

r 

^,  svart-r. 
•?l,  slóW. 
•^'  80ga. 

?[í?r,  slóbi. 

^H^,  slamma. 

<Fp^>  skráma. 

?J,  sár. 

•H^  sál,  sefi,  svein-n. 

nG|on,  svein-n. 

ti'3|H,  saama. 

ðíctH,  sefi. 

íÍTP,  sæt-r. 

tii*"*4,  samar. 

F^I^,  skvetta. 

í=^n^,  skálld. 
•^^fPT,  skapt. 

?^RFí\  haltra.    S.skjal- 
tra. 


Sanskrit 
í^,  skálk-r,  skálm  lí., 
skán,   skinn,  skjól, 
sk6-r,  skóg-r,  skúta, 
ský. 
?^f^»  skunda. 
FISRr,  skaða,  skattast, 

skella  I. 
•Fl^rrlV,  skállda. 
^n«n,  steig-r. 
•FrR    )      .    , 

TcF^,  stá. 
•FrF^  )    stá,     stíma, 
?tF>1    I   tappi. 
FrT^,  stjarna. 
fer^.  stíga. 
u^H^.  steypa. 
75^,  stapa. 
7^^  dambi. 
T^rjl,  stupa. 
T^,  tóft. 

*^í  dreifa,  pönd,   star, 
strá,  strið. 
?TJ5Í\  stríka. 
^^rí^  stríkja. 

*?ð^  stela. 

7tuI»  steypa. 

T^t^,  S.stakkat. 

Frít^,  stá. 

<FrirR,  dyngja  I. 

Fra,  stía. 

^,  systip. 

FET,  S.  sta. 
•F^TI^,  staka,  þak. 

F^r?lV;  stá,  stela. 

T^IF^^  stilla  I.     S.  stol. 

fmujl  stá. 
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Sanskrit 
faiÍMHt^  stein-n  L 
FmO^,  stá,  tóft. 

írarrT    >  stá. 
ferf?T) 

TF^,  stá,  stál  L,  steÍD-n 
I.,  sterk-r,  stílla  II. 
<FgF!^  stál  n.,  stór-r. 
^^|[fT,  staulast,  stór-r. 
Fm^,  sterk-p. 
FE^,  skíma. 
*^,  sund,  önd  11. 
^l^,  siment. 
^|Q|,  siment,  snara. 

*  '^*=V»    SÍDDÍ  I. 

*^,  snara,  snjó-r. 
^«\>  snökta. 

^T^^    SÍDDÍ  I. 

FlJr,  S.  spodde. 

FtnSr,  flík. 

*Fn^  spá,  spekja. 
FT5r,  spá. 

^gsj^í  brest-r. 
*í^,  spara. 
''^^  freista. 

P^,  spin-n. 

F^TI^j  faðm-r,  spelkar, 
spretta  II. 

Plv^,   sparka,  sparrí, 
spránga,   sprett-r^ 
sprikla^  springa. 

FIIf?(^  falla. 

^4>I<1^»  spana. 

fPJ\^  spjót. 

ÍVhi6,  spilla. 
•F5r5\  spretta. 

FJIT,  spotia. 

T^^,  smá. 

*  1^^,  smá|  spéa.  S.  smíla. 


Sanskrit. 
'F'T.  mimir. 

PI,  sál. 

FU^  sknlvLy  skyn. 
•HF^  seitla,  skunda. 

Fm,  sál. 

F5FT,  skuma. 

^^,  saoma. 

PJ^,  sól. 

^^,  skíroa. 

PÍtH,  sjóí-p. 

Pfí^,  söl. 

íl^,  straam-r. 

Í9n^,  strax. 
•TOÍ^  stríS. 
*^,  sleif,  straam-r. 

^,  sleif. 

T^,  sér,  sift,  svæsÍD-n. 

F^^,  spioka. 

tc^^j  spak-r. 
•F5^  svas-r. 
*^<=IH»  saung-r. 

'^}  •«•■ 

7^^,   hvella,  svarri. 

S.  sprite. 
^Gi(ti,  sori. 
^^^^  spari. 
f^t^,  hvelp-p. 
,  systir. 


^Qlljg^,  svas-r. 
F^rm,  sift, 
•u-q^  svcita. 

*?^»  harpa  IL,   spör-r, 
svara  L,  svarri. 
F^,  sár. 
7^2^,  sveita. 


417 

Sanskrit 

^>  gems,  gis,  hest-r. 

^,  gás  I. 

•q<5^»  hata,  hetja. 

^T^,  hetja. 
**e*t^  götub-r/  hamar, 
kjaka. 

^,  kiaa. 

^^5  eyk-r. 

^.  her. 

^piT,  hreifi. 

^f^,  fyr,  gall,  grœnn, 
guil  I.,  {lari. 

^rpr,  hrein-n  I. 

^T^,  grœnn,  jurt 

*$^,  kerski. 

«e^  j  arí-r. 

^f^r,  álll.,  hali. 

^,  hóf  II.  . 

^fSRT.  husl. 
**eti^  gems.     S.  knisa. 

^TrT,  hond, 

•qI(,  hari,  her. 
•f^,  henda,  hitta,  pvi. 

^^,  hixta. 

^cT,  há  in. 

Í^H,  himin. 

T^FT,  gœlá. 
•^,  hóf  II.,  husl. 

^^,  hauðna. 

^rT,  hylja,  ulpa. 

•^,  fría  I.,  halida,  hari, 
haast,  her,  lirjá,  rifa. 
^^  hjarta. 

*  *$^  frjósa,  kerski,  reik, 
rísa,  skratti.  S.  grösse. 
•%^,  háí,  hata. 
^ÍH,  heit-r. 
«qH,  seim-r. 
•^riH,  glens. 
^^  hest-r,  hneggja. 
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Sanskrit, 
^t^  háí. 
•^,  hnnpla. 

•  ^T[^  rar,  rask.  S.  rasle. 
•^,  bljig-r,  hryggja. 

^^j  hryggj*- 
•^^,  hneggja,    hross, 
rása. 
^TT,  lúka. 

glaí-r  II. 
,  b1jug-r. 
;^^  hneggja. 
^[r^.  halltra,  vellta. 
*^,  gretti,  hali,   horfa, 
hrekjajhríng-r,  hœll  11., 
karfa,  korpa,  krDa,  lát, 
orm-r,  ráng-r,  rist, 
velkja. 
•%,   hóta,   hvía,    hvöt, 
voga. 

2.  Zend. 

a,  6  11. 
a  OS  a  9  aska. 
apa,  af. 
aparem,  eftir. 

''j^j*    Ura. 
arega  ' 

arvat,  or  II. 

avi,  á  I. 

astara,  stjarna. 

as,  vera. 

a,  ál. 
ágerepta,  gripa. 

uksan,  ox. 
upamaitana,  muta  I. 
urn  pis,  ref-r. 
urvara,  orf. 
us,  at. 
usa,  hug-r. 


Zend, 
u^ca,  há-r. 
uá,  usli. 
usaátara,  anst-r. 

ere,  erja. 
eresru,  rétt-r. 
ereta^  æra. 
ereí,  urí. 

qad'áta^  go<b  I. 

•l"  ,  }  kirna  II. 

qarenanh  ' 

ka,  ká,  kat       í  i,    x 
katara,  katár  ) 
kere,  gera. 
kerep,  kropp-r. 
kereá,  kreista. 
kercáa,  kregða. 
kva,  hvar. 

£ád',  skattast. 
káfra,  skatt-r. 
ksaéna,  tjón. 
ksaeta  j    ,    .. 

ksnaotra  )       ,^     , 
\  snót-rl. 
ksnu  ' 

ksvaépaja,  sveípa. 

gava,  gaapn. 
gufra,  hvopt-r. 
gena,  gná. 
gere,  gala, 
gerev,  gripa. 

catvár,  Qórir. 
éasman,  skygn. 
cas,  saga  II. 
cit,  géft. 


gafna,  gap. 
gafra,  svip-r. 
gágere.  vaka  II. 
gihva,  tunga. 
gná,  kenna. 


Zend. 

f  hœrast 
j^ar         > 


;;aarva 

j^ar 

arem 


f  heim. 
2^ema  3 

a^erecTaja,  hjarta. 

^íjáo,  bje. 

turn,  pa. 

fri,  prír. 
frita,  príði. 
fra,  príf. 

daéva,  tifar. 
daoáa,  dökk-r. 
darega,  drjúg-r.   S.  da- 

len. 
darevika,  prjöta. 
darái,  dreissa. 
daéan,  tíu. 
dagd*ar,  dottir. 
dus,  tor. 
dereg,  drjág-r. 
derev,  prjóta. 
dé,  teiga. 
drágo,  drjúg-r. 
drafsa,  traf. 
drivi,  prjóta. 
drug,  draug-r,  þruga  II . 
drvo,  þrif. 
dva,  tveir. 

ffá,  dáa. 

naécis,  engi  II. 
na^,  n&  II. 
nap,  nift. 
oaf,  nabli. 
navan,  níu. 
nasa,  ná  I. 
nedisfa,  ni  III. 

paé,  baka. 
patar,  fabir. 
panéan,  fimm. 
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Zend, 
para,  for  I. 
paáu,  fé. 
pasna,  bak. 
páda^  fót-r. 
párem^  fal-r  IL 
pus,  fóstra. 
pere,  fuU-r. 
peretu,  bru. 
perefu,  breii-r. 
p  e  r  e  s ,  f rá  1. 
pðuru,  Qöl  III. 

fja,  feit-r. 
fra,  framin. 
frataiih,  breili-r. 
fraDS,  framm. 

[''''''     !  fra  II. 
frasna  f 

frt,  freya  I. 

band,  binda. 
bare  Sim,  berg, 
basta,  bast, 
bi,  bis,  tveir. 
bú,  bua. 
bere,  bera  L 
b  e  r  e :;,  bragS  UL,  breib-r. 
brátar,  bróðir. 
breknn,  breénn,  blafc- 
ki,  brjá. 

maidja,  mVb  II. 
maini,  meina  I. 
inaeámaD,  míga. 


Zend, 
mac  is,  engi  II. 
mad*,  main, 
mi;;,  miga. 
miti,  mál  II. 
mei 
mei 


f  morð. 
ireta  ' 


maga      ) 


mega. 


ma:; 
mat,  með. 
mad*,  mál  II. 
mad*n,  mjoW. 
man,  meina  1. 
mana,  min. 
mantra,  ment. 
máo,  mání. 


jaécica,  engi  II. 
jaové,  œfi. 
jat,  at  II. 
jap,  hafa. 
Java,  hafrar. 
jaáka,  öska. 
játii,  jötun-m. 
jána,  bjanak. 
járe,  ár  II. 

\\     }hjön. 

j  a  d*,  guí  II. 
javan,  úng-r. 
joiti,  hjón. 

raoid'ita,  rauí-r. 
raétu,  rotin-n. 
r?i^,  rétt-r. 
ratus,  ráð  U. 
ra^anátat,  ré. 
ruí,  brjóba. 
ruí,  gróa. 
rup,  rauf. 

vairi,  ver  II. 
vaepajo,  fifla. 
vaks,  vaxa. 
vaúhra,  vor. 
van,  bana. 
vare,  garí-r. 
varecanh 
varé 

varsni,  brisi 
vaá,  vaxa. 
vahista,  batl 
vátáa,  ox. 


I  bragð  III. 


Zend. 
váta,  veðr. 
vid,  finna. 
vid,  víta  I. 

'\\     Sfifla. 
vipto  J 

via,  vist. 

vigi,  veg-r. 

víra,  veg  I. 

vere,  val,  var  I.,  verb. 

veres;,  verka  I. 

vereta,  verí. 

vered*,  ur5i. 

vehrka,  varg-r. 

vðha,  bati. 

éareta,  kald-r. 

áas,  saga  II. 

sí,  hí. 

áenu,  hnje. 

sevista,  göfag-r. 

star,  stjama. 

stá,  stá. 

átáre,  stjama. 

átere,  strá. 

átehr,  stjarna. 

ánaoda  >      ' 
,    .,         }  snjó-r. 
snig        ) 

snu,  snnd. 

ápaéta,  hvít-r. 

spar,  S.  sprite. 

áraona,  hlaun. 

éraesta,  hraust-r. 

srávajemi,  skrafa. 

sru,  horn  I. 

sva,  miss, 
sáva,  haf  II. 

hakeret,  harb-r  II. 
hac,  hánga. 
haptan,  sjau. 
,  há,  han. 
liu,  anð. 
53* 


Digitized  by 


Google 


420 


Zend, 
he,  han. 

haurvatat,  S.  hurv. 
hjaty  sa  I. 

3.  Oldpersisk. 

a,  ál. 

áp,  á«. 

kaséij,  T.  p.  390. 
kára,  karl. 
ku,  koDung-r. 
kof,  T.  p.  392. 

Kabe,  bjálpa. 
Rsájafija,  skati. 

gúb,  hvopt-r. 

gatar,  bata. 

fi,  pjóf-r. 

ffur,  tor. 

nib  a,  nip-r. 
nija,  neí. 

paras,  plága. 
páta,  fót-r. 

bar,  bera  I. 
beri . . .,  berg. 

mafis  fa,  mega. 
man,  von. 
marad,  mala, 
máha,  máni. 

jafa,  at  II. 
jára,  ár  11. 

rád,  rétt-r. 

var,  var  I. 
vardanam,  garð-r. 
vii,  vilja. 
vif,  sveit. 


Oldpersisk. 
wahara,  vor. 

ái,  svfa. 
siju,  skeiSa. 

star,  strá. 

harava,  S.  burv. 
hja,  sá  I. 

4.  Prakrit,  Pali, 
Brag-bili. 

anna,  anno,  annar. 
amso,  öx  n. 
amhi,  eni. 
avart,  yfir. 
a  so,  ásni,  ess. 

ia,  já. 

eaiii,  ein-n. 

garu,  gróf-r. 

gana,  kani. 
gar,  garí-r. 
gis,  gista. 

camp,  skimpa. 

^amp,  gambra. 
gal,  gjall,  glóa. 
gágantl,  vaka  II. 
gimb,  gíma. 

takkemí,  {lánki. 
tava,  þá  I. 

dak,  þekkja. 
daha,  tíu. 
djaho,  dag-r. 

d*amá,  S.  dam. 
d'oadi,  pvi. 

°^gg<>9  nakin-n. 

patta,  fat  III. 
pamho,  vœng-r. 


Prakrit,  Pali  etc. 
pafu,  bjóli. 
pofi,  patti. 

Bingo,  bí. 

mant,  menta. 
mukto,  moka  III. 

lahu,  lett-r. 
lib,  laropi. 
vi-loemi,  luggva. 

vadd'o,  edda  I. 
validam,  val. 
vaáéadi,  vast, 
vasaho,  visnnd-r. 
vadd'o,  óða. 

sáaro,  sjá-r. 
sommo,  samar. 

hatfo,  hönd. 


5.  BengalsL 

af,  átta. 
afavá,  eða. 
antar,  iðr. 
anja,  annar. 
arunodaj,  ár  I. 
arek,  annar. 

igí  eggU. 
árád'aná,  œra. 

ingit,  bákna. 

ukj,  vökna. 
ndar,  kvið-r. 
ndása,  auW  II. 

ek,  ekkil-I. 

odo,  úðast. 

kataha,  ketiM. 
kadara,  gadd-fH. 
kapál,  happ. 
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BengaUk. 
kabitá,  kveða. 
kajla,  kol. 
kará,  skorpa. 
karotí,  hjarsí  I. 
k  a  r  k  a  89  harð-r.  S.  harsk. 
kargoá^  héri. 
kartan,  T.  p.  392. 
káp,  skáp-r. 
káran,  géra. 
kásan,  hosta. 
kure,  kúra. 
kurti^  kyrtil-1. 
keha  naj,  ekki  I. 
korá,  keyri. 
kaatnkí,  kát-r. 
krídá,  skrítín-n. 
kror,  S.  kro. 
klanta,  klén. 

,•!*.*  \  skaía. 

kji,  hjaiina. 
kjin,  klén. 
kjina,  tjón. 
kjípra,  hipp. 
kjup,  képp-r. 
kjnu,  gnúa. 

Rap,  hap. 

Kávi^  kaf. 

Knr,  hór  I. 

Kulí,  kollal.,  koU-r. 

Rnsan,  bosta. 

Reta,  heiðí. 

Kjati^  heita. 

gad,  gadd-rl. 
garbbí,  garp-r. 
galan,  hlá. 
galá,  hals. 
galáon,  blá. 
gádá,  gadd-r  II. 
gárha,  kar  II. 
gnda,  8kott. 


)tak  }       .. 


Bengalsk. 
gun,  gan. 

gungjan,  gan,  kyn  II. 
gú,  gor. 
gotak 
go1 
gor,  grafa. 
gorá,  grand, 
golá,  gor. 

gás,  gras. 
gnrán,  kirna  D. 

°  }  garí-r. 

geran  3  ° 

cakju,  skygn. 
car,  fjara. 
ceran,  skár. 

c  áj  á ,  sjá  II. 

cál,  skál,  8kél. 

cipi,  tappi. 

cutija  i^elan,  skjóta. 

cnrí,  skár. 

cep,  skirpa. 

cauk,  skygn. 

gáor,  jortr. 
gakj,  jaxlar. 
gangá,  S.  skank. 
gave,  ef. 
gánan,  kenna. 
éíl?  skellall. 
éurite,  kald-r. 

ganp  dena,  bipp. 

totá,  tötur-r. 

dab  an,  djáp-r,  dyfa. 

takan,  pak. 
taranga,  dráng-r. 
talab  karan,  tal. 
tá,  sál. 

tángána,  dáogla. 
tárá,  stjarna. 
tála,  tal. 


BengaUk. 
tiká,  signa. 
tikta,  stœk-r. 
tila,  tUak,  díli. 
tíkina,  stæk-r. 
tasár,  {>ast-r. 

uuf'* 

trati,  prjöta. 
tvak,  tó. 

dat,  tönn. 
dam,  dom-r  I. 
digi,  diki. 
dama,  pam. 
d6p,  dupt. 
dekan,  {lekkja. 
do,  tveir. 
daat,  pvá. 
drava,  draf. 
drálijá,  {iróga  I. 
dvár,  dyr  11. 

d'akaní,  {>ak. 
d'ákká,  prykkja. 
d*ár,  prðm. 
d'ái,  dal-r  U.,  ball-r  I. 
íeríte,  drit. 
d'óan,  {>vá. 
fonkan,  danka. 
d'olan,  dvali. 
d*aat,  ^vá. 

nakj,  ná  II. 
namra,  náni. 
nágá,  ná  II. 
násiká,  nasa. 

pakj,  fá  II. 
pakji,  fagl. 
pat  an,  falta. 
pad,  fót-r. 
pan,  pant-r. 
palájan,  fela,  flýja. 
paáa,  fé. 
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ÐengaUk. 
páoÐ,  fá  11. 
pák^  baka. 
pátra,  pitt-r. 
páf,  patti. 
párgát,  ferja. 
pingar^  penta. 
pnékarini,  S.  pds  II. 
poi^ana,  brenna,  fyr. 
posan,  fóstra. 
prakár,  braga. 
praband'a^  próf. 
prajás,  T.  p.  391. 
prek,  prik. 
plus 9  blœsma. 
palak,  pl6g-r. 
palín,  flein. 
pnlan^  bóla. 
j^elite,  8vella. 
^oran,  bora, 
porá,  for  III. 
j^ola,  bóla. 

vanát,  una. 
bankjana,  fáng  I. 
bandi,  binda. 
barjita,  ber  II. 
bal,  balld-r. 
balad,  boli. 
balti,  bolli.    S.  balj. 
vasat,  vist. 
basána,  fast-^r  I. 
bastra,  vesl. 
bahi,  bok. 
bá,  fá  I. 
ván,  vinstrí. 
báti,  bolli. 
vági,  vigg-r. 
bár,  ber  I. 
váriBú,  freya  II. 
bás,  bás. 
bid^i,  bjóða. 
bíréja,  byrg-r. 
budf,  öða. 


ÐengaUk. 
vejálá,  fiðla. 
bjasta,  bustía. 
brihat,  breið-r. 

Bágí,  maki. 
Búl,  feiM. 
Bulaon,  S.  fiil  I. 
Bendán,  banda. 
Beri,  fær. 
vola,  orl. 

mat,  meina  I. 
mata,  máti  I.  II. 

^?    f  mia  n. 

madje    ) 

manás,  manneslga. 

man     )        .      _ 
}  meina  I. 
mane  3 

mandal,  mnndil. 

marda,  morðungar. 

má,  mamma. 

márgá,  markaB-r. 

más,  roání. 

mástal,  mastr. 

mnta,  mund. 

mArdd^ak,  morðungar. 

músa,  mús. 

me^^e,  roíð  II. 

med,  meið. 

mejja,  megða. 

mokj,  móka  I. 

man,  mjöB-r. 

jab,  hafrar. 
jaátí,  jast-r. 
jug,  ok. 
judfa,  gui  n. 
j  0  d  fa ,  goti  II. 

rakj,  r^kja. 
raBas,  hrapa. 
ráKan,  rekkja. 
ráéi,  reísí. 
rtna,  rinna. 
ríti,  ryí. 


Bengalsk. 
rðkja,  hrúga. 
rhit,  hjarta. 

laona,  laun. 
lakjmí,  lukka. 
la^u,  létt-r. 
lápan,  hlaupa. 
lip,  ellifu. 
lakan,  lúka. 
lehan,  sleikja. 
loB,  Ijúf-r,  lokka. 
lau,  láll. 

V  see  b. 

áam,  hönd. 
áaju,  hcBÍng-r. 
sali,  sáld  I. 
saáárú,  héri. 
áánt,  sátt. 
éívj  hora. 
sálá,  sal-r. 
sipá,  sveipa. 
silá,  sillur. 
áisír,  hje. 
san,  hund-r. 
á6á,  sáðar. 
sok,  sorg. 
soBákar,  soma, 
sradd^á,  kredda. 

áitá,  skit, 
étrikj,  strika. 

sametna,  sam-r. 
sabja,  sæta  II. 
sántaran,  sund. 
sár,  sál. 
siban,  sauma. 
sutár,  svas-r. 
sud'ráDa,  góð«r. 
srnga,  hom  I. 
seTá,  sefi. 
sok,  sjúga. 
sontá,  SQDd. 
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stá. 


Bengalsk. 
staabd'a 
stagita 
stamBa 
stán 
sfal 
sfiti 

sfír,  stá,  stilla  IL 
svapna,  sofa. 

harija^  her. 
harsit,  kerski. 
hát,  hönd. 
hánskal^  T.  p.  391. 
hikká,  hixta. 
hettij  geb. 
helan,  hall-r  I. 
holá,  liyl-p. 

6.  Hindnstansk. 

^\,  S.  effen. 
c^l,  sjálf-r. 

^\,  átta. 
4)V1,  atjan. 
U.1,  ái. 
^^1,  heiðra. 
>>l,  kvið-r  11. 
^.>l,  þar. 
bbU  ðrlll. 
l^j\,  arga. 
4"^!,  hörga. 
Öj\,  árl. 
jT,  arga. 


atal-1. 


jlf:-! ) 


UiDdnstaDtk. 
A^Lol,  hein  I. 

^Jl,  hóka. 
Ujl/l,  akr. 
i^j  agg. 
^lTl,  auka. 
J\,  ófii. 
LT),  anka. 
JT,  ál-1 1. 
Í1,  iUa. 
Ubll,  vellta. 
U42ÍI,  allda. 
JJI,  lokk-r. 
^UnglalI. 
^),  annar. 
^^1,  aungal-l. 
Li),  inna. 
^l,  auka. 
^jU  geyfa. 
U^^l,  obba. 

^J,    VOpD. 

^^1,  yfir. 
Ojl>  At. 
I^J)  úðast. 
jj,  annar-r. 
ÖJ^.  4rU. 
C>^l,  «11. 
^jL,^,  hællU. 
Lil^  só.    S.  eise. 
jLl,  ekkil-1. 

i^^j  i>ygg- 

UjL,  búta. 


Hinduaiansk. 
^L ,  var  lí. 

L^L ,  var  I. 
Jli,  barí. 
Jl,  beyg-r. 
ÍJli ,  beygsl. 
jJL,  bólst-r. 
UL,  bál. 

i^j  kvíg-r. 
Ujii,  veí. 
^jii,  böí. 

"^       [  brúða. 
CAj) 

\j,  verr. 
\^\j,  frakkill. 
ljL>^  framandí. 
jjbl^,  práta. 
^j,  borí  I. 
^^^,  verpaL 
jy,  bðrttí-p. 
l^Sy ,  rak  n. 
i![;,,  bálk-r. 
ÍJ^,brik. 
Ojj^j  bart. 
h>^y  9  ber  II. 
ljL»,  breið-r. 
JL,  bykkja. 
^,  hvœH. 
%,  bóla. 
U^,  fol-r. 
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Uindustantk. 
J^,  bóla,  bðUt-r. 

UL,  bál. 
X,  fabm-p. 
^,  baun. 
^  9  botn. 
Ui^  bain-n,  vÍDoa. 
U«9  bambur. 
Xay  binda. 
ljú»,  vönd-r. 
jUjú,  pant-p. 
Ijl^  í  vor. 

^J^ ,  bif-p  I. 
\jyj  œr. 
Ji^,  bakk-r. 
jjy,  úðast. 
Jjji  j  vönd-r. 

wJ  l^ )  vana. 

li^l^i  ^  vingla.  S.  svinge. 

jíi\^ ,  baga  n. 

Uil^,  vinda. 

Ul^,  bif-rl. 

w*4* ,  hetja. 
^,bí. 
Ul^,  farm-r. 
j*|i ;  for  III. 

J^,  vel. 


HindustftDsk. 
l;>l^,  TÍUa. 

jl^,  vand-rll. 

IJ^ ,  búsi.    S.  but. 

j^ ,  mel-r  I. 

^^,  húng-r. 

1/^5  hunáng. 

Uo^9  bánga. 

\j^y  mót. 
J;^,  fœr. 
JL419  pjaka. 
Líl^i,  vökna. 
^^^^^41 9  visund-p. 
UibL,  víf. 
^,  kvik-r. 
Jui,  pil-1. 
Ijo,  ferja. 
LajLj,  berg. 
J-j,  belja. 
^,  bill, 
xf,  feila. 

^l,  baga  I. 
Ajli^  para. 
^L?  S.  passe. 

íi,  fá  I. 

jTli,  baga  I. 
Ul,'fóliII. 

1 

iL,  fá  n. 

Jlil,  fen. 
U^l,  fá  II. 


HÍDdustansk. 
^,  pell. 

* 

111  9  púta. 
j.,  fat  I. 
j^  framandi. 

ijLi,  frá-r. 

^» 

ol^^  ti9  bráli  I. 
0*»}  bretta. 
Oy,  barí. 
C^yy  prest-r. 

..^S^,  frakki  II. 
^y ,  frá  II. 
JlXi ,  bragí  m. 
\J^xy^  bruka. 
^yi  brugga. 
Uj.,  falla. 

«^L«  j  pissa. 

.     » 

lilx,  baka. 
U»C,  fánglll. 
.^ ,  TÍka  I. 
^,'faUd-r. 
U^,  fljóta. 

,     '\  vellta. 

*JLj  vella. 
,^»,  væng-r. 
lily,  fani. 
Oyj  bát-r. 

Wy,  pok-r. 
j^,  port 
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Hindustansk. 
L»y  ,  S.  pús  I. 

\Lty,  fóstra. 

"^f^    (  bos,  poki. 

^y ,  vaka  I. 
Í^,  blaut-r,  fúlga. 

Ay,    faUDg. 

IJI4,,  for  III. 
U4AÍI44  9  bumb-r. 
^jJl4, ,  binda. 

íj  l^  ,  fána  II. 

.I4,,  fá-r. 
j^  5  l>er  I. 
O^  1  S.  fort. 
l4>-j4i5  fersk-r. 
Sj^^,  bragí  III. 
\>j^  5  far,  horfa. 
j^,  fal-rll. 
Uí}^,  blak,  flagg.. 
U>,  varg-r. 
\5li 


bðssur. 


J^ ,  hála. 
IS^,  bóla. 
l^,  falld-r. 
ú^j  spana. 
V?^j  bóla. 

J^  ,  vaka  I.,  vog-r  II. 
s!  boka. 


bóla. 


Híndusiansk. 

>^ 

,  búri. 

a      « 

fat  I. 

^. 

feig-r,  veik-r 

s^.' 

FeiH. 

kvií-r. 

farg,  pressa. 

^J::' 

feit-r. 

L-,  til. 

^t, 

práí-r. 

bt. 

sijarDa. 

Ji.>- 

,  dökk-r. 

iiu, 

tigíH. 

LiU, 

teína,  penja. 

>-, 

tá  1.,  pá  1. 

Ol>- 

,  tafn. 

l^>-, 

fái. 

-^' 

taparí. 

-4*Í, 

þérl. 

^ 

,  stœk-r. 

J^j 

j  þorsti. 

^\j^Jy  tyrma. 

\  perna. 

i>-, 

ireya. 

^'' 

porsti. 

^LÍ, 

Þust-r  II. 

UU, 

þorsti. 

<-»'"> 

þef-r. 

IX-, 

þekkja. 

Hindustansk. 

Jd;,  tuika. 

^    sóli. 

UJ,  teina,  {leiija. 
júJ,  duní. 
JC,  fraung-r. 
ivU,  teina. 

y,  fá  II. 

JUJ ,  túða. 
jjy,  ^rjóta. 
IjJJ,  tæra. 
jJJ,  tunna. 
JI4;,   S.  talk. 
U^^l^,  dempa. 
1°^^  ^amba. 

^^j  topp-r. 
Ij^;^",  túía. 
^^",  tora. 
jK^ ,  stilla  II. 
^L",  tjál. 
jiZ^  fib-r. 

IÁJ9  tengsla. 
l^ ,  stæk-r. 

Jj,  dili,  tolg. 
Ul;^,  tora. 
^j^ ,  ár  II. 

Ul%  tál. 
Jljl;,  tángi. 
Jjl?,  tengsla. 
54 
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Hindusiansk. 

J,  |>röm. 
IjL?,  Þor. 
ji?,  ieguad. 
U45J,  deigiil-I. 
^y,  topp-r. 
Uy,  tötur-r. 
j;y,  tuba. 
Uxiy,  tugga. 
^l^,  stát. 

Jl<;,  dalUrlI. 
U^,  stimpíl-l. 

ll^,  tipta. 
j^42^%  teit-r. 

Jj:^%  sijánk. 
\íSZ^'i  S*  duoke. 
^^,  tappí. 
JL4?,  tjákna. 

I5l^%  stika. 
JJ.  döll. 

IjU^,  kald-r. 
USU* ,  vaka  II. 
Jlfiw,  gan. 
Uj1>.,  kciiiia. 
w.^,  ef. 
IJ40-,  kjaft-r. 

lil»^,  géta  II. 


Hindustansk. 

i  IJL  ,  pjett-r. 

I  "^  • 

jli^,  gláma. 

LiU^,  gáli. 

1^7  génta. 
I^,  ef. 
I  j\y>. ,  hafrar. 
IJ^ ,  skó-r. 

'^^    }  gnJ  II. 

Ujjs^  5  S.  tjor. 

O^,  kona. 
\J^,  kjekla. 
ójl^^,  kar  II. 
jC[^j  ling. 


U,>1%>.,  Ijúga. 
U^^^^.,  Iiora. 

>^,  el. 

c^^,  harpa  III.,  skarp< 

^J^,  har8-rl. 
^,  kjóM. 

•    ^   glama. 


þykk-r. 


Í4>.,  hjálm-r. 
4^'  gjöí-r. 


Hindastansk. 
^<^,  fín-D. 

Ui  U.,  japla. 
6j\^^,  fóðra. 
ÚU. ,  seitia. 
.U^,  ham-r. 

J-5»-,  tapla. 

J.,>.,  S.  titte. 

« 

Ol^,  Qara. 
ly^ ,  harpa  III. 
Uj^,  tirrin-n. 
J.M->.  skjóta. 

US^,  iugga. 
Ijlí>-,  skygna. 
l:^,  fal-r  II. 

^,     lófi. 

Ij^,  ham-r. 

i^,  fíng-r. 
v^w>.,  S.  haap. 

•r.  l|l^;  S.  kjölne. 
!  Jl^,  S.  kjerr. 
|jl4=7,  skél. 
I  w.^4>-9  skapa. 
1^^^,  skár. 

I  J4=r,  tál. 
!U,^^,   hóp-r. 
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UindustaDsk. 

1ju4>.,  gleiía. 
y^j  skyr. 
UL^s^j  þjöl. 
lk?;;4^,  skenk-r. 

U^I^,  tötur-r. 
1^,-^,  skár. 

slgna. 


f' 


Jli  l^  5  S.  krabat. 
^l^,  hora. 
j|;^,  kort-r. 
^^  5  S.  kjese. 


ó;b,  dá-r, 
Ub ,  dás  II. 
,1^5  taum-r. 
:u;b5  tönn. 
^l->3  deigja  11. 
Uij)  dubla. 
^j,  döf. 
ijj,  dal-rll. 
,^jj,  djarf-r. 

US]Jj,  drogl. 
aITj-J,  torg. 
^j,  dáll. 
Ul/'j,  tjáll. 
Ll^j,  tukta. 
^ITj,  dögl. 
^.>,  diki. 
UJ)  dala. 


I  Hindustansk. 

i^^,  dall-rl. 

UUj,  þeniba. 
L«4^j,  dramb. 
1"«j,  dóm-r  11. 
jlj^j  dyrll. 
jli^j,  dúfa. 

ójj,  duni. 
Ij^i,  depil-l,  dubba. 
^j,  þorri. 
^^j,  pró-r. 
U^Uj,    dulla,    hall-r, 

^ukla. 
^%J^^}  dumba. 
^ybj,  dufa. 

>  þva. 

^ybj,  dani. 
U^j,  teikoa,  jþekkja. 
iXij,  deigul-1. 
yj,  tifar. 
Aij,  lík. 

/ij,  taka. 

JblS,  dángla,  deiigja. 

l?j,  þjett-r. 

U?j,  S.  tilte. 

Jljj,  dreki. 

Ujj,  djúp-r,  dyfa. 
^^3,  þrá8-r. 
^lUj,  hall-rL 
jAjbj,  dökk. 


Hindustan  sk. 
Ujbj,  pak. 

Uljtk  j,  hall-r  1. 

jUÍybj,  lúka. 

Uíy^j,  teiga. 

>US,  dæH. 

iSljbj,  dengja. 

^j,  S.  lille. 

^lj,  syrop. 
Ulj,  lingva,  rauí-r. 
jlj,  rotin-n. 
Z>^j,  rétt-r. 
j  y»\j ,  hreisí. 

j-^j,  rak  I. 

I^l^,  hrór,  regín. 

;  U 17^ ,  hríit-r. 
I^j,  reið. 
!  lí^j ,  rekja  I. 
Ibj,  röð. 

LLij,  brasa. 

llwj,  röst. 

óljj?  dÚD,  lá  III. 
U*^j,  hröf  1. 
J^.  brauð. 
^^^,  ryskjast. 

jlL*i^^,  rasli. 
'U-j^,  ryskjast. 
iUlj^,  reið. 

Uibjo^j,  rönd.   S.  rund. 
54« 
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Hindustansk. 
Uibj,  ró. 

^j,  ræksn. 

^y,  reik. 

X),  hrím. 

Lf,  só. 
^Ui,  sjói. 
ybjL,  svili. 
^Lí,  8 vara  II. 
J"L,  sjá-r. 
ÍL,  svili. 
JL,  S.  sAI  l. 
UL,  S.  súl  If. 
^L,  saiún. 
^^^L*5  sam-r. 
0^7  heÍD. 
^^^A^  9  soia. 
jll^,  sanma. 
A^L^,  stjarna. 
^I^,  stá,  stilla  II. 
j^j^t  strá. 
ji«*i5  stokk-r. 
1:5^1*1;  slóka. 
J^,  sögg'-r. 
Ujui,  svas-r. 
j^l^,  harf-r. 
^j^y  sár. 
LíIlmí,  S.  sörpe. 
1^^,^,  svara  II. 
UC^,  S.  sukke. 
^^,  sykr. 


Hindustansk. 
Ij^di,  skál. 

ui^,  víta  n. 

J--5  slipa. 
^iL,  S.  súl  II. 
ej'JUj  S.  slump. 
ó^,  salt. 
^,  saiii-r. 
JmT^,  soma, 
^^jú-*,  senda. 
JuXLi,  saung-r. 
^uui9  sinni  1. 

y^    5         80. 

I^,  sauma. 

J^yéi')  sef. 
jl^  ,   sú. 
jty*»  y  subb. 
O  «^ ,  sauma. 
J^,  sorg. 
LX^,  sjúga. 
U^,  sjúk-r. 
i)^,  sorg. 
J^,  S.  sul  II. 
^Y*^  j  suia. 
\jy*i^  sofa. 
\j^j^  ?   sót. 
jj:^,  sauma. 
^,  sæng. 
^,  S.  sagl. 
L^,  sauma. 


Hindastansk. 
,  sinna. 

Ijy^,  sefi,  svein-n. 

•  ^,  skamm^. 
^,  sykr. 
^,  skyr. 
ó^,  syrop. 

j:^iU,  flagg. 
dioý^  S.  puta. 
Ali,  fat  I. 

LolS^,  kuta. 
Ijeíir,  kati. 
^IT,  haga. 
j^lfj  korði. 
ójlT,  karl. 

Jir,  kaka. 
Jlf,  kráka. 
J\r,  hel. 

JUÍ\Í,  S.  kalfata. 
.ir,  gaman,  góm-r. 
CdUo,  gaman. 

iir,  há  III. 

J^W,  hvi. 
IS',  cf. 
Is,  kopp-r. 
l^,  kápa. 
Uí",  kippa. 
l3,  hund-r. 
J{S^  kutii. 
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f^ 


Hindustansk. 
U:^',  vitna  II. 
\^,  kvitt-r. 
J^,  kot. 
jl^,  kuta. 
ij/,  kyrtil-1. 

,5',  orm-r. 
,jX,  kirnir. 

^^»  ge""*- 
jj/,  krú. 
JL^,  kúra. 

"j',  lirái  II. 
\ff,  kjark-r. 
UjT,  kvarna. 
IjUsiS',  kverk. 
l^j^jT,  ostra. 
^,  kúsÚDg-r. 

J^,  kolla  II.,  skálUla. 
y,  skuUd. 
-^,  kál. 
^^ilí'í  gala- 
UilCir,  kjelkja. 
J^,  gálm. 
Air,  koll-r. 
L4ir,  skál. 
X^,  skamm-r. 

r  . 

^^t  kamb-r. 
j,yf,  kyn  I. 
^,  gneisli. 
i,^,  kubb-r. 
iU/,  kort-r. 


Hindustansk. 
^/,  kot. 

U/í  teyri. 
i^J^,  skorpa. 
Jb^,  hus. 
jj^,  hvat. 
J|y ,  horn  n. 
Ujj/^   gnúa. 
^^,  hauk-r  I. 
^í^,  nakkvar-r. 
)L/,  kol. 
öl/,  háttall. 
jl^,  taí. 
L^,  T.  p.  392. 
U^,  kaupa,  kippa. 
^l"^,  kött-r. 
j^,  gras,  hör. 
>,  hór  I. 

^l^,  hœrast. 

l  X  korpa. 

L^5  krás. 

li^,  krakka. 

^l/í'  krassa.  <. 

U^5  héri. 

Ij^,  kerra  II. 

%^,  kaða. 

^j^,  rita  I. 

UL/j/,  klœki. 

UÍ/,  kalla. 

1;3l^,  glánia,  hlæa. 

x^,  kaot-r. 

^^,  húf-r,  kofi. 


Hindustansk. 
c5/^^   höfub. 

lí  %^)  kauíi. 
L>^^,  haus-s,  hosa. 
d-^.  hol. 
U^,  haull. 
o,^,  kipp-r. 

j^,  skip. 

JvT,  keita. 
\jf,  hrái  II. 
^,  S.  kile. 
UJr,  heilla. 
Jl^,  hurí. 

jj^,  kerra  I. 
J'^,  kaggi. 
US',  gala. 
^lT,  hnú&-r. 
cí.>j^>  gap-uxi. 
,_^,  gambra. 
^,  kékk-r. 
I4X,  gagn  I. 

íX  gjW-r- 
/,  kar  I. 

tjX  garp-''- 
lJ,  grafa  I. 

i^iTj  garí-r. 
\jbjr,  hirt. 
jj,  gre-r. 
i)X  varg-r. 
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Híndustansk. 

Híndustansk. 

Hindustansk. 

irj,  kraki. 

aIL^,  knsa. 

II^,  hrigla. 

J/,  gáli,   hjól. 

ói  gram-r  I!.,  varin-r. 

^^).-., 

U,  klessa. 

LU5j  harm-r. 

J/Í  "^"'- 

<J^ ,  lofdung-r  1. 

^^,  varm-r. 

Ij./,  kúf-r. 

4í,  lak. 

iX-  grút-r,  hrjöta  I. 

ó/,  gagn  I. 

Í)Í,íagIII. 

,S,  krú. 

Uj> ,  kona. 

/Í,>agVI. 

'aJ'  e^'^p-''- 

LajjJT,  gnúa. 

wJÍ,  Iamb. 

U^,  gári. 

i/j  gor. 

lÍ,  lánlli. 

^^,  kjarni. 

Öl^,  gat. 

wJ,  lap. 

Uljí,  grafa  I. 

^l^,  gras. 

lil^J,  lokka.  ' 

i^.  tjörn. 

Jlí,  galli. 

wJ,  labba,  lofi. 

$,  gogg-r. 

Ö^i  ganga. 

w~^  wJj  lip-r. 

^Il5,  hast-i*. 

^,  geí. 

»        *        » 

-J,  leif-r. 

S<,  hals. 

^,  garí-r. 

wJ  wJ,  lap. 

UilT.  glata. 

liU^,  hijjta  II. 

Jj,  lidda. 

jilT,  hlá. 

^•I'í  garn. 

Ujld,  lat-r. 

1;^,  sluðra. 
UjJ,  lerka. 
.  J ,  klessa. 

uT,  hiá. 

IS^Ír,  hagga. 

aIT,  klaga. 

JiT,  klasi. 

l^,  lukka. 

^,  hals. 

UU^,  gumsa. 

U^,  luggva. 

^,  gumi. 
^í  gnóg- 

^,  hnakki. 

l;IÖ,lagIl.,  laga. 

L^,  keojar. 

jlÖ,  lagl. 

jl^,  gor. 

JÖ,  likn. 

/,  kú. 

W'  g*  '• 

IÍ3,  lag  II. 

U^.J',  gófla. 

\i^,  j«i-r. 

U,  ling-r. 

o/,  gjóta  I.,  heia  11. 

Íy',  jöl. 

l^A,  lamb. 

^/'  gogg-r. 

f^j  gumpur. 

\JS:X,  lam. 

Uikj^,  gnúa. 

ilT,  hey. 

jU,  lend. 

j/,  gjósa. 

j-f;  gen. 

jú,  lama. 

Digitized  by 


Google 


431 


Hindustansk. 


J^  log- 
U^^,  Ijúf-r. 
^j,^,  klepp-r. 
\jj,  lot. 

J>-J  ) 

-^,  log- 
J ,  lá  III. 
U^,  láí. 
^jl ,  laun  I. 
y.^,  láll. 
ji^,  luggra. 
^,  leypt-r. 

U^,  lánl.  II. 
^,  1411. 
>J,  glýall. 
jjö,  lappi. 
Uil,  flet. 
UW^) ,  leið  I. 
jlyj,  leir. 

LU,  mál  II. 
jU,  maík-r. 
ÍU ,  mál  1. 
Ul»  9  mamma. 
liU,  meínal. 
6  jJU  5  mó8-r  I. 
^U,  manneskja. 
^U,  voii. 
^^,  roátill. 


Hindustansk. 
l^S*,  möð-r  I. 

l^,  mund. 

^,  S.  mogjen. 

Ui,  merg-r. 

.^,  mér. 

)i^y  miJ  n. 

Ul^9  S.  maka. 

ju ,  mób-r  II. 

V  mjö8-r. 

M 

^ju,  míð  II. 
ybju,  mjöb-r. 
lil»»^9  morkna. 
AJj^,  morb. 
U\^,  mabk-r. 
Ijb^,  mör. 
UL^,  S.  mase. 
1:^1,  mega. 

J^,  maka. 

J^,  melta. 
li^U,  milskra. 
Ill* ,  mál  III.,  mala. 
\X^  y  mun-r  II. 
j5^IL»,  ment. 
Jjcl^,  mundil-fari. 
..^SjL»9  manneskja. 
Ixw*,  mœna. 
,^,  mub-r. 
j^,  maur. 
(J^y^j  mús  I. 


Hindustansk. 
l^Sy*  9  mœna. 

J^^ ,  móð-r  I. 
^,  máni. 
^^,  megía. 
IL^,  máni. 
ju^,  mei8. 
--^?  míga. 
J-N.,  mila. 
JÍ;!^,  myki. 

-^li  ^  nabli. 
UL ,  ni8-r  I. 


naut. 


U*\i>  nasa. 
c^li,  nabli. 
lílj,  nykk-r. 
j)U,  snák-r. 
JU,  náll. 
^li,  nafn. 
^lj,  naust. 
U°i ,  nei. 
il^i,  nölta. 
Ul^9  njósna. 
UJJ,  nertug-r. 
Jjy  nykk-r. 
H^,  nogl. 

jl^,  snara. 
Ijlji,  hnör-r. 
j^,  nei. 
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Híndustansk. 
Li,  ný-r. 

J^j  y  ná  II. 

jl^,  vera. 
lijl^ ,  var  I. 

^1^9  hond. 
JJt,  hixta. 
^ ,  arí-r  I. 
jl^,  hrái  I. 
u^]^,  S.  grösse. 
^t>'  h^r-rll. 
^^,  grikk-r. 
Ij^,  her-r. 
iu^yk^,  gris-s. 
Ja,  ar8-r. 
3U,  hilldur. 
LjjLjb,  gal-r. 
jjjb,  hiUdur. 
UCU,  hlikk-r. 

l^^>  tleggi. 
UU,  holl-r. 
\'„,> ,  S.  knisa. 
U;tS^,  hánga. 
Ulyb,  hæla. 
jJLíb,  eik-r. 
r**,  híinin,  seim-r. 

^,jukk. 
Jj,  hal-r. 


Hindi. 

doh,  ánki. 
^STF,  ve8. 

^r^fV,  gadd-r  II. 
^JTCRf ,  kosta  II. 
sni^*  l  vaka. 

^,  stykki. 
>^<sfHl,  djúp-r. 
<si^Hi,  brenna. 
PT^jt,  megía. 
G|i(»Tl*,  varl. 
^h^\  bo»  I. 
HTsFTt;  haga. 

7.  PersisL 

^T,  epli. 
^jl,  elld-r. 
5)j1,  oddr. 
^l ,  kar  I. 
jjl,  œr-r. 
OjjI,  egSa. 

OUjl,  harm-r. 
c>>l>  alin. 
íJ\jj;l,  ulfalldi. 
O^jl ,  ari  I. 
^jí,  alin. 

^   (  egSa. 


arga. 


j^^/uil,  spör-r. 


óll-l 


stá. 


Persisk. 
^i^*^l,  svamp-r. 

ój^IpI,  agast. 

JUl',  agg. 
Ac-l,  ökk-r  II. 
j^l,  agast. 

J,  em. 
ijl,  una. 
j^\,  hunáng. 
/,  á  II. 
Jí^,  vega  I. 
A>U,  eyp. 


>i 


eisa. 


^;íi.li ,  bak ,  vest-r. 
A)l, ,  var  II. 
jli,  bak. 

^>3l,  vefa. 
JL ,  beyg-r. 
ÍL ,  ball. 
^L,  bólst-r. 
^^li  ,  lús. 
a!L?  bal.  bali. 
jb ,  vond-r. 
j ,  barm-r  í. 
jj]^,  bróiír. 
^^,  berg. 
j^,  brott. 
O^ ,  bera  I. 

JCy^  breyskja. 
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Persisk. 
i)^,brik. 

Uj ,  bora. 

jj^ ,  brand-r  II. 

Oj^j  bart. 
(L>-V?  brjöta. 
,j\^,  bast. 
Jo,  brusk-p. 
jjjj  5  bast. 
y^  bjóp  H. 
^ ,  fugt. 
^u  5  bú(i. 
'O^y^  búa. 
^^ ,  brúsi. 
^y,  botn. 

jl^,  vor. 
A«4i ,  beiniar. 
^^  veik-r. 

JuJ,    pÍl-1. 

yj   ,     VÍf. 

jl, ,  S.  (jor. 
*   "  l  par.T. 

*>   í 

jJlj,  fabir. 
•     '    \  bjaii-r. 

y^    \ 

^y ,  var  II. 
Z^j  ,  prest-r. 
jLJ^ ,  bran<l-r  II. 


Persisk. 

Persisk. 

4y,  bar8. 

^ly,  fengiU. 

JLw,  brúsk-r. 

Jly,  tœfiH.. 

V 

„-^,,  bast. 

^>"j  Þíng  "• 

r.'  f"- 

^-,  T.  p.392. 

Jii,  píka. 

» 

ajU^,  gata. 

aL,  bolli. 

» 

^W,  ham-r. 

aL,  píH. 

^,  S.  bomald. 

^9  geil. 

, » 

C^,  T.  p.391. 

«£;,  fíng-r. 

jí^,  T.  p.391 

^^ ,  bur  I. 

y*.,  hafrar. 

ÓJu-i^,  T.  p.391. 

J^Jtf^í  '3"Pa- 

'OS^^yi  bos,  poki. 

ójL,  pe5. 

ijU.,  kjafl-r. 

wíU-ij  píssa. 

^,  lifur. 

aL,  pell. 

Jí^,  hyl-r. 

s^ý>^<i  kiumba. 

^U,  dökk-r. 

^^^  gaukla. 

^U,  turn. 

lcL^,  dúk-r. 

^,  tapari. 

JyJ^?  d«pa- 

AÍC,  S.  takke. 

JJlJj^,  sjúga. 

^y,  torf. 

^yr^  ^''• 

OJu^y,  drjíipa  í. 

Jy>.,  T.  p.391. 

£r          (  ]þraang-r. 

y^s>.,  tjúr-r. 

^F^o-,  sigra. 

^",  porsli. 

1     - '      }  tína. 

OXj>- 

ciJ,  pef-r. 

„  »      ' 

^,  stykki. 

í  ^lfiL ;  harð-r  I. 

v>íC,  fiegn. 

i 

j    Jjlci-,  hast-r. 

;,  pám. 

'a^,  hóp-r. 

T 

JU,  T.  p.392. 

-i.,  kelda. 

jJC,  tán^i,  lengja. 

'  jju::*]^,  krassa. 
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Persisk. 
p!^ ,  grom-r  II. 
iL)jbjJtL,  geyfa. 
AÁ>-7  kofurv 
^^  ^  lingva. 
a1lc>-,  sljá-r. 
jLS^y  klessa. 
^,  al. 
Jl^,  svœla. 
v^^ ,  hóf  I. 
OJ^,  kuta. 

jLi^,  hey. 
A>-;  háð. 

^Ij,  dökk-r. 


.3,  daga. 
^^j,  döttir. 
jj,  dyr  II. 
jljj,  T.  p.  390. 
u^>l>->?  dregg. 
J<i^j,  tré. 
c>jJ:^j->,  T.  p.  390. 
j  j ,  des. 
^j,  dall-r  I. 
aIj,  tál. 
.j,  S.  dam. 
ójuw^j,  T.  p.  390. 
aIjJ,  dal. 
j^  j ,  T.  p.  390. 
yjf  tifar. 


Persisk. 
\j,  mér. 

jlj,  ráð  I. 

j\j,  T.  p.  392. 

^\j ,  T.  p.  392. 

SkJj  ,  rétt-r  I. 

'O^yjy  rauf. 

^j,  rák. 

ö^jy  gróa. 
aIm«>)  rost. 
jju>,  rösk-r. 
Jljj,  dreog-r  I. 
óljj>  reooa. 
A*j^,  ref-r. 
j^,  lálll. 
Jj^^,  rau8-r. 

O^j,  raun. 
ó>,  ré  I. 
J^ij,  rik. 

f  T.  p.  391. 

jjj,  skjíta. 
c5J,  8í8a. 

aIU,  el. 
vJJ,  grafa  I. 

^\^,  safi. 
Ój/Ui,  sparka. 
,  hvít-r. 


sökkva. 


Persisk. 
ollw9  stjarna. 

^JLi^  stór-r. 

Ajl«i9  stura. 

óJutJUAi)  stá. 

jk* ,  saga  II.,  saka. 

j^'i  sir,  skor  III. 

jujui,  hvít-r. 

JLi,  siga  11. 

■^  j  síli. 

^í^,  senjór. 

^^^i;lrf,  S.  svanger. 
1^^,  sup. 
Ój««i,   só. 
Aiju^i,  sinna. 

p;.b»9  skökul-1. 
A^Ui,  kamb-r. 
^b,  skati. 
Ajl^s*,  kar  II. 
'OJ^'i  ské  I. 
^,  skák. 

4^1 9  skokal-I. 
aá:j,  skapt. 
^ÖJj,  siga  II. 
^,  sykr. 

/^,  skiír*r. 
O^?  skyssi. 
0Ju1jJ3í,  skjala. 
A^,  skyssi. 
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P  e  r  s  i  s  k. 
Jo,  saung-r. 

*^jw)  skúf-r. 
Jíj^j  sauí-r. 
W-O5  sveipa. 
^,  skyr. 
j»jC.,  syrop. 
jiLi,  skipta. 

jlo)  hundrað. 

^1L>,  tabi. 

^jM.,  T.  p.  391. 
^J^^^j  grenja. 
OJuÍ^)  vellta. 

cl  i  5  brag(i  III. 

»^U,  kopp-r. 
IÍ9  kápa. 
aIö^,  kyrtil-1. 
^^,  orm-r. 
jUd,  kopp-r. 
s^%j  gilbra. 

A>.l5,  kát-r. 
^^jlT,  kári. 

.IT,  gems. 
wS",  geipa. 
A<:^,  kopp-r. 
C>\^j  rood. 

A.;X,  kyrtil-1. 


P  e  r  6  i  s  k. 
Jl<^^'i  krista. 

A.*if,  S.  kruse. 
iXi  fyr. 
jj^,  keik-r. 
w^,  geipa. 
i>ir,  kráka. 
aX  T.  p.  391. 
^,  keÍDg-r. 
IjúT,  kénna. 
^/i  kopp-r. 
Jj/,  S.  gut. 
aI^,  hul. 
ÓjJ^,  hol. 

ÓJuJb^,  kafa. 
A^,  keis. 

jXjlT,  grafa  I. 
j/,  jörb. 

Aj^y  varg-r. 
.1',  harm-r,  varm-r. 
A^,  ker  II. 
OÍ-i/j  grata. 
c^JTj  kjósa. 
Z',  hyl-r. 
ídT,  í^eil. 
jr,  T.  p.  391. 
jj,  T.  p.  392. 
^/,  heyra. 

C0'J*»y  9    kot. 

OJuI/,  gaula. 


Persisk. 
öÁ,  lófall. 

Jjupi,  T.  p.  391. 

JÍ,  hlak. 

Jj>l,  laoga. 

k^Í ,  lófa  II. 

wJ,  lap. 

^,  lingva. 

^JT.M.*. 

^9  hlak. 
JU,  lama. 

L )  S.  nie. 
j^U,  möSir. 
^^U,  T.  p.  392. 
Uu  9  mamina. 
ajJU,  nió(i-r  I. 
^U  9  máni. 
AíUj  megSa. 
j^,  morðuDgar. 
Jj>^,  raorb. 

j^,  maur. 
^,  mjöb-r. 
^L«,  mii  II. 

O9  nei. 
ciliy  nabli. 
jjJl;,  gnaaða. 
.U9  nafn. 


f' 
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P  e  r  s  í  s  k. 

8.  Afganisk. 

Af^anisk. 

ÓJuiy,  gnauía. 

julj,  dengja. 

^*,  góí-r. 

jU)l,  harm-r. 
^U  ess. 

J^i>5  raka. 

ol^,  kveSa. 

AlS^l,  stá. 

lw>,  réU-rl. 

^lj,  ótta  f. 

^l,  ank. 

jOí  hœrast. 

jlj,  vebr. 

A,jl,  áll. 
^^1,  há-r. 

•^j^ 

ój^j ,  var  11. 

J.^,  T.p.  392. 

^J^,  ax. 

^^1,  orna. 

J^,  spéa. 

Jl^,  hval-r. 

J^j^lí  l^eyra. 

Jj^,  T.  p.  392. 

OÍlj,  balld-r. 
aII^,  pel!. 

Jju--^1,  híis. 

Jlb,  skálk-r  I. 

J^lj,  eisa. 

Jju^^,  bragðlll. 

Jy,:  skél. 

O^,  fat  II.,  felld-r. 

J>,'bál. 

*;^j  gems. 

^j^,  bragðlll. 
^^.  ós-s. 

^y,  vor. 
^,  kvik-r. 

A^IT,  S.  gaas. 
jX  epJi. 

ÓJiijJ^,  vinna. 

aJlí  ,  binda. 

• 

-T,  T.  p.  391. 

iijj,  vaji. 
aL^,  veila. 

J^,  púa. 

Jyb^U,  tál. 

^                     * 

j/,  T.  p.  392. 
If ,  T.  p.  391. 

^U,  eggl. 

^J^",  drekka. 

^,  haga. 

AÍÍ,  píngll. 

J^,  T.  p.392. 

^j^,  hrasa. 

J^yj  pengiM. 

J,  láS. 

(jL^,  hærast. 

^",   tögning-r. 

4>U,  maðk-r. 

^^7  hari. 

J^%  stínga. 

^,  mý. 

jiib,  hagaH. 

Jy,  stykki. 

OxJjb,  sal. 

jjb,  T.  p.  392. 

^^^X^,  lifur. 

jli ,  narS-r. 

j^,  enn  llí. 

aLsw,  génta. 

J^,  nögl. 

^,  fyr. 

AjU^,  skár. 

ajI^,  veB. 

A;<ib,    SvírÍ. 

^ ,  harð-r  II. 

Jjj,  lirak. 

jL  ,  Iiór-r  11.,    kær-r. 

* 

jj^^,  bróðir. 

jL ,  hals. 

J>.,  T.  p.  392. 

^,  kvik-r. 

^^,  T.  p.  391. 

^^j,  þorsti. 

^^,  vakall. 

Digitized  by 


Google 


437 


9.  OssetisL 

fOrdnpt  alphabetisk  eftfr  Sjðgrpn). 

a,  6  II. 

:.  Í  •'■ 

aval,  abl  II. 
adii.  alin. 
aj  K ,  egg  I. 
aldar,  alldr. 
all,  alu,  all-r. 
am,  sam-r. 
anæ,  ane,  an  I. 
andar,  annar. 
arvad,  arf-r. 
arra,  œr-r. 
ars,  bersi. 
arf,  ar  VII. 
aKsir,  skyr. 
a  f  o  II ,  æíi. 

balag,  bark-r. 
bam  bag,  S.  bomuld. 
bara^e,  kverk. 
barse,  björk. 
bare,  fax. 
battuii,  biiida. 
beræg,  varg-r. 
biiida;e,  bi. 
bru,  berg, 
budur,  bjóð. 
am-bujun,  fugt. 
bydyr,  bjóí. 

vad,  veSr. 
vaf,  bei. 
vidon ,  bita. 

gæde,  kött-r. 
gubyn,  huf-r. 

gás^,  gas  I. 
gar,  varm-r. 
gog,  ku. 
gos,  heyra. 


Ossctisk. 
dave,  tveir. 
dalie,  dal-r  II. 
darg,  drjúg-r. 
av- die  sun 9  tjá  II. 
dua,  tveir. 
daar,  dyr  II. 

ænkard,  ekki  II. 

s^agVn,  saga  II. 
a;arond,  a^ærond^  hæ- 

rast. 
a; nag,  snak-r. 
s^yng,  duni. 

dzez,  skygn. 

dzoqa.  dzuqqa,  duk-r. 

is  tun,  stá. 

iR,  jeK,  hagal-l,  is-s. 

Jul,  all-r. 

kard,  korcii. 
koar,  skari. 
koppa,  kopp-r. 
kuldum,  hj6l. 

Ra,  hvat. 
Ralm,  galm. 
kark,  ka%a. 
ttarf,  gari-r. 
Uurlc,  kverk. 

qappal,  kápa. 
qarm,  varm-r. 
qil,  kólf-rll. 
qvin,  kona. 
qur,  kverk. 

lagua;,  hiak. 
a-ling,  lang-r. 

magnr,  niagr. 
made,   móðir. 
máruuy  mard,  morð. 
mea^un,  míga. 
mef,  mjöll. 


0  s  s  e  t  i  s  k. 
minij ,  miðr. 
mi^yn,  misa. 
mut,  myd,  mj6i-r. 

næ,  nc,  nei,  nei. 
neuag,  ny-r. 
n  i ,  nidr  III. 
nive,  nip-r. 
niekej,  ekki  I. 
niá,  enni. 
nóm,  nafn. 
noog,  nj-r. 
nur,  nú. 
nyK,  nögl. 

od,  6ð-r  II. 
oKsk,  ox  II. 

pil,  fill, 
pi  si,  bik. 

rád,  röð  I. 

rakes,  rast,  rett-r  I. 
rœzyn,  gróa. 
revone,  ré  I. 
rijzyu,  brista. 
riki,  reik. 
rubas;,  ref-r. 
ryg,  rik. 

sagyn,  saga  II. 
seige,  sjuk-r. 
sil,  svil. 
smak,  smakka. 
stur,  stór-r,  tjúr-r. 
s  u  d  z  i  11 ,  sauma. 

fain,  þá  I. 
fænœg,  þunn-r. 
fuke,  Juga. 

unak,  áng-r. 

fad,  fot-r. 
falievun,  veil, 
faliedzun,  flyja. 
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OssetUk. 
fan  dag,  bann. 
fare,  S.  Qor. 
íaátie,  bak. 
færsyn,  frá  II. 
fide,  faðir. 
fidt,  fina  1. 
finssun,  peuta. 
fir,  for  II. 
fju,  feit-r. 
fulder,  Qoim. 
fiirf,  bur  I. 

kalin,  hall-r  I. 
Kelage,  lingvi. 
Kuj,  SÚ. 

tzar,  hörguM. 
tzup,  topp-r. 

car  in,  fara. 

10.  La](isk. 

^j^»- ,  sinna. 
j;jyi,  8ál. 
aJL^,  kvöm. 
oly?  kuta. 
A^^,  ka%a. 
íý,  hlíí  1. 
ylT,  kött-r. 
j^f  harpa  HI. 
UT,  kénna. 
JJ^,  kani. 

11.  Georgisk. 

1^36(^630,  akr. 
s^^o ,  aim. 

ójpo,  elld-r. 
6(^030,  ari  I. 


Georgisk. 
'^ód&ó^n,  S.  bomuld. 
661966^^0,  S.  bismer. 
6(f)^u)o6«m6j;pn ,  brag%  III. 
6^3cn-^n ,  bei|]A* 

iimijp'j  ,   buO. 
íaa^^œo ,   bola. 

awj^o,  brúsk-r. 

I«^6j|g»m-66 ,  gala. 
gigib,  gor. 

005»^  >  táta. 
5?^Ö3  dag-r. 

í<íío,  jörmun. 

pi6^<^o6sp^& ,  tnrna. 
36u)(f)o ,  greiða. 
zh^O'ö^  brjóta. 
3Q<ííðo,  brÚ8Í. 
3Íij;p6l6un ,  lap. 
31*3^(^)0,  skár. 
3Í36(g,  skafa. 
3l<B<f>o66w) ,  fljága. 

Cboœo,  tá  II. 

(»«fl)i^o;  tœfil-I. 

%666,  kápa. 
36^0,  kött-r. 
3spo(jQ,  lás. 
3m-io,  kúf-r. 
^MT^Si^mo ,  kyrtil-1. 
3365590,  fylja. 

06(f)o,  lar. 
j;p6^6,  hlak. 
^o^S^Qj  lin  II. 
spo<í»(g,  djarf-r. 
S5»nr>-336^,  sleikja. 
{pm-3060,  lag  II. 

CP^^6(f)o,  mega. 
9060630,  men. 


Georgisk. 
dÓQf^oj  mal^k-r. 
96()m6(^o,  mata. 
96^3051^0^  mœkir. 
9m-6o,  man  II. 
9ifl)?3n,  mosí. 

n63o,  naust. 
bÓGDjpnó,  naut-r. 
6636^60,  naga. 

(jL(^6o,  ari  I. 

j   Uóió,  pappa. 

ÍQi^oy  frau8. 
ioln,  bik. 
i<f>ÍQ6o,  biy. 
iii^spn ,  pissa. 
itff)(^o,  brab5y. 

CPtff),  rein. 

l>63fn-,  sekk-r. 
l;6iíT>-6o,  sápa. 
lindn,  siment. 

lilojipm-,  fill. 

liunjjp ,  heill-r. 

btmj^ao,    8al. 
bimjipb  ^    SÚr. 

^wjbgo,  tnnna. 
CX,  6  II. 

f6(^cnm-j  breið-r. 

^6^0,  kári. 
joló,  keís. 

ílóííííno,  kyrtil-l. 
i^3Ó(^o,  kar  II. 
»3060 ,  VI  n. 

i^nr>-(^o,   gri8-S. 
jj^ifljœo ,  gOO    I. 


Digitized  by 


Google 


43» 


Georgisk. 
^óav6o,  kauna  II. 

ujgnóJLój;^  j    hjl-r. 

fi-nyho^  dúk-r. 
R^6(^o,  skjar-r. . 
RIjoí^o,  skár. 

c}l(fl)<)«ff)'.  táta. 

F0360,  teikn. 

Soó,  geit  II. 

l^óbóbo,  kassi. 
li6<^o,  kál  II. 
lií^fTv,  krú. 

V^í^o?  hrií  I. 
^fn-íííjo,  kverk. 

^696^^,  kampa. 
r^66^6j|gao,  kinka. 


Uqí^o, 


jormnn. 


12.  Amenisk. 

Wf.utn.utt.,  hrafn. 
u»if,  kólga. 
utfit,  auga  I. 
ut^ttp,  öfn. 
tttqTttu^,  agg. 
'MiQ^^^f  auk. 
tattfíitt^f  snmar. 
«f//^f  annar. 
utfit ,  hin-D. 
utítfih-,  nit. 
Mfiré-Mý,  áng-r. 
«^*»>  hin-n. 
ututárif  hata. 
utputf.f  ör-r  II. 
utpkfMt^,  herki-r. 
utph-fit.,  ari  I. 


Armenisk. 

Armenisk. 

•'V*^,  jðr8. 

l^^í^,  ess. 

4/^1  hin-n. 

«»«^,  ár  I. 

4;^.»  ásni. 

tatLpiti^tttif  jortr. 

kput^t  æ8. 

|»^^^«t«,Ý,  hvít-r. 

r^'f^f  fax. 
puttubtu^,  bera  I. 

P^tufouunp     ]     '^^* 

putputf,  spara. 
putputíty  for  II. 
pirpiri^f  bera  I. 

p^uttftiri^,  steypa. 
^ifw»  dvali. 

/.^/-^,  berg. 

p-'"-fi  dar-r. 

/.f-",  feit-r. 
/ftr^i  binda. 

^rAP'  ^regg- 

/2*^»  púta. 

Jv-'c/^^^y  skaka. 

puppnpir^f  fyr. 

/>'^»  fjúka. 

K^r,  yfir. 

<|^c^,  hol. 

I^uiýi&^,  sieíkja. 

fjuti^h-irgþ  ^    kol. 

futumlri,  hlaða. 

^-.^^,  víta  I. 

//&^7.#  lifur. 

VP^^u  gera. 

/^íf^,  sleikja. 

fMt^,  húf-r. 

LV*  lýsa. 

^A^,  skrifa. 

^ifci    flö    I. 

^„t^%uti,  lauga. 

iituatubiri 

tljtt%uti,  tengsla. 

7^M»  tengja. 

þfoif^f  hósta. 

f^pJUt^tiMt, ,  prjóta. 

Ai-r^i^/^,  hall-r  I. 

^^M.,  þerna. 

ftttttttMt'iig ,  kjánka. 

^ií^^,  tifar. 

fntjtmirp,    dÓttÍr. 

íuuM^,  hlj6ð-r. 

fMi^tt.,  dyr  II. 

Iitu.u^,,  hortug-r. 

tfjtt/ttrit  dubba. 

íitputtn,  harpa  III. 

\^t*  hörga. 

\f%0up,  hjör-r  I. 

VA',  hríð  III. 

4^--c^,  haf  I. 

ka,   ék. 

i-irp,  hœrast. 

^/t«^,  táta. 

/>^«.r««,  snáS. 

h-ui^f  dvali. 

firu^ktiiri^,    T.     p.    392. 

7Í«fl^,  Ijón. 

ll-i^,  gaman. 

7/»^,  serk-r. 

ft»t%ut^,  hanp-r. 
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A  r  m  e  n  i  s  k. 
^"'"lUf  api. 
^wn.  f  kerra  f. 
fiupiC,  kort-r. 
^utLf  gor. 
ýit«.,  króka. 
tfii*,  kona. 

artitnuti    j 

H^/'  skygna. 
iv/  c'l*  f*^*- »  goi*« 
^«^,  kú. 
ýn.«<iý,  hrygg-r. 
ý#a^f.,  S.  krig. 
lin^^kl^^  g"pa* 

^M«y.«r«m,  hokal-!. 
^«*7^,  hosta. 
-^uM/iri^f  hall-r  I. 
^"'ikf'P^f  egg  I. 

^tupncjMth- f    Or    III. 

*>*«*-,  ham. 
^tpuAnu,  heiS  II. 
s'^/i^i  T.  p.  391. 


^"ifA 


hiifir-r. 


V'*V»» 


fyr. 


J2'"/"#  ska  II. 
ÁiM»t.aup  f  hafrar. 

'I,«^^»  gas  I. 

j^uthut^ir^f  kenna. 
iCu^yutffir^,  jaxlar. 

Am,    job, 

'       \  mooir^  mamma. 

J^P'l  f  mark  a. 
Jt'^f  raiga. 
*fk»^  t  morft. 

'4^^^>'i  niii  II. 


Armenisk. 
«^i»f,  metna  I. 
•^'ý,  mús  I. 
Jttt^in,  mað-r. 

(ItuJí^,  hemja. 
/'"^l  naust,  T.  p. 

Awe        J  "^ 

^'^q^f  áng-r. 
^'*'Pt  ný-r. 

f  "'At  hund-r. 
i^t"*,  skuggi. 

(y»,  es. 
"/»/»»  arf-r. 
'"-P-f  átta. 
*#«.«,  ox  II. 
Mcm^^,  eta. 

^«»l>ý«#^,  keing-r. 
liut^%iuf^t  þerra. 
^ht  engi  II. 
;^"/»,  perra. 
ini^iuf  duk-r. 

ti|w^z  A. ,  T.  p.  390. 
u^tut^ir^f  bora. 
"(h-f  visa. 

i\iu^Sr^,  hyl-r. 
£A^^,  segi. 
£ifpJ]  varm-r. 

H'^^Lt  soli. 
«^/»,  skyr. 
«4/»,  kær-r. 
tiftfiuwt  hjarta. 
-L'Hi!  i  skálk-r  I. 

nuifiututli^  hvit-r. 
ufint^fp  f  hiaun. 

|1  «*A»,  vá. 
^uMtn,  vond-r. 
^"T^f  brusk-r. 
^íri  yfir. 


392. 


Armenisk. 
ifui^i,,  S.  doc. 
mut^Mttf$,  dyr  HI. 
»»fi^t  stinga. 
'nHfii',  tiggi. 
in0ft.%  f  tun. 
«"«-«»^,  draga. 

/>w^z^,  sá  II. 
jj'Kpf  hoggva. 
a»pls^i  korn. 

^u$i^lri_^  bora. 

^«^aifr^,  T.  p.  391. 
^if^n0L  f  frani . 

MW'  grjöl. 
,p,s»tLJu»i,   kuf-r. 

13.  Græsk. 

A,  6  II. 
á/3pavo^5  api. 
aystv,  jaga. 
dyxOXog^  aungul-1. 
«7póc,  akr. 
aec,  ei  I. 
xiJ^rjp ,  heib  I. 
af^og,  heit-r. 
ar|,  geit  I. 
accóv,  æíi. 

á>t>3,  egg  "• 
ax'Aog^  ákarn. 
óíh.Ýi  y  elg-r. 
áXGj;rr^|,  ref-r. 
á,aa,  sam-r. 
á(i£X7£cv,  míga. 
ájmyc,  of  I. 
áVftU,  án  I. 
óíyTí,  enni. 
á4ív>3,  öx  I. 
ánój  af. 

ánéTspogj  aftar. 
áp7Ó^,  arg-r. 
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Græsk. 
apSiov ,  ör  I. 
ápdigy  oddr. 
ápó^,  úr  II. 

ápTogj  braab. 
ádriip,  stjarna. 
ðcO^e^,  opt. 
ajXaf,  ál-1  I. 
á'jT/jLYiV  5  ób-r  II. 
áfpógy  fraub. 
áxv>3,  agnll. 

BáxeXoí,  T.  p.  389. 
^aXf.v,  T.  p.390. 
^ápig^  bark-r. 

jSápex^í)  fær. 
jSscxYjXá,  veik-r. 
/3éxx£-,  bak. 
piXog ,  biUd-r  I. 
^fiXrt'wv,  veK 
]3úoí,  bikar. 
/Jto^,  fjör. 
i3X«|,  flagg. 
^ol^óg,  bóla. 
Pó/xi3u|,  S.  bomuld. 
Popá,  borða. 
^péx^iv^  rak  II. 
]3pírj,  blíð-r. 
^póyyjj^^  kverk. 
^pOetv,  bruna. 
popeov,  bý-r. 

Fac^ó^,  geir-r. 
7eXdcv,  blæa. 
7Ívo^ ,  kyn  I. 
feOsiVf  kjósa. 
76yupa,  klöpp. 
yinpoíiógj  hærast. 

ylla    I  glya  II.,  lím  III. 

7^010^) 

7Xvxúg,  lukka. 


Græsk. 
7ÓVU,  bnje. 
ypviyopelv^  vaka  II. 
yifvÝi^  kona. 

Aaíg,  T.  p.  390. 

iÁxvsiVj  taung. 

(íáxpu,  tár. 

SáxTulog,  tá  II. 

Sáiíapj  damma. 

doLÚeiVj  dá  II. 

deexv6vac,  tjá  II. 

ðixa,  iiu. 

riéixsivy  timbra. 

dépxciVy  tersel-1. 

ðcá^oXo^,  difil-1. 

^íxyj,  tlg. 

ðt'jxo^,  disk-r. 

5ox£tv,  Þykja. 

<íoAcxóí5  drjúg-r.  S.  duleii. 

dóXo^,  tál. 

íópu,  dar-r. 

íoöXo^,  þola. 

ípáxwv,  drekí. 

dpéixsLVj  dromund-r.        * 

rjpvixóg^  drumb-r. 


ópOg. 


tré. 


06^-5  tor-, 
ívo),  tveir. 

"Eap,  vor. 
Í77OÍ,  áng-r. 
C7CÓ,  ék. 
gcísev ,  víta  I. 
ÍXaiov^  ólja. 
^Xayoí,  elg-r. 
éXa/úg,  lett-r. 
iXseó^,  valska. 
íkog^  kélda. 
iv,  í. 

£V^£v,  undan. 
ivvia,  níu. 
évonrij  óp  I. 
ivTspcí^  ibr. 


(^ræsk. 
€?,  sex. 
ÍTTTá,  sjau. 
ipyov^  erja. 
épsiKeiv^  vei^ia  I. 
ipeuvdcv,  run. 
£p£í,  kríl-r. 
épifJ^póg^  raub-r. 
sart'a ,  ve  II. 
cj,  auð-. 

^Z^íí  ögli-r. 

'LÓLyyXfi^  sigð. 
CáX>3,  el. 
Cia,  hafrar. 
^gj^,  tifar. 

"H,  enn  I. 
ri^og^  sið-r. 
TÍeov,  hey. 
i^Xeo^,  sól. 
i^Xo^,  hæla. 
'.^/jie^!;,  míss. 
h^ap^  lifur. 
ípc,  ár  I. 
YiTpov^  kvib-r  II. 

0á-ecv,  táta. 
^ocpfjspj  J)or. 
^£Óí,  tifar. 
^Tfjp,  dýr  III. 
^Ýigj  pjá. 

^l^l  dyngjal.,  f  íng  II. 

J^pi^,  reik. 
^v^ua,  diimba. 


'ia£r- 


■cv, 


víla  I. 
í^Ýi ,  heið  I. 
Txxo^,  eik-r. 
í'/xá^,  siinent. 
iorœ^OLi^  8tá. 
erla,  pil-1. 
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Græsk. 
KxþáXkyjg ,  kapall. 
xoLyy^á^Etv  ^  kankast. 
xáXafxög  ^  hálm-r. 
xaXsiv,  kalla. 
xaXíá^  hrcib-r. 
xáXry; ,  lilaupa. 
xáv^xpog,  kanna  H. 
xccjzvóg,  geyfa. 
xápa^og^  karfa. 
'/.ccpSia^  hjarta. 
xápKaaog,  banp-r. 
xáp;(apioí,  liarb-r  I. 
xauAó^,  kefli. 
xeíperjj  karra. 
xe(75ae,  bvíla. 
xsXXeev,  skella  il. 
xcQaXf?,  hofiið. 
^^^og^  geb. 
xÝjjroí,  apí. 
xyjpó^,  keria. 
ÁTipOadetv  y  glósa. 
xi^Yj,  kippa. 
xig ,  geit  If. 
x(<7rY2,  kassi. 
xXa/uL^ó^,  lama. 
xXa^,  hlíi  I. 
y.XÝjpog,  hlui-r. 
xXi^avog,  hljf. 
xXtvsív,  liall-r  I. 
xXct6í,  HÍS  H' 
xXóvtov,  hlaun. 
xXú€ív,  hlera. 


hnesla. 


xvidri 

XVt'^i 

xvíT^a,  hniss. 
xotXo^,  hol. 
xóXa^,  hól. 
xoXcó^,  bólk-r. 
xöXo^,  kolla  II. 
xóXnro^,  gilbra. 
xoXo)v6gj  hjól. 
xóvíí,  nit. 


Grtesk. 

AÓppYJ       \ 

x6p(7rj     .'  bjarsi  I. 
x.poíviov  ) 
xfsa^,  bræ. 
xpt^£cv,  krísta. 
xpíxo^,  bríng-r. 
xpívctv,  greiSa. 
xú]3y3,  böfuð. 
xOXa,  hol. 
x6oúv,  bund-r. 
xa>/jLY3,  beimi. 
xcú&uxo^,  krákuskél. 

Aappáxr..^  , 
Xá/3poí        )      * 
Xoccov,  slœgja. 
Xa]UL^áv£ev ,   hlamni-r, 

hreppa. 
Xdév,  hiá. 
Xaóg,  leið  11. 
Xa;rapó^,  laf. 
Xápva^,  lar. 
Xaa5atv«v,  lá  IV^ 
XáxvY? ,  lá  III. 
Acto^,  ley  bra. 
Xcí/Tcev ,  leifa. 
\sí)(eiyj  fileikja. 
Xi^7£(v,  lata. 
?,iiiov^  slœgja. 
hnapóg,  sleip-r. 
Xíryj,  hlíb  I. 
XiTÓg^  lítil-K 
AopSóg^  lál. 
XOetv,  laus. 
Xúxo^,  varg-r. 
Xúpa ,  lúb-r. 

MaaáaJ^aciy  mata. 
fixoTOg,  masti. 
ixaitpógj  mó-r. 
[LÁYjxipa^  mœkír. 
/xé,  mér. 
fjií^v,  mjöí-r. 


Gresk. 

/xfit'Cwv,  mega. 

/jifitXí;(o^,  míld-r. 

juiEé^,  máni. 

/jiiXt,  mild-r. 

/jL£V£(v,  von. 

/xévreop,  meot. 

/xéjo^,  niið  II. 

/xfrá,  meb. 

fxi^v,  máni. 

fxÝ^rr/p,  móðir. 

/ji(7vuvac,  menga. 

liíayeiv^  milskra. 

Ixi^TúXksiv,  inusl. 

jExvoca,  man  II. 
{/xoé,  mér. 
I  ixoiTog^  múta  1. 
l/xuia,  mý. 

/xú^a,  miga. 

ixitpiágy  moka  III. 

fjio^,  miis  I. 

Nacxe,  engi  II. 

vaOg^  naust. 
I  vexpág ,  ná  I. 
!  váoí,  nj'-r. 
I  vsKoSeg,  koapí. 
!  viyog ,  gnæfa. 

výj;{6(y3'ac ,  ookkvi. 
i  ví^ ,  SDJó-r. 

vO^,  nátt. 

^Oðoúg,  töno. 
oc^,  á  IV. 

OCÍPfiCV,    víf. 

oXog,  beiU-r. 

I  ovofxa ,  nafo. 

ovu^,  nögl. 

o^o^,  cdik. 

ónl^sfj^at,  opa. 

dffXió,  hof-r. 

opyavóg,  arf-r. 
\ogy  es. 
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Grœsk. 


ou^ap  i 


o\t^ap 


jufr. 


oOxí  j  ekki  I.,  engi  11. 
6(QpOgy  brán  I. 

navaÍTj,  T.  p.  390. 
Kakaij  plaga. 
TzakáaoiiVy  blett-r. 
KokXccy  bóla. 
/rari^p,  fabir. 
naijpogy  fá-r.  ' 

7reé<&eev,  biðja. 
netpá^siVy  freista. 
néXa,  fell. 
;rlX£xu^5  fork-n 
jréXXa,  felld-r. 
;révre,  firom. 
TZBpáv^  ferja. 
TzépSBiv,  frata. 
TzipxKSi ,  S.  Qor. 
jreúxv^,  bik. 
;r>37^ ,  bekk-r  il. 
7rcé^£(v,  pína. 
rÁ^of;^  pitt-r. 
;:t<j(7a  j  ... 

TTtcóðyj^,  feit-r. 

"í*^""  í  flana. 

/rXarý^,  plita. 
;:/£X£tv,  fljetta. 
;rirj<j<J€(v,  plága.  S.  flygjel. 
jiáoOto^,  plttt. 
jrvEív ,  fnasa. 
rroXfív ,  fal-r  II. 
TToXv^,  Qol  111. 
jTCjUL^ó^,  bamb-r. 
nóp9^,  fara. 
nópftúy  Qarr. 

'^'f^^^l  freiua. 
ftopng  ) 

r.pCJTogy  brodd-r  I. 


Græsk. 
izTepóVj  iiðr. 
TrOfitv,  T.  p.  391. 
Kxt^ixriv  y  botn. 
;rup,  fyr. 
Kúpyogy  berg. 
Tzvfipóg,  burn. 
/roíXo^ ,  fóli  II. 

Tötepó^,  rif. 
/3áxt^,  hrygg-r. 
|5id>7,  reib. 
pi.5o^,  lib-r. 
óeív,  renna. 
^tyeXVy  frjósa. 
^ivj  kaní. 
ítvó^,  ryt. 
péov,  kani. 
.óíTTTEtv,  verpa  I. 
^ójULO^,  orm-r. 
(áÚTro^,  grubb. 
^tú^túVj  róta  I. 


Záxxo^  5 


sekk-r. 
jáXaC,  said  II. 
jdcv,  seiila. 
jáo^,  S.  sund. 
(jé^ea^oLi,  sefi. 
jý3.&£cv,  seitla. 
(TiQp,  silki. 
^íþitTlaj  vala  I. 
<7cv(ov,  seiila. 
7xai6g ,  ská  11. 

,  ^      \  skjar-r 

(jxapifog,  skrifa. 
7xáj>T},  skip. 
jxáyoí,  skip-r. 

'^^^'f'"  [  skaph 

,  }  skóg-r. 

fixokióg,  ská  11. 
cTxvp^aC)  skör  I. 


Græsk. 
^cóiTrcev,  skimpa. 
Txcóp  y  kar  11.,  skít. 
(Tfjidcv,  mör. 
aKáVy  spana. 
7Kapy6gy  spara. 
iKeipsiVj  S.*  sprite. 
iKsOSefi/ j  S.  spodde. 
T;rc.5a;xr? ,  fadm-r. 
iTzóyyog,  svamp-r. 
iKxjpa^oqy  sparð. 
iTáyiiocj  stokkva  I. 
GTavpóg^  stá. 
'jTéyBiVj  pak. 
^rce'xecv,  stiga. 
^riXf^o^  j  stá. 
^rfváC^cv,  stjaok. 
j  iTepeóg ,  stá,  sterk-r., 
^TÍpveev,  strá. 
^ríCeeVy  stinga. 
7rtov,  stein-n  1. 
oTpoLyyóg^  streng-r. 
^rparó^,  stríb. 
7ru7£fv,  pykkja. 

76v,  sani-r. 
Tjp^Yi^  styr-r. 
Tjp^oq^  sori. 

TaXeg,  döll. 
raOpo^,  tjúr-r. 
7£(V£ev,  þenja. 
'iXoq^  tal. 
7Íp>3v,  þeroa. 
Tipaso^aty  þerra. 
TBTpátúv^  pVbr. 

^^*^'"  I  deigul-l. 

TTJXEtV        > 

rtra?,  tiggi. 

7tT^,  táta. 

rÍTvpo^,  dorri. 
1  r6;roí ,  tóft. 
í  TOpsijeiv  y  turna. 
;  zopxíVYjj  þvara. 
56* 
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Grœsk. 
Tfct^,  prí-r. 
Tpé'/ttVy  darka. 
rffoxóg^  turna. 
7pv7ca,  dregg. 
TU7xáv££v,  þiggja. 
TÚTTrscv,  dubba. 
r6&;3>7,  styr-r. 

Tdwp,  sveita^  liðast. 
O/rio,  of !!.,  yfir. 
O/rvo^,  sófa. 
jg,  sú. 
Ov/^c,  upp. 

<ÞáA/?5  hval-r. 
fápsiv,  para. 
yárvyj  5  fat  IIL 
yffX/£Úí,  fell. 
j>£f  £ív ,  bera  I. 
j>*/iXoOv,  veila. 
5?y;f ,  dýr  III. 
^óvo^,  bana. 
^paoÝ}^,  fróð-r. 
jifvyctv,  breyskja. 
yOrov,  baðni-r. 
u6ro^,  höfn. 
^CAi^,  fast-r  II. 

Xa£V£tv,  gín  í. 
XoíípsiVj  kerskt. 
Xapá^^eív,  krassa. 
;(£fetv,  skít. 
X£tv,  gjóta  I. 
Xspaðog,  grjót. 
•/i\xoLf.poL  ^  geit  I. 
XXóog,  glor. 
XoXýj,  gall. 
Xw).ó^,  haltra. 

'Oxvg,  eik-r. 
ojXevTj,  alin. 
w|&a ,  úr  IV. 
ojpoí ,  ár  II. 
w^,  allz. 


I       14.  NygræsL 

!  'ApáJa,  röð  I. 

I  ápixéysiv^  míga. 

iBafstv,  berja. 
l^épyGCy  bálk-r. 
|/3oXá,  var  II. 
l^povdxog^  ryskjast. 

Vioa ,  geit  I. 
yófog^  huppar. 

lév ,  engi  II. 

oóvTi  j  f  önn. 

ZyjXca,  elja. 

I  0a/jL]3óí  ?  pám. 

I 

I  Kaví ,  kanna  II. 

xavroövc ,  kanl-r. 
!  '/.anaai ,  kápa. 

xaifXc ,  keflí. 
I  iCYjpt ,  kerta. 
\  Mpiii ,  karl  I. 

iMa7apí^£ív,  maka. 
ixélepr^^  rael-r  II. 
/xoOx^a,  iníga. 

Nt'yXa ,  hnúð-r. 
yOxTccy  nátt. 
vOXh  nögl. 

riavc,  fána  I. 
TrXaxá ,  pláta. 
TTOuyyíy  poki. 

'Pt7a,  reik. 

Ixaróv,  skít. 
<jx£?a,  skíð. 
gxoOkoc^  skúfa. 
axo'jTiAí ,  skutíM  II. 
(7xj}?og ,  skip. 

GOuþlí,    S.  SUI  II. 

cj;ra3^t,  sveíja. 

arouvsiv        \ 

}  Stil. 
<7T0'j;r'j(jv£(v    ) 


NygræsJt. 
Táp7a,  targa. 
r^txva,  stæk-r. 
TÍ^ÓKOí,  dúk-r. 

T^oifpXitsiv  ^  pvara. 
Tpáj  práí-r. 

<I>apí'j^,  breib-r. 
fill,  fill. 
yXó7a,  log. 
yopá,  var  II. 
fP'jdtf  brún  I. 

XvÓTog^  hniss. 
Xö;?oi>3,  kol. 
XoxXaxdcv,  kokka. 

15.  Latin. 

acies,  egg  II. 

acuere,  öx  I. 

acumen) 

>  efffi:  II. 
acus        }     °° 

ad,  á  I. 

æquus,  jafn. 

æs,  eir  I. 

ævum,  æfi. 

agere,  jaga. 

agna,  agn  II.,  ax. 

a  Ice,  elg-r. 

aliqvis,  nakkvar-r. 

am  are,  gaman. 

amphora 

ampi 

anas,  önd  II. 

aiigor,  ekki  II. 

anguilla,  ál-l  II. 

anguis,  ál-1  II.,  ögli-r. 

angulus,  aungul-l. 

august  us,  áng-r. 

antíæ  \ 

...       ^  >  enni. 
anticiput  3 

aqua,  á  II. 


íhora  ) 

,,       >  amph. 
íulla     )        "^ 
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Latin. 
ara,  ár  VII. 
arare,  erja.   T.  p.  389. 
area,  ork. 
aria,  T.  p.  391. 
annus,  arm-r  I. 
as  per,  apr. 
a  strum,  sijarna. 
augere,  auk. 
auris,  heyra. 
auruin,  gull  I. 
aut,  eda. 
a  vena,  liafrar. 
avus,  ail. 
axilla,  ÖX  11. 

Baceolus,  T.  p.  289. 
b  a  cuius,  bagal-l. 
balæna,  hval-r. 
bell  us,  vel. 
bills,  gall, 
bonibyx,  S.  bomuld. 
breve,  T.  p.  390. 
bulb  us,  bola. 

Caballus,  kapall. 
cæsar,  keisari. 
calamus,  balm-r. 
caligo,  kvolld. 
calx,  hæll  II. 
can  ere,  bani,  saung-r. 
cants,  hund-r. 
cannabis,  hanp-r. 
caper,  háf-r  II. 
caput,  höfuð. 
cardo,  hjar. 
car  ere,  karra. 
carpere,  harpa  III. 
earns,  kœr-r. 
caul  is,  kefli. 
cell  ere,  skella  II. 
centum,  hundrab. 
cerberus,  garm-r. 
cerebrum,  hjarni. 


Latin. 

cernere,  greiba. 

cingulum,  bring-r. 

clathri,  hlíð  I. 

c  I  a  u  d  e  r  e ,  hlíð  I.,  kláíi. 

claudus,  haltra. 

clava,  klumba. 

clavis,  kláfi. 

c lucre,  hljóða. 

clunis,  blaun. 

clypeus,  hUe. 

cogere,  kuga. 

CO  11  is,  bjóL 

com-  ) 

>  sam-r. 
con-  ) 

CO  pi  a,  hóp-r. 

coquere,  kokka. 

cor,  bjarta. 

corbis,  karfa. 

cornu,  born  I. 

corona,  krans. 

corpus,  kropp-r. 

corvus,  brafn. 

cranium,  hjarsi  I. 

creare,  gera. 

crederC;  kredda. 

c  rem  or,  grum-r. 

crinis,  grðn  II. 

croc  it  are,  krunk-r. 

cruor,  blaut. 

cuculus,  gauk-r. 

culeus,  byl-r. 

cum,  sam-r. 

cuniculus,  kanina. 

cunnus,  kona. 

cupa,  buf-r. 

cuprum,  kopar. 

curvare,  korpa. 

cusp  is,  spjót. 

Decem,  tlu. 
dens,  tonn. 
deus,  tifar. 
dica,  tig. 


Latin. 
dolium,  dall-r  I. 
dolus,  tál. 
domare,  tam-r. 
dorm  ire,  dorma. 
duo,  tveir. 

Edere,  eta. 
ego,  ék. 
emere,  nam. 
eqvus,  eik-r. 

Fall  ere,  veila. 
fel,  gall, 
fera,  dyr  III. 
ferire,  berja. 
flagrum,  S.  flygjel. 
flare,  blása. 
focus,  fub-r. 
forare,  bora, 
form  us,  varm-r. 
frangere,  bráka. 
f rater,  bróðir. 
fricare,  freka  II. 
frigere,  breyskja. 
frigére,  frjósa. 
frons,  S.  front, 
fundus,  botm 
fungus,  8vamp-r. 
futuere,  fuð. 

Galea,  bjálm-r. 
gallus,  gala, 
ganza,  gas  I. 
gena,  kinn. 
gens,  kyn  I. 
genu,  knje. 
genus,  kyn  I. 
gladius,  glabiel. 
glis,  valska. 
gluten,  glya  II. 
glutire,  hyl-r. 
gnatus,  nib-r  I. 
gumia,  gumma. 
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Latin. 
Hædas,  geit  I.^  haulina 
haurire,  aasa. 
heri,  gmr. 
hernia,  karn  I. 
heu8^  heyra. 
hira       \ 
hirudo  Í  ^^^^^^' 
homo,  garni, 
hora,  úr  IV. 
horrere,  S.  grosse. 
hortus,  garb-r. 

Jacere,  kasta. 
jecur,  lifur. 
in,  Ó  II. 
inter,  nndir. 
ira,  œr-r. 

irpus  (sab.),  erp-r. 
ita,  já. 
jugum,  ok. 
jus,  jukk. 

Labium,  lap. 
lacerare,  lensa. 
lætas,  gla%-r  II. 
lana^  la  III. 
lascivus,  losti. 
lassus,  lat-r. 
latrare,  \k  IV. 
latus,  pláta. 
landare,  lófa  11. 
lavare,  langa. 
laxas,  slak-r. 
iegere,  lesa. 
levir,  S.  doe. 
levis,  leyira. 
lex,  lag  IV. 
libum,  leif-r. 
linere^  klina. 
lingere,  sleikja. 
lingua,  t&nga. 
lubricuS;  sleip-r. 
lupus^  varg-r. 


[^atin. 
Mactara,  mækir. 
magnn^,  mega, 
malleui,  hamar  I. 
manere,  von. 
manus^  mund. 
mare,  mar. 
margo,  marka. 
mater 9  mó%ir. 
me,  inér. 
medius,  mib  II. 
mem  or,  mimir. 
mensis,  máni. 
mingere,  miga. 
min  uere,  miðr. 
miscere,  milskra. 
mo  I  ere,  mala, 
monile,  men. 
mori,  morð. 
mundus,  mundil-fari. 
murus,  mór. 
mus,  mús  I. 
mo  sea,  my. 
m  u  t  a  r  e ,  muta  II. 

Nasus,  iiasa. 
natus,  nii-r  I. 
navis,  naust. 
necare,  aá  I. 
nectere,  hnakki. 
neptis,  nift. 
nidor,  hniss. 
nix,  snjó-r. 
nodus,  hoiyð-r. 
no  men,  nafn. 
non,  nei. 
novem,  niu. 
novus,  nj'-r. 
n  0  X ,  natt. 
nunc,  no. 

Oculus,  auga  I. 
olor,  alft. 
or  bus,  arf-r. 


Lafin. 
ostium,  ÓS-S. 
ovis,  á  IV. 

Pallidus,  fol-r. 
palus,  poU-r. 
pandere,  spana. 
pannus,  fina  I. 
par,  par. 
parcere,  spara. 
pastus,  past, 
pater,  fa%ir. 
pauci,  fá-r. 
pecus,  fe. 
pedes,  pel^. 
pel  lis,  felld-r. 
penna,  penta. 
pen  us,  faung. 
p  i  1  u  m ,  pila. 
pingere,  penta. 
piscis,  fisk-r  I. 
porro,  flarr. 
potare,  pitt-r. 
prœda,  brái  II. 
p  rem  ere,  pressa. 
pro  bus,  fróm-r. 
pruna,  brun-n. 
pulex,  iló  I. 
putidus,  fugt. 

Qvatnor,  Qórir,  kotra. 
qveri,  kæra. 
qviescere,  hvifa. 
qvinqve,  fimm. 
qvis,  hvat. 

Rastrum,  rista. 
ratio,  re  I. 
rex,  hrói^  regin. 
rheda,  rei). 
rigare,  rak  II. 
rigescere,  riga. 
rivus,  renoa. 
rodore,  rota  1. 
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Latin, 
rogare,  frá  II. 
ruber,  raa5i-r. 
ruere,  hnim-r. 
rufas,  raab-r. 
rnga,  hrakka. 
rus  )        .. 

rusticus  ) 

Saccharum,  sykr. 

sal,  salt. 

saltus,  T.  p.  391. 

sanus,  S.  sand. 

scanilere,  pkalld. 

sea p ha,  skip. 

scapus,  skapt. 

scintilla,  sindra. 

scipio,  skapt. 

scutum,  skjolld-r. 

se,  ser. 

secare,  saga  I. 

secula,  sigb. 

sedere^  sitja. 

semis,  miss. 

senior,  senjór. 

sentire,  sinna. 

sept  em,  sjau. 

serere,  sá  IL 

sermo,  svara  1. 

sex,  sex. 

sibi,  ser. 

socer    )  ,, 

[  svara  U. 
socrns  ) 

sol,  sol. 

solea,  soli. 

somnium  )     ,^ 

somnus     ) 

sorb  ere,  S.  sorpe. 

soror,  systir. 

speculari,  spa. 

spuere,  spyja. 

stare,  stá. 

Stella,  s^aroa. 

sternere,  strá. 


Latin. 

stilla,  stokkva  1. 

stimulus,  stinga. 

stapidus,  dumbi. 

sucula,  sii. 

sudare^  sveita. 

suere,  sauma. 
\  sugere,  sjuga. 
j  sulfur,  svæla. 

super,  yfir. 
>  supra,  upp. 

SUS,    SÚ. 

Tabula,  tabl. 
tacere,  Þ^gði- 
tappus,  tappi. 
tardus,  draga. 
taurus,  tjúr-r. 
I  tegere,  fak. 
tendere,  peuja. 
tendicula,  S.  done, 
tepor,  tap,  þá  I. 
terra,  ferra. 
tingere,  stein-n  II. 
tinnire,  singla. 
tolerare,  þola. 
tornare,  turna. 
trahere,  draga. 
tres,  pri-r. 
trux,  draug-r  I. 
tu,  |»ú. 

tundere,  stauta. 
turba,  styr-r,  forp. 
turunda,  (vara. 

Uber,  juf-r. 
udo,  TÓð. 
udor,  úðast. 
umbilicus,  nabli. 
uncus,  aunguM. 
urere,  oma. 

Vadere,  vaía. 
vagire,  S.  vaak. 


Latin. 

vale  re,  gjald  1. 

validus,  baUd-*r. 

vapor,  geyfa. 

ve,  ve  III. 

veha,  veg-r. 

velare,  fela. 

velle,  viya. 

vellus,  fylld-r. 

Venter,  kvi%-r  H. 

Venus        ) 

}  una. 
venustas ) 

ver,  vor. 

vermis,  orm-r. 

vertere,  horfa. 

vesta,  ye  II. 

vestis,  vesl. 

via,  veg-r. 

vicus,  ve  II. 

videre,  vital. 

vigere,  krlk-r. 

villus,  fylld-r. 

vinulus,  UM. 

vir,  ver-r  I. 

vivere,  lifa. 

volvere     ) 
vulgus,  folk, 
vulva,  ulf-lii-r. 

16.  Fransk. 
Á,  á  I. 

achée,  ago  I. 
aile,  ol. 
ápre,  apr. 
arret,  rost. 
avoir,  hafk. 

Bee,  pjaka. 
bison,  visund-r. 
botte,  bóta. 
boaillir,  vella. 
boutique,  bii« 
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Fransk. 
brai,  bráð  III. 
bref,  bréf. 

Cajoler,  gœla. 
car  can,  kverk. 
cavale,  kapall. 
champion,  kapp. 
chaame,  hálm-r. 
cher,  kœr-r. 
choisir,  kjósa. 
coi,  kííra. 
coiffe,  koppa. 
coin,  horn  11. 
coarber,  korpa. 
oouteaa,  kata. 
cracker,  hráki. 
craie,  rita  I. 
creme,  Iirim. 
crier,  hrina  II. 
crochn,  kröka. 

Dague,  dolk-r. 
dard,   dar-r. 
dent,  tonn. 
diete,  beið  II. 
dieu,  ttfar. 
drap 
drapes 
drille,  drjóli. 
dru,  drjug-r. 


\  traf. 
iau  ) 


Eau,  á  II. 
ecatlle,  skel. 
echecs,  skák. 
eerier,  hrina  II. 
ecrin,  skrin. 
ecnelle,  skál. 
elan,  elg-r. 
engouler,  hyl-r. 
escarre,  skorpa. 
eschets,  skák. 
esclandre^  granda; 
étoile,  stjarna. 


Fransk. 
Fard,  farbl. 
farouche,  fors  I. 
felon,  veila. 
flanc,  lend, 
flatter,  flaðra. 
flee  he,  flein-n. 
foa,  fol. 
franc,  frakki  11. 

Geler,  kald-r. 
glaire,  glýa  II. 
gloute,  T.  p.  391. 
gorge,  kverk. 
gouffre,  huf-r. 
gratter,  krassa. 
groin,  kani. 
groncher,  grenja. 
grouiller,  krú. 
guinder,  vinda. 
guise,  visa. 

Halle,  holl. 
ham,  T.  p.  391. 
harousse,  T.  p.  392. 
herisser,  gris-s. 
hier,  gær. 
hocqueton,  hokul-l. 
honle,  kólga. 

Jaboter,  gambra. 
jaune,  gul-r. 
j  e  u  n  e ,  iing-r. 
jobelin,  gap-uxi. 
joug,  ok. 
jus,  jukk. 

Laquais,  lend, 
loquet,  luka. 
lot,  hhit-r. 

Marteau,  hamar  I. 
mere,  móðir. 
meurtre,  morð. 


Fransk. 
Namps,  T.  p.  392. 
neige,  snjo-r. 
neuf,  ný-r. 
nez,  nasa. 
niece,  nift. 
nip  pes,  nip-r. 
nom,  nafn. 
nombril,  nabli. 
nouer,  hniii-r. 
nouveau,  ný-r. 
nuit,  natt. 

Od,  mel. 
ogi'e,  gjgr. 

Paile,  pell, 
pale,  fal-r  I. 
peindre,  penta. 
piquer,  pjaka. 
poche,^poki. 
poéle,  pell, 
presser,  pressa. 
putain,  puta. 

Quayer,  kver. 

Raie,  reik. 
raison,  re  1. 
riviere,  rcnna. 
roi,  hroi,  regin. 
roselet,  T.  p.  392. 
rouge 
r< 


•ouge  )       - 

®     >  rauo-r. 
•oux     3 


Sale,  saur-r. 
salle,  sal-r. 
s  a  n  g  1  e ,  hring-r. 
sel,  salt, 
sentier,  senda. 
sillon,  sila. 
souiller,  saur-r. 
soupe,  sup. 
sucer,  sjuga. 
Sucre,  sykr. 
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Frantk. 
sad 9  seylia. 
saer,  sveita. 

Tampon,  tappi. 

targaer,  por. 

tarir,  perra. 

tas,  des. 

tendre     i  ,  . 
^       ,         }  tema. 
tendron ) 

teter,  totta. 

tréve,  trú-r. 

tuer,  deyja. 

Ver,  orm-r. 
violon,  fiðla. 

17.  ItaUensL 

Anca,  lend. 

Baccello,  T.  p.  389. 
baldo,  balld-r. 
balzano^  blasa  vi9. 
barda,  var  I. 
barra^  sparri. 
bastare,  gnóg. 
batello;  bát-r. 
bellico,  nabli. 
bescio,  fé. 
bevero,  bif-r  I. 
bianco,  blakki. 
bicchiere,  bikar. 
bolgia,  bal. 
boria,  byrg-r. 
borro,  brunn-r. 
brace,  brasa. 
brand 0,  brand-r  If. 

Camicia,  ham-r. 
canto,  kant-r. 
cenno.,  teikn. 
ceppo,  kepp^r. 
chiocciare,  gaukla. 
ciocco,  stokk-r. 
coglía,  hyl-r. 


lialieotk. 
colmo,  hölmi. 
coppa,  kopp-r. 
cuffia,  húfa. 

Fango,  fen. 
fino,  fin-n. 
folla,  fjolin. 

Gabbare,  gap-uxi. 
giallo,  gnl-r. 
grigio,  hærast. 
gnanto,  Tött-r. 
gaatare,  gá  I. 
guisa,  vis^. 

Lacche,  lend. 

Macca,  moka  III. 
madre,  móðir. 
mucchio,  moka  III. 

Nastro,  hnesla. 
nocca^  bnúd-r. 
nuca,  bnakki. 

Pecchia,  bi. 

P**"*  (  bálk-r. 
prace  ) 

Ragia,  rak  U. 
recere,  rœksn. 
riga,  reik. 
razzo,  hrjón. 

iSbarra,  sparri. 
scbiuma,  skúm. 
scorza,  skorpa. 
segare,  saga  I. 
spada,  sveðja. 

Targa,  targa. 

Vampa,  geyfa. 
volta,  var  II. 

18.  SpansL 

abollon,  blóm. 
adarga,  targa. 


Spansk. 
airarse^  œr-r. 
alabar,  léfa  III. 
albergae,  berg. 
alcoba,  kofi. 
amelga,  bálk-r. 
andar,  andra. 
arrope,  syrop. 

Becerro,  kv^-r. 
bisonte,  visand-r. 
boll  on,  blóm. 
borra,  fær. 
bota,  bóta. 
briga,  T.  p.  389. 
bulto,  bóla. 

Capa.  kápa. 
cardar,  karra. 
cebada^  hafrar. 
chansear,  gems, 
cbolla,  koll-r. 
choto^  j6ð. 
chupa^  hjúp-r. 
col,  kál  I. 
colgar,  g%i. 
corto,  kort-r. 
coxear,  hokta. 
cumbre,  kúf-r. 

Estaca,  stá. 
estrella,  sijarna. 

Falda,  falld-r. 
farante,  fara. 
facar,  bokki. 

Galgo,  gálgi. 
gordo,  gróf-r. 
grapa,  korpa. 

Hacer,  haga. 
halagar^  gœla. 
hastio,  hasa. 
helar,  kald-r. 
hinojo,  hnje. 
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Spansk. 
holgin,  heilla. 
hopo,  gunipar. 

Jalde,  gal-r. 
jalea,  el. 

Lacra,  hlak. 

Magro,  magr. 
inastiles,  mastr. 
in  ego,  injúk-r. 
mezclar,  milskra. 
macho,  moka  HI. 

NietOy  nii-r  I. 

Ola,  kólga. 
ostra,  ostra. 
ovest,  vest-r. 

Picar,  pjaka. 
pata,  pdta. 

Rabo,  röfa. 
rascar,  krassa. 
re  tar,  krit-r. 
rifa,  róm-r. 
robar,  rauf. 
roer,  róg-r. 

Segas,  8igð. 
8  en  da,  senda. 

Tapon,  tappi. 
till  a,  ^ílja. 
toldo,  tj^ld. 
topar,  dnbba. 
trabas,  trapo,  traf. 
tapa,  toft. 

Xago,  sjúga. 

19.  Gotisk. 

Abr-s,  abl  II. 
addij  egg  I. 
af,  af. 
afar,  eftir. 
afta,  aftan  II. 


Gotisk. 
aftra,  aftar. 
agis,  óga. 
abana,  agn  II. 
ah  ma,  óð-r  II. 
ahs,  ax. 
ahtau,  átta. 
ahton,  akt. 
abva,  á  II. 
aibr,  T.  p.  392. 
aigan,  eiga. 
aihvns,  eyk-r,  j6-r. 
ainlif,  ellifu. 
ains-hun,  nakkvar-r. 
air,  ár  I. 
airknis,  jarko. 
airman,  jormun. 
air|»a,  jörð. 
aims,  ár  IV. 
aips,  eið-r. 
aip^au,  eða. 
aiv,  ei  I. 
aivs,  æfi. 
aiz,  eir  I. 
akeit,  edik. 
alan,  ala. 
aleina,  alin. 
alev,  6\ja. 
alja,  annars. 
aljan,  elja. 
amsa^  ox  U.  ' 

ana,  a  I. 
and,  and. 
andbahts^  ambátt. 
andeis,  enda. 
ans,  as  III. 
ansts,  una. 
an^ar,  annar. 
aqisi,  ÖX  I. 
ara,  ari  I. 
arbi,  arf-r. 
arjan,  erja. 
arms,  arm-r  I.  U. 


Gotisk. 
asiliis,  ásní. 
asneis,  asnast. 
asts,  jast-r. 
and,  auW  I. 
ango,  anga  I. 
auhn-s,  ófn. 
auhsus,  ox. 
anja,  ey. 
aukan,  auk. 
aart-8,  jurt. 
auso,  heyra. 
aups,  aub-r  11. 
avi,  álV. 
avia,  ey. 
avo,  afi. 
azgo,  aska. 

Badi,  beð. 
bagms,  baðm-r. 
bai,  báðir. 
baidjan,  bjóða. 
bairan,  bera  I. 
bairgan,  berg, 
bairhts,  bjart-r. 
baigs,  bal. 
balps,  balld-r. 

balvs       i 
bandvjan,  banda. 
bani,  bana. 
banst-8,  T.  p.  390. 
baris,  borða. 
barms,  barm-r  I. 
basi,  ber  I. 


batan 


aian  ) 
at-s  ) 


bati. 


bauan,  búa. 
bangjan,  fa  I. 
baur,  bar  I. 
baard,  bor%  I. 
baarg-s,  berg, 
beidan,  bi%. 
beitan,  bita. 
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Gotitk. 
bjari,  bera  11. 
bidjan,  bibja. 
bindao,  binda. 
biadan^  bjóða. 
bland  an,  blanda. 
bleiþ-8,  bl{%-r. 
blesan,  blása. 
bloma,  Mom. 
blotan,  biota. 
bloÞ^  blóð. 
boka,  bok. 
brahv,  bragð  III. 
braids,  breið-r. 
brinnan,  brenna. 
bro^ar,  bróðir. 
brukjan,  bruka. 
brnnjo,  var  I. 
b rusts,  brjóst. 
bru^s,  bruW. 

Daddjan,  táta. 
dails,  deila. 
dal,  dal-r  11. 
daubs,  dauf-r. 
dauhtar,  dóttir. 
dauns,  daun. 
daur,  dýr  II. 
daursan,  ^or. 
dauþus,  dauð-r. 
ded-s,  dab. 
digrei,  dig-r. 
diupan,  djúp-r. 
dius,  dýr  III. 
divan,  da  II.,  dauf-r, 

deyja. 
d  o  m  s ,  dóm-r  I. 
draban,  drepa. 
dragan,  draga. 
dreiban,  drífa. 
drigkan,  drekka. 
driugan,  drdttin-n. 
drunjus,  drynja. 
du,  til. 


Gotisk. 
dubo,  dufa. 
dngan,  duga. 
dumbs,  dumbi. 
dvals,  dvali. 

Ei,  es. 
^isarn,  jam. 

Fa  dan,  foðra. 

fadar,  fabir. 

fagrs,  fag*r. 

fab  an,  fa  U.,  fang  III. 

faihu,  fé. 

fairguni,    fairhvus, 

Qorgyn. 
fairnis,  forn  1. 
fairra,  Qarr. 
falþan,  fellingar. 
fan  a,  fána  I. 
fani,  fen. 
faran,  fara. 
fastan,  fast-r  I. 
fauho,  fox. 

["'     [for  I. 
faura  3 

fans   1  j^^^ 

favai' 

feian,  Qi. 

fidvor,  Qórir. 

figgrs,  fing-r. 

fijan,  Qá. 

filhan,  fela. 

fill,  felld-r. 

film,  fila. 

films,  feila. 

fimf,  fimm. 

finnan,  finna. 

fisks,  fisk-r  I. 

fitan,  fœba. 

flaihtan,  fljetta. 

fon,  funi. 

fotus,  fót-r. 

fraibnan,  frá  II. 


Gotisk. 
fraisan,  freista. 
fraiv,  frjó. 
fram,  frá  I. 
frajþjan,  firöb-r. 
frauja,  freya  I. 
freis,  fHa  I. 
frijon,  frcya  I. 
frods,  frób-r. 
fugls,  fugl. 
fula,  fdun. 

fulls,  full-r. 
fnls,  fugt. 

Gaggan,  ganga. 
gairdan,  garb-r. 
gairu,  keyri. 
gais,  geir-r. 
gaitsa,  geit  I. 
galga,  gálgi. 
ganohs,  gnóg. 
garazna,  rann-r. 
gard-8,  garb-r. 
garuni,  gruna. 
gatvo,  gata. 
ganmjan,  gá  I. 
gazds,  gadd-r  II. 
geigan,  gagn  I. 
geiran,  grab, 
giban,  gefa. 
gibla,  gafl. 
gildan,  gjald  I. 
gistra,  gœr. 
gitan,  géta  I. 
giutan,  gjöta  I. 
glaggvus,  luggva. 
gods,  góbr. 
goljan,  gœla. 
graban,  grafa  I. 
gramjan,  gram-r  II. 
gras,  gras. 
gredus,  grab, 
gretan,  grata, 
grundus,  grund. 
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Gotisk. 
galf ,  gull  I. 
gam  a,  guiiii. 
gunS;  kaun. 
gup,  goi  I. 

Haban,  hafa. 
hafjan,  haf  11. 
hahan,  hánga. 
haidus,  heit. 
haifsts,  heiptasl. 
hails,  heill-r. 
haims,  heimi. 
hairda,  hirð. 
hairto,  hjarta. 
hairus,  hjor-r  I. 
haitan,  heha. 
haiþi,  heiði. 
hakuls,  höknl-1. 


halba^ 
halbsí 


álfo. 


haldan,  hallda. 

halja,  hel. 

hallus,  halUrlI. 

hals,  hals. 

halts,  haltra. 

ham    \  . 

,  >  ham-r. 

hams) 

bana,  hani. 

handus,  höud. 

hardus,  harð-r  I. 

harjis,  herr. 

hat  an,  hata. 

haubip,  höfuð. 

hauh-s,  há-r. 

hauDJan,  háð. 

haurds,  hurb. 

hauri,  fyr. 

haurn,  horn  I. 

hausjan,  heyra. 

havi,  b&  III.,  hey. 

heito,  heit-r. 

hepjo,  hátta  II.,  kot. 

hilros,  hjálm-r. 


Goiisk. 
hilpan,  hjálpa. 
hilpan,  hall-r  I. 
hímíns,  himin. 
hlahjan,  hl»a. 
hlahs,  kleggi. 
hlaibs,  leif-r. 
hlaþaD,  hlaða. 
hlaupan,  hlaupa. 
hlauts,  hlut-r. 
hleibjan  i  , ,. 
hlija        3 
hljuroa,  hljóða. 
hniupan,  hneppa. 
hors,  hór-r  11. 
hraiv,  hræ. 
hrisjan,  hrista. 
hropjan,  hrópa. 
hrot,  hrófl. 
hrnkjan,  krúnk-r. 
hugs,  hug-r. 
buhrus,  húng-r. 
buljan,  hul. 
huls,  hol. 
hun,  nakkYar-r. 
bund,  hundrað. 
bunds,  bund-r^ 
hungrjan,  búngr. 
hunsl,  husl. 
hups,  huppar. 
husd,  bodd. 
hvairban,  horfa. 
hvaiteis,  bvítHT. 
hvapjan,  geyfa. 

hvas       ) 
bvass,  hvass  I. 
bveila,  bil  I. 
bveits,  hvít-r. 
hvotjan,  bóta. 

Ibns,  jafn. 
idreiga,  íSr. 
igqara,  okkar. 


Goiisk. 
ik,  ég. 
ím,  em. 
in,  í. 

inuh,  án  I. 
itan,  éta. 
ip,  enn  II. 
iup,  upp. 
izvara,  okkar. 

Ja,  jai,  já. 
jabai,  ef. 
jatn-s,  hin-n. 
jau,  ef. 
jer,  ár  II. 
jiuka,  jagan. 
juggs,  úng-r. 
juk,  ok. 

Kalbo,  bvelp*-r. 
kalds,  kaid-r. 
kara,  kæra. 
kas,  ker  II. 
katils,  ketil-l. 
kaupon,  kaupa. 
kaurn,  korn. 
kilþei,  byl-r. 
kinnus,  kinn. 
kiusan,  kjösa. 
kniu,  bnje. 
knoda,  kyn  I. 
kriustan,  krísta. 
kukjan,  hjugra,  kyssa. 
kuni,  kyn  I. 
kunnan,  kénna. 

Laggs,  láng-r. 
laian,  lá  IV. 
laígon,  sleikja. 
laikan,  leika. 
laist-s,  leyst-r. 
lamb,  lamb, 
lats,  lat^r. 
laþon,  laða. 
laubs,  lauf. 
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Gotisk. 
laun,  laun  I. 
Iaii8^  laas. 
leilit-s,  lett-r. 
leik,  Ilk. 
leikau;  lika. 
leikeis,  lækna. 
leik-89  lik-r. 
leisan,  list, 
leitil-s,  litU-l. 
leiþan^  leið  I. 
leiþns,  lið  II. 
levjan,  læ. 
lib  an,  lifa. 
ligan,  lag  II. 
linnan,  hlá. 
lis  an,  lesa. 
list-s,  list, 
lit  a,  lingva. 
liþus,  lið-r. 
liagan,  hj6n. 
liagan,  Ijúga. 
liuhan,  lýsa. 
Iia(9  blj^%&* 
lofa,  lofi. 
lubi,  lifa. 
ludja,  lita  II. 
laftas,  lopt. 
lakan,  laka. 
lastus,  losti. 

Magan,  mega, 
maga^s,  megSa. 
magus,  mog-r. 
roaidjan,  meiSa. 
maihstns,  mjnk-r. 
mais,  mega, 
maiþms,  metðmar. 
malan,  mala, 
maltjan,  melta. 
man,  mai«r. 
marei,  mar. 
mark  a,  marka. 
mat-s ,  mata. 


Gotisk. 
ma^a,  malk-r. 
maargin-8,  morgan, 
manrþr,  morð. 
mavi,  megia. 
meg-Sy  mág-r. 
meki,  mftkir. 
m  e  1 ,  mál  II. 
mena,  mini, 
mid  is,  mi%  II. 
mikils,  mega, 
mild-s,  mild-r. 
miluks,.roiga. 
minan^  meina  I. 
mins,  midr. 
miss,  mis. 
mitan,  mál  II. 
mip,  mei. 
mod-8,  mó%-r  II. 
mota,  múta  I. 
motjan,  OH^t. 
muk-s,  ngúk-r. 
mul,  m&li. 
maid  a,  mel-r  I. 
manan,  man«. 
manps,  mab-r. 

Nagl-s,  nagli. 
nah,  gnóg. 
naban,  naad  I. 
nahts,  nátt. 
naitjan,  ni<i  II. 
namo,  nafn. 
nan^jan,  nenna. 
nati,  net. 
nauban,  naab  1. 
naas,  ná  I. 
naaþs,  naað  I. 
ne,  nci. 
nebva,  ná  II. 
nei^,  níd  II. 
nepla,  nál. 
nib,  nei. 
nimau,  nim. 


Gotisk. 
ni^an,  náð. 
ni^jis,  nið-r.I. 
niahsjan,  njösna. 
niujis,  nj'-r. 
niatan,  naut-r. 
na,  nu. 

Ogan,  óga. 

Peika,  bik. 
praggan.  pranga. 

Qainon,  hvina. 
qairnas,  kvorn. 
qairros,  kura. 
qal,  kvelja. 
qens,  kona. 
qiman,  köma. 
qino,  kona. 
qiþan,  kveða. 
.qiþus,  kvið-r  il. 
qias,  kvik-r. 

Rahajan,  reikua. 
rabton,  ráð  II. 
raidjan,  ráð  I, 
raiht-s,  r<ti*r  I. 
raip,  reim. 
rasta,  rost. 
raþjan,  rœða. 
raþjo,  ré  I. 
raubon,  raaf. 
raads,  raab-r. 
raapjan,  lá  ID. 
raas,  reyr. 
razda,  raast. 
razn,  rann-r. 
redan,  ré  I. 
reiks,  reg^n. 
reiran,  hrœra. 
reisan,  risa. 
rign,  rak  II. 
rikan,  brask-r. 
rinnan,  renna. 
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Gotisk. 
riqis,  reyk-r. 
riars,  réna. 
rodjan,  rœia. 
runa,  ran. 
runan,  grana. 

Saian,  sá  II. 
saihs,  sex. 
saihvan,  sjá  II. 
sail,  seil. 
saiojan,  sfð. 
sair,  sir. 
saívala^  sal. 
saiv-s,  sjá-r. 
sakan,  saka. 
saljan,  sal. 
salt,  salt, 
sama,  sam-r. 
samjan,  soma, 
saþs,  sadd-r. 
saahts,  sják-r. 
saall,  sol. 
saaljan,  saur-r. 
saan,  son. 
saurga,  sórg. 
sauþ-8,  sauð-r. 
seiþu,  sið. 
sel-8,  sæla. 
seps,  sá  II. 
sibja,  sift. 
sibuD;  sjaa. 
síduSy  8Í%-r. 
sifan,  sefi. 
siggqan,  sokkva. 
siggvan^  saung-r. 
sigis,  sigra. 
silba,  sjálf-r. 
silubr,  silfr-r. 


senda. 


sin^an  ) 
sinþs     ) 
sit  an,  sitja. 
siujan,  saama. 
sjukan,  sjúk-r. 


Goiitk. 

skaban,  skafa. 

skadus,  skuggi,  ský. 

skaidan,  skilja. 

skalks,  skalk-r. 

skaman,  skamroa. 

skapjan,  skapa. 

skatt-s^  skatt-r. 

skaþjaDy  skaii. 

skavjan,  sjá  11. 

skeima,  skíma. 

skeinan,  skina. 

skeíi^s,  skir-r. 

skildas,  skjoUd-r. 

skip^  skip. 

skiuban,  skúuu 

skiaran,  skjar-r. 

skohs,  skó-r. 

skohsl,  skyssí. 

skttggva,  skygna. 

skalan,  skHlu. 

slaiht-s,  slétt-r. 

slaubts,  slá  I. 

slavan,  s\já^r. 

smairan  í 

.    ^     >  mör. 
smairpr  ' 

smals,  smá. 

SDaiv-8,  SDJó-r. 

soiuiDJani 


sDivan 


snar. 


SDorjo,  snara. 

snatr-8,  sn6t-r  11. 

sparva^  spðr-r. 

speivan,  ^pýja. 

spill       >       . 

"^  \  spjalla. 

spillon) 

spinnan,  spana. 

sprauto/brá%  I. 

staÍQ-s,  stein-n  I. 

stairno,  stjaroa. 

stamnl-s^ 

standan   \  stá. 

staþs        ] 


Goiisk. 

stautan,  steyta. 

steigan,  stiga. 

stiggan,  stfoga. 

stigqvan,  stokkva  II. 

stikl-s,  stínga. 

stilan,  stela. 

stiar,  tjúr-r. 

stiur-s,  stá. 

striks^  strik. 

snlja,  söH. 

sundro,  sundra. 

sunis,  sann-r  I. 

sunas,  son-r. 

sutis,  svas-r. 

sva,  só. 

svaibra  ^ 

.,       >  svara  II. 
svaibro  ) 

8vamm-8,  svamp-r. 

svaran  i 

>  sœr-r. 
sveran  1 

svikn-s,  sýko. 

svillao^  svella. 

sviltaD,  svelta. 

svioaD,  svaog-r. 

svÍBtar,  systir. 

Tagl,  tagl. 
tagr,  tár. 
taihun,  tía. 
tain-s,  teina. 
tairao,  tiera. 
taajan,  dáb.  T.  p.  390. 
teihan,  tjá  II.,  tig. 
tekan,  taka. 
timrjan,  timbra. 
tiodan,  tendca. 
tíuhan,  tegja. 
trauan,  trú-r. 
trimpan,  trampa. 
trad  an,  tróða  1. 
taggl,  túngl. 
taggo,  tánga. 
tan|»as,  tönn. 


Digitized  by 


Google 


455 


Goiisk. 
tus-,  tor-, 
tvai,  tveir. 

pagkjan,  þáoki. 
pagks,  pakka. 
(ahan,  pagga. 
þaho,  pá  1. 
þairsan,  þerra. 
panjan,  (eiya. 
par,  par. 
parba,  pvera. 
pau,  pa  II. 
paurban,  pvcra. 
paurnus,  pom. 
paurp,  porp. 
pe,  pvi. 
peihan,  tana, 
peih-s,  ivb. 
pinan,  penja. 
piubs,  pjóf-r. 
piuda,  heVb  11. 
piu-s,  pjá. 
piup,  gób-r. 
pivan  )  ... 
pivi      J 
pliuhan,  flyja. 
pras,  dreissa. 
preihan,  prauog-r. 
preis,  pri-r. 
priskan,  preskja. 
pn,  pu. 

pugkjan,  pykja. 
pnlan,  pola. 

pvahl    J  ^ 
pvairh-s,  pver. 
pvasts,  fast-r  I. 

Ufjo,  of  IL 
uhtvo,  ótta  I. 
un-,  6  II. 
und,  á  I. 
unsara,  okkar. 


Goiisk. 
unsis,  okkar. 

as  f 
at,  ot. 


III. 


Vaddjus,  ve^-r. 

vadi,  veb. 

vaggs,  engil. 

vahsjan,  vaxa^ 

vaihjo,  vig. 

vaila,  vel. 

vair,  ver-r  I. 

vairilo,  var  I. 

vairpan,  verpa  I. 

vairs,  verr. 

vairpan,  verða. 

vairps,  verb. 

vakan,  vaka  II. 

valdan,  balld-r. 

valjan,  val  L 

valtjan,  vellta. 

val  us,  vol-r. 

valvjan,  vellta. 

vamba,  bamb-r. 

vamm,  yamm. 

vandjan,  venda. 

vandus,  vðnd-r. 

vards,  var  I.  * 

varg-s,  varg-r. 

varms,  varm-r. 

vars,  var  I. 

vasti,  vesl. 

vato,  vatn. 

vaurd,  oth, 

vaurkjan,  verka  I. 

veiban,  vefa. 

veihs,  vé  I. 

veihs,  vé  n. 

veitan,  vita  I. 

veitvodjan,  votta. 

venan   \ 

}  von. 
V  e  n  J  a  n ) 

iveris,  vær-r. 


Goiisk. 
vidan,  veð. 
vigan,  vega  I. 
vig-8,  veg-r. 
V  i  k  o  ,  vika  I. 
viljan,  vilja. 
vilpeis,  vill-r. 
vindan,  vinda. 
vinnan,  vinna. 
vintrus,  veðr. 
visan,  vera, 
vit,  vit. 
vitan,  vita  I. 
viprus,  veb-r. 

vlit-s      ) 
vods,  óí-r  III. 
vokrs,  auk. 
vopjan,  op  I. 
vraiqs,  ráng-r. 
vrihts,  prik. 
vrikan,  hrekja. 
vrit-s,  rita  I. 
vrohjan,  róg-r. 
vulan,  vella. 
vulla,  ull. 
vunan,  una. 
vund-s,  und  II. 

wairnei,  hjarsi  I. 
wait e is,  hvit-r. 
wapjan,  geyfa. 

20.01dh6ityd8k(og01d- 
sachsisk). 

Aba,  af. 
ádara,  »%. 
aha,  a  II. 
ancha,  hnakki. 
anchal,  ökuM. 
audi,  enni. 
anti,  enda. 
anut,  ond  IL 
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Oldhðitydsk. 
aphul,  epH. 
a  ram,  arm-r  I. 
áranti,  ár  IV. 
arbja,  arf-r. 
asni,  asnast. 
áson,  ess. 
a'tar,  atal-1. 
atnm,  óð-r  II. 

awi) 

Bachan,  baka. 
bah,  bekk-r  H. 
baram,  barm-r  I. 
bauhan,  bákna. 
b  e  r  i  9  ber  I. 
bítan,  bvb, 
blí,  lÍQgva. 
blðt,  hm. 
bluat^  blóm. 
bodam,  botn. 
bráwa,  brún  I. 

Caha,  kráka. 
caama,  gumma, 
chalo,  skállda. 
charðn,  kæra. 
cbilparra,  hvelp-r. 
clipa,  hlje. 
coufan,  gaupn. 
crewelðn,  krú. 

Dágen,  pagga. 
daram,  parmar. 
dawjan,  pi  I.     . 
degan,  pegn. 
demar,  pám. 
derbhi,  djarf-r. 
digjan,  piggja. 
diot,  beið  II. 
diwjan,  |já. 
^ðjan,  deyja. 
dolén,  þola. 
dðne^  S.  dona. 


Oldhöiiydtk. 
dðsðn,  pysjdL. 
drescan,  þreslga. 
dabha,  dúfa. 
dúmo,  þ&mal-íing-r. 
dwahan^  þvá. 

Ehu,  jó-r. 
eiscðn,  æskja. 
eit,  heit-r. 
elaho  )    , 
eliho  }  *'«-••• 
ello,  elja. 
e  o ,  eí  I. 
ér,  ár  I. 
erchan,  »ra. 

Fahan,  fáng  III. 
fahs^  fax. 
falo,  foi-r. 
farri,  frenja. 
fedara^  fi%r. 
felwa,  pil-l. 
ferah  i  „„ 
ferh    («•''• 
fesa,  fis. 
filu,  Qel  in. 
fingar,  f!ng-r. 
fior,  Qórír. 
flegil,  8.  flygjet. 
flocho,  floki. 
floh,  flól. 
fnehan,  fnasa. 
fogal,  fogl. 
fðh,  fá-r. 
foha^  fox. 
foraha,  fára. 
frðha,  freya  I. 
funs,  fús. 

Gán,  ^anga. 
gaturst,  por. 
gauma,  gumma, 
gebal,  gafl. 


Oldhöitydðk. 
geisla,  geisl. 
gciz,  geit  I. 
genez,  kona. 
gepal,  hðfnð. 
gér,  geir-r. 
gibil,  gafl. 
gilith,  lið-r. 
gils,  hjarm. 
gin 00,  gin  I. 
gleimo,  gláma. 
goffa,  gompur. 
grioz,  grjót. 
grójan,  gréa. 
gund,  guli  II. 

Hac,  tún. 
hagan,  hagi. 
hahla,  hækil-l. 
halla,  böU. 
hanaf,  hanp^r. 
haru,  hor. 
haruc,  hörga. 
hauvan,  höggva. 
hérí,  berra. 
hert,  jörb. 
hilt,  killdur. 
hirni,  hjarni. 
hiwjan,  hjón. 
hiza,  heit-r. 
hlita,  blíðll. 
hnach,  bnakkí. 
bðh,  báð. 
honag^  hunáng. 
horo,  gor. 
hraban,  hrafn. 
hrtm,  rim. 
hrísjan^  hrista. 
hrucki,  hrygg-r. 
hruod,  hró)-r. 
hruorjan,  hrœra. 
bogi,  bug-f. 
huof,  bof-r. 
but,  hvA. 
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Oldhditydsk. 
hwejðn,  hvía. 
hwer,  hvat. 

Ida,  æð. 
ih,  ég. 
iljan,  elja. 
io,  ei  1. 
irmÍD;  jörmun. 

Jussol,  jukk. 

Kart,  gadd-rll. 
kebal,  böfuli. 
kinab,  goóg. 
kleimjan,  kál  IL 
klibaB;  lím  III. 
knájan,  kénna. 
knusjan,  knosa. 
kocbo,  kuggi. 
kolbo,  kólf-rll. 
koph,  kopp-r. 
korb,  karfa. 
krapho,  korpa. 
kratto,  karfa. 
krazjan,  krassa. 
krota,  S.  gro. 
kabisi,  kofi. 
kuning^  konung-r. 
kanni,  kyn  I. 
kaphar,  kopar. 
kuri,  kðrl. 
kurz,  kort-r. 
kns,  kyssa. 

Laffa,  lofi. 
laban,  lá  IV. 
lábhi,  lækna. 
lancha,  lend, 
law,  glóa. 
lazza,  lœða  II. 
lebera,  lifor. 
lefs,  lap. 
leib,  leika. 
leod,  leið  II. 


Oldhöitydsk. 
lid,  i»-r. 
lib,  lík,  lik-r. 
lint,  língvi. 
liubban,  lá  III. 
Hot,  leið  II. 
ion,  laun  1. 
loug,  log. 
loub,  laak-r. 
lobí,  Ijúf-r. 
Incb,  lukka. 

Mandjan,  mon-r  II. 
m  a  n  0 ,  máni. 
marawi,  mjó-r. 
maz,  mata. 
meda,  mjöli-r. 
meinjan,  meina  I. 
melm,  mel-r  I. 
miluh,  míga. 
miskan,  milskra. 
munt,  mond. 
múra,  múr. 

Nacho,  nökkvi. 
nagal,  nðgl. 
náb,  ná  II. 
nikkus,  nykk-r. 
nasca^  nist. 

Oba,  of  n. 
odo,  eða. 
oipenta,  nlfalldi. 
opasa,  ups. 
ort,  oddr. 
0  w  i ,  d  IV. 

Peh,  bik. 
perac,  berg. 
peraht,  bragli  III. 
peri,  ber  I. 
pbíl,  pila. 
pboso,  poki. 
píicb,  valska. 
pipar,  bif-r. 


Oldhðitydsk. 
pláo,  bly. 
plasan,  bl&sa. 
pH,  bly. 
plaat,  blóð. 
pron,  brún-n. 
puruc,  berg. 

Quatter,  kotra. 
qnelan,  kvelja. 
qveran,  kæra. 
qverca,  kverk. 

RatO;  röta  I. 

rebban,  brekja. 

rim,  rím. 

riostar,  rista. 

risi,  risi. 

riutjan,  brjóða. 

riuzan,  grata. 

roub,  reyk-r. 

roz        ) 

>  rotm-n. 
rozjan  3 

rustagi ) 

.^A  rusti. 
rastigí ) 

Saf,  safi. 
salaw,  saur-r. 
santjan,  senda. 
saro,  borgul-1. 
scelah,  skjálfa. 
scerdo^     . 
scerta  ) 

scinca,  S.  skank. 
sciaban,  skyssi. 
scorrén,  sjá  11. 
scrican,  skreika. 
scucar,  skygna. 
scurfian,  kropp-r. 
scnrz,  kort-r. 
seid 


seia  )    . 
seil  3 


siment. 


sengjan,  sang-r. 
séo,  sjá-r. 
sér^  sár. 
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Oldhðitydsk. 

sign,  sigra. 

sthan,  seitla. 

sihbila,  sigð. 

simo,  siment. 

sin,  si. 

síndon,  senda. 

skuoh,  skó-r. 

sleffar,  sleip-r. 

sleht,  slétt-r. 

sléo,  sljá-r. 

slím,  sladda. 

slíngan,  lingyí. 

smáb,  smá. 

snabul,  gnæfa. 

snahhan,  snák-r. 

sneccho,  snigil-I. 

sdna,  són^ 

spehðn,  spá. 

spriazan,  spretta  I. 

stiuri,  8tór-r. 

stðrjan)     ^  , 
.    ,,       >  stra. 
strata    ) 

stríchan,  strika. 

suelén,  svæla. 


\  sundra. 


sunta 
suntar  í 
suna,  son-r. 
suona,  són. 
susun,  hund-r. 

Taan,  táta. 
tangol,  dengja. 
targa,  targa. 
tart,  dar-r. 
tegel,  deigol-l. 
tígente,  teiga. 
tlinbar,  timbra. 
timbar,  þám. 
tior,  dýr  III. 
tiuf,  djúp-r. 
toagal,  dokk-r. 
toum,  daun. 
tówjan,  deyja. 


Oidhöiiydsk. 
tragi \  ^ 
traki J       ^ 
triufan,  drjúpa  I. 
triuait,  þrif. 
túba,  dúfa. 
tðgan,  duga. 
tumb,  dambi. 
tanginus,  þÍDg  I. 
tuob,  dúk-r. 
tuom,  dóm-r  I. 
turnjan,  turna. 
tatta,  táta. 
twála,  dvali. 
twerg,  dverg-r  L 

Ubar,  of  11. 
ú  l  a  ^  agla  II. 
umbi,  of  L 
uohsana,  ox  II. 
aohta,  ótta  I. 
úr,  úr  V. 
usel,  aska. 
uuini,  una. 

Viur,  fyr. 
volch,  folk. 

Wáfan,  vopn. 
wal,  hval-r. 
wala,  vel. 
wáli,  ullí. 
wane,  aunguUI. 
warg,  varg-r. 
wéat,  vebr. 
weih,  veik-r. 
weinðn,  bvína. 
wela,  vel. 
wíb,  víf. 
wída,  pil-1. 
widar,  veí-r. 
wih,  vé  I. 
wilðn,  fela. 
wini,  una. 
wintan,  vinda. 


Oldhðítydsk. 
wirs,  verr. 
witu,  viW  11. 
wreh         \ 
wrebhan  ) 
wanta^  and  II. 
wuntar,  undr. 
w  a  0 1 ,  ó3-r  III. 

Zagal,  tœfil-I. 
zabar,  tár. 
zála,  tál. 
zanpar,  tofra. 
zéha^  tá  II. 
ziegal,  tigal-1. 
zít,  tíð. 
zun,  tún. 

2L  HðitydsL 

Acbten,  akt. 
ast,  jast-r. 
atbem,  öð-r  II. 
aos,  ur  III. 

Baucb,  búk-r. 
bauen,  by^a. 
beide,  báðir. 
blasen,  blása. 
brúbe,  brugga. 

Dank,  {)akka. 
dauern,  þranka. 
denken,  {)ánki. 
dicbt,  þjett-r. 
dick,  þykk-r. 
dieb,  fgóf-r. 
diele,  þiya. 
dime,  þema. 
dorn,  {)om. 
drángen,  þraung-r. 
draht,  þráb-r. 
dreck,  dregg. 
droben,  þrúga  II. 
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Hditydsk. 
dulden^  pola. 
darst,  þorsti. 

E  b  e  n ,  S.  effeo. 
ehré,  æra. 
eisen,  jam. 
erde,  jör%. 
euter,  jufr. 

Fach,  S.  fak. 
fahl,  fol-r. 
fels,  fell, 
fichte,  bik. 
fragen,  frá  II. 

Gáhnen,  gin  I. 
gans,  gas  I. 
garbe,  kérfi. 
garten,  garb-r. 
gaukelo,  kukl. 
gelb,  gul-r. 
gen  less  en,  naut-r. 
gerade,  rétt-r  II. 
gestern,  gær. 
gewalt,  balld-r. 
giebel,  gafl. 
gleich,  llk-r. 
glied,  lib-r. 
gonnen,  una. 
greis,  hærast. 
gúrten,  garí-r. 
g  urge  I,  kverk. 
gut,  göí-r. 

Haber,  hafrar. 
h  ass  en,  hata. 
haufen,  hóp-r. 
haupt,  hofuð. 
herbst,  haust. 
heucheln,  kukl. 
hirsch,  elg-r. 
hocb,  há-r. 
hode,  koðri. 
hoffen^  S.  haap. 


Hðitydsk. 
Igel,  iguM. 

Jung,  ung-r. 

Kahl,  skáUda. 
kajðte,  kot. 
kind,  kyn  I. 
knabe,  knapi. 
kochen,  kokka. 
kohle,  kol. 
kopf,  hofuli. 
kraut,  jurt. 
kropf ,  S.  kro. 
krug,  krukka. 
kufe,  húf-r. 

Lac  hen,  hlæa. 
iecken,  sleikja. 
leicht,  lett-r. 

Machen,  S.  maka. 
magd,  meglia. 
mantel,  mot-r. 
mark,  merg-r. 
maus,  mús  I. 
m  a  u  t  h ,  mdta  I. 
meer,  mar. 
mengen,  menga. 
mensch,  manneskj 
meth,  mjoW. 
mit,  me'b, 
monat 
mond 


\  máni. 


rd,  morð. 
eke,  my. 


moi 
mú< 
mutter,  móðir. 

Nab  el;  nabli. 
nachen,  nokkvi. 
nacht,  náti 
nadel 


nahe 
nage 
name 
nase, 


\  nál. 
n  3 

1,  nogl. 

nafn. 

nasa. 


459 

Hoiiydak. 
nehmen,  nam. 
nein,  nei. 
nessel^  hnesla. 
neu,  ný-r. 
nicht,  nei. 
nichte,  nift. 
nieder,  nið-r  III. 
nun,  nú. 
nut z en,  iiautna. 

pb,  ef. 
ochs,  ox. 
odem,  áí-r  II. 
Oder,  eða. 
ofen,  öfn. 
o  h  n  e ,  an  I. 
opfer,  offr. 

Pfad,  bann. 
pflugen,  plóg-r. 

Rad,  reib. 
rahm,  brim, 
rand,  rond. 
rauben,  rauf. 
ranch,  reyk-r. 
recht,  rétt-r  I. 
regen,  rak  II. 
re  if,  brim, 
reiten^  reii. 
roggen,  rég-r. 
roth,  raui-r. 
rugen,  róg-r. 
ruhen,  ró.  • 

Saal,  sal-r. 
sagen,  saga  U. 
saner,  sur. 
sang  en,  sjuga. 
schale,  skél. 
schale,  8kál. 
schaden,  skaði. 
scharmútzeln,   skiU 
mast. 
58* 
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Höitydsk. 
schatz,  skatt-r. 
schaufel,  skúfa. 
scheideny  skilja. 
schelm,  skélmír. 
schenkel,  S.  skank. 
scheusal,  skyssi. 
schieben,  skáfa. 
schielen^  skjálfa. 
schiessen^  skjóta. 
schiff^  skip, 
schimpfen,  skimpa. 
schmáhen,  smá. 
schnee,  sojó-r. 
schöpfen,  skapa. 
schweissen,  sveita. 
schwelle,  siUnr. 
schwelleD^  svella. 
schwert,  sveíja. 
sch wester,  systir. 
schwinge,  væng-r. 
schwören,  sær-r. 
segeln,  segl. 
seil,  seil. 
seuche,  sjúk-r. 
sieden,  seylia. 
sieg,  sigra. 
silber,  silfr-r. 
sÍDgen,  saang-r. 
sinken,  sokkva. 
sitzen,  sitja. 
sohn,  son-r. 
sollen,  skulu. 
sonder,  sundra. 
Sonne,  sól. 
sorge,  sórg. 
spáhen,  spá. 
speck,  spik. 
Sperling,  spör-r. 
spnden,  S.  spodde. 
stand,  stá. 
staub,  dupt. 
stechen,  stínga. 


Hditydsk. 
stehenv      . 
stelle  í 
stern,  stjarna. 
s tier 5  tjúr-r. 
strom,  stranm-r. 
sud,  seyða. 
sudeln,  söl^ast. 
súd,  seyða. 
síiss,  svas-r. 

Teich,  díki. 
thurm,  turn, 
traber,  draf. 
trauen,  trú-r. 
tuch,  dúk-r. 

Ueber,  yfir. 
an,  ó  II. 
anter,  undir. 

Vliess,  fylld-r. 

Wachen,  vaka  11. 

wacbsen,  vaxa. 

wagen,  vega  I. 

wáhlen,  val  I. 

wahnen,  von. 

wálzen,  vellta. 

wárter,  var  I. 

wahr,  sær-r.  . 

walken,  velkja. 

wallen,  vella. 

wasser,  vast. 

web  en,  vefa. 

weg,  veg-r. 

weide,  piH. 

weile,  bil  I. 

weiss     )    ,    .. 

l   hvít-r. 
weizen  ) 

welle,  kólga. 

werden,  verba. 

wetter  \       ^ 

.    ,      J   veor. 
wind      ) 

wMrken,  verka  I. 


Hðitjdsk. 
wissen,  yíta  I. 
wölben,  vellta. 
wolf,  varg-r. 
wolle,  nil. 
wort,  orí. 
wacher,  aak. 
wund,  and  II. 
wansch,  óska. 
warm,  orm-r. 
wuth,  óí-rlll. 

Záhmen,  tam-r. 

zahn,  tonn. 

zaaber,  töfra. 

zehn,  tía. 

zehren,  tæra. 

zeichen,  signa. 

zeigen,  ^'á  II. 

zoll,  toU-r. 
I  zanden,  tendra. 
I  zweig,  sveig-r. 
I  zwingen,  þvinga. 


22.  CimbrisL 

(T)  dsk  Dialect  mellem  Fiu- 
derne  Etsch  og  Brenta). 

hose,  hosa. 

koden  )   ,     ^ 
.  „  -       >  kveoa. 
koden  ) 

laite,  hlíð  II. 

^*^"    [  á  IV. 
owa   3 

roan,  rönd. 

ííz,  okkar. 

vart,  var  II. 


23.  HeUaBdsL 

Aal,  öl. 
aarde,  jörð. 
aehter,  bak. 
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Hollandsk. 
Baten,  bail, 
bek,  pjaka. 
bonzen,  bánga. 
borst,  bnr  I. 
borst,  brjóst. 

Darren^  þerra. 
darren,  por. 
derven,  þvera. 
dodderig,  da  II. 
donker^  dokk-r. 
d  0  0  i ,  þá  I. 
dra,  strax. 
drab;  draf. 
dralen,  draga. 
darven,  por. 
dut,  dotta. 
dweil,  p\i. 

Eeuw,  æfi. 
eg  el,  igul-l. 

Peeks,  bvekk-r. 
feil,  pvá. 
fielt,  veila. 
flonkeren,  blakki. 
fokken,  fóstra. 
fraai,  freya  I. 

Gaard,  garí-r. 
gaanw,  gá  I. 
golf,  kólga. 
goad,  gull  I. 
groeijen,  gróa. 

Haag,  hagi. 
hach,  hækileg-r. 
hal,  peli. 
hennep,  hanp-r. 
her,  hjar. 
bet,  sá  I. 
huwen,  hjón. 

Keel,  hyl-r. 
keur,  kor  I. 


Hollandsk. 

keuvel,  kufl. 

kevelen,  japla. 

knaauwen,  naga. 

kog,  kuggi. 

kollen,  heilla. 

koppig,  kofur. 

kous,  hosa. 

krang,  ráng-r. 

kreuk,  hrukka. 

krevelen,  krú. 

krijsch  )  .  ,  ,, 
,  /^  f  hrina  II. 
krijten) 

krioelen,  krú. 

kuif,  kápa. 

kul,  hyl-r. 

kwelen,  kvelja. 

Laag,  lág-r. 

taken     ) 
ligt,  lett-r. 
likken,  sleikja. 
lob     )  ,  ^ 
loof  J 
lucbt,  lopt. 
luif,  hróf  I. 

Maag,  mág-r. 
maau,  máni. 
maat,  mati  I. 
mesje,  musl. 
meuken,  nijúk-r. 
mist,  miga. 
mnt,  nioka  III. 

Naam,  nafo. 
naauw,  nauli  I. 
neet,  nit. 
negen,  nia. 
nuchten,  ótta  I. 

Ochtend,  ótta  I. 
of,  ef. 
oksel,  ox  II. 


Hollandsk. 
oogst,  haust. 
001,  á  IV. 
oad,  óða. 

Paf,  buinb-r. 
peel,  poU-r. 
pel,  bal. 
pije,  peisa. 
plagge,  flag, 
pluis,  flos. 
priem,  prjona. 

Raaf,  hrafn. 
rad,  hraða. 
reden,  re  I. 
regt,  rétt-r  I. 
reus,  risi. 
room,  brim. 

Sob  amp,  skráma. 

sebermen,  skilmast. 

scboef,  skuf-r. 

sin  gel,  hring-r. 

si  abb  en,  lap. 

slenk  )    ,   , , 

...      I  sladda. 
slib     Í 

sneb 

snoepen) 

snood,  snót-r  II. 

spalk,  spelkur. 

speen,  spana. 

spons,  svamp-r. 

staat,  sikU 

stag,  pykkja. 

Tarten,  trass, 
tas,  des. 
teg  en,  gagn  III. 
teng,  teiga. 
tier,  þríf. 
tier,  styr-r. 
tijgen,  tegja. 
todde,  totur-r. 
toog,  teiga. 


\  gnæfa 
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Hollandsk. 
toogen,  tjá  II. 
traag,  treg-r. 
tain,  tun. 
tuk,  tegund. 

Uchtend,  ótta  I. 
uur,  úr  IV. 

vaám,  falim-r. 
veter,  fat  I. 
vorsch,  froska. 
vroed,  frób-r. 
vroeg,  brab  I. 
vail,  fagt. 

Waan,  von. 
wak,  vaka  I.,  vokna. 
walmen,  svæla. 
wat,  vett-r. 
wiek,  vœng-r. 
wijten,  vita  II. 
woede,  óW  HI. 
wrijten,  krit-r. 

Zakken,  s5kkva. 
zenaw,  siment. 
zoel^  svæla. 

24.  Angelsachsisk. 

AÍ,  eiW. 
aebir,  ax. 
æím ,  éthr  II. 
áled,  elld-r«  ^ 

appel,  epli. 
afiel,  aðal. 
ancleow,  okal-l. 
anoht,  gnög. 
ar,  eir  I. 
árewc,  or  I. 

Ba,  báðír. 
barnan,  brenna. 
balew,  bol. 
beácen,  bákna. 


Angelsachsisk. 
here,  horbh. 
b  em  an  9  brenna. 
bidan,  bið. 
birne^  var  I. 

•"'"^^       \  blása. 
bláwaní 

bleo,  lingva. 

bid  wan,  bl6m. 

botm,  botn. 

bread,  branli. 

brego,  regin. 

brtm^  brim. 

bacca,  bukk-r. 

byrgan,  becgja. 

byrne,  var  I. 

Cennan,  kona. 
cina,  gin  I. 
cneow,  hnje. 
cropp,  S.  kro. 
cwellan,  kvelja. 
cwen,  kona. 
cyln^  S.  kjolne. 

Dearran,  þor. 

dencgan,  dengja. 

deorfan,  þvera. 

dig  el,  dokk-r. 

dolh,  dólg. 

drifi'an  ) 

,     ^        y  terra. 

dragan  )   '^ 

dryhten,  drottin-n. 

dwerg,  dverg^r  I. 

Ealo,  ol. 
efen,  jafn. 
ehtjan,  akt. 
elch,  elg-r. 
ened,  ond  II. 
eoh,  jö-r. 
eormen-,  jorman-. 
est,  ana. 

Fœcene,  fox. 
feax,  fax. 


Angelsachsisk. 

fédan,  fœlia. 

feogan,  Qá. 

feorh  )  ^.. 
^     .     >  fior. 
ferh    f- 

ficoi,  fox. 

flane,  flein-n. 

freá,  freya  I. 

Gars,  gras. 
gamol,  gamaM. 
ge,  ér. 

gelpan,  gylfi. 
geneahhe,  gnog. 
geól,  jól. 
git,  þit. 
gléd,  glóa. 
glemm,  kál  II. 
grás,  gras. 
g^man^  geyma. 

Hád,  heit. 
bag,  tún. 

,  ^,   -    >  hal-r. 

hárn,  hranna. 
hæse,  S.  hás. 
hafela,  hðfað. 
haga,  hagi. 
hán,  hein  I. 
hátan,  heita. 
heáwan,  höggva. 
bege,  hagi. 
hengest,  T.  p.  391. 
heord,  hirð. 
heora,  hjör-r  1. 
híg,  hey. 
htge,  þjá. 
hired,  hirð. 
hlæne,  klén. 
bland,  hlá. 
hleow,  glóa. 
hlotan,  lát. 
hlystan,  hljóda. 
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Angelsachsisk. 
hnítan,  hnita. 
hole,  hólk-r. 
hoppian,  hipp. 
hráð,  hralia. 
hræw,  hr». 
hreác,  hrauk-r. 
Lrycg,  hrygg-r. 
hwa,  hvat. 
hwát,  hvat-p. 
hweosan,  hvass  11. 
hyge,  hog-r. 
hyrra,  hjar. 


lie,  hæll  II.,  il. 
ippian,  op. 
íreo 
isen 


}  járn. 


Lácan,  leika. 
lád,  leiðl. 
lás,  lítiW. 
lœwend,  læ. 
lagu,  lá  I. 
lapjan,  lap. 
leáhan,  lá  IV. 
lean,  laun  I. 
ledf,  Ijíif-r. 
lið,  lið  II. 
líhan,  lán  I. 
lofian,  lófa  II. 
luf,  Ijúf-r. 
lytel,  lítiH. 

Maðelian,  mál  I. 
máðm,  meilmar. 
roa%a,  maðk-r. 
mæra,  marka. 
mago,  mág-r. 
méce,  mækir. 
mitta,  mál  II. 
mucg,  moka  III. 
mað,  mui-r. 
roymerían,  mimir. 


AngeUachsUk. 
Na,  ná  I. 
oaiiegár,  kar  I. 
nefa,  nift. 
neðsian,  njósna. 
nicor,  nykk-r. 
DÍgoD,  níu. 
niwe,  nj-r. 
nosle,  hnoss. 

Ób,  á  I. 
oeðian,  óð-r  II. 
ðfer,  yfir. 
olfend,  ulfalldi. 
o  r ,  ur  III. 
ord,  oddr. 

Páí,  bann. 
pan,  fána  I. 
piga,  píka. 
piíc,  pjaka. 
príccian,  prik. 

Rand,  rond. 
ream,  hrim. 
recan,  rskja. 
reod,  reyr. 
reotan,  grata, 
ríuc,  rakk-r. 

Sáccing,  sæng. 
saht,  sátt. 
sar,  sár. 
scacan,  skaka. 
scanca,  S.  skank. 
80 earn,  kar  II. 
scire,  skár. 
secgan,  saga  11. 
seod,  sjóð-r. 
seolfor,  silfr-n 
seAwian,  sauma. 
sicel,  sigð. 
sin-,  si. 
slœwli,  sljá-r. 
sleán,  slá  I. 
sliafan,  sleip-r. 


Angelsachsisk. 

smæra,  S.  smila. 

smngen,  smegja. 

suáv,  snjó-r. 

snúd,  sDÚIia. 

s  ó  ð ,  sann-r  I. 

spearwa,  sp6r-r. 

spirian,  sparka. 

stapol,  stöpul-I. 

stencan,  stökkta  I. 

steorfan,  pvera. 

súgu,  sú. 

snnu,  son-r. 

swac  )       , 

}  svak. 
swæc  ) 

swælan,  svæla. 

swæs,  svæsín-n. 

swancor,  svang-r. 

sweora,  sviri. 

sweðt,  sveit. 

swira,  svírí. 

syll,  síla. 

syn,  sundra. 

Tácen,  teikn. 
tæcan,  tjá  II. 
targ,  targa. 
teon,  tegja. 
tiber,  tafn. 
tíedrian,  tíb-r.  . 
tifer,  tafn. 
tir,  tir-r. 
tirian,  tirrin-n. 
to,  tor-, 
téli,  tonn. 
tor,  turn, 
trag,  treg-r. 
treów,  tré. 
treðwe,  trú-r. 
tún,  t&n. 
twíg,  sveig-r. 
tyht,  tukta. 
tyld,  tjalld. 
tyr,  tir-r. 
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Angelsachsisk. 
Umbe,  of  I. 
uríg,  úr  II. 

Wægan,  svikja. 

wal,  val-p. 

wær,  ver-r  II. 

wáh,  vegg-r. 

wealcan,  velkja. 

wearg,  varg-r. 

weart,  varta. 

wédan,  öW  III. 

wemm,  vamm. 

wén,  von. 

wesan,  vera. 

wicg,  vigg. 

wif,  víf. 

wig,  vig. 

wígbed^  vé  I. 

wiht,  velt-r. 

witan    j     . 

,^.        \  vita  II. 
witian  ) 

wlác^  glóa. 

wlðb,  flos. 

wéd,  ób-rlll. 

wop,  óp  L 

wræstan^  rist  II. 

wrégean,  póg-r. 

wrenc,  ráng-r. 

wuda,  víí-T  II. 

wandor,  nndr. 

Yfese,  ups. 
ysela^  eisa. 

pawan,  þá  I. 
pearf,  þvera. 
pegen,  Jegn. 
pen  gel,  þengil-l. 
Þeðd,  heíðn. 
peoh,  pykk-r. 
þeów,  fjá. 
þic,  þykk-r. 
picgan,  figgja. 
þineaQ,  pykja. 


Angelsachsisk. 
proht,  þraut. 
pðma,  þúmal-fing-r. 
purfan,  {ivera. 
p  wang 
pwinga 


„    JÞvÍDga. 


25.  EngekL 

Ale,  öl. 
alike,  l(k-r. 
arrow,  or  I. 
as,  S.  eise. 
ask,  œskja. 
awD,  agn  II. 
ay,  ei  I. 

Back,  bak. 
bane,  bana. 
bang,  bánga. 
beg,  betla. 
bilk,  veila. 
billow,  bylgja. 
bitcb,  bykkja. 
blaze,  blasa  við. 
bloat,  böla. 
booby,  bofi. 
boose,  báð. 
botch,  pota. 
brow,  brún  I. 
bran,  brunn-r. 
bug,  pok-r. 
bull,  boli. 
bustle,  bustla. 

Cag,  kaggi. 

callow,  skallda. 

caper,  hipp. 

c  e  n ,  kyn  I. 

chaffer,  kaupa. 

champ,  kampa. 

chap,  hipp. 

char    i 

.       ,  }  skar  I. 
chark) 

chew,  japla. 


Engelsk. 
chill,  gjó%*r. 
chit,  job. 
churn,  kirna  II. 
c  i  n ,  kyn  I. 
cloth,  klæði. 
cluster,  klasi. 
cod,  húli. 
cog,  kukl. 
cony,  kanina. 
corner,  horn  II. 

,    >  hrikta. 
crash  ) 

craw,  S.  kro. 

cream,  brim. 

crowd,  kru. 

cry,  hrina  II. 

cut,  kuta. 

Dagger,  dolk-r. 
dare,  por. 
dark,  dukk-r. 
dart,  dar-r. 
daw,  da  II. 
dear,  dyr  I. 
dregs,  dregg. 
drub,  drepa. 
dnb,  dubba. 
dull,  dvali. 
dwarf,  dverg-r  I. 
dwell,  dvali. 

Either,  eða. 
else,  annars. 
enough,  gnóg. 
even,  S.  effen. 

Far,  Qarr. 
fellow,  fylgja  I. 
fen,  fen. 
fiddle,  íiðla. 
filch,  veila. 
flabby,  flipi. 
flash,  blakki. 
fool,  fól. 
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Engelsk. 
frown^  S.  froDte. 
fry,  breyskja. 

Game,  gaman. 
garden,  garð-r. 
gargle,  hrigla. 
glow,  glóa. 
glue,  glya  II. 
gold,  gull  I. 
grass,  gras. 
gravel,  grjót. 

Hall,  hoU. 
happy,  happ. 
harrow,  harf-r. 
harvest,  haust. 
have,  hafa. 
heart,  hjarta. 
heath,  heVbi. 
hiccup,  hixta. 
ho  an,  hein  I. 
hoar,  hærast. 
hock,  hokta. 
hog,  SÚ. 
hold,  liallda. 
home,  heinii. 
hone,  hein  I. 
hope,  S.  haap. 
horse,  hross. 
host,  gista. 
houl,  hjól. 
hull,  hul. 


hussel  ^ 
hustel  Í 

If,  ef. 


husl. 


Jabber,  gambra. 
juggle,  kukl. 
jump,  hipp. 
jut,  skúta  II. 

Kill,  kvelja. 
kiln,  S.  kjolne. 
kin,  kyn  I. 


Engelsk. 
kindle,  kynda. 
knob,  gnæfa. 
knot,  hnúð-r. 
know,  kénna. 
knubble,  hnybba. 

Laugh,  hlæa. 
lick,  sleikja. 
light,  lett-r. 
lightning,  leypt-r. 
listen,  hljóða. 
loins,  lend, 
look,  luggva. 
lorel,  lara. 
loss,  slis. 
love,  Ijúf-r. 
lull,  lalla. 

Mane,  mon. 
meet,  mot. 
melt,  melta. 
midge,  my. 
mother,  iiióðir. 
mouse,  mus  I. 
murth,  moka  111. 

Nab,  gnæfa. 
nail,  uogl. 
name,  nafn. 
navel,  nabli. 
neigh,  hneggja. 
new,  nj-r. 
night,  nátt. 
noon,  nón. 
nose,  nasa. 

Oar,  árVI. 
old,  óða. 
oven,  ófn. 
over,  yfir. 
ox,  ox. 

Parch,  breyskja. 
pitch,  bik. 
plough,  plog-r. 


Engelsk. 

'"'\  Í  p»"- 

pouch  3    * 
press,  pressa. 
puck,  pok-r. 

Queen,  kona. 
quick,  kVik-r. 

Rack,  rak  II. 
raven,  hrafn. 
reason,  re  I. 
reed,  reyr. 
retch,  ræksn. 
rick,  hrauk-r. 
ride,  reið. 
right,  rett-r  I. 
river,  renna. 
rob,  rauf. 
romage,  rdm-r. 
roof,  hróf  I. 
row,  rob  I. 
rut,  hrut-r. 

Sap,  safi. 
say,  saga  II. 
scale,  skál. 
scoff,  skimpa. 
scoop,  skuta. 
screen,  skrin. 
scud,  skunda. 
see,  sjá  II. 
seeth,  seyJa. 
self,  sjálf-r. 
sew,  sauma. 
shall,  skulu. 
shape,  skapa. 
shell,  skel. 
shift,  skipta. 
ship,  skip. 
8 hog,  hagga. 
short,  kort-r. 
shrill,  skella  II. 
sick,  sjuk-r. 
silk,  silki. 
59 
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Eogelsk. 
8 ill 9  sillur. 
silver,  silfr. 
sing,  saang-r. 
sir,  herra* 
sister,  systir. 
sit^  sitja. 
skip,  hipp. 
skirmish,  skilniast. 
s  k  u  e ,  ska  II. 
sleet,  sladda. 
slip,  sleip-r. 
slow,  sljá-r. 
small,  sma. 
snow,  snjó-r. 
soak,  sokkva. 
son,  son-r. 
soot,  sot. 
sord,  horgul-l. 
sorrow,  sórg. 
soup,  sup. 
s  0  a  t  h  ,  seyda. 
sow,  sá  II. 
speed,  S.  spoddc. 
spoon,  span-n. 
spy,  spa. 
stand,  stá. 
stank,  stjank. 
star,  stjarna. 
starve,  firjóta. 
stay,  sta. 
steal,  stela, 
steel,  stál  I. 
steep,  stupa. 
steeple,  stöpul-l. 
sting,  stinga. 
stream,  straum-r. 
strike,  strikja. 
suck,  sjúga. 
sugar,  sykr. 
sully,  saur-r. 
sun,  sol. 
sweat,  sveita. 


Eng^elsk. 
sweet,  svas-r. 
swell,  svella. 

Tail,  tœfil-1. 
tallow,  tolg. 
tame,  tam-r. 
test,  deigul-1. 
thaoe,  Þegn. 
thank,  þakka. 
thick,  þykk-r. 
think,  |»ánki. 
thirst,  þorsti. 
thong,  fivinga. 
thread,  þráb-r. 
threaten,  þrága  II. 
throng,  Jraung^r. 
thrust,  þrísta. 
tinkle,  singla. 
tooth,  tonn. 
toss,  Þysja. 
town,  tun. 
trough,  trog. 
tuft,  þúfa. 
tug,  tegja. 
tune,  ton. 
turf,  torf. 
turn,  turna. 
twidle,  fjalla  I. 

Udder,  jufr. 

Wallow,  vellta. 
wallow,  verka  II. 
ward,  garS-r, 
wart,  varta. 
water,  vatn. 
way,  veg-r. 
weave,  vefa. 
whale,  hval-r. 
wheat,  hvit-r. 
wheel,  hjol. 
while,  bil  I. 
whip,  sveipa. 


Engelsk. 
whit,  vett-r. 
white,  hvit-r. 
who,  hvat. 
whole,  heill-r. 
wife,  vif. 
willow,  pil-l. 
wing,  vœng-r. 
wise,  vita  I. 
wish,  óska. 
wool,  ull. 
work,  verka  I. 
worm,  orm-r. 
wot,  votta. 
write,  rita  I. 

Yard,  gari-r. 
yellow,  gul-r. 
yesterday,  gær. 
yoke,  ok. 


you. 


ér. 


young,  úiig-r. 

26.  Engelske  Dialecter. 

A,  hafa. 
ab,  a  II. 
abast,  kasta. 
abb  en,  hafa. 
ack,  akt. 
aggj  hoggva. 
agist,  á  III. 
a  If,  álfa. 
an,  enn  I. 
are,  arf-r. 
are,  erja. 
arum,  arm-r  I. 
ascry,  hrina  II. 
assygge,  siga  II. 
ave,  hafa. 
awe,  eiga. 

I  Bade,  panl-r. 
bal,  bill. 


Digitized  by 


Google 


467 


Engelske  Dialecter. 
balk,  balk-r. 

baly     ) 

barr,  val  1. 

batten,  feit-r. 

baun,  buin-D. 

baye,  báðir. 

bayn^  baaa. 

belly,  hval-r. 

bette,  bati. 

billy,  boli. 

birle,  birla. 

b lissom,  blæsma. 

blith,  litall. 

bo,  báðir. 

bole,  boli. 

bolle,  blóm. 

boo,  báðir. 

braid,  brixla. 

breth  )      .^ 
k    •  4  k  Í  reid-r. 
brith  ) 

bu,  buga. 

bur  we,  berg. 

batten,  falla. 

Cade,  koðri. 
capal,  kapall. 
caup,  kaupa. 
caury,  hrái  li. 
cheek,  saka. 
chese,  skygn. 
chomp,  kanipa. 
chun,  génta. 
cleg,  kleggi. 
cnag,  hnúð-r. 
cod,  koðri. 
cofe,  huf-r. 
cook,  kúga. 
coom,  gor. 
crask,  hraust-r. 
cue,  hug-r. 
cull,  kolski. 
cuskin,  S.  gaas. 


Engelske  Dialecter. 
Dab,  dap-r. 
daff,  da  n. 
dang,  dengja. 
dauby,  dauf-r. 
dey,  deigja  II. 
ding,  dengja. 
dobby,  dauf-r. 
dollop,  d6lp-r. 
dope^  dauf-r. 
doul,  dun. 
dromon,  dromund-r. 
dwale,  dvalL 

Eghe,  anga  I. 
elk,  álft. 
even,  jafn. 
ewn,  ófn. 

Falewe,  fol-r. 
flo,  flein-n. 
flush,  (16  I. 
fone,  fana  II. 
frack  \ 

frake  >  frakki  11. 
frek     ) 

frem     j 

>  fraroandi. 
frenne) 

fub,  bofi. 

fuxol,  fugl. 

fyllok,  flángi. 

Ga,  ganga. 
gabb,  gafl. 
gabbe,  gambra. 
gant,  ganta. 
gare,  gera. 
gare,  geir-r. 
garth,  garð-r. 
gaudy,  kát-r. 
gaupen,  gaupn. 

ffaure  )      ,  _ 

>  ga  I. 
gauve) 

gawl,  gull  I. 


Engelske  Dialecter. 
gef,  ef. 
gelpe,  garp-r. 
gere,  heyra. 
gif,  ef. 
gill,  geil. 
gise,  visa, 
glede,  glóa. 
glick,  grikk-r. 
goam,  ga  I. 
goge,  kok. 
gole,  gáli. 
go II,  lofi. 
g  0  1  s  h ,  hyl-r. 


gor     i 
gore  3 


gor. 


gorge,  kverk. 
gove,  ga  I. 
grain,  greiða. 
greet,  gqót. 
grene,  grenja. 
grewn,  kani. 
grith,  grið  I. 
grock,  kraki. 
groin,  kani. 
grom,  gor.. 
gulch,  hyl-r. 
gulp,  hvelp-r. 
gulp,  hyl-r. 
gwyle,  geil. 

Haal,  heill-r. 

ha  am,  heimi. 

hafir,  hafrar. 

hag,  hoggva. 

hagh,  hagi. 

base,  hvass  II. 

hate,  heita. 

haulm,  hálm-r. 

berry  )  , 

•^  >  her-r. 
herye  ) 

bird,  hjarta. 

hod,  hallda. 

hulle,  gœla. 

59  • 
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Engelske  Dialecter. 
lit,  geld-r. 
ing,  engi  1. 
ingle,  ofn. 

Jabber,  ganibra. 
jant;  ganta. 
japing,  giftal. 
jo  ok,  hóka. 

Kades,  tali, 
kerp,  harpa  HI. 
kette,  kata. 
kevel,  kefli. 
kirne,  kirna  II. 
knaa,  kénna. 
knack,  grikk-r. 
knap,  gnæfa. 
krop,  korpa. 

Lake,  leika. 
lant,  hlá. 
latch,  losti. 
lauf,  lofi. 
leath ,  bije. 
leche,  lækna. 
lesk,  Ijoski. 
lete,  Hta  II. 
lew,  blje. 
leyte,  leypt-r. 
lift,  lopt. 
lit,  ling\'a. 
lufe,  loll, 
luff,  Ijúf-r. 

Maul,  mel-r  II. 
mng,  mnð-r. 
mug,  miga. 
munch,  rouð-r. 

Nate,  naut-r. 
neb,  gnæfa. 
nede,  nauð  I. 
neet,  nátt. 
neif,  hneppa. 
nicker,  hneggja. 


I   poki 


Engelske  Dialecter. 
0,  vcfa. 
old,  urli. 
or,  ár  I. 

Pad,  fót-r. 
palle,  pell, 
pell,  felld-r. 
pik,  bik. 
plu,  fol-r. 
poghe 
poke 

pot,  pitt-r. 
pouke^  pok-r. 
prink,  brik. 
prog,  bruka. 

Qvackle,  geyfa. 
qvalle,  hval-r. 
qvappe,  kvapa. 
qvarken,  kverk. 
qvarry,  geir-r. 
qvele,  hjól. 
qvelle,  kvelja. 
qvillet,  geil. 
qvilt,  hyl-r. 
qvoif,  kápa. 

Reech,  reyk-r. 

reed,  reiW. 

reek,  reyk-r. 

reme,  hrim. 
j  renk,  dreng-r  I. 
{ ribe,  rifa. 
I  rig,  hrygg-r. 
'  roke,  hráki. 
!  round,  rond. 

ruck,  hrauk-r. 
!  ruge,  hrukka. 
Irugge,  hrygg-r. 

Sade,  sann-r  I. 
sade,  sadd-r. 
sale,  sal-r. 
8 cue,  skóg-r. 
seel,  s»la. 


Engelske  Dialecter. 

sehid,  saga  II. 

sehte,  seyia. 

sem,  sauma. 

shape,  skapa. 

shoat,  jóð. 

sibbe,  sift. 

snod,  snót^r  11. 

souke,  sjúga. 

souse,  heyra. 

stoke,  stika. 

stoop,  stupa. 

sug,  su. 

svefne,  sofa. 

swad,  sveðja. 

swale,  sval-r. 

sweep,  sup. 

sweer,  sviri. 

swelte,  svelta. 

swepe,  sveipa. 

sweven,  sofa. 

swig,  sjúga. 

s  w  lie  1 

. ,  -  t    skol  II. 
swill  ) 

Ta,  taka. 
tad,  isib. 
tan,  teina. 
tang,  tengja. 
tarn,  tjorn. 
tame,  þerna. 

teathe  ) 
tewel,  tœfil-l. 
thayne,  þegn. 
ting,  stinga. 
trut,  drit. 
tue,  pjá. 
two,  báðir. 

Unne,  una. 

Vanne,  fen. 
ver,  ver-r  I. 
voke,  (6\k. 


Digitized  by 


Google 


469 


Engelske  Díalecter. 
Wait,  vita  II. 
wall,  kólga. 

^"»^n  vellta. 
wart   J 

,    I  ób-r  III. 
wede  J 

welle,  uin. 

weze,  ausa. 

whate,  hvat-r. 

whayle,  hcill-r. 

wheme,  kvæm-r. 

whick,  kvik-r. 

whie,  kvig-r. 

wich  V 

.    ,    J    kvik-r. 
wick  J 

willy,  boli. 

wilo,  piU. 

wite,  vita  11. 

wlonke,  blakki. 

wode,  óí-r  III. 

woken,  kok. 

wolde,  alldr. 

wood,  65-r  HI. 

wo  OS,  usli. 

wro,  krá. 

wrote,  rota  I. 

Yal,  heill-r. 
yam,  heimi. 
yap,  api. 
yeame,  heim. 
yere,  heyra. 
ynewe,  gnog. 
yure,  juf-r. 

Zwete,  hvit-r. 

27.  Skotsk. 

Abate,  ábjátar. 
addle,  áðess. 
aicher,  ax. 
aicht,  eið-r. 
aire,  ár  VI. 


Skotsk. 
aim,  jam. 
aizle,  eisa. 
anse,  annars. 
at,  at  n. 
audie,  gáli. 

Bachle,  baga  II. 
bar,  borlia. 
bargane,  berja. 
b  e  a  1 ,  bil  I. 
berry,  berja. 
bisming,   bysn. 
bison,  visund-r. 
blait   )  -,    » 
blate  > 
blaw,  blasa. 
blin,  blind-r. 
bra,  bratt-r. 
brade,  braga. 
brade,  bráð  I. 
brag,  brixla. 
braid ,  braga. 
braid,  bráð  I. 
brain,  and  II. 
braith,  reib-r. 
bray,  bratt-r. 
brede,  borða. 
breef,  bréf. 
brew,  brogga. 
broich,  reykr. 
broo,  brugga. 
bud,  múta  1. 
bnmmie,  fána  II. 
busk,  buska. 
bysening  ] 
bysn  /  bysn. 

byssum      } 

Caft,  kaupa. 
callet,  koll-r. 


can. 


kenna. 


card,  liarpa  III. 
chaff,  gambra. 


Skotsk. 
chaip,  kaupa. 
chaum,  kampa. 
cheis,  kjósa. 
cbier,   skár. 
chim,  keim-r. 
chum,  kampa. 
claikie,  kleggn. 

clek,  hiekk-r. 

clem,  kál  II. 

clett,  klett-r. 

cleuck,  kl6. 

coff,  kaupa. 

couth,  kenna. 

croagh,  kverk. 

crufe,  hróf  I. 

culls,  hyl-r. 

cuning,  kaniiia. 

cum,  kvorn. 

cutty,  kort-r. 

Daar,  dyr  I. 
dase,  dos. 
daub,  dubba. 
daue,  da  11. 
dauk,  dokk-r. 
dee,  deigja  II. 
deck,  fiekkja. 
devall,  dvali. 
doit,  þveit-r. 
doucht,  tukta. 
douff,  dubba. 
dove,  da  II. 
doxie,  dos. 
draighie,  drog  II. 
drew,  drjúpa  I. 
drum,  turna. 
durch,  dolk-r. 
dvalm,  dvali. 

Eizel,  eisa. 
etinn,  jotun. 
ett,  baga. 
eyttyn,  jotun. 
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Skotsk. 

Fail)  „ 
fale  Í  «»S- 
fame,  hamast. 
far  rack,  frakki  H. 
fee,  feig-p. 
fey,  Qá. 
fiche,  fisk-r  I. 
flaff^  flapra. 
flaín^  flein-n. 
flekker,  flagg. 
fiey,  flia  11.^ 
frogy  rak  11. 
fuddum,  óðain. 

Gabber,  gambra. 
gam,  gaman. 

g«y?  gi  I- 
geat,  job. 
geif,  ef. 
gell,  iguH. 
gend,  ganta. 

gif     ]  "'• 
glaik,  grikk-r. 
gleg,  laggva. 
giit,  glæta. 
gloppe,  gljiipna. 
goupin,  gaupn. 
grab,  gripa. 
grain,  greíða. 
grete,  grjót. 
grounch,  grenja. 
grufe,  griifa. 
gudge,  gogjr-p. 
gark,  kraki. 
gymp,  skimpa. 
gymp,  skamm-r. 

Had,  ballda. 
haengle,  hokta. 
hagÍDg,  hagi. 
hallam,  bálm-r. 
bar,  hjar. 


Skotsk. 
bastard,  bast-r. 
baar,  bjar. 
haver,  gifra. 
becbt,  bá-r. 
hick,  hika. 
hive,  svella. 
hog,  bagga. 
hope,  hop. 
bugtoun,  bokul-l. 
bamÍD,  bum. 
hynk,  bika. 

Ik,  eg. 

ild,  a. 

Janty,  ganta. 
jelly,  gjaU  I. 

Kemp,  knpp. 
kendle,  kyn  I. 
ket,  kytast. 

1     AA    J  badd-r. 
ketty} 

keyl,  byl-p. 

knab,  bnybba. 

knop,  gnæfa. 

knyp,   bnyb1)a. 

knyte,  bnatta. 

kobbyd 

kopp 


:      }  kofiir. 
le    J 


Lagene,  logg. 
laigb,  lág-r. 
lak,  la  IV. 
le,  bije. 
leÍDgie,  lend, 
leme,  gláma. 
lep,  blaupa. 
lew,  gl6a. 
lickie,  blikk-r. 
limpus,  kal  11. 
lone,  lag  II. 
loyester,  Ijósta. 


Skotsk. 
Maid,  móð-r  i. 
man,  man  II. 
manty,  mot-r. 
mashlacb,  milskra. 
mird,  marðoll. 
miss,  mis. 
mocb,   moka  111. 
moo,  mnð-r. 
mouse,  T.  p.  392. 
mow,  mob. 

Nab,  bnybba. 

naip,  gnæra. 

nat,  a. 

nate,  naað  I. 

nether  \      ,   ,. 
,     >  na  II. 
neycb     Í 

nyte,  bnatta. 

Ogress,  gygr. 
on,  an  I. 
oorie,  úr  II. 
owtbyr,  eba. 
oyne,  ófn. 

Preek,  brik. 
pref,  prof, 
prin,  prjóna. 
prod,  brpdd-r  II. 

Quair,  kver. 

queinth)  ,     ^. 

...     i  kveðja. 
queitb   J 

quba,  bvar. 

qabryne,  brina  II. 

quyok,  kvig-r. 

Rackel,  rakk-r. 
rackon,  reikna. 
rag,  rög-r. 
raith,  bríðlll. 
raun,  brogn. 
reak,  grikk-r. 
rede,  reið-r. 
r  eenge,  brein-n  II. 
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Skotsk. 
renk^  rakk-r. 
rip,  ref-r. 
rit,  rita  I. 
roch,  hijón. 

""*i  lain. 

TOO      } 

rost,  rim-r. 
rove,  ró. 
rawk,  hrauk-r. 
ruise,  hróð-r. 
rand,  rond. 

Saghtil,  sátt. 

sax,  sex. 

schave,  sá  II. 

scheal,  sal-r. 

schew;  saunia. 

schir,  herra. 

schnrde,  skart. 

scoup,  skopa. 

scrieve,  skrafa. 

6 crow,  krú. 

scrym,  skilmast. 

scutle,  gutla. 

seek,  saka. 

seil,  seitla. 

sel,  sjálf-r. 

sere,  herra. 

seuch,  sog. 

sey,  sjá  U. 

seyg,  siga  I. 

sill,  sillur. 

skair^     ,. 

,        J  skiar-r. 
skar  J      •* 

skarraeh,  skúr  I. 

skoff  )     .  , 

.kab  !  '^''S-r. 

skyte,  skvetta. 
slab,  lap. 
slasb^  sladda. 
s leech,  sleikja-læti. 
slicht,  slœg-r. 
sloupe,  sljá-r. 


Skotsk. 
smirk,  S.  smila. 
snab,  goœfa. 
snack;  snakin-n. 
sueist;  sneipa. 
sood,  snót-r  II. 
snog,  sneipa. 
soft,  subb. 
sontt;  8Júk-r. 
sow,  sáta. 
sowk,  sokkva. 
soymC;  siroent. 
spauk,  spinka. 
spay,  spa. 
spelk,  spelkar. 
s prose,  spreyta. 
spunk,  funi. 
stem,  stá. 
ster,  stilla  II. 

;tour,  stór-r. 

itreik,  strika. 

itrummy,  dramb. 
jtryk,  strikja. 
saddil,  sóðast. 
nye,  sin. 
ack,  sveig-r. 
w  ..  ap,  svip-r  L 
swelth,  svelta. 


sa 
sw 
sw 


Ta 

taft 


ta  I. 
loft. 


—  -7  

tait,  teit-r. 
tak,  tigla. 
tath,  tad. 
taw,  totta. 
tchittle,  tatla. 
teind,  tendra* 
tent,  teina. 
thede,  heið  II. 
thocht,  totur-r. 
thorter,  fver. 
thra,  frá-r. 
thrist,  ^rísta. 
toober,  dubba. 


Skotsk. 
to  or,  torf. 
toot,  totta. 
tonn,  tun. 
tour,  þyrja. 
tow,  deyja. 
traik,  treg-r. 
trash,  þreskja. 
trim,  ^rima. 
t  r  0  u  e ,  trog. 
trove,  torf. 
trow,  tru-r. 
tucht,  duga. 
tuck,   tnkta. 
tueg,  tegja. 
tug,  ti. 
tyld,  tjalld. 
tynd,  tendra. 

Ug,  óga. 
ure,  orna. 

Vir,  Ijor. 
vour,  vor. 
vylans,  veila. 

Wack,  vokna. 
wadand,  vá. 
waile,  vol-r. 
wait,  veiðá. 
wand,  vönd-r. 
ware,  verð. 
warroch,  verka  II. 
wauch,  vegg-r. 
wauchie,  vðkna. 
weeze,  veisa. 
whegle,  hvekk-r. 
wis  en,  vista, 
witch,  vitja. 
wraith,  horða. 
wrink,  ráng-r. 

Yaff,  gambra. 
yavil,  hi  III. 
yeme,  geyma. 
youp,  op  I. 
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28.  SvensL 

Alster^  ala. 
aoka,  önd  II. 
annan,  aniiar. 

Baksnas,  bysn. 
balk,  bálk-r. 
bás,  S.  básll. 
basta,  bast, 
bliga,  blik. 
blixt,  blakki. 
brant,  bratt-r. 
bord,  bir. 


I  dumba. 


Dagg,  dogg. 

damm 

dimma 

dissa,  deigja  II. 

dofva,  da  II. 

dagga,  deigja  II. 

do 8,  des. 

Fala,  MIL,  folld. 
felp,  flos. 
fragga,  fraud, 
fraga,  frail, 
fran,  frá  I. 

Gall,  geld-r. 
gena,  hegna. 
gimsa,  kjammi. 
gn«gga>  gnua,  naga. 
groda,  S.  gro. 
gumma,  S.  gomme. 
gynna,  ana. 

Haj,  vá. 
hjelte,  hal-r. 
Binna,  hitta. 
hopp,  S.  haap. 

.     „       ]  húfa. 
hnfva  3 

hamna,  hemja. 

horn,  horn  II. 

Idka^  iðja. 


Svensk. 

...-  >  efa. 
jaf  Í 

Kela,  gœla. 
kesa,  geist. 
klandra,  granda. 
knpa,  kuf-r. 
kale,  ^eli. 

Lider,  hije. 
Ijunga,  Hngvi. 
lynga,  hlikk-r. 

Mai,  mel-r  II. 
madd,  mund. 
mnltna,  nielta. 

Nalkas,  ná  II. 
neck  en,  nykk-r. 
neid,  ná  II. 
nepen,  nip-r. 
nig  a,  hniga. 
nada,  hiyóða. 
nöta,  gnúa. 

Pell,  pell, 
preja,  pressa. 

Qvick,  kvik-r. 
qvafva,  geyfa. 

Reta,  krit-r. 
roffa,  rauf. 

Sarga    )     ., 

.~.        >  saiga, 
sjalas    3       ° 

skap,  skapa. 

skjuta,  skjóta. 

skri,  brina  II. 

skrynka,  hrukka. 

skrappa,  skrafa. 

skuUa,  sjá  II. 

skyfve,  skóg-r. 

sleker,  sleíkju-læti. 

slntt,  lát. 

jsmogna,  smá. 


Sfensk. 

sno,  snara. 

so  Ik,  saur-r. 

spad,  spað. 

spjale,  spelkur. 

stoft,  dupt. 

sadda,  sóðast. 

syll,  sillur. 

sata,  sœta  II. 

sol        } 

^    •     }  saur-r. 
sorja  > 

Tjale,  ^eli. 
tyga,  tjá  II. 

Ur,  úrll. 

Vig,  kvik-r. 
vite,  vita  II. 
vrak,  rák. 
vraka,  hrekja. 

Yra,  œr-r. 

Anga,  ánga. 
árta,  ört. 
átra,  annar. 

Ærta,  ört. 

29.  Norske  Dialecter. 

Aa  j 

aabjaae  >  óf  II. 
aafse      ) 
aakan,  okkar. 
aakja,  atjan. 
aala,  ala. 
aann,  anna. 
aapaa,  opa. 
adde,  all-r. 
adel^  aðal. 
a  die,  all-r. 
áen^  annar. 
ag,  aka. 
agnor,  oddr. 
akjan,  atjan. 
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Norske  Dialecter. 
al,  alin. 
ál,  arð-r  1. 
alast,  ala. 
aid  a,  kólga. 
ambætte,  ambátt. 
ana,  aooa. 
aoskare,  skúr  I. 
apa,  opa. 
ár,  arí-r  I. 
are 9  anaar. 
arm',  arm-r  11. 
att,  aftan  II. 
a  a,  aak. 
aae,  eiga. 
aakjaa,  atjan. 
aakla,  auk. 
aar,  aar  I. 
are,  á  II. 

Baae,  báðir. 

baka,  baka. 

bál,  bala. 

baoa,  bana. 

band,  binda. 

bare,  berja. 

beber,  bifa. 

bekk,  bekk-rll. 

bel,  bill. 

be  11a,  balld-r. 

biðe,  bið. 

binoe,  binda. 

bjora,  bj6r  II. 

bisna,  bysn. 

bitte,  binda. 

bjodia,  bella. 

blagda,  blakki. 

blegg,  flag. 

blissen   )  ,, 

}  blæsma. 
blæsma  3 

bobbe,  bofi. 

bolk,  bálk-r. 

bor,  bar  I. 

borge,  borga. 


Norske  Dialecter. 
boaste,  bastla. 
braga,  blakki. 
brand,  brand, 
brank,  bráka. 
brasa,  brasa. 
braske,  hneggja. 
brei,  reiW. 
bresma,  blæsma. 
bride,  bjart-r. 
brikjen,  frakki  11. 


brand-r. 


bronne  ) 
branna) 
bryst,  bast, 
bræsla,  bráð  III. 
bal,  boli. 
bay,  bofi. 
byrting,  bjart-r. 
bædl,  bella. 
bokje,  baka. 
bort,  var  11. 
bovel,  bofi. 

Daam,  ^ám. 
dank,  danka. 
deggja,  dogg. 
deje,  deigja  II. 
did,  ^it. 
iligjcnj  pykk-r. 
digt*?  i»jett-r. 
dike,  dengja. 
dim,  dumba. 
dipel,  depil-1. 
djuv,  djdp-r. 
dov,  dof. 
dragast,  draga. 
drevja,  draf. 
dribba,  drepa. 
drok,  drós. 
dasa,  þysja. 
dasa,  dos. 
dynke,  dogg. 
dyvja,  dúa. 


Norske  Dialecter. 

Kgg,  eggH. 
e  ink  or,  nakkvar-r. 
eise,  eisa. 
endig,  anna, 
erter,  ert. 
evja,  á  II. 

Faae,  fugt. 
faame,  fána  II. 
fakke,  fang  III. 
famn,  fadm-r. 
fane,  fenna. 
fant,  fant-r. 
fax,  fax. 
fedle,  fylja. 
fele,  fiðla. 
felle,  fylja. 
fenta,  fant-r. 
fjelde 


elga  !  ^^'• 


fj 

fjerm,  Qor. 
file,  svil. 
fime,  fika. 
fivel,  fifa. 
fivla,  fifla. 
fjæle,  fela^ 
flab,  flapra. 
flo,  flól. 
flogga,  blóm. 
flokast,  fljetta. 
flonkene,  blakki. 
fids,  fjol  ill. 
fodn,  fenna. 
fok,  folk, 
fraage,  frá  II. 
frak,  frakki  II. 
frœga,  frá  II. 
fræk,  brák. 
fægin,  fag-r. 
fæla,  feila. 
föje,  fá-r. 
föyra,  for  III. 
60 
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Norske  Dialecter. 
Gaao,  garn. 
gaav,  geyfa. 
gadd;  gadd-r  II. 
gama^  garoan. 
gare^  kar  II. 
garre^  gadd-r  II. 
gjedd,  jóð. 
gild,  gjald  I. 
gim,  gim. 
gisl,  geisl. 
giva,  gefa. 
glipe,  gapa. 
gloe,  luggva. 
glæ,  klén. 
glæggas,  glor. 
glævre,  kléu. 
glösa,  glóa. 
glöypa,  gleipa. 
gnaale,  gnauða. 
gna,  gnóa. 
greie,  greiSa. 
gron,  kani. 
gröD,  korn. 
gufs,  gejfa. 
gump,  gnropar. 
gör,  gor. 

Haaoa,  haaðna. 
haat,  hvat. 
harp,  hanp-r. 
hatra,  hata. 
hekke,  hánga. 
heksa,  hakka. 
heniDa,  hemja. 
bemsa,  sam-r. 
herje,  hyl-r. 
hjell,  hall-rll. 
higl,  hje. 
hílla,  kall-r  II. 
hiin,  himln. 
bjun,  hjóu. 
homa,  guropur. 
lionna,  born  II. 


Norske  Dialecter. 
hott,  hadd-r. 
hov,  haf  II. 
hðv,  hóf  I. 
hangr,  húngr. 
happ,  happar. 
hynne,  horn  II. 
hyrpa,  korpa. 
hæl,  hœla. 
hæna^  , 
hæsa  í 

hæsa,  hvass  II. 
hœv,  göfug-r. 
hög,  hœg-r. 
hölje,  hyl-r. 

Iiniggjoníi,  mVb  II. 
ming,  himin. 
tt,  a. 

Jaa,  hjá. 

aa,  Ijá  II. 

akkel,  jaxlar. 

ale,  gala, 
jamn,  jafn. 

ár,  jörS. 

ark,  jarki. 
jase,  héri. 
jeite,  gá  I. 

el,  geil. 

elg,  elf,  kólga. 

ente,  génta. 

er,  elf. 

exel,  jaxlar. 

or,  jörS. 

age,  Ijúga. 
Jakel,  hagaM. 

an,  Igón. 

ur,  jafr. 

atul,  jotnn. 

uv,  djúp-r. 

uxe,  Ijága. 
jyr,  jofr. 
jæte,  gá  I. 


Norske  Dialeeter. 
jole,  gjald  I.,  gœla. 
jötel,  jötan. 

Ka,  hvat. 
kaae,  káa. 
kaapaa,  höp-r. 
kaav,  geyfa. 
kade,  géta  II. 
kanna,  kénna. 
kár,  karll. 
kaasa,  kyssa. 
kave,  geyfa. 
kem,  hvat. 
kjell,  hall-r  II. 
kjena,  tjón. 
kjent,  grann-r,  kaniii. 
kjí,  hvi. 

kjinne,  kirna  II. 
kjon,  tý. 
kjæle,  gœla. 
kjöva,  geyfa. 
kleima,  lím  III. 
klekk,  hlak. 
klengja,  kleggi. 
klepper,  klepp-r. 
klessa,  kleggi. 
klot,  hjöl. 
kná,  gnúa. 
knabb,  gnæfa. 
knaga,  naga. 
knett,  hnje. 
knipp,  gnæfa. 
knoa,  gnúa. 
knopanne,  hneppa. 
knoive,  gnúa. 
ko,  hvat. 

.     , ,     }  kolla  I. 
kodla  i 

kðk,  kékk-r. 

kolla,  kolla  I. 

kolle,  koU-r. 

kolse,  klasi. 
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Norske  Dialecter. 

,  I  okkar. 

kons   3 

kðp,  húf-r. 

kope,  gá  I. 

kope,  hop. 

kor,  hvar. 

korme,  orm-r. 

korpa,  skorpa. 

korva,  korpa. 

kðt,  jóð. 

krita,  krassa. 

kpop,  garp-r. 

krðto,  grul-r. 

kry,  krú. 

krydig,  skritiu-D. 

krymta,  hrim. 

krðys,  hrank-r. 

kale,  hoi. 

knpa,  huF-r. 

knr,  gor. 

knrle,  krolla. 

kurv,  korpa. 

kutte,  kata. 

kvan,  nakkvar-r. 

kvanne,  hTonn. 

kvar,  kúra. 

kvare     >  . 

}  hvarm-r. 
kvarm    ) 

kveisa,  kveisa. 

kvende,  kyuda. 

kvitl,  geisl. 

kvœpe,  kvapa/ 

kvœv,  geyfa. 

kyrmest,  korpa. 

konn,  korn. 

Laak,  hlak. 
laam,  lama, 
lak,  hlak. 
lana,  hlá. 
lape  j 
lav     I  laf. 
lava  ) 


Norske  Dialecter. 
lefse,  leif-r. 
leir,  lið-r. 
leiv,  leif-r. 
lemster,  lama, 
lene,  Ian  I. 
lepsa,  leif-r. 
Ijaa,  Ijá  11. 
likke,  liW. 
lime,  Hm  I. 
line,  hlá. 
linka,  lama. 
Ijo,  hije. 
lirke,  li8-r. 
Ijom,  hljóða. 
lo,  lain, 
lóa,  láð. 

I^S.    }lál. 
logje^ 

lorn,  hlumm-r,  lam. 

lu,  lúí-r. 

lakt,  lopt. 

luna,  laan  II. 

lur,  luð-r. 

lara,  lann  II. 

lasing  )  ...  ^ 

lask       3 

laska^  lann  II. 

lya,  glóa. 

lye,  hlera,  hljóða. 

lygne,  lysa. 

lœ,  gl6a. 

1  o ,  Ijá  II. 

löé,  láð. 

loan,  lá  HI. 

loie,  leika. 

lövd,  lofi. 

Ma  a,  mega 
maag,  mág-r. 
maaraa,  morgan, 
mag  a,  mak. 
mar  en,  melta. 
mark,  maðk-r. 


Norske  Dialecter. 

...  I  mVb  II. 

meddjam  3 

meinka,  meina  II. 

meiska,  milskra. 

meit,  meita. 

mjaak,  mfga. 

mjodn  \ 

m j  Ö  m      >  mid  II. 

mjorm  ) 

moja,  megða. 

mokke,  moka  III. 

m  0  n ,  man-r  I. 

moro,  morgan. 

madd,  mot-r. 

magg,  smegja. 

mye 

mykj 

mœja 

möe 


r) 


;  mega. 


Nasa,  nasa. 

neisa      )  , 

...     S  hneysa. 
nekkja  3 

nib  ha,  gnæfa. 

njo,  hnje. 

niss,  hniss. 

nobb,  gnæfa. 

nos,  nasa. 

na,  gnua. 

nyvla,  hnvbba. 

node,  hnjóða. 

Oddaa,  arð. 
ogn,  ófn. 
oik,  eik-r. 
okka: 
okke  \ 
61,  orð. 
old,  arð. 
oil  a,  kólga. 
om,  ófn. 
or  a,  œr-r. 


^  \  okkar. 
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Norske  Dialecter. 

ora,  urð. 

opna,  œr-r. 

orv,  orf. 

ðs,  usli. 

ovende)     ^-_ 
>  of  II. 
ovope   J 

Penta,  spana. 
ploming,  blóm. 
pi  ova,  pI6g-r. 
pose,  föstra. 
prioa,  hrina  II. 
prjooe,  prjóna. 
pakje,  bokki. 
pari  a,  brnna. 

Ra,  hraða. 
raak,  rák. 
raake,  braak-r. 
raana,  rak  11. 
radda,  rœða. 
rane,  kani. 
ras,  arss. 
rank,  hraak-r. 
raust,  hraast-r. 
reik,  reik. 
reita,  krft-r. 
reive,  reifa. 
reka,  hrekja. 
reoa,  réna. 
reve,  reifa. 
ria,  rist  II. 
risna,  S.  grðsse. 
ri'st,  hreist-r. 
ro,  röð  1. 
TO,  gróa. 
ro,  krá. 
rogja,  draga. 
rois^  hrauk-r. 
rot,  bróf  I. 
rott,  rota  I. 
rove,  hróf  I. 
raffe,  mbb. 


Norske  Dialecter. 
pugg,  hrok-r. 
rune,  gróa. 
rur,  hrá<i-r. 
rust,  gróa. 
rygd,  hpyggja. 
roive,  la  III. 
rðkja,  frá  II.,  rækja. 
römrae,  brim, 
ros,  hrauk-r,  reisi. 
röv,  ref-r. 
röyva,  hreifi. 

Saa,  sáðar. 

saam,  skumi. 

sau,  sanð-r. 

sjaa,  hjá. 

8  j  a  a ,  sjá  n. 

sjell,  hall-r  11. 

sígga,  segg-r. 

8  i  k  a ,  síga  I. 

sinne,  hein  I. 

sjöa,  seyða. 

sjn,  sjaa. 

sjærne,  Igaroi. 

sjo,  sjá-r. 

sjol,  sjálf-r. 

skaak,  skokul-l. 

ska  ale,  sal-r. 

skapast,  ská  I. 

skare,  skorpa. 

skarva,  hora. 

skjedde,  skilja. 

skjelle,  kald-r. 

skjerra,  harð-r  I. 

skjesse,  skyssi. 

skimta  )    , , 

.. .        >  skima. 
skjoma  ' 

skjut,  skjóta. 

skraana^  korkna. 

skrogg,  varg-r. 

skrokna,  korkna. 

skrðt,  grút-r. 

skrnbb,  varg-r. 


Norske  Dialecter. 

skugg,  skygna. 

skvapa,  kvapa. 

skvelja,  vella. 

slaat,  bljóða,  lag  V. 

slatra^  sladda. 

sleike,  sleikja-lsti. 

slekkja,  slak-r. 

sletta,  sladda. 

slate,  lát. 

smette,  smegja. 

smikka,  mý. 

smita,  smegja. 

SDOS,  nasa. 

sno,  si^jö-r. 

$nök,  snakin-n. 

SDÖr,  snita. 

spjerten,  spéa. 

spíkke,  spík. 

spít,  spéa. 

spro,  sprÍDga. 

stir,  stá. 

stokka,  stökkva  II. 

strakst,  strax. 

strong        j 

.  i  streng-r. 
strengat  3  ° 

ströym,  straam-r. 

stape,  stapa. 

sngg,  segg-r. 

svalle,  spjalla. 

svepo) 

.  '^    }  sveipa. 
svipo  } 

syvja,  sift. 

sæv,  sef. 

sðja,  saað-r. 

Ta,  taka. 
tafsa,  tá  1. 
talle,  tað. 
tao,  teína. 
tatte,  táta. 
te,  atn. 
tekkja,  Þekkja. 
tella,  þoll-rl. 
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Norske  Dialecter. 
tjaana,  tjón. 
tidd,  t{»-r. 
tiggar,  stinga- 
tiksa,  tngga. 
tila,  til. 
tisse,  táta. 
tiste,  tjáll. 
tiaog,  tíí-p. 
tiiir,  Jii-r. 
toka )    .     . 
tokt  1  **S*- 
torga,  torg. 
tossa,  Þysja. 

trifsa  3 
troD,  trog. 
tabba,  ^úfa. 
tukle,  ^okla. 
tull 


tall    Í 

tUDD  Í 


tarna. 


tiiral,  pvara. 

tuva,  jiúfa. 

tvare,  fvara. 

tveit    )  ^    .. 

i  ftveit-r. 
tveiteJ  ^ 

tyst,  jiorsti. 

tytta,  táta. 

tœgja,  tá  I. 

toyte,  teiga. 

Ur,  uri, 
upta,  jortr. 
urven,  œr-r. 
us,  has. 
utle^  08. 
atta^  ótta  I. 
axe,  ox. 

Vaa,  yá. 
vaar,  urð. 
vaaraa,  orm-r. 
vaarkynoa,  Tarkaon. 
vage,  vagD. 


Norske  Dialecter. 
yarn,  vinstri. 
vaoa,  vaod-r  II. 
vana,  van. 
var,  veri. 

yardivle,  tifar,  var  I. 
vase,  08. 
ve,  ve  II. 
Tedde,  ve3J-r. 
veke,  vika  1. 
vere,  orm-r. 
vet,  veSr. 
vete,  vei8a. 
vetta,  vett-r. 
vevr,  bifa. 
vikje,  vitja. 
viod,  benda  I. 
viva,  vif. 
voil,  urð. 
vðr,  verí-r  I. 
vðr,  var  I. 
vovde,  vöívi. 
vara,  orm-r. 
vœr,  var  I. 
vola,  arð. 

Yl,  oUi. 
yrja,  nrS. 

Ægt,  ætt. 

Öl,  alii. 


30.  LettisL 

Isiedetfor  Stenders  ah, 
eh  etc.  er  her  bragt  a,  é 
0. 8.  v.,  k  for  fch  eg  i  eller  i 
eller  g  for  sch. 

f  og  8  er  =  ?,  f  =  «>  8ml. 
Side  6. 

]i  adtalcB  omtrent  8om  kj, 

I    »       n      »  y» 

^        V  V  w     Og, 

9    n        V       i>  n- 


Lettisk. 
Abo  Is,   epli. 
agrs,  ár  I. 

"/f*UrVI. 
airi8) 

aita,  á  IV. 

á]KÍ8,  haki. . 

akkots,  ago  11. 

alias,  ol. 

ap,  of  I. 

art,  erja. 

affara,  tar. 

aagsts,  há-r. 

aagt,  aak. 

a  an  8,  haaðna. 

aafs,  heyra. 

aast  )         . 

I  au8t-r. 
aastriná  } 

aw8,  álV. 

azs,  aaga  1. 

Baggats,  bokki. 
baidét,  vá. 
bail,  feila. 
bal^is,  bjálki. 
báls,  fol-r. 
bangas,  bylgja. 
báris,  ber  11. 
bárksta,  borð  II. 
barröt,  borða. 
bégt,  víkja. 
bére,  bera  1. 
bérns^  barn, 
bérse,  björk. 
bes,  út. 
bit,  bcyg-r,  vá. 
bitte,  bí. 
blásma,  blakki. 
blaffa,  flól. 
braakt,  braat. 
bríws,  fría  I. 
bragge,  brú. 
bruRRas,  brynja. 
bráwét,  bragga. 
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Lettisk. 
brðze,  brís. 
búda,  b&ð. 
buvlsét,  bánga. 
bðwét,  byggja. 

Dagga,  dolk-r. 

dardét,  dar-r. 

dárgs,  dýr  I. 

darwa,  tjara. 

debbes  ^  ^.^   . 

deews    3 

dégelis,  deiguM. 

degt,  tendra. 

dí)EÍ8;  díki. 

dílít,  deigjall. 

dirst,  drít. 

dðbt,  djúp-r. 

döma,  döm-r  I. 

drabbÍRÍ,  draf. 

draadét^  ^rúga  11. 

drébe,  traf. 

drikstét)    ,    . 
,    -  ,  J  dreissa. 

drðá         í 

dabt,  djáp-r. 

dalli,  Þoll-r  11. 

dámi,  dumba. 

dúnas^  dún. 

darris,  dyr  11. 

dúwÍRa,  dúfa. 

Elje,  ólja. 
elpét,  hj&lpa. 
érglis,  ari  1. 
ést,  éta. 
czys,  iguM. 

Gailis^  gala, 
gala,  koU-r. 
ganna,  gníg. 
gannit,  gá  I. 
gást,  gjöta  I. 
gatwa^  gata. 
gaama  nemt,  gá  I. 
geldét,  gjaldl. 


Lettisk. 
gerkle,  kverk. 
ginta^  kyn  I. 
gi8t,  geí. 

glumt   3  ° 
gnides^   oit. 
gðws^  kn. 
grábt,  grípa. 
gj?aat^  hram-r,  rof  II. 
grébt,  grafal. 
gréks;  grikk-r. 
gulbís^  álft. 

Irt,  ár  VI. 
istaba,  stá. 

Ja,  ef. 

jaans,  ÚDg-r. 
jÚ8,  ér. 

Kails,  skálída. 
kalns,  koll-r. 
kalpaks,  kolf-r  I. 
kaRRapes,  hanp-r. 
kárkt,  kaða. 
kárnit,  kar  II. 
karrinát,  kæra. 
kárst,  gari. 
k  a  8  ,  hvat. 
káfét,  hósta. 
kauls,  kefli. 
kauf  s^  S.  kox. 
Iseegelis,  tigl. 
kérne,  kírna  II. 
kéwe^  kapall. 
klnpt,  glappast. 
klufsy  bljóð-r. 
k  ð  p  a ,  bóp-r. 
krawa,  krú. 
krést,  hrista. 
krðka^  brukka. 
krúms,  gróa. 
krunka,  brukka. 
kalla,  hyUr. 


Lettish 
kungs,  koQuiig«r« 
kuRRa,  hand-r. 
kðpét,  geyfa. 
kwéle,  kol. 
kweeái,  bvít-r. 

Labbét^  lófa  II. 
labbinát,  lekka. 
lága,  lagl.    . 
laisit,  sleíkja. 
laist,  lata, 
laistit,  hlá. 
lakt,  sleikja. 
lappa,  lanf. 
laps,  lappi. 
lapfa,  ref-p. 
laffít,  lesa. 
laza,  hlak. 
laudis,  leið  II. 
laupit,  ranf. 
laut,  lata. 
1  a  z  z  i  n  á  t ,  lá  1V^ 
leedét,  loða. 
leet,  blá. 
Hgt,  Ifka. 
1í]kís,  lik. 
líkkams,  lag  IV. 
likt,  lag  II. 
lime,  limlll. 
linga,  língvl. 
linta,  lindi. 
lipt,  lím  III. 
lit,  hlá. 
Iðgs,  lýsa. 
Iðki,  lauk-r. 
lúkðt,  luggva. 
lúpa,  lap. 
luppats,  lappL 
lap  pis,  rauf. 

Mai  fit,  milskra. 
maifs,  meis. 
maitát,  meiða. 
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Lettísk. 

mákt,  mega. 

málét,  mál  lU. 

m  a  n  n  í  t ,  meina  I. 

masgát,  vaxa. 

mass,  massa. 

meddít,  veíða. 

meddas,  rojöð-r. 

meita,  megða. 

m  é  1  e ,  mál  1. 

ménes,  máDÍ. 

mételís,  mot-r. 

mígla,  miga. 

míksts    ]      .,, 

míkt       i  ""J-*-'- 

mil,  mild-r. 

míltí,  roala. 

mÍDoét,  minna. 

mirt,  morð. 

mist,  míga. 

mist,  vUt. 

miffét,  mis. 

mud  get,  moka  III. 

m  a  i  t  a ,  múta  1. 

mas  a,  my. 

maza  \       » 

, ,    i  muo-r. 
muttei 

Nabba,  nabii. 
nags,  DÖgl. 
naids,  nib  11. 
nákt,  ná  11. 
nasta,  nesta. 
oaf  is,  nasa. 
D  at  res,  hnesla. 
náwe,  ná  I. 
ne,  Dei. 
nemt,  nam. 
n  i  b  b  e ,  gnæfa. 
nðte,  nanð  I. 
nu,  nú. 
Öleks,  alÍD. 
ðsta,  ós-s. 
ótrs,  annar. 


Lettisk. 
Pakka),  bak. 
palfs,  föl-r. 
paits,  poll-r. 
pampt,  bnmb-r. 
par,  for  I. 
párbaudtt,  prof. 
par]Eá]KÍs,  froska. 
péda,  fót-r. 
p  e  i  p  t ,  hif-r  I. 
pelle,  valska. 
pert,  berja. 
P]]k]kÍ8,  bik. 
pile,  S.  pile, 
pilnét,  píoa. 


piis 


full-r. 


lis     \ 
.  ilst  í 
pirms,  frum. 
plats,  pláta. 
plaast,  fljóta. 
ptaut,  láð. 
pleekns,  bleik-r. 
plist,  flís. 
plnddi  \  „.,, 

pðds,  pitt-r. 
pdtét,  pota. 
praggars,  pránga. 
prast,  froW. 
praffit,  frán. 
práts,  froí-r. 
p reeks,  frygí  I. 
prezzét ,  freya  I. 
prié,  fersk-r. 
paifis,  posnng-r. 
pú]KÍs,  pok-r. 
pult,  falla. 
pampt,  bnmb-r. 
pút,  fugt. 

Rádit,  ráð  I. 
rápt,  korpa. 
ratti,  rei%. 
randát,  grata. 


Lettisk. 
raws,  rotin-n. 
riv^is,  hríiig-r. 
rðbit,  grópa. 
rubbens,  rjapa. 
ruds,  rauð-r. 
rudsi,  rúg-r. 
rakt,  hrnkka. 
rúkts,  hrjón. 
rnnkas,  brukka. 
rupé,  gróf-r. 
rftte,  hrút-r. 

Ságét,  saga  I. 
salslsis,  héri. 
sel^lEe,  sokk-r. 
seltét,  gul-r. 
selts,  gnll  I. 
semme,  heimi. 
sibbét,  sía  11. 
sinnát,  sinna. 
síst,  sjúga. 
sðfs,  gás  I. 
stádít,  stá. 
stanga,  taang. 

stawet) 
steegelis,  tigl. 
stennét,  sljank. 
stigga,  stíga. 

**'"S*l  stá. 
stiws   í 

straame  )     ^ 

}  stranm-r. 
straust   ) 

stridét,  strið. 

snnkus,  S.  svanger. 

swérét,  sær-r. 

swirbalis,  spör-r. 

8a,  sam-r. 
falmi,  hálm-r. 
falts,  kald-r. 
fapnis,  sófa. 
farma,  hrim. 


Digitized  by 


Google 


480 


Lettisk. 
fáts,  sadd-r. 
faule,  sól. 
f azzít,  saga  11. 
fédit,  sitja. 
feers,  skyr. 
feet,  símeiit. 
feets,  seitla. 
fést,  sitja. 
fét,  sán. 
fíját,  seitla. 
fiksts,  segí. 
fimt^,  handrað. 
fírds,  hjarta. 
fkaida,  skilja. 
fkaidrSy  skír-r. 
fkaldít,  skilja. 
fkallét,  skolll. 
fkattít,  8já  II. 
fkréstít,  krassa. 

^.       ,      l  sladda. 
flaps      í 

flawa    \  ..^   „ 

flazzít;  sladda. 
fUpéty  slípa. 
flipt,  sleip-r. 
fmádét,  smá. 
f  maidét^  S.  smila. 
fmakka,  smakka. 
fmilkts,  mel-r  I. 
fmarga^  mor. 
fneegs,  sojó-r. 
fni]E)£Ís,  snekkja. 
fðls,  sóli. 
f pert 9  sparka. 

fpigga?  spi. 
fpirgts,  frakki  0. 
fpits,  spéa. 
fprágtj 
fppégtrP"^^- 
f  prðgt,  spretta  I. 
fadrabs;  sílfr. 


Lettisk. 

fadséty  sj&k-r. 

f  agga,  sú. 

fúkt^  sjúga. 

falla^  saar-r. 

fuDS,  hand-r. 

f  utta^  sudda. 

fwaipít,  sveipa. 

fwalSy  svæla. 

fwarigs,  sœr-r. 

fweedri^  sveita. 

fwelme)         . 
^  l  svæla. 

íwelt     í 

fwépe,  geyfa. 

fwist^  sveita. 

áaudít^  skjóta. 
albeit;  skilja. 
élEÍnlíðt,  skénk-r. 
á]KÍppele,  skúfa. 
é)EÍrt,  skilja. 
slíist;  skyn, 

Záwát,  gapa. 
zéligSy  sœla. 

Tanga,  taun^. 
tappa^  tappi. 
tanta,  heið  II. 
tee^eliSy  tigl. 
teikt,  tjáll. 
tekka,  stfga. 
teH,  döll. 
telts,  tjalld. 
térét,  tæra. 
tetterís,  Ji8-r. 
tíkðt,  ^ekkja. 
tikt,  pága. 
timmerét,  timbra. 
tirgns,  torg. 
tðrois,  turn, 
trauks,  trog. 
takls,  pykk-r. 
tðkstotS;  þúsQDd. 


Lettisk, 

túkt  f  ^^^^''' 
talksy  talka. 
tnmá,  damba. 
taplis,   dof. 

Údens,  úðast. 
ddriS)  ót-r. 
aggans,  ófh. 
nppuris,  oflfr. 

Wadmals^  vóð. 

waina,  van. 

wáiá,  veik-r. 

wál^ét;  vaka  II. 

waldít,  baild-r. 

watta,  bil  I. 

wátðt,  Tellta. 

wárdS;  verða. 

wárti,  port. 

wártíty  vellta. 

wéders^  kviS-r  II. 

welt,  velkja. 

welt,  vellta. 

welwe,  horfa. 

wérgs,  vera. 

wérpt  )  .     ^ 

,    \    [  horfa. 
werst   3 

wértít,  horfa. 

widdus,  mið  II. 

wilks,  varg-r. 

wiUa^  nil. 

wilt,  veihu 

wírs,  ver-p  I. 

wist,  vista. 

wit;  vinda. 

wítols,  pil-l. 

Zeems,  heimi. 
zúka,  sú. 

Paa  fðlgende  Steder  i  Tex- 
ten  bðr  circumflecteredeBog- 
staver  fættes  istedet  for  de 
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Lettisk. 
ucircumflecterede  :  S.  87  — 
2  — 20f.o.  buntél;  11«  — 
2  —  5  f.  n.  drabbipi;  1% 
—  2  — 3f.  n.  graut;  «89  — 
«  —  1  f.  0.  fazzit;  «94  — 
«  — 3  f.n.  fkattit;  3«9  — ^ 
1— «Otn.fweedri;  337  — 
1  —  8  f.  0.  teeipelis. 

3L  Littanisk. 

BogsUvfölgen  er  efter 
NesBelmann  fdlgende:  a,  ai, 
au,  e,  ei,  i  (y),  o,  ú,  u,  ui, 
j,  w,  t,  d,  c,  cz  (=é),  ái 
(=á(;),  k,  g,  p,  b,  1,  m, 
n,  p,  8,  8Z  (=é),  z,  i  (=g 
ell.  i). 

awiios,  hafrar. 
akis,  auga  I. 
akotai,  ago  II. 
ape,  of  I. 
appera,  offr. 
alas,  51. 
antis,  ood  II. 
aogis,  ogli-r. 
ártí,  erja. 
aszis,  ox  II. 
augti,  auk. 
auksztas,  bá-r. 
ausis,  heyra. 
auszta,  aust-r. 

erabe,  rjupa. 

irti,  árVI. 

obolys,  epli. 

udis,  v6ð. 
ndra,  öt-r. 
undu,  úðast. 
artas,  rétt. 

jawai,  hafrar. 
jauoas,  úng-r. 
jerube,  rjupa. 
jészkótí,  óska. 


Littauisk. 
jóti,  jó-r. 
juda,  Jit. 

wale,  vilja. 
walus,  velta. 
waldyti,  balld-r. 
wandfi,  úðast. 
waszkas,  vax. 
waidas,  T.  p.  391. 
waikas,  S.  veika. 
waikszczótí,  vaga. 
waizdas,  veð. 


wéjas 


ejas  1 
étra  í 


veír. 


w 

wedaras,  kvið-r  11. 
weda,  vit. 
wéla,  vír. 
wémti,  voma. 
wéra,  sær-r. 
wertas,  verí. 
wészeti,  gísta. 
wylas,  veila. 
wóka,  vaka  I. 

tamsa,  Jára. 
tankus,  Jranng-r. 
tarpti,  Jríf. 
tarnas,  þerna. 
tellyczia,  dðll. 
testi,  {lenja. 
tyczia,  Jykkja. 
tabá,  Jóf. 
turgus,  torg. 
trokszti,  Jorstí. 

dantis,  tönn. 

déka^  Jakka. 

delsti  (delsn),  dolsa. 

dengti^  Jak. 

d..rkti,  dregg. 

dingöti,  Þyl^^' 

dnma       \  ..        . 
_  ^.  {  dóm-r  I. 

dumoti  1 

drobé,  traf. 


l^  \  geyfa- 


Littauisk. 
czélas,  heill-r. 
czéraatí,  tœra. 
czyras,  skír-r. 

kannapés,  haiip-r. 
karszti,  karra. 
kaupas,  Iióp-r. 
kettarí,  fjórir,  kotra. 
kirmís,  orm-r. 
kúpka^  kopp-r. 
kallys,  hyl-r. 
kÚDÍngas,  T.  p.  392. 
kwépes 
kwepti 
klaibs,  leif-r. 
knébti,  hneppa. 
knypkis,  gnæfa. 
krantas,  rönd. 
kraujas,  hlaut. 
krauklé;  krákaskél. 
kranpas,  korpa. 
kreiwas,  rif. 

géda,  háð. 
gélbéti    (gelbmi), 

hjálpa. 
gémbe,  rjupa. 
gerkle,  kverk. 
girdetí,  heyra. 
gnlbé,  álft. 
glaasti,  lát. 
gráutiy  rof  II. 
grékas,  grikk-r. 
gréblis,  grafa  I. 
gruntas,  grand. 

pakalá,  bak. 
penki^  fimm. 
púti,  fagt. 
pulkas,  folk, 
pústi,  púa. 
plakti,  plága. 
plaakas,  flóki. 
pleszti,  plóg-r. 
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Líttauisk. 
berzas,  bjork. 
bezas,  T.  p.  391. 
bíjóti,  beyg-r. 
buddelis,  böð. 
bullus,  boli. 
barootins,  buro. 
brakkas,  brú. 

lákti,  sleikja. 
lápas,  laof. 
lékorus,  lækna. 
linta,  liodi. 
lygas,  lík-r. 
lópas,  lappi. 
lútra,  ót-r. 
lapa,  lap. 

méti,  mega. 
mergá^  megða. 
myszti^  míga. 
madu,  vit. 
maras,  múr. 
muitas,  inúta  1. 

nanda,  naut-r. 

ráati,  lálU. 

raudoti,  grata. 

rankti,  hmkka. 

raasyti,  róta  1. 

rétaSy  réna. 

részti;  rita  1. 

rykautí,  r^n. 

rota       )     ,^ 
[  ra»  I, 

roke,  rak  II. 
rudas^  rauð-r. 
rúkisy  reyk-r. 
ruggiei,  rúg-r. 
rnbiti,  ranf. 
míiti,  ryskjast. 

sakytí,  saga  II. 
sedeti,  sitja. 
sijóti,  seitla. 


Littauisk. 
sídabras,  silfr. 
sodís,  söðast. 
sókti,  saung-r. 
solas,  sóli. 
súti,  sauma. 
saliti,  sal. 
sun  us,  soD-r. 
suokas^  sökkva. 
surus,  salt, 
swariti,  spari. 
swétas,  sveit. 
stégti;  pak. 
stipti    I 
styréti/   stá. 
stóti      ) 
stóras,  st6r-r. 

stulpas  3 
strajaati,  strika. 
skapóti,  skafa. 
skaláuti,  skol  11. 
skélti,  skilja. 
skyda^  skjölld-r. 
spirras,  sparð. 
spjaati,  spýja. 
sproga,  springa. 
sprogti,  npretta  1. 
smagarei,  smakka. 
szaka,  skökal-1. 
szalti,  kald-r. 
szárma^  hrím. 
szauDUS,  skanda. 
szeiwaSy  ská  II. 
szikti,  skit, 
szirmawóti,  skilmast. 
szudas,  skít. 
szapélé,  skúfa. 
szlnze,  slóði. 
sznanaS;  snara. 

zeglas,  segl. 
ieme,  heimi. 


32.  OldprensisL 

ackis,  aaga  I. 
as,  ég. 

bail,  feila. 

'dell,  deila. 
derg,  dólg. 
diokaat,  ^akka. 
drand,  ^rúga  il. 
drúktai,  ^rok. 
drawis,  tró-r. 

esse,  út. 

galb,  lyálpa. 
gall  a ,  koU-r. 
genna,  kona. 
giwtt,  lifa. 
greiwa-kaalÍD,  ríf. 
graotan,  grand. 

ikai,  ef. 
imt,  nám. 
ioús,  ér. 
is,  út. 

kaima,  heimi. 
kerdan,  harW  11. 
kirdit,  heyra. 
klansíton,  hljóða. 
knra,  gera. 

lig,  lík-r. 
ludysz,  leið  li. 

maitasnan,  mata. 

oautin,  nanð  I. 

pecka,  fé. 
perbanda,  próf. 
picknls,  pok-r. 

qwei,  hvar. 
qwolt,  vilja. 

rikys,  regio. 
rassas,  hross. 
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Oldpreasisk. 
sen,  sam-r. 
sírablan,  sílfr. 
skellánts,  sknlld. 
sklaitÍDt,  skilja. 
soaos,  soD-r. 
sargaat,  sórg. 

teisi,  tiggi. 
tols,  toll-r. 
trapt,  trampa. 

urs,  edda  I. 

waitiát,  kveða. 

wargs,  varg-r. 

wárst,  var  II. 

wartint^  vellta. 

werts^  verb. 

wid,  vita  1. 

winneD,  veBr. 

wirs  ) 

>  ver  I. 
wyrs  } 

33.  OldslavisL 

fl3k,  ék. 

BacHHTH ,  S.  bás  I. 
BHHk,  S.  peise. 
CAHCi^aTH  CA ,  blakki. 
BAXX'a,  fló  I. 
BA^kA^y  bleik-r. 
BpaTHy  bróðir. 
BpaHHTH  CA,  brúða. 
BpaujkHO,  borða. 
BpoA^,  brant. 
BpsBHOy  brand. 
Bpi^O,  bratt-r. 
BoyKSÍ,  bok. 

l  bvb. 

BSITH      3 

BaAHTH  9  TÍta  II. 
saps,  varm-r. 
BfApo,  heið  I. 


Oldslavisk. 

BfAB^A^)  nlfalldi. 
BfCHa,  vor. 
BHTaAHiiJTi,  veitsla. 

BHTaTH,  bið. 

BAara,  14  I. 
BAaax,  flos. 
BAXKX,  varg-r. 
BASHa,  nil. 
BASCkKHX,  blest-r. 
spars,  varg-r. 
BpaHX,  brÚD-n. 
spacKa,  bris. 
spaTHTH ,  risí  II. 
Bpajcs,  berja. 
BpXTX,  garð-r. 
B^fc,  vit. 
B^kpa^  sær-r. 
B'fcTX,  veð. 
B^fcuTH,  veðr. 

FaA^HHie,  gáta. 
raAHTH ,  víta  II. 
TAaAHTH ,  S.  glatt. 
TAOAaTH ,  róta  I. 
rHfCTH,  gnúa. 
roB*fcTH,  göfiig-r. 
roAOTk,  S.  glatt. 
rop'kTH,  hyr-r. 
rocnoAk,  S.  hospon. 
roTHHS,  géta  II. 
rpaA&^  garð-r. 
rpanaTH,  krúnk-r. 
rpHBkHa,  gríp-r. 
rpOBS,  gráfa  L 
rpoaa^  hryggja. 
rp«YA-»>  grút-r. 
rpA3k,  ræksn. 

y\aBHTH ,  dá  0. 
A^CATky  tia. 
AASrx,  drjúg-r. 
AOHAHi^a;  deigja  II. 
AposKAHie,  dregg. 


Oldsltvisk. 
AP&3X,  dreissa. 
AplsBO,  tré. 
Ao^MaTH,  dóm-r  I. 
Ao^nHHa,  djúp-r. 
A&CKa,  disk-r. 

HCAaABa,  giata. 
}KpXHXBX,  kvörn. 

3BaTH9  hvia. 
3HHA^TH  ,  gin  I. 
SAATOy  gull  I. 
30Bk,  bafrar. 

HcKaTH,  óska,  æskja. 

Ka3HTH ,  kosta  I. 
KaAS,  kál  II. 
KAacTH  (-aA^),  blaða. 
KAOBOVKS ,  koir-r  I. 
KAOCkHS,  haltra. 
KAiocA,  hross. 
KO^Ka^  há  I. 

KOAO,   hjöl. 

KOAS,  kélda. 
Kopa,  skorpa. 
KpaAk^  hrolf-r. 
KpoBX,  hrófl. 

Aa^hhth,  laus. 
AsraTH,  Ijúga. 

AXá^Káj  maka. 
MíHWj  mœkir. 
AIHAIO,  nema. 
MorxÍAa,  mokalll. 
AipaKX 
MkPAa 

HiBOASy  neh 
HHKXÍ ,  engi  II. 
HHTk,  net. 
HOUJTk,  nátt. 
H^yrWj  naut. 
HS,  enn  II. 
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01  dslavisk. 
OsAO,  bóla. 
ojn^íAÍíTH,  aðal. 
OCTps  9  hvass  I. 

IlfKAO,  bik. 
nfAfCX,  fóli  II. 
HAaKa,  flak. 
íiAáKATHy  lauga. 
nA0v\%9  pl6g-r. 
npa^KHTH,  breyskja. 
npaTH,  brjóta. 
npXKHHH,  framm. 
npscHy  brjóst. 
npACTH,  prjÓDa. 
nkKAO,  bik. 
n*fcHarx,  peoing-r. 

PaHa,  breiugla,  and. 
piBpOy  rif. 
pH3kH0,  regin. 
poyTH,  róm-r. 
pABS,  rjupa.        % 

OsHAa,  silki. 
CKOpx,  skjar-r. 
CKOTK,  skatt-r. 
CKpHHa,  skrín. 
CKoyraTH ,  skúta  II. 
CAaxH;  sal. 
CA-fcAS,  slábl 
caIlaia,  sillur. 
CAiaTH^  smá. 
cnoASK^  spað. 
CTaTH,  stá. 
CTfHaTH,  stjank. 
CTorx,  stakk-r. 
CTpóyHA,  streng-r. 
CTp^fcxa,  strik. 
cTpiiKaTH^  stínga. 
cTp'kAa,  strá. 
co^AHi^a,  S.  súl  II. 

csipi6HHl6,  skyr. 
CAy  sér. 


Oldslavisk. 
TfncTH,  dabba. 
Tp0VA*>  þraut. 
TOVP*,  tjúr-r. 
Toy-MkHK,  þykk-r. 
T^kcTO ,  deigja  I. 
TAPHA^TH;  tegja. 

OycTa,  ós-8. 

XsaAa,  böl. 
)fBOCTS,  S.  kost. 
X^^A^j  kald-r. 
JCpaAis,  rann-r. 

MsaHS ,  S.  spann. 
HpSK6H,  barpa  I. 

HIOBfHHie,  skyD. 
IUta^kk  ,  S.  staak. 

'&Ai'}  éta. 
•kjf^TH,  eík-r. 

M3S^  ég. 
UHUf,  T.  p.  390. 
UTO,  éta. 

l€paBHi^a^  rjupa. 

H)hx,  úng-r. 

Kkjii^OAk ,  dal-r  II. 
x^xt,  með. 
ii^TpOBa ,  kvið-r  II. 

Ved  Omskrivningen  har  jeg 
fulgt  den  UdUle,  Bom  Do- 
browski  angiver ;  men  jeg  er 
senere  bleven  opmærkBOin  paa, 
at  Xk  bör  udtalea  aom  un  og 
A  BOm  æn. 

34.  Rnssisk. 

BapáH'b)  fœr. 
6ápKa,  bark-r. 
öea'b,  út. 


Russisk. 
óepéaa,  björk. 
6epéHb»  berg,  spara,  var  I. 
6epjiórb ,  bera  II. 
6hjio,  bella. 
6jieKHynib,  bleik-r. 
ójiécK'b^  blakki. 
6.toxá,  fló  I. 

^•^ý^^  1  teSa  II. 

ooopii,  bif-rl. 
6orá4b,  bokki. 
6örB ,  fá  I. 
6ó.tke,  ijölIII. 
6opoAá,  bart. 
66pni,  borð  II. 

60fÍ3H'b,   vá. 
öpÓBby  brún  I. 

^P***     ibraut. 
opo^ra  ) 

ðpoHii}  brynja. 

öpúarainfc,  blett-r. 

6ýAR&9  búð. 

öypáBHinb,  bora. 

ójpáK'b,  björk. 

6}piinb,  burn. 

Bára,  vega  I. 

BaAiíniby  vellta. 

Báji'b,  kólga. 

BápKa,  bark-r. 

BepóJiiÓA'b,  alfalldi. 

BépBb,  vír. 

Bemjiá,  pil-1. 

BHHniHinb  I     ,   - 

\  vinua. 
BHmb        ) 

BO^a,  úðast. 

BÓJiHmby  vilja. 

BOjiB'b,  varg-r. 

BO.iHá,  kólga. 

BÓJiHa,  all. 

BÓJiOK'b,  bálk-r. 

BÓJiocb,  flos. 

BOJii,  bolL 
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Russisk. 
BÓJifl,  vilja. 
BON'S,  undan. 
Boniinib,  öp  I. 
BopoBámb,  rauf. 
Bopóma,  port. 
Boponninib,  yellta. 
BOCK'S,  vax. 
Bpaii^ámb,  ráng-r. 
BÍcb,  vega  I. 
BÍmp'b,  ve%r. 

FáBaH'b,  höp. 
raiiib,  gata. 
rjiaró.iB,  gálgi. 

l  hyl-r. 
rjijob        5 

rjitflb,  glya  II. 

VÁHAÍsnbj  lnggva. 

rjiHHeii'b,  gláma. 

rHHinb^  hniss. 

rÓA*,  gób-r. 

rojiOBá,  koU-r. 

rÓ4bift,  kólk,  skállda. 

ropÖHinbCfl  \   . 

^^  i  korpa. 

ropo'fc  í 

rópe,  hora. 

rópjio,  kverk. 

ropHi,  ap  VII. 

ropoAHmi.  i        ^^^ 

rópoA'B       í 

rocnÓAb,  S.  hospon. 

rócnib,  gi8ta. 

rpa6é»'b  \ 

rpaöHinb  i 

rpa^émi. . 

rpá^'B      J  ^ 

rpaHb ,  horn  II. 

rpaHb,  kráka. 

rpiíBHa,  grip-r. 

rpóö'b ,  grafa  I. 

rpýHnrb,  gmnd. 

rpix'b,  grikk-r. 


gripa. 


Russisk. 


ry^'B 
rycb, 


gaula. 
gásl. 


^/^Ba,  tveir. 
^Bépb,  dyr  II. 
/^BÍ,  tveir. 
A^Bep,  S.  doe. 
^éjiBa ,  dall-r  I. 
^épeBO,  tré. 
/^epaánib,  por. 
AMHmb,  dramb. 
/^oiínib,  deigja  II. 
^OJi'b,  dal-r  II. 
AÓJifl,  deila. 
Aoporííí ,  dýr  I. 
^ocýfb,  dos. 
/^Ó4b,  dóttir. 
yipéBÍe,  tré. 
ApeM&mb,  draum-r. 
ApoÖHHa,  draf. 
JApaar'b,  dregg. 

^™™^  l  dampi. 
Abmi       i 

^**^""  l  dciU. 
^tjiHinb  i 

/^'bánib,  dáð. 

^loHafb,  púmal-fing-r. 

6»'b,  igul-l. 

Slié^Á'bj  geisl. 
æé^nibiH,  gul-r. 
»éji4b,  gall. 
»eHá,  kona. 
SHBéni'b ,  8ké  I. 

Sáeii'b,  hérí. 
aánax'b,  smakka. 
aoMJiH,  heimí. 
auáinb,  kénna. 
aojiÓBKa,  svili. 

Ua'b,  út. 
HJiH,  e%a. 


Rassisk. 
Kajiiínib,  glöa. 
Káiia^  kofl. 
RHJIb,  kjöM. 
BHcá,  keis. 
Hiil,  hvat. 
KJiáAb,  hlað,  hlaða. 
KJiéft,  Hmlll. 
KJieiffliby  klessa. 
Kjioxmánib,  gaukla. 
HJiý6b,  klamba. 
KHýnib,  knýta. 
Ko6éjib,  hand-r. 
Ko6bua,  kapall. 
KÓ»a,  hosa. 
KÓKom'b,  gaakla. 
KÓJiOROJi'b,  klukka. 
KOJináK'b,  kolf-r  I. 
KOHonéjib,  hanp-r. 
Koná,  hóp-r. 
HÓnaHb,  hóp. 
Hoprá,  kráka. 
KopaiíHa,  karfa. 
Hopiinib,  harpa  III. 
HÖpKa,  skorpa. 
KopoÖHinb,  korpa. 
KÓpoö'b,  karfa. 
Kopöjib,  hrolf-r. 
KopöinaÍH,  kort-r. 
BÖpmHK'b,  korði. 
KopiHinb,  hrukka. 
Kocmép'b,  kasa. 
KoméJi'b,  kertil-1. 
Komit,  kött-r. 
RÖqa,  knggi. 
Kpad,  rönd. 
HpúH'b,  hrína  II. 
RpiíHKa,  hríng-r. 
KpHHánib,  hrína  II. 
spoB'b,  hróf  I. 
KpoBb,  hlaut. 
Rpýrb,  hríng-r. 
jRpýæRa,  krakka. 
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Russisk. 
Kp-hnHim,  krapta. 
KpiÓR'b,  kröka. 
KyoOEi,  kopp-r. 
KjA-B,  gob  I. 
Kyjib,  hyl-r. 
KymimL,  kaupa. 
KýpBa,  hör-r  II. 
KýpHiia,  ka%a. 
Kýpma,  kyrtiI-1. 
Kýpu,  ka%a. 
Kjm'bj 


:í 


kot. 


•lána,  labba. 

••"P*"  l  lar. 
Jiapb      ) 

aaflinb  f 
ÁéúeAhy  álft. 
jiéraiJI,  lett-r. 
AeiBáinb,  lag  II. 
jiéKapb,  lækna. 
jieHTi ,  lin  II. 
ÁeHÁmhj  lækna. 
AHsánib,  sleikja. 
ÁHmhy  hlá. 
jiHué,  líta  II. 
Jior-b,  lág-r. 
JiÖHse,  lag  II. 
Áomhj  Ijóga. 
jióaaH'fc,  Ijósta. 
jiyKi,  laok-r. 
jiyHb,  lýsa. 
jiioÖHinb,  Ijúf-r. 

^^"  }  leií  n. 

Máaamb  \       , 
,  }  maka. 

naaeBáinb^  mala. 
MapámB,  mor. 
nániepb  , 
Mámb      f 


Russisk. 
Má4ina,  mastr. 
náflaib,  móð-r  I. 
MTJia,  míga. 
Me^ii,  mjoð-r. 
némAy  9  mið  II. 
néjiHBO,  mala. 
Méjíhj  mel-r  I. 
Mepéinb,  morð. 
Miíjio,  mild-r. 
MHÍií,  miðr. 
MHÍHÍe^  meÍDa  I. 
MÓæHO,  mega. 
Moar'b,  merg-r. 
MÓKpuM,  míga. 
MÖJiBHinb,  mál  1. 

MOJIÓHH  \        , 
MOJIOKÓ  f 

MOJiöinb,  mala. 
MOJib»  mel-r  II. 
MOHHcmo,  men. 
MOp/^a,  muli. 
MÖpe,  mar. 
Mopiíinb,  morð. 
MÓxi,  mosí. 
M04á;  míga. 
MOHb,  mega. 
nypaBéíí,  maur. 
Mýxa,  mý. 
ifkinainL,  milskra. 

Hariíí,  nakin-n. 
He,  nei. 
Hé6o,  gnæfa. 
HémÍH,  Dið-r  I. 
BHæé,  nei. 

""'"•'  \  nibr  III. 

HH31»    3 

HHKÍíí,  nei. 
HHinb,  hnúð-r. 
HÓBO,  ný-r. 
HÓromb,  nogl. 
HOCb,  nasa. 

HÖHb,    Dátt. 


Russísk 

"J^""-!  naaM. 
Hý»Aa    í 

06a,  báðir. 
OBeci,  hafrar. 
OBi^á,  á  IV. 
orHb,  ófn. 
OAýpb,  öí-r  III. 
ÖKO,  aoga  I. 
on^mb,  opt. 
opáao    \     . 
opámb  )     ^ 
opeji'b ,  ari  I. 
OCb,  öx  II. 
OHKO,  aoga  I. 

náAamb,  falla. 
na^iiiniB,   bál. 
nápa,  par. 
iiapojifb,  prám-r. 
nacmBa,   past. 
neEápb^  baka. 
népBuJf,  forn  I. 
nepéniB,  pressa. 
nepó,  fi%r. 
népcH,  brjóst. 
népbfl,  fi%r. 
necb,  bykkja. 
ne^b,  baka. 
niÍBO,  björ  I. 
OHJlá,  pjðl. 
nHcámb,  penta. 
Hnmámb^  feit-r. 
nmnb ,  bjór  I. 
DAaBamb,  fljöta,  fljúga. 
njiáBHiiiB,  fljóta. 
njiaBÓK'b ,  flá  II. 
njiécmb,  fljetta. 
luiöni'b,  fljóta. 
njiýrB,  plóg-r. 
njiumb,  fljóta. 
nójie,  Qöl  II. 
noARi,  folk. 


Digitized  by 


Google 


487 


Rassísk. 
iiójiHufi,  fall-r. 
iiojiÓBUií,  fol-r. 
nojicmb,   bolst-r. 

"''Pý'*      Uorga. 
nopyHámb ) 

nocm'fc,  fasta. 

noHmnamb,  pok-r. 

npo ,  frá  I. 

nfJA'by  bruna. 

iibuima,  pina. 

Pacrb,  hrís. 
pamb,  krit-r. 
peaniB,  rifa. 
peöpó,  rif. 
pemb,  krít-r. 
pHCOBámb,  rista. 
poBi,  grafa  I. 
pomb,  rúg-r. 
pocm'by  gróa. 
pyrámb,  rög-r. 
pjAá,  raub-r. 
pyHÓ,  lálll. 
pa^'b ,  rSÍ  I. 

CaAiínib,  si^'a. 
caxapi,  sykr. 
c6eperáiiib,  spara. 
CBájiHBaniB,  vellta. 


cBeaopi  ) 

}  svara  II. 
CBeapoBb  3 

CBHHÍfl,   sú. 

CBÓft,  sér. 
CBOHK'b,  svara  11. 
crHHBánib,  hniss. 
CAÓpmnb,  styr-r. 
ceÖH^  sér. 
cép^i^e,  hjarta. 
cepeöpó,  sUfr. 
cecmpá,  systir. 
CH^inib,  sitja. 

riUÓK'b,    lÍDgVÍ. 

cHMa,  siment. 


Russisk. 
cHino,  seitla. 
cÍHmB,  sia  11. 
CKáua,  skél. 
caaMbá,  skamiti-r. 
CHape^'B,  kar  IL 
CKjiéHBanib ,  klessa. 
CRJiHBáinB,  hrína  II. 
CBÖ6ejib,  skafa. 
cRoni,  hóp-r,  skúf-r. 
CKpbiBámB ,  skrín. 
c.iá6o,  laf. 
cjiarámb,  lag  II. 
cjuauBanib,  sleikja. 
cjiýx'b        ^ 
cjiýmamb  í  hljóða. 
cjiúinainb ) 
cji'bnjifljnb  ^  klessa. 
CMáauBamb ,  mðr. 
CMépiiTB,  morð. 
CMorámb,  mega. 
ciio.ióiin>,  mala. 
CHýp'b,  snara. 
CH'Brb,  8DJ6-r. 
CHÍ^b,  snáð. 
CO,  sam-r. 
cooaaa,  liund-r. 
cOKi,  sjúga. 
cojiÓMa,  hálni-r. 
cojib,  salt. 
coH'b,  sófa. 
copÓHKa,  serk-r. 
cop's,  sori. 
cocámb,  sjúga. 
cómHfl,  hundrað. 
coHHinb,  sjúga. 
cnajnímb,  svæla. 
cnjiemáinb,  fljétta. 
cpaM'b,  skaroma. 
cmáBHmB,  stá. 
cméuíh ,  stál  I. 
cmaHi,  stá. 
cmam'fc,  stát. 


Russisk. 
cmo,  hundrai^. 
cmöjiö'b   ^ 
cmóji'b     i  stá. 
cinoHmB  ) 

cmpeMHinb,  straum-r. 
cmptjia,  strá. 
cýKa,  hand-r. 
cjK'b,  skokal-l. 
cyni,  sap. 
cUHi,  son-r. 
cúfb^  skyr. 
ct/^jió,  sitja. 
ciflinb,  sá  II. 

Táflmb,  ^a. 

TBopiíinb,  pvara. 

Tejuí,  döll. 

TénHO,  pám. 

Teiuiö,  táp. 

Tépnie   \   ^ 

\  liorn. 
TepH'b    3 

Tecjiá,  ^exla. 

TéinepeB'b,  ^ið-r. 

THXÍÍÍ        \ 
THOIHHáf    ^^^^' 
TMá  > 

TMHinb     3 
TOfi  ,  sá  I. 
TOJiEOBámb,  tulka. 

TÓHKÍÍÍ     \ 

TÓHÍe    3  ^ 
Tonopi,  tapari. 
TÖprb,  torg. 
Top<»'b,  torf. 
Topi,  tjúr-r. 
xpH,  prí-r. 
xpy^-b,  prjóta. 
Tyrífi,  tegja. 
TyMÍB%^  damba. 
TýpHHib,  pyrja. 
Typi,  ^júr-r. 
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Rassisk. 
T^Hynib,  teina. 
THnamL,  taparí. 

ýrojib,  kol. 

r"^     ]   Ó8-8. 

ycmbe  ) 
ympóöa^  ótta  I. 

OajibiiiiíBHmb ,  fals. 

XeajiHinb^  hól. 
xAa^b,  kald-r. 
xji'böi,  leíf-r. 
lojiafb,  hóUni. 
xöJioA^y  kald-r. 
xpUH-b,  hærast. 

IJ^tAHHib,  seítla. 
U'fcHHinb,  skyn. 
U'BH'b,  kepp-r. 

HáAO,  jóB. 
Hápa,  skál. 
HépeeHb,  skerpla. 
HépBb,  orm-r. 
nepeni ,  hjarsi  I. 
HecmHmb,  gista. 
HémBefbj  Qórir. 

IIIéjiK'b,  silki. 
uiejiÖM,  sillar. 
mejijKá,  skél. 
uiéjibMa,  skélmir. 
mecniB,  sex. 
iHHÖámb,  skúfa. 
mHÖKÍH,  skip. 
niHHKápb,  skénk-r. 
niHinb,  saama. 
uink^'b,  skáp-r. 
mjieM'b,  hjálm-r. 
mÓB'bj  sauma. 
mnuHb,  spéa. 
nmionánib,  stá. 
ainiÚK'b,  stinga. 
iiiýiA^  ski  II. 


Russisk. 
lU^erjta,  segl. 
niiimB,  skj6lld-r. 

'Écnib,  éta. 

IOhociiil,  úng-r. 
K)xi,  jakk. 

á,  ég. 

^6jiuK0,  epli. 
fl^b,  éta. 
ÁjiOBaA^  geld-r. 
Ápjiiii       \ 
Hpocinb  f 


œr-r. 


35.  Polsk. 

baé  sí^,  vá. 
balta,  byla. 
bat,  bát-r. 
bawic^  búa. 
belt,  biUd-rl. 
berda,  berja. 
blask,  blakki. 
boiec  si^,  vá. 
bor,  fúra. 
bót,  bóta. 
bret,  bor%  11. 
brew',  brun  I. 
bróg,  brok. 
brzask,  brji. 
byt,  bi%. 

calun,  salún. 
caly,  heill-r. 
cechowaé,  teikn. 
cedzié,  seitla. 
cembry,  timbra. 
cepy,  kepp-r. 
chetpic,  garp-r. 
eherchel,  grikk-r. 
ehloDaé,  hyl-r. 
chtostaé,  Ijósta. 
Ghylié,  hnl. 


PoUk. 
ciapa,  gap-uxi. 
ci^zaé,  IJá. 
ci^ciwa,  siment. 
ciemny,  pám. 
ciwun,  pegn. 
czerwiec,  skerpla. 
czab,  skúf-r. 

darda,  dar-r. 
derewnia,  ^orp. 
dapa,  döf. 

gadaé,  kveða. 
galié,  hjálpa. 
gap,  gap-iixi. 
gniesé,  gnúa. 
gowno,  gor. 
goidz,  gadd-r  IL 
gromada,  krú. 

jaje,  eggl. 
jar,  vor. 
jayko,  eggl. 
jelen,  elg-r. 

karaé,  harpa  III. 
kleic,  glya  II. 
kopeé,  geyfa. 
kopyto,  hof-r. 
kora,  skorpa. 
krag,  hríng-r. 
krew^  hlaat. 
kwef,  kápa. 

lac,  hlá.    T.  p.  392. 
lajaé,  lálV. 
tamac,  lama. 
latwy,  lett-r. 
tayda,  læ%a  I. 
lek^  lækoa. 
lekki,  lett-r. 
teptac,  lap. 
*gac,  Ijúga. 
laby,  Ijúf-r. 
lapaé,  kljúfa. 
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Polsk. 
lutowac,  loða. 
íykaé,  slóka. 

madry,  ment. 
man,  man  11. 
mara,  mara. 
m^i,  ma%-r. 
miód,  mjö%-r. 
mniey,  míðr. 
mróz,  frjósa. 
mysz,  mús  I. 
royto,  múta  1. 

nawa,  naast. 

od,  út. 
orzet,  ari  I. 

ptaw,  fljóta. 
plon,  blóm. 

rabowac,  raaf. 
rudawy,  raub-r. 
mfa,  röfa. 
mja,  hrút-r. 
ryga,  reik. 
rytowac,  krassa. 

siostra,  systir. 
sköra,  skorpa. 
snowaé,  snára. 
spac;   söfa. 
stac,  stá. 
st^k,  stjank. 
st^zec,  stá. 
syt,  sadd-r. 
szary^  hærast. 
szew,  sauma. 

tajec,  þá  1. 
tarcza,  targa. 
terac,  tæra. 

obaé  si^,  obba. 

w^itly,  van. 
wiadoroy^  víta  1. 


Polsk. 
wic,  pil-1. 
widomy,  víta  1. 
wot,  boli. 

36.  indre  slaviske 
Sprog. 

(Bohmisk,  slovenisk  etc.) 

bart,  var  II. 
blistati,  blakkí. 
brániti,  var  1. 
brunat,  barn, 
ban,  fána  II. 
bjiti,  bið. 

variti,  for  II. 
velbad,  alfalldi. 
vérv,  vír. 
vert,  garí-p. 
vljkvj,  vala  I. 
vpag,  varg-p. 
vjæ,  vlt. 
vjæra,  sær-r. 
vjæjati,  vebr. 

glodati,  róta  I. 
glabok,  kljúfa. 
glap,  glappnst. 
gnjetiti,  gneísti. 
gnida,  nit. 


gnili 


nas  ) 


hniss. 


g 

gnjesti,  gniia. 

golj,  kolla  II. 
gomíla,  kúf-r. 
gós,  gás  I. 
grac,  krúnk-r. 
grakati,  krúnk-r. 
gran,  horn  II. 
grebsti,  grafa  I. 
grab,  gróf-p. 

dérn,  dráng-r. 
déte,  (áta. 


489 

Andre  slaviske  Sprog. 
djete,  jóð. 
dojíti.  táta. 
dol,  udoljæti,  þjá. 
drav,  si-dravj,  þríf. 
drévo,  tré. 
drs,  dreissa. 
drug,  uz-drus;iti, 

^rok. 
dag,  duga. 

greti,  gráð. 

a;vati,  hvía. 
s^vonití,  tón. 
2;elva,  sviH. 

jemáti,  nám. 

kal,  karll. 

kamen,  haniar  II. 

kazíti,  kosta  1. 

kvaka,  haak-r  II. 

keinbelj,  kólf-r  II. 

klepeto,  kljúfa. 

kletzati,  haltra. 

kljap,  kólf-rll. 

kljev,  hlje. 

kljeptati,  lap. 

kovéeg,  kofr. 

ko2;iti,  haust. 

kókot,  gaukla. 

kopáti,  húf-r. 

kopot,  geyfa. 

kord,  korði. 

korcág,  krukka. 

kót,  kot. 

kotora,  gað  II. 

krat,  harð-r  II. 

kratok,  kort-r. 

krhy,  glya  II. 

krikati  ^ 

I     •  '  r  ^.  >  brína  II. 

kricati  ) 

krk,  kverk. 

krt,  harð-r  I. 

62 
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Izitl    )  r 

ko     Í       "^ 


Andre  slaviske  Sprog. 
krak,  kruok-r. 
kupa,  kuf-r. 
kusiti,  kosta  11. 

labud,  álft. 
lagáti,  Ijúga. 
lehek,  lett-r. 
lest,  list, 
li^ati,  sleikja. 
ioviti,  lofi. 
log,  Ijuga. 
luka,  la  I. 
lupen^  lauf. 

niasc;  maka. 
med,  núð  11. 
inehek,  mjuk-r. 
m  e j ,  mið  11. 
melziti 
ml  el 

moc,  mega, 
mrav,  maur. 
mrak,  miga. 
muditi;  roóð-r  I. 
mudrj,  myndug-r. 
mull  a,  my. 

naglédati,  guóg. 
nagniti,  hníga. 
najésti,  gnóg. 
netij,  nib-r  I. 
nik,  pri-nik-nuti, 

hníga. 
novo,  ný-r. 
nudlti,  uauð  1. 

ob,  of  I. 
osla,  hvass  I. 

pír,  bjór  1. 
plk,  valska. 
ráníti,  und  11» 
rasl,  hris. 
rást,  gróa. 


Andre  slaviske  Sprog. 
rég,  rúg-r. 
riti,  róta  I. 
ruLaii,  rauf. 
ruDÖ,  lá  ni. 
rjæsati,  rista. 

sv'ad,  sv^aoatí,  seyía. 
sé,  sjá  11. 
serdée,  hjarta. 
sjediti,  seitla. 
skora,  skó-r. 
skrebsti,  skafa. 
sleptati,  lap. 
smikati,  smegja. 
smóla,  mör. 
snjcdj,  snáð. 
solDce,  sól. 
stran,  rönd. 
straaja,  straum-r. 
sjæsci,  saga  I. 


tál,  pel  I. 
tének,  þann-r 
ticáti,  stÍDga. 
tor,  tjúr-r. 
tréba  \ 

tr'æbovatl) 
tuplti,  dubba. 
tjuca,  dögg. 


vera. 


ulua,  ull. 
ustna,  ós-s. 

kvila,  bil  I. 
kolm,  hjöl. 
krjest,  krísta. 

éado,  jöd. 
cjel,  heill-r. 

svéoíe,  sauma. 
scégla,  segl. 
scirj,  skír-r. 


37.  Celtiske  Sprog. 

bach  all,  bagal-I. 

broch,  frauð. 

capull,  al. 

cutach,  kort-r. 

droug,  T.  p.  390. 

each,  eik-r. 

farrach,  frakki  11. 

greann,  grðn  11. 

lamh,  hlumm-r,  lam. 

mun         ) 

.  ,  \  mund. 
muDaid  í 

rhyn,  kaoi. 

38.  Hebraisk  (og 
Chaldæisk). 

mnN,  binda. 
i:«,  kei^ja. 
fjjx,  hóp-r. 
•nfcí,  heíðra. 

-  T      ' 

n*.«,  kúpa. 
jjií,  heyra. 
'«,  ey. 
Í?JX,  elg-r. 
}>X ,  án  1. 
13«,  akr. 
^ON,  fol-r. 
p|aN,  anda. 
rjÐM)  safna. 
"IÐM)  binda. 
ncx,  var  1. 
t^N,  eisa. 

.133,  S.  vaak. 
h^j  blanda. 
ÉDW,  fót-r. 
í>?3,  balld-r. 
C?j53,  betla. 
pna,  brjá. 

r?|5  kopp-r. 
r^a,  kuta. 
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Hebraisk. 
e^5|3  5  kékk-r. 
^ni,  kol. 
n^3,  koUa  11. 
n^^,  hnnpla. 
-ira,  harpa  III. 
13,  jort-r. 

^J^j  grípa. 
^13,  hrekja. 

nx^,  dap-r. 
Tj,  táta. 
■in-j,  pyrja. 
nn ,  di  II. 
■lí'i,  turna. 
P|^^,  drjúpa  I. 
U'lj  dumbi. 

pn,  haga. 
•^^n,  heiðra. 

^«1,  Í6\. 

rtí,  sá  I. 

IV,  seyða,  soð. 

nt,  sá  II. 

'^^Ti^  garb-r. 
^nn,  horfa. 

nf?n,  gljúpna. 
p|^n,  hlaupa. 
non,  gainan. 
pan,  áng-r. 
non,  kápa. 
{^n,  késja. 
pn,  höggva. 
IpjTjf  greiBa. 
D^«"in,  karll. 
tDin,  krassa. 
fpn  j  harpa  III. 

-^  l  krassa. 

mn  í 

-  T 

Wö,  djúp-r. 

tf n^ ,  S.  boss. 
13 J,  skari. 


Hebraiak. 
13%   S.  grae. 
ri> ,  víta  I. 
HDS  fá  I. 
3i5>,  húf-r. 

.11^3,  kipp-r. 
r?13,  kufl. 
«^3,  hlííl. 

T    T    ' 

ni3 ,  grafa  I. 
n3,  glósa. 
0013,  hanp-r. 

ptb^,  sleikja. 

po,  moð. 
jr3a,  meina  II. 
!|Da,  milskra. 

U3,  gnæfa. 
^33,  fól. 

TT    ' 

r33 ,  ná  11. 

•TjD,  skóg-r. 
nrjD,  stá. 

f?3r,  hvelp-r. 
rjir,  reik. 

me,  púa. 
n^Ð,  flag. 
rT3Ð,  veiida. 
11Ð,  brjóta. 
niÐ,  bera  I. 

lif,  síba. 

J2f ,  hein  I. 
nTli  sokkva. 
P|>?ip,  skúf-r. 
noit,  spá. 
IIDVj  spör-r. 
riit,  slá  I. 

l?31p,  kufl. 
J3ip,  hvína. 
íjip,  api. 
n^ij ,  glía. 


Hebraisk. 
Ð^l^,  kallsa. 
1j5,  kald-r. 
«ip,  kalla. 
jip^,  horn  I. 
J1j5,  kirnir. 
Dip,  hrasa. 
jrijí,  skár. 

ril,  róm-r. 
nri,  brim. 
P]ri,  dijúpa  I. 
Nitl,  rása. 
pl,  hráki. 

n3lfe^,  skökul-1. 
p3S?,   sigb. 
Ijrb,  hár. 

T      ••     ' 

pto,  sekk-r. 
W,  sir. 

HN^ ,   sjá  II. 
tD3C^,  skapt. 
n??^,  skygn. 
í?3tír,  skaka. 
le;,  lata. 
I^,  skada. 
tS^C^,  skunda. 
11{5?,  tjár-r. 

n^rri^^,  skél. 
fjne^,  skafa. 
n^tý,  sitja. 
]:{^,  hein  I. 
nrts^,  sjá  II. 
HDtt^,  skafa. 

T   T      ' 

pB^,  skjögra. 
ppt?,  skyssí. 

tt?C^,  sex. 
ntt^,  silja. 

^^•^.  i  stá. 
unv  í 

-    T 

)nt2^ ,  stokkva  I. 

lp,  táta. 
15|]n,  turna, 
62  • 
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Hebraisk. 
{Ort,  kanna  I. 
nan,  teina. 

T  T    ' 

^iFif  dubba. 

39.  ArabisL 
jLiI,  auW  n. 

^1,    öfD. 

^l ,  auí-r  I. 
\^j\j  arm-r  U. 
^j\j  arga. 
^j\i  erja. 
u^jU  arga. 
Ji>j\,  jörí. 
J^l,  arm-r  II. 
J^l,  S.  8Ú1II. 
cJl,  fa-r. 
j;l|,  varg-r. 
jll,  eyr. 

^li  ^  baga  U. 
jU,  bora. 
JjLi,  byta. 
^,  rakll. 
j^ ,  bragi  III. 
^lí^,  brik. 
jSj»y  brand-rll. 
«^,  bita. 
^,  bánga. 
jC ,  baga  I. 
^,  blakki. 
J^,  bauD. 


Arabisk. 
'k>,  fa  I. 
j^L,  hvit-r. 
Jl,  balld-r. 
^j.^,  S.  boss. 
ji,  S.  bollek. 

suiJ  J  pvera. 
d^P^j  tulka. 
jj ,  perra. 
iiy",  dyr  II. 
jj,  draga. 

If  5  pagga. 
jlj  pykk-r. 

i^^,  kom. 
^i>.,  koáta  I. 
Jfi^,  gjaldl. 
.)lew,  gláma. 
Jrw,  S.glatt. 
^>^,  hamast. 
^U^,  göS-r. 
cJ^,  húf-r. 


.^,  höft. 
.,   hyr-r. 


^^^i^,  krassa. 
jj>^y  hortug-r. 

j^,  herki-r. 
^joo^,  hasta. 

,  bora. 

,  gaupn. 
l^>.,  hemja. 


Arabisk. 
9  hniss. 

J^,  tál. 
í)3,  drífa. 
ilí^j  dökk-r. 
ij^f  dabba. 
^3,  dall-rl. 
^b,  pjá. 

íj)i,  drjúpa  I. 
Jji,  drcgg. 
^i,  haka. 

Jjj,  hrím. 
_«>j9  raeksn. 
^jo^j,  hrista. 
^jy  ramma. 
U),  ró. 
^j,  rag-r. 

,Js>J,  vellta. 
jjlj,  serk-r. 
Jij,  S.  sagl. 
J^9  safi. 

lij,  snakÍD-n. 
•^  . !  hjón. 

Ik^,  S.  sta. 
^JjLf)  S.  súl  I. 
j>^i*«>9  spjót. 
jC,  sýkn. 
5L,  slál. 

s^^fJ^y  S.  sörpe. 
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Arabisk. 
Uo,  8ká  II. 

Ju^ ,  skar  I. 

^lo9  sökkva. 

K^Y^i  drepa. 
^,  dregg. 
I^,  dreiri. 

■A>,  baka. 
,|0)  ftamba. 

._^,  grafa  II. 
Jc,  höggva. 

^_,|^,  hrafn. 
wJ*,  gylfi. 

iff,  vella. 

ji,  firr. 
^,  bysn. 

i 


Arabisk. 


Arabisk. 


I,  kopp-r. 
Jií,  kúf-r. 
^,  vellta. 


3,  hanp-r. 


^dU ,  S.  hás. 
^jT,  hraía. 
ja^^  hrukka. 
ji^,  kál  II. 
v^,  kopp-r. 
j\r,  kasa. 


kúf-r. 


jj,  sleikja. 
l^,  leika. 
JaJ;  lingva. 

^^,  S.  mase. 
^,  merg-r. 


O^'i 


masti. 


Lð^)  misa. 
^^^.jí^ ,  S.  mase. 
^,  niíga. 

jC ,  gDæfa. 
^,  firr. 
^lj,  hníga. 

U,  haf  II. 
JU,  höggva. 


Jjb,  kalla. 
jpb,  áng-r. 

^^,  fals. 

J,,  hyr-r. 


40.  Æthiopisk. 

/fi4<D:,  grafa  l. 
**!/•:,  her-r. 
í^Z^: ,  mel-r  I. 
4Arh:,  ræksn. 
ArhíTl:,  skaði. 
Ml:^  senna. 
O/fi^:,  bokki. 
aP1-:,  bib. 
•W10:,  tap. 
'hA.y.f  gaupn. 
K.:  Og  A: ,  ó  II. 
•aAhíi^:,  klasi. 
HiMíiy  kalla. 
HiíO:,  karfa. 
(Di^^: ,  hráki. 
®4<D:,  verpa  l. 
<D.fi"*:,  vín. 
J?c^l:,  þám. 
jíiC'ftí,  draug-r  I. 
1^A,:  j  grafa  I. 
T-;hA0:,  kukl. 
•><4^í,  kverk. 


•><4^í,  kverk. 
A^l:,   S.  spanii. 
A/IO:^  fag-r. 
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R  e  t  t  e  I  s  e  r. 


Foraden  de  S.  394  anforte,  ere  senere  blevne  bemærkede  fðlgende  Feil  med  Uennyn 
til  enkelte  Bogstaver,  for  Stdrstedclen  i  Ord  af  ðsterlandske  Sprog,  hvilke  i  vedkom- 
mende  Registere  ere  blevne  rettede ,  og  som  i  Texten  bcdes  berigtigede  efler  de  Om- 
skrivninger,  som  her  anf5res : 


S.  79.  2Sp. 

L.12f.o. 

van  a  udgaaer 

S.178.  2Sp. 

L.  7f.n. 

læs  hárá 

-    80.  2  „ 

-  20  f.  n. 

læs 

gabig 

-  180.  2  „ 

-  13  f.  o. 

7) 

hyrra 

-    81. t  „ 

-     7f.o. 

r^ 

aérc 

-  184.  1  „ 

-  13  f.  n. 

7) 

lod-jel 

-    85.  1  „ 

-     6    . 

Tf 

augti 

-  185.  1  „ 

-  20  f.  0. 

hi 

van  udgaaer 

Í  « 

-20    „ 

Tf 

öc^x'jXoc 

-  189.  1   r, 

-     9  f.  n. 

læs 

nivárá 

-    -  2  ^ 

-"    « 

H 

auszta 

-  199.  2  „ 

-  17  f.  0. 

Tf 

fimts 

-    92.  2  „ 

-     7    „ 

Tf 

pklo 

-  201.  2  „ 

-  16  f.  n. 

57 

chilbarra 

-  101.  1  „ 

-     4  f.  n. 

n 

russ.  persi 

-  202.  t  „ 

-  21  f.  0. 

7} 

h  w  e  j  Ó  n 

-  103.  2  „ 

-     8  f.  0. 

?? 

verdaji 

-  208.  2  „ 

-     9    „ 

7i 

aihvg 

-  110.2  „ 

-       8f.  D. 

T} 

oldsach. 

--   -    2  „ 

-  10    „ 

n 

oldsach.  ehtt 

-111.2  « 

-  18    „ 

V 

dubná 

-  209.  1  „ 

-  15  f.  n. 

n 

u^J^ 

-  -    2  „ 

-  13    . 

T> 

dubt  og 

-  210.  2  „ 

-21    „ 

9? 

Hark 

dðbt 

-216.1  „ 

-    8f.  0. 

7) 

pol.  cepy 

-  117.  1  „ 

-     8    „ 

n 

caRa 

-218.2  „ 

-21    r. 

7) 

kalássyt 

-  122.  1   „ 

-20    ^ 

V 

jes 

-  219.  1  „ 

'    4    „ 

yj 

hlæne 

-  127.  2  r, 

-  15  f.  0. 

?7 

favai 

-  -    1  « 

-  14  f.  n 

n 

gilat  og 

-  134.  2  „ 

-     1  f.  n. 

n 

ketturi 

gilti 

-  144.  2  „ 

-  15    „ 

w 

fpod-8 

-  222.  1   „ 

-  13    „ 

« 

honle 

-  145.  2  „ 

-  15  f.  0. 

fotli  gaaer  ud 

-  -    1  » 

-  10    „ 

n 

n.  d.  alda^ 

-  -    2  „ 

-  19    » 

læs 

i  patkara 

olle 

-  -    2  „ 

-     1  f.  n. 

5? 

put 

-  227.  2  „ 

-  18    „ 

7i 

krivelen 

-  151.  2  „ 

-  20  f.  0. 

n 

gat 

-  229.  2  „ 

-     6    V 

jy 

gosále 

-  157.  t  „ 

-     4  f.  n. 

T) 

gleimo 

-  235.  1   „ 

-    2  f.  0. 

7i 

Xa<73atv«v 

-  160.  t  „ 

-  10  f.  0. 

T) 

oldht. 

-236.2  „ 

-    5    „ 

n 

eng.  lull 

-  163.  1  „ 

-  10  f.  n, 

?? 

gur<^ná 

-  237.  2  „ 

-     1    « 

5? 

lipri 

-  169.  1  „ 

-  12  f.  0. 

« 

koga 

-  247.  1  „ 

-24    „ 

n 

mrd 

-  -    1  » 

-       7f.  B. 

n 

auksztas 

-  -    2  „ 

-    8f.  1». 

n 

manus 

-  176. 2  „ 

-8,9  , 

n 

{liuda  og 

-  250.  1  „ 

-       1  f.  0. 

n 

fJlCt^WV 

(edd 

-  252.  2  „ 

-12    « 

D 

migin 
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S.  253.  1  Sp.  L.  9  f.  0.  læs  meq 
-263. 
-265. 
-271 
-274 
-282. 


285. 
288. 

291. 
298. 

301. 

304. 
310. 
312. 
318. 
331. 
334. 

338. 
344. 

■346. 
■347. 

-351. 

-353. 
357. 
■  369. 
-381. 
-382. 
-384. 
-390. 
-399. 
-421. 


-  14  f.  n.  „    naitjan 

-  23  f.  0.  „    nyK 

-  19    „      „    vuru 

-  12    n      »    peindre 

-  16  f.  n.  wraeth  ud- 

gaaer 

-  7    „    læs  rakes 

-  19  f.  o.  „    wrégean 

-  4    n      ariiien.  grat 

udgaaer 

-  8  f.  u.  saus^t  adgaaer 

-  20  f.  0.  læs  si-r 

Sml.? 


-  9  f.  n. 

-  7    „ 

-  16  f.  0. 

-  6    „ 

-  13  f.  n. 

-  13    „ 


skapjan 
shape 
ckari 
skiukan 

parag 
/.eligs 
toog 
tacen 


-  17  f.  0. 

-  10  f.  n 

-  19  f.  0.  „    garan 

-  10    „      n    Slav,  wlna 

-  1  f.  n.  iunan   adgaaer 

-  17  f.  o.  læs  völa 


20 


-  20  f.  n. 

-  1     V 

-  14  f.  0. 

-  16  f.  D. 

-  6    „ 

-  9    n 
-21    „ 

Anmerkn.  til  S.  121  udgaaer 
3Sp.L.20f.  n.  læs  Wm 
3  ^    -  14  f.  0.  ^    doma,  pu- 
mal-fing-r 
«,    balak 


waik- 

szczótl 

vadi , 

V  i  D  t  r  u  s 

vitaliste 

wig 

þreihan 

cyln 

cropp 

smærc 


495 

Efler   OiiiskrivDÍDgen   paa    de    re- 
spective Steder  rettes: 

S.   94.   1  Sp.  L.  4  f.  n. 


-  128.  1 

-  139.  1 

-  150.  1 

-  152.  1 

-  163.  1 

-  167.  2 

-  173.  2 

-  182.  2 

-  199.  1 

-  217.  2 
-233.  1 

-  258.  2 

-  266.  2 
-293.  1 
-341.  2 

-  365.  2 

-  369.  1 

-  376.  2 

-  379.  2 


-  6  f.  0. 
-13     „ 
-18     „ 

-  8  f.  n. 
-6,7  „ 
-19     „ 

-  18  f.  o. 
-10     „ 

-  9     « 

-  4  f.  n. 

-  7     „ 

-  15  f.  0. 

-12  « 

-  8  „ 
-18  „ 
-21  r> 

-  10  f.  n. 
-10  „ 

-  3  „ 


437.  1   «    -  20 


Det  haarde  arm.  «-  Lor  sættes  iste- 
det  for  det  blöde  p  S.  90.  1  Sp.  L.  12 
f.  n.;  S.  101.  1  Sp.  L.  11  f.  o.;  S.  119. 
1  Sp.  L.  4  f.  0. 

Det  polskc  1  biir  sættcs  istcdet  for  I 
S.  82.  1  Sp.  L.  14  f.n.;  S.  236.  2  Sp. 
L.  20  f.  n.;  S.  237.  1  Sp.  L.  4  f.  n.; 
S.  313.  1  Sp.  L.  3  f.  n.  —  Det  reflex. 
PronoineD  hedder  sie. 

For  at  betegne  det  lange  á  er  á 
brugt  i  ossetiske  Ord,  cfter  Sjogren, 
samt  i  hebraiske  Ord,  hvor  Kame/'  ei 
bar  Tonen,  hvorimod  á  her  betegner 
Kaniez  med  Tone. 

Til  Slutning  gjöres  opmærksom  paa, 
at  eiikelte  UoTereensstemmelser  i  freni- 
mede  Ords  Skrivemaade  ere  blevne  en 
Fölge  af  Benyttelsen  af  forskjellige 
Forfatteres  Vœrker,  hvori  en  forskjel- 
lig   Skrivemaade    cr  benyttet.       Som 
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Exempler  aufores,  at  ^  i  Begyndelseii  af 
gotiske  Ord  hos  nogle  Skribenter  ud- 
trykkes  ved  qu ;  at  í  Angelsachsisk  w 
af  Nogle  udtrykkcs  ved  v;  at  det  pol* 
ske  a  omskrives  ved  on  ;  at  det  geor- 
giske  V  udtrykkes  ved  forskjellige  Ty- 
per;  at  circnmflecteredc  Bogstaver  un- 


dertideii  ei  betegnes  lued  Circumflex 
0.  8.  V.  Paa  disse  Cleiligheder  bar  j^ 
sogt  at  raade  Bod,  deels  ved  blandt 
Rettelserne  at  anfore  de  yæsentligste 
bemærkede  Uovereensstemmelser,  deels 
ved  at  folge  en  conseqveDt  Skrivemaade 
i  Registerne. 
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